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SCHOÔLWERKJES EN ANDERE 


Dobir P. Visscuers, Priester, uwytgegeéven en by de Drukkers 
dedzes te bekomen : 


Keur van Nederduytsche Fabelen en gelegenheyds Gedichtjes, voér de 
Jeugd ( voér eerstbeginnende ). 


Stigtende Verhaelen voôr de Jeugd. Zesde uytgave. 
Godsdienst en Zedeschetsen. Tweede uytgave. 


Godsdienstige en zedekundige Lessen , opgevolgd van Redevoeringen , 
Verhaelen en Kenschetsen (voér meer gevoorderde ). Derde uytgave. 


Kortbegryp van de Gewyde Geschiedenis. Tweede uytgave. 
Kortbegryp van de Romeynsche Geschiedenis. 
Grondbeginselen der latynsche Tael. 

Gebedenboek voér de Jeugd. Tweede uytgave. 


Den Christen overweégende het Lyden en de Dood van onzen Zalig- 
maeker J.-C. 


Geschenk aen de J eugd , op den dag van den H. Aloysius. Tweede 
uytgave. EE a . SE> 


Antonius en Mauritius. DCR 


Den Kapiteyn Robert. 
Théophilus of den jongen Kluyzenaer. 


Raedgeévingen om ceenen zaligen Levensstael te verkiezen. Tweede 
nylgave. | 


Leven van den H. Franciscus de Sales. 
Onderrigling over het Houwelyk. 
Overweëgingen over het Lyden en de Dood van onzen Zaligmaeker J.-C. 


Lcerreden over verschillende Onderwerpen. Naer het fransch van 
De Meslé. Vier deeltjes. 


Het tiwecde deel van deczen Woérdenboek, fransch-claemsch, zal 
spoedig verschynen. - 
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B. n. Byvoegelyk naemwoérd. Pers. voérnw. Persoonlÿk vosrnaemwoérd. 

B. w. Bedryvend werkwoérd. Spreékw. Spreékwoord. 

Byw. Bywoord. Telw. Telwoérd. 

Lidw. Lidwoérd. Tusschenw. Tusschenwerpsel. 

M. Mannelyk. V. Vrouwelyk. 

M. mv. Mannelyk meervoud. V. nv. Vrouwelyk meervoud. 

Mv. Meervoud. V. d. Vocrleden deelwoérd. 

O. Onzydig. Voegw. Voegwoérd. 

O. mv. Onzydig meervoud. Voornw. Voérnaemwocrd. 

0. w. Onzydig werkwocrd. Vocrz. Voérzetsel. 

Onp. w. Onpersoonlyk werkwoérd. W. Woërd. — Werkwoord. 

Onv. b. n. Onveranderlyk byvoegelyk Wed. w. Wederkeerig werkwoord. 
naemwoérd. Z. mv. Zonder meervoud. 


— Houd de plaels van het woérd of een deel van het woérd maekende het voérwerp van 
het artikel, 


* Toont aen dat de uytdrukking gemeen, laeg, drollig, koddig, spotagtig, oud en 
minder goed is. 


PT Re TS Mn D en ES Te 


VOORREDE. 


« 


Or den eersten oogslag zal men ongetwyfeld verwonderd zyn zulken, in schyn, kleynen 
Woôrdenboek nevens zoo veéle andere groote in het licht te zien. Deézen bevat nogtans 
45,000 duyzend woérden , 9000 duyzend wocrden meer dan den Woérdenboek van 
Desnocuss. De opzoeking zal gemakkelyk zyn, vermits men de eerste woorden in hoofd- 
letters gesteld heéft, veél grooter in de oog dan die van sommige Woérdenboeken. Zonder 
twyfel zal den Boeck doër de meerderheyd van woérden, het gemak in de opzoeking en 
de geringheyd in prys, aen iedereen welgevallen. 


By het vervaerdigen van den Woôrdenboek heb ik die van andere Geleerden geraed- 
pleégd, en heb tot gemak van den leerling het meervoud agter het enkelvoud gevoegd, 
en de twee moeyelykste tyden , den onvolmaekten en den volmaekt voérleden met hunne 
halpwerkwoérden voérgebragt. Wat de spelwyze betreft, ik heb hierin het meesten- 
deel die van den taelkundigen J. A. Tersnuccen gevolgd, benevens de letterkundige be- 
merkingen die doér het geleerd en agtbaer Schoélonderwyzers-Gezelschap van Antwerpen, 
geduerende tien jaeren, in het openbaer medegedeeld zyn geweést. Hoewel de spel- en 
schryfwyze van den heer TerBRuGGEN aen sommige mishaegt, zoo kan nogtans den geleer- 
den heer Wirrems, in zyn werkje : Over de hollandsche en vlaemsche schryfivyzen, 
bladz. 43, niet nalaeten , op de verzekering van den drukker, te bemerken, dat er, 
in 1824, 25,000 afdruksels van zyne sprackkonst verkogt zyn geworden, zonder diegeénen 
op te noemen welke van dat jaer tot den huydigen dag toe uytgaen. Lang zal het aen- 
loopen dat eene vlaemsche spraekkonst zulken opgang zal maeken , en zulks bewyst, myns 
dunkens, dat de spel- en schryfwyze van deézen taelkundigen vwelgevalt. Men werpe 
hier niet op dat deéze spraekkonst slechts in Antwerpen en deszelfs omstreéken gebezigd 
word, want'de getuygenissen zyn daer om te bewyzen dat deéze in de andere steden 
des ryks, als Mechelen, Loven, Brussel enz., en zelfs in Vlaenderen in zwang is. 

Wat het meest eenige taelkundigen in het harnas jaegt tegen de spelwyze van den heer 
Tensaucerx , is de dubbele vokaelspelling , en het bezigen van de geluydteekens. Hiervan 
cen woérdje te zeggen , zou niettot de voôrrede eens Woôrdenboeks moeten dienen; doch 
dewyl eenige taelkundigen dit gcbruyk verwerpen en dacrdoër aen hunne leerlingen 
zouden konnen doen gelooven dat de dubbele vokaelspelling en het gebruyk der geluyd- 
teekens ongegrond is, zoo wil ik deéze vraeg, doôr eenen taelkundigen gespperd, voérbrengen 
en beantwoérden : 


YV'elke stelling verdient den voérkeur of die van den heer Trnonuaerx, 
die de klinkletters verdubbelt, of die van den heer Waerrann, die deése 
verdubbeling afkeurt ? 


Het is niet te ontkennen , dat de spelwyze die in de werkjes van over zeventig en tachentig 
jaeren voorkomt, zeer verschillende is van de hedendagsche. Hoe veéle overtollige letters 
wierden er niet gebruykt, en hoe veéle misslagen niet begaen ten opzigte van de slot- 
letters der zelfstandige naemwoëérden , gansch strydig met het maeken des meervouds; en 
wat mogt hier van grootendeels de oorzaek zyn, ten zy het gebrek aen schoélboeken 
wacrin de regels der vlaemsche spelling op eene grondige wyze te vinden waren ? Dan 
cenige taelkundigen , als J. D. Venpoonrtex, J. Bairreu , J. Desnocurs (van wiens spraek- 
konst den heer Wirrews in zyn werkje getuygt dat zy e onder de kcizerinne Maria-Theresia 
groot aenzien by de meerderheid der Brabanders verkreeg, en duidelyke en geleidelyke 
vodrschrifien bevat) » de oorzack van dit gebrek nagaende, hebben alles aengewend om 


? 
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ouze tael van die spelfeylen te zuyveren, en de zelve doôr gepaste regels tot eene regel- 
maetige spelling te brengen ; ook hebben zy hunne poogingen bekroond gezien. 

Mogelyk zyn het de voérnoemde taelkundigen , bemerkt M. Van Den Oppr , die de 
enkele vokaelspelling, welke in de schoôlboeken van dien en ook van vroegere tyden 
bestaet, om de Lcelmaelitherd ,» in de dubbele veranderd hebben. Doch dan hebben zy 
zulks niet op hun eygen gezag gedaen, maer ook wel andere treffelyke hollandsche 
schryvers geraedpleégd, die hierin de oudheyd niet geéerbiedigd hebben, en het nut en 
de gepastheyd deézer verdubbeling met bondige redenen voérstellen. En inderdaed heëft 
onder anderen, eenen Hoorr, Vonpez, Braxpr, Huypecorer en Wacenaar niet de dubbele 
vokaelspelling gebruykt omdat dezelve eenvoudiger is, en de weézenlyke bestanddeelen 
der woérden bewaert ? Men racdpleége slechts Huypecorer , die in zyne Proeve van Tael- 
en Dichtkunde, meer dan eenen schryver voôrbrengt welker schriften aenduyden dat zy 
de dubbele vokaelspelling volgden. Men raedpleége Kirraes. Etymol. teut. Ling. Men 
leéze nog de oude Placaaten , over kerkelyke saaken, in Holland uÿtgegeéven , en doér 
Scuecrus by een verzameld, waerin men veéle resolutien van 1585 enz. met de dubbele 
vokael zal aentreffen. Ook de schoone Antwoérd op de Prysvraag van de Maatschappy 
der nederlandsche letterkunde te Leyden, doér Van Exncecex. In geheel de antwoôrd 
ziet men niet dau de dubbele vokael. 

a Ik kan geenzints goedkeuren, zegt den heer W. Sewez , in zyne Nederduitsche 
» Spraekkonst , bladz. 9 , dat men schryve : maken, zaken , slaven , vanen enz. Want schoon 
» men zegt, dat daar door eene letter uitgewonnen, en niemand van de beteckenisse des 
» woords versteeken word, nogtans gaat dit niet altyd vast, vermits ‘er door dusdaanig 
» ecne spelling gevallen konnen komen, waerin zelfs een Nederlander het woord ver- 
» keerdelyk verstaan zoude. » 

En verder « Hier by komt nog, dat zulke die zoo gezet zyn tegen het gemelde gebruyk 
» van het verdubbelen der klinkletteren, evenwel niet konnen goedvinden dat men schryft 
» briven, diven, rimen,.wilen enz. , daer nogtans de vereischte klank dier woorden door 
» de : genoegzaem uitgedrukt wordt, maar men krenkt dan de eigenschap van ‘t woord, 
» en zoo doet men ook als men schryft zaken, benen, poten, raden enz. Deze redenen 
» hoewel sommige zich daartegen verzetten , zyn by my nogtans van groot gewist, hoe 
» wel ik anders tegen alle overtollige letteren ben. » E. Zeineraar, vervolg der Nedare 
duitsche Spelkonst , fol. 56, na de afstamming der enkele en dubbele vokaelspelling afgeschetst 
te hebben , besluyt in ’t voérdeel der verlenging aldus : s Immers dit alleen is een bewys 
» van de langheyd aller klinkletteren, en anders zyn ‘er gccne lange vokaalen, dan die 
» door de klinkeren gemaakt worden, en die de ouden gebruykten, in plaats van een 
» boven gesteld streepken (-). Dit alles moet ons, dunkt my, in hct verdubbelen onzer 
+ klinkletteren , als ten hoogsien noodzakelyk, doen volharden. » 

B. Der Kinperen in zyn wi/gezogte Analogische cn Ætimologische gronden van Neder- 
duitsche Letter en T'aelkunde , uytgegeéven in 1802, besluyt aldus, bladz. 3r : « Zeer zeker 
» is het dat men de vérdubbelde klinker niet alleen in het cukelvoul , maar 00k in het 
+ mecrvoud moct behouden , want 1.0 dit kan voor den vreemdeling veel gemak aanbrengen, 
» als hy B. V. in ‘t mcervoud geschreeven vindt velen, poten, zaken , toner, zoude hy 
» deze woorden in zyn woordenboek opzoekende, afleiden van vel, pot , zak, ton , terwyl 
» dezen in het meervoud potten, zakken , vellen , tonnen zyn. 2.° De klinker is ook by 
» ons in hct enkelvoud verdubbeld, en dit was z: somtyds ook by andere (schoon de 
» latynsche of andere taalen die in het enkelvoud uiet bezitten zo kunnen ze ook niet in 
..» ‘t meervoud zyn), B. V. taal, naam, 008 , uur, een, eed, been, en verders in alle 
+ zulke woorden ÿ en dan is het zonder voorbeeld onregelmaatig, om in het meervoud een 
» wortelletter uit het midden weg le werpen, terwyl men anders de regelmaatige buiging 
» kan, en moet behouden, als oog, oogen, naam, naamen; en 700 ook : ik draag, 
» spreek, dien, wy draagen , spreeken, dünen (tot onderscheiding van de wenschen of 
» aanraadende wys, dat ik draage, spreeke , diine, hy draage, sprecke , diine.) 


VOORREDE. IX 


» Zo schryve men alle werkwoorden die in-het enkelvoud de dubbele klinker hebben ; 
de zelve ook in. het meervoud ; ‘t gene tevens te regt als een siraad onzer taal kan 
aengemerkt worden. 


] 


» zaak, Zzaaken, beek,  beeken, 

» péot, pooten, | naam, paamen, 

» toon, toonen, muur, muuren, 

» brood, brooden, ik waak, wy waaken, 


ik koop, wy koopen. 


» Dus blykt ook, dat men in de onpersoonlyke wys moet schryven : svaaken , spreeken, 
» om dat men zegt : ik waak, spreek, en voorts in alle anderen die daar van worden 
» afgeleid. » Men vergelyke hier by Bocauis, in zyne spraekkonst, bl. 59. | 

Behalven dat den Heer H. Prrerson in zyn kundig werk, Wier verhandelingen over 
eenige gedeelten van de nederduitsche taale , uytgegeéven in 1782, de dubbele vokaelspel- 
ling volgt, en zelfs vaststelt « de spelling der woorden hangt van hunnen oorsprong af,» 
levert deézen schryver , in de menigvuldige aenbaelingen, waer mede het gemeld werk 
verrykt is, nog eenen ruymen voôrracd van taelkundige werken op, die alle volgens die 
spelling geschreéven zyn. 

Laeter heéft den heer TensnuGcen , stigter van het tael- en dichtlievend Genoôtschap te 
Antwerpen, naer het voérbeëld zyner voorgangers, in zyne sprackkonst, die sedert ver- 
scheydene jaeren gevolgd word , het reeds gevestigde nieuwe kragt bygezet. Andere geleerde 
schryvers, en genoegzaem doôr hunne spraekkonsten , taelkundige schriften en schoôl- 
werkjes bekend , als den hecr Zarcenws, Dern , Myix , Van Den Opey enz., hebben dezelfde 
spelwyze als wel gegrond gevolgd. Den heer Wircews herkende en volgde in zyn blyspel : 
Den ryken Antwerpenaer , en in zyne Lykrede over JS, A. TEnsnucczx , de dubbele vo- 
kaelspelling en het gebruyk der geluydteekens. Zie hier hoe hy aldaer, bladz. 7, over 
J. A. Tersruccen schryft (men lette op de spel- en schryfwyze ) : « De Tael van zyn 
» vaderland was het voérnaemste voérwerp zyner studien. Hierin muntte hy weldra boven 
» anderen uyt, zoo dat hy zich in staet gevoelde om zyne stadgenoôten zelf te onderwyzen. 
» En dit begon hy dan ook te doen met het luysterlykste gevolg ; dit heéft hy volstan-' 
» diglyk en voérbeéldelyk blyven doen geduerende den tyd van meer dan veerlig jaeren. 
» Groot, zeer groot is het gctal der Antwerpenacren die aen hem hunne kennissen te 
» danken hebben, voéral wanneer men bezeft dat hy het meestendeel onzer verdienste- 
» lykste schoôlonderwyzers by hem opgekweekt en gevormd heëéft. Zoo was zyn geheel 
» Jleven eenc aeneenschaekeling van lofwaerdige betragtingen tot nut der jeugd. » 

Ook volgde den letterkundigen heer Sweyens, lid van het koninglyk Genoôtschap te 
Antwerpen, dezelfde spel- en schryfwyze. Men racdpleëge zyne schoone ddis Over 
Kunslen en W'eélenschappen. 


Zyn deéze niet treffelyke bewyzen en eerbiedweërdige schryvcrs die tot navolging mogen 
dienen ? 

« Sommige taclkundigen merken op, zegt Mr Van Den Orrx , dat de enkele vokaelspelling 
» in veéle onzer woérden te vinden is, en dan in andere van den zelfden klank, weêr 
» niet; ook dat den Heer Tensrucezx in zyne Sprackkonat, Isten deel , bladz, 10, zelfzegt : 
» dat de klinkers op ‘Lt eynde der lettergreépen komende, altyd lang klinken, en ingevolge 
» dier geene verlenging vereysschen ; dit alles moet men bekennen ; maer niets geschied 
hier zonder oorzaek : van elk woërd dat met eenen enkelen zoo wel als eenen dubbelen 
» klinker gespeld word, kan men behoorlyk reden geéven, en dus mag men dit ver- 
schillig schryven met eenen of twee klinkers niet aenzien als eene willekeurigheyd of 
onregelmaetigheyd. Immers, wat is er gemakkelyker te begrypen en ligter te onthouden 
dan dat een woérd het welk in ’tenkelvoud en int meeryoud met eenen enkelen klinker 
» kan gespeld, met gecnen verlengden mag geschreéven worden ; dat de woérden die in 
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*t enkelvoud met eenen verlengden klinker gespeld worden , den zelyen in ‘t meervoud 
ook moeten behouden; en dat een werkwoérd in welkers onbepaelde wys eenen ver- 
lengden klinker gevonden word, in deszelfs verbuyging ook moet gebezigd worden; en 
indien men eenigen twyffel over de spelling van de onbepaelde wys eens werkwoérds mogt 
ontmoeten , dan kan men zich zelven oogenblikkelyk overtuygen welke men heéft te volgen, 
met ‘er op ‘t eynde en aftesnyden, welkers voôrste gedcelte alsdan den eersten persoon 
der aentoonende wys moet uytdrukken : dus van vraegen, op ‘t eynde en af, blyft 
vraeg; van weëgen en af, blyft weëg; waer uyt van zelfs blykt, dat om eene gegronde 
afleyding te konnen bewyzen, hier eenen verlengden klinker noodig is. 

» Bchalven dat die regcls geenen twyffel overlaeten , behoud men hier doôr nog, dat in 
elk meervoud zyn enkelvoud gevonden word , het welk immers wel eenen klinker weërd 
is , en doér de uytlaeting verdwynt. En hierom is ’t moeyelyk te gelooven , dat deze 
spelling , welke de regels , die ons verbinden op afleyding en wortelletters agtte slaen , uyt- 
geschrabd ; een z00 goed onthael zou gcnieten , onaengezien men wel zou willen staende 
houden dat onze tael geenzints lyd, dat men meer letteren, dan men in den klank 
der woorden hoort, gebruyke ; en dat het geene meerdere oplettendheyd zou vereysschen 
met eenen enkelen klinker te schryven duden, zaken, staken , dan wel glazen, vader, 
mazelen , env. 

En welke zyn de verdere voordeelen, die volgens de meyning van de vocrstaenders 


deézer zuynige spelling, by derzelver invoering ten onzen opzigte zullen ontstaen? 


1.0 Eenc merkelyke verkorting en vergemakkelyking in ‘t schryven. 
2.0 Dat het de spelling der ouden is, welke gecne klinkers op ’t eynde der lettergreépen 


komende, verlengden , en dus de waere en oorspronglyke. 


» I. Wat de verkorting betreft, dit blyft onloochenbaer; maer zou men niet mogen 
vreezen , dat de zelve van sommige onzer landgenoôten ook niet eens kwaelyk zou konnen 
begreépen worden, die hier in, mogelyk zoodanig buyten schreéf zouden loopen, dat 
zy ook zouden zeggen (gelyk men in Holland ook wel eenigen vind die) het kortste 
voér het beste houden, en dus zoo wel zouden schryven benen, tenen, lenen voër 


beenen, teenen , leenen ; als wel geven, nemen, leven, voôr geëven , neemen , leëéven ; want 
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men zou ‘er alsdan wel aentireffen, die, of by gebrek van tyd, of om hunne reeds 
gevorderde jaeren, gecnzints de moeyte zouden neémen de spraekkonst te raedpleé- 
gen om nieuwe regels by te leeren, en alzoo elk op hunne manier zouden verkor- 
ten. Anderen zouden zich by de vokaëelverkorting niet bepaelen, maer al aenstonds 
overstappen van de klinkers tot de medeklinkers, en beginnen met de w op ‘t eynde 
der woérden Zeeuw , eeuw , meeuw , als ecne overtollige gezellin agter de x aftedanken ; 
en wie weét wat ‘er van ch zou geworden op ‘’t eynde der woérden mensch, visch, 


. bosch, nadien zy mens, vis, bos, met s alleen, op de zelfde wys zouden hooren 


klinken. 

» En hoe zou het aen veélen bevallen eene verkorting ten koste der duydelykheyd, 
regelmaetigheyd en afleyding in de spelling zien intevoeren, welke byzonder gevoelyk 
zou worden, in woorden, wacr van de verschillende beteekenis, die volgens onze 
spelling op eene klaere en tevens regelmaetige wys, doër het byvoegen of aflaeten van 
eene enkele klinkletter z00 cierlyk worden onderscheyden , en zich aenstonds acn ?t 
oog doet verstaen, eensklaps tot den armlyken staet gebragt te zien, van hier toe nu 
de zelfde letters te mocten bezigen, als in : graven (voôr het meervoud van graef") en 
graeven (voor het mcervoud van graf); namen (voor het meervoud van naem) en namen 
(van het werkwoërd neëmen) ; zagen ( werkw. met de zaeg) en segen (werkw. van zien) 
wacr doëér men in sommige gevallen de regte beteekenis zou konnen misschen , als in : 


» Îk heb de graven bezogt, hoe zal men hier dan onderscheyden of het persoonen of 
» grafsteden zyn? zy zagen eene gcheele uer over eenen balk, hier is wederom geen ken- 


” 


3 


mcrk of het zaegers zyn die eenen Lalk doër zaegen, of wel persoonen die ‘er agter 
versteéken lagen, en ‘er over zagen. 


Li 
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» Aengaende de vergemakkelyking in ’t schryven, deze schynt aen veéle in die spelling 
» besloôten te zyn; en niet te verwonderen, wanneer men de zaek z00 maer oppervlakkig 
» beschouwt , en daer uyt ook ligtlyk afleyd, dat niets zoo cenvoudig is, als de woérden, 
» die men nu volgens onze spelling met eenen verlengden klinker schryft, yoértaen maer 
» met eenen enkelen te zullen schryven; voér het overig, dat men altyd aen den klank 
» Zal hooren welke de dubbele klinkers zyn, die men zal moeten aenhouden. — Waerlyk, 
» indien er niets anders dan het aengevoerde moest in agt genomen worden , was het 
» voôrzeker eene kleyne oplettendheyd ; maer het verschil van uytspraek brengt hier 
» hinderpaelen by, welke deze bevallige gemakkelykheyd grootelyks bezwaeren. 

Lacten wy de tweeklanken z00 eens afzonderlyk beschouwen : 

» Den cersten deézer, welken besnoeying zou moeten ondergaen , is ae; en is nog met 
» de minste moeyelykheyd omzet, en stelt voér regel, dat alle woérden waer in ae eene 
» Jlettergreép eyndigt, de e moct wechgelaeten worden , B. V. in de zelfstandige naemwocrden. 


Volgens onze spelling : zaek , voér'tmecr- 1 Volgens de verkorte spelling : zaak, vor 
voud en bygevoegd , word zaeken ; maet, voër | ‘t mecrvoud en bygevoegd, en dan de laetste 
t meervoud en bygevoegd , word maeten. a uyigelaeten, word zaken; maat, voër ‘t 


meervoud en bygevoegd, en dan de laetste 
a uytgelaeten, word maten. 


Voér de toevoegelyke naemwoérden. 


Voër ’t onzydig.…... waer ; voôr t vrouwlyk Vocr ’tonzydig..…. waar ; voôr ‘t vrouwlyk 
eene e bygevoegd, waere. eene e bygevoegd en dan de laetste a uyt- 
Voor t manlyk en bygevocgd , waeren. gelaeten , ware, enz. 


Voôr de werkwoorden. 


B. V. Laeden. Laden, 
Ik lacd, gy laed, hy laed, wy laeden, Ik laad, gy laadt, hy laadt, wy laden, 
gyl. laed, zy laeden. gyl. laadt, zy laden. 


» Evenwel ziet men reeds, dat het geéne volgens onze spelling in eenen eenigen regel 
» vervat was , ‘er nu twee vereyscht; want bchalven het maeken van ‘t meervoud, manlyk 
:» of vrouwlyk, heéft men nu nog te onderhouden den regel der uytlaeting int meervoud, 
» en dien der weder byvoeging in ‘t enkelvoud. 

» Hier by komt nog in aenmerking, dat doér het uytlaeten der klinkletter e als boven 
» gezeyd is, men cerst feylen zal zien begaen in de woérden Jlaeuw , blaeuw, gracuw, 
» fracy , maey , kraey, onz. in welke deze e van veëlen zal aenzien worden, als deel 
» mackende van het vernietigd slach der verlengende, en aenstonds zal verbannen worden; 
» dan de woérden, daer cenc d is uytgelaeten , als : daëén, blaën, zullen anderen weder 
» in twyffel trekken. 

» Wegens den tweeklank eé, by ons den harden klank genoemd , als in geéven , bedven, 
» neémen, moet de uytwinning geschieden op de é, en zouden de voôrgestelde woôrden 
» dus geschreéven worden : geven , beven, nemen; den vermengden klank, als in been, 
» sleen, teen, zou onaengeroerd blyven; maer dan is ’er nog eé, en wie zou deze een 
» Jang bestaen konnen toezeggen ,indien men (by veronderstelling ) tot de verkorte spelling 
eens overging? Dit zou dan wederom geen gering verschil veroorzaeken, en geene 
kleyne uytzondering opleveren , wyl de woérden die by ons op den zelfden toon worden 
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uytgesproken 9 ‘en dus alle met den zwaeren klank van eé geschreéven , in de holland- 
sche spelling op dry verschillende wyzen worden afgebeéld , als : + 


beweëren beweren 

ontheéring worden ontbering met eene e. 
sommige als begeëèrte begeerte en blyven de twee 

begeëren order begeeren ee behouden. 
andcré als  veêrdig vaardig en veranderen 

wetrdig worden waardig dus de ee in aa. 


» Macr met de uytlaeting der o is bet erger gesteld, en schynt de verwarring onver- 
mydelyk te zyn; aengezien ‘er woérden met oo geschreéven, in Holland op eenen 
anderen toon worden uytgesproken dan in Braband; en de uytlaeting op de hollandsche 
uÿtspraek gegrond zynde, het alzoo onmogelyk schynt, hier over cenen vasten regel, 
op onze uytspraek toepaslyk en ter weézenlyke onderscheyding strekkende , vor te 
konnen schryven. 

s Den harden klank van 06 zou dan de 6 (gelyk de é in eé) moeten gemissen , als in : 
noôten , spoôren , verloôren , welke zouden yeranderen in noter, sporen , verloren ; maer 
zal dan den gemengden klank van 00, 200 als dien van ee , onveranderd blyven ? geenzins, 
maer daer uyt zal men dan mocten weëéten te ziften welke woérden in ‘t meervoud met 
eene, of met twee oo zullen dienen geschreéven te worden. Zic hier een staeltje over 
dit verschil, om daer doér van het overige te konnen oôrdeelen. 


Wodrden, die volgens onze spelling alle Verschil van spelling , dat dezelve volgens 


met den verlengden klank van 00, geschreé- den Heer WazwanD ondergaen. 
ven worden : 


persoonen...... WOrd......,.....+.+.. personen 
verwaerloozen... blyft..............,.. verwaarloozen 
doode.......... id. ................. doode 
grooteren .,..... id, ......ssosrsesee . grootcren 
inwooner....... WOId. ses... + inwoner 
belooning...... blyft.......... ....... belooning 
hooren..:..is. 10 02:20: Roses: hooren 
WOODEN, , es... WMOPd nord dunes . Wonen 
koopen......., blyft............. «... koopen 
voorderen...... word.......+..:....... VOrderen 
loopen......... blyft................. loopèn 
stooren...,.... word......... tie storen 
stooten........ Dlpftisssssssssenses . stooten , enz. 


» Mag men hier dan niet een weynig stil houden , en cens rypelyk overweégen , alvoérens 
in die genoemde vergemaklyking te stemmen, op wat wys men dien scheyweg, doér 


» alle de woérden van dien klank, in onze tael zal leggen ? Zou het zigt van zoo een 


aenmerklyk verschil ‘er mogelyk niet eenigen doen agterwaerts treéden, die misschien 
over deze gemakkelykheyd anders zullen gaen denken ? want wat zal ‘er overblyven aen 
de geénen die in dezen doélhof zullen intreéden, dan ven altyd met den leydraed in 
de hand te gaen, en den eenigen redmiddel, oérbeschreéren doér den heer WsiranD, 
die in zyne Spraekkonst , (. 25, bl. 16 , zegt: « Hoe nuttig de bovengenoemde regels ten 
aenzien der spelling van e, ee, o, 00, ij, ei, ook zyn mogen , kunnen echter niet alle woorden, 
welke deze onderscheiding veréischen , daar toe gebragt worden, en daarom zal een taal- 
kundig wocrdenboek , of eenen woordenlyst, z00 als achter het kort begrip van den 


: Hoogleeraer M. Sixcezneex gevoegd is, of een woordenboek voor de Nedcrduitsche 
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» spelling van den zelfden Hoogleeraer, waar in dit onderscheïd opzettelyk aengewezen 
» wordt, altoos Lez beste hulpmiddel zyn. » 


« Wat uytval mag men te gemoet zien als men dergelyke warstof, gelyk 00 volgens 
» de nieuwe spelling ten opzigte van ons mag gerekend worden, voor handen heëft ? Dat 
» het grootsten deel onzer landgenoôten , gewoon hunne tael ongedwongen en vloeybaer 
» te schryven, en zich nu zoo belemmerd vindende, den bras zullen geéven, van voér 
s de minste uytdrukking, met den lastigen woôrdenboek altyd moeten in de hand 
» te zitten; en eerder als zich bloottestellen deze nieuwe spelling op cene berekelde 
» wys te schryven, van onze, thans gevolgd wordende, niet zullen afstappen. Anderen 
» die ’er zullen inslaen om zeker te zyn van de uytlaeting niet te kort te doen, zullen 
» zoo wel schryven lopen, kopen, sioken, als wonen, storen, vorderen ; eyndelyk een 
» kleyn getal zou mogelyk geduld genoeg hebben om ditlastig juk op den hals te neémen, 
» en om worden , die met eenen zelfden klank worden uytgesproken , op twee verschillende 
» wyzen te lceren schryven : strydigheyd, waerop den stelregel van den heer Pirersor 
» nogmael zou konnen aengevoegd worden; en dan in plaets van vergemakkelyking en 
» eenpacrigheyd in ’t schryven, zouden wy mogelyk binnen korten tyd, z00 veéle hoofden 
» Z00 veéle spellingen vinden. Zeer wel zegde E. Zrinecaar na de spelling van aa en ae 
» vergelcéken te hebben in de schriften van Ponrus De Huirer, Van Hoorr, Ten KarTe 
» en de Taal en Dichtkundige Bydragen : « oordeel nu, of ’t niet van dit werk, door 
» zoo vele onderscheide mannen geschreeven, waaragtig is : zoo veel hoofden 200 veel 
» zinnen, » (Vervolg der Ned. Spelk., bladz. 13.) 


» Over ue valt niets byzonders te zeggen, acngezien het eerst aengevoerde over ae, 
» bynae aen deze kan toegepast worden. 


»., IL. Dat het de spelling der ouden en dus de oorsprongelyke is , schynt waer te zyn ; maer 
» ook dit : dat de gezegde oude spelling i in ‘t een zoo veél te spaerzacm als in ‘t ander 
» te overtollig was; want in dien zin zyn gh, dt, ck, cx, qu enz. ook oorsprongelyk ; 
» en om dit te bewyzen, bchoeft men niet tot de diepe oudhéyu intedringen ; want men 
» vind dezelve genoegzaem, zelfs in de hoïllandsche werken. 


» Zou dan die ecrbieding voér het oorsprongelyke, eene genoegzasme beweëgreden 
» konnenzyn om ons van de dubbele vokaelspelling docn aftezien , en tot de-enkele over 
» te gaen, daer men het overige van die oorsprongelyke spelling voôr strydig en 
» overtollig verwerpt, als nu van de taelkundigen op betere gronden gesteld zynde, en 
» doér welke taelkundigen? Doér die zelve, welke de enkele vokaclen hebben verdubbeld 
» om het onregelmaetige , zo0 wel als de onnoodige medeklinkors hebben uytgelaeten , om 
» het ovcrtollige te doen verdwynen. » 


Dan indien men de spelwyze zoo zcer op de, oudheyd moet gronden, als zekere tael- 
kundigen bewetren, waerom zyn zy dan niet meer aen henzelven gelyk voér veéle woér- 
den , die heden geheel anders gcschreéven worden, dan den geleerden Kirin in zynen 
treffelyken Dictionnarium teutonicæ linguæ voérdracgt. Zoo veél recht als de ecnen, op 
de oudheyd en den klemtoon steunende , denken gchad te hebben om de enkele vokael: 
spelling te volgen, zoo veëél recht hebbeu de anderen, op de regelmaeligheyd, den oor- 
sprong en de afleyding der woôrden steunende, gehad om de dubbele vokaelspelling te 
bezigen ; en duydelyke bewyzen zyn er by de hand , dat de dubbele vokaelspelling niet 
miskend is in Belgiën, dewyl cr een aental leésboeken en sprackkonsten aldus geschreéven, 
in het mecstendeel der opvoedingshuyzen in zwang zyn, en deéze nog aenhoudende herdrukt 
worden. Doch, wat er van zyn moge of niet, verre van de andersdenkende taelkundigen 
te miskennen of hunne spel- en schryfwyze nict te eerbiedigen, draeg ik hun alle agting 
toe, en hoëp dat ecns den oogenblik zal komen dat elk, gelyk den hcer Wirrems zegt, 
zyne byzondere begrippen van spelling en tael op het altaer van br oederlyke vereeniging 
onderlinge beschaving en volmaeking zal slachtoffèren. 
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Wat nu het gebruyk der geluydteekens aengaet , zie hier omtrent de vraeg welke, in 
het jaer 1825, doér het Schoélonderwyzers-Gezelschap van Antwerpen voérgesteld, en 
grootendeels doér een van de taelkundige leden beantwooôrd is geworden. 


Is men in de vlaemsche tael aen geluydieekens (accenten) benoodigd ? 


Om deëze vraeg wel te beantwoorden , zegt den heer Somens, dient men voér eerst te 
doérgronden wat geluydteekens zyn, en waer toe deéze dienen. 

Dat de oude en geleerdste redenaeren de geluydteekens gekend en gewaerdeërd hebben, 
blykt uyt het welgezcgde van Ciceno die, in zyne verhandeling over den redenaer , het vol- 
gende opmerkt : « Bewonderensweërdig is de natuer van de stem : doôr deszelfs dryvoudigen 
» klank , den zwaeren, den scherpen, den harden, ontstaet er eene groote , zoete en vol- 
» isekte vorcheydenheyd in den zang. Er is ook in het spreéken eene soôrt van zang. » 
(Crc. orat., XVIIL, 62.) Dit gezegde van Cicero bedoelt zeer wel onze stembuygingen 
die nu hard, dan zagt, nu lang, dan kort zyn, en welke men kan afbeélden doër zekere 
teekens die men by eenen byzonderen naem noemt , en die den taelaccent bekend maeken. 
Teder volk heëft, om zoo te zeggen, eene verschillige uytspraek, waerdoër het zich van 
een ander onderscheyd. Zulks schynt, voeg ik hierby, den heer WaæiILanD in zyne 
Inleyding, blad 2, te kennen te geëven. « De geregelde geluiden der stem, zegt hy, 
» zyn z00 veelvoudig en verscheiden, als de in verschillende landen by elkander wonende 
» menigle van menschen zelve is, of met andere woorden : wy hebben verschillende 
» talen. » Zuilks bekent ook Tenxare. bl, 147. 

De Romeynen die, volgens den heer Decevizac (Gram. phil., tom. I, pag. 106) de 
accenten nacr de Grieken hebben aengenomen, bezaten er volgens Dumarsais tien, hoe 
wel men er heden , zegt hy, maer dry ontmoet. Principes de grammaire par Dunarsas , 
pag. 164. Nopens de geluydteekens by de Latynen, merkt Sancrius op, in zyn werk De 
causis linguæ latinæ. Cap. III, pag. 22, « accentuum ratio sic se habuit. Syllaba duarum 
» vel plurium ultima numquam apud Romanos acuebatur. At penullima , quæ in pronun- 
» ciando erat tractim producenda, quasi duas haberet vocales, dicebatur pronunciari 
» sono inflexo vel circumflexo , cujus nota fuit littera V inversa. Cæteroqui quæcumque 
» syllaba penultima , sive antepenultima , simpliciter in pronunciando paulüm intendebatur, 
» illa dicebatur acui, et Acutum habere accentum, cujus nota fuit lineola ab sinistrà 
»’ parte, unde scribimus, sese erigens versus dextram. Reliquæ syllabæ, quæ remissius 
» pronunciabantur, credebantur habere gravem, et proinde ejus nota fuit lineola ab 
» sinistra parte sese remiltens versus dextram. » 

Doch daer de ouden, meer dan wy, aen toonveranderingen gewend waren, is het te 
veronderstellen dat dit de reden is waerom de moderne taelen de prosodieke accenten niet 
aenneémen, en alleenlyk geluydteekens , tot het onderscheyden hunner lange en korte, 
harde en zagte , enkele en dubbele klinkers acngebouden hebben, hoewel nogtans de Hol- 
landers hierover anders denken , doér gemelde geluydteekens te verwerpen, en slechts 
een toon- en onderscheydteeken te bezigen. Zy stellen het eerste op dit woérd dat het 
meest de stembuyging na zich trekt : 


a ©’ was dûür, dat onze magt ter zee eerst wierd ontwikkeld, » 


HeLzuens. Holl. nalie. 55. 


Het ander bezigen zy om het woérdcken een, onbepaeld lidwoérd, van een getalwoérd , 
te onderscheyden , en het is op dit laetste dat zy het tecken stellen. 

Dan de vraeg hierboven voérgesteld , komt slechts neder op die geluydteckens , Welke 
doér veéle taelkundigen van Belgiën gebezigd worden, en welker bestemming is te doen 
kennen hoe men gelyk gespelde tweeklanken, als, ce, 8, eé, oo en 06 moet doen luyden, 
om met de spraek over een te brengen. 
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Deéze vyf tweeklanken of dubbele vokaelen hebben in de onderscheydene provincién van 
Belgiën ieder eenen byzonderen klank dien men zeer gemakkelÿyk in de uytspraek onder- 
scheyden kan, en welken in het schrift doér twee geluydteekens , het scherp en het zwaer, 
afgebeéld word. Meer dan deéze twee accenten heëft men tot gemelde afbeélding niet noodig; 
mits den gemengden of zagt langenklank der dubbele ee en oo ongeteekend blyft, zo0 
dat deéze vyf dubbele klanken op deéze wys worden geteekend : ee, eé, eé, 00, 06, en 
waervan men het onderscheyd van klank in de woérden deeg, beék, beér, hoop en 
hoôp kan hooren. 

De Hollanders bezitten even als wy deéze verschillige klanken, en dit erkennen wy ook : 
immers den zwaeren klank van eé uytgezonderd, schoon men egter dit onderscheyd 
van klank bezwaerlyk in hunnen mond ontwaeren kan, terwyl zy de zagt lange ee zeer 
pa, ja wel volkomenlyk , ten minste de Amsterdammers , als de scherp lange uytspreéken, 
met zonder onderscheyd deég , beëk, hoôp, hoôp te zeggen. 

Hier van geéft den Heer Wreiranp de volle getuygenis bl. 21, À 23. : « Niet alle Neder- 
landers ontdekken even duidelyk het verschil der uytspraek in de woorden heelen (ge- 
nezen), en helen (verhelen), week (zagt), en week ( de tyd van zeven dagen), hoopen 
(ophoopen), en hopen (wenschen, verlangen), koo! (bloemkool), en Kool (vuurkool). 
Voor de Amsterdammers , inzonderheid , is dit verschil van klank genoegzaem onmerkbaer. » 

Hoe het er dan ook by de Hollanders, aengaende de uytspraek, mede gelegen zy; 
het is genoeg dat zy bekennen de zagt en scherplange ee en oo te bezitten ; welke zy in 
* schrift met voér de zagt lange deézer tweeklanken de beyde klinkers te behouden, 
en voér de scherplange, in het meervoud der woérden en elders, waer den toonval 
op die beyde klinkers valt, welk gebeurt, zoo deëze zich aen ‘t eynde eener lettergreép 
bevind, eenen klinker uyt te laeten, even als zy opzigtens de andere dubbele klanken 
handelen : zoo dat zy dus been , beenen ; hoop, hoopen en beek , beken; hoopen, hopen 
schryven. | 

Hier uyt volgt dan, dat men omtrent de twee klanken overeenkomt ; en dat het slechts 
den derden klank, met naeme den blaetenden toon der eë of eé, in beër, peërd enz. is, 
dien het laetste landgewest , als der tael oneygen, uytbant. 

Of deéze verwerping van den zoo genaemden blaetenden toon, te recht geschied, lyd 
eenige opspraek ; voôr myn deel , zegt den heer Sowens, « ik agt die verwerping ongegrond, 
mits ik in den mond van verscheydene Hollanders zoo Amstel als Hage en andere inlanders 
eenen veél verschilligen klank tegen de zagt en scherplange ee gehoord heb : sommigen 
zeggen volkomenlyk beir, peir ; doch de Amstellanders hellen meer naer den scherplangen 
klank ; schoon ik immers een groot onderscheyd tusschen den laesten en den blaetenden 
toon ontwacre. Ja , ik heb het naeuw waergenomen; den Hollander maekt meer onder- 
scheyd tusschen zynen miskenden blaetenden en zynen hardlangen tweeklank, dan hy het 
omtrent dezen laesten en den zagtlangen is doende. » 

Hoe ongemakkelyk moct het den heer Sizcenreer en alwie zyner landgenoéten, die zich 
den tael opbouw ten laste gelegd hebben, niet zyn voérgekomen van een onderscheyd 
tusschen den zagt- en scherplangen klank van ee en oo te maeken , ten zy hy den Brabander 
hier omtrent geraedpleëgd hcbbe. En hier omtrent blyft geenen twyfel over , als ik bemerk 
hoe andere hollandsche schryvers omtrent gemelde klanken gedagt hebben : lien wy onder 
anderen ZeyxDeLAER eens open , waer wy ( bl. 4o en volgende , Vervolg der regelmaet. nederd. 
spelk.) zullen leézen : « bléék (wit), bleek (van bleïken), Zééd (dolor), Zeed (van lijden), 
weék (mollis ), week (zeven dagen ) : verders vind men daer béén , béést , déëg , déuw , abéel, 
Sfluwéél, zéér enz. Insgelyks is het *er met de dubbele 00 éléven: daér ook bdôt (schuit), 
bood (van bieden), ré6k (fumus), rook (van rieken), schôôet (gremium), schoot (van 

schieten) enz., verkeerdelyk komt te stellen (r). » 


(x) Dit zal Zeydelaer denkelyk volgens Tenkate alzoo gesteld hebhben :ziet Æenleiding tot de kennis van het verhevene 
dcel der nederduitsche sprake te d , fo 168 en 169. 
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_Ik verwonder my dan, dat de Hoïlanders , daer zy , zoo even beweézen is, geen on- 
derscheyd in de uytspraek van de zagt- en scherplange ee en oo maeken, hun systema, 
schryft zoo als gy spreékt ontkennen, en niet slechts eene enkele dubbele en wel de 
scherplange e en o aenhouden;j te meer, daer de Amstellanders, volgens den heer 
Wazicanp, geen onderscheyd in die klanken maeken , en daer de sireék, die zy bewoonen, 
voér de beschaefdste des lands aenzien word, omdat het daer is, dat onze taelkundigen, 
toen zy genoodzackt waren , om des te beter hunne kunde voort te zetten, naer Holland 
overtegacn, zich neër gezet hcbben, en de tael aldaer eene groote beschaeving hebben 
doen ondergaen ; en dat het dus vremd voorkomt dat zy zich hier aen dan niet gedraegen. 
Doch wy onderstellen maer, dat de spellingen van de heeren Siecrrserx en TERBRUGGEN 
de zelve blyven; het komt er maer op aen, te ontdekken of den eersten te recht de 
accenten verwerpt en den anderen die te recht bchoud. 


WAT VOOR DE ACCENTEN PLEYT. 


Het wechncémen der dubbelzinnigheyd zal ongetwyfeld doôr het bezigen van teekens , in 
* schryven grootelyks verholpen zyn; want z00 ik schryf : doet koolen op voér den 
winter , en waer doér ik brandstof verstae , zal men niet weéten of het den provisie kelder 
of den zwarten kelderhoek is dien men voérzien mcet. Insgelyks deel, gedeelte ; deél, van 
deélen , hout ; reep, en rcép werkluygen ; heet, warm; eét van eéten; gebod, bevel ; ge- 
boden, van gebieden ; hoop, berg ; hoëp , betrouwen ; schoot, op den schoot zitten ; schoôt, 
van schieten ; schoof, bondel ; schoôf, van schuyven ; en meer andcren. 

Het hier boven aengehaelde, omtrent het onderscheyd der klanken by den Hollander , 
zoo wel als by den Brabander erkend , spreékt de accenten ook merkelyk voor, daer 
het niet, dan by hulp der teckens is, dat men kan weéten, wanneer men dezelfde twee- 
klanken zagt of hard uytspreéken moet. Het is niet te gelooven hoe gemakkelyk de kin- 
deren de woôrden, by middel der geluydteekens leeren onderscheyden en uytspreéken. 
Ook de taelkundigen zelven die de accenten verwerpen, racden nogtans acn de kinderen 
met de zelve bekcnd te maeken. 

De dienstbaerheyd nu om eenen vremdeling die onze tael leert, hicr toe te tre 
kelyken, wend zich de accenten ook begenadiglÿk toc. De Grieken welke, volgens het 
zeggen van d'Heer Vaucezas (tom. I. bl. 369), ten tyde van Demosthènes gcene teekens 
gebruykten, voerden de zelve in , toen de Latynen hunne kinderen naer Athenen zonden 
om grieksch te leeren; en dit wel om hen des te gemakkelyker met hunne prosodia 
bekend te maeken : en daer elk een, eene vremde tael niet altyd by eenen meester 
leert, is het zekerlyk een groot voérdeel tot het treffen van taclaccent dacrloc doôr teckens 
te worden voortgezet : ’t is de dienstbacrheyd, die icderen vremdeling betragt. Hier 
van gaven de Franschen, doér cen hunner nieuwsbladen in den jaere 1812, een bewys, 
met aen den Heer Vencant omntrent zyne italiaensche historieke vertellingen lof te geéven. 
« L'histoire ancienne est la source où M. VerGani a puisé la plupart des narrations; la 
forme et le style sont à lui; ce style est clair et facile. Une attention que M. Vercani 
a eue pour ses jeunes élèves , c’est d’accentuer les mots qui n'ont pas l'accent sur la pénul- 
tième. On ne saurait croire combien il est profitable de s'exercer à la lecture dans Îles 
livres ainsi notés. L'oreille se forme insensiblement , et l'on contracte l'habitude d'accentuer 
juste ; qualité plus rare qu’on ne pense, même parmiles personnes qui entendent Île mieux 
la langue, et la parlent le plus coulamment. Journal de l'Empire du 29 mars 1812. » 


Doch, bedoelde dienstbaerheyd, zal men my zeggen, kan geene taelwet worden. 
Neën! maer, by deézeé brengt zy by ons, zoo ik het beweézen heb, aen haere eygene 
inboérlingen ecnen grooten dienst toe, met hun het onderscheyd in de eensgespelde twee- 
klanken te doen opmerken. — Den Belg kan aen de beteekenis van het word kennen 
welken klank hy aen de gemelde tweeklanken moet gcéven. Zoo hadden de Franschen, die 
in het begin ook geene accenten bezigden, de zelve dan ook niet noodig, en mocsten 
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hunne stomme e uyt de harde en opene genoegzaem konnen onderscheyden ; doch, het 
blykt wel uyt den Heer Duraxn dat de fransche tael , hoe meer zy tot volmaektheyd kwam, 
hoe meer zy de accenten toegedaen is geworden. « Enfin, pour venir au temps de nos-pre- 
mières impressions françaises, les Cent Nouvelles, mpriiées in-40 à Paris et dediées 
à Louis XI ou à Louis XIT, mais sans date et en lettres gothiques, n’ont pas la moindre 
trace d'accent, j'en ai remarqué quelques-uns dans les premières éditions, de Marot et 
de Plutarque; mais tous les participes et les adjectifs féminins, comme donnée ; ; amenée , 
spoponies , n'en ont point ; ce ne fut, comme je l'ai dit , que vers le milieu du XVIe 
siècle qu’on commença à distinguer sur le papier l'é fermé de l'é muet, et ce n'est que 
peu à peu qu'on est venu à en mettre trois, l'aigu, le grave, et le cérconflexe. » 


Dissertation sur la prosodie franç. par M. Duran, pag. 93 et 94. 


Eene nieuwigheyd in een land intevoeren, *t zy in ’t gebruyk, ’t zy in de tael, kost 
geene geringe moeyte, zegt men, en z00 zou het invocren der accenten de Hollanderen 
sterk vervremden. — Maer hoe! zouden zy het denken dat dit eene nieuwigheyd zyn 
zou ? — Slaegen zy dan eens hunne oudere schryvers open , en vraegen zy dan aen .TENKATE 
wat hy over de onderscheydene soôrt van e zegt, en dan zullen zy zien hoe die by-hem 
geteekend staet. — Vergeëten zy Moon, Jax Van Berre, Sewez noch Zeyperarr niet, 
en dan zullen zy bekennen dat er niets nieuws voér handen is, en by gevolg dat het 
Des Rocnes niet geweést is, gelyk sommigen beweëren, die de zelve ingevoerd hebbe, 
hoewel dan nog , indien het zoo ware, Des Rocuss hier doér eenen grooten dienst aen de 
ylaemsche tael zou beweézen hebben. 

Sommige schryvers die de accenten ten kwaede vwillen, werpen tegen derzelver gebruyk 
op dat het zeer onaengenaem en zelfs moeyelÿk is alle oogenblikken de hand opte ligten 
om de woérden te teekenen, en ten tweeden dat onze oude inlandsche schryvers de accenten 
miskend of niet gebruykt hebben. 

Wat het cerste betreft, het ongemak van dikwils de hand te moeten opligten, zulk 
ongemak is slechts ingebeéld, want eens aen de gemelde teckenen gewoon zynde, zal men 
nog niet eens gewaer worden dat men dééze geteekend heëéft. En zou men zich zulke 
kleyne moeyte niet konnen geëven voér zyne moedertael, daer men voér andere vremde 
taelen het zich wel ecne pligt moct maeken de accenten wel te gebruyken en te 
teekenen. Is er eene tael welke men grcëêtiger leert dan de fransche tael, en hoe streng 
is zy niet over het wel plaetsen van haere geluydteckens. Nauwelyks bezigt men een woérd 
of het moet getcekend zyn ; hoort men iemand over deëze moeyte klaegen ? kan men eene 
enkele tael leeren zoo wel van de oude als de nieuwe, wacr men geene geluydteckens 
ontmoet. Men raedpleége de hebreeuwsche spraekkonst doëér Buxrorr , bladz, 28, doér 
Cezcénien , pag. 12 : de grieksche doër Bunnour ; de latynsche prosodia van Loven (typis 
academicis) pag. 88; men raedpleëge de hoogduytsche spraekkonst doôr Tanpec, hoe wel 
het tecken op de vokael, slechts ecne gemaetigde vokael genoemd word, de italiaensche 
 doér Vencant (zie op het eynde); de engelsche doér den zelfden schryver ( pag. 18); 
de spaensche doér Sosmno , bladz. 282, en in alle deéze taelen, z00 als derzelver kundigen 
te kennen geéven, is het gebruyk van teekenen gewettigd. Is het dan zoo schreeuwende 
dat men in de vlaemsche tael verschillige geluydteekens om de verschillige woérden te 
kennen te geéven, zou bezigen ? de moeyte of ongemak om de hand op te ligten en de 
woôrden te teekenen , is even zoo veél als ik de hand opligt om de verschillige zinteekens 
of stippen in het schryven waer te neémen. Dit aengehacld ongemak schynt geene genoeg- 
zaeme reden om de geluydteckens te verwerpen en kan niet opweégen tegen het voérdeel 
dat uyt derzelver gebruyk ontstaet , te weéten, het wechneémen van de dubbelzinnigheyd 
zoo wel in het spreéken als in het schryven, hetwelk ecnen grooten dienst is voér den 
inlander en voëôr den vremdeling die onze tael wilt leeren. Dat het den leerling in het 
begin eenige moeyte kost zulks waer te neémen en te onderscheyden, dit stem ik geërne 
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toe , edoch wat mocyte kost het hem niet de zinteekens wel te zetten, en deéze van 
elkander te onderkennen? hoc dikwils moet den onderwyzer hem zulks niet inprenten , 
en hem over derzelver verwaerloozing vermaenen ? 

Wat de tweede opwerping betreft, te weéten dat onze oude inlandsche schryvers de 
accenten miskend of niet gebruykt hebben. 

Zulks beken ik geërne dat men weynige oude schryvers zal opnoemen die de accenten 
gebruykt hebben. Doch dit is niet beslissende. Hier tegen merk ik op dat de vlaemsche 
tael hier omtrent met onze zuydpaelende Europeërs, de Franschen, gelyk is geweést, 
die zoo als ik het hier boven aengehaeld heb , voér eerst geene teekens gebruykten en deéze 
slechts in de XVIe eeuw , volgens den heer Duraxp, ingevoerd hebben. Indien de Franschen 
- de geluydteekens vroeger dan wy gekend hebben, dit is waerschynelyk aen de goede 
overeenkomst omtrent de spelling toe te schryven , terwyl voértyds , by ons iederen schry- 
ver , z00 Hollander als Belg, cene byzondere spelling volgde; en dat het maer in deéze 
eeuw geweést is dat men in Holland schier algemeen de spelwyze van Srecexserx, en in 
Braband die van Tersnuccen gevolgd heéft. Zoo dan dat by bedoelde taelhervorming en 
verbetering, de accenten, hocwel zy niet bereyd voor dry eeuwen, zoo als die der 
Franschen ingevoerd geweëst zyn , nict te min wel gebruykt en aengenomen konnen worden. 

Dan wat beduyd het doch, onder de taelkenners en schryvers die de accenten gebruykt 
bebben, zoo als ik boven gezegd heb, die van het Konstgenoôtschap onder den titel Ni 
volentibus arduum, te zien optreéden met de taelteekens. Ziet hier wat men aentreft in 
het stuk : Jfigenia , treurspel, LI. 69, 5de toneel : 


ULYSSES. 


Ja, ik, die ’s vorsten hart héb tégen u en haer. 

2 Gesterkt, als hy bezweek uit licfde, om haar gevaer, 
Ik, die, ml Es de reis na Troyè sag vertraagen , 
Geen acht héb in myn daên op uw geween geslàgen. 
Kom nu, mevrouw , dewyl de géden syn vernoegd, 
Het kwoàd hèrstellen, dat ik u heb toegevoegd. 


Wel is waer dat zy deéze teekens niet zoo plaetsen gelyk wy, vermits er geene dubbele 
oo of ee geteckend is ; doch zulks schryf ik toe aen het kleyn verschil in hunne uytspraek 
der zagt en scherplange dier diphtongen, en zelden zal men by eenen Hollander in de 
uytspraek konnen onderscheyden de woérden hodp en hoop, leér en leer etc. In een woôrd 
konde zulks gelden dit men altyd de oude wyze van schryven moet in aendagt neëmen , 
dan behoort men nooyt van taelverbetering te spreéken ; dan moesten alle taelen doér 
barbaeren gesproken, harbaersch zyn gebleéven , dan had er ook nooyt eenen Srecexaxéx 
in Holland moeten optreéden om verbeteringen in de tael te wege te brengen , dan waren 
er nergens taclkundige genoôtschappen van noode geweést. 


Ziet daer twee taelkundige vraegpunten onpartydiglyk beantwoérd. Men leéze en oérdeele. 


VLAEMSCHEN EN FRANSCHEN 
WOORDENBOEK. 


AY 9 v. Eensre 1eTrER van Den AB. 
A; m. Première lettre de l'Alphabet. 
Hy kent noch A noch B. Il ne sait 
ni À ni B;il ne sait rien. 

AB, m. Alphabet, m. 

ABAST , o. sie ALBasr. i 

ABBERDAEN, m. (visch). Morue salée, f. 

AB-DOEK (-EN), m. en o. Abécé- 
daire, m. 

* ABCES, o. sie Venzweënatnc. 

ABDIS (-SSEN ), v. Abbesse , f. 

ABDY (-EN),v. Abbaye, f. 

ABDYGOED (-EREN), o. Bien d'ab- 
baye, m. 

ABEEL (-EN),m. Anvezsoow. Peuplier 
blanc , m. (. 

ABEELBOOM (-EN) ,m. Peuplier blanc, 

ABEELHOUT , o. Bois de peuplier 
blanc , ". 

ABISSINTEN , o. (landschap in Africa). 
Abyssinie , f. ( latif, m, 

ABLATIVUS , m. (spraekk. ). Neiuzn. 

ABRIKOOS (-OÔOZEN), . ( vrugt ). 
Abricot, m. tier, m. 


ABRIKOOSBOOM (-EN}), m. Abrico- 


ABRIKOOSSUYKER (3. mv.);, v. 
Abricoté, m. 

* ABSOLUTIE , v. sie OnrsLaecinc. 

ABT (-EN), m. Abbé, m. Huys van 
ccnen —. Maison abbatiale, 

* ABUYS. o. sie Miscazër, (bre), m. 

ACACIABOOM (-EN), m. Acacia (ar- 

* ACADEMIE enz. sie AKAD&MIE enz. 

* ACCENT , o. sie Kcannreenen, Urr- 
SPRAEK. 

* ACCOORD , o. Accord ; accommode= 
ment, m.; convention; Composilion, 

J. De stad wierd met — overgegeéven, 
La ville se rendit par composition. 

* ACCORDEÉREN (ik occordeér, accor- 
deérde , leb gesccordeérd), 6. w, 
Vencunnenx, Tozsrarn. Acvorder, —, 
0. w. S'accorder. Die speéltuygen — 
wel, Ces instruments sont bien d'ac- 
cord. . 

ACGCUSATIVUS , m. (spraekk.). Arn- 
xLAëGEn. Accusotif, mn. 

#* ACCYNS of Accrs, 0. BetAstTiNc op 
BIUR , WIN, ENZ. Âccise, f. 

ACH | tusschenw. Ah! hélas ! eb1 

ACHAIEN , o. (oud landschap in Grie- 
kenland ). Achoïe , F. 

ACHT. — Zieonder AG T' alle de wocr. 
den die onder ACHT niet gevonden 
worden. 

ACHT, D. n. (een getal). Huit, — 
dagen. Huit jours. Eenen dag of —. 
Une huitaine ; huit jours. 


ACHTDUBBEL , b. n. Octuple. 


ACHTELING (-EN), m. ( koérnmaet). 


Boisseou, m. 
ACHTENDEEL , o. Acnrsre pet. Ilui- 
tième, m,; huitième partie, f. 
ACHTHOEK ES + M. Octogone, m. 
ACHTHOEKIG, b. n. Octogone. 
ACHTJAERIG, 6. n. Qui a huit ans, 
ACBTKANTIG, 6. n. Qui a huit côtés. 
ACHTMAEL, byw. Huit fois. 
ACHTPONDER (-S), m. Bitarde (pièce 
d'artillerie ), f. 
ACHTSTE, Acursren , d. n. Huitième. 
Ten —, Huitièmement. 
ACHTTAL , o. Nombre de huit, m, 
ACHTTIEN , 8. n. Dir-huit.. 
ACHATTIENDE , b.n, Dix-huitième, o.; 
dix-huilième partie, f. 


A. 


ACHTTOON (-EN), m. Octaef (in de 
muziek), Octave , f. 

ACHTVOETIG , b. n. Qui a huit pieds, 
de huit pieds. 

* ACOLIET (-EN), mn. Kenrueptenpen. 
Acolyte , m, 

* ACT (-EN), m. Acte, m. — van 
geloof. Acte de foi. — voér den no 
luris, Âcte par-devant notaire. 

* ACTIE {-N), v. Aenxsrnaex. Action, 
JS. Jemand — aendoen in recht. For- 
mer une action contre quelqu'un en 
justice. — , Grveor. Action sf. com- 
bat, m. ; rencontre entre des troupes, 
JS. Eene hevige —. Une action très- 
vive. —, Ecne 2 in de Bank. Une 
action de la Banque. 

* ACTIEHANDEL (2. mv.), m. Agio- 
tage, m. — dryven. Agioter. 

* ACTIEHANDELAER , m. Agioteur, m. 

* ACTIVUM, Vensum AcTivuM, o. 
tp) BepnrvenD wen«wo6np. 

erbe actif, m. 

ADAMSAPPEL , m. (ontleédk.). Pomme 
d'Adam. f. 

ADDER (-S), v. Vipère, f. ; aspic, m. 

ADDERBEËÉT (-EÉTEN), ". Morsure de 
vipère où d'aspic, f. 

ADDERGEBROEDSEL of  Anvunce- 
sLACUT , 0. Race où engéonce de vi- 
pères, f. 

ADDERGIF , o. Veniu de vipère, m. 

ADDERKEN (-S), o. Vipéreau, m. 

ADDERKRUYD (rs. mv.), o. (plant). 
Scorsonère ; vipérive (plante), f. 

ADDEROLIE , v. Huile d'aspic, f. 

ADDERTONG , w. ( plant). Langue de 
serpent , f.; ophioglosse, m. — (fig.) 
KWAZDSPRESRENDE TONC. Langue d'us- 


ic, f. 

- TT » V. sie Opreruino. 

ADEL (z. mv.), m. Noblesse, f.; les 
nobles, m,. pl. 

ADELAER (-5), m. AnenD ( vogel ). 
Aigle, m. 

ADELDORST (-EN), m. Cadet, m. 

ADELUOM (z. mv.), m, Noblesso, f. 

ADEL- EN BORGERREGEÉRING , v, 
Aristodémocratie, f. 

ADELHEERSCHING , w. Aristocratio, f. 

ADELHEERSCUHINGSGEZIND , 6. n. 
Aristocrote. £enen —en. Un aristo- 
crote. 

ADELREGEÉRING, . Aristocrotie, f. 

ADELSTAND (£. mv.), m, Noblesse, f. 

ADELYK , &. n. Eve. Noble. 

ADEM (z. mv.), m. Aussum. Ioleino; 
respiration, f.; souflle , m, Uyt synen 
— loopen. Courir à perte d'hnleine, 
Buyten — raeken. Vevdre haleine , 
s’essouMer. Buyten — syn. oleter. 
— haclen, — scheppen. Respirer, 

rendre haleine, Weder — scheppen. 
ke rendre haleine. Zynen lactsten — 
Rod: Rendre son dernier soupir. 
Buyten — helpen. Essouffier. v. a. 
In eenen —. Tout d'une haloine. Kort 
van —. Asthmatique. Buyten —, Es- 
soufilé, ée. b. w. Hors d'haleine. Stin- 
Kenden —. Maleine puante ot fétide. 
Overal synen — hebben. Mettre le nez 

artout. 

ADEMADER , w. Scaoapun. Artère , f. 

ADEMBORSTIG , 6. n. Asthmatique. 

ADEMBORSTIGHEYD ( «. mv. ), , 
Asthme, m, 


ADEMEN (ïk ademde, heb geademd}), 
b. en 0. w. AzssEMEN, ADEM uaëLex. 
Respirer ; prendre haleine ; aspirer, 
—, 0. w. Den ADEM HRCENS Over Lau- 
TEN GAEN. Soufller sur quelque chose, 

ADEMGAT, o. Orifice de la trachée- 
arière, 7m. 

ADEMHAELING , v. Apenrocr. Respi- 
ration ; aspiration ; haleine Cu à 

ADEMING,v.ADemscnerriNo, ADEMTOcT. 
Respiration; aspiration ; haleine, 

ADEXLOOS , 8. n. Qui est sans haleine. 

ADEMPYP (-EN}), w. Conduit de ia 
respiration, m. 

ADEMTONGSKEN (-S), o. Lerceuen 
ix pe rege. Luette, f. 

ADER (-S, -EN),o. Veine, f. Met 
—s. Veiné. Geborstene —. Varice, 
. Holle —s. Veines caves, 

ADERDRAEDIJES, o. mv. Veines capil- 
laires, f. pl. 

ADERIG ,6. n. Veincux ; plein de vei- 
nes ; filardeux. 

ADERKEN (-S),o. Vénule, petite veine, f. 

ADERKLOPPING, vw. Apenszac. Pul- 
sation, f ; pouls, m. 

ADERLALTEN , 0. w. BLouptaeren, 
Lie liet ader , heb adergelacten 1: 

aigner ; tirer du song en ouvrant Îa 
veine, [let —. Soignée, f. 

ADERLAEËTER (-S), m.Phlébotomiste,m. 

ADERLAETING, w. er ADenLzauren. 
Saignée, f. (botomio, f. 

ADERLAETKUNDE ( s. mv.) : 

ADERVLIES (-ZEN ), 0. (ontleédk.), 
Chorion (t. d'anat.), m. 

ADÈZE , v. (rivier in Italien), Adige 

fleuve d'Italie ). 

ADJECTIVUM , o. (spraekk. ). Brvox- 

GuLYR NARMWOOND. Adjectif, m. 

ADJUDANT (-EN) , =. Aide-de-camp; 

adjudont, m, — van een regimont. 

Aide-mojor, m. 

* ADMINISTRATIE , . zie Desrica. 

* ADNITRAEL (-8), rm. Zorovensren. 

Amirol , #1. 

ADMIRAELSCHAP (s.mv.), 0. Zee- 

vooonscnar. Amirouté , f, 

* ADMIRAELSSCHIP (-EPEN ), o. 

Vaissoun amirol, mn, 

villon amiral, m, 

* ADMIRALITEYT , v. Amirauté, f. 

* ADRES , o. s'e Orscnnirr. 

* ADRESSEËREN , D. 1. sie Besrezten. 

ADRIANOPELEN ( stad ), Andrinoplo 

ville ). 

ABRTATISCI b. n. Adriatique. —e 
see, Mer Adriatique , f. ; golfe de 
Venise, m, 

* ADVENT , m. Kenrxwoônv, Avent, m. 

ADVERBIUM , o. (spraekk.). Brwoünn, 
Adverbe , m. ( wino. 

* ADVERTENTIE , . sie Waxnscuou- 

* ADVIES (-ZEN }), o. Avis, m, 

* ADVIESBRIEF (-VEN), m. Lettro 
d'avis, f. : 

* ADVOKAET (-AËTEN), m. Avocat, m, 

AEF (AEVEN }, v. Moyeu ( d'une 


* 


L 


* 


roue ), m. ( travers. 
AËFSCÉ , 6. n. Qui est à l'envers, de 
AEFSCHELYK , byw. A l'onvers; à 


rebours. (me), m. 
AEGTAPPEL (-S), "1. Coponda (pom- 
AEK (AEËEKEN), v. (schuyt). Bateau ; 

bâtiment de transport, m. 


I 


2 AEN. 


AEKSE (-N), v. Cognée ; hache, f. 

AERSTER (-S), w. ( vogel). Pio. f. 

AEL (AELEN), m. Parinc ( visch ). 
Anguoille , f. 

AELBEZIE ({-EN), v. Groseille , f. 
Roode —n. Groseilles rouges. 

AELBEZIEBIER, o. Bière de groseilles f. 

FARRAIAROOR (-EN ), m. Groseil- 

ier, m. 

AELBEZTESAP , 0. Jus de groseilles , m. 

AELBEZIESOP , o. Soupe aux groseil- 
les , f. (les, rm. 

AELBEZIEWYN, m. Vin de groseil- 

AELKORF (-VEN), m. Nasse à pren- 
dre des anguilles , f. 

AELMOES (-SEN), v. Aumône, cha- 
rité..f. Bidden om ecre —. Deman- 
der l’aumêône. —sen doen of geéven. 
Faire ou donner l’aumône. (mm. 

AELMOESSENIER (-S), m. Aumônier , 

AELMOESSENIERSAMDT , o. Aumône- 
rie, charge d'aumônier, f. 

AELMOESSENIERSHUYS (-ZEN }), o. 
Hospice des pauvres ou des orphe- 
lins , m. (trouvé, m. 

AELMOESSENIERSKIND , o. Enfant 

AELMOESVRAEGER (-S), m. Quéteur ; 


gucuz , m. 

AËLNOESVRAEGSTER (-S), v. Quê- 
teuse ; gucusc, f. 

AELSCHEER (-EËREN ), v. Foène ou 
fouène qui sert à prendre des an- 
guilles , f. 

AELSSMEËR (£s. my. ), 0. (Groisse 
d'anguiile , f. 

AELST (stad}). Alost ( ville). 

AELSVEL (-LLEN), o. Pean d'auguille, f. 

AELTIJE (-S), o. Petite anguille , f. 

AELVYVER (-S), m. Anguillère JF. 

AEM (AEMEN), o. (wynvat). Baril 
contenani quatre ancres,; quartaut, mm. 

AEMBEÉLD (-EN), o. Enclume, f. 
Kleyn —. Tas, tassenu. m. 

AEMBEYEN, m. mv. Sreën (kwael ). 
Hémorrhoïdes , f. pl. 

AEN, woûrz. cn byw. A; au: à la; 
près; proche ; sur: de; en; jusque; 
y; contre etc. — Petrus. À Picrre. 
— God. À Dieu. Dit dorp is — den 
Rhyn gelegen. Ge village est situé sur 
le Rhin. Daer is niets — gelegen. 
N'importe. Daer is my veël — ge- 
legen, 11 m'importe beaucoup. Uw 
even is er — gelegen. 11] y va de 
votre vie. De ue és —. La barque 
est orrivée. Daer ligt het —, daer 
komt het op —. C'est là lo point ou 
le nœud de l'affaire. {et vuor is —. 
Le feu est allumé. Zk heb myn klecd 
—. J'ai mis mon habit, 

AENADEMEN (ik odemde sen, heb 
acngeademd ) , b. sw. ( vergulders w.). 
Soufller doucement (sur l'or). 

AENAERDEN {ik aerdde nen, heb acn- 
geserd), D. w. Mer AURDE BEDERKEN. 
Buter, entourer de terre. 

AENBAFFEN (ik bafte aen, heb aen- 

ebaft}, b. w. Aboyer à ou après. 

AENBAFFER (-S), "1. Aboyeur, m. 

AENDARKEN { het bakte sen, is aen- 
gcbakken ), 0. w. AxnBnanDen. Ila- 
virs brûler. 

AENBAKSEL , o. Gratin, m. 

AENBEEREN {ik becrdo aen, heb nen- 
gebeerd ). 6. w. (schippers x. ). 
ALLE ZETLEN BYZETTEN. Déployer tou- 
tes les voiles. 

AENBELANG (z. mv.), 0. Importance, 


aË ; pe , M. 

NBEÉLANGEN ( het belangde sen, 
heéft aenbelongd ), o. w. Raerew, 
Berrerren. Regorder ; concerner ; im- 
porter. Wat han aenbelangt, Pour 
ce qui le concerne. 

AENBÉLANGEND , 6. n. Berancuyx. 
Intéressant, important. 

AENBELLEN (ik belde uen, heb aer- 
gebeld) , o. w. Sonner. (toire, m. 

AENBERG {-EN ), #1. Cap, promon- 

AENBESTEÉDEN Ua besteéd nen, Le- 
steédde aen, heb acnbesteéd ), à. w. 
Adjuger ; donner à forfait. 


AENBESTEÉDER (-S), m. Adjudicateur, 


AEN. 


, 
m.; celui qui donne ou adjnge ane 
entreprise à forfait. 

AENBESTEÉDING (-EN), v. Adjudi- 
cation ; soumission, f.; forfait, m. 

*— by afslag of aen den minsthieden- 
den. Adjudication au rabais. 

AENBESTEÉDSTER (-S). v. Adjudi- 
catrice, f. ; celle qui donne ou ad- 
juge une entreprise à forfait. 

AENBESTELD , v. d. van AENDESTELLEN. 
— werk. Ouvrage de commande. 

AENBESTELLEN (ik bestelde sen, beb 
aenbesteld ), à. w. Commarder; or- 
donner : faire faire. 

AENBESTER VEN, o. «+. Échoir par suc- 
cessiou ou en héritage, venir par voie 
de succession. 

AENBETROUWEN (ik betrouwde aen, 
heb acnbetrouwd }, 6. w. Confier ; 
mettre en dépôt; acquérir par mariage. 

AENDEVALLEN (het beviel sen, is 
acnbeyallen }, 0. w. Echoir. Dat és 
hem tot zyn aendeel —. Cela lui est 
tombé en partage. 

AENBEVEÉLEN (ik bevcél nen , brval 
aen, heb aenbevolen ), b. w. Recom- 
mander ; enjoindre ; prescrire. 

AENBEVEËLER (-S,-STER), ".en v. 
Celui ou celle qui recommande, qui 
enjoint, qui prescrit. 

AENBEVEÉLING (-EN), v. Recom- 
mandation ; injowtion , f. Brieven 
van —. Lettres de recommandation, 


f: pl. 

AËENBIDDELYK, &. n. AeënNsiDDens- 
weënvio. Adorable. — , byw. D'une 
monière adorable. 

AENBIDDEN (ik bad aeu en aenhad, 
heb sengcbeden) , b. sv. Adorer. God 
—, Adorer Dieu. Wen bid hem aen 
of aenbid hem. Ou l'adore. 

AENBIDDER (-S), m. Adoratcur, m. 

AENBIDDING, v. Adoration , f. 

AENBIDSTER (-S)., v. Adoratrice, f. 

AENBIEDEN (ik bood sen, heb acuge- 
boéden }, b. w. Offrir; présenter ; 

roposer. 

AENBIELDER (-S,-STER), m. en v. 
Celui ou celle qui offre, qni présente. 

AENBLEDING (“EN ), v. Ofre ; pré- 
sentntion . f. 

AENBINDEN (ik bond aen, heb aen- 
gehonden), 6. w. Lier, attacher à. 
AENBINDER tas. -STER), m1. en v. 
Celui ou celle qui lie, sd attache à, 
AENBINDING ,. Action de lice, d'at- 

tacher à; liaison ; attache , f. 

AENBLAEZEN (ik blacs acn, Llies aen, 
heb sengeblaezen ), D. sv. Souiller ; 
allumer. {let vuer —. Soufller le fen. 
—, (fig. ). Aunmrsen. Soufiler; ex- 
citer; ottiser. 

AENBLAEZER (-S, -STER), m. en v. 
Celui ou celle qui souffle, qni allume. 

AENRLAEZING, v. Ier AuNBLA&zEN. 
Action de soufller, d'allumer , f. — 
(fig.). AunnirsiNG. Jnstigation ; sug- 
gestion ; sollicitation, f. 

AENBLAFFEN , 6. w. zic ARNDAFFEN. 

AENBLIK d mv.), m. Lueur, f.; 
coup-d’œil ; regard , m.; première 
vue, f. Op den eersten —. Du premier 
abord ; du premier moment. 

AENBLIKKEN (ik blikte sen, heb aen- 
gebliki), 6. w. Regarder. —, 0. w. 
Etinceler ; jeter de la lumière. 

AENBLYVEN (ik bleéf acn, ben aen- 
geblecven }, 0. w. {n bediening bly- 
ven. Rester en charge. —, VoLuunDen. 
Poursuivre. Hy zal aen de studie bly- 
ven. Il poursuivra ses études. —, 
AewxLeëven. S'attacher à. 

AENBONZEN (ik bonsde aen, heb aen- 
gebonsd }, 0. 10. IlAanD AENRLOPPEN. 
Heurter contre quelque chose. Hard 
op de deur —. Heurter rudement à 
la porte. 

AENBOTSEN (ik botste aen, heb sen- 
gebotst}, o. sw. Choquer, heurter 
contre quelque chose. 

AENBOTSING (-EN), v. Ghoc; heurt, m. 

AENBOUW, m. Aensouwinu (z. mv.) ,v. 
(spr. von schepen enz.). Construc- 
tion (d'un vasseau, etc. ), f. — 


AEN. 


(ape van landen). Culture, f. ; dé- 


richement , m. 


AENBODWEN (ik bouwde sen, heb 


aengebouvwd ), 6. ww. (spr. van sche- 
pen enz.). Construire (un vaisseau 
etc.). — (spr. van landen). Cultiver ; 
défricher. 


AENBOUWER (-S),m. Constructeur ; 


cultivateur . m. 

AENBRANDEN ( het brandde sen, is 
aengcbrand ), o w. Brûler ; havie : 
se dessécher au feu; sen'ir le brûlé. 
Het vleesch is aengebrand. La viande 
est havie ou brülée. 

AENBRANDING (:.mv.). uv. Her 4Aun- 
BnanNDen. Action de bräler, de havir f. 

AENBRANDSEL , o. Gratin, m. 

AENGRASSEN (ik braste aen, heb 
sengrbrast}, &. w. (schippers ww. ). 
Brasser (t. de mar. ). 

AENBREËREN (let breekt aen,. brak 
aen, is acngebroken), 0. w. Poindre, 
cormencer à paraître (en parlant du 
jour). Den dag begint aen fe breéken. 
Le jour commence à poindre. 

AENBRENGEN (ik brogt nen, heb aen- 
gebragt), d. w. Bverexcex , Tor- 
BRENGEN. Apporter; amener; procu= 
rer. De bouywstrffen —. Apporter les 
matériaux. Schuon ver —. Amener 
le beau temps. —. ARNRLARGEN. Ac 
cuser : dénoncer. lemand —- by den 
rechter, Dénoncer quelqu'un au juge. 
— , Acnceëven. Déclarer. Gocderen 
—. Déclarer des marchandises. 

AENBRENGER (-S), m. Bescnurpiaær. 
Accusateur, dénonciateur; délateur,m. 

AENBRENGING, ». Torvnen. Action 
d'apporter, d'amener, /. —. Ans 
RLARCING. Accusation; dénonciation, 
délation, f. —, Aenceévino. Décla- 
ration, /. 

AENBRENGST , vu. Apports, m. pt. 

AENSRENGSTER (-S), v. ArnkLarc- 
sren , Bescnuumicsren. Accusatrice ; 
dénonciatrice ; délatrice , fe 

AENBRIESCHEN (ik briesclte ae, 
heb aengebriescht }, 0. w. (spr. van 
leeurven). Rugir. — (spr. van peër- 
den). Hennir. 

AENBRULLEN (ik hrukle sen, heb aeu- 
gebreld), 6. w. Rugir. 

AENBRULLING , ». Action de rugir, 
f. ‘ Tugissement , m3, 

AENBUYGEN {ik boôg sen, heb aen- 

grhoogen). à. w. Courber , plier. 

AENBUY GING, w. Action de courber, 

de plier, f. 

AENBYTEN (ik hett aen, heb oenge- 

bréten }, b. w. Mordre quelque chose. 

AENDAGT (z.mv.), v. OPLETTENDREYD. 

Attention ; application, réflexion , f. 

—, Gonvaucriengrn. Dévotion, f. 

AENDAGTIG , b n. OrLeTTEnD. Âtten= 

tif; appliqué. — , GODVRUGTIG. Dévot. 

AENDAGTIGUEYD, #. sie Aunpaor. 

AENDAGTIGLYK , brw. Mer AENDAaoT. 

Attentivement ; avre attention. — , 

Torruysrenen. Ecouter uttentivemont. 

—, Gonvaucriaure. Dévotement; avec 

dévotion. -- hidden. Prier dévotement, 

AENDEEL (-EN }, o. Part; quote-part ; 
portion; participation , f. ; Contin= 
gent, m. — aen iets hebben. Avoir 

art à qe chose. — (in een 
Lea handelgenoôtschap ). Action, f. 
AENDEELHEBBER (-S), m. Vortici- 


ont, m. 

AÉNDENREN (5. mv.),0. Souvenir ,m.; 
mémoire, f. Tot —. En mémoire. 
AENDIENEN (ik diende sen, heb nen= 

godiend }, b. w. Donner avis ; faire 
conuaître ; dire ; annoncer quelqu'un, 
le présenter. Zk sal nu die zack —. 
Je vous donnerai avis de cette affaire. 
Zich laëten —. Se faire annoncer. 
AENDIEPEN (ik diepte sen, hch aen- 
gediept}, b. w. Dirpen MAEREN. Âpe 
rofondir , rendre plus profond. 
AËNDOEN (ik deéd sen, heb ocnge- 
ponis . w. AnTnerKen. Mettre 
Le sabit etc.). Zyne schoenen —. 
ettre ses souliers, se chausser Zyne 
Leederen —. Mettre ses habits, s ha- 
biller. £en ander kleed —. Changer 


RE OR SR ant 


 AENDRYVEN (ik dreéf acn, beb aen- 


| MATE 
AENDRYVER (-S), m. (tot het kwacd). 


AEN. À 


d'hohit. —, Asnrasren. Attaquer. —, 
Aexsraesren. Aborder ou accoster 
quelqu'un. Zemand —. Aborder quel- 
qu'un. —, Bewrzex. Témoigner; fire: 
causer ; rendre. {emand eer —. Ren- 
dre honneur à quelqu'un. lemand 
drocfheyd —. Gauser du chagrin à 
quelqu'un. Den oérlog —. Faire la 
guerre. L'ene haven —. Mouiller dans 
un port. et land —. Aborder, —, 
Beweécen, Racren. Emouvoir, tou- 
cher. y wierd van die zack seer 
aengedien. Getle affaire le Loucha vi- 
vement. 

AEYDOENING (-EN), v. AëNnAnDiINc. 
Attaque ; rencontre; insulte, f. —, 
Gavouz, Ixnaus. Impression ; sensa- 
tion ; émotion, f. 

AENDOENLYK , 6. n. Hertroerend. 
Touchant. —, Gevocuic. Sensible. —, 
byw. D'une manière touchante. 

AENDOUWEN (ik douwde sen, heb 
sengedouvwd }, 8. ww. Aensrooten. 
Pousser contre. —, Aenpaurxen. Ser- 
rer ou presser contre. 

AENDOUWING , s. Action de pousser 
ou de serrer contre, f. 

AENDRAEGEN, zie AenDReNGEn. 

AENDRAEYEN (ik draeydo sen, hel 
aengedraeyd ), b. w. Tourner ; serrer 
à vis; (fig. ) vendre ce dont on veut 
se débarrasser. ——, 0. ww. Arriver 
lentement ; menacer. Pat onwcder 
dracyde op de stad aen. Cette tem- 

ête menaçait la ville. 

AËNDRAEVEN (ik draefde sen, heb 
aengedracfd), o. w. Courir ; avancer 
vite; se hâter, 

AENDRANG (z. mv.),m. Gupranc van 
vosr. Presse , foule (de gens), f. 
AENDRENTELEN (ik drentelde sen, 
Leb acngedrenteld), o. w. S'avancer 

lentement ; marcher à pelts pas. 

AENDRIFT , . Instinct, sm. ; impul- 
sion , f. 

AENDRINGEN (ik drong sen, lhcb aen- 
pedrongeu ), b, w. Aenparven. Pous- 
ser. presser, [y wilt secr aengedron- 
gen zyn. Il faut le presser viv-ment. 
— » 0. w. [nsister, appuyer. Hy bleëf 
£eer — op dat stuk. X\ insista forte- 
ment sur cet article. 

AENDRINGER (-S), m. Aenxparven, 
Celui qui presse, qui pousse, qui 
insiste, instigateur, m. 

AENDRINGING (-EN), v. Asnvarvinc. 
Sollicitation ; instance , f. 

AENDRINGSTER (-S), v. Acnpayr- 
sTen. Celle qui presse ; qui pousse ; 
qui insiste ; instigatrice , 

AENDRUKKEN (ik drukte sen, heh 
acngedrukt), b. w. Scrrer vu presser 

contre. 

AENDRYFSTER (-S), v. (tot het 
kwaed) Instigatrice, f. 


grdreéven), b. w. Aexsrouwen. Pous- 
ser; chasser; foire avancer. £enen 
nagel —. Ghosser un clou. De schae- 
pen —. Pousser ou faire avancer les 
moutôns, —, Agnrornen. Pousser, 
exciter, porter à. femand tot kwaed 
Exciter quelqu'un au mal, Hy 
heëft my dacrtoe acngedreéven. C'est 
lui qui m'a poussé ou excité à cela. 
w, (met zyn) AeNsProELEn, 
Etre poussé ou jeté sur ou vers le 


—. 


— 0, 


Instigateur , m. 

AENDRYVING , v. Ier aAenonrven. 
Poursuite ; instonce; sollicitation $ 
instigation, f. 

AENDUYDEN (ik duydde aen, heb nen- 
gcduyd), &. w, Aenroonen. Montrer; 
HN — , Tozxroexex. Attribuer. 

AENDUYDING:(-EN }, v. Indication ; 

PA indice, m. 

AENEEN, byw. Vanvorcens, De suite, 
conséculivement ; l'un après l'autre. 
— , Brern, sy MALKANDer. Ensemble. 

AENÉEENBINDEN (ik bond aeneen, heb 
aeneengebonden ), b. w. Attacher, 
lier ensemble ; joindre ; unir. De let- 
ters —. Lier les lettres ensemble. 


AEN. 


AENEENBINDING , v. Liaison, f. 
AENEENBRENGEN ( 


meitre ensemble. 


seneengcdaen 
mettre ensemble. 


EENBINDEN. 
AENEENGEBRAGT — ArNBENBRENCEN. 
AENEENGEDAEN  — AenueNDOoen. 


d'une contrée, d'un lieu, être coutigu. 
AENEENGESCHAKELD, b. n. Enchaîné; 
systématique. 
AENEENGEVOEGD, 8. n. Joint; attaché. 
AENEENGRENZEN (ik grensde aencen, 
beb aeneen gegrensd ), 0. w. 
ner, être contigu. 
AENEENHANGEN (het hing aeneen, 
heéft acneengehangen), o. w. Etre 
joint, Etre attoché l'un à l'autre, 
avoir de la connexion. 
AENEENNEGTEN (ik hegtte aencen, 
heb acneengehegt ), 6. w. Joindre, 
attacher l'un à 


à l’autre, 
AENEENNEGTING ,». Action de join- 
dre , d'attacher l'un à l'autre, /. 
AENEENKETENEN (ik ketende acneen, 
heb aencen gcketend }), 6. w. Enchaî- 

ner ensemble. 

AENEENKETENING , v. Enchoiînement, 
m.; liaison, f. 

AENEENKNOOPEN (ik knoopte aeneen, 
Leh aeneengeknoopt), b. w. Attacher, 
nouer ensemble. 

AENEENKNOUPING , ». Action d'atto- 
cher, de nouer ensemble, f. 

AENEENKOPPELEN (ik koppelde 2en- 
een, heb écucenselobbed à; b. w. 
Accoupler. 

AENEENKOPPELING, vw. Action d'ac- 
coupler, f.; accouplement , m. 

AENEENLAPPEN (ik lapte acncen , 
hch aencengclapt), b, w. Rapiécer, 
rapiéceler. 

AENEENLASSCHEN (ik laschte nencen, 
heh neneengelascht}, D. w. Coudre 
cosemble; attacher; joindre l'un à 
l'autre, 

AENEENLASSCHING, v. Action de cou- 
dre ou d'attacher ensemble , f. 

AENEENLYMEN (ik lymde sencen, hcb 
Li et À L. w, Coller l’un à 

autre, 

AENEENLYMING , w. Action de coller 
SRE 

AENEENNAËYEN (ik nocydo nencen , 
hel, arncengenacyd), b. w. Coudre 
ensemble. 

AENEENNAEYING , v. Action de cou- 
dre ensemble, f. 

AENEENPAELEN , sie AeNeencrenzen. 

AENEENSCHAKELEN , cie Acneenur- 


TENEN. 
AËNEENSPYKEREN (ik spykerde acn- 
een, heb aencenzespykerd), 4. w. 
Clouer l'un à l'outre. 
AENEEUNTREKKEN (ik trok soncen , 
heb rouen .« b. w. Joindre, 
unir; mettre ensemble. 
AENEENVOEGEN (ik voegile acneen, 
hcb aencengevoegd ), b. w. Joindre ; 
attacher rnsemble. 
AENEENVOEGING, ». Action de join- 
dre, d’attacher ensemble, jonction, 
co A 
AENEENZ TTEN (ik zette aeneen , hcb 
asencen gezct), 0. w. Rapiécer, ra- 
iéceter. 
AËNERVEN (ik erfde en, heb acn- 
cerfd ), 6. ww. Hériter, 
AENFLUYTING, v. Vensmarpino, m. 
Porsifflage , mépris, m. , 
AENFOKKEN (ik fokle acn,heb aen- 
efokt }, D. ww, sie Arxnawerxen. 
AËNGAËEN (ik goe acn, ging nen , heb 
sengegacn), b. w. SLurren , mauxen. 
Conclure; faire; contracter. Een ver 
bond —. Yaire une alliance. £en hou- 
.welyk —. Conelure un mariage, —, 
Bernerven, Raexen. Regarder, con= 
cerner, toucher. Die saek gaet my 


ik bragt neneen, 
heb aeneengebragt), 6. w. Joindre, 


AENEENDUEN (ik deéd aencen, Leb 
: d. w. Joindre ou 


AENEENGEBONDEN , ». d. van Aen- 


AENEENGENANGEN — ABNtENHANCEN. 
AENEENGELEGEN ZYN, o. w. Confi- 
ncr, toucher aux confins, aux limuites 


Confi- 


AEN. 3 


aen. Cette affaire me regarde. —, 0. w. 
(met zyn). Heën gaen. S'en aller, 
Gaect aen. Allez-vous-en. By iemand 
—. Aller chez quelqu'un en passant. 
—.ÎN nano naexen. S'ollumer. Het 
vuer gaet aen. Le feu s'allume. —, 
KYvEN, RAB7EN, Tienen. Tempêter, 
fulminer. — , Beraemen. Posser , al- 
ler, {et wyf ging schrikkelyk — op 
haeren man. La femme falmina fu- 
ricusement contre son mari. 
AENGAENDE , voôrz. sie Raerenpe. 
AENGAEPEN (ik gaep aen, gaepte nen, 
heb aengesaept), b. w. Regarder quel= 
qu'un la bouche béante. 
AENGEBAKKEN , . d. van ABNBARKEN. 


AENGEBEÉDEN —  AENBIDDEN. 
AENGEBEÉTEN  —  AensyTen. 
AENGEBLAEZEN —  Arenpragzen. 
J'AENGEBLEÉVEN —  Acenvcrven. 
AENGEBONDEN —  ÂENBINDEN. 
AENGEBOODEN AENBIEDEN. 
AENGEBOÔGEN — AENBuycen. 


AENGEBOÔREN , 8. n. Incescnaren. 
Naturel ; infus ; inné. —, Denrpeét… 
DEN. Idées innées. De fKoppisheyd 
ës hem —. L'entêtement lui est naturel. 

AENGEDRAGT , v. d. van AENDRENGEN. 


AFNGEBROKEN —  AenDReE&En. 
AENGEDAEN — AENDOEN. 

AENGEDRAEGEN —  AEenNDRAEGEN. 
AENGEDREËVEN —  AcnDavvex. 
AENGEDRONGEN —  AenDnINcex. 


AENGEÉVEN (ik geéf en, gaf acn , 
heb sengegeéven), b. w. VenñLArREN. 
Déclarer, — , AenxLaucen. Dénoncer ; 
accuser. —, AENLANGEN, TOEREYRKEN. 
Tendre quelque chose à quelqu'un; 
dooner, 

AENGEËVER (-S), m. AënNKLAEGER. 
Dénonciateur, délateur,, mn. 

AENGEÉVING (-EN), v. VenrLAëninc. 
Déclaration, f. —, Asnnkarcinc. Dé- 
nonciation ; délation, f.; repport,m. 

AENGEGAEN , v». d. van AëNGAEnN. 


AENGEGEÉVEN —  ArenorEvenx. 
AENGEGULOMMEN —  ArNCLIMMEN. 
AENGEGREEPEN —  Aencarren. 
AENGENAD — AuNnEBDEN. 
AENGENANGEN — ÂENUANCGEN. 
AENGEREVEN — AENugFFEN. 
AENGEUOLPEN — AenNneLren. 
AENGELIOUDEN — Aenuouven. 
AENGEKEËKEN — _ AEnN«veen. 
AENGEKOGT — AEenrooren. 
AENGEKOMEN — AreNRkOMEN. 
AENGEKROÔPEN —  Aenrhuvren. 
AENGELACHEN — AENLACUEN. 
AENGELEGEN — AvenLiooen. 


— , D. n. AnNonenzenD. Attenant ; 
contigu. — , VAN AëNBELANC. Impor- 
tant, intéressaut. — ryn. Importer, 
intéresser, Daer is my veël —. Cela 
m'intéresse benucoup. Eone saek dacr 
tweynig — is. Uno afluire de peu d'im- 
sortnnce. 

AENGELEGENIIEYD , v. Drrana, ou 
wioT. Importonce, f.; poids, m. 
Een sad van —, Une oaflaire de 
grande importance, 

AENGELEYD, w. d, van AtnLeyvew, 
AENLEGGEN, 

AENGEMERKT, AuNMERREN. —, vocgw. 
Attendu que; vu que ; puisque. 

AENGENAEM, 6. n, Agréable. — syn. 
Agréer , plaira, | 

AENGENABMUEYD, v., Agrément; pue 
sir ; chonne, m.; grâce, beauté, f. 

AENGENAEMNLYRK, byw. Agréablement. 

AENGENOMEN , v. d. van AunNuimen. 
—, 6. n, Accepté; reçu; adoptif. 
— soûn. Fils adoptif. — werk, Ou- 
vrage entrepris, ouvrage À forfait. 

AENGEPREÉZEN, w. d. van Aenrnrren. 


AENGERAEDEN —  AERNRARDEN. 
AENGERAND —  AŒNRANDEN. 
AENGEREÉDEN —  ArëNRYDEN. 
AENGEREËGEN -—  Aennrcen. 
AENGEROEPEN —  Aunnocren. 
AENGESCHAPEN, 6. n. sie Aencu- 


BOUREN. 


4 AEN. 


AENGESCHEÉNEN , v. d. van Aur- 
SCHIYNEN. , 

AENGESCIOOTEN — AEnNsCuteTEn. 

AENGESCHOÔVEN -— Aëenscnurven. 


AENGESCHREÉVEN —— A ensconvven. 
AENGESLAEGEN — AENSLAEN. 


AENGESLOOPEN  — AenstuYPEn. 
AENGESLOÔTEN — AensLuvren. 
AENGESMEÉTEN — A&NSMTYTEN. 
AENGESPROKEN — ARNSPNnEÉREN. 
AENGESPRONGEN  — AEnNsSPRINGEN. 


AENGESTELDEN, m. Beotenven. Com- 
mis; employé; préposé, 2. 
AENGESTOKEN , v. d. van AeNsSTEEREN, 


AENGESTOOTEN —  AenxsrooTen. 
AENGESTORVEN —  AunsTEenVEN. 
AENGESTREÉDEN —-  AEnsrarpen. 
AENGESTREÉKEN —  AensTarnen. 
AENGETEËGEN —  Aenrreen. 
AENGETREÉDEN —  AenTRaeéoDen. 
AENGETROFFEN —  AEentrerren. 
AENGETROKKEN -—  AENTREeRREn. 
AENGEVALLEN —  AENVALLEN. 
AENGEVANGEN  —  Aenvancen. 
AENGEVLOGTEN —  AenvLrecrTen. 
AENGEVLOOGEN —  Aenvirecen. 
AENGEVLOOTEN —  Arenviieren. 
AENGEVOGTEN — AENVECTEN. 
AENGEVREËVEN “—  Aexvayrven. 
AENGEW ASSEN — AeNWASSEN. 
AENGEWEÉZEN — ArNWyzEN, 
AENGEWONNEN  —  ArnwiINnen. 
AENGEWORPEN — Aenwenren. 
AENGEZETEN — AENZITTEN. 
AENGEZTEN —  AENZIEN. — 


worden. Passer , être censé, être ré- 
puté. —, voegw. Attendu que, vu 
que, puisque. — de saek z00 is. 
Puisque la chose est ninsi. — , voérs. 
In aenzien van. Eu égard; en con- 
sidération; en fuveur.— syne jacren. 
Eu égard à son âge; en considération 
de son âge. 

AENGEZIGT (-EN), o. sie Aznzicr. 

AENGEZIGTKENNER (-S), m. Phy- 
sionomisle , m. 

AENGEZIGTKUNDE { z. mv.), vw. Phy- 
sionomie, physiognomonie , f. 

AENGEZOGT , v. d, van Aënzoerex. 

AENGEZWOMMEN — Aenzwemmen. 

AENGLIMMEN (het glom oen,is aen- 
geglommen), 0. 4. Becinnen re 
gnanpen. S'allumer, prendre feu. 

AENGLUEREN (ik gluer aen, gluerde 
aen, heb aengegluerd), 6. w. Aex- 
Lonxen. Lorgner. 

AENGOOYEN (ik gooyde aen, heb aen- 
gegooyd }, b. w. Jeter à ou contre. 


AENGORDEN (ik gordde aen, hcb acn- 
gegord), à. w. Ceindre. 

AENGORDING, v. Action de ceindre, f. 

AENGRENZEN (ik grensde aen, heb 
aengegrensd) , 0. w. Goufiner; aboutir. 

AENGRENZEND , b. n. AnnraëLenn. 
Limitrophe ; adjocent ; voisin. —e 
landen. Pays voisins. 

AENGROEY (z. mv.), m. Aenwas. 
Accroissement, m. —, VenMeEnDe- 
nenc. Augmentation , f. —, Urrwas 
ABN HET LICHARM. Excroissance, f. 

AENGRUEYEN (ik groegde aen, ben 
aengegrueyd }, o. w. S'uccroître ; 
s'augmenter; se multiplier. Âet het 
— der jaeren. Avce les années ; avec 
l'âge. De misdacden — aen. Les cri- 
mes se multiplient. —, Encens ÀëN 
vasr Groryen. Naître ou croître sur 
uelque chose ou auprès de quelque 
chose. —, WonTez SCu1RTEeN. Pren- 
dre racine. 

AENGRYPEN (ik greép aen, heb aen- 
gegreépen ), b. w. Varrun. Saisir ; 

rendre; empoigner. Jemand by de 
Fel —. Saisir quelqu'un par la gorge. 
—  AuNTASTEN, Attaquer, assaillir. 
Het vyandelyk leger —. Altaquer l'ar- 
mée enuemie. 

AENGRYPER (-S), m. Aenvarien. 
Assaillant, agresseur, #7. 

AENGRYPING, v. Aenyacz. Attaque, 
saisie, f. 


AENHAEKEN (ik haek nen, haekte sen, 


AEN. 


AENGRYPSTER (-S), v. Celle qui 


attaque. 


beb sengehaekt}, 6." w. Accrocher. 
—, 0. w. S'accrocher. 

AENHAEKING, vw, Accrochement, m. 

AENHAELEN (ik hael aen, haelde sen, 
heb aengehaeld ), 6. w, Tor sicn 
TRERKEN, BYTRERKEN, Tirer. Hael het 
schip wat aen. Tirez le bateau un peu 
de ce côté ci. —, AENLORKEN. Atti- 
rer. De vremdelinsen —. Attirer les 
étrangers, —, Drunencen. Citer. y 
haelt het H. Schrifi aen. I1 cite 
l'EcritureSainte, —, Bestaen, pe 
HAND OPLEGCEN. Saisir, arrèler. Goe- 
deren —. Saisir des marchandises. 

AENHAELER (-S ) , m. Celui qui attire, 
saisil, cite, 

AENHAELIGHEYD , v. AëenTReRKeLYR- 
ueyp. Politesse, f.; manières enga- 
geantes, f. pl. 

AENDAELING (-EN}), vw. ( von eene 
spreuk). Gitation, /. — (van Lkoop- 
manschappen). Soisie, f.; arrêt, m. 

AENHAELINGSTEEKEN , o. Guillemets, 


m. pl. 

AENHAËLYK . à. n. Besmerrecrx. 
Contagieux. 

AENHANG (z. mv.), m. Sawennor- 
TinG. Faction; eabale, f.; parti, m. 
Van iemands — zyn. Etre du parti 
de quelqu'un. —, Navorcens. Par- 
tisans : seclateurs, m. pl. 

AENHANGELYE., b. n. Braoontc. Ac- 
cessoire. —, by. Braoontcryre. Ac- 
cessoirement. 

AENHANGEN (ik hing sen, heb aen- 
gehangen) , b. w. AEN 1RTs oPnANGEn. 
Suspendre ou ottacher à. —, AEn- 
KLSÉVEN. Adhérer, être ndhérent ; 
s'attacher à; suivre Île parti de, De 
Kkettery —. Suivre l’hérésie. — , Ge- 
VOELIG 2YN. Sentir: ressentir ; être 
sensible à. Dit verlies hangt hen zeer 
aen. Ils ressentent vivement cette 
perte. —, o. tv. Arnancen. Dépen- 
dre. Zyn geluk hangt er aen. Son 
bonheur en dépend. 

AENHANGER (-S), m. Aunriuéven, 

Navoraen. Partisan ; sectateur, n. 

AENHANGSEL {-S), o. Appendice ; 
supplément ; accessoire, m. ; oppar- 
tenance , f. 

AENHANGSTER (-S),v. Sectatrice, f. 

AENHEBBEN (ik hod sen, heb oenge- 
had), 6. sw. AëNGETRORSEN uRDBEN. 
Avoir mis (un habit) : être vêtu, Hy 
heeft zyne beste Kleederen aen. Aa 
mis ses plus beaux habits. —, En- 
GENS VOORD&EL UYTTRERKREN. Tirer du 
profit de. Wat zullen wy dacr — P 
Quel avantage en retirerons-nous ? 

AENHEFFEN (ik hief en, heh ncoge- 
heven) , b. sw. Becinnwen. Commencer. 
—, BReGINNEN TE ZNGEN. Entonner. 

AENHEFFING, w. Bec, Commence. 
ment, m. 

AENREGTEN (ik hegtte sen, heb nen- 
gehegt), 6. w. Attacher, lier, an- 
nexer. 

AENHELPEN (ik hielp of holp aen, 
heb sengchalpen ), 8. sv. Jemand iet 
besorgen. Procurer, aider à obtenir; 
faire avoir. 

AENUITSEN (ik hitste acn, heb aen- 
gehitst), 0. w. Aunronnen. Exciter, 
animer, pousser à. 

AENHITSEND, b. n. Tencewn. Agaçont 
— (gencésk.). Ercitotif (t. de méd.). 

AEN HITSER (S),m. Instignteur, bou- 


tefou, m. 
AENHITSING (-EN), v. Instigation , f. 
AENHITSSTER (-S),. Instigutrice, f. 
AENHOOGEN (ik hoogde aen, heb 
sengehoogd), D. 4. Hoocen Matren. 
Rebhausser , élever davontsge. Het —. 
Rehaussemeut, m. 
AENHOOGING , v. Her aAenuoocen. Re- 
haussement, m. 


gehoopt), à. 
cumuler, amonceler , entasser, 


ler, f. 


AENHOOPEN (ik npspie aen, heb acn- 
w. OPEezNnooPEN. ÂÀc— 


AENHOOPING , w. Action d'amonce- 


AEN. 


e 

AENHOORDER (-S), m. Tosnoonpæn. 
Auditeur , "m. 

AENHOOREN (ik hoorde aen, heb aen- 
gehoord), 8. w. Ecouter, prêter l'o- 
reille à. 

AENHOORING {:. mv.), vw. Action 
d'écouter, f. 

AENHOUDEN (ik hield sen, heb aen- 
gehouden ), b. sw. Vasraoupex. Ar 
rêter ; retenir; saisir. — , Vesscaur- 
Lex. Recéler. Dieven —. Recéler des 
voleurs. — , 0. w. Aenzorsex. Sol- 
liciter ; insister ; poursuivre. 
Voruenvex. Continuer : persister ; 
persévérer. — in het gebed. Persévé- 
rer dans la prière. —, AENDRING:%. 
Appuyer ; insister. 

AENHOUDEND, bd. n. Gevuxrtc. Con- 
tinoucel; assidu ; continu. — werzoek. 
Sollicitation : instance , f. 

AENHOUDENDLYK, Ly1w. GEDUutRIGLYK. 
Continnellement. 

AENHOUDER (-S, -STER), m. en w. 
Celui ou celle qui continue, qui per- 
sévère, qui insiste. — van dieven. 
Celui ou celle qui rectle des voleurs, 

AENIIOUDING, v. VasrnouDdiNc. Ac- 
tion d'arrêter ; arrestation: saisie , 

JS. —: Notuenvinc. Persevérance ; 
assiduité; continuation, f. —, Axx- 
HOUDEND verzos. Sollicitation ; in- 
stance , f. 

AENJAEGEN (il jaeg nen, joeg aen, 
heb aengcjaegd), D. sw. Acsnparvex. 
Pousser ; chasser. Jemand schrik —. 
Epouvanter quelqu'un. — ,0. w. Arx- 
ArDExX Âller vite {à cheval). 

AENKANTEN (ZICH}), (ik kantte my 
sen, heb my aengekont), wed. w. 
Wapensraen. S'opposer à; s'élever 
contre. Zich tegen iemand —. S'op- 
poser à quelqu'un. 

AENKLAEGEN (ik Llaeg aen, klacgde 
sen, hcb aengcklaegd}), 0. w. Bu- 
scnucnicex. Accuser : dénoncer. Ze- 
mand van cene misilned —. Accuser 

uelqu'un d'un crime. Jemand — by 
den rechter. Dénoncer quelqu'un au 
juge. Zemand valschelyk —. Accuser 
uelqu'un faussement, 

AENKLAEGEND, 6. n. Accnsatoire. 

AENKLAEUER (-S), mr. Bescuurnicæn. 
Accusateur, m,. —, AexsatNoen. Dé. 
nonciateur, délateur, m. — (spraekk.), 
Accusatif, m. 

AENKLAEGING (.-EN), vw. AunrLacr. 
Aceusatian; dénonciation, délation, f. 

AENKLAEGSTER (-S), v. Accusatrice, 
dénonciatrice , f. 

AENKLAMPEN (ik klampte acn, heb 
sengeklampt), b. w. “en boord klam- 
pen. Accrocher, aramber (t. de mar.). 
— . Asnooen. Aborder quelqu'un. 

AENKLAMPER (-S), m. Celui qui ac- 
croche, qui aborde. 

AENKLAMPING, v. Enrerinc. Abor- 
dage , m. 

AENKLAUVW ,m. Exuez (van den voet), 
Cheville du pied, f. 

AENKLEEDEN (ik Lleedde nen, heb 
see . b. w. KLERDEREN AuN- 
poen. Habiller, vêtir. Zich —. S'ha- 
biller, se vêtir. 

AENKLEEDER (-S, -STER), m. en v. 
Celui ou celle qui habille. 

AENKLEEDING, v. Action d'habiller, f. 

AENKLEËVE, w. Touvrnoonen. Dé. 
pendonces, oppartenances, f, pl.; 
accessnire’, M. 

AENKLEËVEN (ik kleéf acn, kleéfde 
sen, bheb aengekleéfd), 6. w. Aux- 
rLaxken. Coller, attacher. —, 0. w. 
ABNRANGEN, VAST AEN ZYN. Se coller. 
s'attacher, être attaché. De wereld — 
Etre attnché au monde, 

AENKLEËÉVEND, 6. n. Emplastiquo: 
agglutinotif; adhérent. 

AENKLEËVER (-S), m. Aennancen 
Portison ; sectateur, m1. 

AENKLEËVING, vw. Adbérence, ad. 
hésion . f. 

AENKLOPPEN (ik Llopte acn, hel 
scngcklopt), o. w. Aëen px peu: 
&LOPPeN. Fropper à la porte. —, &. w 


AEN. 


Breuxuzorrex. Foire approcher à force 


e frapper 

AENKNOOPEN (ik knoopte acn, heb 
sengcknoopt }, L. w, AexnsiNpen. 
Nouer ; attacher; lier. —, Brvoccen. 
Joindre : ajouter, 

AENKNOOPER (-S, -STER) , m. en v. 
Celni ou celle qui nouc, qui attache. 

AENKNOOPING, v. Action de nover, 
d'attacher ; jonction; liaison, fe 

AENKOMELING (-EN}), m. Joncectnc. 
Jeune homme ; adolescent, m. 

AENKOMEN (ik kwam aen, ben aen- 
gekomen), o 4. Napenex. Arriver; 
venir, approcher, — , ArenNLANDEn. 

order, prendre terre. —, Karcen. 
Avoir, obtenir, acquérir, parvenir 
à. —, Gnozrex. Grandir, croître. 
£r op —. Etre question de. Het komt 
er op aen. Il s'agit de. 

AENKOMEND, &. n. Aensraunpe. Ar- 
rivant ; prochain, e, Den —en winter. 
L'Hiver prochain, —, Joxc. Qui est 
dans l'adolescence. —en jongman. 
Jeune homme. 

AENKOMST (s. mv.), v. Napeninc. 
Approche ; arrivée ; venue, f. ; ac- 
cès ; avénement , m. — tot den troon. 
Avénement au trône. — der koôrts. 
Accès de fièvre. 

AENKONDIGEX (ik Londigde sen, heh 
aengekondigd), b. 14. Venronpicen. 
Annoncer; déclarer; publier.—(recht) 
Siguifier ; notifier. 


AENKONDIGER (-S,-STER ), m. en v.. 


Celui ou celle qui annonce, qui pu- 
blie. — ( der tooneelstukken ) Annon- 
ceur,m. — van wat gocds. Messager 
de bonnes nouvelles. 

AENKONDIGING (-EN), v. Ier azn- 
xonDIGEx. Déclaration; annonce; pu- 
blicotion , f. — (recht) Signification; 
potification , f. 

AENKOOP (2. mv.), m. Achat, m.; 
acquisition, /. 

AENKOOPEN (ik kagt aen, heb nen- 
rekogt \, 6. 4. Acheter; acquérir. 
AENKUPPELEN (ik koppelde aen, Lcb 

sengekoppeld }, b. w. Aënrenninpen, 
Accoupler : apparier. 
AENKOPPELING, v. Accouplement , m. 
AENKRUYPEN (ik kroép aen, ben acn- 
gekroôpen), 0. #. S'avancer ou s’ap- 
procher en rampant. 
AENKWEEKEN (ik kweekte aen, heb 
aengekweekt), b. v. Engendrer, pro- 
créer. élever, (van gewossen spr. ) 
Cultiver. — (van vec spr.) Nour- 
rir; élever. De vrienschap —. Cul- 
tiver l'amitie, 
AENKWEEKER.(-8), m. Celui qui 
cultive ; qui nourrit; qui élève. 
AENKWEEKERY , v. Pépinière, f. 
AENKWEEKING , w. Her Aexewerxen. 
Action d'élever, de nourrir ; cul- 


ture, j. 

AENKYKEN (ik keék acn, lheb acn- 
gekeéken ), b. w. Azxscnouwex. Re- 
garder; contempler; fixer ses regards 
sur quelqu'un, 

AENLACHEN (ik lochle sen, heb aen- 

clachen), b. sw. Touzacuex. Sourire. 

AENLAETEN (ik Inet sen, liet aen, 
heb aengelacten), 0. w. Laisser, ne 

as ôter. 

AËNLANDEN (ik landde sen, ben aen- 
geland ) , 0. w. Aëen LAND roMEx. 
Aborder; prendre terre ; mettre picd 
à terre, 

AENLANDING , v. Iiur AenLcanDex. 
Abord , m; arrivée : descente, f. 
AENLANDINGSPLAETS (-EN ), v. At- 

térage (t. de mar.}, m. 

AENLANGEN (ik langde sen , heb aen- 
gelangd), b. w, Aencréven, Tendre 
quelque chose 4 quelqu'un ; donner; 
bailler. 

AENLAPPEN (ik lapto sen, lhch aen- 
gelapt), &. w. Attocher ou coudre 

une pièco à quelque chose, 

AENLASSCHE (it laschte aen, heb 
acngeloscht ), . 1v. Brvozcen, Atta- 
cher ; joindre à. 


AENLA VEËREN (ik Javeér aen, laveérde 


AEN. 


on, heb aengelavcérd ), 0. sw. (schip- 
crs w.}). Louvoyer vers. 
NLEEREN (ik lcerde aen, heb aen- 
gerer) + ©. w. Voontcanc Don. 
Apprendre, 

AENLEG (z. mv.), m. Becix. Com- 
mencement ; début, m. —, Torcec. 
Dessein ; but ; projet, m. Eersten —. 
{ recht } Premicre instance. 

AENLEGGEN ( ik legde (leyde) nen, 
heb aengelegd ( aengeleyd }, 8. w. 
Becinnex, Aenvancen. Commencer; 
entamer : entreprendre. — , Bouwen. 
Bâtir; établir ; fonder. Jets tot winst 
—. Mettre quelque chose à profit. 
Vuer —. Yaire du feu. Listen en 
laegen —. Machiner. —, 0. w. Tou- 
Luccen. Tâcher, avoir dessein. —, 
Mine, Se disposer à tirer; concher 
en joue. Het geweër op iemand —. 
Coucher quelqu'un en joue. —, Sri 
noupen. 8 arrêter. — (schippers w. ). 
Amarrer (t. de mar.). 

AENLEGGER (-S), m. Bescutaken , 
Bcsricnoen. Auteur; moteur, m. — 
( van ecne misdaed enz. ) Machine- 
teur, m. — (in recht) Demandeur 
(t. de pal.), m. 

AENLEGGING, v. Besreévinc. Emploi; 
usage, m.— ( van cen geding ) Ac- 
tion d'intenter (un procès), f. —; 
Lisr. Machinotion, f. 

AENLEGSTER (-S), v. (in recht) 
Demanderesse (t. de pal.), f. 

AENLEUNEN (ik leunde acn, heb acn- 
geleund ), o. w. Op 1ETS sTEUNEN. 

S'appuyer contre. 

AENLÉYDEN (ik leydde aen, heb sen- 
geleyd ), 6. sw. Gerxroen. Conduire 
ou mener vers; diriger. —;, A&Nn1IT- 
sen, Pousser , exciter, porter à. 

AENLEYDER (-S), m. Lerpsman. Con- 
ducteur ; directeur, m. —, Aenuir- 
sen. Moteur ; instigateur, m. 

AENLEYDUING , w. Gereoenuexn. Occa- 
sion; cause, f.; sujet, lieu, m1. — 

eéven. Occasionner ; donner lieu à ; 
tre cause de. 

AENLEYDSTER (-S }), vw. Lerosvnouw. 
Conductrice, directrice, f. —, Aen- 
MITASTEN, Jnstigatrice , f. 

AENLICUTEN (ik lichtte acu, heb aen- 
gelicht), o.w. Auroncésen. Poindre, 
commencer à paraître (en parlant 
du jour). Den dag begon aen te lich- 
ten. Le jour commença à poindre. 

AENLIGGEN (il log sen, hch aengr- 
legen ).0. w. Briicoen, AunraeLen. 
Confiner ; aboutir. — , AenogLecen 
ztN. Importer, 

AENLIGGEND , 6. n. Aenpaecewp. Ad- 
jocent. limitrophe; voisin. 

AENLOEVEN (ik loefdo sen, heb acn- 
geloefd), 0. 4#v. Lavarnen. Louvoyer, 
aller au lof (t, de mor. ). 

AENLOKKELYK, b.n. Aunrnerrecye, 
Attroyant; chermant ; engageant. —, 
Grvoeztc. Sensible. 

AENLOKKEN (ik lokte agen, heb sen- 
gelokt}), b. w. Lonazzun. Allécher ; 
attirer ; amorcer ; tenter. 

AENLOKKER (-S), m. Celui qui al- 
lèche, qui attire. 

AENLOKKING (-EN). v. Ier ArNLoK- 
Ken. Action d'allécher, d'attiror , f. 
—, Beroénixo. Tentation, f.; charme ; 
attrait, m. 

AENLORKSEL (-8), o. Appât; charme; 
attrait, m,.$ amorce, f, 

AENLOKSTER , w. Celle qui attire, 

ui charme, 

AENLONKEN (ik Jonkto sen, heb sen- 
gelonkt), 6. 5. AunozLuunex. Lorgner, 
rter des œillades, 

AËNLOOP (s. mv.), m.Toxroor van 
voir. Concours, m.; aflluence de 
monde, f. Vel — hebben, Etre fort 
fréquenté. — , Loop. Course, f. 

AENLOOPMEN (ik Jiep aen, heb, ben 
song-loopen), o. w. Ras Loopux. 
Courir vite , doubler lo pos. —, Aen- 
vaLzzen. Courir sus ou contre. Op io- 
mand —, Courir sus à quelqu'un. —, 
Troznsravpes, Etre opposé à ; cho- 
quer; répugner. —, Duxnen. Durer. 
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AENLYMEN (ik lymde aen, heb aen- 
gelymd}), &. w. Coller une chose à 
une autre. : 

AENMAENEN (ik maen aen, maendo 
acn ,; heb acngemaend}, 6. w. Exci- 
ter; cxhorter; porter à. Jemand tot 
de deugd —. Porter quelqu'un à la 
verlu. 

AENMAENER (-S, -STER}), m. en . 
Celui ou celle qui excite , qui exhorte. 

AENMAENING (-EN}), v. Exhortation, 

. —. VERMAENING. Avis, mi. 

AENMAETIGEN {Zicu}), ik mactigde 
my aen, heb my aeng-maetigd ), 
wed. w. S'arroger ; s'approprier ; s'at- 
tribuer, Zich ets —. S'approprier 
quelque chose. Hy mactigt sich dien 
titel aen. It s'ottribue ce titre, 

AENMAETIGING (-EN}), v. Action de 
s'arroger ; prétention ; usurpation, f. 

AENMARREN (ik marde aen, heb sen- 
gemard), b. 4. Amarrer (t. de mar.). 


 AENMELDEN {ik meldde aen, heb aen- 


gemeld }, 6. w. Annoncer ; notifier. 
Jemand —. Annoncer quelqu'un. Zich 
laeten —. Se faire annoncer. 

AENMELDING ( -EN ), w. Annonce ; 
potification , f. . 

AENMENGEN (ik mengde aen , heb aen- 
gemengd }, b. w. Méêler un peu. 

AENMENGING , w. Action de mêler 
un peu, f. 

AENMENNEN (ik mende aen, heb aeu- 

emend ), 6. w. Conduire, mener 
ne cheval ); faire avancer; pousser. 

AENMERKELTYK . &. n. Kemarquable ; 
notable; considérablo. — , byw. Con- 
sidérablement. 

AENMERKELYRIHEYD, vw. Considéra- 
tion ; importance ; sivgularité, f. 

AENMERKEN (ik merkte sen, beb aen- 
gemerkt }, 8. w. Remarquer; obser- 
ver; considérer ; noter. 

AENMERKEND, B. n. Attentif. 

AENMERKENSWEËRDIG, 6. n. Re- 

marquable ; notable ; considérable. 

AENMERKER (-S), m. Observateur ; 
annotateur, "1. 

AENMERKING CM v. Remarque ; 
observation ; considération ; annota- 
tion; note, É 

her (-S ), vw. Observa- 
trice, f. 

AENMETSELEN (ik metselde acn, heb 
acngcmetseld), 6. w. Joindre en ma- 


onuont. 

AËNMETSELING, v. Action de joindre 
en moçonnant, /. 

AENMINNELYK, 6. n. Aimable; ogréa- 
Lle ; joli. —, byw. Joliment; agréa- 
blement. 

AENMINNELYKHEYD , v. Amaobilité, 

.$ ogrément; charme. m. 

AËNMOEDIGEN (ik mocdigde aen, heb 
acngemocdigd ), D. w. Moxo ceivex. 
Animer; exciter; encourager, 

AENMORDIGER (-S,-STER ), m.en 
v. Celui ou celle qui encourage, qui 


excito. 

AENMOEDIGING (-EN), vw. Encou- 
ragoment, "3. 

AENNADEREN , sie Navenen, 

AENNADERING, sie Navenino. 

AENNAEYEN {ik oneydo acu, heb aeu- 
genocyd). 6. w. Coudre à quelque 
chose ; attacher en cousant. 

AENNAGELEN, sie NaoeLen. 

AENNEËMELYRK , 6. n. Onrranosazn. 
Admissibla ; recevable ; acceptable. 

AENNEÉMELYKHEYD (s. mv.), . 
Admissibilité, f. 

AENNEËMEN (ik neém acn , nom aen, 
heb acngenomen), b. 4. Asnveënpen. 
Accepter ; recevoir; admettre ; agréer; 
adopter. De kroon —. Accepter la 
couronne. Jk nedm uwve acnbicdingen 
aen, J'accepte vos offres. Een kind 
—, Adopter un enfant. Zemand in 
een brocderschap —. Recevoir quel- 
qü’un dans uno confréric. Den rouw 
—. Prendre le deuil. Den roomschen 
godsdienst —. Embrasser la religion 
Catholique. £ene gewoonte —. Gon- 
tracter une habitude. Arygsvolk —. 
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Lever des troupes. Zemand in genade 
—. Pardonner à quelqu'un. —, Ox- 
DERNEËMEN. Entreprendre. Een werk 
—. Evtreprendre un ouvrage. —, 
TouLauTEN, ONTFANCEN. Admettre ; 
ossocier; agréger. — tot borger. Na- 
turaliser. —, Gecooven. Croire ; ajou- 
ter foi. —, 0, w. TORNEËMEN, VOORD- 
GANG Dos. Avañcer ; faire des pro- 
grès. 

AENNEËMER (-S), m. Celui qui re- 
çoit, qui admet; accepteur ; accep- 
tont; entrepreneur, m1, 

AENNEËMING , v. Her AENNEEMEN. Ac- 
ceptation; admission ; réception ; ac- 
ception ; entreprise , f. — van per- 
soonen. Acception de personnes. — 
van cen woôrd. Acception d'uu mot. 
— in den raed. Réception au conseil. 
… N + het ess É Prise d'ha- 

it, f. — van svolk. Enrôlement, 
m.; levée, f. ee borger. Notura- 
lisation , f. — 1ot kind. Adoption, f. 

AENNEÉNSTER (-S), vw. Celle qui re- 
çoit ; qui agrée; acceptante, f. 

AENNOOMEN . Fete enT 

AENPAELEN , sie Aenonenzex. 

AENPAKKEN (ik pakte acn, heb sen- 
gepakt}), 6. w. Saisir; attaquer; em- 
poigner. 

AENPAKKER (-S), m. Celui qui em- 
poigue,. qui saisit; ogresseur ; mi. 

AENPAKKING , vw. Attaque ; agres- 


sion , LÉ 

AENPAKSTER (-S), v. Celle qui sai- 
sit, qui attaque. 

AENPASSEN (ik paste aen, heb aen- 
gepast }, d. w. Essayer (un habit etc.) 

AENPASSING , v. Action d'essayer (un 
habit etc. }s f. 

AENPERSEN (ik perste aen, heb aen- 
geperst ), à. w. Serrer ou presser 
contre; comprimer. 

AENPERSING , vw. Action de serrer 
contre, de comprimer, f. 

AENPIEPEN (il picpte sen. heb aen- 
spip} . w. Piauler; piailler. 

AENPLAKKEN (ik plakto nen, heb aen- 
geplakt }, b. 1. PLaxeun. Afficher ; 

locarder. ; 

AÉNPLAKKER (-S), m. Afficheur, m. 

AENPLAKKING, w. Action d'afficher ; 


affiche , f. ; 
AENPLAKSCURIFT (-EN),0. Affiche, 
J. : placard, m. 


AENPLAKSTER (-S ), v. Celle qui 


affiche, 

AENPLANTEN (ik plantte acn, heb 
aengeplant) , 6. w. Planter. 

AENPLANTING (-EN), v. Plantation, f. 

AENPLOEGEN (ik ploegde sen, heb 
aengeploegd ), b. w. Joindre en la- 
bourant. 

AENPORDER {(-S), m. {nstigateur, m. 

AENPORREN (ik porde acn, heb sen- 
gepord ), 6. w. Exciler ; animer ; 

ousser à. 

AENPORRING (-EN }), v. Instigation; 

- sollicitation ; incitation, f. 

AENPORSTER (-S) sv. Instigatrice, f. 

AENPRAETEN , sie AunPavzen. 

AENPRAETING, v. Action de vanter, 
de faire valoir , f. 

AENPRIKKELEN (ik prikkelde sen, 
heb sengeprikleld }, b. w. Exciter; 
auimcer ; pousser ; encourager; piquer; 
aiguillouner. 

AENPRIKKELING (-EN ), v. Action 
d'aiguillonner, f.; encouragement , m. 

AENPRYZEN (il preés sen, bcb aen- 
gepreézen}, d. w. Vanter; priser ; 
faire valoir; recommander. 

AENPRYZER (-S ), m. Celui qui vante, 

‘ qui recommande, 

AENPRYZING (-EN}), v. Action de 
vanter, de priser; recommandation, f. 

AENRAEDEN (ik rned acn, ried of 
racdde sen, heb acngeracden), b. 4. 
Conseiller ; recommander; engager à. 


AENRAEDER (-S}), m#. Conseiller, m. 


AENRAEDING (-EN ), w. Conscil, m.; |. 


suggestion , j. 
AENRAEDSTER (-S), >. Conseillère f. 
AENRAEKEN (ik rack acn, raekte net, 
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heb aengeraekt }, b. w. Toucher. 
Æven —. Effleurer, friser , raser. —, 
o.'w. (met zrn) Beromen, Ver- 
KAYGEN. Parvenir à ; obtenir. Hoe zal 
hy er —. Comment y parviendro-t-il. 
AENRAEKEND , 6. n. Qui touche; 
contipu. : 
AENRAEKING (-EN), w. Attouche- 
ment; contact, m1. 
AENRANDEN, zie AenrasTEn. 
AENREGTEN (ik regtte aen, heb nen- 
geregt), 6. w. Faire; commettre ; 
causer : dresser ; préparer les mets 
et les mettre sur la table. Eene mael- 
tyd —. Préparer un repas. 
AENREGTER is s -STER ),m. en v. 
Celui ox celle qui fait, qui dresse, 
ui sert (les mets). 
AENREGTING , v. Préparatif; epprêt, 
m.; préparation, d" 
AENREGTTAFEL (-S), v. Buffet. dres- 
soir , m.; table de cuisine, f. 
AENREKENEN (ik rekende sen, heb 
aengerekend), b. sv. Mettre en ligve 
de compte; porter ou passer en compte. 
— (fig. ) Toencsaenen. Imputcr. 
AENRERENING , v. HET AENRe&RNEX. 
Action de mettre en ligne de compte, 
AENRENNEN (ik rende seu , ben, heb 
aengerend }, 0. w. STERK ARNRYDEN. 
Arriver à touto bride ou au grand 


galop. 
AËNREYKEN (ik reykte aen, heb nen- 
gereykt )+ 6. w. Geivex. Tendre ; 
ovner ; bailler. 
AENRIDSEN , zie AgNPORREN. 
AENRUEPEN (ik riep ocn , heb oenge- 
rocpen }, b. w. Implorer ; invoquer; 


rier. 
ÉNROEPER (-S,-STER }, m. en v. 
Gelai ou celle qui invoque, qui prie. 

AENROEPING , v. Her AENRO&PEN, In- 
vocation, Fe 

AENROEREN (ik roerde sen, heb aen- 
geroerd), b. 4. Aunnaexen. Mounier ; 
toucher ; remuer. —,A&NUAELEN, MEL- 
Den. Citer, alléguer. 

AENROERING, . zio AENRAERING. 


AENROEYEN (ik roeyde nen , heb aen- 
grroeyd }, &. sv. Fuire avancer à force 
do rames. —, 0. 4. (met fiebben en 
zrn) Ramer; ramer avec force. 

AENROLLEN (ik rolde sen, heh 9en- 

erold), à. w. Rouler vers. —, 0. w. 
met a) S’approcher en roulant. 

AENRURKEN (ik rukte aen, ben acu- 
gerukt), 0. w. S'approcher; s'avancer. 


AENRURKKING, . Action d'avaucer, 
d'approcher , É 
AENRYDEN (ik reéd aen, ben, heb 
aengereéden), o. 19. STERK VOONTRT- 
pen. Aller vite à cheval on en voiture. 
AENRYDER (-S),m. Celui qui va vite 
à cheval où en voiturc. 
AENRYGEN (ik reëg nen, bheb acnge- 
reégen), b. w. Euller. Peérlen —. 
Enfiler des perles. 
AENRYGING, vw. Action d’enfiler, f. 
AENSCHATFEN , zic Buzoncex. 
AENSCIHIAKELEN Ne schukclide sen, 
heb aengeschakeld ) , 6. #. Enchaïner 
ou attacher l'un à l'autre. 
AENSCHAKELING (-EN), v. Enchaf- 
nement, m.; liaison, f. 
AENSCUIETEN (ik schoût nen, heb 
sengeschoôten ), db. w. Mer nausr 
aentTnerren. Passer (un habit). —, 
o. w,. (met zyn ) Touscuieren. S'é- 
lancer, se jeter sur. Eenen lecuw 
schoôt op hem aen. Un lion s'élança 
sur lui, —, Vonyenen. S'avancer. Zyn 
werk schiet aen. Son ouvrage avance. 
AENSCHIKKEN (ik schikto nen, heb 
aengeschikt}, o. w. S'avancer étant 
ussis ; se serrer; se reculer. 
AENSCHUTTEREN (ik schitterdo acn , 
Lcb sengeschitterd ), à. w. Briller ; 
jeter de l'éclat sur. 
AËNSCHITTERING (2.mv.), v. Eclat,m. 
AENSCHOEYEN (ik schoeydo aen, heb 
sengeschocyd), à. w. Chausser ; met- 
tre des souliers. Zich —. Se chausser. 


 AENSCHOEYING (3. mv.}, v. Action | 
 AENSLUYPEN (ik sloôp aen, ben aen- 


de chausser ox de se chausser, f. 
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AENSCHOUW (3. mv.), m. Vue, f.; 
coup-d'æil; aspect, m. Met den cer- 
sten —. Àu premier coup-d'œil. 

AENSCHOUWELYK , à. n. Spéculatif, 
contemplatif. —, byw. Spéculative- 
ment. 

AENSCHOUWELYKHEYD { &. mv.), v. 
Contemplation, f. 

AENSCHOUWEN (ik aenschouwde, heb 
senschouwd }), b. w. Acnztex. Re- 
garder ; voir: considérer ; contem- 
pler ; envisager. 

AËENSCHOUWEND , 86. n. Intuitif. De 
—e kennis. La vision intuitive: la 
connaissance claire et certaine d'une 
chose. Op cene —e wyse. Intuitire- 


ment. 

AENSCHOUWER (-S), m. Spectateur ; 
contemplateur , m. 

AENSCHOUWING , vw. Vue; contem- 
plation ; intuitiou , f.; aspect, =. 

AENSCHOU WSTER (-S), v. Spectatrice; 
contemplatrice , /. 

AENSCHRAPPEN (ik schrapte aen, heb 
aengeschrapt }, b. w. Marquer d'un 
trait; noter. 

AENSCHREEUWEN (ik schreeuwde sen, 
heb aengeschreeuwd ) 6. w. Crier 
après, contre quelqu un. 

AENSCHROEVEN (ik schroefde acn . 
beb sengeschroefd ), 6. w. Serrer 


à vis. 
AENSCHROEVING, vw. Action de vis- 


ser, f. 

AENSCHRY VEN (ik schreéf acn, heb 
aengeschreéven), b. w. AENTEEKENEN, 
Marquer ; noter; mettre par écrit. 
ny} ni Ra seveëLex. Ordonner 
pur écrit. Den vorst schrecf hem 
aen dat hy moest vertrekken. Le prince 
lui ordnnna de partir. 

AENSCHRY VER (-S}), m. Annreruu- 
NAER. Annotateur ; marqueur , m. 

AENSCHRY VING (-EN )}, v. Asnreuz- 
remina. Action de marquer, de vo- 
ter, f. —, Scuntrreure neve. Jujonc- 
tion par écrit; dépêche. 

AENSCIIUEREN (ik schuer aen, schuerde 
sen, heb ce ae À b. w. Frot- 
ter contre. —, 0. w, Se frotter contre, 

AENSCHUYVEN (ik schoôf aen. hel» 
acngeschoüven), b. sv. Approcher en 
poussant ; avancer. —, 0. w. S'avan- 
cer étant assis; so scrrer. 

AENSCHUYVING, w. Action d'oppro- 
cher en poussout, de se serrer , f. 

AENSCHYN (s. mv.}), 0. AenGeziar. 
re ; visage, m. Îlel — Gods 
gien. Voir la face de Dieu. — , Ge- 
vaenre. Air, m.; mine, face, f 
— aen —. Face à face. 

AENSCUYNEN (ik scheén acn, beb 
acngescheënen), 6. sw. Ecluirer. —, 
o. w. Briller; reluirc; répandre à la 
lumière. 

AENSLAEN (ik slac nen, slaeg nen, 
heb acngeslaegen), b. w. Vasruan- 
ken. Attacher. De seylen —. Euver- 
guer les voiles. —, Venbeunp ven- 
kLAënen. Confisquer, saisir. Jemands 
grederen —. Confisquer les Lieus de 
quelqu'un. —, Aunveënven. Accep- 
ter. end boedel —. Accepter une 
succession. —, 0. w. Zegen den muer 
—,. Frapper contre la muraille. 

AENSLAG (-EN}), m. Toucso, Voon- 
N&éMEN. Attentat : desseiu ; projet, 
m, ; catreprise, f. £enen — op ie- 
mands leven maeken. Attenter à la vie 
de: quelqu'un. Zynen — is mislukt. 
Son entreprise a manqué. —, Ver- 
peunpven«LAenino. Gonfiscation ; sai- 
sie A —, Beoin. Commencement, m. 

AENSLAEGING (-EN ) , v. Confiscation, 
saisio , f. 

AENSLAPPEN (ik slapte aen, ben aen- 
geslapt}), o. w. S'affaiblir ; se relü- 
cher ; se détendre. | 

AENS'EÉPEN (ik sleép aen, sleépte 
aen . heb acngesleépt ), D. w. Ap- 

rocber en trafuant. 

AÉNSLINGEREN (ik slingerde aen , heb 
aengeslingerd), b.w. Approcher quel- 
que chose en secouant , en agitant. 
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gesloüpen ), o. «v. Ramper; s'appre- 
cher furtivemont : sc traïver vers. 

AENSLUYTEN (ik sloôt aen, heb aen- 
gesloôten }. b. w. Scrrer. 


AENSLY (het slykte sen, is aen- 
peslykt ), o. w. S'agrandir par al- 
luvion. 


AENSLYKING , . Alluvion, f. 

AENSMEÉDEN (ik smeéd sen, smrédde 
aen, heb aensesmeéd), 8. w. Souder; 
Joindre en forgeant. 

AENSMEEDING, vw. Action de joindre 
en forgeant, f. 

AENSMEËREN (ik smeûr sen, smeërde 
aen, heb aengesmeërd ), 8. w. Grais- 
ser, enduire de graisse ; barbouiller; 
salir. 

AENSMEËRING , v. Action de graisser. 

AENSMELTEN (ik smoît aen, lheb aen- 
gesmolten ), 6. w. Réanir par la 
fonte. 

AENSMELTING, v. Action dé réunir 
par la fonte, f. 

AENSMYTEN (ik smeét aen, heb aen- 
gesmeëten ), 8. w. Jeter ou lancer 
contre. 

AENSNELLEN (ik snelde aen, ben sen- 
gesneld), o. sv. Accourir, s'élan- 
cer vers. 

AENSNOEREN ( ik snoerde aen, heb 


aengesnoerd ), b. w,. Lacer, lier en 


Jlaçant. , 

AENSPANNEN (ik spande acn, heb 
sengespannen ), D. w. InsrAnnen. 
Atteler. De peérden —. Atteler les 
chevaux. —, 0. w. SArMENzWEËREN. 
Se liguer avec; s'unir à; conspirer, 
conjurer. Met iemand —. Se liguer 
ou s'associer ovec quelqu'un. Alle 
zyne kragten —. Faire tous ses efforts. 

AENSPATTEN (ik spatie sen, heb aen- 
gespat ), 6. w. Eclabousser. —, 0. sw. 
( met zyn) Jaillir sur; rejaillir. 

AENSPEÉTEN (ik speét sen, speétie 
sen, heb aengespeél ), D. w. Aex 
WET SPIT STEEKEN. Embrocher, met- 
tre à la broche. 

AENSPEÉËÉTING , ». Action d'embro- 
cher DE 

AENSPELDEN (ik speldde sen, heb 
acngespeld ), b. w. Attacher avec des 
épivgles. 

AENSPINNEN (ik spon sen, heb aen- 
gesponnen), 6. w. Attacher en filant. 

AENSPOELEN (ik spoelde sen, heb 
sengespocld ) ; &. w. Jeter ou pous- 
ser sur ou vers le rivage. —, 0, w. 
Baigner , couler auprès. De rivier 
spoelt tegen de stadsmueren aen. La 
rivière Éstone les murailles de la 


ville. | 
AENSPOELING, . Action de pousser 
sur ou vers le rivage; alluvion , f. 
AENSPOOREN (ik spoôr sen, spoérde 
sen, heb aengespoôrd), b. w. Mur 
DE SPOOREN STRÉKEN. Eperonner, pi. 
quer de db — (fig. ) Aexron- 
nen. Aiguillonner, exciter. 
AENSPOORING (-EN ) , Aiguillon , m. ; 
incitation , instigation, f. 
AENSPRAEK (-AEKEN }, ». Discours, 
m.; horangue , f. Eeno —- doen. Ha- 
ranguer, prononcer une harangne. —, 
Bezoes. Visite, f. 1k bedank u voir 
uwe —. Je vous remercie de votre 
visite. =— (in recht) Prétention: ac- 
tion en justice , f. — op iets hebben. 
Avoir droit à quelqne chose. 
AENSPRAEKELYÉ . &.n, Venanrwoûôn- 
DeLYx, Responsable. 
\ENSPRAEKELYKHEYD , v. VenanT- 
WoonDELTknerp, Responsabilité, f. 
\ENSPREÉKEN (ik sprok sen, hcb 
aengesproken }, b, «w. Parler à quel. 
qu'un. —, Hzr woônp ror 1eMAND 
VOrRen. Horanguer ‘quelqu'un. — , 
Azxwpoen, Aborder quelqu'un. Zn het 
recht —. Citer -en justice. Dé borg 
—. Poursuivre la caution. 
ENSPREËKER (-8}), m. Celui qui 
parle à quelqu'un ; harangueur, m. ; 
celui qui aborde quelqu'un. —, Er- 
SCHER IN RECUTEN, Demandeur , mn. 
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AENSPRINGEN {ik sprong acn, ben, 
heb acngesprongen ), 0. w. Sauter 
contre; rejaillir; avancer en sautant. 

AENSPYKEREN (ik spykerde sen, heb 
aengespykerd), à. w. Clouer, atta- 
cher avec des clous. 

AENSPYKERING, v.Action de clouer,f. 

AENSTAEN (ik stse aen, stond aen, 
heb sengestaen ), 0. v. War oPen- 


sTAEN. Etre entr'ouvert, un peu ou- 


vert. Do deur staet aen, La porte est 
entr'ouverte, —, Benarcen. Plaire. 
Dat staet my aen. Cela me ploît. —, 
Aruancen. Dépendre de. 
AENSTAENDE, 6. n. Nanysraenoe. 
Attenant ; joignant ; voisin; contign. 
— huysen. Maisons contigues. — , 
Toexouenne. Prochain, futur. De — 
maend. Le mois prochain. — zyn. 
Etre proche , approcher, s'approcher. 
Den tyd is —. Le temps approche. 
AENSTAMPEN (ik stampte aen, heb 
asengestampt }, 6. w. Piler ox broyer 
avec force ; bourrer ; refouler. 
AENSTAMPING , v. Action de piler ou 
de broyer avec force, de bourrer, 
de refouler, f. 
AENSTAPPEN (ik stapte aen, heb aen- 


ler S. 


AENSTEÉKEN (ik stsk sen, heb aen- 


gestoken }, . w. Onrsreéren. Per- 
cer, mettre en perce. Een vat wyn 
— Percer du vin, mettre le tonneau 
en perce. —, Vasrmaexen. Ficher ; 
mettre. Eenen ring —. Mettre nne 
bague, — , In BRAND sreéren. Allu- 
mer, mettre le fen à. Het vuer —. 
Allnmer le feu. 


AENSTEËÉKEND , b: n. Contagieux ; 


épidémique. 
AENSTEÉKER (-S), m. Allumenr, m. 
AENSTEÉKING , w. Action de ficher, 
d'allumer ; contagion ; épidémie, f. 
AENSTELLEN (ik stelde acn, heb nen- 
gesteld ), &. w. Encens recensretcen. 
Poser ou plucer contre. —, PLANTEN 
(het geschut). Braquer, pointer. —, 
Vasrsrezren, Brrascen. Fixer; ar- 
rêter; déterminer. —, Venuiezen, 
IN HRT DESTIER STELLEN. Créer :; éta- 
blir; constituer. Zy hebben nieuwe 
wethouders aongesteld. \ls ont créé 
de nouveaux magistrots. Jemand tot 
cene bediening—. Conférer une charge 
à quelqu'un. Jemand tot synen erf- 
gonaem —. Instituer où nommer quel- 
qu'un son héritier, Zich tegen {emand 
—. S'opposer à quelqu'un. 
AENSTELLER (-S), ”. Gelui qui placo 
contre, qui établit, qui constitue. 


AENSTELLING (-EN), v. Etublisso- 


ment, m,.$; nomination : création : 
institution; érection; commission, f. 

AENSTELLINGBRIEF (-VEN), m. Dre- 
vet, m.; expédition non scellée, 
par laquelle Je prince accorde un 
titre, f, 

AENSTERVEN (het stierf sen, is aen- 
gcstorven), o.w. Echoir par succession, 

AENSTERVING (z. mv.), v. Héritage, 
m,; succession, f. 

AENSTIKKEN (ik stikte aen , heh sen- 
gestilt), b, w. Attacher quelque chose 
en brodont. 

AENSTIKKING, . Action d'attacher 

uelque chose en brodunt, f. 

AENSTIPPEN (ik stipte sen, heb aen- 
gestipt), #. w. Marquer d'un point ; 
noter. 

AENSTIPPING , v. Annotation, P 

ABNSTOFFEN (ik stofte aen, heb acn- 
gestoft ), D. 4, Baloyer ; ôter la 

oussière. 

AENSTONDS , byw. Or srarnpes vor. 
Sur-le-champ. d'abord, tout de suite, 
aussiléôt, incontinent. 


AENSTOOREN {ik stoôkte aon , heb aen. 


gestoôkt) , 5. w. Axnsreéxun. Atti- 
ser; allumer. et vuer —, Auiser 
le feu, — (fig.) Ornirsux. Fomenter; 
exciter; pousser à. {y stoôkt de twee- 
dragt sen. Il fomento la discorde. 


gestapt) + 0. w. Marcher vite, dou- 
e pa 
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Temand tot kwaed —. Pousser ou por- 
ter quelqu'un au mal. 

AENSTOOKEND , D. n. Excitatif. 

AENSTOÔKER (-S), m. Aennirsen. 
Attiseur ; instigateur; boute-feu, m. 

AENSTOOKING (-EN }, w. Action d'at- 
tiser, d'allumer ( le feu sf. — (lg. 
AenairsinC. Incitation; instigation, f. 

AENSTOOKSTER (-S), v. Aewronsren, 
Instigatrice , f. 

AENSTOOT , "7. Morrezrruerp. Diff. 
culté; incommadité, f. ; obstacle : 
inconvénient, m. IVy hadden veél —, 
Nous cûmes bien des obstacles à sur- 
monter. —, Encennis. Scandale ; 
achoppement, m. Steen des —s, Pierre 
d’achoppement. — gecven. Scanda- 
liser. — . Bensrino. Critique , f. 

AENSTOOTELYK, 6. n. Bxcepicen. 
Choquant ; offensant. — , Encrnirr. 
Scandaleux, qui donne occasion de 
scandale. Eene —e zaek. Une chose 
ôu une affaire scandaleuse., —, On- 
nepecvk. Absurde. —, byw. D'une 
manière choquante ; scandaleusement. 

AENSTOOTELYKHEYD, v. Encenmis, 
Scandale , m. — , Onnepeczyknero. 
Absurdité fe 

AENSTOOTEN (ik stict'aen, beb aen- 
gestooten), b. sv. Choquer, heurter, 
pousser contre. Het hoofd tegen den 
muer —. Donner de la tête contre fa 
muraille. Zich ergens —. Se scanda- 
liser de quelque chose. 

AENSTOOTING (-EN) , v. Choc ; beurt; 
nchoppement ; scandale, m. 

AENSTOPPEN (ik stopte aen, heb sen- 
gestopt), d. w. Tousrorren. Boucher: 
fermer. 

AENSTORMEN (ik stormde sen, heb 
aengestormd}), D. en o. w. Aënvar- 
Len, ÂAttaquer ; donner l'assaut. 

AËNSTOUWEN (ik stouwdo sen, hcb 
nengestouwd), D. w. Pousser; presser. 

AENSTRANDEN (ik strandde aen, ben 
aengestrand ), 0. w. OP Den anonn 
OP EUNE ROTS RAëSEN. Echouer, — , 
OP NET STRAND GESMEEËTEN WONnDEN, 
Etre jeté sur le rivage. 

AENSTRANDING , vw. Echouement, m. 

AENSTREÉPEN , sie AënsriPPen. 

AENSTRIKKEN (ik strikte sen, beb 
acngestrikt ), D. w. Lier ovec des 
cordes. 

AENSTRIKKING , v. Action de lier 
avec des cordes, f. : 

AENSTROOMEN , cie Aensrorcen. 

AENSTRUYKELEN (ik struykelde sen, 
ben aengestrnykeld }, 0. w. Appro- 
chor en ndent en trébuchant. 

AENSTRYDEN {ik streéd non, heb aen- 
gestreéden), 0. sv. Teounsruypen, Ré 
pugner, choquer, êtro contraire. Dat 
stryd tegen de roden ann. Cela ré- 
pugue ‘ la raison ; cela choque la 
raison. x 


AENSTRYKEN {ik streék aen, hcb nen- 
ie . +, Brsrnyxen, En 
duiro; erdpir. Eenen muer —, Gré- 


pir une muraille. Met zalf —, Frot- 
ter d'onguent, 
AENTAL (3. mv.), 0. Gurac. Nombre, 
ENTAËTOAER 
AENT AËER , 6. n. 
AENTASTELYK , 6. n. Attoquable. 
AENTASTEN (ik tastte oon, hch nen- 
gotast}, D. sv. AunvaLLen. Attaquer, 
ussaillir, Den vrand in zyn voérdeel 
—. Attaquer l'enuemi dans son avan. 
tage. — , Acnvarren. Prondre, snie 
sir. —, IN De naAND NRéMEn. Empoi.- 
gner. —, AENRARREN, Toucher, ma- 


mier, 

AENTASTER (-8), m. Arnvazren. As. 
snillont , agresseur, m. 

AENTASTING (-EN ), vw. Aenva. At: 
taque, f. —, Aunnaexino, Attoue 
chement, m. . 

AENTEERENAER (-8), m. Dir aey= 
TRERENINOEN MAUAT. Annotateur; COm- 
mentateur, m. 

AENTEERENBOEK (-EN), m. en o. 
Mémorial; agende, m,; tablottes, 
J- pl. 
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AENTEEKENEN (ik teckende sen, heb 
aengeteckend ), 6. w. OPscunrvex. 
Noter ; morquer ; enregistrer; mettre 


par écrit. 

AENTEERKENING (-EN ), v. Orscanr- 
vinc. Annotations nole; remarqne; 
observation, f.; enregistrement, m. 

AENTEELEN , sie AuNRWEEKEN. 

AENTELLEN (ik telde sen, heb nen- 
geteld ), 6. w. Toeruiien. Gompter 


ou payer. 
AENTEÏLING (z.mv.), v. Action de 


compter. 

AENTIMMEREN (ik timmerde aen, heb 
nengetimmerd}). 8. w. ArnBOUWEX. 
Construire ; bâtir. 

AENTIMMERING, ». Construction, DE 

AENTOGT (3. mv.), m. Orrocr. More 
che, f.—, Naoeninc. Approche, f: 

AENTOONER (-S), m. Celui qui mou- 
tre, qui indique; démonstrateur ; in- 
dicoteur , "7. 

AENTOONEN (ik toonde aen, heb aen- 
getoond }, b. w. Aunwrzen. Don- 
trer ; indiquer ; démontrer; faire voir ; 
prouver. 

AENTOONEND , 6. n. Aunwyzenp. Qui 
montre ; qui indique; indicatif; dé- 
monstrotif. De —e wyze. (sprackk.). 

_ L'icodicatif {t. de gramm. ), m. 

AENTOONING (-EN ), v. Arnwyzinc. 
Indicatiou ; désigvation ; démonstra- 
tion . S° 

AENTREÉDEN , ze VoonTGaEn. 

AENTREFFEN , zie ONTMOouTex. 

AENTREKKELYK, zic AëeNLOKKELTK. 

AENTREKKEN (ik trok sen, heb aen- 
getrokken), b. sw. Arnpoen. Mettre 
(un habit ete. ). Zyne Aleederen —. 


Mettre ses habits, s'habiller. Zyne | 


schoenen —. Se chausser, mettre ses 
souliers. —, Ten nenre NRÉMEN. Pren- 
dre à cœur. y trekt die zack zeer 
aen. I prend cette affaire fort à cœur. 
—, Gayvoeute z2yx. Etre sensikle; être 
touché, Zich iemands dood seer —. 
Etre fort sensible à la mort de quel- 
v'un. —, 0. w. (met syn). Aller 
ou marcher vers. Op het dorp —. 
Marcher vers le village. 
AENTRERKER (-S ), m. Riu om 
SCHOENUN AEN TE TREKKREN. Chousso- 


pied, m. 

AËNTREKKING ,; v. Tnerminc. At- 
traction . J. 

AENTREKKINGSKRAGT , v. Force at- 
troctrice on d'attraction, f. 

AENTROUWEN {ik tronwdo nen, heb 
aenketrouwd) , . 1. AENWINNEN Doûn 
ver HouwELYR. Acquérir por mariage. 
—,0.w. Licu vENMAEGSCHAPPEN DOOR 
ner nouwezye. S'allier, s'unir par 
mariage. 

AENTROUWING , w. Acquisition por 
mariage, f, 

AENTYGEN , sie Durioten. 

AENVAEREN (ik voer aen, voer sen, 
heb aengevacren), D. 1. Approcher 
en paviguant ; hourter en naviguant. 
—,0. w.(metzyn). S'opprocher de 
quelqne chose en naviguant. 

AENVAERING , v. Choc de navires, m, 


AENVAL (-LLEN ), m. BesPRAtNGINC , 
Besronminc. Attaque ; charge, f.; 
assaut, m. Den — beginnen. Gom- 
mencer l'attaque, Hy viel my onvoôr- 
ziens aen. 1 m'ottaqus à l'improviste. 
— van koôrts. Accès de fièvre. 

AENVALLEN (ik viel aen, heb aen- 
gevallen}, D. 4. AënTasten. Atta- 
quer ; sssaillir ; chorger. Hy viel den 
vyand aen. 11 attaqua l'ennemi. 

AENVALLEND, b. n. Qui attaque; of. 
fensif., — en verweérend verbond. Âl- 
liance offensive et défensive. 

AENVALLER (-S), m. Aunrasren. Às- 
saillant, agresseur , m. 

AENVANG (s. mv.), m. sie Bucin. 

AENVANGEN , sie Bacinnen. 

AENVATTEN (ik vatte nen, heb nen- 
gevat), d. w. Aunonyren. Empoiguer; 

‘ saisir ; prendre. 

AENVATTING, v. Prise: saisie, f. 

AENVEGTEN, ie Dexoônen. 
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AENVEËRDEN , sie AuKKvEMEn. 
AENVERTROUWEN (ik vertrouwde 
sen, heb aenvertrouwd), 8. w. Con- 
fier à. (allié, m. 
AENVERWANT Ge m. Parent ; 
AENVLEGTEN (ik vlogt aen, heb aen- 


gevlogien ), D. ww. SAUMENVLEGTEN. À, 


Unir en tressant, en mattant ; en- 
trelacer. 
AENVLEGTING, v. Action d'unir en 
tregsant , /. 
AENVLIEGEN , sie Toevtiecen. 
AENVLIETEN {ik vloôt aen, ben aen- 
gevloôten), o. w. Couler; couler au- 
rès ; couler doucement. 
AËNVLIETING (z. mv.), v. Cours de 


eau, m. 

AEN VLOTTEN (ik vlotte aen, ben sen- 
gevlot), 0. w. AëwDRrven. Flotter ; 
arriver ou approcher en flottant. 

AENVOEDEN {ik voedde sen, heb aen- 
geroed ), b. w. Elever ; cultiver ; 
Dourrir, 

AENVOEGEN , sie Brvoucex. 

AENVOER (:. mv.), m.Touvoen. Trans- 
port: charriage , m. 

AENVOERDER (-S), m. Conducteur; 
voiturier; (fig.) chef; directeur, m. 

AENVOEREN ( voerde acn, heb aen- 
pevoerd }, B. w. Touvoeren. Trans- 
porter; Voiturer; amener; apporler. 
Graen—. SHReRE du blé, des grains. 
Levensmiddelen —, Apporter des vi- 
vres, — (fig.) Aencerpen. Condaire ; 
mener; diriger; commander. {/> vocrde 
het krygsvolk tegen den vyand aen. 
11 ft marcher les troupes contre l'en- 
nemi. Den storm —. Commander 
l'assaut. 

AENVOERING , w. Torvoentnc. Trans- 
port; charriage, m. — (fig.) Bastir- 
nixc. Conduite; direction, /. ; com 
mandement . m. 

AËEN VOERSTER (-S }, v. Conductricc; 
directrice, f. 

AENVRAEG (-AEGEN), v. Demande, f. 

AENVRIEZEN (ik vroûr (vroôs) aen, 
ben sengevroôren ( aeugevroûzen ), 
o. w. S'attacher à quelque chose en 
gelant. ‘ 

AENVRIEZING (zx. mv.),w. Action de 
s'attacher en gelant, f. 

AENVRY VEN (ik vreét aen, heb aen- 

gevreéven), b. w. Vavven. Frotter ; 

frotter contre. Den heclmeester herft 
er wat salf aengevrecven. Le chirur- 
gien l'a frotté d'un peu d'onguent. 

— (Gg.) Te Lasr Leccen. Accuser ; 

charger ; imputer à, Jemand cene mis- 

daed —. Accuser quelqu'un d'un cri- 
me ; imputer un crime à quelqu'un. 

AENVRYVING, vw. Varvinc. Action 

de frotter, f.; frottement, m. — 

(fig. ) Aenrraino. Accusation; im- 

utation,. f. 

AENVUERDER (-S), m. Celui qui ex- 

cite, qui encourage. 

AENVUEREN (ik vucr «en, vuerde nen, 

heb acngevuerd), b. w, In pnano 

sreërex. Allumer. (fig.) Acnronnen. 

Euflammer: exciter; encourager. 

AENVUERING , v, Encouragement, m. 

AENVULLEN (ik vulde nen, heb nen- 

gevuld}, &. w. Orvuziuen. Remplir ; 

emplir; combler. Ecne graft (gragt) 

—. Combler un fossé, 

AENVULLING,v. Her AenvuLzen. Rem- 

lissage ; remplage, m. 

AENWAEYŸEN (ik woeyde (roeg) sen, 

heb aengewaeyd ) , b. w. 

contre (en parlant du vent ) ; ap- 

procher en souflant. Den wind waert 

tegen den toren uen.'Le vent souflle 

ow donne contre ln tour. —, 0. w. 

(met syn) Etre poussé ou jeté par lo 

veut contre ; (e.) scquérir sans peine 

etinopinément. De gcleerdheyd wacyt 
iemand z00 niet aen. La science ne 
s'ncquiert pas de la sorte. 

AENWAKKEREN , zic AëNMORDIGEN. 

AENWAS, sie AENGroery. 

AENWASSEN, cie AënCnoryen. 

AENWEËVEN (ik woéf sen, weéfde 

acns heb acngewecfd ), 8. sv. Ajou- 

ter en tissant. 


| AENWEÉZEN (ik was aen, ben aen- 


oufller 
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geweést), 0. w. Etre arrivé quelque 
part ; se irouver. 
AENWEËZEN (z.mv.), o. L'être, m.; 
l'existence ; présence , f. 
AENWEËZEND , 6. n. Existant; pré- 
sent. De —en. Les assistants. 
AENWEÉZENDUEYD (s. mv.), v. Exis* 
tence; présence, f. | 
AENWENDEN (ik wendde sen, heb 
aengewend), 6. w. Gesnureux. Em- 
ployer ; mettre en œuvre ou en usage. 
Hy wendde alle middelen aen. Xl em- 
ploya toute sorte de mœyçens. FVeële 
mocyie —. Se donner Leaucoup de 


peine. 

AENWENDING (3. mv.), v. Genurz. 
Usage ; emploi, m. 

AENWENNEN (ik wende aen, heb 
sengewend ), 6. sw. GEwexxex, cr- 
WOON MARKEN. Accoutumer ; habituer. 
Zich iets —. S'accoutumer ou s'ha- 
hituer à quelque chose. 

AENWENNING (-EN), v. Coutume, 
habitude, fe 

AENWENTELEN (ik wentelde aen, 
heb acngewenteld), 8. w. Aennotces. 
Rouler ; approcher ca roulant, 

AENWERKEN (ik werkte aeu , Lheb sen. 
gewerkt}. b. w. Ajouter ou joindre 
en travaillant. 

AENWERPEN (ik wierp ( worp) aen, 
hcb sengeworpen), b. w. Jeter; ap- 
procher en jetant ; jeter contre ; je= 
ter au bat. 

AENWERPING (zx. mv. ), v. Action 
de jeter, d'approcher en jetant, f. 
AENWERVEN (ik wierf ( worf } aen, 
heb acngeworven }, b. w. Enrôler ; 

recruter. 

AENWERVER (-S), m. Eurôleur ; 
recruteur, m. 

AËEN WERVING (-EN), w. Enrôlement ; 

recrutement, mt. 

AENWINDEN {ik wond sen, heb aen- 
g-wonden ), 4. w. Approcher quel- 
que close au moyen d'un cric. 

AENWINDING (3. mv. ), v. Action 
d'approcher quelque chose au moyen 
d'un cric. f. 

AENWINNEN (il won aen, hecb aen- 
gewonnen), D. sv. Winsr DOëN. Ga= 
goer ; acquérir. —, 0. w. Lancen 
Wonnen. Augmenter; croître. De da- 
gen beginnen aen te winnen. Les jours 
commencent à croître. 

AENWINNING (-EN), vw. Winsr. Ac- 

quisition , f. ; gain; profit, m. 

AENWOEKEREN (ik wockerde aen, 

heb nengewoekerd }, b. w. Acquérir 

par usure, 


AENWOEËEKERING, v. Gain usuraire, m. 


AENWORTELEN (il wortelde aen, ben 
anngeworteld ), 0. w. S'enraciner. 
AENWYZEN , sic AunToonEn. 
AENWYZEND, 6. n. AsnroonenD. Qui 
montre; qui indique; indicatifs dé- 
monstralif. 

AENWYZER (-S}), m. AunroonNpun. 
Celui qui montre ; qui indique ; dé- 
monstrateurs indicateur, m0. —, Ta- 
Fee (van ceuen Loek). Table, f.; 
index, m, 

AENWYZING (-EN ), v. AëxTooninc. 
Indication ; désignation ; démonstra- 
tion. f.; indice, m. 

AENZEGELEN (ik zegelde aen, leb 
aengezegeld }, à. 1. Réunir au moyen 
d'un cachet, cacheter ; sceller. 
AENZEGEULING (3. mv.), v. Action de 
cacheter ; de sceller, f. 

AENZEGGEN (ik zegde aen, heb aen- 
gezegd ( nengezeyd), b. w. Aunson- 
picen. Avnoncer ; avertir ; faire sa- 
voir ; déclarer ; signifier ; motificr. 
Den oôrlog —. Déclarer la guerre. 
Îen segde of men zeyde liem de dood 
aen. On lui annonça la mort. 


AENZEGGER (-S), m. AeNxonproen, 


Celui qui annonce, qui avertit; mes- 


sager, m. 
AENZEGGING (-EN), v. Auwronoi- 


cino. Notification; déclaration , f. >; 
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avertissement; message, M. — van 
oôrlng. Déclaration dè guerre. 


ABNZETTEN (ik zette aen, beb oen- 


gezet), 6. ww. VoonrieTTex. Pousser ; 
faire avancer. — , AzsnPORREN. Avi- 
mer; exciter; pousser à. —, Een 
NVETNIG OPENZETTER. Entr'ouvrir. —, 
Scrran. Aiguiser, repasser. Len pen- 
nemes —. Repasser un canif. —, 
Mencen, venvaisraen. Frelater, fal- 
sifier. Wyn —. Vrelater du vin. —, 
Brzerren, AENNAEYEN. ÂAttacher une 
chose à une autre. Een stuk ersens 
—. Coudre ou attachrr une pièce à 
uelque chose. —, ÀEX LAND ZETTEN. 
Débarquer. — , Besuerrex. Infrcier; 
communiquer (une maladie). £enen 
gebroken arm —. Remettre un bras 
cassé. Jemand cene faut —. Calom- 
nier ou noircir quelqu'un , ternir sa 
réputation. —, 0. w. (met syn) S'at- 
tacher au fond de la poêle, etc. 

AENZETTER (-S).m. Aenronven. Celui 
qui excite. —,'SramPer. Fouloir, m. 

AENZETTING (-EN). v. Aenronninc. 
{nstigation ; incitation, f. 

AENZEYLEN (ik zeylde sen, heb aen- 
gezeyld), o. w. Arriver à Ja voile. 
—, b. w. (met hebben) Heurter en 
faisant voile. 

AENZEYLING (z. mv.),v. Action d'ar- 
river à la voile, f.; ahordage, m. 
AENZIEN (ik zag aen, heb sengezien), 
b. w. Arxscaouwex. Considérer; re- 
garder ; contempler ; envisager. Ze- 
mand minnelyk —. Regarder quel- 

u’un de bon œil. 

AENZIEN (2. mv.) ,0. Aunscuouwinc. 
Aspects M.ÿ; Vues Acrinc, 
cezac. Estime; considération, f.; 
égard. m. [y was in —. Il était 
estimé. Man van —. Homme de dis- 
tinction. —, Venmtezinc. Acception; 
préférence, f. Recht doen sonder — 
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van persoonen. Rendre justice sans 
acception de personnes. Len — van. 
A l'égard de. envers. În — van. Eu 
égard ; en considération ; en fa- 
veor de 

AENZLIENER (-S), m. Aunwscnouwer, 
Spectateur, m. 

AENZIENLYK , 6. n. Avnuenxezys, 
Considérable ; distingué. £en — ambt. 
Une chorge considérable. — , Evn- 
weënvic. Respectable ; vénérable. 
Eene —e gebocrte. Une haute nais- 
sance. Aenziun. 

AENZIENLYKHETD (zx. mv.), v. sic 

AENZIENSTER (-S), v. Asxscuouwsræn. 
Spectatrice :./. | 

AENZIGT (-EN), o. Visage, m. ; face 
. —, Gezicr. Regard, m. Trotsch 
—. Regard ficr. 

AENZITTEN (ik zat sen, ben aenge- 
zcten ), 0. W. AN TAPEL ZITTEN. 
Se mettre à table ; s'asseoir à table. 
—, Aexscuoyven. S’approcher étont 
assis. Zit wat meer aen. Approchez- 
vous un peu. 

AENZOEKEN (ik zogt aen, heh aen- 
gezogt).b.w. Venzuesex. Demander ; 

rier; solliciter. 

AËNZOEKER (8) m. Venzownen. Sol- 
liciteur ; postulant ; requérant, m. 
AENZOFKING (-EN) ,w. Aunzoex, ven- 
zogxinc. Demande ; prière ; sollici- 

tation ; requête, f. 

AENZOEKSTER (-S), v. Venzorr- 

sten. Solliciteuse ; postulante ; re- 
uérante , f. 

AÉNZOETEN (ik zoette sen, heb aen- 
gezoet}, b. w. Mer suruen zoxT Mae. 
sex, Sucrer , rendre doux. — ( fig.) 
Acxcoxken. ÂAttirer, ollécher. 

AENZUEREN (ik zuer aen, 2nerde aen, 
beb nengezuerd}, b. w. Rendre aigre. 

AENZUYVEREN {ik zuyverde sen, Éeb 
aen RUES b. w. Apurer. 

AENZUY VERING , v. Apurement, m, 

AENZWELLEN (ik zwol sen, ben acn- 

ezwallen) , 0. w. Grossir ; s'enfler. 
NZWEMMEN { ik zwom aen, ben, 
beb scngezwommen), o.w. S'oppro- 
cher en nageant ox en flottant. 

AENZYN (ik was aen, ben aengoweést), 


AER. 


o. w. Etre allumé ; être entr'ouvert; 
se trouver. Het vuer is aen. Le feu 
est allumé. De deur is aen. La porte 
est entr'ouverte. Er Awaelyk —. S'en 
trouver mal. | 

AEP (AEPEN ), m”. ( dirr). Singe, m. 

AEPE dt (-ZEN ), o. Mine de 
singe , f. 
AEPENMAEKER (-S), m. Goguenard; 
bouffon , qui fait des singeries, m. 
AEPENROK (-KKEN), m. Jaquette 
d'enfant , f. 

AEPERY , v. Aurenspe , 0. Singeries, 
postures de singe , f. (che, f. 

AËPIN (-NNEN), . Guenon; guenu- 

RE o, Petit si 

AEPKE (-S , 0. e siuge , mm. 

AER (AEËREN }, v. Koônnazn. Epi, m. 
— , Apen. Veine, f. 

AERD (z. mv.), m. Invonsr. Noture, 
J-5 Caractère; naturel ; instinct, m2. ; 
bhameur, f. Kind van eenen zagtzin- 
nigen —. Enfant d’un bon naturel. 
Listigen —, Naturel rusé. Den — van 

æynen vader hebben. Tenir de son 

ère. — , Ercenscaar. Qualité; pro- 


priété, f. Van den selfden —. De la 


même qualité. — van cene tael. Gé- 
nie d'une langue. —, Soônt, sLAcu. 
Sorte ; espèce ; race, f. 
AERDAGTIG, 6. n. Terreux. 
AERDAPPEL (-S, -EN), m. Pomme 
de terre , f. (pescarrven. 
AERDBESCHRYVER , m. sie Aenonras- 
AERDBEËVING (-EN), vw. Tremble- 
ment de terre, m. 
AERDBEWOONER (S), m. Habitant 
de la terre, m. 
AERDBEZIE us v. Fraise, f. 
AERDBEZIEPLANT (-EN ), w. Frai- 
sier, m. 
AERDBODEM (=. mv.), m. Le globe; 
le monde, m.; la terre, f.; sol , m. 
AERDBOL (x. mv.), m. Globe terres- 


tre, m, 

AERDBROOD (z. mv.),0. (plante). Pain 
de pourceau ; cyclame ou cyclumen, m. 

AERDE, w. Terre, f.; monde ; fond, 
m, Ter — werpen. Terrasser ; jeter 
par terre. Tar — bestellen, Enterrcr. 
Vette —. Terre grasse. 

AERDEGOED, o. Acanzwenrx. Vaisselle 
de terre ; poterie. Keulsch —. Gres- 
serie, f.,s grès, m. 

AERDEN, onv. b. n. De terre. — pot. 
Pot de terre. 

AERDEN (ik acrdde, heb geacrd), 
o. w. Guurxken, Rrssembler à ; teuir 
de. Vacr synen vader —. Ressembler 
à son père ; tenir de son père, — 

-(spr. van menschen). S'acclimater ; 
demeurer; vivre. Weéle menschen kon- 
uen in Spanjen niet —. Bien des per- 
sonncs ne sauraient vivre en Espagne. 
— (spr. van boomen, vrugten enr.). 
S'acclimater ; veuir ; croître ; se plaire 
en un liru. Die boomen konnen hier 
wel —, Ces urbres viennent bien ici. 

AERDEWERK , o. sie Aznpecoup. 

AERLGEWAS (-SSEN), o. Plante, /. ; 
légume, m. 

AERDIHARS {z. mv.), v. Ampélite, f. 

AERDHOOP (-EN), m. Monceau de 
terre, m.; butte, f. 

AERDIG , 6. n. Fnaux, Gentil; joli ; 
mignon, Dat is heel —. Cela cst 
très-joli. — , Guesrio. Plaisant ; in- 
énieux ; noïf. 

AËRDIGHEYD(-EDEN },v. Fnaryruero. 
Gontillesse; grâce, f.: agrément, m. 

AERDIGLYK , byw. Bevazciorvu. Gon- 
timent : joliment. —, GuxsTiourr, 
Plaisamment ; ingénicusement. 

AERDKLOOT , m, sie AunpsoL. 

AERUKLUYT (-EN),m. Motte de terre f. 

AERDKOÔL (-OÔLEN }, v. Charbon 
de terre, m.; houille , f. 

AERDKUYL (-EN),". Ho in Dx 4Aeroe. 
Coverne ; grotte, f. ; antre, m. 

AERDLEEUW , m. Camelée ( arbris- 


re 4 '£ 

AEBDMANNEKEN (-S), o. Gnome; 
(fam.) bout d'homme , pygmée, m. 

AERDMÉÉTKONST , v. sie Lanpmuir- 
KUNDE Cn2. 
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AERDMUYS (-ZEN), . Mulot , "1. 

AERDNOÔT (-OÔTEN) , 2. Troffe , f. ; 
gland de terre, m, 

AERDPEËR (-EËREN ). v. Topinam- 
bour ( espèce de pomme de terre}, m. 

AERDROOK , m. (plant). Fumeterre, f. 

AERDRYK (:. mv.), 0. La terre, f.; 
le monde, m,. 

AERDRYKSBESCHRYVER (-S), m. 
Géographe , m. (graphic, f. 

AERDRYKSBESCHRY VING , v. Géo- 

AERDRYKSKUNDE (2. mv.), v. Géo- 
graphie Gers) 

AERDRYKSKUNDIG, 6. n. Qui sait la 
géographie ; géographique. 

ee KSKUNDIGEN , m. Géogra- 

Fe, nm. 

AËERDSCH , 6. n. Terrestre. —e dieren. 
Animaux terrestres. —e goederen. 
Biens de Îla terre. 

AERDSLANG (-EN}), v. Serpent de 
terre, m. >; couleuvre, f. 

AERDSLEK (-KKEN }), v. Limace, f. ; 
limos, m. 

AERDSPIN (-NNEN), v. Araignéc de 
terre ; tarcntule , f, 

AERDVEYL(z.mv.),0. (plant). Licrre 
terrestre, m. 

AERDVLAS , o. Amiante, asbeste, m. 

AERDVRUGT (-EN), v. Fruit de la 


terre, m. (terre, m. 
AERDWORM (-EN )}, m. Ver de 
AERS, . Le derrière, m. 


AERSCHOT (stad). Arschot ( ville ). 
AERSDARM (EN), m. Boyan culier, #. 
AERSGAT (-EN), 0. Aous, m. 
AERSZWEËREN , v. mv. Hémorrhoi- 
AERT , m. sie Arno. (des, f. pl. 
AERTICHOK , vw. sie Anricnor. 
AERTS (en français archë). Mot qui 
indiqne lo supériorité où l'excès. 
AERTSBEDRIEGER (-S), m. Archi- 
fripon : voleur insigne , m. 
AERTSBISDOM (-MMEN), o. Arche- 
vêché,. m. 
AERTSBISSCHOP (-YPEN), m. Arche- 
vêque, métropolitain, m. 
AERTSBISSCHOUPPELYK , 6. n. Archi. 
piscopal ,; métropolitain. — , byw. 
Comme un archevèque. 
AERTSBISSCHOPSCHAP , o. Archié- 
iscopat, m. (insigne, m. 
AERTSBOOSWIGT (-EN), m. Scélérat 
AERTSBROEDERSCHAP (-PPEN), ». 
en 0. Première confrérie , f. 


AERTSDEKEN (-S ), m". Proinicr 


doyen , m. 
AERTSDIAKEN (-S). m. Archidiacre, m. 
AERTSDIAKENSCAP , o. Archidia- 
conat , m. 
AERTSDIEF, m. sie AenrsaBepniecun. 
AERTSENGEL (-S), m. Archange, m. 
AERTSENGELSCIN, 6. n. Archangélique. 
AERTSGEK (-KKEN }), ». Archifon , m. 
AERTSGIERIGAERD (-S), m. Avore 
firffé , m. 
AERTSHERTOG (-EN),m. Archidne,m. 
AERTSIIERTOGUONM (-MMEN }), 0. Ar- 
chiduché , »n. | 
AERTSHERTOGELYK , 6. n. Archidu- 
cal. —. byw. En archiduc. 
AERTSHERTOGIN (-NNEN ), v. Ar- 
chiduchesse 4 à 
AERTSHUYCIIÈLAER (-S), m. Insigne 
hypocritr, m, 
AERTSKETTER (.S). m. Hérésiarqne, m. 
AERTSLEUGENAER (-S), m. Mentaur 
insigne, me. 
AERTSMAERSCHALK (-EN ), m. Ar- 
chimaréchal , m. 
AERTSPRIESTER (-S), m. Archipré- 
tro, m. m. 
AERTSPRIESTERDOM , o. Archiprôtré, 
AERTSPRIESTERLYK, 6. n. Archi 
resbytéral. — ,byw. En archipritre, 
AËRTSPIIESTERNSCHAP, o. Archipres- 
bytérat ,m. ; dignité d’archiprôtre, f. 
AERTSSCHATMEËSTER (-S), m. Ar- 


chitrésorior . ms, 


| AERTSSCHELM , m. Archifripon , m. 


AERTSVADER f{- 1° m. Potriarche, m. 
AERTSVADERLYK , 6. n. Patriarcal. 

AERTSVADERSCIHAP , o. Patrisrcot, mr. 
AERTSVRIEND (-EN ), m. Ami in- 


time, m. 
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AERTSVYAND (-EN )}, m. Ennemi 
mortel, 7. (asurier, m. 

AERTSWOERERAER (-S), m. Insigne 

AERZELEN (ik serzeldo, heb geaer- 
zeld), o. w. Reculer ; hésiter; ba- 
lancer. 

AERZELING (-EN), vw. Irrésolution ; 
hésitation , f. 

AËS (z. mv.), o. Loxaus. Amorce, f.; 
appt, m, —, VO&GDsEL DER DIEREN. 
Pâture ; nourriture, f. £enen dooden 
mensch is het — der wormen. Un 
homme mort sert de pâture aux vers. 
— ; Doon LiCuaeM. Charagne, f. 

AES (AEZEN ), o. ( kleyn gewiet ). 
Grain (poids), m1. — (in het kaert- 
of tetrlingspel). As (au jeu de cartes 
on de dés), m. 

AESSEM enz. sie ADEM cnz. 

AESVREETEND , à. n. Carnassier, 

AESZAK (-KKEN}, m. Gibecière , f.; 
bissac , m. 

AETERLING (-EN), m. Bâtord, m. 

AETERLINGSCH, 6. n. 1llégitime. 

ARTE stad). Ath (ville). 

AEYEN , sie SrneuLen. 

AEZEN (ik es, acsde, heb genesd}, 
6. ww. Te réTen ceëven. Nourrir ; 
appâter., Vogelen —. Appâter des oi. 
eaux. —, ÂEs TORWERPEN. ÂAmorcer, 
—, 0. w. Zyn voensez zocrun. Se 
paître, se repaître. 

AËLER (-S),m.{(in vogelhuyzen enz.). 
Réservoir, m. 

AEZING , w. Action de nourrir, f. 

AF, voérz. De 1}; dès; par; de; à. 
Van aoten ar. Par derrière. Van vo6- 
men ar. Dès le commencement; de 
pouveau. 

AFBAEKENEN (ik baekende af, heb af- 
gcbaekend), D. 1v. Baliser. 

AFBAEKENING , vw. Action de baliser f. 

AFBAERDEN (ik bacrdde af, heb af- 
nue 6. tv. Ebarber. 

AFBAKKEN (ik bakte af , heb afge- 
bakken), 0. «w. Cuire entièrement. 
—, 0. w. Finir de cuire. 

AFBEDELEN (ik bedelde af, heb afge- 
bedeld), b, w. Mendier ; obtenir à 
force de mendier. ‘ 

AFBEDELING ,v. Action de mendier f. 

AFBEÉLDEN (ik beéldde af, heb of- 
gebeéld ) , 6. w. Vanroonen, Repré. 
senter; figurer; peindre. —, Be- 
scnnrven. Décrire ; dépeindre, 

AFBEÉLDEND , 6. n. Caractéristique. 

AFBEÉËÉLDING (-EN), v. Représenta- 
tion ; figure; image, f.; portrait ; 
tableau ; dessin, m. 

AFBEÉLDSEL (-S), 0. Image ; repré- 
sentation , f. ; portrait, m. 

AFBERSTEN (ik borst af, ben afge- 
borsten), o.w. Se fendre et tomber; 
tomber en éclats. 

AFBERSTING EE mv.), v. Action do 
toml.er en éclats, f. 

AFBETAELD , v. d. van APBEeTAuLEN. 

AFBETAELEN (ik betael af, betaclde 
af, heb afbetaceld), b. w. Payer cn- 
tièrement. 

AFBETAELING , v. Poicment total, m. 

AFBETTEN (ik bette of, heb afgo- 
bet}, 8. w. Détacher en humectant, 

AFBEUKEN (ik beukte of, heb afge- 
beukt ), b. w. (gem.). Arnossen. 
Etriller:; rosser. 

AFBEUREN ( ik beurde nf, heb afge- 
beurd ), b. w. Descendre ou ôter en 
soulevant ; poser à terre. 

AFBIDDELYK , 6. n. Ce qu'on peut 


obtenir ou détourner par des prières.’ 


AFBIDDEN (ik bad af, heb afgebeden), 
+ W. Avsueeren. Pricr, implorcer , 

demarder quelque chose à quelqu'un. 
Den zegen des hemcls —. Implorer 
Ja bénédiction du ciel. —, Mer pin- 
DEN APREtREN. Détourner par des 
prières. 

AFBIDDEND , b. n. Déprécatif. 

AFBIDDER (-S), m". Celui qui obtient 
on détourne par des prières. 

AFBIDDING, v. Her Arpionenx. Sup- 
plication ; déprécation , f. 


AFB,. 


AFBTKKEN {ik bikte af, heb afgebikt}, 
b. w. Regratter (un mur etc. ), 

AFBINDEN (ik bond af, heb afgebon- 
den), 6. w. Onrninoen. Délrer ; dé- 
nouer; détacher, 1 

APFBINDING, v. Action de délier, de 
détacher , f. 

AFBLADEREN (ik bladerde af, heb 
afgebladerd), b. w. Effeuiller , dé- 
pouiller de feuilles. 

AFDLAEZEN (ik blaes af, blies af, 
heb afgeblaezen). bd. w. WecaaLAuzen. 
Oter en soufllant. —, 0. w. Sonner 
la retraite. 

AFBLINKEN (il blonk 5f, heb afse- 
bionken), 0. w. Reluire; briller ; 
éclater. 

AFBLYVEN (ik bleéf af, ben afgebleé- 
ven), 0. w. WECNDLYVEN, NLET &O- 
Men. Ne pas venir. Blyf van hem af. 
Ne l'approchez pas. —, Nier AëN- 
RAuSEN. Ne pas toucher à quelque 


chose. 

AFBDOENEN (ik boende af, heb afgo- 
boend), 6. w. Arveñoex. Frotter , 
vettoyer en frottant. 

AFBOETEN (ik boette af, heb ofge- 
bnet}), 6. w. Expier. 

APFDBOETEND , 6. n. Expiatoire. 

AFBORGEN (ik borgde af, heb afge- 
borgd), &. w..OnTzeenen. Emprun- 
ter; prendre à crédit. 

AFBORGING , &. Emprunt, m. 

AFBORSTELEN (ik borstelde of, heb 
afgeborsteld ), 6. w. Brosser; ver- 
gcter; décrotter ; épousseter. 

AFDORSTELING, v. Action de brosser, 
de vergeter , f. 

AFBOTTELEN (ik bottelde af, heb af- 
gebotteld). b. 1. Mettre en houteilles. 

AFBOTTELING , w. Action de mettre 
en boutcilles , f. 

AFBRAEK , w. sie Arsauux. 

AFBRANDEN (ik braudde af , heb af- 

ebrand), 6. 1. Vennnanven. Brû- 
er, incendicr , réduire en cendres. 
De stad is byna afgebrand. La ville 
est presque brûlée — , Doon DE vLAn 
LARTEN CAEN. Flomber, Wogels —. 
Flomber des oiseaux. —, 0. ww. ( met 
zyn) Doûr den brand vergaen. Etre 
consumé par le feu. 

AFBRANDING, v. Incendie, m.; état 
d'une choso qui est consumée par le 
feu, m. 

AFBREÉKEN (ik brak of , heb afge- 
broken), D. sv. Sueoren. Déruolir ; 
abattre; raser. Het kasteel wierd af- 
gebroken. Le château fut rasé. — , 
Evrwoicen. Finir. Eene rede —. Fi- 
oir un discours. — , SrAcrken. Rom- 
pre, interrompre. De onderhandelin. 
gen —. Rompre où interrompre Îles 
négociations. —, Venniericen, Te 
NIET DOEN. Casser , abolir, annuler. 
—, 0. w. (met zyn ) Met stukken 
uytvallen. Se rompre, sc briser, so 
casser. , 

AFBREËKER (-S), m. Gelui qui dé- 
molit, qui abat, qui casse, qui in- 
terrompt. 

AFBREÉËKING (-EN ), vw. Scecrinc. 
Démolition, f. —, TusscnenPoozina. 
Interruption ; rupture, f. De — der 
onderhandelingen. La ruptare des né- 
gociations. — van een gesprek. In- 
terruption d'un discours. — , Vern- 
NieTiGinG. Abolition, f.; ubolisse- 
ment , 72. 

AFBRENGEN (ik bragt of, heb nfge- 
bragt). b.w. NacR DENRDEN BRENGEN. 
Teansporleren bos, descendre. Brenz 
de stoelen af. Descendez les chaises. 
— , LANGS BSNE RIVIER AFBRENGEN. 
Faire descendro (sur l'eau), —, Be- 
NoUDEN, Sauver, conserver. — , Âr- 
TRekken. Détouruer. 

AFBRENGER (-8), m. Celui qui trans- 
porte en bas, qui sauve, qui dé- 
tourne. 

AFBRENGING , v. Her AFBRENCEN. Âc- 
tion de transporter en bas, do faire 
descendre (sur l'eau ), f. ; trans- 
port , "m1. 
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AFBREUK, v. Arpaeéxino. Démolition, 
SJ. — van een kasteel. Démolition d'un 
château. — (fig.) Scaane. Dommage, 
préjudice , tort, m. ; perte ; diminu- 
tion, f. — doen. Causer da dom- 
mage. Hy leëd eene —. 11 fit une 
perte. 

AFBROKKELEN (ik brokkelde af, heb 
afgebrokkeld ), 8. w. Ix sruxxes 
BREEREN. Détacher par petits mor- 
ceausz —, 0. w. (met syn) 1x srux- 
REN VALLEN. Tomber en petits mor- 
ceaux. 

AFBROKKELING , ». Action de déta- 
cher ou de se détacher par petits 
morceaux, f. : 

AFBUYTELEN (ik Luytelde af, ben 
afgebuyteld }, 0. 1. Arvarcex, Ne 
peavALLEN, Gulbuter, tomber de hant 
en las... 

AFBYTEN (ik beét af, heb afgebeé- 
ten), &. w. Enlever quelque chose 
en mordant, arracher à coups de 
dents, mordre. 

AFDAK (-EN ), 0. Hangar; appentis, m. 

AFDAELEN , sie Nepenpancex en. 

APDAELEND , b. n. Descendant. 

AFDAELING, vw. Descente f: —» Ar- 
meLuinG. Penchant, m.; pente, f. 

AFDAMMEN (ik damde af, heb afge- 
damd}), 6. w. Arrêter (l'eau) per 
une digue. 

AFDAMMING,v.Action d'arrêter (l'eau). 

AFDANKEN {ik dankte af, heb afge- 
dankt}, 6. w. Arscacrp atévex. Con- 
gédier ; licencier ; remercier. Afen 
heëft veël krygsvolk afsedankt, On a 
licencié un grand nombre de soldats. 
Zyrnen knegt —. Congédier son valet, 
son domrstique. 

AFDANKING, v. Ier arpannen. Congé : 
liceucirment , m. 

AFDANSEN (ik danste af, heb afçe- 
danst }, 6. w. Séparer en dansant. 
Zich —. Se fatiguer à force de danser. 
— , 0. w. Cesser de danser. 

AFDEELEN , sie VenveeLen. 

AFDEELING (-EN), vw. Vanpeuutnc. 
Division , f.; partage, m.; section ; 
distribution , f. — (van een hoofd- 
stuk in eenen bLaek ). Paragraphe ; 
chapitre , me. 

AFDEKKEN (ik dekle af, hob afge- 
dekt), 6. #w. Découvrir ; desservir. 
(la table), 

AFDEKKER (-S), m. Celui qui décou- 
vre; qui dessert { la table). 

AFDEYNZEN (ik deynsde af, hen af- 
Pr Es ), 0. 1w. Se retirer en arrière, 
reculer, . 

AFDEYNZING, w. Action de se retirer 
en arrière , f. . 

AFDIENEN (ik diende of, heb afge- 
diend ), 6, ww. AFNRÈMEN VAN DR TA- 
rec. Desservir, ôter les mets de la 
table, 

AFDINGEN (ik dong af, heb ofgedon- 
gen), 6. w. Arrnekken, ArkontTen. 
Rabattre en marchandont. 

AFDINGER (-S), m. Celui qui rabat 
en marchandont. 

AFDINGING , ». Action de rabattre en 
marchandant , f. 

AFDINGSTER (-S), vw. Celle qui rabat 
en marchandant. 

AFUISSELEN (ik disselde af, heb of- 
gedisseld }, 6. w. Couper avec une 
erminette. 

AFDOBBELEN (ik dobhelde af, heb 
afgedobbeld }, 8. 4. Sauver ou dé 
livrer par un coup de dés. 

AFDOEN (ik deéd af, heb afgedaen}, 
b. 14. Arneémen, Wecunoex. Oter; 
lever. /{y deëd zynen hoed af. IL Gta 
son chapeau, — , Revnicen. Zuvve- 
nen. Nettoyer, De tafel —, Nettoyer 
la table. — ., Ten £vNDe Dnencunx. 
Achever ; terminer; finir. Dit is af. 

edaen. Cela est terminé. Renten —, 

‘Siné ow amortir des rentes. Zyne 
schulden —. Payer ses dettes. Het —. 
Action d'ôter ; d'achever ; clôture ; 
extinction, f.; smortissement ; paie- 
ment ; acquit, m. 


ATE. 


A FDOENING , vw. Her avooen. Action 
d'ôter; d'achever ; extinction ; clôture, 
SJ. 5 amortissement ; paiement ; acquit ; 
accommodement ,m. Eene — van het 
kruys. Une descente de croix. — van 
cen geschil. Accord ; accommode- 
ment. m. 
AFDORREN (ik dorde af, ben afge- 
dord ); o.w. Se dessécher et tomber. 
AFDOUWEN (ik douwde af, heb afge- 
douvwrd ), b.w. Eloigner en poussant, 


AFDRAEYEN (ik dreseyde af, heb ofge- 
draeyd}), 6. w. Oter en tournant. 
AFDRAEGEN (ik draeg af, droeg af, 
beb afsedracgrn), &. w. Naër 8ene. 
DEN DRAECEN. Porter en bas. —, Avr- 
sryTEN. User en portant. y hecft 
zrnen hocd afgedraegen. 11 a usé son 

chapeau. 

AFDRINGEN (ik drong af, heb afge. 
drongen), à. ww. Eloigner en pous- 
sant ; extorquer. 

AFDRINREN (ik dronk af, heb afge- 
dronken }. b. ww. BoveN AFDRINKEN. 
Boire le dessus d'un liquide. . 

AFDROOGEX (ik droogde af, heb af- 
gedroogd ), 6. w. Sécher ; essuyer. 
— (fig. ) Zemauds traenen —. Con- 
soler quelqu’ns. 

AFDROOGING , w. Action d'essuyer, 
de sécher, f. 

AFURUK (-KKEN), m. ArprurseL, 
Pnorr, Pnorronur. Epreuve {feuille 
tirée), f. — (spr. van boeken) Exem- 
plaire (d'un ouvrage), m. — ( spr. 
van printen, heélden, plaeten) Es- 
tampe; figure; fmage, f. — (van 
eenen gedeukpennins) Empreinte, f. 

AFDRUKKEN (ik drukte af, bel afge- 
drukt), b. ww. Tirer une épreuve ; 
imiter en imprimant: user en im- 
primant , achever d'imprimer, Die 
letters zyn afgedrukt. Ges caractères 
sont usés, 

AFDREP (z. mv.), m. Ce qui tombe 
goutte à goulte ; dégouttement ; 
égoût, m. 

AFDRUPPELEN , o. w. zie Avprurren. 

AFDRUPPELING , ”. Découlement ; 
dégonttement , m. 

AFDRUPPEN (ik drupte af, ben afge- 
drupt),9.w. Arnnurren, Découler; 
dégoutter ; tomber goutte à goutte. 

AFDRYVEX (ik drecf af, heb afgedreé- 
ven ), b. w. Avszetren. Evacuer ; 
expulser. De vogien —. Evacder les 
bumeurs, — , NA£R RENRDEN DAYVEN, 
Arweenex. Cliosser en Las , faire des. 
cendre, Zy dreëven den vyand van 
die hoogte af. Ws chassèreut l'ennemi 
de celte hauteur. — , (spreéL.) Van 
EENEN MISvVAL. Faire avorter., —, 0. w. 
(met syn) Descendre , être emporté 
‘par le courant ; passer, s'éloigner (en 

arlant des nuages ), 

AFDRYVEND , D. n. Arzurrenp. Apé- 
ritif, évacuant, pursatif. 

AFDRYVER Çs) sm. Celui qui chasse 
en has, qui éloigne. 

AFDRYVING, w. Purgation, évacua- 


tion CE 

AFDWAELEN (ik diwacel af, dwaclde 
af, bon afgedwacld)., o w. Doûvex, 
S'égorer ; sr fourvoycer ; errer. 

AFDWAELEND, b. n. Errant. 

AFDWAELING (-EN), v. Esare ment, m. 

AFDWINGEN (ik diwong of, hehb vfpe. 
dwongen }, D. w. Arreusen. Extor. 
quer : obtenir par la force, 

AFDWYLEN (ik dwylde af, heb ofgr- 
dwyld), 8. w. Éssuyer , nettoyer 
avec un torchon. 

AFEÉTEN (ik cét of, nt af, heb af. 
geëéten), 6. iv. Arnnaubusen , Ar- 
ANAEGEN. Manger; Gier ow enlever cn 
mangeant ; brouter ; ronger. De ger- 
ten hebben alles afgeëéten. Les clè- 
vres ont brouté tout. 


AF ING, v. Action d'enlever en 
mangeant + f. 
AFEYSCHEN {ik eyschte af, heb af- 


geuyscht) , 0. w. 


xiger ; demander ; 
requétir. 


AFG. 


AFEYSCHING, v. Action d'esiger; de- 
mande : réquisition JS. 

* AFFUYT (-EN), v. Roorcénn. Af- 
fût, mn. 

AFGAEEF , w. Action de donner, de 
remettre , j. 

AFGAEN (ik gae of, ging of, ben af. 
gesaen | + 0. w. NABR BENEDEN CAEN. 
Descendre, aller eu bas. — , Zvn 
KOLEUR VERLIEZEN. Se décolorer; s'ef- 
facer. Die verf gact af. Cette cou- 
leur s'efface. — (van verguldsel spr. 
Se dédorer. — (van schietgeweûr spr. 
Partir (en parlant d'une arme à feu). 
Het Distoët ging net af. Le pistolet 
mouqua, ne partit point. —, VenLAE- 
TEN. Abandonner, quitter, délaisser. 
Van den regten 1veg —. Quitter le che- 
min droit, s'en écarter. —, VerTRenx- 
REN, Partir. De schuyt za1l ten dry 
ueren —. Lo barque partira à trois 
heures. —, Urr uer cernurr GArx. 
Cesser, s'abolir, être hors d'usage. Die 
gewoonte gaet af. Cette coutume cesse 
ou s'abolit. —, Uyr zYN AMBT CAEN. 
Quitter son emploi, sa charge. —, 
Venzwaxesew. S'affaiblir; diminuer ; 
déchoir. — ( spr. van de maen of 

‘ zickten ) Etre us san décours. —, 
ArBreéken. Interrompre. Van zyne 
rede —. Interrompre son discours. 
—, Lin cevoec p9ën. Aller à la selle. 

AFGAENDE , D. n. Qui’ descend ; qui 
dimivue ; qui s'oflaiblit ; intermit- 
tent. De — maen. La lune dans son 
décours. —n ouderdom. Vicillesse dé- 
crépite.— koorts. Fièvre intermittente. 

AFGANG ,m. ArLooP, Arparzinc. Des- 
cente, f. — des waters. Découlement 
de l'eau, —,Srorrcanc. Selle, f. —, 
Dax. Excréments, m. pl. ; ordure, 

Je —, Venvar, Vernwinoeninc. Dé- 
cadence ; diminution, f. ; déclin; 
dépérissement, me. 

AFGEBAKKEXN , v. d. van AFrBArKen. 


AFGEBEÉDEN — Arcippex. 
AFGEPEËTEN — Arpvren. 
AFGEBLAEZEN — Avprauzen. 
AFGERLEÉVEN — ArBryven. 
AFGEDLONKEN — Arocinuex. 
AFGEBONDEN -—— AvrpinDen. 
AFGEDORSTEN — Arnensren, 
APGEDRAGT —  AFDRENOEN. 
AFGEBROKEN — Arpneéren. 
AFGEDAELD —  ApPbauLex. 
AFGEDAEN — Arno. 
AFGEDANKT —  ArDAnNKeN. 
AFGEDOUNGEN — Arpinoen. 
AFGEURAEGEN — Arpvraronx, 
AFGEDREÉVEN — Arvnrvex. 
AFGEDRONGEN — Arrnincurn. 
AFGEDRONKEN — Arpniwnenx. 
AFGEDROÔPEN — Arpaureex. 
AFGEDWAELD ——  ArDiwaArzren. 
AFEGEDWONGEN —  Arpwincen. 
AFGEEËTEN —  AvrréTen. 


AFGEEREN (ik geerde nf, heu afge- 
gcerd), o. w. Scnzer zvN, Poncher, 
aller de côté où de +8 

AFGEËVEN (ik gaf-af, heb afgegeéven), 
b.w. Donner, remettre. 

AFGEËVER (-S)./». Golui qui donne, 
qui remet. 

AFGEÉVING (z. mv.), v. Action de 
donner, de remettre ve 


AFGEGAEN, v. d. van Arcarx. , 
AFGEGEËVEN — Arcréven. 
AFGEGLEËDEN — Arcrvnex, 
AFGEGOÔTEN — ÂArSterTen. 
AFGEGRAESD — Arcnarzen. 
AFGEGRAEVEN — Arcnacven. 
AFGEUAD — AÂvruesnen, 
ATGEWUAEKT — Arnaurex. 
AFGEUAELD —  Aruartren. 
APGEUANGEN — Arnanoun. 
AFGEUEVEN  —  Arnerren. 
AFGETOLPEN. — AvneLren. 
AFGEHOUDEN — Arnounen. 
AFGEHOUWEN — Arnouwanx. 
AFGEUCERD —  Arnuenen. 
AFGERAPT —  AÀFKAPPEN. 
AFGEKEËKEN — Aravnen. 


\ 
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AFGEKLOMMEN, ». d. van Arstiumex. 


AFGEKLOOVEN — ArKLurven. 
AFGEKNEËPEN — Arxnrren. 
AFGEKOGT — Arroopex. 
AFGEKOMEN —  ArKoMEn. 
AFGERKONNEN — AFrKoOnNEn. . 
. AFGEKOÔKT  — Arroëxen. 
AFGEKORVEN — Arnençen. 
AFGEKREÉGEN — Avunrcen. 
AFGERROÔPEN — Arnnuvren. 
AFGELAEDEN — AveLarnen, 
AFGELAETEN — ArLaeren. 
AFGELEÉFD , 6. n. Uvrorcerrp. Dé- 


crépit, fort vieux, usé, cassé. 
AFGELEÉËÉFDHEYD (se. mv.), v. Urr- 
cecséroner». Décrépitude , f. 
AFGELEÉZEN , ». d. van Arcrizen. 
AFGELEGEN , ». d. van Arzuiccen. —, 
b. n. Eloigné ; reculé ; écarté ; loin- 
tain ; distant, 
AFGELEGENHEYD (s. mv.), v. Dis- 
tance, f.; éloignement, m. 
AFGELEYD , v. d. van Arcerpex, Ar- 
LECCEN. 


AFGELOOPEN — ArLooren. 
APGEMAEKT —  AFMAGRKEN. 
AFGEMAELD —  AFMAELEN. 
AFGEMAEND —  ÀAFMABNEN. 
AFGEMUAT —  AFMATIEN. — , 


6. n. Fatisné, las, harassé, 
AFGEMATEHEX D , v. zie Vennoerpnern. 
AFGEMEÉTEN , v. d. van Armetren. 
AFGEMOLKEN — ArngLren. 
AFGEMOLMDL —  AÀAFMOLNEN. 

Bb n. Vermoulu. 

AFGEMUERD , v. d. van Arxuenen. 


— + 


AFGENEÉPEN —  AFNyrren. 
AFGENOMEN — AFNGEMEN. . 
AFGEPAELD —  Arraeren. 
AFGEPLOOZEN — Arrturzen. 
AFGELRAET —  AFPRAGTEN. 
APGEPREËKT —  ArPREEGEN. 
AFGERAENEN  — Arnarpen. 
AFGERAEKT —  ÂAFRAEREN, 
AFGEREÉDEN — Arnrpen. 
AFGEREËGEN — Arnrcen. 
AFGEREËZEN — Arnrzen. 
AFGEREGT —  AFREGTEN. 
AFGEREREND — Arnerenen. 
APGERIGT —  AFniCGTEN, 
AFGEROEPEN  — Arnorrex. 
AFGEROND — AFRONDEN, 
AFGESCHAEFD — Arscnaeven. 
AFGESCITAERT — Arscuarrenx. 
AFGESCHEËPTE —  Arscntipun, 
AFGESCIHEËNEN — Arscuynen. 


AFGESCUEYDEN — Avscuxypenx. —, 
b. n Abstroit. . 
AFGESCHEYDENLYK , Byw. Abstrac- 


tivement. 


: AFGESCHONKEN, v.d. van Arscucnren. 


AFGESCHOOREN — Arscnnénen. 
AFGESCIIDÔTEN — Arscnieren. 
AFGESCHOÔVEN — Arscuurven. 
AFGESCHRABT — Arscnnanoen. 
AFGESCHIREËVEN — Arscnnvven. 
APFGESCHUERD — Arscuurnen. 
ATGESLAEFD —  ArsLacven. 
AFGESLAEGEN  -— ArsLaun. 
AFGESLEÉPT —  Arsiriren. 
APGESLEËPEN —  ArsLyPen. 
AFGESLEËTEN — Arscrren. 
AFGESLOOPEN — ArsLurren. 
AFGESLOÔTEN — Arscurren. 
AFGESMEÉD — ArsNtiDen. 
AFGESMEËRD — Arsueñnex. 
AFGESMEËTEN — Arsuvrren. 
AFGESMOLTEN — Arsuerren. 
AFGESNEËNEN — Arenyvpen. 
AFGESNIPPELD — Arsniprecen. 
APGESNOÔTEN — APSNUTTEN, 
AFGESPANNEN . -— ArspANNEx, 
APGESPLEËTEN — Arspzrrun, 
AFGESPONNEN — ArsrINNEN. 
AFGESPROKEN — AvrsPReëREN, 
AFGESPRONGEN — ArsPrninaux, 
AFGESTAEN — AvrsTaun, 
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AFGESTAMD , v. d, van Arsrammen. —, 
b. n. Issu. 
AFGESTEÉGEN — Arsrrcen. 


AFGESTOKEN — ArstTeëuen. 
AFGESTOÔLEN — Arsrrisen. 
AFGESTOOTEN — Arsrooten. 
AFGESTORVEN — Arsrenven. — 


b. n. Mort, décédé, défunt, trépassé. 
De —. Les morts, les trépassés. 


AFGESTOOVEN , v. d. van Arsrurven. 


AFGESTRAELD — ArFsThaELen. 
APFGESTREËDEN — Arsrnvoes. 
APGESTREÉKEN — Arsrarren. 
AFGESTUERD —  ArsTuEnen. 
APFGETREÉDEN — Arrneénex. 
AFGETROKKEN — Arrnennen, —, 


b. n. Abatraits abstractif. 
APGEVAËGD , v. d. van Arvarcex. 
AFGEVALLEN — AFrvaLLen. — , m, 

AFrVALLIGEN VAN HET GELOOP. Apostat. 

‘ms. — (van cenen oenhang) Déser- 

teur , 2. 

AFGEVANGEN , vw. d. van Arvancen. 
APFGEVAEREN —  ÂAFVABREN. 
AFGEVEËEGD — AÂArveicenx, 
APGEVEERDIGDEN, m. Arcezanr. Dé. 
uté, délégué, m. 
AFGEVLEESCUD, 6. n. Décharné. 
AFGEVLOOGEN , v. d, van: Arvutecen. 


AFGEVLOÔTEN — Avviiuren. 
AFGEVOGTEN — Arvecren. 
AFGEVRAEGD —  AFrvVRACCEN. 
AFGEVREÉVEN —  Arvarven. 
AFGEVRONGEN — Arvrincen. 
AFGEVROOREN —  ÂAVPVAIEZEN. 
AFGEVROÔZEN — Arvniezenx. 
AFGEVUERD —  Arpvusnex. 
AFGEWASSCHEN — Arwvasscenen. 
AFGEWEËRD —  AFWEËREN. 
APGEWEËÉST — AFWEëËzEn, 
Arzvn. 

AFGEWEËREN — Arwrren. 
AFGEWEËVEN —  AFWEËVEN. 
AFGEWEËZEN —  AFwWrzrx, 
AFGE\WONDNEN  — Avrwinnen. 
AFGEWONNEN — Arvwinnen. 
AFGEWOÔGEN — Arweicen. 
AFGEWORPEN — Arwenren. 
AFGEZAEGD —  AFZAUGEN. 


AFGEZANT (-EN), m. Gc2anr. Am- 
bassadeur ; cavoyé , m. Puausselyken 
—. Ambassadeur du pape, nonce, m. 


AFGEZANTSCHAP , o. Ambassade , f. 
AFGEZEÉPEN , v. d. ‘van Ar2rren. 


AFGEZET —  Arzerrex. 
AFGEZETEN —  AFzITTEn. 
AFGEZIEN — Avrriex, 
APFGEZOGT —  Arzuenrex. 
APFGEZONDEN —  AFPIZENDEN, — 


m. Arcevésnoicoen. Député, délégué, 
envoyé , m. 
AFGEZONDERD, v. d. van Arzonpenux, 
b. n. Arcescuernen. Séparé ; 
retiré ; isole ; détaché. Een — leven 
leyden. Mener une vie retirée. —e 
krygsbende. Réserve, f. 


AFGEZOODEN , ». d. van Arztuvex. 


AFGEZOÔGEN  — Arzuroux. 
AFGEZOOPEN — Arzurren. 
AFGEZWOMDIEN — ArzwEennen. 
AFGEZWOÔREN — Arzveinex. 


AFGIEREN (ik gierde af, ben afge- 
gierd ), 0. 4w. ( schippers w.) De 
AGDE VERLAETEN. Dérader ( termo 


de Lea 

AFGIETEN (ik goût af, hcb afgegoc- 
ten), 0. w. In Renen vonx cisrex. 
Mouler, jeter en moule —, Zacries 
UYTGIETEN. Verser ; décanter; sur- 
vider. 

AFGIETER (-S), m. Celui qui verse, 
qui jette en monle. 

AFGIETING , v. Action de verser, de 
jeter cn moule, f. 

APFGIETSEL, o, Ge qu'on verse: ce 
qu'on jetie en moule. | 

AFGIFTE (-N), v. Action de remettre; 
remise , f. 
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AFGLYDEN (ik gleéd af, ben afgegleé- 
den), o.w. Glisser de haut en bas. 

APFGLYDING , v. Action de glisser de 
haut en las, f. 

AFGOD (-EN), m. Idole, f. De —en 
aenbidden. Adorcr les idoles, ido- 
lâtrer. 

AFGODENDIENAER (-S),m. Tdolâtre,m. 

AFGODENDIENAERES (-SSEN), v.Celle 
ui adore les idoles. 

AFGODENDIENST (3. mv.), m. Ido- 
lâtrie , f. 

AFGODENOFFER (-S), o. Offrande, f., 
ou sacrifice à l'idole, m2. 

AFGODENPRIESTER (-S), m. Prètre 
des idoles, m. 

AFGODENTEMPEL (-S), m. Temple 
des idoles, m. 

AFGODERY ED s v. Idolitrie, f. 

AFGODIN {-NNEN ), w. Idole, f. 

AFGONISCE, 6. n. 1dolitre, idolôtrique. 

AFGODIST (-EN), m. Idolûtre, m. 

AFGODSBEËLD (-EN), o. Idole, f. 

AFGOOYEN (ik gooyde af, heb afge- 
poord) . D. w. Arwenrex. Jeter de 
jaut en bas. 

AFGOOYING, v. Action de jeter de 
haut en bas, f. 

AFGORDEN (ik gordde of, heb afse- 
gord ), b. w. Détacher, déccindre. 
AFGORDING, v. Action de déceindre, f. 
AFGRAEVEN (ik grocf af, heb ofge- 
gracven ), b. w. Abaisser ou séparer 

en cCreusant. 

AFGRAEVING , ». Action d'abaisser ou 
de séparer eu creusont , f. 

AFGRAEZEN (ik graesde af, hcb af- 
gegraesd ), 6. w. Manger ou brouter 

toute l'herhe, 

AFGREPPELEN (ik greppelde of, hcb 
sfgegreppeld) ; b. w. Mer cncrress 
AFSCUEYLEN. Séparer par des rigoles. 

AFGROND , m. Abîme ; gouffre; pré- 
cipice, m. Zich in eenen — werpen. 
Se précipiter dans un abîme. 

AFGRYSSELYK , 4. nu. Aflreux ; hor- 
rible ; épouvantahle; hideux; effroya- 
ble ; abominahle. — , brtw,. Aflreuse- 
ment ; horrillement; épouvantable- 
ment : hideusement. 

AFGRYSSELYKUEY D (-EDEN), v. Qua- 
lité de ce qui est horrible ; horreur; 
obomination , énormité , f. 

AFGRYZ£LEN (s. mv. ), o. Horreur ; 
terreur ; épouvonte, f. E£cn — hebben. 
Abharrer, avoir en horreur. 

AFGUNST (2. mv,), v. Envie, jalou- 


sic Te 

AFGUNSTIG, &. n. Envieux, jaloux. 
— syn. Envier. 

AFGUNSTIGHEYN, v. sie Arounsr. 

AFGUNSTIGLYK , byrw. Par envie, par 
jalousie. ( che 

AFHAEKSTER (-$}), v. Celle qui dé. 

AFUAEKEN (ik hark af, hackte af, 
heb afgehaekt ), 4. w. Onrnaenun. 
Décrocher , dégrafer. 

AFHAEKER (-S), ». Celui qui dé. 
croche. 

AFHAEKING,. vw. Decrochement , m. 

AFUAEKYZER (-S), 0. Décrochair, m. 

AFHAELEN (ik hael af, haelde af, 
heb afgchocid), 6. w. Van noven 
UAELEN. Apporter d'en haut. —, Ar. 
Pense. Extorquer. Gell —. Extorquer 
de l'argent. //et vel —. Ecorcher , 
enlever la peau. 

AFHAELER {-S), mm. Celui qui va 
chercher en haut; qui extorque; qui 
dépouille, 

AFUAELING, v. Action d'oller chercher 
en haut, d'extorquer J. 

AFIAELSTER (-S ), v. Celle qui va 
chercher en haut; qui extorque ; qui 
dépouille, 

AFHAKKEN (ik hakte af. heb afgr- 
bakt}), 6. sv. Arrarrenx. Couper; ha- 
cher; abattre À coups de hache. 

AFHAKKER (-S), »#. Gelui qui coupe, 
qui abat à coups de hache. 

AFHAKKING, v. Action de couper, 
d'abattre à coups de hache, f. 

AFUANDELEN (1h hondelde of, h-b 
afgehandeld), b. w. Arnoex, Traiter 
une affoire, la terminer. 
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AFHANPELIRG , vw. ArvosninG. Ac 
tion de traiter où de terminer un 
aflaire, f. 

AFHANDIG , brw. — macken. Prendre 
escamoter. Zy hebben mr al myn gel 
— gemaekt. Ils m'ont escamoté tou 
mon argent. 

AFHANGELYK , à. n. Onnenuoonc 
Dépeudont de. — zyn. Dépendre 
relever. — , brw. Dépendamment. 

AFHANGELYKBEYD (:. mv.), v. Os 
DERUOOMIGHEYD. Dépendance, f. — 
(lrenrecht}. Tenure, f. 

AFHANGEN l'a bing af. heh afgehan 
gen), 0. w. Arneëuex. Dépendre ; 
détacher; ôter; descendre. {ang die 
schillerr een wernig af. Descende: 
un peu ce tableau, — , 0. w. Ne- 
DERN\TAERTS HANGEN. Pendre, s'étendre 
de haut en bas. — (fig. ) Arnance- 
Lvrk 27N. Dependre ; être dépendant 
Van iemand —. Dépendre de quel- 
qu'un. Dat hangt van mr niet af. 
Cela ne dépend pas de moi. Ælles 
hangt van he af.Tout dépend de lui. 

AFHANGEND , 6. n. Qui Die qui 
va en pente; qui penche vers le bas. 
ns dak. Toit en saillie, M. —, Ar. 
nAnNGELTK ; OnDenuoon!tc. Dépen- 
dant de. 

AFHANGER (-S), m. Celui qui déta- 
che. qui ôte. 

AFHANGING (x. mv.), v. Action de 

‘ détacher, 

AFHASPELEN (ik haspelde af, heb af. 
pehaspeld }, 6. w. Dévider. 

AFBHEBBEN (ik had af, heb afgehad), 
&. w. Avoir fini ou achcré quelque 
chose. 

AFUEFFEN (ik hicf of, heb afgehe- 
ven }, 0. sw. ArLicrTex. Lever une 
chose de dessus une autre ; ôter ; 
couper (au jeu de cartes). Het — 
der Laert. Coupe (t. de jeu), f. 

AFHEFFER (-S ï. m, Celui qui lère 
de dessus; qui coupe (au jeu de 
cirtes }. 

AFHEFFING , v. Action de lever une 
chase de dessus une autre, de cou- 


prr TÆ 

AFHELLEN (ik helde of, heb afge 
held), o. w. Nevenaeurex. Aller en 
pente, en talus, pencher, incliver. 

AFHELLEND , &. n. Scuvrnscn. Qui va 
en pente 14 en talus, déclive. 

AFHELLING, v. Uer arnetten. Pen. 
chant, m.; pente, f.; talus, m.; 
déclivité, f. — (van vestingwerken) 
Glacis, m. 


AFHELPEN (ik hielp of holp af, heb 
afgeholpen), b sw. Aider quelqu'un 
à descendre. ZJemand van het peérd 


—. Aider quelqu'un à descendre de 
cheval. —, Vuncossen. Délivrer ; ti. 
rer d'embarras. Jemand van syn stul 
—. Déconcerter quelqu'un. 

AFUEYNEN (ik heynde of, heb afge- 
heynd ), d. sv. AFrurnen, Arscnur- 
TEN. Enclorre ; clorre de haies ; en- 
vironver ; séparer. et eenen muer —, 
Environner d'une muraille. 

AFHEYNING, w. Action d'enclorre ; 
enceinte de haies, f. 

ATUHOOREN (ik honrde af, hch ofge- 
hoovd ), D. sw. Hoonew. Enteadre ; 
apprendre quelque chose cu écoutant. 

AFHOUDEN (ik hicld af, Lbeb ufge- 
hondew), D. sw. Becerrex. Détour- 
ner; empêcher; tenir éloigné; em- 
pêcher d'approcher. Zemand van eene 
bediening —. Détourner quelqu'un 
d'une fonction. Wie zal my daer — ? 
Qui m'en empfchera? Zich van cene 
tack —. S'abstenir d'une chose, —, 
Acresuoupen. Retenir. 4) heëft geld 

afschouden. Il a retenu de l'argent. 

AFHOUDER (-S), m. Celui qui empê: 
che d'approcher ; qui détourne ; qui 
retient. 

AFUHOUDING , v. Berrr. Empêclioment, 
m.—, Arnaunino. Dissuasion, f. —, 
Onrnouvinc. Abstinence , f. 

APHOUWEN (ik hieuw af, heb ofge- 
houwen), 8. 4, AFRAPPEN. Abattre ; 
couper; trancher. 


Rose TT 


| 


| 
| 
| 


| 
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AFHOUWER (-S), m. AÂrxarper, Celni 
qui coupe, qui abat, qui tranche. 
AFHOUWING , vw. Arxarprinc. Action 

de couper, d'abattre, de trancher; 
coupe { de hais etc. ), f. 
AF&ŒUERDER (-S}), m. Celui qui prend 
à louage, qui affrète. , 
AFHUEREN (ik huer of, hnerde af, 
heb sfgehuerd }, b. w. Prendre à 
louoge , louer ; affréter. 
AFHUYCHELEN (ik huychelde sf, heb 
afgehnycheld ), 6. sv. Obtenir quel- 
que chose en faisant l'hypocrite. 


| AFJAEGEN (ik jaeg af, joeg af, heb 


afgejnegd'), D. 4. Chasser en bas; 
éloigner en chassant. — , Arnvoen. 
Surmener , estraposser. Een peérd —. 
Surmener un cheval, 

AFJAEGER {-S), m. Celui qui chasse ; 
qui surmène. 

AFKABBELEN (ik kabbelde af, heb 
afgekabbeld }, 6. w. (spr. van het 
water) Enlever, miner, caver. 


| AFKABBELING , v. Action de miner, 


de caver { en parlant de l'eau), f. 


_ AFKAETSEN (ik kaetste af, heb afge- 


De Le 8. w. Eloigner, repousser 

une halle etc. ). 

AFKAETSER (.S), m. Celui qui éloi. 
gne, repousse (une balle etc. ). 

AFKAETSING , w. Action d'éloigner, 
d'écarter,. f, 

AFKAKELEN (ik kakelde sf, heb oaf- 
gekakeld), 8. w. Onrrnaeren, Ar- 
RABDE%. Bétourner ou faire cesser 
quelque chose à force de babiller. 

AFKAKELING , v. Action de détourner 
ou de faire cesser quelque chose à 
force de habiller, f. 

AFKALKEN {het kallte af, is afge- 
kallkt), o. w. Tomber, se détacher 
(en parlant de Ja chaux). : 

AFKALKING (&. mv.), v. Action de 
tomber en morceaut, f. 

AFKALVEN (ik kalfde af, heb afge- 
kalfd }. o. sw. Cesser de véler. 

AFKABIMEN (ik komde af, beb afge- 
kamd), 8. w, Peigner; ôter avec le 
peigne : décrasser. 

AFKAMMER (-S),m. Celui qui peigne, 

ui décrasse. 

AFKAMMING, vw. Action de peïgner, 
de décrasser , f. 

AFKANTEN (ik kantte of, heb afge- 
kant), 6. w. Oter les coins à quel- 
que chnse, 

AFKANTER (-S), m. Celui qui ôte les 
coins à quelque chose. 

AFKANTING.. Action d'ôter les coins 
à qurique chose, f. 

AFK2PPEN (ik kapte af, heh afge- 
kapt ), 8. w. Arnouwex. Couper ; 
abattre ; trancher. De takken van de 
Boomen —, Ebrancher les arbres, 


| AFKAPPER (-S) , m. Celui qui coupe, 


qui abat, qui tranche. 


| AFKAPPING » V. Action de couper, 


d'abattre , de trancher ; coupe , f. 


 AFKAPPINGSTEEKEN (-S), o. Apos- 


| APKÉER 


! 
| 


.trophe , f. 

£. mv.), m. Tecenzin. An- 
tipathie ; aversion ; répuguonco , f. ; 
dégoût ; éloignement, m, Lenen — 
hebben van iets. Avoir une chose en 
aversiou ; ovoir de l'aversion pour 
quelque chose. 


| AFKEERDER (-8}), m. Celui qui dé- 


tourne : qui repousse, 


| AFKEEREN (ik kecrde af, heh ofge- 
] 


, 
] 
, 
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kcerd),6.w. Arwenpen, Arweëren. 
Détourner : repousser ; parer. Len 
ongeluk —. Letourner un malheur. 
Den vyand —, Repousser l'ennemi, 
Æenen slag —. Parer un coup. — , 
Arnacoen. Dissuader.Zk heb em daer. 
van afochcerd. Je l'en ai dissuadé. 


'AFKEERIG, 6. n. Qui a de l'aversion 


pour untipathique. Zemand — mas- 
en van tels. Délourner quelqu'un de 
uelque chose. 


q 
‘AFKEERIGHEYD (z. mv.),v. Arxten. 


Aversion; antipathie, f. 


AFKEERIGLYK s byw. Mer aArrxuen. 


Avec aversion; avec répugnance. 
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AFKEERING, . Arwenpino. Action 
de détourner; de repousser ; diver- 


sion , f. 

AFKERVEN (ik korf af, heb afgekor- 
ven ). 0. w. Couper, séparer en 
coupant. 

AFKERVER (-S), m7. Celui qui sépare 
en coupant. 

AFKERVING , w. Action de séparer en 
coupant . /. 


 AFKEURDER (-S), m. Désapprobateur; 


censeor ; m. 

AFKEUREN (ik keurde af, heb afge- 
kenrd), 8. w. Condamner; désap- 
prouver ; blâmer ; improuver ; trouver 
mauvais ; rejeter. L'ene wet —. Rejc- 
ter une loi. Geld speciën —. Vécrier 
les espèces. y keurt uw gedrag af. 
I1 désapprouve votre conduite. 

AFKEURING , ». Her arreunen. Dés- 
opprobation ; improbation ; condam- 
notion ; censure, f.; blime, m. — 
van geld- of muntspeciën. Décri des 
monnaies . M. 

AFKEURSTER (-S), w. Désapproba- 
trice, f.; celle qui Llâime, qui con- 
damne. 

AFRLADDEN (ik Lladde of, heb of- 
geklad) , b. tv. Barbouiller; griffonner. 

AFKLAEREN (ik klaer of. Liserde af, 


heb afgekloerd), D. w. ZLacries aAr- 


cieren. Déconter (t. de chimie). 

AFKLAERING, v. Décantation { terme 
de chimie), f. 

AFKLAUTEREN (ik Llanterde of, ben 
afgeklauterd), 0. w. Descendre sur 
ses pieds et sur srs mains, 

AFKLENMMEN (ik klemde af, heb of. 
gcklemd). &. w. Arxnerrex. Empor- 
ter en serranl. 

AFXLEMMER (-S), m. Celui qui em- 
porte en serrant. 

AFKLEMMING, v. Action d'emporter 
en srrrant , /. 

AFKLEPPEN (ik klepte af, heb afge- 
klept), ©. w. Publier au son des 
claches. 

AFKLEPPER (-S),m. Celui qui publie 
au son des cloches. 

AFKLEPPING, w. Publication foito au 
son des cloches p 

AFKLISIMEN (ik klom of, ben ofge- 
klommen ). 0. w. Descendre. 

UE (-S), m. Celni qui des- 
cend, 

AFKLIMMING , w. Descente pi 

AFKLOPPEN (ik Llopte af, beb ofge- 
kiopt}, 6. w, Arsonsrecex. Oter ou 
enlever en battant; épousseter. — 
(gem.) Arnossen. Rosser, éilriller , 
battre. 

AFKLOPPER (-S), m. Celui qui épous. 
sette: qui rosse ou étrille, 

AFKLOPPING , w. Action d'épousscter, 
de rosser, d'étriller J. 

AFKLUYVEN (ik kloëf af, heb afge. 
None b. w, Enlever en rongeant ; 
ronger nn os } 

AFKLUYVER (8), m. Celui qui ronge 
(un os). 

AFKLUYVING , v. Action de ronger 
(un 04) Æ 

AFKNABBELEN (ik knobheldo nf, heb 
ofgeknabheld ), 4. w. Ronger. 

AFKNABBELER (-S), ”. Celui qui 
ronge, (mer, 

AFKNABBELING , v. Action do ron- 

AFKNAËEGEN (ik knaeg af, knacgdo of, 
heh afgeknacgd) , 6. w. Ronger. 

AFKNAEGER (-S). m. Celui qui ronge. 

AFKNAEGING, v. Action de ronger, f. 

AFKNAKKEN (ik knakte af, Leh afgo- 
knokt), 6. w. Rompre; casser ; sé- 
parer en cassant. — ,0.w. {met syn) 
Sr rompre; se casser. 

AFKNAKKER (-S) , rm. Celui qui rompt, 
qui cosse, 

AFKNAKKING, w. Action de rompre, 
de casser, f. 

AFKNAPPEN {ik knapte af, heb afge- 
knapt}), 6. w. Rompre'; casser (dun 
verre etc.).—, 0. w. (met syn) So 
rompre; se Cosser. 

AFKNAPPING , vw. Action de rompre, 
de casser, f. 
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AFKNELLEN (ik knelde af, heb ofçe- 
kneld}), 6, 4, Arxieumen. Enlever 
en serrant. 

AFKNELLING , w. Action d'enlever en 
serrant. /. 

AFKNEVELEN (ïk knevelde af, heb 
afgekneveld ), b. w. Arrensen. Er- 
torquer ; ohtenir par la force. 

AFKNEVELER (-S), m. Celui qui ex- 
torque ;: concussionnaire , m. 

AFKNEVELING (-EN ), v. Extorsion; 
exaction ; concussion , f. 

AFKNIBBELEN (ik knilhelde af, heb 
afgeknibbeld), 8. w. Obtenir qnel- 
que chose à force de marchander , 

e chicaner. 

AFKNIBBELER (-S), m. Celui qui 
obtient quelque chose à force de mar- 
chander, de chicuner, 

AFKNIBBELING, vw. Action de mar- 
chander, de chicaner , f. 

AFKNIBBELSTER (-S), v. Celle qui 
obtient quelque chose à force de mar- 
chander, de chicaner. 

AFKNIPPEN (ik kuipte af, heb afge- 
knipt), 6. w. Couper, rogner. 

AFKNIPPER (-S), m. Celui qui coupe, 
qui rogne. 

AFRKNIPPING, w. Action de couper, 
de rosner , f. 

AFKNIPSEL {-S), o. Rogoure, f. 

AFKNOTTEN (ik knotte af, heb af- 
geknot ), D. 1w. ArxarPpen. Étêter ; 
couper: émonder ; tronquer. 

AFKNOTTER (-S),m. Celui qui coupe, 
qui tronque. 

AFKNOTTING, v. Action de conper, 
de tronqner, f.; étêtement, m. 

AFKNYPEN (ik kneëép af, heb afge- 
knrépen), 6. w. Enlever en pinçant. 

AFKNYPER (-S), m. Celui qui enlève 
en pinçant. 

AFKNYPING, w. Action d'enlever en 
pinçant. f. 

AFKOELEN ( ik koelde af, heb afge- 
koeld), à. w. Rafraîchir; faire re- 
froidir. (refroidir. 

AFKOELER (-S), m. Gclui qui fait 

AFKOELING, v. Action de faire re- 
froidir, f.; rafraîchissement, m, 

AFKOMELING (-EN), m. Celui qui 
tire son origine d'une personne, d'une 
roce. — en. Descendants , m. pl. ; 

ostérité, f. 

AFKOMEN Vi kwam af, ben ofgeko- 
men), 0. en 0. w. Aroaex. Desccudre. 
Eene rivier —. Descendre une ri- 
vière. —, 0, w. Srnurten. Etro issu, 
tirer son origine de. —, Zicu uvr 
RENE ZWAËNIONEYD TRERREN, So tirer 
d'uffoire, so déborrosser de. Hoe 
sullen sy van die saek — P Gom- 
ment se tireront-ils de cette offuire ? 
-. , Het LOVEN UYT GUVAFN ERENCEN, 
8e sauver. Op den uyand —. Marcher 
ou s'avoncer vers l'ennemi, —, Voonr- 
Komen. {spr. van woürden ) Dériver, 
venir de, Dat swodrd komt af van 
hot grieksch. Ge mot dérivo du grec. 

AFKOMEND, D. n. ArvastenD. Dos- 
crndunt, 

AFKOMING , v. sie Arpauuinc. 

AFKOMST (s.mv.), w. Gesuacur. Ori- 
give ; race ; source; famille ; extrac. 
tion ; naissuncc ; f,. — von cen 
woërd) Racine (d'uu mot), f. 

AFKOMSTIG, D. n. Vovnperronen, 
Grsvnoren. Originoire ; issu: des- 
cendant. — syn. Descendre; dériver. 

AFKONDIGEN (ik kondigde sf, heb 
afgekoudigd ), D. w. Vublier ; on- 
noncer; proclamer ; promulguer ; dé- 
clarer. 

AFKONDIGER (-8}, m. Celui qui an- 
nonce, qui publie. 

AFKONDIGIN (-EN), v. Annonce ; 
publication ; proclamation; promul- 

ation: déclaration, f. 

AFKONNEN (ik kon of konde af, heb 
sfgekonnen ), 0. w. Arronnen. Pou- 
voir so défaire où sc déborrasser de 
quelque chose ; pouvoir être rabattu 
ou 616. Er konnon mner twec fran- 
ken af. On n'en peut déduire que 
deux francs. 
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AFKOÔKEN {it kodkte af, 
Lock}, 4. «w. Arzrenex. 
décoction ; faire bouillir, 

AFKOOKING, v. Caisson ; décoction , f. 

AFRKOKSEL (-S), o. Arztensec. Dé. 
coction , f. 

AFKOOP, m, Achat ; rachat, m. 

AFKOOPBAER , 4. n. Rachetable. 

AFKOOPEN (ik Logt af, heb ofgekogt), 

. w. Van 1eMaND sooren, Acheter. 
— + Varroopen. Racheter, 

AFKOOPER GE m. Acheteur, m. ; 
celui qui rachète. 

AFKOOPING , w. zie Arronr. 

AFKORSTEN (ik korstte af, heb afge- 
korst}, à. w, Onrronstenx. Ecroûter, 
ôter Ja croûte. 

AFKORSTIG, b. n. — brocd. Pain dont 
la croûte ne tient pas à la mie. 

AFKORTEN (ik Lortte af, beb afge- 
kort), &. w. Konten srarxen. Abré- 
ger; raccourcir; rogner. Eene rede 
—. Abréger un disconrs. —, Arrner- 
XEN, Vensinpenen. Retrancher : ra- 
battre : défalquer ; déduire, Zemand 
van zyne huer iets —, Rogner les 
sages à qnelqu'un. 

AFKORTEND , 4. n. Abhréviatif. 

AFKORTER (-S}), #». Celui qui rac- 
courcit; qui rabat ; abréviateur , m. 

AFKORTING (-EN ), v. Her ronrun 
MAEREN, Venronrinc. Raccourcisse- 
ment ; obrégement , m. —, AvTner- 
«inc. Déduction ; défaleation, f. ; 
rabais ; escompte, m. 

AFRORTSEL , o. Arsnyosez. Rognare ; 
retaille, f. 

AFKRABDEN {ik Lrabde af, heb afye 
krabd ) s D. w. Enlever en raclant 
ou en grottant. 

AFKRABBER (-S), m, Celui qui enlève 
en raclant on en grattant. 

AFRRABBING , ». Action d'enlever en 
roclant au en grattant, f. 

AFKRASSEN (ik kraste af, heb afge- 
krast}, D.14. Oier en grattant. 

AFKRASSER (-S), m. Celui qui ôte 
en grattant. 

AFKRASSING , w. Action d'êter en 
grattont , f. 

AFKRETSEN (ik Lretste af, heb afge- 
kretst), 4. w. Poncer, donner la pro- 
mière polissure à l'argent. 

AFKRUYMELEN (ik kruymelde of, heb 
afgekruymeld), b, 1. Emietter: émier, 

AFKRUYPEN Uk kroëp af, ben afge. 

© kroôpen), a. w. Descendre en rom- 
pant : descendre sur ses mains et sur 
ses pieds, 

AFRRYGEN (ik Lreég àf, heh afgekrec- 
pen), b. 10. Wecontcé en, ArNelMEx. 
Oter ; descendre quelqne chose. De 
vlekken —. Oter les taches. — , Ge- 

DAUN KRYGEN, Ten EYND& Bnexcen. 
Achever ; terminer; finir, 

AFKYKEN (ik Leëk af, heb afgekcé- 
ken). D. w. Arzen. Observer ; ap- 
prendre en voyant faire. 

AFKYRER (-S),m. Celui qui observe; 
qui apprend en voyant faire. 

AFKYKING , ». Action d'observer ; 
d'apprendre en voyant faire, f. 

AFLAEËDEN (ik Ined of, lacdde nf, heb 
afgelacden ), B, w. Onrzaenen. Dé 
charger. Eeren wagen —, Décharger 

un chariot, 

AFLAEDER (-S),". Déchorgeur, m. 

AFLAEDING , w. er arcarpen. Dé. 
charge, f. ; déchargement , m. 

APFLAET , #7. Vencirrents, Indulgence : 
rémission des péchés, f. Pollen —. 
Iudulgence plénitre, Den — verdie. 
nen. Gagner les indulgences. 

AFLAETBRIEF (-VEN}), m. Bulle d'in. 
dulgence, : , 

AFLAETEN (ik lict of, heb afgelaeten), 
6. sb. Nepsntauten. Descendre, faire 
descendre. — , Narasren, OPnoupen. 
Cesser ; discontinuer ; quitter. Eenen 
Boôg —. Relècher ou détendre un arc, 
ÆEenen vyver —, Faire écouler l'eau 
d'un étang. 

AFLAETEND , 6. n. Arcaunor. Inter- 
mittent, —e kodrts. Fiôvre intermit- 

tente. 


heb ofge- 


Faire une 
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AFLAETING, v. Nengrcarrino. Action 
de descendre quelque chose ; des- 
cente, f. —, Tusscaewroozinc, Urr- 
ScugypincG. Discontinuation: cessation; 
intermission , F — (vou het water) 
Ecoulement, m#. 

AFLANGEN (ik langde af, heb afge- 
langd ), D. sw. Arnevsen. Prendre 
quelque chose en haut pour le don- 
uer à quelqu'un ; donner; remettre. 

AFLANGER (-S), m. Celui qui donne ; 
qui remet. 

AFLANGING , v. Action de douner, de 
remettre, f. 

AFLEENEN (ik leende af, heh afge- 
lcend), 6. w. Arsoncenx. Emprunter 
à quelqu'un. 

AFLEENER (-S), m. Emprunteur, m. 

AFLEENING , +. Emprunt, m. 


AFLEEREN (ik leerde af, heb af:c- 
leerd), b. w. Arwennen. Désaccou- 
tumrr, Î{k cal het hem —. Je l'en 
désaccoutumerai, —, Lennex. Ap- 
prendre quelque chose en le voyant 
foire. 

AFLEERING , v. Action de désaccou- 
tumer, d'apprendre quelque chose eu 
le voyant faire, f. 

AFLEEZEN (ik las af, heb afgeleéren }s 
6. w, Arronvicex. Publier , pro- 
mulguer. 

AFLEËZER (.S), m. Arprurren. Ce 
lui qui cucille. —, Arronnicen. Ce- 
lui qui publie à haute voix; lecteur, me. 

AFLEËZING, +. ArrLuruNc. Aclion 
de cueillir, f. —, Arronnicixe. Pu- 
blication : promulgation ; lecture f. 

AFLEGBAER, 2. n. Losvaen. Rembour- 
sahle; amortissable, 

ATLEGGEN (ik legde (le de) af, beh 
afgelegd ( ofseleyd }, F4 w. Nepen- 
LECGEN , Nier mren pnaecex. Mettre 
quelque chose bas; déposer; ôter; 
quitter ; se défaire de. fe wapenen 
—. Mettre bas Jes armes. Den rouw 
—. Quitter le deuil. £en keed —. 
Un habit, Eenen eed —. Prêter ser- 
mont. £en bezoek —, Rendre visite. 
Eene reys —. Faire un voysze. Ecne 
schull —, Acquitter une dette. Eene 
renle —, Amortir, éteindre où rem- 
hourser une rente. 

AFLEGGER (-S), m. Celui qui met 
quelque chose l'as. 

AFLEGGING, . Nrnencerciwe. Action 
de mettre quelque chosr bas, f, — 
van den eed. Prostction de serment, 
JS. — van een ambt. Démission JT. 
—Van pennincen. Remboursement, m. 

AFLEGSTER (:8), v. Celle qui met 
quelque chose bas, 

AFLEKKEN (ik lekte af, heb afge- 
lokt}), D. sv. Artteken. Enlever en 
léchaut ; lécher, Lene schotel —, Li. 
cher un plat. —, 0, w. (het lekte 
of, is afglckt). Arpnuvren, Déyout. 
ter, couler ou tomber goutte à goutte. 
Jet swect lckt van zyn aoorhonfil 
af. La sueur lui dégoutte du front. 

AFLEKKING , v. Arciruine. Action de 
lécher, f. —, Arnnuvrine, Action de 
dégoutter, f. ; dégouticment, m. 


AFLEVERAER (-S), m. Fournisseur, | 


m.,; celui qui livre, qui envoie, 
AFLEVEREN (ik leverde af, heb afge. 
Jleverd ), b. w. Ovencevrnen, le. 
UANDIGEN. Livrer ; délivrer; fournir: 
envoyer. 
AFLEVERING (-EN), #. Livraison ; 
fourniture, f.;. envoie, m. 
AFLEYDEN (ik lcydde af, heh afge- 


leyd), bd. w. Van novex Levoen. Con- |. 


duire cu bas; faire descendre, — , 
Arrrenen. Détourner. Jlet ivater van 
let dak —, Conduire l'eau du toit. 
Den loop van ecne rivier —. Détour- 
ner Je cours d'une rivière, —, Doux 
VERDWAR&LEN. Dérouter. —, (spr. von 
woñrden) Dériver (t. de gramm.) 
Een woord van het grieksch —. Dé. 
river un mot du grec. | 
AFLEYDER (-S), #1. Celui qui con- 
duit en bas; qui détourne ;, qui dé- 
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rive. —, Doxpenscazax. Paratonnern 
m.—, OntLastrLaers. Déversoir , = 

AFLEYDING, v. Het arLETDEx. Actio 
de conduire en bas, f.— van wo 
den. Dérivation, f. 

AFLIGGEN (ik lag'af, heb afgelegen | 
0. w. ArceLecex vx. Etre éloigné de 
étre distant. 

AFLIGGING (=. mv.). v. Distance. / 

AFLIGTEN (ik ligtte af, heb afseliet 
b.w. Arncenen, Wecaxetwex. Sep: 
rer en levant ; lever : ôter. (fs 
De schellen van de cogen —. Des 
siller les yeux. 

AFLIGTING (:. mv.), v. Action d 
lever, d'ôter, f. 

AFLIKKEN (il fikte af, beb afgelikt) 

+ w. Arzesken. Enlever en léchant 
lécher. 

AFLIKKER 

AFLIKKING 

AFLOERDER 
qui gnette, 

AFLOEREN (ik loerde of, heb af:e 
loerd ), &. 1. Besricocs. Epier 
pactter. 

AFLOERING, +. Action d'épier, d 
guctter LE 

AFLOKKEN (ik lobte af, heb afgeloit! 
b. sv. Attirer por ruse où par flatte 
rie ; escrnquer. 

AFLOKKER (-S), m. Celui qui attir 
Par ruse ou par flatterie ; escroc ," 

ATLOKKING , v. Action d'attirer pe 
ruse o4 par flatterie ; csCroqyerie, 

AFLOODEN (ik loodde af, Leb fie 
lood), b. sw. Mer per PASLOOD af: 
MEËTEN. Plomher, aligner avec k 

lomh. 

AFLOOP . m. Her arcoopen. Descente. 

Jf.-- van het water. Ecoulrment des 
Caux, —, Scntvvrxscnex arcano. Peute, 

Je —, Krve. Reflux, me. 

AFLOOPEN (il licp af, heb, Len af 
gelocpen ), 0. 4. Naex neXroex 100 
PEN. Courir en has; descendre. — 
(vau water spr.) S'écouler. {Jet dre: 
gety dorpt af. La marée baisse. "Etc: 
schip lieten —. Lancer un vaissen 
— + AFSLAEN, EN pars DAeLEN. Bais 
ser, dimiauer de prix. De graenc 
lrepen nf. Les grains baissent. — 
Urtvas or nyrscac nenoen. Finir. 
se fcrminer, {Joe és die raek afgc. 
lnrpen? Comment s'est terminée ‘cett 
affaire ? let zul clest met hem — 
1 se tirera mal d'afluire, J2°el — 
Réussir, Het nerwerk is afgeloopen 
L'herloge n'est pas remontée. — 

. w. ( met heblen ) Venseyrrex 
User en courant, Lyne schoencen — 
User srs souliers, — , Venworsrex 
Rovegrr:; piller, 

AFLOOPER (-S), m. Celui qui cour 
en bas; qui use cn courant ; qu 
ravage. 

AFLOOUPING , ». Her arLoopen. Actio: 
de courir cn bas; descente, S, - 
(van het water) Ecoulement , m. — 
Enve. Reflux, m. —, Venworsrixe 
Ravage : pillage. m.,; ruine, f. 

AFLOOPSTER (-S), v. Celle qu 
court en bas; qui use en courant 
qui ravaze. 

AFLORSEN, 6. 1v. ste AFLERNEN. 

AFLOSBAER , 4. n. Amortissable ; rem 
hoursal le. 

AFLOSSEN (ik loste of, heh afgelost) 
Bb. w. Venvancen, IRMANDS pLart 
VERVULLEN. Remplacer quelqu'un: re 
lever (la gorde). Éene schillivagt — 
Relever une sentinelle, —. ArLecarx 
Amortir ; rembourser. Eene rente — 
Amortir ou éteindre une rente. £enc: 
pand —. Retirer un gage. et geschu 
—. Tirer le canon. - 

AFLOSSER (-S), m. Celui 4 rem 
plucr ; qui rembourse; qui décharge 

AFLOSSING, v. Her arrossen. Actiu 
de remplacer, de relever (ia garde) 
+ —. ArLeccino. Amortissement 
remboursement , m. 

AFLUYSTEREN {ik luysterde af, hel 
nfgeluysterd), 8. «. Ecouter les di 
cours de quelqu'un; être aux écoutes 


(-S), m. Celui qui lèche 
» v. Action de lécher, 


(-S), m. Celui qui épie 


AFM. 


AFLUYZEN (ik luysde af, heb afge- 
| Jaysd), . w. (gem.) Lisricire 
| onNTNEEMEN. Filouter ; escroquer; es- 
| camoter. —,Luvzen vancen. Epouil- 


er. 

JAFLYVIG, à. n. Doov. Mort, de- 

| cédé, défant. — worden. Mourir, 
décéder. 

'AFLYVIGHEYD (3. mv.), v. Door. 

| Mort, f. ; décès, trépas, m. 

[AFMAEKEN (ik moek af, markte af, 
heb afgemaekt ). b. 1w. VouTRerKen, 
Vocsaencex. Achever, terminer , fi. 
nir. Zich van iets —. Se défaire, se 

|_ débarrasser de quelque chose. 

AFMAEKER (-S),m. Celui qui achève, 

|. qui termine. 

AFMAEKING , v. Vorrazerkinc, Vor- 
snencisc. Achèvement, m1. — , Ac- 

| commodement, m. 

AFMAELEN (ik mael af, maelde af, 

| heb afg-maeld}), 6. w Arscatipenen. 
Dépeindre ; décrire. 

AFMAELER (-S),m". Celui qui dépeint, 
ui décrit. 

APFMAELING (-EN), ». Description, 


peinture. /. 


APMAENEN (ik maen af, maende af, 


heb afgemacend ), 6. w. Arnarpex. 
Déconsreiller, détourner, dissusder. 
AFMAENER (-S), m. Celui qui décon- 
seille, qui détourne. 
AFMAENING (-EN}), w. Dissuasion. f. 
AFMAEYEN (1k maeyde af, heb afge- 
moeyd}, b. w. Faucher ; moissonner. 
AFMAEYER , m. Faucheur, m. 
AFMAEYING, v. Fouchage, nr. 
AFMARSCH , &. Marche; retraite, f. 


APMARTELEN (ik martelde af, heb 
afsemarteld ) , b. w. Mortyriser , tour- 
menter cruellement. 

AFMARTELING (-EN), vw. Martyre, 
tourment , m. 

AFMATTEN (ik matte af, heb ofge- 
mat), 6. w. Venmouxen. Fatiguer , 
lasser; outrer ; harasser ; lorceler ; 
épuiser. Jet afgemat leger. L'armée 
harassée. — ( doér boetpleéging ) 
Macérer. mortifier. 

APMATTER (-S), m. Celui qui fatigue, 
qui lasse, 

AFMATTING, vw. Vermosrpnero. Fa. 
tigue ; Jassitudo, f. —, Lrrkasrr- 
pinc. Macération, mortificalion, f. 

AFMEÉTEN (ik met of, mat af, heb 
afgemeéten }, &. w. Mlesurer ; or- 

| penlier. 
| AFMEÉTER (-S), m. Mesureur; or. 
| ecnteur, m. 

AFMEËTING ,v. Mesur:ge ; orpentage, 
m.; mesure, f. 

AFMENNEN (by middel van eenen toom) 
(ik mende af, heb efgemend), &. w. 
AFrJAECEN, AvnyDEen. Sarmencer, es- 
trapasser, Len peérd —. Surmener 

un cheval. (mène. 
 AFMENNER (-S),m. Celui qui sur- 
 AFMEBSNING (3. mv.), v. Action de 
| surmener, f. 

AFMERGELER (ik mergelde af, heb 
afgemergeld ), &. w. Harasser, épui- 
ser de fatigue. 

AYFMERGELER (-S), m. Celui qui ho- 

| rasse, qui épuise de fatigue. 

, AFMERGÉLING (cz. mv.), v. Epui. 
sement , m1, 

, AFMETSELEN (ik metsolde of, heb 
afgemetseld ), b. #v. Moçonner cen- 

,  tièrement, 

, AFMIKKEN (ik mikte af, hch ofge- 

mikt), db. w. Mesurer des yeux, mi- 

| rer. viser. 

, AFMOLMEN (ik molmde of, heb afge- 

molmd}), 0. w. WoOonMsT&ERIG WOn- 
pen. Se vermouler; être vermoulu. 
Dat hout molmt geheel af. Ce bois 

. devient tout vermoulu. 

AFMOLMING (z. mv.), v. Vermou- 


lure PE . 
AFMUEREN (ik muer af, muerde of, 
heb afgemuerd), 6. 4. Mer uenen 
|  MUEn ArSCutETEN. Séparer par un mur. 
—, Bemvuenen, Environner de mu- 
railles, 


AFP. 


AFNAEYEN (ik noeyde af, heb afge. 
vaeyd}), 6. w. Achever de couûre. 
AFNEËMEN (ik neém af, nam af. heb 
afgenomen), b.#w. Wecnnweémen. Oler. 
Zynen hoed —. Oter son chapeau, 
se découvrir. De kaerten —. Couper 
les cartes. —, Onrneëmen. Enlever; 
prendre ; ravir. Hy neémt ons onre 
vryheyd af. {1 nous ravit la lilerté. 
— , KonTEn maArxen. Accourcir, rac- 
courcir. —, G1ssen. Juger; conjec- 
turer. Daer uyt kan hy — da: De 


là il peut juger que... Jets wel af 


kwaelyk —. Prendre quelque chose 
en bonne ou en mauvaise part. —, 
0. w. (metzyn) Venwmnoenen, Ven- 
vALLEN. Diminuer; décroiître; s'affui- 
blir ; déchoir; décliner ; dépérir. De 
Kkoorts neëmt af. La fièvre diminue, 

AFNEËMER (-S), m. Celui qui ôte, 
qui enlève etc. 

AFNEËGSING (z mv.), v. Her arne- 
men. Action d'ôter, d'enlever , f. — 
der kaert. Coupe (t. de jeu), f. —, 
Venminverinc, Venvas. Diminution; 
décadence. f.; déclin ; décroissement ; 
dépérissement, m. — der maen. Dé- 
clin dé la lune. 

AFNYPEN (ik neép af, heb afgencé- 
pen), D. w. Arxnvren. Enlever en 
pinçant ; en serrant; arracher: em. 
porter. | 

AFNYPER (-S), m. Celui qui enlève 
en pinçaut, qui emporte. 

AFNYPING , vw. Action d'enlever en 

inçant , ROUEN DE 

AFOOGEN (ik oogde af, heb sfgeoogd), 
b. w. Suivre de l'œil, observer des 


yeux. 
AFOOGING (2. mv.),v. Action d'ob- 
server des yeux, f. 

AFOOGSTEN (ik oogstte af, heb af. 
geoogst}, b. w. Aloissonner tout. 
AFPAELEN (ik pacl af, paclde of, 
beb afgepacld ), b. w. Mer PAëLEN 
Arscnevpen. Borncr; séparer par des 

bornes. 
AFPAELER (-S), m. Celui qui borne, 
qui sépare. 

AFPAELING (-EN),.v. Action de bor- 
ner, J., bornes, limites : pl. 
AFPAGTEN (ik pogtte of, heb ofge- 

agt), b. w. Ktfèrmer ; prendre à 


erme. 

AFPAGTING , v. Action de prendre à 
ferme , f. 

AFPARKKÈN (ik pokte af, heb afgepakt), 
b. w, Déchurger ; dépaqueter, 

ro , &. n. Exploitable (t. 
de prot. ). 

AFPANDELYK , b. n. Exploitable {t. 
de prat. ). 

AFPANDE (ik pandde of, hrb nfge- 

and } , D. w. Exploiter ; exécuter 
t. de md 

AFPANDER (-$), m. Huissier exploi- 
tont (t. de prat.), mn. 

AFPANDING , v. Exploit, m.; exécu- 
tion (t. de prat.), f. 

AFPASSEN (ik paste af, heb ofgepast), 
b. w. Armeërun. Mesurer ; compaus- 
ser; ajuster. 

AFPASSER (-S), m. Armuiren, Me- 


sureur , m1. celui qui compasse, qui 


sjuste. 

APPASSING v,. AvrmeeriNc. Action de 
compasser, d'ojuster; mesure, f.; 
mesurage , M. 

AFPELLEN (ik pelde af, heb nfgepeld ), 
b. w. Monder; peler; écosser ; éca- 
ler, Gerst —. Monder de l'orge. 

AFPELLER (-S), m. Ecosseur, m.; 
celui qui écalc. 

AFPELLING , v. Action de monder, de 

eler, d'écosser, d'écaler , f. 

AFPELSEL , o. Pelure , f. 

AFPERKEN (ik perkte of, heb nfge- 
perkt), bd. w. Prquer; capacer ; li- 
mitcr ; séparer. * 

AFPERKER (-S), m. Celui qui espace, 

ui sépare. : 

AFPERKING (-EN), w. Séparation , f. 

AFPERSEN (ik perste af, heb afgo- 
perst), 6. w. Arrnanoen. Extorquer. 
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Hy perst het volk veël geld af. 11 
extorque beaucoup d'argent uu peuple. 


AFPERSER (-S), m. Karvezaun. Celui 


qui extorque ; concussionnaire , 7. 
ATPERSING (-EN), ». Her arPensex. 
Extorsion ; concussion ; exaction, f. 


AFPEUTEREN { doûr het krabben met 


de vingers losmaeken } os peuterde 
af, heb afgepeuterd ), b.w. Oter en 
grattant avec les doigts. 

AYPEYLEN (ik peylde af, heb afge- 
peyid). à. w. Sonder. 


AFPIKKEN (ik pikle af, heb ofgepikt}; 


b. w. Enlever à coups de hec, 
AFPLAKKEN (ik plokte af. lheb efge- 
plakt}. 6. sv. Coller eutièrement. 
AFPLOEGEN (ik ploegde af, lheb afge- 
ploegd \, Bb. w. Labourer jusqu'à la 
fin ; achever de labourer. 

AFPLUKKEN (ik plukte af, heb afge- 
plukt), 6. w. Piuxeen. Cueillir. Vrug- 
ten —. Cueillir des fruits. —, OnT- 
PLUYMEN. Plumer. 

AFPLUKKER (-S), "”. Celui qui cucille ; 
qui plume. 

AFPLURKING (z. mv.), v. Action de 
cueillir, de plumer, f. 

AFPLUKSTER (-$), v. Ceile qui cucille ; 


qui plume. 
AFPLUYZEN (ik plois af, heb afge- 
. plodzen). b. 1wv. Enlever en gratlant 
avec les doigts. 


AFPLUYZER (-S),m. Celui qui enlève 


en grattant avec les doigts. 
AFPEUYZING (2. mv.), v. Action d'en- 
lever en grattant avec les doigts, f. 
AFPRACHSTER (-S), v. Celle qui ob- 
tient env mendiant. 
AFPRAETEN (ik praet of, practte af, 
heb afgeproet}, 8. w. Dissuader en 
cansant. 


AFPRAETING, w. Action de dissuader 


en causont. /. 
AFPRAGCHEN (ik prachte af, hcb af. 
gepracht), D. w. Obtenir en men- 


diant : 

AFPRAGCHER (-S), m. Celui qui obtient 
en mendiant. 

AFPRAGCHING, vw. Action d'obtenir 
en mendiant , f. 

AFPREÉKEN (ik preék of, preckte af, 
hch afgepreékt), D. w. Arnarpex. 
Déconseiller , détourner de. 

AFPUNTEN (ik puntte af, heb afge= 

unt), Ÿ. w. De punr AFDAEERENe 
E ointer, ôter la pointe. 

AFPUNTER (-S), m1. Celui qui épointa. 

AFPUNTING, v. Action d'épointer. f. 

AFRAEDEN (ik raed af, ried (racdde) 
af, heb ofgerseden), . sv. Ontnarpun. 
Déconsciller , dissuader , détourner 
de. J1y hedft my dat afgcracden. 
me l'a déconacillé, 

AFRAEDER (-S), m. Celui qui décon- 
srille, qui dissuade. ' 

AFRAEDING (-EN), v. Action do dé- 
consriller ; dissuasion , f. 

AFRAEDSTER (-S), v. Gelle qui dé- 
conscille. 

AFRAEKEN (ik rack af, ruekte af, ben 
ofgerockl), 0. w. Arromen. Se sau- 
ver des se tirer de ; se défoire do; 
échapper; s'écarter de. Van den rrg- 
ten weg —. S'écorter du droit che- 
min, Van syn stuk —. S'écorter de 
son sujnt. ; 

AFRAEKING (s. mv.), w. Action de 
s'écarter, de s'échapper. f. 

AFRANDEN (ik randdo of. hcb afge- 

rnud )}, Ô. w. Oter ou diminuer le 

bord de quelque chose; rogner. 

AFRANDER (-S), m. Celui qui ôte 

ou qui diminue lo bord de quelquo 

chose, 

AFRANDING (s.mv.), v. Action d'6- 

ter ou de diminuer lo bord de quel- 


ue chase, f. 

ARRANSELE [it ranselde af, heb af- 
geranseld ), D. w. Rosser, étriller. 
AFRASPEN (ik raspte nf, hob afge- 
raspt), 6. w. Enlever avec la rûpe; 


rôper. 
AFRASPER (-S), m. Celui qui enlève 
avec la râpe. 
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AFRASPING (:. mv.),v. Action d'en- 
lever avec Îa rûpe, f. 

AFRASPSEL , o. Ripure, f. 

AFREEPEN (ik reepte af, heb afge- 
‘reept);, 6. sw. (fam. )‘Arracher par 
bandes ; user sons ménagement. 

APFREGTBAER, 8. n. Lernzaem. Docile; 
facile à dresser, 

AFREGTELYK, 6. n. Leerzaem. Docile ; 
facile à dresser. 

AFREGTEN (ik regte af,heb ofgeregt), 
6. 10. Oerunenx, RERWAEM MArKEN. 
Dresser ; former ; excrcer:; instruire ; 
façonner. Een peérd —. Dresser un 
cheval. Zenen valk —. Affiter un 
faucon. 

AFREGTER (-S}), m”. Celui qui dresse, 
qui instruit, qui foconne. 

AFREGTING (z. mv.), v. Action de 
dresser, d'instrnire, de frçonner, f. 

AFREKENEN (ik rekende af, heh af- 
gerekend), 8. sv. Eene nereninc er- 
rener. Liquider, régler (un compte ), 
— ; VAN CENE RERENINC AFTREKSEN. 
Décompter, déduire, rabattre, dé- 

falquer. 

AFRÉRENING (-EN), w. Her errenen 
VAN EENE RBRENING. Liquidation, 
solde, f. —, Arrnerninc. Décompte, 
m, ; déiluction, défalcation , f. 

AFREYKEN (ik reykte sf, hecb ofge- 
reykt), b. w. Prendre quelque chose 
en haut pour le donner à quelqu'un ; 
donuer ; remettre. 

AFREYS (2. mv.), v. Venrnex. Dé- 
port. m. 

AFREYZEN (ik reysde of, ben afge- 
reysd ), 0. w. VenTnesxen. Partir, 
se mettre en voyage, 

AFRICA . o. (werelddcel) Afrique, f. 

AFRICAEN (-AENEN), m. Erxenx van 
Arnica. Africain, m. — (hlocm). 
OEillet d'Inde, m1, 

AFRICAENSCH , &. n. Van Arnica. 
Africain, qui est d'Afrique. De Afri- 
crensche kusten. Les côtes d'Afrique. 

AFRICAENSCHE (=N ), v. Eens van 
Arnica, Africaine, f. 

AFRIGTEN , zie Arnecren. 

AFROEP . m. Appel, m. 

AFROEPEN (ik ricp nf, heb afgeroe- 
pen). 6. w. Dencpex nowren, Van 
DOvEn nOëPEN. Appeler quelqu'un pour 
le faire descendre, —, ArkONDICEN. 

nblier, annoncer, proclamer, 

AFROEPER (-S), m. Celui qui appelle 
quelqu'un pour le faire descendre ; 
qui publie, qui proclame. 

AFROËEPING , v Her arnoerew. Action 
d'appeler quelqu'un pour le faire des- 
cendre. —;, Arronnicinc. Publication, 
proclamation , annonce , f. 

AFROESTEN ( het roestto vf, is afge- 
roest), 0. w. Doôn nousT AFCESCREYDEN 
wonpen. Se détacher par la rouiile. 

AFROFFELEN (ik roffelde af, heh af- 
ol: b. w. Roboter grossière 
ment ; (fig.) travailler grossièrement 
et à la hâte. 

AFROLLEN (ik rolde af, hch afge- 
rold ), 6. w. Naen BeNenen noctex. 
Rouler du haut en has. —, Onrnor- 
Len. Dérouler. —, 0. w. (met zrn) 
AL noczenpe AFVALLEN. Tomber en 
roulant. 

AFROLLER (-S),m. Celui qui roule 
du haut en bas. 

APFROLLING ( z. mv.), w. Action do 
rouler du haut en bas, f. 

AFRONDEN (ik rondde af. heb afge- 
rond), 6. w. RoxD snroun. Arrondir, 
couper en rond. 

AFRONDER (-S), m. Celui qui or- 
rondit. 

AFRONDING (2. 4, +. Action d'or- 
rondir. jf. ; délordement, m. 

AFROOVEN (ik roofde af. heb afge- 
roofd ). b. w. Voler, piller. 

AFROSSEN (ik roste af, heb afgerost), 
6. 1v. (gem.) Arszaex. Rosser ; Lattre ; 
étriller. 

AFROSSING , v. Action de rosser, de 
battre, f. 

AFROTTEN (ik rotte af, ben afgerot), 
0. w. Doôr VERROTTING AFGRSCHEYDEN 
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wonpex. Se détacher par la pour- 
riture. 

AFROTTING (z. mv.), v. Action de 
se détacher par la pourriture, f. 
AFRUKKEN (ik rukte af, heh afse- 
rukt}), d. w. Mer ceweLD AFTABRKEN. 

Arracher, ôler par force. 

AFRUKKER (-S), m. Celui qui ar- 
rache. 

AFRUKKING, ». Action d'arracher, 
JS. ; orrachement, m. 

AFRUYLEN (ik ruylde af, heb afge- 
ruyld), 8. w. Echanger, troquer. 
AFRYDEN (ik recd af, heb, ben af- 
gereéden ), 6. en o.w. NAEn BENEDEN 
RYDEN. Descendre à cheval au en voi- 
Lure. y reéden den berg af. Nous 
descendimes la montagne. — , Doôn 
BYDEN VERMOEYEN. Îlarasser ; estra- 
passer; surmener. Een pcérd den bek 
—. Harasser ot surmener un cheval. 
— , Verrrexnen. Partir à cheval ou 
ca voiture. Den postwagen rrd ten 
fwce ueren af. La diligence part à 

deus heures. 

AFRYDER (-S), m. Celui qui descend 
ou part à cheval où en voiture. 

AFRYGEN (ik reég af, leb afgereégen), 
b. w, Défiler, défaire ce qui est 
enfilé. 

AFRYGER (-S), m. Celui qui défoit 
ce qui est enflé. 

AFRYGING (£s. mv.), v. Action de 
défaire ce qui est enfilé, f. 

AFRYSELEN ( het ryselde nf, het is 
afgeryseld}, 0. sv. Tomber en pièces. 

AFRYTEN {ik reét af, heb afgercéien )» 
D. w. Arscurunen. Arracher; déchirer. 

AFRYTER (-S), m. Celui qui arrache, 
qui déchire. 

AFRYTING (2. mv.), vw. Arscneurixc. 
Action d'arracher, de déchirer , f. 
AFRYZEN (ik reés of, ben afgercézen ), 

o. w. Se lover. 

AFSABELEN (ik sabelde af, heh afze- 
sabeld ), b. w. Couper où trancher 
avec un subre. 

AFSABELER (-S), #. Celui qui coupe 
avec un sobre. 

AFSABELING , vw. Action de couper 
avec un sabre, f. 

AFSCIADUWEN (ik schadnwde af, 
heb afgeschaduswd}, 6. sw. Scnanuwex, 
Dicpen. Ombrer. — , Venpetipex. 
Figurer ; représeutcr. 

AFSCHADUWER (-S), vu. Celui qui 
ombre; qui représente, 

AFSCHADU WING, ». [rt scuaDu&wen 
or DIerEN. Ombre (dans nu tableau), 
JS. —, Venveérnino, Figure, f° ; 


type, m. 

AFSCHAEFSEL , o. Arscunansez. Ra- 
clure, f.; copean, mm. 

AFSCHAEKEN (ik schnek af. schackte 
af, heh afgeschaekt}, D. sw. (schippers 
ww.) Neënvasten, Sravrken. Afliler 
(t. de mar.) 

AFSCUAEVEN (ik schoef af, schaefde 
af. heb afgescharfd), b, 10. Scnarven. 
Roboter ; ratisser ; racler. //et el 
van synen vinger —. S'écorcher le 
doigt. 

AFSCIIAFFEN (ik schafie af, hcb°af. 
geschaft), d. w. Te Nixr poën. Abolir; 
abroger ; casser: supprimer ; retran- 
cher ; annuler. Eene twet —, Abro- 
ger unc loi. Een misbruyk —. Re- 
troncher un ubns. 

AFSCHAFFER (-S), me. Celui qui abolit, 
qui supprime. 

AFSCHAFFING {z.mv.), w. Vennirri- 
cinc. Abolition ; abrogation ; sup- 
pressian ; annulation , f. ; retran- 
chement, m. 

AFSCHAMPEN (ik schampto af, ben 
afscschampt), o. w. Nicr wc nauren. 
Toucher légèrement et glisser; ef- 
fleurer ; friser. Den slag schampte 
op mynen arm af. Le coup m'efleura 
le bras. — , Uyrocvpen. Glisser. 

AFSCHAMPING , . Action d'efleu- 


rer. f. 

AFSCHANSEN (ik schanste of, hech 
afgeschanst ), 8. 1v. Bescnansen. En- 
tourer de retranchements; fortifier. 
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AFSCHANSING {-EN }, v. Retranche 
ment, m.; fortification ; circonval 
lation , f. 

APSCHEÉPEN (ik scheépte sf, he 
afgescheëpt }, 8. w. Te scasée ven 
vorncx, Emharquer ; transporter a 
expédier par eau. ( gem.) lemand — 
Se dél'arrasser de quelqu'un. 

AFSCHEËPER (-S), m. Celai qui ex 
pédie par eau. 

AFSCHEÉPING, v. Embarquement , æ. 
expédition por eau , f. 

AFSCHEERDER (-S ),"7. Tordeur, = 

AFSCHEEËEREN (ik scheër af, schoôr af 
heb afseschoüren ), 8. w. Scurènex 
Tondre ; raser. 

AFSCHEERING , v. Action de tondre 
de raser, f. 

AFSCHELFEREN (ik schelferde af, be 
afgcschelferd )}, 0. ww. Scacerexcs 
Arsrrrren. S'écailler ; s'éclater ; sex. 
falier. 

AFSCHELFERING (2. mv.), v. Actio: 
de s'écailler : exfoliation J. 

AFSCHELLEN (ik schelde af, heb sf 
gescheld ), b. ww. De scaer ArDorx 
Peler; écorcer: écsler. Moôten — 
Ecalrr des noix. 

AFSCHEPPEN (ik schepte af, leb af. 
grschept}), 6. w. AL scaerrenDe ar- 
poex. Oter le dessus d'un liquide 
ccumer. {et vet —. Oter la graisse 
dégraisser. Den room van de meil — 
Ecrêmer Île lait, 

AFSCHERMEN (ik schermde af, hel 
afzeschermd ), b. w. Arweëren. Pare 
{ un coup }) ; détourner. 

AFSCHETSEL :-S), 0. Arscarsinc 
Ebauche : esquisse, f. ; crayon, = 

AFSCHETSEN (ik schetste af, heb ai. 
geschetst), &. tv. Ebaucher; csquisser: 
crayonner, 

AFSCHETSER (-S ), m. Celui qu 
ébauche. 

AFSCHETSING (-EN), v. Ebauche 
esquisse. f. 

AFSCHEURDER (-S), m. Celui qui 
déchire ; qui sc sépare de. 

AFSCHEUREN (ik scheurde af, he! 
afgeschourd ) . D. 1. Arnureex. Ar 
rocher; déchirer. Zich van de Ken 
—. Se séparer de l'Eslise , fain 
srhisme. 

AFSCHEURINE&, w. ArnukkING. Actio 
d'acracher , de déchirer , f.—, Scan 
ninc. Schisme , m. 

AFSCUEYD (c. mv.), 0. Congé; adien 
m. — necmen. Prendre congé. leman. 
zyn — gecven. Donner le congé ; 
quelqu'un, le cangédier, —, Oxr 
SLARGING VAN DIENST enz. Démission, 

AFSCHEYDBAER , 6. n. Séparable. 

AFSCHEYDBRIEF (-VEN), m. Leitr 
de congé, f. ; passe-port; congé, m 

AFSCUEYDELYK , b. n. Séparable. 

AFSCHEYÜEN (ik scheydde of, he 
afzescheyden ), 0. 1w. Arzonpene 
Séparer; détacher: mettre à part. D 
Lolken van de schaepen —. Sépare 
les Linucs d'avec les brebis. — , 0.4 
(met zyn) Ventrerren. Se séparer 

uitter, Van iemand —, Se sépare 

de quelqu'un, le quitter. —, Erx 
picen. Finir. Den bock scheyt hi 
af. Le livre finit ici, 

AFSCUHEYDER (-S), m. Celni q 
aepare, 

AFSCHEYDING (-EN), . Arzonvt 
niNG. Séparation; division, f.; par 
age, mi. 

AFSCREYDINGSTREEP , v. Ligne « 
démaréation, f. 

AFSCUEYDMAËL (-AELEN) , o. Rep 
d'adieu, m. 

AFSCHEYDMUER (-UEREN}) , #7. M 
mitoyen, m. 

AFSCUEYDREDEVOERING (-EN }, 
Discours d'adien, m, 

AFSCHEYDSDRONK , >. Conp de l' 
trier: vin de l'étrier, me, 

AFSCHEYDSEL (-S), 0. Séparation, 

AFSCHEYDSGEHOOR (:. mv.), o. A! 
dience de congé» f. 
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AFSCHEYDSLYN (-EN ), v. Ligne 

séparative, f. 

AFSCHEYDSSCHOÔT (-OÔTEN), m. 

Coup de partance, m". 

AFSC EN (ik schoôt af, heb af- 
| geschoôten), 6. w. Lossen, ArLossen. 
Décharger ou tirer (une orme à feu); 
faire une décharge. Al het geschut 
wierd te gelyk afgeschoôten. On fit 
uve décharge de toute l'artillerie, —, 
Arscueroen. Séparer. —, 0. 4. (met 
_ 2yn) GLypen, Urrourpen. Glisser. 

AFSCHIETER (-S), m. Celui qui dé- 

charge (une srme à feu); qui sépare. 
APSCRIETING, w. Her Lossen (van 

het geschut). Déchorge, f. —, Ar- 
scnuTrinG. Séparation; cloison, f. —, 

Urrscaorvinc. Glissade , f. 
AFSCHIKKEN (ik schikto af, heb af 

geschikt}, b. w. Arzexpen. Envoyer, 

dépêcher. . 
AFSCHILDEREN !{ ik schilderde af, heb 

afgeschilderd ) , D. w. Arwarzen. 

Peindre ; dépeindre ; représenter ; 

décrire ; achever de peindre; finir 

un tableau ). 
AFSCHILDERING (-EN }, v. Peinture ; 

description, f.; portrait, m. 
AFSCHILFEREN enz. sie ArscaeLre- 


BEN enz. . 
AFSCBILLEN, b. w. zic Arscueccen. 
AFSCHITTEREN, o. 4. zie ArsCATNEN. 
AFSCHITTERING, v. Eclat, brillant, m. 


AFSCHOPPEN (ik LU Ne af, heb af- 
geschopt) ; &. w. Précipiter du haut 
en bas; chasser où faire descendre à 
coups de pied. De koningen van den 
troon —. Détrôner les rois, 

AFSCHOPPER (-S), m. Celui qui pré- 
cipite du hout en bas. 

AFSCHOPPING (:. mv. ), w. Action de 

récipiter du haut en bas, f. 

AFSCHOUW m. zie Arscnrix. 

AFSCHOUWELYK , b. n. Venrozrecvr. 
Abominable ; détestable ; horrible ; 
affreux ; bideux. — , byw. Abomina- 
Llement; détestablement; horrible- 
ment ; affreusement. 

AFSCHOUWELYKHEYD , v. Abomina- 
tion ; horreur; atrocité, f. 

AFSCHOUWEN (z.mv.), 0. Aversion ; 
horreur , f. Een — van iets hebbon. 
Avoir quelque chose en horreur. 

AFSCHR BBÈN (ik schrabde af, heb 
afgeschrabd L° &. w. Scananven, 
Scunaxpen. Enlever en raclont , cn 

attant ; racler ; ratisser. 

AFSCHRABBER (-8), me. Celui qui en- 
lève en raclant. 

AFSCHRABBING (2. mv.), ». Action 
d'enlever en raclant , Fe 

AFSCHRABSEL (-S), 0. Raclure, ra- 
tissure , f. 

AFSCHRAËPEN (ik schracp af, schracpte 
af, heb afgeschraept}, b. w. Em- 
porter en raclent. ‘ 

AFSCHRAEPER (-8) ,m. Celui qui em- 

orte en raclant. 

AFSCHRAPPEN #nz. zie ArscunADBex. 

AFSCHRIFT (-EN ), o. Nascnnuvrr. 
Expédition ; copie, f. 

AFSCHRIK (s. mv,), m. Arcnrzex. 
Aversion; horreur, f. {/y heéfi eenen 
— van zulke misdaeden. Ï] n de 
l'horreur pour ces crimes. 

AFSCHRIKKELYK, b. n. se Arscnou- 
WELYK. 

AFSCIIRIKKEN ( ik schrikte af, heh 
afgeschrikt), 6. w. Arxecnio Marxen. 
Donner de l'aversion; détourner; re- 
buter: intimider, 

AFSCHRIKKER (-S) . m. Celui qui 
détourne 4 qui intimide. 

AFSCHRIKKING ,». Action de détour. 
ner, d’intimider, f. 

AFSCHROBBEN (ik schrobde af, heb 
afgeschrobd), b. w, Scnoonwaunen, 
Frotter, nettoyer. 


Y | 
AFSCDROBBER (-S }, m. Celui qui 


frotte, qui nettoic. 
 AFSCHROBBING, v. Action de frotter, 


de nettoyer, f. 
AFSCHROBSTER (-S), o. Celle qui 


frotte, qui nettoie, 
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AFSCHROEVEN {ik schroefde af, heb 
afgeschroefd ), &. 4. Desserrer une 
vis ; détacher; démonter. 

AFSCHROEVER (-S), m. Celui qui 
desserre les vis. 

AFSCHROEVING , w. Action de desser- 


rer les vis, 


AFSCHROËYEN ik schroeyde af, heb 


afgeschroeyd }, 4. #. AFsRANDEN. 

Brüler ; enlever en brülant légère- 

ment —, Arsnozren. Rogner ; ébar- 

ber. Dat stuk is wat afgeschroeyd, 

Gette pièce est un peu rognée. 
AFSCHRY VEN (ik schreéf af, heb af- 

geschreëven }, 6. w. Nascnnrven, 

Urrscanrven. Copicr, transcrire. 

— ; AFrTRERKEN. Déduire. 
AFSCHRYVER (-S),m. Copiste, m. 
AFSCHRY VING, . Urrscunyvinc. 

Action de copier ; copio ; transcrip- 


tion, /. 

AFSCHUDDEN (ik schudde af, heb 
afgeschud}), 8. w. Secouer, faire 
tomber en secouent. Het jok —. 
Secouer le joug. Vrugten —. Faire 
tomber des fruits. JŸy hebben die 
saek van onxen hals afgeschud. Nous 
nous sommes débarrassés de cette 
affaire. 

AFSCHUDDER (-S), m. Celui qui secoue. 
AFSCHUDDING , ». Action de secouer, 
J. ; secouement ou secoûment , m. 
AFSCRUERDER (-S), m. Celui qui 

enlève en écurant. 

AFSCHUEREN {ik schuer of, schuerde 
af, beb afgeschuecrd}, 4. 4. Scuoon- 
MAEREN. Ecurer; nettoyer; enlever 
en, écurant. 

AFSCUUERING , ». Action d'enlever en 
écurant , f. 

AFSCAUTSEL ( -S), o. Séparation ; 


cloison PE 

AFSCHUTTEN (ik schutte af, heb af- 
geschut), b. w. Mer men scnursez 
ArSCueYDEn. Séparer par une cloison. 
—, Arreenen. Repousser, détourner, 
parer, éviter. Wy hebben dien slag 
afgeschut. Nous avous paré ce coup. 

AFSCHUTTING , w. Action de séparer 
par une cloison ; séparation ; cloi- 


son . 
AFSCHÜ YEREN, à. w. sie Arponsrecen. 


AFSCHUYMEN (ik schuymde af, heb 
afgeschuymd}), 6. sw. Mer scnurs 
ArDOEN. Ecumer ; despumer. 

AFSCHUYMER {(-S), m. Celui qui 
écume. 

AFSCHUYMING , v. Action d'écumer ; 
despumotion, f. 

AFSCHUYVEN (ik schoôf ef, heb af- 
grschoôven ), 6. w. Voonrscuvrvex. 
Déplacer ; pousser; éloigner d'un en- 
droit cn poussant. { fig.) Jets van 
zynen hals —, 8e soustraire à quel- 


que chose. 
AFSCHUY VER (-S), m. Celui qui dé- 
Jlace cn poussant. 

AFSCIUY VING , w. Action do déplacer 
en poussant, f. 

AFSCHYN, m. sie Arscnynsec, 

APFSCHYNEN (ik schcén af, heb af- 
poses) + ©. W. AFBLINKEN. Re- 
luire, briller, éclater, 

AFSCILYNSEL (s. mv.), o. Splendeur; 
lumière , f.; éclat, m,; réverbéro- 
tion , jf. 

AFSLAER (ik slae af, slocg sf, hcb 
afgeslucgen ) , D. w. Arscuuopen , 
DOEN AFVALLEN. ÂAbottro, faire itom- 
ber. Mocten —. Abattre des noix. 
Het hoofd —. Couper ou trancher Ia 
tête. —, Arweënen. Repousser. JFy 
sloegen den vyand drymael af. Nous 
repoussûmes trois fois l'ennemi. — , 
SLaGen ouéven, Battre, rosser, étril. 
Icr. — , OP MINDEREN PRYS STELLEN. 
Diminuer (le prix). Hy kan or niets 
van —. Il n'en peut rien rabattre. 
—, Wercanex. Refuser, Jemand syn 
verzoek —. Refuser à quelqu'un se 
demonde. —, By pen ArSsLAG vVEn- 
xoopPen. Vendre au rabais. —, 0, w. 

met xyn In prys verminderen. 
iminuer de prix. 
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AFSLAEVEN (Zicn) s (ik slaef my af, 
slaefde my af, heb my afgesloefd), 
wed. w. Se fatiguer par un travail 
coutinuel ct pénible. 

AFSLAG (z. mv.), m. Wercenince. 
Refus, m7. — , DarLiNo van pays. 
Rabais, m. ; diminution » S. By den 
— verkoopen. Vendre au rabais. 

AFSLAGER CS), m. Urrnouren. Crieur, 
vendeur publie, m. 

AFSLEÉPEN (ik sleép af, sleépte af, 
heb afgesleépt ), &. w. Naen nenepen 
sLeéreN. Traîner du haut en bas. 

AFSLEËPER (-S), m. Celui qui traîne 
du haut en bas. 

AFSLEÉËPING (:. mv.}), w. Action de 
traîner du haut en bas, f. 

APSLIBBEREN , o. w. zie ArOLYDEN. 

AFSLINGEREN (ik slingerde af, heb 
afgeslingerd), 6. w. Naër venenen 
SLINGEREN nf WERPEN. Jeler ou lancer 
en bas en secouant, en branlant. —, 
0. w. (met zyn) SLINCEREND ArvAL- 
Len. Tomber ou être précipité par 
une secousse. {y slingerde van het 
schip af. I1 tomba du vaisseau. 

AFSLIPPEN (ik slipte af, ben nfge- 
slipt), 0. w. Glisser du haut en bas. 

AFSLIPPING , v. Action de glisser du 
haut en bas, jf. 

AFSLONSTER (-S), v. Celle qui fripe, 

ui use (ses. ri À 

AFSLOUNZEN (ik siondsde of, hcb af- 
geslonsd), b. w. (gem.) Arsivrex. 
Friper, user (ses habits ). 

AFSLONZER (-S), m. Gclui qui fripe, 

ui use {scs habits). 

AFSLONZING (2. nu v. Aclion de 
friper ; d'aser (ses habits), f. 

AFSLOGFSTER (-S),-v. Celle qui se 
tue à force de trayoiller. 

AFSLOOVEN (Zicn), (5x sloéfde my 
af, heb my afgesloôfd) , wed. w. Se 
tuer à force de travailler. Hy sioé 
sich A aen dit werk. Il se tue en 
travaillant à cet ouvrage, 

AFSLOÔVER (-8),m. Celui qui se tue 
à force de travailler. 

AFSLOOVING s V. ÂAction de se tuer à 
force do travailler J. 

AFSLUYPEN (ik sloop of, ben afge- 
sloôpen), 0. w. S'esquiver, s'éloiguer 
doucement, 

AFSLUYTEN (ik sloût af, hch nfge- 
sloten), 6. sw. SLuvren, Tozsiurten. 
Fermer; clorre. Den weg —. Fermer 
ou harrer le chemin. — , ArzonNpænen. 
Séparer (par uve cloison ot pur uno 
aie). Mot cenen mucr —. Séparor 

or un mur, 

AFSLUYTING, v. Action do fermer ; 
clôture ; séparation ; cloison ; bar- 
rière : borricade , f. 

AFSLUYTSEL (-S), o. Arscnurse. 
Clôture : séparation ; cloison ; bar 
rière , F. 

AFSLYPEN (ik slcép af, hcb afgesloé= 
pen), b. w. SLyrrex, Scnenpen. Ai 
guiscr, émoudre, —, Doôn strrex 
DUNNEN MAGREN. Oler en aiguisant, 

AFSLYPER (-S),m. Emouleur , m. ; 
celui qui ôte en aiguisant. 

AFSLYPING (3. mv.), v. Action d'ai- 
guiser, d'ôter en aiguisant , f. 

AFSLYPSEL , o. Co qui tombe quand 
on aiguise quelque chose. 

AFSLYTEN ch sleét af, hcb afgesloé- 
ten )}, D. sw. Surren, Venstvrren. 
User quelque chose à force de s’en 
servir. ; 

APSLYTER (-S),m. Colui qui use 
quelque choso à force de s'en sorvir, 


"AFSLYTING ,w, Action d'nser quelque 


chose à force de s'en servir , f. 

AFSMAKRKEN sie Arsuinoznen, en ook 
Arwuenren. 

AFSMEÉDEN (ik smeéd of, smeédde 
of, heb ofgesmeéd), 8. sw. Séparer 
en forgcont. 

AFSMEEKEN ( ik smeckto af, heb of- 
gesmeelt }, D. 4. EnnSTIOLYR Van 
zoexan, Implorer ; tâcher d'obtenir à 
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force de 
Implorer le secours de quelqu'un. 
AFSMEEKER (-S), m. Suppliant, m.; 
celui qui tâche d'obtenir à force de 
rières. ; 
AFSMÉEKING, +. Supplication, prière, 
AFSMEEKSTER (-S), . Suppliante, f. 
AFSMEËREN (ik smeërde af, heb af- 
gesmelrd }, b. w. Etriller, rosser, 


ôter la graisse. 
AFSMELTEN (ik smolt of , heh afge- 


smolien }. &. w. Smerren. Fondre, 
faire fondre. —, 0. w. (met syn) 
Doôn sMELTEN AFCRZONDERD WORDEN. 
8e séparer en fondant; se fondre. 

AFSMELTING , ». Fonte ; action de 
séparer pe lu fonte , f. 

AFSMETTEN (ik smette af, heb afge- 
smet}), d. w. Suerren, Mer pe LvN 
SLAEëN ( timmermans w.) Tringler (t. 
de chorp. ). 

AFSMYTEN (ik smeét af, heb afge- 
smeéten }> b. w. Arwenper. Jeter du 
haut en bas : abattre, renverser, faire 
tomber. 

AFSMYTER (-S), m. Celui qui fait 

‘ tomber en jetant. 


AFSNEDE (-N ), v. Paragraphe ; ar- 


ticle, m.; seclion ; strophe, f. 
AFSNIPPELEN (ik snippelde af, heb 
afgesnippeld), 6.w. Couper en petits 
morceaux. ; 
AFSNIPPELING, v. Action de couper 
en petits morceaux , f. 
AFSNIPPEREN enz. ge A FSNIPPELEN CDZ. 
AFSNOEYEN (ik snoeyde af, heb af- 
gesnoeyd ), b. w. SNOEYEN, DE TARKEN 
Arnouwen.  Ebroncher , élagucr , 
émonder , tailler, rogner. — , De 
soTTen ArDoen. Ebourgeouner. 
AFSNOEYER (-S). m. Élagueur, m. 
AFSNOEYING , ». Elagage ; ébourgeon- 
uement, m.; taille , f. 
AFSNOEYSEL , o. Emondes, p pl. 
AFSNUYTEN (ik snoôt af, heb afge- 
snoôten ), b. 4v. Moucher (la chan- 
delle }. 
AFSNUYTER (S), m. Moucheur, m. 
AFSNUYTING, v. Action de moucher 
ie chandelle), f. 
AFSNUYTSEL, o. Mouchure, f. 
AFSNYDEN (ik sncéd af, heb nfgesneé- 
den), b. w. Arrarrex. Trancher ; 
couper; ôter; rogner ; rompre; sé- 
parer. Het hair —. Couper les che- 
veux. £enen boek—. Rogner un livre. 
De levensmiddelen —. Couper les vi- 
vres. De korst van het brood —. 
Ecroûtor le pain. Alle hoûp —. Oter 
toute espérance. Jemand van de Kerk 
—. Excommunier quelqu'un. De ver- 
keering met iemand —. Rompre tout 
commerce avec quelqu'un. 
AFSNYDER (-S),m. Celui qui coupe, 
qui tranche; découpeur, m. 
AFSNYDINU , v. Arxarrinc. Coupe ; 
taille, f. ; retranchement, m. — van 
de Kerk. Excommunication , f. 
AFSNYDSEL , o. SniPPen ; SNIPPERINO. 
Rogoure ; retaille, f. 
AFSNYDSTER (-S), vw. Celle qui coupo, 
ui tronche ; découpeuse 


AFSOLLEN (ik solde af, heb afgesold}, | 


b. w. Fatiguer en jetont ou en roulant. 


AESPANNEN (ik spande af , heb afge- 


spannen), ©. w. OntsPAnnex. Dé- 


bander, — , Uvrsranwnen. Dételcr. 


AESPANNER (-S), m. Celui qui dé- | 


bande; qui dételle. 
AFSPANNING , v. Ier ArsPANNEN. Ac- 


tion de déhander, de dételer, f. —, | 


Huennernc. Auberge, hôtellerie, f. ; 
lôtel , m. 
APSPEËNEN , D. w. sie SPeENEN. 
APFSPEUREN enz. sie DRsriëDEN Cnz. 
AFSPIEDEN enz. zie Dasriepen enz 
AFSPINNEN (ik spon of, heb ufge- 


sponnen), D. w. Achever de filer. | 


— , Tex &yNDe DAeNGEN. Terminer. 


APSPITTEN {ik spitte af, heb afge- |  abroger. 
AFSTELLER (-S), m. Celui qui destitue; 


spit hs 6. w. Dôcher ; séporer en 


bêchant. 
AFSPLYTEN (ik spleét af, heb afge- 
spleéten ), D. w. Spiyrex, Kutuvex. 


endre ; séparer en fendont. —, 


ières. Jemands hulp —. | 
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0. w. (met gr) Scarunen, Bensren. 
Se fendre ; éclater, s'éclater. 


AFSPOELEN (ik spoelde af, heb afge- 


spoeld }, b. 4. ArwAsSCuen. Laver: 
rincer ; nettoyer;. (fig.) noyer dans 
le vin. —, Arwinpen. Dévider. — , 
o.w. ( met zyn ) Wecnparven. Etre 
emporté par le courant de l'eau. 

AFSPRAERK , v. Har arspneéken. Con- 
vention verbale; promesse, f. 

AFSPREËKEN (ik spreék af, sprak af, 
heb afgesproken ), D. w. Arspnazx 
Maëren, Convenir verbalemeut de 
‘quelque chose ; arrêter. 

AFSPRINGEN (ik sprong af, heb, ben 
afgesprongen ) , 0. w. Nan BENEDEN 
SPRINGEN. Sauter du haut en bas; 
sauter. —, ArpensTen. Sauter en éclats, 
s'éclater. — (fig. ) Changer subite- 
meut de résolution; s'écarter de son 
sujet ; se défaire. Hy springt van 
zyne rede af. 11 chouge de propos. 

AFSTAEN (ik stac of, stond af, heb 
afgestaen ), . w. ArsSTAND DOEN. 
Céder ; faire concession d'une chose; 
résigner. De kroon —. Abdiquer la 
couronne. Zyn recht —. Céder son 
droil. —, Vencaeren. Abandonner; 
quitter. De sonde —. Abandonner le 
vice. — , Arcazten. Se désister de ; 
renoncer à. Van zyn vodrneëmen —. 
Renoncer à son projet. — , 0. 49. 
Arcezecen 2x. Etre éloigné, être à 

uelque distance. 

AFSTAËENBAER , à. n. Cessible. 

AFSTAENDE, 6. n. Arouzecex. Eloigné, 
distant. 

AFSTAENDER (-S), m. ArsTANDDOun- 
pen, Cédant ; résignant ; cession- 
maire, M. 

AFSTABMELING (-EN), m. en v. Celui, 
celle qui tire son origine de. 

AFSTAMMEN (ik stamde af, ben af- 
gestamd}), o. w. Descendre ou tirer 
son origine de ; dériver. 

AFSTAMMING , vw. Dérivation , ori- 

inc, f. 

AFSTAND , m. RuvuTe, ArcELEoEN- 
ner. Eloignement, m. ; distance, f. 
— , Ovencaur, OvuniauTiNc. Ces- 
sion ; renonciotion ; résignation;, JS; 
abondon, m. 

AFSTANDDOENDER , sie ArsTAENDEn. 

AFSTANDHOUDER (-S), m. Cession- 


paire, M. 

AFSTANDMEËTER (-S),#. Cosmolabe 
(instrument), m. 

AFSTAPPEN (ik stapte af, ben sofge- 
stapt), o.w. Arrreëben. Descendre; 
mettre pied à terre. —, ArsTaND 
poën. Céder ; se désister de. Van 
syn recht —. Céder son droit. 

AFSTEÉKEN ( ik steék af, stak af, 
heb afgestoken), db. w. AFTRESENEN, 
Armeéruen. Trocer où marquer jus 
camp etc.). Eene legerplaets —. Tra- 
cer un comp. —, ArsCuteTen, Tirer; 
décharger ( une arme à feu). Het 
geschut —. Tirer le canon. De kecl 
— (vermoorden). Egorger; tuer. —, 
Arcieren , OvencieTen. Tirer ( un 
liquide } d'un tonnean. — , 0. w. 
( met syn ) Arvaenen. S'alarguer , 
s'éloigner de terre. Het schip ts 200 
cven afgestoken. Le vaisseau vient de 
partir. — (met hebben) Contraster. 
Het swart steékt wel af op het wit. 
Le noir paraît bien sur le blanc. 


. AFSTEÉRER (-S), m. Arreexexaen. 


Celui qui marque ou trace (un camp 
etc. ). 


| AFSTEËKING en v. AFTRERENING, 


Arneérinc. Trocement, m. —, Ven- 
Taex. Départ, m. 


AFSTEËLEN zie Srarcex. 


| AFSTELLEN (ik stelde af, heb afge- 


stcld), 6. w. Arzurren. Déposer, 
destitucr. — , Arscuarren. Abolir, 
broger 


ui abolit. 
AFSTELLING EN), v. ArzerrTinc. 
Déposition, destitution, f. —, Ar- 
scnarrino. Abolition , f, 


AFT. 


AFSTEMMEN (ik stemde af, heb af- 
gestemd}), 6. w. Venweuren, Doôn 
STEMMEN 4rsEunEn. Rejeter à 1a plu- 
ralité des voix ; désovouer ; refuser. 

AFSTEMMING , v. Rejet ; déssveu, m. 

AFSTERVEN (ik stierf (storf) af, ben 
afgestorven }, 0. w. Ovenzrpen. Mou- 
rir. Er is my veël vee afgestorven. 
J'ai perdu beaucoup de bétail. De 
werceld, de vermaeker —. Mourir an 
monde , aux plaisirs. — (fig.) Vun- 
MINDEREN. Diminuer ; se refroidir. 

APSTERVING (2. mv.), u. Her arsren- 
ven. Mort, f.; décès, m.; perte, f. 

AFSTIEREN (ik stierde af, heb afge- 
sticrd), à. #. Arzenxpex. Envoyer, 
dépêcher , expédier. 

AFSTIPPEN CG stipte af, heb afge- 
stipt}), à. w. Ponctuer. 

AFSTIPPING , w. Ponctuation , f. 

AFSTOFFEN (ik stofte af, heb afge- 
stoft }, d. w. Her stor arDoen. Epous- 
seter, secouer ou ôter la poussière. 

AFSTOFFING (£5.mv.), v. Action d'é 
pousseter , /. 

AFSTOMPEN (ik stompte af, heb af- 
gestompt), D. w. STonNPEn MARKEn. 
Emousser ; épointer. 

AFSTOOTEN (ik stiet af, heb afgestoo- 
ten )}, 6. w. NepensrooTex. Pousser 
de haut en bas; précipiter. Zy stie- 
ten hem van den trap af. Ils le 
jetérent en bas. 

AFSTOOTER CS); m. Celui qui pousse 
de hout en bas. 

AFSTOOTING, . Action de pousser 
de haut en bas, f. 

AFSTORTEN (ik stortte of, heb afge- 
stort), sie APSTOOTEN enr. 

AFSTRAFFEN sie STnAFFEN enz. 

AFSTRAELEN (ik strael af, straelde 
af, heb afgestraeld), 0. w. Mur sruam- 
LEN AFSCHTNEN. Rayonner, briller , 
resplendir. 

AFSTRAELING (5. mv.), v. Rayon, m. ; 
luraière ; splendeur, f. 

AFSTROOMEN ( ik stroomde af, ben 
afgrstroomd ), 0. 1v. Arcoopex. Dé- 
couler ; descendre. 

AFSTROOPEN (ik stroopte af, heb af 
gestroopt), D. w. VILLEN, Avviicex, 
Écorcher, dépouiller , ôter la peau. 
— , UvrPLunpenen, VenwoestTen. Pil- 
ler, ravagcr, 

AFSTROOPER (-S), m. Vircen. Ecor— 
cheur, m. —, PLunpenaun. Pilleur, m. 

AFSTROOPING, v. Her vicen. Action 
d'écorcher, f. —, PLunpeninc. Pil- 
lage , m2. 

AFSTRYDEN (ik streéd af, heb ofge- 
streéden}), b.w. Busrarpen, Brrwis- 
Ten. Disputer , contester. —, Loo- 
cuenen, OnTrennen. Nier, dénier , 
désavouer, 

AFSTRYKEN (ik streék af, heb afge- 
Streéken), b. s. NupenLauTen. Dais- 
ser, mettre bas, — (von ko‘rnmac- 
ten spr. } Rocler (une mesure). —, 
De 2EYLEN NEDERLAETEN 0/ STRYREN. 
Caler (t. de mar.). 

AESTRYKING , v. Action de baisser, 
de racler, f. 

AFSTUEREN, b. w. sie Arstienen. 

AFSTUYTEN (ik stuytte af, ben afge- 
stuyt), 0. w. WVEeDERSTUYTEN, We- 
pensPnincen. Rebondir, rejaillir. 

AFSTUYTING , v. Wepensruyrinc, Re- 
bondissement , rcjaillissement , m. 

AFSTUYVEN (ik stoof af, heb afge- 
stoôven), d.w. STor AFREBREN. Epous- 
scter, ôter la poussière. —, 0. w. 
(met syn) Wecuwarven. Etre emporté 
por le vent. {let zand A van 
den berg af. Le vent enlève le sable 
de la montagne. — (fig.) Zicu scute- 
LrK VEnwypEnEn. Descendre ou s'é= 
loigner brusquement. Hy stoif de 
trappen A U descendit promptement 
les degrés. : 

AFSTYGEN {ik stcég af, ben afge- 
stcégen), 0. w. ArscimMmEen. Descen- 
dre, mettre pied à terre. 

AFSTYGING (z.mv.), v. Descente, f. 

AFSULLEN zie ArsLIPPEN. 

AFTAKELEN &xz. sie ONTTARELEN entr. 


APT. 


AFTAPPEN (ik topte af, heb afgetapt), 
Bb. w. Tarrex. Tirer ( un liquide) 
d'un tonnesu. Wyn in flesschen —. 
Mettre da vin en bouteilles. —, Ar- 
rucxzen, Oveacierex. Soutirer. — , 
Leic marxex. Vider. Eene ton —. 
Vider un tonneau. —, AFLEYDEN;, 
Lauren arcoores. Faire écouler. Eere 

aft —. Saigner un fossé. Jemand 
Locd —. Saigner quelqu'un. . 
AFTAPPER fe m. Celui qui tire 
un liquide ) d'un tonnean; qui fait 
couler (l'ean). | 

AFTAPPING , v. Her arrarren, Àc- 
tion de tirer (un liquide) d’un ton- 
neau, de faire écouler (l’eau ), /.; 
sontirage, M”. 

AFTARNEN (ik ternde af, heb afge- 
tarnd}, b. w. LosrARsEn ONTNALYEN. 
Découdre, séparer en décousant. 

À AER (-S).m. Dessinateur, m. 

AFTEEKENEN Qi teekende af, hcb 
afgeteekend), b. w. Arscatsen. Tra- 
cer ; marquer; dessiner; crayonner. 

APTEEKENING (-EN), v. Arscurtsinc. 

. Dessin; plan, ". 

AFTEËREN (ik teëêr af, teêrde af, heb 
afgeteérd), b. 10. Vanuacraun. Dé- 
cherner, amaigrir. | 

AFTELLEN (ik telde af, heb sf eteld}, 
&. w. Taies, Toureszens. Compter 
(de l'argent). —, ArrTaexeen. Dé- 

ter. 

LING, v. Action de compter 
de l'argent), de décompter , f. 

A LEN (ik tilde af, beb afgetild), 
b.w. Arnerres, ArL1GTEx. Soulever; 


com 


8. mv.\ 4 Me Retraite , f. 
Den — blaesen. Sonner la retraite. 
AFTOUWEN (ik tonwde af, heb af- 
getonwd), à. w. Leiarouwex, Lxsn- 
psnzroe. Corroyer, apprêter (des 


aux ). 

AÉTRAPPEN (ik trapte af, heb afge- 
trapt), 6. w. Jeter de heut en bas 
à coups de pied; chasser à coups de 

ied —, 0. w. { met syn ) Descendre. 

APTREËD (:. mv.),m. Degré, m.; 
marche, f. sie Arrnzépinc. 

AFTREËDEN (ik trad af, ben afge- 
treéden), 0. w. ArsLiMMEn. Descen- 
dre, mettre pied à terre, —, Ar- 
wreen. S'éloigner; s'écarter ; se dé- 


AFTREÉDING , v. Arxztmminc. Des- 
centes f. —s Arwrunc. Eloignement ; 
écart, m. 

AFTREK (s. mv.), m. Vennien, Ver- 
rigaimc. Débit; débouché, m. —, 
Arnonrinc. Robais, m.; déduction, f. 

AFTRE (ik trok af, heb afge- 
trokken ), b.#. Avauxxex. Enlever; 
arracher ; ôter; tetrancher; tirer. Het 
vel —, Ecorcher. —, Wucanrémrn. 
Soustraire ; déduire ; décompter ; dé- 
faiquer ; escompter. —, APREEREN , 
Arwenpzx. Détourner ; distraire. e- 
mand van syn voérneémen —. D 
tourner quelqu'un de son dessein. —, 
Arrarren. Soutirer. —, 0. w. ( met 
syn) AFWYREN,, Venrnerxen. S'é- 
loigner ; se retirer; partir. Den vyand 
is afgetrokken. 
Van de wag 
Een afgetrokken leven. Une vie ro- 
tirée, Hur — ( ven den wyn), Sou- 


tirage , m1. 
AYTRERKING RAA , v. Konrinc, 
Arronrinc. Déduction; boustraction , 
, ; rabais: décompte; escompte, m. 
AFTROETELEN . b. w. sie ArvLEYen. 
AFTROEVEN (ik troefde af, heb af. 
getrocfd) , b. w. Couper (au jeù de 


<artes ). . UE . 
AFTROGGELEN !{îk troggelde af, heb 


afgetroggeld), b. w. Arnenerzn. Men- 
dier ; obtenir par flaterie où par 


fraude. 

AFTROGGELING + %. Action de men- 
dier, d'obtenir par flatterie ow per 
frnude, f-.., 

AFTRO gik tromde éf, heb af. 
getromd ) > 0. W, Dr TAOMMELSLAO 


AFV 


L'ennemi s'est retiré. 
t —. Descendre la garde. | 


AFV. 


UYTRO&PEN. Pablier au son du tam- 


bour. 
AFTROMPEN , b. w. sie AFTROMPRTTEN. 
AFTROMPETTEN (ik trompette af, 
heb afgetrompet), 8. w. Publier à 


son de trompe. 


AFTROONEN Le AFTROOCELEN. 


AFTUYMELEN (ik tuymelde af, ben 
afgetuymeld), o. w. Gulbuter, tomber 
du haut en bass. 

AFTUYMELING , v. Culbute , f. 

AFTUYNEN (ik tuynde of, heb nfge- 
tuynd), 8. w. Arnernex. Enclorre, 
clorre de haies. 

AFTUYNING , v. Araevywino. Euclos, 

. m.ÿ”"enceinte de haies , f. 

AFVAEGEN , à. w. zie Arvsécen. 

AFVAEREN (ik vaer af, voer af, ben 
afgevacren), 0. w. ArsTeëxen. Partir, 
mettre à la voile, s'éloigner en na- 
vigaant. De schuyt vaert ten zeven 
ueren af. La borque part à sept 
heures. —, bd. w. Descendre. De ri- 
vier —. Descenère la rivière. Her —. 

Qu m. 

L'(z. mv.), m. et AFVALLEN. 
Chute, f. —, Venmnpeninc, Ver- 
Lies. Déchet, m.—, VRRZABKING VAN 
mer Cecoor. Apostlasie, f. —+ Or- 
stann. Révolte; défection, ff. —, 
Ovxnscuot. Reste, m. 

AFVALLEN (ik vicl af, ben afgeval- 
len}, 0. w. VAN BOVEN NRÉRVALLEN. 
Tomber du haut en bas. Van een 
huys —.Tomber du haut d'une mai- 
son.—, OPSTAEN, OPROERIG WORDEN. 
Se révolter , se rebeller. Den koning 
—. 8e révolter contre le roi. Van 
het geloof —. Apostasier , renoncer 
à la foi où à la religion. De bloesems 
vallen reeds van de boomen af. Les 
arbres défleurissent déjà. — , Ven- 
vacten. Diminuer; déchoir; dépérir. 
—, Venzevzex ( schippers woürd ) 
LES de mar. ). 

AFVALLIG , b. nr. Ornoxntc. Rebelle; 
révolté ; apostat. 

AFVALLIGEN , m. Dig van ner CELOO7r 
ArvaAcT. Apostnt, renégat, m. 

AFVALLIGHEYD (=. mv.),v. Orsrann. 
Révolte , rebellion, f. —, Venzas- 
KINC VAN ueT GELoor. Aposlasie , f. 

AFVALLING , vu. sie ArvaLLicuevp. 

AFVANGEN (ik ving af, Leb afgevan- 
gen), 6. w. OrvAncEn. Prendre , ot- 
traper ( les pigeous etc.) d'autrui. 

AFVEÉGEN zie Avsrorren enz. 

AFVEËRDIGEN (ik veërdigde of, hob 
afgeveêrdigd ), b. w. Arzenpen. Ex- 
pédier ; dépêcher ; envoyer. 

AFVEËRDIGER (-8), m. Celui qui 
expédie , qui envoie. 

AFVEËRDIGING, v. Arzenpino. Er- 
pédition, f.; envoi, m. 

AFVEËRDIGSTER (-8 ), vw. Celle qui 


expédie, qui envoie. .. 
AFVEGTEN ik vogt sf, heb ofgovog- 
ten), d. w. Repousser en combattant. 
AFVERGEN (ik vergde af, heb afge- 
vergd), à. 4. ArvonDenen. Exiger , 
demander avec instance. 
AFVERGING, vw. Action d'exiger, do 
demander avec instance, f. 
AFVERVEN (ik verfde af, heb afge- 
verfd), o. w. ZYN KOLEUR VERNLIEZEN. 
8e déteindre, perdre sa couleur. —, 


ment. —,. Suerren, Besmerren. Ta- 
cher, salir. 

AFVILLEN (ik vilde af, heb af evild), 
b. w. Arstnooren. Ecorcher ; Sépouil. 

. ler; ôter la peau. 

AFYILLING (s. mv.), Action d'écor- 
cher, f. 

ASS CTEN (ik vischte af, heb af- 
gevischt) , . w. Pêcher tout le pois- 
son. —., 0. #. Achever de pêcher. 

AFVLEYEN zie ArTROQG&LEN. 

AFVLIEGEN (ik vloôg af, ben afge- 
vloégen), o. w. Descendre ou s'é- 
loigner en volant; {fig.) voler; cou- 
rir avec grande vitesse. 


AFVLIETEN (ik vloét af, ben afge- 


b. w, Tcindre ou peindre entière- , 
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vloôten) , o. w. Aryzozren. Découler » 
couler de haut en bas. 

AFVLIETING (3. mv.}), v. Découle- 
ment , m. 

AFVLOEYEN , 0. w. zie ArvLtetTEn. 

AFVLOEYING, w. sie Arvirerino. 

AFVLYMEN (ik vlymde af, heb afge- 
viymd) + d. w. Mer pe vLrN arsNr- 
pen. Enlever avec le bistouri. 

AFVLYMING (x. mv.),v. Action d'en- 
lever avec le bistouri, f. 

AFVOERDER (-S), m. Die avvoenr, 
Vorrman. Voiturier, m. — , Scuuyxr- 
vorrDen. Batelier qui transporte par 
eau, nt. 

AFVOEREN (ik voerde af, leb afge- 
voerd }, d.1v. NABR BENEDEN VOEREN, 
Arpnencen. Descendre ;. voiturer ; 
transporter. 

AFVOERING (s. mv.), v. Ier arvor- 
nEN. Transport, m. 

AFVORDERAER (-S}), m. Celui qui 
demande, qui exige. 

AFVORDEREN zie AFvEnGEN enz. 
AFVORMEN (ik rormde af, heb afge- 
vormd}, b. w. Modcier; mouler. 
AFVRAEGEN (ik vraeg of , vroeg 
(vraegde) af, heb afgevraegd), b. w. 

Demander. — {recht } Interpeller. 

AFVRAEGING , vw. Demande, f. — 

recht ) Frpeleyts TL 

AFVRIEZEN (het vroôr ( vroôs) af, 
Let is afgevroôren (afgevroüzen), 0. w. 
Etre enlevé par la gelée. 

AYFVRINGEN {ik vrong af, heb ofge- 
vrongeu), 6. ‘w. VRiNGen , DRAEYEN. 
Tordre. —, Doûdn vaINCEN ArSsCRET- 
Den. Séparer ox enlever en tordant. 

AFVRINGING, v. Action de tordre, 
d'enlever en tordant ; ( fig. ) extor- 


sion , f. 
AFVRYVEN (ik vreéf nf, heb ofge- 
vreëven ), à. w. Vnrven, Bozsnen. 


Essuyer ; frotter; netioyer. 
AFVRŸVING, v. Action d'essuyer, de 


pe 
AFVUEREN (ik vuer af, vuerde af, 
beb ofgevucrd }, D. w. Tirer (le 


DE 

ATVYLEN (ik vylde af, heb of, it A 
bd. w. Limer, enlever avec la lime. 

AFVYLING (2. mv.), v. Îler AFVYLEN. 
Action de limer , limure, f. 

AFVYLSEL , o. Limaille , f. 

AFWAERTS , &yw. En bus. 

AFWAEYEN (ik wocyde no of, 
bon afgewacyd ), o. w. Etre emporté 
ou enlevé par Îe vent. — (met hebben) 
Etre ogité por le vent (à uno cer- 
toine houteur ). De vlag lacten —. 
Arborer le pavillon. 

AFWAGTEN (ik wagtte af, heb afgo- 
est) b. w. Attendre. 

AFWAGTER (.S),m. Celui qui attend. 

AFWAGTING , w. Attente, f. In —. 
En attendent. 

AFWALLEN (ik walde af, heb ofge- 
wald }, &,.w. Mur waLLuEn omninoëx. 

ntourer de remparts. 

AFWASSCHEN (wiesch (woschte) af, 
heb afgewasschen ), 6. 1v. Enlever en 
lavant ; purifier; lover; nettoyer en 
lavant. Zyue handen ergens —. 8o 
laver les mains d'une chose, s'en 
décharger. 

AFWASSCIIER (-S),m. Celui qui lave, 

vi nettnie en lavent. 

AF WASSCIIING , w. Lavage, m.; oblu- 
tion; lotion ; purificetion SP . 

AFWATEREN sio WarTenen. 

AFWATERING ,; . Ecoulement de 
l'eau, m. 

AFWEÉGEN (ik weég of, woëg af, 
heb afgewoôgen), b. w. Peser; peser 
une partie de quelque chose, 

AFWEÉGER (-S), m. Celui qui pèse. 

AFWEÉGING (s. mv.), v. Action de 


escr , f: 

AÏWEE EN (ik wéekte af, heb ofgo- 
weekt), d. w. Détacher en bumec- 
tant. —, 0. 4. (met syn) S'amollir 
et tomber. 

AFWEENEN (ik wecnde af, heb of- 
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fers )+ à. w. Esxpier par des 

armes. 

AFWEËREN (ir weêr af, wetrde af, 
heb afgeweèrd), 6. w. Empêcher 
d'approcher; écarter ; repousser ; dé- 
tourner ; chasser ; parer. Den vyand 
—. Repousser l'ennemi. Éenen stoot 
—. Parer un coup. 

AFWEËRING , w. Action de repousser, 
d'écarter, f. 

AFWEËÉVEN (il weéf af, weéfde af, 
heb afgeweéven}), b. w. Acherer un 
tissu. 

AFWEÉZEN (ik was af, ben afgeweést), 
o. w. Arzxn. Etre absent. —, Ar- 
cececex 27n. Etre éloigné. 

AFWEËZEN (3x. mv.), 0. Absence, f. 
In myn —. En mon obsence. 

AFWEËZEND, b. n. Absent. De —en. 
Les absens. : 

AFWEÉËZENDIEYD (:. mv.), v. AB- 
sence , f. 

AFWEÉZIG, 6. n. Absent. 

-AFWEËZIGHEYD (z. mv.), v. Ab- 
sence , f. 

AFWEG (-EN),m. Zvweo. Chemin 
écarté; détour, m. 

AFWELDIGEN , b. w. sie ONTWELDIGEN. 

AFWELVEN (ik welfde af, heb afge- 
wclfd), b. w. Voüûter.' 

AFWENDEN (ik weudde af, heb afge- 
wend), b. 4. Arreenen. Détourner ; 
éloigner ; écarter. 

AFWENDER (-S), m. Celui qui dé- 
tourne. 

AFWENDIG, b. n. sic Arnuenio. 

AFWENDING, w. ArneeniNG. Diver- 
sion ; dissuasion , f. Eene — maecken 
tegen den vyand. Faire diversion à 
l'ennemi. 

AFWENNEN zie ONTWENNEN. 

AFWENNER (-S ),mm. Celui qui désac- 
coutume. 

AFWENNING (z. mv.), v. Action de 
faire perdre une habitude, f. 

AFWENTELEN (ik wentelde af, heb 
afgewenteld), 8. w. Rouler en bas ; 
éloigner en roulant. 

AFWENTELING (5. mv.), v. Action 
de rouler en bas, f.; roulement, m. 

AFWERKEN {ik werkte af, heb afge- 
werkt }, 6. w. Séparer où enlever en 
travaillant; termiuer un travail. 

AFWERPEN (ik wierp (worp) af, heb 
afgeworpen ), b. w. Jeter eu bas, 
abattre. ZZet jok —. Secouer le joug. 

AFWERPER (-S), m:. Celui qui Jette 
en bas; qui abat. 

APWERPING (:. mv.), v. Action d'a- 
battre, de jeter en bas, f. 

AFWEYDEN (ik weydde af, heb afge- 
weyd), 0. w. Arriten. Brouter où 
monger toute l'herbe. 

AFWEYDING, v. Ier APWEYDEN. Ac- 
tion de brouter, f.—, Burrennent, 
Omwea. Digression , 7. 

AFWINDEN (ik wond of, hcb afge- 
wonden), 0. w. AFWIRKRELEN. Dévi- 
der; achever de dévider. 

AFWINDER (-S),m. Celui qui dévide. 

AFWINDING (3. mv.), v. Dévidage, m. 

AFWINNEN (ik won of, heb afgewon- 
nen), b. w. Winnen (in het spel) 
Gagner. Jk heb hem zyn geld afge- 
wonnen. Je lui ai gagné son argent. 
—, Ovenrnerrex. Surpasser , l'empor- 
ter sur. Jet iemand in het schryven 
—. L'emporter sur quelqu'un en écri- 


vont. 

AFWIPPEN (ik wipte af, hcb afge- 
wipt}), 6. w. Faire tomber en ba- 
lançant. 

AFWIPPING , w. Action de faire tom- 
Ler en balançont, /. 

AFWISSCHEN Li wischte af, heb af. 
gewischt), 6. w. Arpnoocen, Arveé- 
cen. Essuyer:; torcher. 

AFWISSCHÉR (-S), m. Celui qui essuic. 

AFWISSCHING, ». Action d’essuyer, f. 

AFWISSELEN (ik wisselde of, ben af- 
gewisseld) , 0. w. Changer ; alterner; 
varier. 


AFWISSELEND , b- n. Alternatif; in- 
AFWISSELING , w. Chongement , m.; 
AFWITTEN (ik witte af, heb afge- 


AFWOEKEREN {ik woekerde af, heb 


AFWOEKERING , v. Usure, f. 
AFWOONEN (ik woonde af, heb af- 
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terrmiltent. 
alternation, f. 


wit), b. w. Blonchir entièrement (un 
mur etc. ). 


afgewockerd), b. w. Obtenir usurai- 
rerment. 


gewoond }. 0. w. Demeurer loin de. 

AFWRINGEN , AFWRYVEN, sie Ar- 
VRINGEN « AFVRYVEN. 

AFWYKEN (ik weék of, ben afgeweé- 
ken), 0. w. Arpernzex. Se retirer; 
s'écarter; s'éloigner; quitter ; reculer; 
abondonner. Fan den weg —.*S'é- 
carter du chemin. Van de deugd —. 
S'écarter de la vertu. Van syn voor- 
neémen —, Démordre de son dessein. 

AFWYRER (-S), me. Celui qui se retire, 

ui s'écarte. 

AFWYKING ,v. Aroerwziwc. Retraite; 
déviation, f.; écart, m. —, Ven- 
SYYDERINC. Éloignement, m. —, VER- 
LAuTINC. Abandonnement , m.; dé- 
sertion, f. — van het kompas. Dé- 
clinaisonu de la boussole. 

AFWYKSTER (-S), v. Gelle qui se 
retire , qui s'écarte. 

AFWYZEN (ik weés af, heb afgeweé- 
zen), D. sv. Arsraen, Wevcenen. 
Refuser; renvoyer ; rejeter ; éconduirce. 
Een versoek —. Refuser une demande, 

AFWYZING , v. Waxceninc. Refus ; 
rejet; renvoi, me. 

AFZADELEN , b. w. sie ONTZzADELEN. 

AFZAEGEN sie ZaArcen. 

AFZAEGER (-S), m. Scieur, m. 
AFZLAEGING (s. mv.}), v. Action de 
scier, f. 
AFZARKEN (ik zokte of, heb, ben 
afgezakt), à. en o. 4. AroaëN, Ar- 
vAunen. Descendre —, 0. 1w. Inzar- 
ren. S’affuisser. Den muer is afgesakt. 

Le mur s'est aflaissé. 

AFZAKKING, v. Ier arzaxxen. Des- 
cente , f. —, Inzanmine. Affaisse- 
ment, m1. 

AFZEEPEN (ik zeepte ef, heb afge- 
zeept ), b. w. Zauxpex. Savonner , 
nettoyer avec du savon. 

AFZEGGEN is zegde of, heb ofgezegd 
{ sfgezeyd , à. w. Waxcenen. Re- 

user. — , Inrnerxnen, Hennoeren. 
Contremander. Zyn wodrd —. Se 
rétracter, se dedire, 

AFZENDELING (-EN), m. Arcezanr. 
Ambassadeur, député, envoyé, m. 

AFZENDEN (ik zond af, heb afgezon- 
den), 6. w. Arsrienen. Envoyer ; 
expédier ; dépêcher ; députer. 

AFZENDER (-$),m. Celui qui envoie, 

ui dépêche ; expéditeur , m. 

AFZENDING , vw. Her Arzenpen. Envoi, 
m.; expédition ; dépêche, f. 

AFZENDSTER (-S), v. Gelle qui envoie, 
TE dépêche, qui expédie. 

AFZENGEN (ik zengde af ,; heb ofge- 
zengd }, &. w. VenzeNGuN ; AFBRAN- 
pen. Brûler ; griller; flamber. Zyn 
hair —. Brûler ses cheveux. 

AFZENGING (3. mv.), v. ‘Action de 
brûler, de flamber , f. 

AFZETBAER , 6. n. sie ArFzRTTELYR. 

AFZETSEL (-S ), o. Loor, Sraurr, 
Incecsec. Morcotte, f.; rejeton, m. 
— , ArSTAMMeLINGEN. Enfants ; des- 
cendants, m. pl.; postérité, f. 

AFZETSTER (-S), w. Vrouw D1e MET 
KOLEUREN AFzer. Enlumineuse, f. 

AFZETTELYK, b. n. Die ArcEzeT KAN 
wonDen (van zyn ombt). Destituable; 
amovible. 

AFZETTEN (ik zette af, heb afgezet), 
b. ww. Nepwnzerren. Mettre en bas ; 
descendre ; ôter. — ( met kolcuren) 
Enluminer ; colorier, —, Uvrsciun- 
pen. Voler, dépouiller , dévaliser , 
détrousser. — van een ambt. Desti- 
tuer, déposer. Eenen koning —. Dé- 
trôner un roi. —,Arpnyven. Purger, 
évacuer. —, AFsNYDEN. Amputer. —s, 


AFZ. 


Inceccen. Marcotter. —, Arscnar- 
ren, Abolir, abroger. Eene wet —. 
Abolir ou abroger une loi. Geld —. 

Décrier une monnaie. | 


AFZETTEND , b. n. Arvarvenn. Apé- 


ritif, purgatif, laxatif, diurétique, 
détersif. 

APZETTER (-S), m. Dix MET KOLEUREN 
Avzzr. Enlamineur, m. — , Rooven. 
Voleur, brigand, "1. 

AFZETTING (-EN), v. Arsxrixc. 
Amputation, f. — (ven een ambt) 
Destitution, déposition ; f. — ( met 
LKoleuren) Evluminure, /- — (van 
cenige ere) Dégradation , f. 
—, Arscuarrinxc. ÀAbolition, abro- 
_gstion, f. — van geld. Décri d'ane 
monvaie. 

AFZEYLEN (ik zeylde af, ben afge- 
zeyld ), o. 1w. ONDER TEIL CAEN. 
Appareiller, mettre à la voile. 

AFZEYLING (3. mv.), v. Appareil- 
lage, m. 

AFZIEDEN sie Arkoôxen. 

AFZIEDSEL , o. Armoômsez. Décoc- 
tion UE 

AFZIEN (ik zag af, beb aofgezien ), 
b. sw. De oocen arwexpen. Détourner 
les yeux. — , Baspiper, ArLornex. 
Epier, guetter. —, Ormunxen. Ob- 
server , remarquer. Zk heb alles af- 
gesien. J'ai tout observé. —, Doûôn mer 
aten Lecnen.Appreudre quelque chose 
en le voyont faire. —, Arsraen. Se 
désister de; renoncer à. Hy siet er 
van af. Il y renonce. Jemand cen 
voôrdeel —, KRemporter un avantage 
sur quelqu'un, le supplanter. 

AFZIEN (3. mv.), o. Venpaier. Dé- 

laisir; chagrin, m.; répugnance , f. 

AFZIENLYK , b. n. Onaunwcenazm. Dés- 

agréable. — , Leccrr. Laid , qui cho- 


De la vue. 

AFLIGTIG, b. n. OnauncuNArM. Désa- 
gréable. —, Lrutve. Laid , qui cho- 
que la vue. 

AFZIGTIGHEYD (=. mv.), v. Lencve- 
vero. Loideur , f. 

AFZINGEN (ik 200 af, heb afgezon- 
gen}, b. w. Finir de chonter, 

AFZITTEN (ik zat of, ben, heb afge- 
zetenu), 0. w. Descendre { de cheval); 
mettre pied à terre. 

AFZOENEN (Zicu), ik zoende my af, 

heb my afgezoend ), wed, w. Zicu 

DOOR EeNEN KUS VERZOENER. Se récon- 

cilicr ou faire la paix par un baiser. 

AFZONDEREN (ik zonderde af , heb 

ufgezonderd), b.w. ArsCuKYDEN. Sé- 
arer, mettre à part; détacher; iso- 

er. Zich —. Se séparer, faire bande 


à part. 

AFZONDERING , v. Arscuerpina. Sé- 
portion, f. —, ÉenzaumnerD, Sri 
even. Retraite, f. De — beminnen. 
Aimer le retraite. 

AFZONDERLYK, 6. n. ArGEzONDEnD. 

Séparé ; isolé. —. Brzonper. Parti- 

culier. —, byw. Séparément; à part; 

isalément. 

AFZUYGEN (il 206g af, heb afgez0d- 

ae b. w. Epuiser à force de sucer. 

AFZLUYGING (s. mv.), v. Action d'é 
puiser à force de sucer , jf. 

AFZUYPEN (ik zo6p af, beb afgezo0- 
peu), 6. w. Boire le dessus ; boire 


tout. 

AFZWEEPEN (ik zweepte af, heb af- 
ÉÉNRE A, . d. w. Fouetter. 

AFZWEËREN (ik zweîûr of, zwoer af, 
heb afgezwoôren), b.w. Venzaznuns 
Vencoocaenen. Abjurer. —, 0. w: 
(met syr ) Tomber par suite d'u 
ahcès,. 

AFZWEËRING, ». Abjuralion, f. 

AFZWEMMEN (ik zwom of, ben af- 
gezwommen }, 0. w. WecnzwenmEn: 
Descendre ou s'éloigner à la nage. 

AFZYN (ik was of, ben LES à 
o. w. Arwzëzen. Etre éloigné ou 

sent. —, ERCENS VAN ONTLAST 2YN: 

Etre débarrassé de. 

AFZYN (z. mv.), 0. Absence , f. 

AFZYNDE , 6. n. Absent. 

AFZYPEN , o. w. sie AFDAUPPEN. 


AGT. 


AGAETSTEEN (-EN), m. Agate (pierre 
précieuse ), f. ; 

AGAETEN , onv. 8. n. D'agate. 

* AG1IO , o. Orcern. Agio, rm. 

AGT (s. mv.), v. Axspacr, Oriur- 
TensDRErp. Attention; réflexion; con- 
sidération, f. — slaen, 
neëémen op iets. Foire attention à quel- 
que chose, y prendre garde. —, Zono. 
Soin, n. : 

AGTBAER, 6. n. Eraweënvic, Aux- 
zresiyx. Vénérable, estimable, ho- 

 norable, respectable. 

AGTBAER D, uv. sie Acrinc. 

AGTELOOS , b. n. Onacrzaum. Négli- 
gent ; nonchalant ; indolent ; étourdi. 

. Négligemment; nonchalam. 

ment; indolemment. 

AGTELOOSHEYD , v. Onacrzaxmnern, 

Négligence ; indolence ; nonchalan- 


ce, f. é 

AGTEN (ik agtte, beb geagt), b. w. 
Hoocactes. Estimer, faire cas de. 
Jemand seer hoog, scer veël —. Paire 
beaucoup de cas de quelqu'un, l’es- 
timer beaucoup. —, Scuarrex, Waen- 
puéaex. Priser, évaluer. 

AGTER , wors. Dernière ; après. Van 
—, Par derrière, — deur. Der- 
rière la porte. — synen heer gaen. 

- Suivre son maître, — den rug van. 
En l'absence de. — een geheym ko- 
men. Découvrir un secret. Gy zyt er 
niet —, Vous n'y ‘êtes pas, — et 
net visschen. Fuire des efforts ino- 


tiles. 
AGTERAEN, byw. Par derrière ; après. 
— komen. Venir ou suivre par der- 


AGTERAENSTELLING , ©. Mépris ,m. ; 
omission, f. Met —. Au mépris de. 

AGTERAPF, éyw. À l'écart. 

AGTERBAKS , byw. Is ner nerwuerre. 
Secrètement ; en cachette ; en tapinois. 

AGTERBANKS , byw. In venxx nocx. 
Dans quelque coin. 

AGTERBENDE (-N), w, Acreænnorpe. 
pp sf. 

AGTERBLYVEN (ik bleéf ogter , ben 
La » ©. w. VenTOuvEN, 

1xT nOMEn. Kester en arrière ; tar- 

der ; retarder; ne pas venir; s'ab- 
senter; être en défaut (t. do pal. ). 

AGTERBLYVER (-S), m. Celui qui 
reste en arrière , qui tarde; traf- 


peur, 7m. 

AGTERBLY VING (2, mv.), vw. Action 
de rester en arrière , f.; retard; 
défant (t. de pa) m. 

AGTERBORG ( -EN ), m. Certificateur 
de caution, m. 

AGTERBORGTOGT (-EN), m, Arrière. 
caution, f. 

AGTERBOUT (-EN}), m. Gigot, m. — 
van een schaep. Gigot de mouton. 
AGTERBOUW , m. Arrière-corps (t. 

d'archit.), m. 

AGTERBREYN , ©. ( ontleédL. ) Cer- 

. velet . m3, 

AGTER BURGWAL (-LLEN) ,m. Arrière- 
fossé . m. + 

AGTERDEEL (-EN), o. Partie posté- 
rieure , f, — des hoofds., Occiput, 
m, — van cen schip. Poupe, f. —, 
Nanese. Désavantage ; préjudice, m, 

AGTERDEELIG, b. n. sie Nanezuic. 

AGTERDENKEN (3. mv,};, o. Acren- 
pocr. Soupçon; ombroge, m, >; dé- 
fianec , hebben ; in — zyn. 

Soupçonner , avoir des soupçons. — 
krygen. Concevoir des soupçons. 

AGTERDENKEND, 6. n. Soupçonneux; 
ombrageux ; défiant. 

AGTERDENKIG , b. n. sie Acrennen- 


KEND, | 

AGTERDEUR (-EN), v. Porte de der. 
rière, f. — (fg.) Urrviucr. Sub- 
terfuge, m. : 

AGTERDOGT, ». zie AGTERDENXEN. 

AGTERDOGTIG , 6. n. sie Acren- 
DENKEND. 


AGTEREBBE , ». Fin du reflux, f. 


ven of 


AGT. 


AGTEREEN , byw. Venvorcens, Acren 
MALKANDER. L'un après l'autre ; con- 
sécutivement ; de suite. 

AGTEREEN VOLGEND, 6. n. Gonsécutif, 

AGTEREENVOLGENS , byw. Consécu- 
tivement. 

AGTEREN , byw. Derrière. Ten —. 
En arrière. Ten — gaen. Aller mal. 
Ten — syn, ten — blyven in be- 
taeling. Etre en arrière ou en relard ; 
ne pos payer à l'époque. 

AGTEREND , o. zie Acreneynpe. 

AGTEREYNDE (-N),0o. Ertrémité, f.; 


bout, m. s 

AGTERGEBLEÉVEN , ». d. van Ac- 
TERDLYVEN. 

AGTERGEBOUW (EN), o. Bâtiment 
de derrière ; arrière-corps, m. 

AGTERGEHOUDEN , w. d. van Acrer- 
HOUDEN. 

AGTERGEKOMEN -— AGTERKOMEN. 

AGTERGELAETEN — ACTeRLAETEN. 

AGTERGELEGD — AcrTenLeccen. 

AGTERGELEGEN — AGTerLiGoen. 

AGTERGEVEL (-S), m. Façade de 
derrière , f. 

AGTERGRAGT (-EN ), w. Arrière- 
fossé, m. 

AGTERGROND, #. Fond ( d'an tableou, 
d'un théâtre }, m, 

AGTERHAELD, w. d.van AGTERRABLEN. 

AGTERHAELEN (ik agterhael, agter- 
haelde, heb agterhaeld ), à. w. In- 
HAgLEN. Atteindre, joindre quelqu'un. 
—  Onrpexaen. Découvrir. —, Be- 
TRAPPEN. Surprendre, attroper. —, 
Onpenscaxrren. Intercepter. 

AGTERHAELER (-S), m. Celui qui 
attrape, qui surprend. 

AGTERHAELING (-EN ), v. Action 
d'atteindre ; découverte ; intercep- 
tion, f. 


AGTERHAIR , o. Cheveux de derrière , 


m. pl, 
AGTERIIALS -LEN),m. Nuque, f. 
AGTERHAND (-EN), v. Métacarpe (t. 
d'anat, }, m. 
AGTERHOEDE , . Arrière-garde , f. 
AGTERHOOPD (-EN), o. Occiput, m. 
Van het —, Occiputal. 
AGTERHOUDEN (ik hield agter, heb 
agtergehouden ) , &. w. Retenir; re- 
céler; cocher ; réserver. 
AGTERHOUDEND , 6. n. Secret, caché. 
AGTERHOUDENDHEYD (2. mv.), v. 
Dissimulation , f.; déguisement ; m.; 


réticence , PA 

AGTERHOUDER (-8) ,m. Détenteur , m. 

AGTERHOUDING, v. Action de retenir, 
de cocher; détention; retention, f.: 
recélement, m. 

AGTERNHOUDSTER (-S), v. Déten- 
trice , f. 

AGTERUUYDKWAEL , vw. Parophimosis 
de de chir.), m. 

AGTERHUYS (-ZEN ), o. Arrière- 
maison 


AGTERIA ER (-AEREN ), o. Arrière 


saison , f. 
AGTERKAMER (-S), v. Chambre de 
derrière , f. 
AGTERKANT , m. Rovers, m. 
AGTERKASTEEL (-EN) , o. Poupe, f.; 
ASE le derrière, m. 
AGTERKELDER (-S), m. Cave de 


derrière ud 
AGTERKEUKEN (-89), v. Arrière 
cuisine, f. 
AGTERKLAP (s.mv.), m. LasTenino. 
Médisance, f. — spreéken. Médire. 
AGTERKLAPPEN (ik agterklapto, heb 
agterklopt), 0. w. AoTenxLar SPREE= 
EN. Médire 


x ; 

AGTERKLAPPER (-8),m. Lasrenaun. 
Médisant , m. 

AGTERKLAPSTER (-S), v. Médisante, f. 

AGTERKLAUYW (-EN), m. Serre de 
derrière, f. 

AGTERKOMEN (ik kwam agter, ben 
agtergclomen ) , o. w. Onrpenren. 
Découvrir, apprendre. : 

AGTERKWARTIER (-EN), 0. Quartier 
de derrière, m. 

AGTERLAETEN (ik laet agter , liet 
agter, heb agtergelaeten), Bb. ww. Tu- 


AGT. 21 
AUCLAETEN , Vencagten. Laisser , 
quitter, abandonner. Hy moest alles 
—. Il fut obligé d'abandonner tout. 
Hy heëft ses kinderen agtergelacten. 
Il a laissé six enfants.—, OYRnsLAEN. 
Passer, ométtre. 

AGTERLAETING (3. mv.), v. Her 
AGTERLARTEN. Action de laisser; omis- 
sion ; perte, f. 

AGTERLAND (-EN), o. Terrain qui 
se trouve derrière une digue, une 
ferme, m. 

AGTERLAP (-PPEN), m. Talon de 
soulier ou de botte, m. 

AGTERLAST  (-EN ), 1. Charge de 
derrière ; envie d'aller à la selle , f. 

AGTERLASTIG, 6. n. Qui est trop 
chargé par derrière, 

AGTERLEDER (-S), o. Quartier de 
derrière d'un soulier , m. 

AGTERLEEN (-EN}), 0. Arrière-fief, m. 

AGTERLEENMAN(-LIEDEN),n.Arrière- 
vassal, 1. 

AGTERLEGGEN (ik legde ( leyde ) 
agter, heb agtergelegd (agtergeleyd ), 
b. w. Acran2urren. Mettre derrière. 

» 0. W. sie ACTERLIGGEN. 

AGTERLIGGEN (ik lag agter , heb 
agtergelegen), o. w. Etre placé ou 
couché derrière. 

AGTERLYF (-VEN ), o. Partio posté- 
rieure du corps, f. 

AGTERLYK , à. n. sie LAnNGzARM. 

AGTERLYKHEYD (s. mv.), vw. Lano- 
zagmneyn. Tordiveté , f.; retard , me. 

AGTERMIDDAG (-EN),m. Après-midi, 
m. ; après-dînée, f. Het — eélen. 

Le goûter. *S —s eétlen. Goûter. 

AGTERNA , byw. Derrière; après; par 


la suite. . 
AGTERNEÉF (-EÉVEN }), m. Arrière- 
neveu, m2. , 
AGTERNIGT (-EN), v. Arrière- 
nièce, f. 
AGTERNOEN ewz.zie AOTURMIDDAO enz. 
AGTEROM, byw. Par derrière. 
AGTEROP , bu. Par derrière ,; en 
croupe. — zitten. Etre assis en 
croupce. 
AGTEROVER » byw. À la renverse. — 
vallen. Tomber à la renverse. 
AGTEROVERBUYGING , w. (der hand) 
Supination (t. d'anot.), f. 
AGTEROVER ORGEN, m. Surleude- 


main, m. 

AGTERPAD (-EN), 0. Sentier de der. 
rière, m. 

AGTERPAEL (-AELEN), m. Pieu de 
derrière, m. 

AGTERPAND (-EN), me. (van een kleed) 
Pan de derrière ( d’un habit}, m. 

AGTERPLAETS (-EN ), v. Arrière- 


cour, f. 
AGTERPOORT (-EN), v. Porte de 
derrière, f' : 
AGTERPOOT (-EN ), m. Pied do dor- 
rière , m. 
AGTERPOST (-EN), "m. Jamboge de 
derrière d'une porte, m. 
AGTERRAD (-EREN }, o. Roue de 
derrière , £ 
AGTERRENTE (-N), w. Sous-rento, f. 
AGTERRIEM (-EN), m. Croupière, f. 
AGTERSCILP (-LÉPEN ), o. Poupe, f. 
AGTERSTAL (-LLEN), m. Ecuric ou 
étoble de derrière, f. —, Onserartoe 
nenrTe. Arrérages, m. pl. ; arriéré, m. 
AGTERSTALLIÉ , b.n. OnsuraeLv. Ar- 
riéré. —e renten. Arrérages, m. pl. 
AGTERSTAND , m. Arriéré , m. 
AGTERSTE, D. n. Lasrore. Dernier. 
AGTERSTE (-N), o. Le derrière, m. 
AGTERSTEÉK (-EÉKEN), m. Arrière- 
point, u. 
AGTERSTEÉVEN (-S), m. ( van een 
schip } Etambord où étambot (t. do 


mar. }), n4. 
AGTERSTEL , sie AGTEnsTAL. 
AGTERSTELLEN (ik stolde agter, heb 


ogtergesteld ), 0. w. AoTenauTTEN. 
ettre ou placer derrière. —, Minpen 
ACTEN. Estimer moins. | 
AGTERSTELLING , ». Action de placer 
” derrière ; négligence, f. 
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AGTERSTRAET (-AETEN}), v. Rue 
écartée, é 

AGTERSTRAETJE (-S), o. Petite rue 
écartée , f. 

AGTERSTUK (-KKEN }), o. Pièce de 
derrière , f. 

AGTERTUGT , m. Arrière-garde , f. 

AGTERTYD, m. Arrière-saison , f. 

AGTERUYT, m. Cour ou porte de der- 
rière ; issue de derrière, f. 

AGTERUYT, byw. Acrenwaznrs. En 


arrière ; à reculons. — dryven. Re- 


pousser, chasser. — gen. Reculer, 
aller à reculons ; déchoir, tomber 
en décadence, décliner, empirer. — 
leeren. Désapprendre. — loopen. Ré- 
trograder, — slaen. Rucr, regimber. 
— springen. Sauter en arrière. 

AGTERUYTSLAG , m. Ruade, f. 

AGTERUYTWERKEND, 8.n. Rétroactif. 

AGTERVLAG (-GGEN ), w. Pavillon de 
derrière , m, 

AGTERVLOED (-EN), m. Fin de la 
marée, f. 

AGTERVOEGEN (ik voegde agter, heb 
agtergevoegd }, b. sv. Ajouter, join- 
dre par derrière. 

AGTERVOEGING, v. Aclion d'ajouter, 
de joindre par derrière, f. 

AGTERVOLGEN ( ik agtervolgde , beb 
agtervolgd ), 4. w. Vorcen. Suivre. 
— , Venvorcen, NacooPen. Poursui- 
vre. — ,; Asnnoupen. Continuer. —, 
Oxpennouvex. Observer , garder. 

AGTERVOLGEND , &. nr. Suivant ; suc- 
cessif. 

AGTERVOLGENS , woérz. Vorcens , 
Nan, Suivant, selon, en vertu de. 
—. byw. Acrengen. Consécutivement , 
l’un après l'autre. 

AGTERVOLGING, v. Orvorcinc, Suite, 
succession , f. —, Aenuouprnc. Con- 
tinuotion ,,f. —, Venvoccinc. Pour- 


suite, f. 
AGTERWAERBORG (-EN }, m. Arrière- 
aront, m. 
AGTERWAERTS , &yw. En arrière. 
AGTERWALD , o. La forêt d'Ardennes, 
JS. : es Ardennes, f. pl. 
AGTERWEG (-EN ), m. Chemin de 
derrière ; chemin détourné, m. 
AGTERWEGE , byw. En orrière; de 
côté. — blyven, Demeurer en or« 
rière; échouer. — houden. Détourner; 
recéler ; mettre de côté. 
AGTERWERK , o. Engrélure , f. 
AGTERWIEL (-EN) . ©. Ronc de der- 


rière, f. 

AGTERWINKEL (-S), m. Arrièro- 
boutique , f. 

AGTERZEYL (-EN),0. Voile de der- 
rière , f. 

AGTERZOLDER (-S), m. Grenier de 
derrière , m. 

AGTING (zx. mv.), vw, Estimo; consi- 
dérotion ; réputation, f.; crédit ; 
si sm. In — brongen. Accréditer. 

AGTZAËM , b. n. Attentif; soigneux ; 
diligent ; liqué. 

AGTZAEMH ŸD 2, mv.), v. Attontion, 


,; soin, m. 

AGTZAEMLYK , byw. Attentivement ; 
soigneusement. | 

AGURRETJES , o. mv. KoMkOMMERKENs. 
Cornichons, m, pl. 

AH! tusschenw. al hélas ! 

AUORN (-EN), m. Pare) m, 

AHORNHOUT , o. Bois d'érable, m. 

* AIR, v. Wvze VAN &ex GEzANO, Àir, 
m. ; ariette , f. 

AIR (-EN ), v. Koônrain. Epi, m. 
Tot —en schicten. Epier, monter 
en épi. " 

AJUYN (-EN), m. Oignon, m. 

AJUYNAGTIG, 6. n. Qui tient de 
l'oignon. 

AJUYNHANDELAER (-S), m. Marchand 
d'oignons, m. 

AJUYNTIJE (-S),0. Petit oignon, m. 

AJUYNVELD (-EN), o. Olgnonière, 
terre semée d'oignons ; f. 

* AKADEMIE {-N), v. HoockscnoôL. 
Acodémie ; univefsité, f. | 

* AKADEMISCH , 8. n. Avedémique. 
Op eene —e wyze, Académiquement, 


ALB. 


* AKADEMIST (-EN ), m. Lin meme 
Axapemre. Académicien, m. —, Die 
OP EENE RAYSCHOOL LEERT. ÂAcadé- 
miste, m. 

AKRELEY (-EN), ». (bloem) Ancolie 
{ fleur), f. 

. n, £ie VenvArnLre. 

AKEN (stad) Aix-la-Chapelle. 

AKER (-S), m. Ecue. Glnd, M. —, 
Emen. Seau à puiser de l'eau, m. — 
(lacdmaet) Acre (mesure de terre), f. 

AKERVERKEN (-$), o. Cochon en- 
graissé de: glands, mm. 

ARKER (-S), m. Srux pouwLannr. 
Champ, m.; pièce de terre labou- 
rable , f. 

AKKERBOUVW (2. mv.),m. Lanprouw. 
Agriculture, f.; labourage; labour, m. 

AKKERBOUWERY, v. sie Arxensouw. 

AKKERBOUWKUNDE (3. mv. )s 2. 
Agronomie , f. 

AKKERBOUWKUNDIGEN , w. Agro- 
nome, M. 

AKKEREN (ik aklerde, heb geakkerd), 
B. w. Her Lan» pouwen. Labourer, 
cultiver la terre, 

AKKERUANEVOET , m. (plant) Bas- 
sinet lante}, rm. : 

ARKKERKRUYD , o. Hièble ( plante), m. 

AKKERLAND (-EN}), o. BouwLanr. 
Terre lobourable VE 

AKKERMAN (-LIEDEN ), m. Lanpuan. 
Loboureur, agriculteur, m. 

AKKERMEÉTER (-S),m. Lanpmréten. 
Arpenteur ; géomètre , m. 

AKKERMEÉTING, v. Agrimensation, f. 

ARKERTJE (-S), o. Petit champ, m. 

AKRKER VOOR (-OÔREN )sv. Sillon, m. 

AKKERWERK {s. mv.), 0. Labourage, 
m. ; agriculture , f. 

ARKERWET , w. Loi agraire, f. 

AKS (-EN), v. Brz. Cognée, hache, f. 

* AKTE , m. zie Acr cnz. 

AL, Acure, d. n. Tout, tous ; touto, 
toutes, À! de wereld. Tout le monde. 
Alle de huysen. Toutes les maisons. 
Alle dagen. Tous les jours. Buyten 
allen twyfel. Indubitoblement. Alle 
beyde. Tous les deux, l’un et l'autre. 
Alle te saemen , alle te gelyk. Tous 
ensemble, tous à la fois. 

AL (z. mv.), o. Tout, m. 

AL, voegwoôdrd Horwer, ALnoewez. 
Quaud ; quond même; quoique. 4! 
was hy mynen meester. Quand il se- 
rait mon moître. Al is het dat, al 
ës het sacke dat. Quoique ; encorc que; 
bien que. Al te. Trop. Al te goed. 
Trop bon. 4{ lachende. En riont. 

AL, nl Acnerne, Reevs. Déjà. Het 
is al gedaen. C'est déjà fait. {0e 
vaert hy al? Comment se porte-t-il? 
Nog al. Encore. Al willens. À des- 
sein, exprès. 4l iweétens. Sciemment. 

ALANT, m. (plant) Auuée (prante) sf: 

ALANTSWORTEL m. Racine d'aunée, f. 

ALANTSWYN (3. mv.), m. Vin d'au- 
née, m. 

* ALARM (z. mv. À m. Alarme, f. 
— slaen. Sonner l'alarme. | 

* ALARMKLOK (-KKEN), ». Tocsin, m. 

ALBAST , o. Albâtre, m. 

ALBASTEN , onv. b. n. Qui est d'el- 
bâtre, qui y ressemble. 

ALBASTERSTÉEN (-EN), m. Sorte de 
marbre blanc, m. 

ALBASTERVWIT, 6. n. Blanc comme 
l’albâtre, 

ALBE (-N),v. Pniestenxueen, Aube 
( robe blanche du prêtre), f. 

ALBEDIL (-LLEN ), m. Censeur qui 
critique tout, m. 

ALBEDILSTER (-S), v. Celle qui cri- 
tique tout. 

ALBEDRYF , m. Factotum ou facto- 
ton, m. ‘ 

ALBESCHIK , m. sie AcLvuennxr. 

ALBESTIER , o. Direction générale, f. 

ALBESTIEREND , b. n. Qui gouverne 

- tout. 

ALBEZIELEND , D. n. Qui anime ou 

vivific tout. 


ALBIGENSEN, m. mv. Albigeois ( sec- 
taires), m. pl. 


ALL. 


* ALCALI,m. Alcali (t. dechim.}, me. 
* ALCALISCH , 6. n. Alcalin (t. de 
chimie ). 
* ALCHIMIE, v. Gewarwpe coupxaz- 
seRy. Alchimie, f. 
* ALCHIMIST (-EN), m. Gounuauxxs. 
Alchimiste, m. 
* ALCOVE (-N), vw. Alcôve, f. 
ALDAER , Éyw. Là, y, en cet endroit. 
ALDUS , byw. Dos, Azzoo. Ainsi , de 
cette manière, de cette façon. 
ALEENS , byw. Tout un, tout de même. 
ALEER, voegw. Avant que. —, by. 
Ci-devant ; jadis ; autrefois. 
ALFSRANKEN , m. mv. Birrenzoer. 
( plant ) Morelle, donce - amère. 
ALFT ,m. Wirvisca. Able, m. : ablette 
{poisson}, f. 
ALGEHEEL , 6. n. Universel. 
ALGEHEGLHEYD , w. Généralité, f. 
ALGEMEEN , 6. n. Général , universel, 
—€ staeten. Etats-généroux. —e keri. 
Eglise catholique où universelle. —e 
kerkhsergadering. Concile œcuméni- 
que. In het —. En général; généra- 
lement ; universellement. 
ALGEMEENHEYD (z. mv.), uv. Géné- 
ralité , universalité, f. 
ALGEMEENLYK , byw. En général; 
généralement ; universellement. 
ALGEMEYN exz. zie ALcemern enz. 
ALGENOEG , byw. Assez. 
ALGENOEGZAËEM , &. n. Qui se suffit 
à soi-même; tout-puissant. 
ALGENOEGZAEMHEYD (x. mv.), ©. 
Toutc-puissance , f. 
ALGERYN (-EN), m. Algérien, m. 
ALGTERS (stad ). Alger (ville ). 
ALGOED , 6, n. Souverainement bon. 
Den —en God. Le hov Dieu. 
ALGOEDHEYD (:. mv.), uv. Souveraine 
bonté, f. 
ALHIER , 6yw. Ici, en cet endroit. 
ALHOEWEL , voegw. Quoique ; hien 
que ; encore que. 
ALIKRUYK (-EN), vw. Pétoncle ( co- 


ill ne 2 
ARR OR TEL s M. Orcanette 


plante), f. 

ALLEDAGSCH, d. n. Journalier; quo- 
tidien ; de tous les jours. 

ALLEEN , 86. n. Scul: isolé. Eenen 
mensch —, Un homrue seul. — setten. 
Isoler,. — , brw. Arcrentyx Seule 
ment : uniquement. 

ALLEENHANDEL (s. mv.), m. Mouo- 


pole, m. 
ALLEENHANDELAER (-S), m. Mono- 
oleur, m. 


ALLEENUEERSCHEND , &. n. Monar- 
chique. 
ALLEENHEERSCHER (-S), m. Mo- 


narque , m. 
ALLEËNHEERSCHING, ». Monarchie, f. 
ALLEENIG, 6. n. en byw. sie AtLuex. 
ALLEENKOOP , "7. Monopole , m. 
ALLEENLYK, byw. Seulement; uni- 


urment. 

ALLEENSPRAEK (-AEKEN) , v. Mono- 
logue, soliloque , m. 

ALLEENSTAENDE, 6. n. Isolé. 

ALLEGADER , byw. Tout ou tous en- 
semble. 

ALLEGAER , byw. Tout ou tous eu- 
semble. 

ALLEMAN , voérnw, Chacun, tout le 
monde. 

ALLENDEELE , Ten ALLENDuELE, byw. 
En toute manière, de toute façon. 
ALLENGS , byw. Peu à peu, petit à 

petit, insensiblement. 

ALLENGSKENS , byw. Peu à peu, petit 
à petit, insensiblement. 

ALLENTHALVE, byw. À tous égards; 

ar tout. 

ALLER, gén. de AL, Arce, qu'on met 
devant plusieurs mots, et qui signi- 
fie : De rous; De roures: Tnes. Den 
Allerhoogsten. Le Très-IHaut , Dieu. 
Den allerbesten. Le meilleur. 

ALLERAENGENAEMST , 6. n. Très- 
agréable, 

ALLERBELANGRYEST, Bb. n. Très- 


important. ; 


ALT. 


ALLERCBRISTELYEST , 8. n. Très. 


chrétien. 

ALLERFYNST, b. n. Très-fin, superfin. 

ALLERGERINGST , 6. n. Très-chétif. 

ALLERGEWIGTIGST , 8. n. Très-im- 
portant. 

ALLERGROOTST , &. n. Très-grand. 

ALLERHANDE, onv. 6. n. Divers, dif. 
férent, de toutes sortes. 

ALLERHEYLIGEN , 3. La Toussaint , f. 

ALLERHEYLIGST , D. n. Très-saint. 

ALLERBOOGST , 6. n. Très haut. 

ALLERLIEPST , à. n. Très-cher; très- 
joli: chermant. 

ALLERMEEST , 6. x. Le plus de tous; 
la plus de toutes. —, byw. Surtout ; 
principalement ; le plas souvent. 

ALLERWERKWEËRDIGST, 6. n. Très- 
remarquable. 

ALLERMINST , b. n. Le moindre. —, 
byw. Le moins ; le moins souvent. 
ALLERNAEST , 6. n. Le plos près, la 

plus près. —, byw. Très-près, tout 


contre, 
ALLERSCHOONST , 2. n. Très-beau. 
ALLERWEGE , byw. Ovrnas. Purtout, 
en tous lieux. | 
ALLERZTELEN, m. Le jour des âmes, m. 
ALLES , o. Tout, m.; tontes choses , 
. pl. God weet —. Dieu sait tout. 
ALLEZINS , byw. De toutes manières. 
* ALLOOY (= mv.), 0. Aloi, m. ; valeur 
intrinsèque, f. 
"once, fe s. mv. ), v. Toute-puis- 
sance , f. 
ALMAGTIG, à. n. Tont-puissant. Den 
—en. Le Tout-Puissant, Dieu. 
ALMAGTIGBEYD (z. mv.),u. sie Ar- 


MAGT. 

ALMAGTIGLYK , byw. D'une manière 
toute-puissante. 

* ALMANAK (-KKEN),m". Almauach, 
calendrier, m. 

ALHOGEND , &. n. sie ALMmaAcr10. 

ALMOGENDHEYD (s. mv.), w. sie 

Pole Aloès , m. 


| ’ DE 
+ M. 
ALOËS 4 plant) Aloès, m. 
ALOESAP , o. Aloëès (suc), m. 
ALOK, byw. Partout. 
ALOMBEKEND , à. n. Connu partout. 
 ALOMME , . Partout. 
ALOMTEGENW OORDIG , 8. z. Présent 
| partont; immense. 
 ALOMTEGEN WOORDIGHEYD (z. mv.), 
v. Toute-présence ; immensité, f. 

ALOUD , 8. n. Ancien ; entique. 
ALOUDHEYD (7. mv.}, v. Antiquité, f. 
ALPEN , rie Azriscu ( gebergté ). 

* ALPHABET (z. "v.), 0. Alphabet, m. 
* ALPHABETISCH , ë. n. Per CE 
AE. ( gebergte ) s 0e 8 Alpes , 


ff. pl 

ALRÉEDS, &yw. Déjà. 

ALRUYN (2. mv. ),m. (plant) Man- 
dragore, (plante), /. 

, voegw. Que; comme ; quand ; 
lorsque ; si; pourvu que. Gy syt 00 
gcleerd — hy. Vous êtes aussi savant 
que Jui. — dat waer is, 8i cela 
est vrai. Hy leéft — cenen koning. Il 
vit comme un roi. — of. Comme 
si — dan, — toen. Alors, pour 
lors, — wanneer. Quand , lorsque. 
— ook. Ainsi que. — nog. Encore. 

NT AE A présent, à su sa 
FT, o. Pasi ie, f. 
ALSEY Le mv. )s PE Cr (plant) 


__ Absinthbe (plante : 
ALSEMWY Ce SA m. Vin d'ob- 
ainthe, m. 


__ m. Hoogen —, Moître-autel ; m. 
ALTAERDIENAER (-S), m. Acolyte, 
m ÿ celui qui sert à l'autel. 
ALTAERDIENST , m. Service de l’au- 


tel M, 

| Pan DURE (-EN), m, Nappe d'au- 

te e | | 

|” ALTAËRGEWAED, o. Habits sacerdo- 

taux, m. pl. 

. ALTAERKEËRS (-EN) , w. Cierge, m. 
ALTAERSCHENNIS , v. Profanation des 

r autels, f. | 


AMA. 


ALTAERSIERAED , o. Ornements d’ou- 
tel, m. pl. 

ALTAERTAFEL (-S), v. Table d'au- 
t 


e s . 

AL TE, byw. Trop. — groot. Trop 
grand. — kleyn. Trop petit. — ga- 
der, — gelyk. Tout ou tous ensemlile. 

ALTEMETS, byw. Quelquefois ; de 
temps à autre. 

ALTHANS , byw. Nu. A présent, pré- 
sentement , maintenant, — , Ten 
MINSTE. Âu moins. 

ALTOUS , byw. zie Autrn. 

ALTOVIOOL (-OÔLEN }), vw. Alto (t. 
de mus.}, mi. 

ALTSTEM , v. Haute-contre (t. de 


mus. ), f. 
ALTUS, m. Ilaute-contre (t. de mus.), f. 
ALTYD, byw. Toujours. #oër —. A 
amais, à perpétuité. 
ALTYDDUERZAEM, 6. n. Perpétuel. 
ALTYDDUERZAEMHEYD (3. mv.}), v. 
Perpétuité , f. : 
ALTYDDUEREND, 
étuel. 
ALUYN , m. (paie Alu, rm, 
ALUYNAGTIG , bd. n. Alumineux. 
ALUYNAERDE, ». Terre alumineuse, f. 
ALUYNBEREYDERY “A . v. Alu- 


b.n. Eternel ; per- 


nière, fabrique d’alun, f. 

ALUYNEN (ik aluynde, heb gealuynd), 
b. w. Aluner. 

ALUYNMAERERY (-EN), . Alu- 
nière , f. 

ALUYNRYK , à. n. Abondant en alun. 

ALUYNWATER , o. Eau d’alun , f. 

ALVERMOGEN (=. mv.), o. zie AL- 
MAGTIG enz. 

ALVERNIELEND, 6. n. Qui détruittout. 

ALVERVOLGENS, byw. De suite, sans 
interruption. 

ALVLEESCH ( s. mv.), 0. Pancréas, m. 

ALVLEESCHEN , onv. b. n. Pancréa- 
tique. 

ALVOORENS, byw. Auparavant. — 
dat, voegw. Avant de, avant que. 

ALWAER , byw. Où ; là où. 

AL WAER ?T DAT, vocgw. Quand, 
encore que, quoique. 

ALWEËRDIG, &. n. Très-digne. 

ALWEDER, byw. sie. Wapen. 

ALWEËTEND, 6. n. Qui sait toat. Den 
—en. L'Être Suprême, m. 

ALWEËÉTENDHEYD (z.mv.),v. Toute- 
scieuce , omoiscience , f. 

ALWEETENS , byw. Sciemment, avec 
connaissance de cause. 

ALWEÉËTER (-S),m. WaéraL. Sayantas 
ou savantassc, m. 

ALWEL, byw. Assez bien. 

ALWIE , voérnw. Quiconque. 

ALWILLENS , byw. Mur voonnaor. Ex- 

rès, à dessein, de propos délibéré. 

AËWYS, &. n. Souverainement sage. 

ALWYSHEYD (z. mv.), v. Souveraine 
sagesse , f. 

ALZIENDE , b. n. Qui voit tout. 

ALZO0 , byw. Dus, Arvus. Ainsi, de 
cette façon. Dic dingen syn — ge- 
schied. Ces choses se sont passées 
ainsi, —, Zoo, Aussi, si. Æy 15 — 

. groot als ik. 1l est aussi grand que 
moi. Hy is — gelcerd als gy. Il est 
aussi savant que VOUS. — ; VOcgWw. 
Vanuirs, Puisque ; comme. 

ALZOODANIG , D. n. sie Loonanio. 

ALZULK, &. n. Tel; pareil. 

AMADOTPEÉR (-EËREN ), w. Amadote 
( poire }° #: 

AMANDE ( EN ) s Me Amande , F. 
De —en. Les omygdalos (t. d'anat.), 


pl. 
afaRoeysoon (-EN), m. Amon- 


dier, m. 
AMANDELDEEG, m. Pâte d'omandos, f, 
AMANDELDRANK , m. Orgoat, m. 
AMANDELMELK (3. mv.), v. Lait d'o- 
mande ; amandé,m. 
AMANDELOLIE , ». Huile d'amonde, /. 
AMANDELSTEEN (-EN), m. Amygdo- 
loïde (pére JF. 
AMANDELTAERT {-EN), v. Tarte oux 
amandes , f. 
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AMARANT (-EN), æ. (bloem}) Ama- 
ranthe (fleur), f. 

AMAREL (-LLEN ), v. Griotte ( ce- 
rise }, f. 

AMARIL, m. STREN OM TE FOLYSTEN. 
Emeri ou émeril, tripoli, m. 

AMAZOON (-OÔNEN }), v. Amazone, f. 

AMBAGT (-EN), o. Hanpwen«. Mé- 
tier, #1. ; profession, f. —, GiLne. 
Confrérie, f. —, Hecncranerp. Sei- 
gneurie : juridiction , f.; bailliage, m. 

AMBAGTSGAST (-EN ), m. Compagnon 
de métier ; garçon, m". 

AMBAGTSGEZEL (-LLEN ), m. Com- 

agnon de métier ; ‘garçon, m. 

AMBAGTSHEER (-EN), m. Seigneur ; 
châtclain, m. 

AMBAGTSHEERLYKHEYD , v. Sei- 


gneurie , f. 

ANBAGTSKAMER (-S}), w. Chambre 
où se réunissent les membres d'un 
corps de métier, f. 

AMBAGTSLIEDEN , ». mv. Artisans ; 
ouvriers, m. pl. 

AMBAGTSMAN (-LIEDEN ), m. Arti- 
san ; ouvrier, M. 

AMBER ({s. Me 
— bereyden. rer. 

AMBERBLOEN {-EN), v. Ambrette, f. 

AMBERGEUR, ”#. Odeur d'ambre , f. 

AMBERGRYS ( 3. mv. ), o. Ambre 
gris, m. . 

AMBERPEËR (-EËREN) , v. Poire d'am- 
brette , f. 

AMBOINA (eyland). Amboine (fle), f. 

AMBORSTIG enz. tie AEMBOnNSTIG enz. 

AMBROZYN , o. Ainbroisie, f. 

AMBT or AMPT (-EN), o. Benieninc. 
Emploi ; poste; office, m.; charge; 
place; fonction , f. Een — bedienen 
of bekleeden. Remplir un emploi. Zyn 
— afstaen. Se démettre; se défaire 
de sa charge, de son emploi. 

AMBTELOOS , 6. n. Sans emploi. 

AMBTELYK , à. n. Ofliciel. 

AMNBTENAER (-S), m. Officier; em- 

loyé ; fonctionnaire, m. 

AïB GELD , o. Argent que l'on paie 
en entrant en charge, m. 

AMBTGENOÔT (-EN }, m. Collègue, - 
confrère, m. 

AMBTGENOOTSCHAP (-EN }, o. Col- 
lége, m.}; société, f. 

AMBTMAN (-LIEDEN }, m. Officicr ; 
ministre ; bailli; juge, m. 

AMBTSBEDIENING, v. Mivistère, m. 

AMBTSBEZIGHEYD (-EDEN ) , w. Fonc- 
tion, f.; devoir ou exercice d'une 
Charga, m. ' 

AMBTSBROEDER (-8),m. Collègue , m. 

AMBTSLUALVE, byw. Van AmprTswron, 
D'office , en vertu d'une charge. 

AMBTSJAER ( -AEREN ), o. Annéo 
d'exercice, f. 

AMBTSMISBRUYK (-EN), o. Abus de 
pouvoir, m.; forfaiture, prévorica- 
üon, /. 

AMBTSPLIGT , &. Devoir d'une charge, 

AMBTSVERRIGTING (-EN), v, Fonc- 
tion d'une charge , 

AMBTSWEGE (VAN), By1v. D'office, 
en vertu d’une charge, 

AMBTZOEKER (-S), m. Candidat, m. 

AMELDONK , m. Amidon, m. 

AMELKOORN , o. Blé fort chétif, w. 

AMELMEÉL, o. Amidon, m. 

AMERICA (werciddeel ). Amérique , f. 

AMERICGAE (-AENEN )}, m. Améri= 
calin , 772, 

AMERICAENSCH , 6. n. Américain, 
d'Amérique. 

AMERICA NSCHE (-N), v. Améri- 


cainc s f. 

AMETHISTSTEEN (-EN), m. Améthyste 
( pierre précieuse ) , f. 

AMIANT , 2. (bergstof) Amionto (mi- 
néral), m. 


AHMELAKEN (-S) ©. Tarsctauen. 


Na pes J. 
AMMONIAR (5. mv.), m. Ammouiec;"”. 
AMMONIAKGOM , w. Gomme ammo- 
aiaque , f. 
AMMONIAKZOUT , a. Sel ammoniac , M 


AMPER , 6. n. sie Luen. 


m. Ambre, m. Met 
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» AMPDITHEATER (-S ) » o. Amphi- 
théâtre, m. 

AMPULLE (-N), v. Burette , f. 

ANANAS (-SSEN), m. (vrugt) Ana- 


nas, M. 

ANCHOVIS {-SSEN }), m. (visch} An. 
chois , m. 

ANCONA (stad ). Ancône ( ville ). 

ANDALOUZIEN ( landschap ). Andalou- 
sie ; . - 

ANDER, b. n. en voërnw. Autre, Eene 

| .— € stad. Une autre ville. Het gued 
van een —. Le bien d'autrui. Des 
—endags. Le lendemain. Om den 
—en dag. De’ deux jours l'un. Op 
cenen —en £yd. Une autre fois. Op 
cen — , by een —. Ailleurs, autre 
part. Ten —en. D'ailleurs. 

ANDERDEELS, byw. D'ailleurs, d'un 
autre côté. 

ANDERENDAGSCH, 6. n. Qui revient 
tous les deux jours. —e koûrts. Fiè- 
vre tierce. 

ANDERHALF, Anpenuacve, 0. n. Un 
et demi; une et demic. 

ANDERMAEL , byw. Une seconde fois, 
eucore une fois. 

ANDERS , béyw. Autrement, d'une ou- 
tre manière. Wat —, iet —. Autre 
chose. — gezind. Qui est d’ane autre 
opinion, d'une autre secte. 

ANDERWEREF , byw. zie ANDERMAEL. 

ANDERZINS , byw. Autrement. 

ANDOGRN,m.(plant) Marrube (plante}m. 

ANDOVI, m. ( saus) Daube , f. Visch 
in den —. Poisson à la daube. 

ANDYVIE (z. mv.), m. ( hofgewas ) 
Endive; chicorée, f. 

ANEMOÔN (-OÔNEN ), v. Anémone 
(fleur), . 

ANGEL )sm. Viscunaex. Homeçon, 
m. — (der biën) Aiguillon , m. 

ANGELAËR (-S ), m. Pêcheur à la 
ligne, m. 

ANGELEN (ik angelde , heb geangeld), 
o. w. Mer Den ANGEL VISSCnEN. Pê- 
cher à la ligue. | 

ANGELICA, v. (plont ) Angélique 


4 pres sf. 
j ELIER (-EN), v. GInorFELBLOEM. 
OEillet RC m. 

ANGELLYN (-EN) , . Ligne à pêcher, f. 

ANGELROEDE (-N), v. En Re à lo- 
quelle la ligne est attachée , SF. 

ANGELSNOER (-EN }, o. Ligno à pt- 

ANGST, m. DBerauwpuevp. Angoisse; 
anxiété; inquiétude , f. {n doodelyken 
— syn. Etre dans des angoisses mor- 
telles, —, Scnnix. Peur; frayeur, f. 
Den — beving my. La froyeur me 

. saisit. 

ANGSTIG, 6. n. Croivtif ; peureux ; 
alarmé; troublé; inquiet. —e sorgen. 
Des soins cuisants. 

ANGSTIGLYRK , by1wv. Mer anasr. Avec 
anxiété ; avec inquiétude; dans des 
angoisses coutinuciles. 

ANGSTVALLIG , 6. n, zie ANosTio. 

ANGSTVALLIGHEYD , +. Crainte ; 

eur ; frayeur, f. . 

ANGSTVALLIGLYK, byw.Avec crainte. 

ANJELIER (bloera) zie AnceLien. 

ANKER (-S)', o. (wynmaet} Ancre 
(mesure de liquides), f.—, Scneirs- 
Anxen. Ancre (instrument de fer), 

. Het — laeten vallen. Jeter l'an- 
cre, mouiiler. Het — ligten. Lever 
l'ancre, démorrer. Ten — liggen. 
Etre à l'ancro. — , ŸzER IN De Muc- 
nen. Ancre (barre de fer dans les 


murs C] e. L L 
ANKERABM (-EN), m. Bras d'une 
ancre 4, m1, 
ANKERBALK (-EN), m. Sous-barbe, 
t. de mar. ), /. 
ANKERBOEY (-EN), v. Bouée, f. 
ANKEREN (ik aukerde, heb geankerd), 
o. w. HReT ANKER Wenpen. Ancrer , 
jeter l'ancre, mouiller, 
ANKERGELD , 0. Droit d'ancrage, m. 
ANKERGROND (-EN), m. Ancrage, 
lieu propre à ancrer, m. 


ANKERHAEK (-AEKEN), m. Croc de 


ANKERIIANDEN , v. mv. zie Anxen- 

ANKERHOUT , o. Boussoir (terme de 
mar. ), m1, 

ANKERING , w. Her axxxnen. Action 

ANKERKLAUWEN , m. mv. Paltes de 

ANKERKRUYS, 
cre , f. 

ANKERO0OG (-EN), o. Trou de l’an- 


APO. 


capon (t. de mar.), m. 


KLAUWEN;: 


d'ancrer, de mouiller, f. 


l'ancre , f. pl. : 
o. Croisée d’une an- 


cres Pl 


ANKEROOREN, o. mv. Oreilles de l’an- 


cree 


PA pl. 
ANKERPLAETS (-EN), w. Ancrage; 


endroit où un vaisseau cest à l'an- 


crée, m. 
ANKERRECHNT , o. Droit d'ancrage, m. 
ANKERRING (-EN), m. Arganeou (1. 


de mar. }), 


Ft. 
ANKERSCHAGT (-EN ), v. Verge de 


l'ancre, f. 


ANKERSCHOEN (-EN), m. Soulier de 


l'ancre (t. de mar. ), m. 


ANKERSMID (-EDEN), m. Forgeron 


d'ancres , m,. 


ANKERSAUDS (-EN), . Lieu où l'on 


forge des ancres, m. 


ANKERSTEËL, m. sie ANRERSCUACT. 


ANKERSTOK (-KKEN ), m. Jas (t. 
de mar. 
ANKERTA 


cre, f. pl. 
ANKERTANDEN, m. mv. sie Anruen- 
KLAUVWEN. 


ANKERTOUW (-EN}), ». Gäble d'une 
ancre, m. 
ANKERTOUWWERK (s. mv.), 0. Amar- 


roge , m. 

ANKERVOEYERING , v. Boudinure de 
l'arganeau (t. de mar. }. jf. . 

ANKERVORMIG, b. n. en byw. En 
forme d'ancre. 

* ANTICHRIST , m. Antéchrist, m. 

ANTICHRISTENDOM (s. mv.), 0. An- 
tichristianisme , ma. 

ANTICHRISTISCH , 4. n. Antichrétien. 

ANTILLISCH , &. n. Qui est des An- 
tilles. —e eylanden. Les Antilles. 


* ANTIPHOÔN (-OÔNEN), w. Au- 


tienne TE 
ANTONISVUER (SINT ), o. De noos 
(kwael ) Feu Saint-Antoine ; érysipèle 
ou érésipèle, m. | 
ANTWEREN ({stad } Anvers ( ville ). 
ANTWERPENAER (-S), m. Anversois,m. 
ANTWERPENAERSCHE (-N ), w. An- 
versoise ,; f. 
ANTWERPSCIE, b. n. Anversois, d'An- 


vers. : 

ANTWOORD (-EN}), o. Réponse; ré- 
plique ; répartie , f. 

ANTWOORDBEHELZEND , b. n. Res- 

onsif (t. de prat.). 

ANTWOORDEN (ik antwoérdde, heb 
geantwoôrd ) , 0. 4. ANTWOORD CEE 
ven. Répondre ; répliquer ; répartir. 
Op cen vraegsluk —. Répondre à 
une question. Den priesier in de 
mis —, Répondre la messe. 

ANTWOORDER (-S), m. Celui qui 
répond, qui réplique. 

ANT WOORDSTER (= )+ ©. Celle qui 
répond, qui réplique. 

ANYL (s, mv.), m. Indigo. m. 

ANYS (s.mv.), m. Anis, m. Met — 
bestrooyen. Aviser. 

ANYSBESCHUYT, w. Biscuit à l’anis, m. 

ANYSPLANT , ». Anis (plante). m. 

ANYSSUYKER , ». Anis ( dragée), m. 

ANYSWATER , o. Eau d'onis; ani- 
sette , f. 

ANYSZAED , o. Graine d'anis, f. 

APOLLINARISTEN, m. mv. Apollina- 
ristes (cree m. pl. 

* APOSTAET (-AËTEN ), m. sie Ar- 
VALLIOEN. 

APOSTEL (-EN), m. Apôtre, m. 

APOSTELAMBT , o. Apostolat, m. 

APOSTELDOM , o. ste APosTRLAMBT. 

APOSTELSCHAP , o. Apostolat, m. 


1 me. 
1E, v. Amarres de l'an- 


* APOTHEÉKERSWINKEL 


APPELMAN, m. Marchan 
mes, m. 
APPELHAND (-EN), v. Panier at 


ARA. 


* APOSTIL (-LLEN ), v. Apostille, f. 
APOSTOLISCH, zie ArosToLrx. 
APOSTOLYK , b. n. Apostolique. —, 


Byw. Apostoliquement. 


* APOSTROOF (-OÔVEN }, v. Taexes 


VAN LETTERUYTLAETING.Apostrophe, f. 


* APOTHEÉK (-EÉKEN }, v. Apothi- 


cairerie, pharmacie, ‘ 


* APOTHEÉËKER (-S),m. Apothicaire, 


pharmacien, m. 


* APOTHEÉKERSGEZEL (-LLEN }, =. 


Garçon d'apothicaire, m. 


* APOTHEÉKERSKONST (=. mv.), v. 


Apothiéairerie (art }, .f. 

(-EN), #. 
Apothicairerie, boutique d’apothi- 
caire , f. 


APPEL (-EN), m. Pomme, f. —e 


plukken. Cueillir des pommes. Doër 
eenen zueren — byten. (prov.) Faire 
de nrcessité vertu. 


* APPEL ,0. Benoër op HOOCER RECET. 


Appel, 


ppel, m1. 
APPELAGTIG , b. n. Qui tient de l 
pomme. 
APPELBLOESEM (-S), m. Fleur de 


pommier, f.; rouge-pâle ; gris 


lin, m. 
APPELBOOM (-EN), m. Pommier, #. 
APPELBOOMGAERD (-EN), m. Pom 


meraic , J. 


APPELCHINA , m. Pomme de Cbine; 


ornnge douce, J. 


APPELDRAEGEND , 6. n. Pomifère, 


qui porte des pommes. 


APPELDRANK , m. Cidre, pommé,#- 
APPELFLAUWTE, v. Onwaor. Fai- 


blesse ; pümoison ; défaillance , f. 


APPELGRAUVW , 6. n. Gris pormmel. 
APPELGROEN , 5. nr. Vert de pomme. 
APPELKIST (-EN }, v. Caisse ant 


pommes , /. 
* APPELLANT (-EN), m. Diu 21cm 0! 


NOOGER R&CUT BEROEPT. Appelant, # 
de pos 


)oMMES , M3. * 


APPELMELK (z:. mv.), v. Baboeurt 


aux pommes , M. 


APPELMERRKT (-EN ), v. Marché ou 


ommes, m1. 


APPELMOES (s. mv.), 0. Marmelsdt 


de pommes, f. 


APPELPEËR (-EËREN), +. Pomme 
poire. pe 
APPELRÔND , à. n. Rond comme un 
omme. * 
ABPELSCUEL (-LLEN}), w. Pelure de 


ponee Ÿ° 
APPELSCHIP (-EÉVEN ), o. Bates 
chargé de pommes , m. 


APPELSTEËL (-EÉLEN }, m. Queue de 


pomme, /. 
APPELTAERT (-EN}), v. Tarte su 
ommes , J° 
APPELTJE (8), o. Petite pommes /: 


APPELTUYN (-EN), m. Pommeraies J: 

APPELVROUW (-EN), v. Marchande 
de pommes, /. 

APPELZAK (-KKEN), m. Sac où lo 
met des pommes, m. 

APPELZALE , v. Pommade aux pos” 


mes , f. 
APPELZOLDER (-S), m. Grenier 0 
l'on met les pommes , m. 
APPENNYN (gebergte in Italiën). Apt” 


nin , m. 
APPENNYNSCH , 6. n. Qui est de l'4 
qe — gebergte. L'Apennin, 1 
ennins. 
* APPETYT, m, Eércusr. Appétit, 
APRIL (z. mv.), m. Avril, m. 
APULIEN ( landschop in Italien) À 


Pouille, 
AQUITANIEN (landschap in Franky) 
Aquitaive , f. 
ARABIEN (land). Arabie, f. 
ARABIER (-EN ), m. Arabe, m. 
ARABISCH, 6. nr. Arabe ; arsbesq'” 
—e vrouw. Arabosse, f. Het —) de 
—e tacl. L'arabe, la langue arabt: 


ARG. 

ARAGONIEN (landschap ). Aragon, m. 

: ARAGONIER (-S), m. Aragonien, m. 

ARAGONISCH , 6. n. D'Aragon , Ara- 
gonien. —e urouw. Aragonienne , f. 

ARAK (s. mv.), m. (drank) Arack 
RL ‘spiritueuse) ,.n1. - 

ABBEYD (s. mv.), m. Wenx. Tra- 
vail; ouvrege, m.; besogne; peine, 
J-.Moerelyken of swacren —. Tra- 
.vail pénible. FVrugteloosen —. Peine 
inutile. Verloôren of vergcéfschen —. 
Peine perdue. —, Bannznsnoon. Tra- 
vail d'enfant, m. 

ARBEYDEN (ik srbeydde, heb gear- 
beyd}), o. w. Wxnxen. Travailler. 
Te vergeëfs —. Travailler inutile- 


ment. | 
ARBEYDER (-S) . m. Wznuman. Tra- 
vailleur ; ouvrier; manouvrier, mm. 
— (die met den dag word betseld) 
Journalier, m. —, AMBACTSMAnx. Âr- 
tisan, m. —, Paxpnancen, Croche- 
teur. porte-faix, m. 
ARBEYDSLOON (z. mv.), m. Salaire, 
m.; main-d'œuvre; journée. f. 
ARBEYDSNHAN, m1. sie Anserpen. 
ARBEYDSTER {-S), ». Ouvrière, f. 
ARBEYDZAEM, b.n.rie WaænxzAëM,enz. 
ARCADIEN (landschap in Griekenland), 
Arcadie 0 PE ‘ 
ARCADISCH , 6. n. D'Arcadie. 
ARCEÉRSEL (-S), o. Hachure , f. 
* ARCHIVEN , . mv. STaArTssCHn1FTex. 
Archives , f. pl. 
* ARCHIVIST (-EN) ,m. Srasrsscantrr- 
pEwaenDen. Archiviste, m. 


ARDUYNSTEEN (-EN), m. Pierre de. 


taille 5 2 : 
AREND (-EN), m. Anxaen. Aigle, 
m. et f. De roomsche —en. Les ai- 
les romaines. 
A DJE (-S). o. Aiglon, m. 
ARENDSJONG (-EN), o. Le petit de 
l'aigle, aiglon , m. 
ARENDSKLAUW (-EN), m. Griffe ou 
serre d'un aigle, f, 


RES - k), m. Nez aqui- 
in, mi. 
ARENDSOOGEN » 0. mv. Yeux d'aigle, 


m. pl. 

ARENDSPLUYNEN + V. mv. Plumes 
d'aigle, f. pl 

ARENDSSTEEN (-EN) , m. Ætite, pierre 
d'aigle . SJ. 

ARENDSVEËREN, v. mv. Plumes d'ai- 


le, f. pl. 
ans vluan (-EN), m. Aile 
aigle, f. | 
AREOPA GÎTER (-S), m, Aréopagite , m. 
AREOPAGUS , m. Aréopoge, m. 
‘ARG , 6. n. Boos. Méchant ; malicieux, 
— Sri, Lisric. rusé, Fin: —, 
byw. In siecren sracr. En mauvais 
tat; mal. — denken, Soupçonner, 
svoir des soupçons. 1k heb daer geen 
— ên. Je n'y entends pas de malice, 
jy vais de bonne foi. Die — denkt, 
vaert — in het hert. (prov.) Monni 
soit qui mal y pense. 
ARG (2. mv.), o. Lisr. Malice; ruse; 
finesse , f. Zonder —, Saus malice ; 
sincèrement ; de boune foi. 


ARGELOOS, 6. n, Qui est sans fincsse, 


sans malice. 

ARGER zsée Encus. 

ARGERLYK , 6. n. en byw. zie En- 
CRALYE. 

ARGERNIS , w. sie Encennrs. 

ARGHEYD . v. Anazisrioneyrp. Malice; 
malignité; finesse, astuce; f.; ar- 
tifice , m. 

ARGLIST (-EN), v. Ruse; malice, f. ; 
artifice, m. 

ARGLISTIG, b. n. Lisric , Sum. Bla- 
licienx ; artificieux ; rusé; malin; fin. 

ARGLISTIGHEYD , v. zée Ancuero. 

ARGLISTIGLYK, byw. Maolicieusement ; 
artificieusement ; malignement ; fine- 


ment, 
ARGUSOOG (-EN ), o. OEil d’Argus, 
m, ; vue perçunte, f. 
ARGWAEN (=. mv.), m. Kwazn ver- 
MOzDEn. Soupçon ; ombrage, m,; dé- 
ance, f. 


ARSINIAE 


‘’ Pauvreté, indigence. f. 


 ARMSPIER 


ARM. 


ARGWAENEN (ik srgwaen , argwacude, 
heb geargwaend), 6. en 0. w. Ver- 
DAGT HOUDEN. Soupçonner, avoir des 
soupçons ; se méfier. 

ARGWAENIG, b.n.sie AcTenDeNxeND. 

ARIAEN (-AENEN), m. Arien, m. 

ABIAENSCH, 6. n. Qui est d’Arius ou 
des Ariens. —e kettery. Arianisme ,m. 


‘ARR (-EN}), v. Kisr. Arche, f. — 


des verbonds. Arche d'alliance. 

AB (-EN), m. Deec pes Licnaews 

enz. Bras, m.; branche, f. Den 
regten —. Le bras droit. Den slin- 
ken —. Le bras gauche. Met opene 
—en. À bras ouverts. Wereldlyken 
—. Bras séculier. 

ARM , 6. n. Benoerric. Pauvre; indi- 
ent ;. nécessiteux; misérable, — mae- 
en, Appauvrir. — worden. S'appau- 

vrir. 

ARMADER (-EN), v. Veine du bras, f. 

ARMBAND (-EN), ". Drocelet, m. 

ARMBESTIER, o. Administration de 

bienfaisance , f. 

ARMBEZORGER (-S), m. Celui qui a 
soin des pauvres ; aumônier , m. 
ARMBLAEKER (-S), m. Candélabre, 

m.; girandole, f. 
ARMBOÔG , m. zie ELLenoôc. 
ARMBUS (-SSEN ), w. Doîte pour les 
aumônes, f. ; tronc, mm. 

ARMELYK , byiwv. Pauvrement; misé- 

rablement. 

ARMELYN , o. Armeline; hermine, /f. 

ARMELYNBONT , o. Armeline ; her- 

mine, f. 
ARNEUVÉSVEL (-LLEN ), o. Peau 
d'hermine , f. 


+. (DE), m. mv, Les pauvres, 


m. pl. 

ARNENGESTIGT (-EN),0. Hospice, m. 

ARMENGOEDEREN , o.m”v. Biens d'hos- 
iccs , me. à 


L. 
ARMENIAEN (-AENEN), m. Armé- 


nieu, m. 

ARMENIAENSCN , 6. n. Arménien. 

ARMENIEN (land). Arménie (pays), f. 

ARMENIER , me. sic Anmentaën. 

ARMENISCH , 6. n. Arménien. 

ARMENKAS (-SSEN ), v. Caisse des 

auvres, f. 

ARMGELD , o. Argent, m.; ou deniers 
des pauvres, m. pl. 

ABMGIFT (-EN),v. Aauépe: charité, f. 

ARMHERTIG , ©. n. Kierwmozp1o. Puu- 
vre ; putillanime ; faible. 

ARMHERTIGHEYD (zx. mv.),v. Keern- 
MouDicueyp. Pauvreté; pusillanimité; 
faiblesse , f. . 

ARMHERTIGLYK, byw. Kizrwmounio. 
Lvx. Pauvrement ; pusillanimement ; 
foiblement. 

ARMHUYS (-ZEN ), o. Gasrnurs. Hos- 

ice; hôpital, m. 


VER VAN ARMINIUS. Arminien, m. 
ARMINIAENSCR , 6. n. Arminien. 
ARMKANDELAER , m. zie AnMBLABKER. 
ARMKIND (-EREN), o. Enfant élevé 

dans un hospice, m. . 
ARMLOOS , 6. n. Qui est sans bras. 
ARMMAEREN , ze Venanmenx., 
ARMMEESTER., mn. sie AnMDEzoRGen. 


ARMOEDE (2. mv.),v. Bruourricneve. 

Tot — ge- 
racken. S'appauvrir, devenir pauvre. 
JTemand tot — brengen. Appouvrir 
quelqu'un , le réduire à l'état de pau- 
vreté. 

ARMOEDIG, à. n. Anm, Benoerric. 
Pauvre, indigent, misérable, 

ARMOEDIGLYK, byw. Pauvrement , 
misérablement. 

ARMOZYN , o. (zyde stoffe ). Armoisin 

tofletas }, m. 

ARMPYP (-EN), v. Focile ( os du 

bras), m. 


ARMRING (Tew ,s m. Bracelet, m. 


SES , M. 
ARMSTOEL (-EN),m". Fauteuil m.; 
chaise à bros, f. 


ARMSTUK (-KKEN), o. Brassard, m. 
ARMVOL (5, my,), m. Brüsséo , f. 


(-AENEN), m. Aunaurée 


EN), v. Bicornis (mus- 


ATL. 
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ARHMWAPEN + O0. zic ARMSTUz, 

ARMZALIG , 6. n. Pauvre: misérable, 

ARSENAEL, o. sie WaAPrenNnurs. 

ARMZALIGHEYD (:. my.), v. Paavreté; 
misère, f. 

ARTICHOK (-KKEN) , ». Artichout, m. 

ARTICHOKSTOEL (-EN) sm. Cul d'ar- 
tichaut, m. 

* ARTIKEL (-EN), o. Article, m. 

“ ne » V. Geschut. Artille- 
rie, f. 

ARTILLERIST (-EN },"1. Artillenr, m. 

ARTS (-EN), m. Geneésuersten. Mé- 
decin, m. 

ARTSENY (-EN), vw. Genrésmtopez. 
Médecine , f. ; médicament , m. 

ARTSENYBEREYDER {-S), m. Phar- 
macien , apothicaire, m. 

ARTSENYDRANEK (-EN), m. Potion, f.; 
brenvage, m. 

ARTSENYKUNDE (3. mv.), w. Phar- 
macie, pharmaceutique, f. 

ARTSENYMENGER , m. zie Antsenr- 
BUNEYDER. 

ARTSENY WINKEL (-S), m. Apothi- 
cairerie, pharmacie , f. 

AS (ASSEN }) , m. Essieu; axe, m. 

ASCH, Asscue , v. Cendre, JS. Tor 
ASSCUE YERBRANDEN. Réduire en cen- 


res. 

ASCHAGTIG , à. n. Cendreux. 

ASCHBAK (-KKEN), 1. Cendrier, m. 

ASCIHBUS ( -SSEN }, v. Urne ciné- 
raires /. 

ASCHDAG (-EN)m. Asscazn- WoEnsDAG, 
Mercredi des cendres. Le jour des 
cendres , m. | 

ASCUGRAUVW , 6. n. Gris-cendré. 

ASCHHOK (-KKEN), o. Lieu où l'on 
met les cendres, me. 

ASCHHOOP (-EN), m. Tas de cen- 


res , M. 

ASCHKAR (-RREN), v. Charrette aux 
cendres , f. À 
ASCHKETEL (-S), m. Chaudron où 

l'on met les cendres , m. 
ASCHKOEK (-EN), m. Fouace, f.; 
gileau cuit sous les cendres , m. 
ns (-EN), v. Urne ciné- 

rare s J. 
ASCEKUYL (-EN), m. Cendrier, m, 
ASCHMAEKING , v. Incinération, f. 
ASCIDHAN , »r. Boucur , mn. 
ASCUPOT (-TTEN ), m. Pot aux cen- 
dres , m. 
ASCIISCHHOP (-PPEN), v. Pelle à feu, f. 
ASCLVERVIG , à. n. Cendré. 
ASGUVESTER (-S), m. ( fam. ) Celui 
qui se tient toujours auprès du feu. 
ASIA . o. (werclddeel). Asie, f. 
ASTATISCIL, D, n. Asiatique. 
ASPERGIE, w. Spænoix ( hofgewas). As- 


erge » f. 

AdPERGIÉRED (-DDEN ), o. Planche 
d'asperges , f. 

ASPERGIEPLANT (-EN ), v. Plante 
d'asperge, f. 

ASPISSLANG (-EN), v. Aspic, m. 

ASPUNT (-EN), o. Pôle, m. Jet noûre 
der —, La pôle orctique. IJct zuyder 
—. Le pôle ontarctiique. 

* ASSIGNAET ( -AETEN ), m. As- 
siguat « mn, 

* ASSIGNATIE , vw. Assignotion , f. 

»* ASSOCIATIE , ». Maurscnarrr. Âs= 
sociation, f. 

* ASSURANTIE , vw. Venzecenino. Âs- 
surance , f. 

* ASSURANTIERAMER (-S), v. Cham- 
bre d'assurance, Ki 

+ ASSURANTIEKANTOOR (-OOREN), 
o. Bureau d'ossurance, m. 

ASSYRIEN (landschap ). Assyrie, f. 

ASSYRIER (-S), m. Assyrien, m. 

ASSYRISCH, 8. n. D'Assyrie, Assyrien. 

ASTER (-8), m. Carresu de faïence, m. 

ASTROLOGANT , sie Srennenxynen, ens. 

ATHEËNSCH, b.n. Athénien, d'Athènes. 

ATHEËNSCHE (-N),v. Athénienno, f. 

ATHENEN (stad). Athènes (ville), f. 

ATHENER (-S),m. Athénien, m. 

ATLANTISCH , b. n. Atlantique. —@ 
see. Mer Atlantique. 
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* ATLAS (-SSEN), 7”. VEenzAMELING 
VAN LANDKAERTEN. Atlas , m1. 
ATRECHT (stad). Arras (ville). 

# ATTESTATIE , w. Berurcinc. Ât- 

testation , f. 

AUGUSTUS ,'m. Oossruarno, Août, m. 
AUGUSTYN (-EN), m. Augustin, m. 
AUGUSTYNERNON (-NNEN), v. Au- 


gustine, f. 

AUGUSTY NLETTER, v. Saint-Augustin 
(t. d'impr. » M. : 

AURICULA , vw. Buinenoon ( bloem). 
Auricule, oreille d'ours (fleur ), f. 

AUTAER enz., sie ALTAER euz. 

AVE (-N}), v. RE m. 

AVEGAER (-AEREN ), . ( baor ). 
Tarière, f. 

AVEREGTS , byw. Venreenv. À re- 
hours ; à contre-sens; de travers ; à 
l'envers. 

AVEREGTSCH, b. n. Vencernp. Qui 
est à l'envers. De —e syde. Le revers ou 

. l'envers de quelque chose. 

AVEROUN , v. Aurone (plante), f. 

* AVERY , v. Zuescuane. Avaric, f. 

AVOND (-EN), m. Soir, m.; soirée ; 
veille, f. Tegen den —, op den —. 
Vers le soir. Den — overbrengen. Pas- 
ser Ja soirée. 

AVONDBEZOEK (-EN}), o. Visite du 


soir , f. 


BABBELAGTIG , b. n. Kcaracric. Ba. 


vard. 
BABBELAER (-S), m. Snarren. Babil- 
* lard; bavard ; jaseur, causeur ; m. 
BABBELAERSTER (-S);, v. Snarsten. 
Babillarde ; bavarde ; causeuse ; ja- 


seuse , f. | 
BABBELAERY, . Gevasser. Babil, ca- 


uet, m1 
BABLELEN (ik babbelde beb gebab-. 
beld), o. w. Snarren. Bobiller; ba-: 
varder ; couser; jascr. — , Kwauwen 
ZONDER TANDEN. Mächer avec les 
gencives. 


BABSELGUYTIJÉS, o. mv. zio Buuze-: 


LARRYEN. | 
-BABILONIEN ( stad in Mesopotamiën ).. 
Bobylone . j. ; 
BABIPONIEËS , m. my. Babyloniens , 


mL, . 

BABILONISCH + b. n. Babylonien. 

BABOK (-KKEN), m. Lourdeud; rus- 
tre, m, 

BACCHANTE , v. Bocchante, f. 

“BACCHUS , m. Wryrnoon. Bacchus. m. 
—, 6. n. Van Baccnus. Bachique. 

BACCHUSFEESTEN , o. mv: Bacchaua- 
les : orgies ,f. pl. 

BACCHUSLEVEN , o. Vie bachique, f. 

BACCHUSLIEDEKEN (-S), o. Ghanson. 
bochique , f. 

BAD (-EN); 0. Bain, m. De —on ge- 
bruyken. Prendre les bains. 

BADEN, Bade f rille ). 

BADHUYS (-ZEN ), o. Bains, m. pl. . 

BADKLEED (-EREN }, 0. Chemise de 


bain, f. 
BADKUŸP (-EN), v. Baignoire, f:; 


‘bain, m. 
BADMANTEL {-S), m. Manteau qu'on 
.. met en sc baïgnant, m. 
BADLMEESTER {.s ), m. Baigneur ; 
éiuviste s Mae 
BADMEESTERES (-SSEN }, v. Femme 
ui tient des bains publics , f. 
BADPLAETS (-EN), v. Baignoir, m. 
BADSTOOF (-OOVEN ), v. Bain, m.; 
_ étuve,. f. é 
BADWATER (-EN), 0. Bain, m. ; eau. 
des bains ; eau balnéable, f. 
 BABDEN, (ik baed, baedde , lielÿ ge-. 
_. baed), 8. w. Baigner. —, 0. 4. Zicui 
BAupen. Se baigner. Zich in de wel- 
lust —, Se baigner dons la volupté. 
BAEDLER (-S), m. Boigneur, m. 
BAEDING , w. Action de baigner , f. 
BAEDSTER (-S), v. Baigneuse , f. 


__ MAGL, 

AVONDGEBED (-EN), o. Prière du 
. soirs f. | 
: AVONDGEZANG (-EN ), o. Chant où 
* AVONDMAEL , o. Souper ou soupé, m. 
: AVONDMAELEN , o. w. Souper. 


| AVONDMUZIEK (2. mv. ), v. Séré- 
[  nade, f. 
AVONDSCHEMERING + ©. Crépuscule 


BAE. 
AVONDDAUVW (zx. mv.),m. Rosée du 
soir s ve 
AVONDÉÉTEN (=. mv.),0. sie AvonD- 


cantique du soir, m. 
AVONDLOCHT , vw. Air du soir, m. 


— houden of neëmen. Souper. {et 
laetste —. La sainte Cène. 


u soir, PE. 

AVONDSCHOÔL (-OÔLEN }, . Ecole 
du soir, f. 

AVONDSPEL (-EN), o. Récréation du 
soir. f. 

AVoRSdTER v. L'étoile du soir, Vé- 
nus {planète }, /. 

AVONDSTOND (-EN), m. Heure du 
soir, f.; soir, m.; Soirée s f. 

AVONDWANDELIN& (-EN) ,v. Prome- 
node du soir , f. 

AVONDWIND , m. Vent du soir, m. 

* AZUER, o. Azur , m. —, b. n. 
Aturé, 

AZUEREN , onv. b. n. D'azur; azuré. 


B. 


BAEK {BAEKEN }), v. Ton 1x ‘Tr wa- 
TER OM DK ZANDPLAETEN AËN TE WY- 
zen. Balise, f. —, Vuunsarx. Fanol, 
phore, m. 

BAEKGELDEN , o. mv. Droits de ba- 
lise, m. pl. 


BAEKSTOK (-RKEN }, m. Jalon, m. 


BAEKTAND (-EN), m. Dent mûche- 


lière : 

BAEL ( BAELEN ), v. Par Koorman- 
scnarren. Balle, f. ; ballot, m. 

BAELTJE (-S), 0. Petit ballot, m. 

BAEN ( BAENEN ), v. Érrex wec. 
Route ; voie, f.; chemin, m. De — 
Klaer maeken. Aplanir la carrière, 
frayer le chemin. Ruyme — macken. 
Fendre la presse, se faire un pas- 
sage. —, Looppasn, STarpBaun. Car 
rière; lice; arène, f. Op de — ko- 
men. Entrer en lice; descendre duns 
l'arène. 

BAENDERIIEER (-EN), m. Seigneur ou 
chevalier banneret , m. 

BAENDERY , vw. Baronnie , /f. 

BAËENEN (ik baen, baende, heb ge- 
baoud }, 6. sw. Erren of GELrr Mar- 
Ken. Aplanir; froyer. 

BAENSTROOPER (-S), m. Sraurx- 
nooven. Brigand, voleur de grands 
chemins, m. 

BAEN VEÉGER (-S),m. Celui qui balaie 
la neige. 

BAER (BAEREN }), v. Lrruaun. Bière, 
Je: brancard, m. —, Gour, Wa- 
rensazn. Flot, m.; vague, f. 
Sraer, Lingot, m.; barre, f.— silver. 
Argeut en lingot, en barre. 

BAEK:, bn. Gtncen. Comptant ; son- 
nant. — geld, Argent comptent, es- 

ùces sonnantes. 

BAERBLYKELYK , b. n. sie Krarnsrr- 
RELVKS NZ. 

BAERD (-EN), m. Barbe, f. Den — 
scheéren. Faire la barbe, raser. — 
van eenen sleutel. Ponneton , m. 

BAERDDRAEGER (-S), m. Qai porte 
de lo barhe. 

BAERDEREN , o. Petite barbe, f. 

BAERDELOOS, 8. n. Die zoNper BAEnD 
18. Imberbe, qui n'a point de barbe, 


BAERDSCHEËRDER «a m. Barbier,m. 


— 


.BAERDSCHRABBER (-S), m. Barberot, 


reauvais barbier , m2. 

BABREN (ik baer, baerde, heb ge- 
baerd), . w. VoonTsRencen. Ac 
coucher, enfanter, mettre au monde. 


BAG. 


. AZUERGEWELF , o. La voûte araré 
Je SRRÈSE 
AZUERSTEEN (-EN),m. Azur; lapis ; 


lazulithe , m. 


| AZGERVELDEN , o. mv. Les plaines 


azurées (la mer) , f. pl. 


‘AZYN ,m. Vinaigre. "m. In den — leg 


gen. Mariner; counfire su vinaigre. 
AZYNAGTIG , 6. n. Qui tient du vi- 
naigre ; acide: acéteux. 
AZYNFLESCH (-SSCHEN ), vw. Bou- 
teille pour le vinaigre, f.; vinai- 
grier, m. 
AZYNKAN (-NNEN), w. Pot pour le 
vinaigre; vinaigrier, m. 
AZYNMAEKER (-S), m. Vinaigrier, 
celui qui fait du vinaigre, m. 
AZYNMAEKERY (-EN), v. Vinaigrerie, 
fabrique de vinaigre, f. 
AZYNMOER (3. mv.), v. Lie de vi- 
naigre , f. 
AZYNSAUS , w. Sauce au vinaigre, f. 
AZYNTON !{-NNEN}), v. Tonneau pour 
le vinaigre , m. 


AZYNVERKOOPER (-S), m. Vinai- 


grier. m. 

AZYNWATER (3. mv.),0. Osycrat, m. 

AZYNZUER, b. n. Acétique, acide. 
—,. 0. Acide de vinaigre, m. 

AZYNZUERZOUT , o. Acétate , mr. 


Voir den tyd —. Acroucher avont 
terme, avorter. — , VRROOR=ARKEN. 
Produire : causer. 

BAERENSNOOD (=. mv.), m. Travail 
d'enfant, m. 

BAERING, v. Accouchement. 

BAERKLEED , o. LyxLaren. Drap mor- 
tuaire, poîle, m. 

BAERMOEDER (-S), w. Matrice , f. 

BAERS ( -LEN }), o. ( visch ). Perche, 

. — + KOYPERS-DISSEL. Doloire , f. 

BAERVLIES (-ZEN }), o. Membrane qui 
renferme le fœtus , f. 

BAES ( BAEZEN), m. Mucsren, Huxa. 
Maître; maître-ouvrier ; préposé, m. 
Den — speélen. Faire le maître, tran- 
cher du maître. — worden, Passer 
maître. 

BAET (s,mv.), v. Voônpeez, Winsr. 
Profit; hbénelice; fruit ; intérêt, m.; 
utilité, f. — doen. Gagner, faire du 
pisnl —, Huur, Venuicrinc. Sovu- 
agement ; secours, m.; guérison, f. 

BAETEN (let baet, haette, hoéft ge- 
buet ), 0. 4. Profiter ; être utile où 
ovantagoux ; servir à quelque chose 
Wat sal kem dat — ? Quel bien cela 
lui fera-t-it ? 

BAETJE , o. Petit profit, m. 

BAETZOEKBND. 0. n. sie BaurzuarTto. 

BAETZUEKENDUEYD, ». sie Baurzuor. 

BAEËETZUGT (s. mv.), v. Intérêt, m.; 
avarice, f. 

BAETZUGTIG , b. n. Intéressé: avare. 

BAETZUGTIGLYK, byw. Avec avarices 
avarement. 

BAEY , m. Wozce srorrr. Revêche 
{étofle ), f. 

BAEY (-EN), . Gour, Innam, Baio, f. 

BAEYEN , onv. b. n. De revêche. 

BAEYWEVER (-S), m. Tisserand qui 
fait de la revèche , m. 

BAEZIN (-NNEN), v. Maîtresse, hô- 
tesse , f. 

BAFFEN (ik bafte, heb gebaft) , o. w. 
Aboyer, japper. et —. Aboiement, 
jeppement , m. | 

BAFFER (-S), m. Aboyeur , m. 

BAFFING , vw. Aboi, aboiement , jap- 
pement , m. 

* BAGAGIE, vw. Bagage ; attirail , m.; 
hardes , f. pl. 

BAGGER , m. Moonen. Boue; vase; 
bourbe , f. ; limon, m. | 

BAGGEREN (ik baggerde, lieb gebog- 
gerd), b. w. MOoDDER ERGENS urT- 
RAELEN, Van moppen zuyvenen. Ti- 
rer la vose du fond de l’eau; draguer. 


BAL. 


BAGGERMAN , 12. Boueur, 


BAGGERNET (-TTEN),0. Monpuaner. 


Filet à tirer de la bourbe, m. 


BAGGERSCHUYT (-EN ), v. Bateau de 


boueur , ". 


BAGGERSPADE (-N), v. Drague , f. 


BAGYNERRE , v. Vergne de fougue, # E 


BAILLIEUW, m. Daossaunn. Bailli, m. 
BAILLIEU WSCHAP , o. Bailliage , m. 


BAILLIEUWSVROUW (-EN ), v. Bail 


live, f. 


BAK (- KEN), m. Auge, f. ; baquet, 


m.— (dser de matroozen uyt ecten) 


Jatte ; gamelle, . (daer de beesten 
uyt eéten of drinken ) Auge, man- 


geoire, f. — (van eene fonteyn ) 
Bassin, m. 


BAKBEEST ( -EN }, v. Gros lour- 


ud, m. 
BAKBOÔRD + 0. SLINKE ZTYDE VAN gen 
scuir. Bâbord (t. de mar.), mn. 


BAKER (-S),v. Bestirasten van xix- 


pæurx. Garde ; remueuse; bonne, f. 
BAKEREN (ik bakerde, heb gebakerd) , 
b. w. Emmaillotter. Een kind —. Ym- 
maillotter un enfant. Zich in de son 
—. se coucher su soleil. 
BAKERKORF (-EN), m. Panier dans 
lequel on mettant aatrefois les petits 
enfants au maillot, #. 
BAKERPENNING (-EN), m. Etrenves 
‘on donne à la garde d'enfant ou 
’scconchée, f. pl. 
BAKERFPEL (-EN), v. Epingle longue 
et NU 
BARÉRSTO L (-EN), m. Chaisse de la 
garde ou de la bonne, f. 
BAKGELD , o. Fournage , 1. 


BAKAUYS (-ZEN), o. Baxxuny. Bou- 


langerie, f. ; fournil, m. — (gem.) 
Mond en aengezigt. La bouche et le 
visage. ÆHoud uw — {oe. Tais-toi. 

BAKKELJAUW, m. Bacaliau, 1. mo- 
rue sèche, f. 

BAKKEN (ik bakte, beb gebskken }, 
B. w. Cuire au four. Brood —. Cuire 
du, poin. {n de pan —. Frire. Ie- 
mand eene poets —. Jouer un tour 
à quelqu'un. y sal hot u weër —. 
Il vous rendra lo parcille, 

BAKKER (-S), m, Baoonsaxzzn. Bon- 


langer, m, 
BAKKERIN (-NNEN), v. Boulangère, f. 
BAKKERS, 6. n. De boulenger, — oven. 
Four de boulanger. 
BAKKERSGAST (-EN),m". Garçon Lou- 
langer, mitron , "=, 
BAKKERSSTIEL , m. Boulangerie , f. 
BAKKERY (-EN), v. Baunurs, Bou- 
langerie , f. ; | 
BAKKES , o. (gem.) Monp ex azmce- 
z107. La bouchc:et le visage. ” 
BAKLOON , m. Baxcecn. Fournsge, m. 
BAKOVEN (-S), m. Four, m. 
BAKPAN (-NNEN), . Poûle à frise, f. 
BARSEL (-S), o. Cuisson; fouruée, f. 
BAKSKEN (-S), o. Petite suge; petite 
jette °F. 
BAKSTEEN (-EN) , ms. Grsaxxen srezn. 


rique, J. 
BARSTEENTIE (-S), o. Petite brique, f. 
BAKTAND (-EN),m"”. Kizs, Dent mi- 
clielièro, . 
BAKTROG (-GGEN), m. Huche, f.; 
pétrin, "3. | 
BAKWAGEN (-S), m. Coche; cha- 


riot, m2. 

BAL ( BALLEN ). m. RonD Licnaem, 
Boc. Boule; bille; balle, f. ; éteuf, 
m, Met den — speëlen. Jouer à la 
balle. — van den voet. Plante du 

ied. —, 0. Dansrezsr. Bal, m. 

* BALANS, 2. Scan , WeécscnauL. 

Balance, f. —, Evenwior. Equili- 

re, m. În — houden., Tenir cn ha- 
lance, en équilibre, — (koopmans- 
woérd } Bilan, m. 

BALANSMAEKER {-8), m. Ralancier, 
fabricant de balances, m. 

BALDAËDIG, D. n. Mozpwircie, Brour. 

BALDAR DIE, EXD (CE 

D. (-ED v, Inso- 
lence ; pétulence, f. " 


BAN. 


BALDAEDIGLYK., 6yw. Insolemment ; : 


pétulamment. 
BALDEREN exz. sie Buiveren enz. 


* BALEYN,v. Wazviscaneen.Boleine, f. 
.# BALEYNEN , one. 6. n. Fait de ba-' 


leine ; baleine. 


BALG (-EN ), (gem.) Burx, Pens : 


Panse, f.; ventre, m. 
BALIE (-N), v. Leuninc. Balustrade, 
JS. ; garde-fou,m.—, Aex russcuen 


DE RDECHTERS EN ADYOKAETEN, Bar- 


reau , 


m. 
BALIEHAND (-EN), v. Panier à cloire- | 


voie, m. 

BALK (-EN}), m. Poutre, J. 

BALKEN (ik balkte, heb geballt), 
O0. W. SCUREEUWYEN ALS DE EZELS. 
Braire. 

* BALKON (-S), o. Urrsreër. Balcon,m. 


BALKSLEUTEL (-S), m. Console ( t.' 


d'archit.), f. 

BALKWAGERS, m. mv. BALKEN noNDOM 
ner scair. Serre-bauquières , f. pl. 
BALLAST (2. mv.),1m. DaND ENz. par 

MEN ONDER IN LE SCHEPEN DOET. Lest, 

m, — , Chose inutile, f. 
BALLASTEN (ik Lallastte, heb gebal- 

last), 6. w. LAEDEN MET BALLAST. 


Lester. (tuge, m. 


BALLASTING, vw. Her 5azLasren. Les- 


BALLASTSCHEËCS , byw. Sans mar- 


chandises à bord. 


BALLASTSCHUYT (-EN ), w. Lesteur. 


(buteou qüi porte le lestc), m. 


DALLEKEN (-S), o. Kuernen pa. Pe.. 


tite boule, boulette, f. 

+ BALLET (-TTEN), o. Tooneesnans. 
Dallet, m. 

BALLING (-EN ), m. Uvrcznannen. 
Etsilé; Laoni; proscrit, m. De —en 
weder inroepen. Rappeler les exilés. 

BALLINGSCHAP (2. mv.), o. Uvroan- 
nINC. Exil ; baunissement , m.; dé- 
portalion ; proscription, f. ‘ 

BALNET (-TTEN ), o. Kacrsner. Ro- 

uctte, f. —, Viscuner, Essaugue, m 

BALOORIÏG, 6. n. Door cemauarT poôn 
EENIG Cenaes. Assourdi, étourdi par 

. quelque bruit. 

BALOORIGHEYD (2. mv.), v. Etour. 
dissement occasionné par quelque 
Lrait, m. 

BALSEN, m. Baume, #1. 

BALSEMACGTIG, Ü. n. Balssmique. 

BALSEMAPPEL, m. Pomme de mer- 
veille {plante ), f. 

BALSEMBUOM (-EN ) , "1. Baumier, m. 

BALSENDOUS (-ZEN ), w. Boîte à 
baume PA 

BALSEMEN (ik balsemde, heb gehol- 
semd), b. w. Embaumer, Uoode li. 
chaemen —. Embaumer des corps 
morts 

BALSESGEUR, m. Odeur balsamique, f. 

BALSEMING , vw. Hur parsemen. Em- 
baumement, m. 

BALSEMULIE (2. mv.), w. Huile de 
baume , f. : 
BALSPEL (-EN), o. Jeu de paume, m. 
BALSTUERIG, 6. x. Korric, Hanp- 

Nexx10. Opiniätre, tôtu. 

BALTISCHE-ZEE , v. Mer baltique, f. 

BALTREKKER Ca m. Alfonsiu (iu- 
strument de chirurgie), m. 

BALZAK (-KKEN), m. Serotanm, m.; 
bourse, f. 

BALZAKBREUK (-EN), w. Scrotocèle, f. 

DALZAMIEN (-EN ), v. Bolsamine 
(plante), f. 

BAMBOES , o. Bamboa, m. 

BAMBOESRIET , 0. Dambon, m. 

BAMLS , w, La St.-Remi, 7. Te —, À 
la St.-Remi. | 

BAN {s. mv.),m. Kennoan, Excom- 
mupnication ; censure, f. ; anathème, 


m. {n den — slaen. Excommunier, | 


anathematiser. —, Rvxsuan, Banninc. 
Bon; exil, m. Tienjacrigen—. Ostra- 
cisme , m. 


BANAEN(-EN),.v. Banone (fruit), f. 
: BANAENBOOM (-EN),.m..Bananier 


. (arbre), m, 


| DANBAEK , 6. n. Dannansweënoto. 


Bounissable. | 2% 


| BANKHAEK (-AEKEN), mm, 
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BAND (-EN), m. ALres pan menv 


GESONDEN Wwonp. Lien, m.5 atlache, : 


J. Ecnen hond aen den — leggen. 
Mettre un chien à l'attache. Jemand 
in den — houden. Tenir quelqu'un 
en bride. Houwelyks —. Lien con- 
jugal. —, Koonp. Cordon, m, —, 
Linr. Ruban, nm. — om een wiel. 
Bandage , m. ; bande, f. — om een 
vat, reep. Cercle, cerceanu , m,. — 
( om eenen hegt enz. }. Virole, f, 
— (van eeue broek nf om het ji- 
chaem ). Ceinture, f. —, Binpsez 
( van eenen boek ). Reliüre ; couver- 
ture, f. — (van mutsaerd enz, ). 
Hart, f.—, Srnoor (lang smal stuk) 
Bande , ,f. — (voôr de oogen of om 
het hoofd). Bandeau, m. —, Breur= 
baAnD. Bandage, m. — (ontleédk. ). 
Ligamont (t. d'anat.) m. 

BANDAGTIG , 8. n. Ligamenteux (t. 
de bot. ). 

BANDEKEN (-S), o. Petit lien; petit 
ruban ; cordonnet, m. ; bandelette , f. 

* PA NPELIER (-EN), m. Bondou- 
ière , f. 

BANDHAUND (-EN )+ m. Kerinconoxo. 
Chien d'attache, m. 

BANDNAGEL (-S, -EN), m. Clou à 
rivet, m2. 

BANG, D. n. Bevnezsn. Craintif; peu- 
reux ; timide ; alarmé. — worden. 
S'etfrayer. — zyn. Avoir peur. 

BANGHEYD (2. mv.), v. Vners, Be- 
vaeespueyn. Inquiétude ; crainte ; 
anxiété ; frayeur ; peur ; épouvante, f. 

BANILIE, vw. ZeRERE PLANT. Vonille, f. 

BANK (-EN ), +. Ziroanr. Banc, m. 
— , Recurssaxr. Tribunol, m. —, 
Waissecvanx. Banque, f. — van lee- 
ning. Mont-de-picté, Le — svinnen. 
Débanquer (t. de jeu). —, Zann- 
PLAET. Donc de sable, m. 

BANKBREÉKEN , 0. w. BanknoET srné- 
Len. Faire banqueroute ; faillir. 

EANKBREËKER (-S),m. Banxnortien, 
Bunqueroutier, m. 

BANKBREËKSTER (-S), vw. Baranozr- 
sPEéLSTER. Bonqueroutière , f, 

BANKBREUK (-EN ), v. Banxnour. 
Banqueroute ; faillite , f. 

BANKBREUKIG , 6. n. Qui a fait ban. 
queroute. — worden, Faire bonque- 
route; faillir, 

BANKBRIEFKEN (-8), o. Billet de 
banque, m. 
BANKEN (ik bankte, heb gcbankt ), 
o. w. Bivrven. Demeurer ; s'urrêter. 

BANKEROET , o. zie BanrBneux. 

BANKEROETIEN , me. sie DANxpReËKzn- 


* BANKET (-TTEN), o. Maccrro, Ban- 
quet ; festin , m. —, Surnunousax. 
Conlitures ; sucreries , Se pl —, 
VourwEc APN EENE DORSTW&EAIO. 
Bunquette TE 

BANKETBAKKER (-S),m". Covfiturier ; 
confiscur, m, 

BANKETBAKSTER (-S), v. Confiturière: 
confiseuse , f. 

BANKETTEËRDER (.S),m. Guuz1oannp, 
Sremren. Débouché ; goinfre, m. 

BANKETTEÉREN ( ik banketteér, ban- 
ketteérde , heb gebanketteérd }, 0. tv. 
Faire bonne chère ; faire la définuche. 

BANKETTEËRING , &. Bonne chère ; 
déhaucho , f. 

BANKETVERKOOPER (-S ), m. Con- 
fiturier, m. 

BANKETVERKOOPSTER (-S), v. Gon- 
fiturière À 

DANKETWINKEL (-S), ”. Boutique 
de sucreries , f. 


BANKUGELD , o. Argent de une m. 


ulet (t. 
de ess m. 
BANKBOUDER (-8), m. Bonquier, m. 


! BANKIER (-8), m. Danquier, m, 


BANKSKEN (-8), o. Petit banc; gra- 
din. m. : Vu ” 


i BANNE, m. Recnrsounier. Bonlieue ; 


juridiction, f. 


| BÂNNEN (ik bande, .heb gebannen ), 


b. sw. In parciwcsénar scnDen. Ban- 


a 
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nir ; exiler; reléguer; déporter ; pros- 
crire. De drocfheyd —. Bannir le 
chagrin. 

BANNENSWEËRDIG , 6. n.sie BANBARR. 

BANNING, v. Bannissement ; exil, m. ; 
déportation ; proscription, f- 

BAR , 6. n. Kou». Froid; pre ; rude. 
Scunaec , Don, Dnooc. Stérile ; aride; 
sec ; découvert ; nu. Banne ausr. 
Côte stérile. : 

* BARAK ({ -KKEN}), v. Hur voôn 
sarcscienen. Baraque ; hutte; ca- 


serne , f. 

#* BARBAER (-AEREN), m. Barbare, m. 

* BARBAERSCH, 6. n. Vneëp. Inhu- 
maine ; bürbore. —, byw. D'une ma- 
nière barbore ;: inhumainement. 

« BARBAERSCHIEYD, v. Vreepuero. 
Inhumanité ; barborie, f. 

BARBARLEN , La barbarie (pays), f. 

BARBARISCH , 6. n. Van BanBanien. 
Barbaresque. — peérd. Barbe, cheval 
de Barbaorie, m. 

BARBARISMUS , m. GROOTE rAUT TE- 
CEN DE ZUYVERNEYD DER TAEL. Bar- 
barisme, m. 


BARBEEL (-EN), v. Darbeau ( pois- 


sou ), m. 
* BARBIER (-S,-EN), m. Barbier, m. 
BARD (-EN), m. Heypenscnen PRIES- 
TEn van OUD Faanknvr. Burde, m. 


BARDEZAEN (-ZAENEN ), v. Hesre- 
paenv. Hollebarde, peenianss 

BARHEYD , w. Donner». Aridit sp 
—, Koupz. Rigueur (du froid }, f. 

BARKAN, v. Gnove naAmeLoT. Bou- 
racan (étoffe), m. 

BARKANWEËVER {-S), m. Boura- 
canicr,. m. 

BARKHOUTEN, o. mv. GRoOTR noUTEN 
TOT VASTURYD VAN &En sCnir. Ceintes, 
préceintes , f. pl. 

BARNEN, sie BnanDen. | 
BARNING , v. Bnanoinc. Brisans , m. 
L. : battures (t, de mar.), f. pl. 
BARNNETEL (-S), vw. BnanpnareL. 


Ortie, "a 

BARNSTÉEN (-EN), m. DRanDsTuEn. 
Caraté, ambre jaune, m1. 

BARNSTEENEN , onv. 6. n. Fait de 
carabé , ambresin. . 

* BAROMETER (-S), m. Waexnouas. 
Baromètre, m. 

BARON (-S), m. Vayuren. BDoron, m. 

BARONES (-SSEN), w. Boronne , f. 

BARONSCHAP , o. Baronnage, m. 

BARONY (-EN), vw. Boronnic, fe 

* DARREEL ( -EN), v. Daarrsoon. 
Barrière , f. 

DARSCH, 6. n. Tnrorscn, Sruenscr. 
Fier ; hautoin ; brusque ; sévère ; rude. 

BARSCHELYK , &yw. Fièrement ; brus- 

uement ; rudement. 

BARSCRREYD , v. Fierté, hauteur; 
brusquerie ; rudesse, f. 

BARVOETER (-S ), m. BaAnvoRTsCuEN 
Mont. Moine déchaussé, m. 

BARVOETS , byw. Broorvozrs. Pieds- 
nus, ou-pieds. 

BARVOETSCH , à. n. Oncescaozyn. 
Déchoussé. —en monik. Moine dé- 
chaussé. 

BAS (DBASSEN ), m. Laeosre STEM IN 
pe Muziex. Basse; basse-contre, f. — 
(speéltuyg) Basse, basse-contre , f. 
— (geschut) Pierrier , m. 

BASBAZUYN (-EN),#. BLaussreëc- 
Turc. Serpent, m. 

BASILISCUS (-SSEN ), m. Venpicure 
szANG. Basilic, m. 

BASSA , m. TunuwscuEN LANDVOOCD. 
Bacha où Pocha, m. 

BASSEN {ik boste, heb gebast), 0. w. 
Barrex, Kerren. Aboyer. 

BASSER (-S), m. Barren. Aboyeur, 7. 

BASSETSPEL , o. Bassette { jeu }» f. 


BASSING , v. Barrino. Aboi, aboie- 
ment , m 


BASSNAER (-AEREN), w. Corde de 


basse , f. 
BASSON (-S}), m. Basson, m. : i 
BASSONSPEËLER (-S), ms Basson; 
celui qui joue du basson, m. . 


- 
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BASSPEÉLER (-S), m. Basse, f. ; 
musicien qui joue de la basse, m. 
BASSTEM (-MMEN), v. Basse, basse- 

coutre, j. 

BAST (-EN ), m. Scuons (van eenen 
boom). Ecorce, f.— (van peulvrug- 
ten). Gosse; gousse ; peau ; pelure ; 
balle, f. —, Srnor (van de galg). 
Hart, corde, f. —, Pexs Ban 
Ventre, m.; bedaine. f. 

BASTAGTIG , b. n. Qui ressemble à 
l'écorce ; cortical. 

BASTAERD {-EN), m. Onecrezinc. 
Bâtard , m. — maeken ( onterven ). 
Déshériter , exhéréder. 

BASTAERD , 6. n. Onwerric, Onecr. 
Bitard , illégitime. 

BASTAERDBROEDER (-S), m. Frère 


bâtard , m. 
BASTAERDDOGTER (-S), v. Bitarde , f. 
BASTAERDHAEZEWIND , m. Lévrier 
bâtard, "m. 
BASTAERDKIND (-ERS , -EREN}), o. 
Enfant noturel, m". 
BASTAERDHAEKING (:. mv.), v, 
Onrenvinc. Exhérédation, f. 
BASTAERDSCHRIET , o. Ecriture bâ- 
tarde , f. 
BASTAERDVRUGT (-EN), . Fruit 


bätard, 


m. 
“lime Hire À + v. Crapone, 


lime bütorde , f. 
BASTAERDWOORD (-EN), o. Mot bäà- 


tard ; barborisme, m. 

BASTAERDY (s. mv.), v. Bâôtardise ; 
grossièreté de longage , f. 

BASTAERDZOON (-OOÜNEN), m. Fils 
naturel, m. 

BASTERDLEVEN , o. Hacr venurven 
BeéLDwERR. Bos-relicf, m. 

BASVIOÔL (-OÔLEN ), v. Basse, f. 

DATAEFSCH , 6. n, Hoccannscen. Ba- 
tave, Hollandais. 

* BATAILLON (-S), o. Bexpe Krarcs- 
vor. Bataillon , mm. 

BATAVIEN (stad). Datavis. 

BATAVIER (-EN), m. Batave , Hol- 
landais , m. 

BATHENGEL (-S ), w. Germandrée 
( plante), f. 

BATIST , 0. Fra Lrawazn. Batiste, 
toile de lin très-fine , f. 

BATSCH , à. n. zie Trorscu, Sruen. 

* BATTERY (-EN), w. Batterie , f. 

BAVIAEN (-AENEN), m. Gnooten 4er. 
Bobouin ( gros singe },m. (nette, f. 

* BAYONNET (-TTEN), . Baïon- 

prie in Zwitscrlond ). Bile. 

BAZUYN (-EN), v. Taomrer. Trom- 

ette ; saquebute, f. ; trombone, m. 

BAZUYNBLAEZER (-S) ,m. Trompette, 
celui qui sonne de la saquebute, m. 

BAZUYNEN (ik bazuynde, hch gcba- 
zuynd ), 0. w. ThOMPETTEN. Sonner 
de la trompette, de la saquebute. 

BAZUYNGELUYD (2. mv.), o. Bruit 
ou son de la saquebute ow de la 
trompette, m. 

BEADEBEN (ik beademde, heb bea- 
demd }), b. w. Aunapemunx. Adholer; 
couvrir de son haleine ; souffler sur 

uelque chose. 

BEADEMING ( z. mv.), v. Action de 
soufler sur quelque chose, f. 

BEAERDEN , sie DecnAuyven, ent. 

BEAKKERD , 6. n. sie Benouwn. 

BEAMBTEN, m. sie AMBTENAER, enz, 

BEANGST , . n. Epouvanté; olarmé; 
suisi de frayeur; inquiet. 

BEANGSTHEYD (e. mv.), w. Crainte; 
frayeur; épouvante; anxiété; peur ; 
inquiétude , f. 

BEANGSTIGEN (ik beangstigde ,; heb 
beangstigd ), d. iv. DRANGST MAEREN. 
Epouvanter ; inquiéter ; intimider ; 
alarmer. 

BEANGSTIGING, v. Crainte; inquié- 
tude ; angoisse , f. 

BEANTWOORDEN {ik beantwoérdde, 
heb beantwoërd), 6. w. Anrwoon- 
DEN, ANtwoônp ceëven. Répondre, 
faire réponse à. Hy hcéft myne goed- 
heyd slegt beantwoérd. 11 a mal ré- 
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ondu à ma bonté. —, WspenLeocerx. 
efater. — , Gecvxenis of Orunxes- 
xOMST uespex. Répondre, avoir rap- 
port à. —. Satisfaire. ; 
BEANTWOORDER (-S), m. Celui qui 
répond à ; contredisant (t.de prat.), m. 
BEANTWOORDING , w. Réponse, f. 
Ter — van .uwen brief. En réponse 
à votre lettre. —, WepenLeccixc. 
Réfutation, f.; contredits (t. de prat.} 
m. pl. limé; poli. 
BEARBEYD , &. n. Trovaillé; cultivé; 
BEARBEYDEN (ik bearbeydde , heb 
bearbeyd }, . w. Travailler; façon- 
ner ; limer ; polir; cultiver; faire 
quelque chose avec soin. 
BEARBEYDER (-S), m. Celui qui tre- 
vaille ou foçonne quelque chose avec 


soin. 

BEARBEYDING, v. Trovail, m. ; ma- 
pipulation ; culture, f. 

BEASCHT , 6. n. Couvert de cendres. 

* BEATIFICATIE , ». InwrpiNc 1x ner 
GETAL DER CELUTRZALICEN. Béatifica- 


tion, f. 
BEBINDEN (ik bebond, heb bebon- 
den) ; 6. w. Lier tout autour. 
BEBLOED , 6. n. Ensanglanté. 


BEBLOEDEN ( ik bebloedde, heb be 
bloed}), b. w. Mer sLoxD seMonsex. 
Ensanglanter. 

BEBLOKKEN (ik beblokte, heb be- 
blolt }, 6. w. Travailler assidüment. 

BEBOETEN (ik beboette, heb beboet), 
D. w. In De note sLAëN. Amender, 
condamner à l’somende. 

BEBOLWERKEN (ik bebolwerlte, heb 
Lebolwe:M ). 6. w. Bsscnansen. Re- 
trancher ; fortifier (une place ). 

BEBOUWBAER , #. n. Labourable. 

BEBOUWD, 6. n. Labouré, cultivé: 
garni de maisons , de bâtiments. 

BEBOUWEN (ik bcbouwde , heb be- 
bouwd}), &. w, PLoucex, Axnenex. 
Labourer; cultiver. —, Mar cesot. 
WEN BEZGTTEN. Garnir de maisons, 
de bâtiments. 

BEBOUWING e Y, Cuiture, f. — Hrr 
BRZRETTEN MET GEBOUWEN. Action de 

ornir de maisons, de bâtiments J. 

BECINGELEN , D. w. sie Ousincezes, 

BED (BEDDEN), o. Lit, m.; couche, 
JS. Naer het — gaen. Aller au lit: 
se coucher. Het — houden. Garder 
le lit; être olité. (in eenen hof) 
Carreau, m.; couche. f. — van eens 
rivier. Lit d’une rivière, m,. 

BEDAEGD , 8. n. Vieux, âgé. 

BELVAEGDREYD (x. mv.), +. Oupe- 
pou. Âge avangé, m.; décrépitude, 
vicillesse , f. 

BEDAEN , vw. d. van Benorx. 

BEDAERD , &. n. Sri, Calme: tran- 
quille; modéré ; posé. — gemoed. 
Esprit calme. Met cen — gemoed. De 
sangfroid , modérément. 

BEDAERDELYK, byw. Tranquillement, 
de seus rassis ; modérément,. 

BEDAERDHEYD (x. mv.). v. Gæenusr 
nevp, GemagrTiGpnerp. Tranquillité; 
modération, f.; sang-froid ; calme, m. 

BEDAEREN (ik bedaer, bednerde, heb 
bedaerd), 8. w. Sricren. Calmer; 
tronquilliser; apaiser. — , 0: 4. (met 
srn) Benaenv wonven. Se calmer; 
s apaiser ; se modérer, 

BEDAGT , w. d. van Benenxun, —, 
b. n. Benaenen, Bezonnen. Avisé; 
prudent; circonspect. J#el —. Bien 


avisé. 

BEDAGTELYK , byw. Mer ovencec. 
Avec circonspection ; prudemment. 

BEDAGTZAEM , b. n. Voônzioric. 
Sage ; circonspect ; prudent. 

BENAGTZAEMHEYD (+. mv. js 
Voônzicricnerp. Girconspection ; pru- 
dence , f. 

‘DEDAGTZAEMLYK, byw. Voônzicrtc- 
Lrk. Prudemment ; sagement; avec 
circonspection. 

BEDAMMEN (ik bedamde , heb be- 
damd}), D. w. Baprren. Munir ou 
entourer d’une digue, d'une chaussée. 


- 


. BED. 


BEDAMMING , v. Action d'entourer 
d'une digue, d'une chaussée, f. 

BEDAMPEN (ïk bedampte, heb be- 
dompt), 6. w. Brnoozex. Couvrir de 
vapeur ; enfumer. 

BEDAMPING, o. Braooximc. Action 
d'enfumer , de ternir par la vapeur, f. 

BEDANKEN (ik bedankte, heb be- 
dankt}), 6. w. Danxex, Danx2eocen. 
Remercier. 

BEDANKENSWEËRDIG , 6. n. Digne 
de remerciment. 

BEDANKING , v. Dasxzeccrnc. Remer- 
ciment, m. 

BEDAUWEN (ik bedauwde, heb be- 
dauwd ), 6. w. Mer Dauw savoori- 
ces. Mouiller où couvrir de rosée. 

BEDAUWING (x. mv.), vw. Her senau- 
wex. Action de mouiller de rosée, f. 

FHPRRAReSEE (-S), o. Garniture 

lit. f. - 

RÉDDEDYASEL (-S), o. Couverture 
de lit, f. it, S 

BEDDEGANG (-EN), m. Ruelle de 

BEDDEGOED, o. Coucher, m.; garoi- 
ture d'un lit, f. (nuit, f. 

BEDDEJAK {-KKEN }), v. Camisole de 

BEDDEKOETS (-EN), ». Lit, bois 
de lit, m. 

BEDDEKWAST (-EN ), m. Houppe 
de lit, f. , 

BEDDELAKEN , o. sie SLaurtaxex. 

BEDDESPREY (-EN). v. Courte-pointe, f. 

BEDDETYK (z. mv.), v. Coutil ou 
coutis { étofle), m. 

BEDDEZAK (-KKEN), m: Paillasse, f. 

BEDDING (-EN), v. Ben van rene 
aivien. Lit, m. —, Beuxznr. Platc- 
forme d’une batterie , f. 

BEDE , w. sie Venzorx. 

BEDEDAG (-EN), m. Binpac. Jour 
de prières , m. 

BEDEELD , v. d. van Brepercex. —, 
6. n. Partsgé ; qui a reçu sa part. 
BEDEELEN (ik bedeelde, heb bedeeld), 
b. sw. Dex LAxTEN neémun, Partager, 
distribuer, départir, 
dispensateur, mi. 

BEDEELING , w. Distribution; portion, 


.$ partage, m. 

mÉOÈRS R °V. Distributrice, f. 

BEDEESDHEYD , w. sie Onsrecrenis. 

BEDEKKEN (ik bedekte, heb bedekt), 
Bb. sw. Dexxen, Ovennezxxun. Couvrir. 
— , Benesr moupex. Cocher, céler. 
—, Venscoemex. Couvrir; déguiser ; 
voiler ; pallier. ÆEene misdaed —. 
Voiler un crime, 

BEDEKKING , v. Her pepexxex. Action 
de couvrir, de cacher, f. — , Be- 
WiMPELINC. Prétexte, m. | 

BEDERT , vw. d, van Bepexurm. —, 
b. n. Ovenpezr, Couvert. —, Her- 

 mezrx. Coché, secret. 

BEDEKTELYK, byw. Herurtre. Se- 
crètement , en cachette, 

BEDEL (-S), m. Rorronaecen van en 
KRAPITTEL EnNz. Mossier , bedeau, m. 

BEDELAER (-S), m. Scuooxen. Men- 
disnt , gueux, 7m. 

BEDELAERAGTIG , à. n. As renen 
peveLarr. Pauvre. — , byw. En gucux. 

BEDELAERSKRUYD , o. Clématite 


Jante 


. 
B EL LES (-SSEN), v. Mendiante, 
ueuse, 7. 
B DELA ERY (z.mv.), v. Scnoovenr. 


Mendicité ; gueuserie, f. | 
BEDELBRIEF (-VEN) , ”. Permission 
ee écrit de mendier , f. 

DELEN (ik bedelde, heb gebedeld), 

b. en o.. w. Mendier, demander l'au- 

mône , gueuser. 

BEDELEND, b. n. Mendiant, qui merdie. 
BEDELORDEN (-S), v. Ordre men- 


diont, mn. 

BEDELVEN (ik bedolf, heb bedolven), 
b. w. Beonazvax. Entcrrer; enfouir ; 
ensevelir. 4 

7 HELvane (x. mv.), v. Action d’en- 

ouir « 7. 

BEDELZÂK (-KKEN }, m. Besace ; 
mendicité , f. Van den — leéven, Vi. 
tre d'aurmônes. 
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1 BRDELZARDRAEGER (-S), m. Desa- 


- Ccier., m. 

BEDENKELYK , b. n. Drnxerrr, In- 
BEÉLDELYK. Imoginoble. —, Gewicric. 
Ce qui mérite qu'on y pense, im- 


ortant. 

BÉDENKELYKHEYD + Ve ÀENCELECEN- 
aeyp, GewicrT. Importance , f. 

BEDENKEN {ik bedagt, heb bedagt), 
B. w. Ovenweëcen. Penser ; réfléchir ; 
peser ; examiner; délibérer. 1k heb 
my daerop bedagt. J'y ai pensé — , 
Urrvinpen. Inventer, imaginer. —, 
InpacrTic wonDen. Se rsppeler, se res- 
souvenir. Zich —, van voôrneëmen 
veranderen. Se raviser, changer d'a- 
vis. Het —. Réflexion; considéra- 
tion ; délibération, f.; examen, m. 

BEDENKER (-S), m. Die Bepener. 
Celui qui médite. —, Urryinoen. 
Inventeur, m. 

BEDENKING (-EN), w. Ovenwescinc. 
Réflexion; considération; délibéra- 
tion, /. —, Urrvinpinc. Invention, f. 

BEDENKSTER (-S),. Celle qui mé- 
dite; qui invente; inventrice, f. 

DBEDENKTYD , m. Temps nécessaire 
pour délibérer, m. 

BEDERF (:. mv.}), o. Venpenr, ON- 
peñcanG. Ruine , perte, f. —, Br- 
penvixc. Corruption, dépravation a 
Het — der zeden. La corruption des 
mœurs, —, Vennorrinc. Corruption, 
détérinration, f. 

BEDERFELYK , Benenvezve , D. n.Aen 
HET BEDERF ONDEAWORPEN. Corrupli- 
ble. Dat is eene —e wacr. Cette mar- 
chandise est sujette à se gâter. —, 
Vercanxecys. Peérissable, caduc. — , 
Scaapriyx. Pernicieux, ruincuxz, 

BEDERFELYKHEYD, BepenveLrunerp, 

z. mv.), v. Corruptibilité, f. 

BEDERFSTER (-S), w. Corruptrice ; 
sédactrice , f. 

BEDER VEN (ik bedorf , heh nero he 
b. w. Vennenven, Bescnanicen. G 
ter; détériorer; corrompre; perdre ; 
dépraver; ruiner. Zyne kinderen —. 
Gâter scs enfants. —, 0. w. (met syn) 
Se gâter; se corrompre ; s'altérer ; 

ourrir. 

BÉDER VER (-S), m. Dix pepenrr. Cor. 
rupteur, séducteur , —.m. der jeupd. 
Corrupteur de la jeunesse. — , Ven- 
wousTen. Destrucleur, m. 

BEDERVING, w. Her senenven. Cor- 
ruption , f. —, Vennieuinc. Des- 
truction; dévostotion ; ruinc, f.; 
dégit, m. —, Vennorrinc. Pourri- 
ture, corru tion, f. 

BEDESTOND (-EN), m. Heure de In 

rière ; prière publique, /. 

BEDEVAERDER CS), m, Pélerin, m. 

BEDEVAERT , w. Pélerinage, m. Ter 
— gaen., Aller en pélerivage. 

BEDGENOÔT (-EN), m. en v. Com- 
pagnon de lit; coucheur; époux, m.; 
compagne de lit, coucheuse; épouse.f, 

BEDGÉZEL (-LLEN ), m. Compagnon 
ou camarade de lit, coucheur, m. 

BEDGEZELLIN (-NNEN), v. Compagne 
de lit, coucheuse, f. 

BEDIEDEN (ik hediedde, heh bedied), 
8. w. Burcenenen. Signifier, vouloir 
dire. — , Urriaccen. Expliquer, 

BEDIEDENIS , vw. z'e BenisnseL. 

DEDIEDSEL , o. Beresnenis. Significo- 
lion, acception, f. —, UyrLreccinu. 

Explication , f. 

BEDIENAER (-8), m. Ministre ; ad- 
ministrateur ; agent ; serviteur, "7. 
DEDIENAERES (-SSEN), v, Adminis- 

tratrice , f. 

BEDIENDEN , "7. Aencesrezven. Offi- 
cier; employé; commis ,m. —, Huxs- 
BEDIENDEN. Domestique, m. 

BEDIENEN (ik hediendo, heb bediend), 
b.w, Waznneëmen. Remplir ou exer- 
cer (une chsrge ) ; administrer ; des- 
servir; servir. Het recht —. Admi- 
nistrer la justice. De sacramenten —. 
Administrer les sacremens. Zich van 
de gelegenheyd'—. Profiter de l'occa- 
sion, s'en servir. 


BEDIENEND ; b. n. Administrotif, 
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BEDIENING (-EN), w. Ausr. Charge ; 
fonction ; administration, f. ; mi- 
nistère ; emploi; offce; exercice, m. 

BEDILAL, m. en v. Azcvenarv, ALpe- 
scuix. Factoton, m.; celui ou celle 

ui se mêle de tout. 

BEDILLEN (ik bedilde, heb bedild), 
b. w. Bescnixeen, Besrienen, Gou- 
verner; régler; diriger, —, Berispen. 
Censurer ; critiquer. 

BEDILLER (-S), m. Benisren, Critique; 
censeur, m, 

BEDILLING (-EN), w. Buenisrino. Cri- 
tique; censure, f. 

BEDILSTER (-S), v. KuinpetAERsTEn. 
Celle qui critique ; contréleuse, f. 

BEDILZIEK, 6. n. Qui aime à critiquer. 

BEDILZUGT (2. mv.), ©. Causticité, f. 

BEDING (-EN ), o. Voônwarnne, Dr- 
sPner. Condition ; clause ; stipulation; 
convention , f. 

BEDINGEN (ik bedong, heb bedongen), 
b. vw. BesPneësen, VERDRAG MAEREN. 
Arrêter; stipuler { un prix}; conve- 
nir de, —, Bexnissezen. Marchonder ; 
barguigner. 

BEDINGING (x. mv.), v. Action d'ar- 
rêter (un prix) , de convenir de, de 
morchander , f. 

BEDISSELEN (ik bedisselde, heb be- 
disseld'), 8. w. Travailler, façonner 
avec l'erminette ; ( fig. ) Arranger ; 

réparer. 

BEDISSELING (z. mv.),v. Aclion de 

réporer, d’orranger , f. 


BEDLEGERIG , à. n. Alhté, qui garde 
le lit. 
BEDLEGERIGHEYD (=. mv.), vw. Etat 


de celui qui garde le Jit, m. 

BEDOELEN {ik bedoelde, heb bedoeld), 

. w. Viser; avoir en vue. 

BEDOELING (-EN }, v. But ; dessein, 
m.; intention; vue, /. 

BEDOEN (ik bedeéd, heb bedsen), 
b. w. Vurz maexen. Solir ; embreuer, 

BEDOLVEN, v. d. von Benezven, 

BEDOMPEN , D. w. sie Banampen. 

BEDOMPT , &. n. Donxen. Sombre ; 
obscur ; triste. —, Benxauwn. Etouf- 
font. 

BEDOUMPTUEYD ( s. mv.), w. Aie 
étouffant , m. 

BEDONDEREN (ik bedonderde, heb 
bedonderd }, bd. w. Venpauzen. Eton- 
ner ; interdite ; effrayer. 

BEDONGEN , vw. d. van Benincew. 

BEDORVEN , v. d. van Bepenven. —, 
b. n. Corrompu; gâté; dépravé. 

BEDORVENIEYD , v. Corruption, dé- 
pravation, f. 

BEDOTSTER (-5), vw. (gem.) Benntxo- 
sTen. Trompouse , /. 

BEDOTTEN (ik bedotte, heh bedot), 
0. w. (ge. ) Bepmeoen. Tromper ; 


duper. 

BEDOTTER (8), m. (gem.) Beoniecun. 
Trompeur, m. 

BEDOTTING (-EN), w. (gem.) Bannoo, 
Benniecænr. Tromperie, f. 

BEDPAN (-NNEN), v. Bepwanmen. Dos. 
sinoire , f. 

BEDRAEGEN (ik bodraeg, bedroeg, 
heh Ledraegen), 0. w. Brzoorex. 4e 
monter ou s'élever à. 

BEDRAEYDHEYD, v. Venceoennero. 
Embarros , m. 

BEDRAEYEN (ik bedracyde, heb be- 
droeyd ), 6. sw. VenLacen MArxEn, 
Embarrasser. 

BEDRAG (:. mv.), 0. Becoop, Son. 
Montant, m.; somme, f. 

BEDRAGLOOD ({-EN ), o. Pascoon, 
Warenras. Niveau (instrument), m. 

BEDREÉVEN, sie Envaxnex, 

BEDREÉVENNEYD re mv,), v. En- 
vasreNuerD. Expérience ; adresse ; 
habileté , f. 

BEDREKT , 6. n. Buvurio. Breneux; 
sali de matière fécnle. 

BEDREYGEN is bedreygde bedretg, 
bcb bedreygd), b, w. Darrox. Me- 


nocer. É s 
BEDREYGEND , 6. n. Daxrcuxr. Me- 
naçant. 


\ 
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BEDREYGING (-EN), +. Dnercino. 


enace , f. 

BEDRIEGELYK , &. n. Trompeur; frau- 
duleux ; captieux, — , byw. Fraudu. 
leuscment ; coptieusement. 

BEDRIEGELYKHEYD,v.zreBrontecenr. 

BEDRIEGEN (ik bedroôg, heb hedrod- 
gen), b. w. Tromper; daper; dé- 
cevoir. Met schoone woorden —. En- 
jôler, tromper par de belles paroles. 
Listigb k —. Subtiliser ; tromper sub- 
tilement, Zich.—. Se tromper; se 
méprendre. 

BEDRIEGER (-S), m. Trompeur ; im- 

osteur ; fourbe, m. 

BEDRIEGERY (-EN), v. Tromperie; 

imposture ; fourberie ; fraude ; du- 


erie , f. 

BEÉDRIEGREDE (-N), v. Cavillation, f.; 
sophisme , "1. | 

BEDRIEGSTER (-S), v. Trompeuse, f. 

BEDRINKEN {ik bedronk, heb bedron- 
ken}, 8. 49. Dronxen MAuken. Eni- 
vrer. Zich —. S'euivrer. 

BEDROEDE (-N), v. Verge ou tringle 
de lit, f. 

BEDROEFD , #. n. Dnogrozesric. Triste ; 
afigé; contrit. Hy is seer — over 
de dood van synen broeder. 1l est fort 
afligé de la mort de son frère. —, 
Daoëenic, Eccennic. Triste; facheux; 
funeste : pitoyable ; ofligeant. 

BEDROEFDELYK , 67w. Daoevicerx. 
Tristement ; pitoyablement. 

BEDROEVEN (ik bedroofde, Lleb be- 
droafd), 8. sw. BeprorrD MAëken. 
Afiger ; attrisiter: désoler: chagri- 
per. Zich —. S'ofiger ; se chagriner. 

BEDROEVEND , &. n. Bennuxexeno. 
Afigeant, attristant. 

BEDROG (x. mv. ), o. Bennircenr. 
Tromperie ; imposture ; fourberie ; 
supercherie ; duperie ; fraude , f. 

BEDROOGEN , v. d. von Beontecen. 

BEDROPPELEN , b. w. sie Bepauyren. 


BEDRUKKEN (ik bedrukte, heb be- 
drukt), 8. ww. Dauaxen, Inpnuusen. 
Xmprimer. —, Bennoeven. Alliger ; 
chagriner ; opprimer; accabler. 

BEDRUKT, v. d..van Beonurren. —, 
6. n. Bennoerp. Triste; ofligé ; abattu. 

BEDRUKTHEYD, v. Tristesse, aflic- 
tian,. f. 

BEDRUYPEN (ik bedroôp, heb bedroé- 
pen), 6. w. Arroser en faisant dé- 
fouliter sur, | 

BEDRUYPING, w. Action d'arroser en 
faisant dégoutter sur, f. 

BEDRYF (-VEN), 0. Dauo. Action ; 
opération, f.; acte; fait; ezploit, 
m. — (in eon treur- of blyspel). 
Acte, m. —, Sri, Denour, Au- 
paoT. Vocation , profession, fonc- 
tion, f. 

BEDRYFAL, m. Factoton, celui qui 
se mêle de tout, m. 
BEDRYFSTER (-S), v. Celle qui fait ; 

actrice, d 

BEDRYTEN (ik bcdreét, heb bedreé- 
ten), 6. w. ( gem.) Benoun. Salir, 
embrener, 

BEDRY VEN (ik hedreéf , heb bedreé- 
ven), 6. w. Becarn, Doux, PLeicen. 
Faire; commettre; exécuter ; exercer. 
Misdaeden —, Commettre des crimes. 
Vreugd —. Témoigner de la joic, se 
réjouir, 

BEDRY VEND ,-6. n. Actif. — werk- 
svoérd. Verhe actif, 

BEDRYVER (-S), m. Acteur; auteur; 
celui qui commet; qui fait, m. 

BERSPONDE (-N), v. Bord ou devant 
du lit, m, (lit, châlit, m. 

BEDSTEDE (-N), v. Lunexanr. Bois de 

BEDSTYLEN, m. mv. Colonnes d'un 


dit, f. pl. 

BEDUËT ” &. n. Bexommenp. Inquiet, 
en peine, en crainte. — z27n. Croin- 
dre , oppréhender , avoir peur. Jk 
ben daer voir niet —. Je ne crains 

; gpoint ele, 

BEDUGTHEYD (s. mv.), v. Bexou- 

. wmennis. Peur ; Grainte; eppréhen- 
sion , f, : 


BEË. 


BEDUER, v. Bécarre (t. de mus.), m. 
BEDUNKEN (:. mv.), o. GrvosLex, 
Meeninc. Opinion, f.; sentiment ; 
avis, m. Naer myn —, of myns —s. 
À mon avis, selon moi. 
BEDUYDEN (ik beduydde, heb be- 
duyd), 6. w. Brereexkenen. Siguier, 
marquer, Wat beduyd dat P Que si- 
guilie cela? —, Wrzen, Ürrieccen. 
Montrer; marquer; indiquer; ensei- 
gner : expliquer; dénoter. 
BEDUYDEND , 6. n. Signifiant. 
BEDUYDENIS (-SSEN), v. Berrenenis. 
Signification , f. ; sens, m. —, Urr- 
Leccinc. Explication, f. 
BEDUYMEN {ik beduymde, heb be- 
duymd), bd. w. Bevouuen, Berasten, 
eromMmecen. Monier, patiner. 
BEDUYMING , w. Action de manier, 
S.5 maniement, m. 
BEDUYN . m. Boudine (t. de verr.) nf 
BEDUY VELD, b. n. Possedé du diable, 
BEDUYZEND, à. n. Bazoont1o. Etourdi, 
assourdi. 


BEDWANG (+. mv.), 0. Dwanc, De. 
TeUGELING. Contrainte, sujétion , f. 


n — houden. Tenir en sujétion. 
BEDWELMD , 6. n. Onrsrezp, Ven- 
_ BAESD,. Troublé ; stupéfait ; étourdi. 
BEDWELMDHEYD , ». ONTSTELTEN1S. 

Trouble ; étourdissement , m. 
BEDWELMEN (ik bedwelmde, heb Le. 

dwelmd), 0. w, Onrsreuuen. Trou- 

bler ; étourdir. 

BEDWINGBAER , 6. n. Coërcible, con- 
traignable. 

BEDWINGEN (ik bedwong, heb be- 
dwougen), 6. w. Bereumen, Bereu- 
GeLEN. Dompter , subjuguer ; répri- 
mer; relenir ; bridor ; assujettir. Zyne 
hertstogten —. Dompter ses passions. 
‘Zich —. Se contenir, se modérer. 

BEDWINGEND , 6. n. Catreitif. 

BEDWINGER (-S), m. Tsmuen. Domp. 
teur, celui qui réprime; vainqueur, m. 

BEDWINGSTER (-8), w. Celle qui 
dompte, qui réprime. 

BEDWONGE 

BEDWONGENHEYD , w. Contrainte, f. 

BEDYKEN , 4. 10. sie DueDaunex. 

BEDYKING, v. sie Benanumino. 

BEEEDIGD, D. n. Die 2YNEN eeb ntert 
OeDAEN, Guzwoonen, Sermenté, as- 
sermenté, juré. 

BEEEDIGEN (ik beëcdigde, heb Deëe- 
dd), b. w. Mer ecn pevesricen. 
Affirmer, assurer pèr serment, —, 
Mer een venniNnen. Assermenter , 
engager par serment. 


BEEEDIGING (-EN), v. Buvesriorno 


Mer en, Aflirmation, assurunce avec 
serment, f. —, In gen Neimino. 
Actiou d'assermenter , d'engoger par 
serment, 


BEEFAËL {-AELEN ), m, ( visch ).. 


Tremblante , f. 


BEÉK ( BEÉKEN), v. Vuer. Ruis- 


seau, M. 

BEÉKSKEN (-S),0. Petit ruisseau, m. 

BEË:D (-EN), o. Beécorents. Image; 
figure; statue, f.; tableau; portrait ; 
buste, m. £en gegnôten —. Une sta- 
tue de fonte, — van eenen afgod. 
Idole , f. — (fig. ) Type, m. -- 
(in het kacrtspel ). Peinture (1, de 
jeu), f. 

BEÉLDBESCHRY VER (-S), m. Jcono- 
graphe , m. 

BEÉLDBESCHRY VING (-EN), w. Ico- 
pagrophic, descriplion des imoges, 
des monuments antiques , f. 

BEËLDED{ENAER (-S), "”:. Adorateur 
d'images ; iconalätre , m. 

BEÉLDEKEN (-S}), o. Petite image ; 
petite figure, petite statue, f. 

BEÉLDEN (ik beéldde, heb gebeéld), 
b. 4. Former, façonner. 

BEÉLDENDIENST (3. mv.), m. Culte 
des images, m.; idolâtrie , f. 

BEÉLDENLEER , ©. Iconologie, f. 

BEÉLDGIETER (-S), m. Tondeur de 
statues, mr, 


« V. d, van BepwiNoëEN. 


À 
BEE. 

BEÉLDHOUWEN , 8. sw. Brécoswroex. 
Sculpter , tailler des statues. 

BEÉLDHOUWER (-S), m. Brécpswrpen. 
Sculpteur, statuaire, rm. 

BEÉLDHOUWERSVORM (-EN), m. Gâ- 
teau (t. de sculpt.), m. 

BEÉLDHOUWERSWINKEL ( -S )» mm. 
Atelier de sculpteur, m. 

BEÉLDHOUWERY (2. mv.), vw. Sculp- 
ture , f. 

BEÉLDROUWKONST (3. mv. ), . 
Sculpture , f. 

BEÉLDSPRAERK , v. Iconologie , F5 
hiéroglyphe , m. 

BEÉLDSPRAEKIG, &. n. Hiéroglyphique. 

BEÉLDSTORMER (-S), m. Iconoclaste, 
briseur d'images, m. 

BEÉLDSTORMERY (-EN), v. Destruc- 
tion des images, f. 

BEÉLDTENIS ( -SSEN ), v. Bécr. 
Effigie, image, figure, statue, f. ; 
portrait, m. In syne — opgehangen 
worden. Etre pendu en effgic. 

BEËLDVERKOOPER (.S , m. Imager, m. 

BEÉLDVERKOOPSTER (-S ), w. Ima- 


gtre SJ. 

BEELD WERK (-EN}), o. Ouvrage de 
sculpture , m. Wolkomen —. Figures 
relevées en bosse, Half uytloopend 
—. Bas-relicf, m. 

BEEMD (-EN),m. Pré, m.; prairie + a 

BEÉMDEKEN (-S), o. Pelit pré, m, 

BEEN (-EN ), o. Kxox. Os, m. Tot 
— worden of veranderen. S'ossifier. 
Hy heëft het vel maer over de —en. 
I n'a que la peau et les os. —, 
Beenrrr, Scueën. Os de lo jambe, 
m.; jemhe, f. Het dik van het — 
(kuyt}). Gras de la jambe, mollet, 
m. Kromme of schebve —en. Des jam- 
Les tortues. Die kromme of scheeve 
—cn heëft. Boncnl. —, Voxt. Pied, 
m. Te — syn. Etre debout ; être levé. 
Op de — komen. Se rétablir s:5e re- 
meltre. — (von eene Îctter) Jame 
hage, m. 

BEENAGTIG, 6. n. Osseur. 

BEENADER . v. Veine cruralo, f. 

BEENBEDERVING, vw. Garie, (t. de 
chier. ), S 

BEENRESCHRY VING, w. Ostéologie, 
S.s; traité des os, f. 

EENBLOK (-KKEN ), m. Entrovos, 


. pl. , 
BE Von (OOREN) , . Trépan , mm. 
BEENBREÉKER (-S), m. Zeeaneno, 
Orfruie . f. ; ossifrague (oiseau ), m. 
BEENBREUK (-EN). v. Fracture d'os, f. 
BEENDERBUS (-SSEN), vw. Chisse aux 
reliques , f. 
BEENDEREN , o. mv. Ossements ; os, 


m. pl. 
BEENDERHUYS (-ZEN), o. Charnier, ".. 
BEENEN , onv. b. n. Van ven. Qui est 
d'os. — hegt. Manche d'os. 
BEENHOLTE (-N), v. Cavité d'un os, f. 
BEENHOUWER ls; m. Viecscnnou- 
wen. Boncher, #1. —s vrouw, Bou- 
chère , f. 
BEENLOOS, D. n. Sans os; sans jambes. 
BEENMAEKEND , 4. n. Ossilique. 
REENONTLEDING , v. Ostéotomie , f° 
BEENPYN . . Ostéocope, m. 
BEENPYP (-EN), v. Os de La jambe ,m. 
BEENSPLEËT (-EÉTEN }, v. Fissure 
t. d'onst 


BÉNSPLINT ER” ( -S ), m. Esquille 


d'os, f. 

BEENTJE (-S). 0. Kuevx Bren. Osselct, 
petit os, m. Jemand cen — zetten. 
( prov. ) Donner le croc-en-jambe à 
quelqu'un, le supplonter. 

BEEN VLIES (-ZEN ), o. Périaste (t. 
de chir. ; m. 

BEENVORMING (zx. mv.), v. Ossiñ- 
cation , f. 

BEENWORDING (2. mv.), v. Ossifi- 
cotion , f. : 

BEENYZERS , 0. mv. Brodequins, m. pl. 

BEËR (-EN), m. (dier). Qurs, m. Den 
grooten — ( gesternie ), La grande 


BEF. 


ourse. Sfeenen — (tot afkeering van 
het water). Baterdesu ; môle, m.-—, 
Daex (in de kzkbuyzen). Retrait, 
m. ; ga sf. — Manntenux van 
DE sEuc. Verrst, m. 
BEËRENAUYD (-EN), v. Peuu d'ours, 2 
BEÉRENKLAUW,m.Acanthe (plante), f. 
BESRENLEYDER (-S), m. Meneur 
ONTS, 71. £ 
BEËRENOOR , o. Oreille d'ours, auri- 
cule (fleur), f. 
BEËRIN (-NNEN) , v. Wrrxan van Dex 
sein, Ourse, f. 
BEÉRKAR (-RREN) , v. Tomberesu ,m. 
BEËRKEN (-S), o. Joxczx mèn. Our- 
son, m. ; 


BEËRPUT (-TTEN ), m. Fosse de 
privé JS. : : 
BEËRS « 0. w. Her seunrér 


Aurwen. Curer les privés, vider les 
fosses d'aisances. 

BEËRSTEËRER (-S), m. Nacrwuxen. 
Gadousrd , vidangeur, maître des 
basses-œuvres, "=. 

BEERVEN (ik beërfde, heb beërf4), 
8. 10. Envew. Hériter, obtenir par 
succession. 

BEERVING, ©. Earenis. Héritage, m.; 
succession , f. 

BEEST (-EN), v. Bête; brute, F5 
animal, m. ilde — en. VBêtes sau- 
vages. Eene dronkene —. Un ivrogne. 
— Louren menscn. Brutal, m. 

BEESTAGTIG, 6. n. Brutsl, bestial. 
—e drifien. Passions brutalos, —, 
Byw. Brutalement, bestialement. 

BEESTAGTIGHEYD (-EDEN }), +. On- 
BescaorTaerp, Brutalité ‘«bestialité, f. 

BEESTAGTIGLYK , byw. Bestislement , 
brutalement, 

BEESTEN , vw. mv. Bête», f, pl. ; ani- 
maux: bestinox, m. pl. 

BRESTENMERKT (-EN), v. Marché 
aux bêtes, m. 

BEESTENROOF , m. Vasorevenr, Vol 
de bétail ou de bestiauz, abigeat, m. 

BRESTENROOVER. ( -S )»9m, Vespier. 
Voleur où ravissenr de bétail où de 
bestiaux , m5. 

BEESTENSTAL (-LLEN), m. Etoble, SJ. 

BEESTIAEL (>. ar 0. Vas, Hoônan- 
ver. Bétail, m.; vestiaux, m, pl. ; 
bêtes à cornes et À luine , f. 4 

BEESTIG , 6. n. en byw. sie Dresrac- 
TIC. — , byw. (gem.) Geweznrcure. 
Extrémement , fort, besucoup. — 
zuypen. Boire comme un trou, 

BBESTJE (-S), o. Bestiole, petite bête, f. 

BEESTRYK , 6 n. Veznve. Riche en 
bétail. 

BEÉT (BEËTEN ), m. Her srrux, Har. 


Morsure, /. —, Monpvoz, Morceau, 


m.; bouchée s$. Eenen — eéten. 


Manger un morceau. — (fig.) Srués 
de dent, m.. 


MT DE TONC. Cou 
(gem.) Jemand — hebben, Avoir quel- 
qu'un sous la patte, tromper quel 


no. 
BEET (-EN), ». Béxrwoare. Bette, 


—, Betterave, f. 
BEETING, v. Bittes (t. de mer.), 


poirée ( p CV )s S. Roode 


m. pl. 
BEETINGSKNTEN + v. mv. Contrebittes 


NOR mar.), f. pl. 


JE ( mu , 0. Kuernex tuér. Petit | 


morceau ; brin; un peu, m. 
BEÉVEXN (ik bcéf, beéfde, lreb gé- 
beéfd ) + 0. w. Trembler, frémir, 
chunceler. — van loude, Trembler de 
froid, frissonner. 
BEÉVEND , 8. n. Tremblont, frémissant. 
BEÊVING, », Tremblement ; frémis- 
serment. 


BEF (-FFEN ), v, Krao. Robot ; 


collet, m. | 
BEYAEMD , 8. n. Binovun, Fameur ; 
renommé ; célèbre ; fimé. 
BEPARMDHEYD (s. my.),v. Benorwun- 
“evn, Renom, "1. ; renommée; cé- 
lébrité, f. 
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BEFDRAEGER (-S), m. Celui qui porte 


le collet. 

BEFOMMELEN (ik befommelde, heb 
befommetd }, 6. w. Berasren. Ma 
vier : patiner. 


BÉGAEFD, ©. d, van Becazven. —. 


6. n. Vorzien met... Doué ; pourvu. 
BEGAEFDHEYD (CÉDEN) » V. Gacr. 
Don; talent; mèrite, m.; capacité, f. 
BEGAEN (ik begae, beging, heb he- 
gaen), B.w. Rerneëpen. Marcher sur, 
attre (un chemin). Dat pad is wey- 
nig —. Ce sentier est peu battu. —, 
Doex , Bepryven. Faire ; Cxercer 
commettre, 

BEGAEN , ». d. van Becaen. —, bn. 
Beronwend. Emu ; touché ; inquiet ; 
en peine. 

BEGAEPSTER (S), v. Celle qui regarde 
fisement ou niaisement. 

BEGAEPT , v. d. van Becaeren. 

BEGAEPEN (ik begaep , begacpte , heb 
begsept), 6. sw. Arcoures, Epier ; 


observer; regarder fixement ou niai- 


sement; boyer à quelque chose. 
BEGAEPER (-S), m. Celui qui regarde 
fitement ou niaisement, Ladaud, m. 
BEGAEPING (z. mv.), v. Action de 
regarder fixement ou niaisement . JS 
BEGAËVEN (ik begaef, begaefde, heb 
Fra) « d. w. Bacirricex. Douer ;: 
oter ; 


gas/d. Lieu l'a doué d'une grande 


verlu. 


BEGEÉRBAER , 6. n. Désirable ; con- 


voitable, 


BEGEËRDER (-S), m. Celui qui désire 


ou demande , recherche. 


BEGEËREN (ik begeèrde , heb begeñrd), 
D. w. Venrancen, WEeNscnen. Dés:- 


rer ; souhaiter ; vouloir ; convoiter ; 
rechercher; uspirer à. Te vedl —. 
Désirer trop. 

BEGEËREND , £. n. Vencancen, À 
pélif où oppétitif ; concupiscible ; 
convoiteux, 

BEGEËRIG , b. n. Gnuério. Désireux ; 


avide; passionné; convoiteux. — naer 


ryhdom. Avide de richesses. 
BEGEËRIGLYK , byw. Avidement. 


BEGBÉRLYK, 6. n. Wenxscarcvr, Dé- 


sirable ; souhaitsble, — , Gneéric. 
Avide ; convoiteux. 
BEGEËRLYKAEYD s Y. 
peceërre. Cnnvoitise; concu iscence, 
. —,. Gaesrichern. di 
dité , f. 


BEGEËRSTER (-S), v. Celle qui désire 


ou demande, recherche. 


BEGEËRTE (-N), v. Vencanoun, Lusr, 


Désir ; souhait, m. ; tentotion : en 


vie; passion, f. Eene groote of vue. 

rige — naer iets hebben. Souhaiter 

(nement quelque chose. — , 
ic. Volonté , f. 

BEGEÉVEN (ik begréf, begaf, heb 
begeéven), b. w. Ven Abon- 
donner , quitter , délaisser. Myne 
kragten — my, Mes forces m'aban- 
donnent, — , Grévex, Vamocévan. 
Donner, accorder, conférer. Len ambt 
—. Conférer une charge. —, 0. w, 
Bacékenx. Se rompre. Zich op de vlugt 
—. Prendre la fuite, s'enfuir. Zich 
op weg, op reys —. Se metire en 
Chemin, en voynge. Zich in den krygs- 

dienst —, S’enrôler, s0 faire soldat. 
Zich in een klooster —, Prendre l'ha. 
bit, embrasser la vie religieuse. Zich 
naor hat leger —, Se rendre à l'ar- 
mée, Zich in gevaer —, S'erposer 
au danger. 

BEGRÉVER (-8), nr. Gelui qui aban- 
donne , quite; celui qui donne , 
confère, 

BEGEËVING , v. Her vencavrex. Aban- 
don, ébandonnement , délsissement, 
m.—, Her ceëven, Venczéven. Dis- 
tribution { de charges) , f. 


BEGEKKELYK , 6. n, Besrorrecrs. Ri- 


dicule. 


grotifier ; pourvoir de. God 
heëft hem met eenc groote deugd be- 


Oxcrenececne 


Cupidité ; avi- 
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BEGEKKEN (ik begekte, heb begekt), 

+ w. Besrorten. Persiffier : railler ; 

sc Jouer ; se moquer: tourner en 

ridicule, y heëft hem begekt. 1 s'est 
moqué de fui. 

BEGEKKING, v. Besrorrinc. Moquerie, 

J.s persiflage, m. 

BÉGELEYDEN (ik begeleydde, heb 
begeleyd), 5. w. Venzertenw. Accom. 
jagner : guider; convoyer; conduire. 

BÉGELEYDER (-S), m. Guide ; con- 
ducteur, 7m. 

BEGELEYDING , . Action de guider, 

‘accompagner , f. 

BEGELEYDSTER (-S), », Celle qui 
accompagne, conductrice , f° 

BEGELUKZALIGEN (ik begelukzaligde, 
beb Legelukzaligd ), 8. w. Geruxza- 
LIG VEURLAEREN. Rendre heureux ; 
gratilier. 

BEGELUKZALIGING (z. mv. 
tion de rendre heureux ; 
tion, f. 

BEGENADIGEN (ik begenadigde , heb 
begenadigd «8. 1. Becirricen. Douer, 
pratifier, favoriser. — , Venceé ven. 
Faire grâce, pardonner. 

BEGENADIGING, +. Beotrricinc. Gra- 
Uification sf. —, Venoivrents. Grâce, 

.$ pardon, m. 

BEGGYN (-EN ), ». Béguine, f. 

BEGGYNHOF (-VEN), o. Béguinage , m. 

BEGIETEN (ik Lbegoôt, heb begooten), 
Bb. w, Nat marxen. Mouiller, arroser, 

BEGIETER -S), m. Celui qui urrose, 
qui mouille, 

BEGIETING , . Bevocricino. Arro- 
sement, m. 

BEGIFTIGDEN , m. Donataire, m. 

BEGIFTIGEN (il hegiftigde, heb be- 
gifigd ), 8. w, Becazvon, Becena- 
D1GEN. Donner, gratilier, faire pré- 
sent de ; doter, douer. 

BEGIFTIGER (-S), m. Donoteur, m. 

BEGIFTIGING (-EN), v, Don, pré 
sent, m.; gratilication ; dotation ; 
donation , f 

BEGIFTIGSTER (-S), w. Donatrice , f. 

BEGIN (:. mv.). o. Bacinegz , Aen- 
vANo. Commencement ; débat ; prin- 
cipe, m.} ouverture, f. Het — van 
eene rede. Le début d'un discours, 
l'exorde. Een — macten. Commencer, 
entamer. —, Oonspnono, Onnzarx. 
Origive; cause, f. Gnonp, élément, 

riIncipr, 

BEGINNELING (-EN), m. Broinnen. 
Conmençont, m. 

BEGINNEN {ik brgon, heb begonnen), 
6. w. Aunvawôun. Commencer : en 
tomer; débuter, — te werken. Com- 
mencer à travoïiler. —, 0, 4v. Een 
BEOIN Neémen. Commencer ; prendre 
commencement. 

BEGINSEL (-8 , -EN), o. sie Bern. | 

BEGLIMPEN (ik beglimpte, hch be 
glimpt}, 6. sw. Donner une belle 
apporence à quelque chose, colorer. 

BEGLUERDER (-S), m, Lorgneur ; 
celui qui observe, épie, m. 

BEGLUEREN (ik begluer, begluerde, 
heb begluerd ), 4. ww. Buoaeren. 
Lorgner ; observer; épier. 

BEGLUERING (5. mv.), . Action de 

* lorgner, d'épier , d'observer sf. 

BEGLUERSTER (-S), ». Lorgneuse ; 
celle qui épie, observe SJ. 

BEGOED , 6. n. Rrx. Aisé, riche, 

BEGONNEN , v. d. van Baciwnex. 

BEGOÔTEN — Beoiuxren, 

BEGRAEFDOEK (-EN), mn. Lvxvozx. 
Suuire, linceul, m. 

BEGRAEPNIS (-SSEN) , v. Bronaxvrna. 
Enterrement, m. ; inhumation sf. 
—, Lrxotensr, Urrvannr. Obsèques, 
funérailles, f. pé. 

BEGRAËFNISBIDDER (-S),m, Lre- 
BiD5kA. Pricur d'énterrement; celui 

ui invite à un enterrement, | 

BEGRAEFNISBRIEPKEN (-S), 0. Billet 


d'enterrement , m. 


s V. Ac- 
éatifica- 


BÉGKAËFNISKOSTEN, m. mv. Frais * 


des funérailles, m. pl. 
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BEGRAEFPLAETS (-EN), v. Sépul- 
ture, f. ; cimetière ; tombeau, m. ; 
tombe , f. 

BEGRASD, vw. d. von Becrazen. — , 
b. n. Met cnas BeneraT.. Couvert 
d'herbe. 

BEGRAUWEN (ik begrauwde, heb be- 
groawd), b. w. Tozsnauwen. Gron- 
der, rudoyer, rubrouer. 

BEGRAEVEN (ik begraef, Legroef, heb 
begraeven ), 0. w. Ten AERD£E BESTEL- 
Len. Enuterrer ; ensevelir; inhumer ; 
cacher ; enfouir. Hier Ligt —. Ci-gît. 
Zich — (fig. ) Zicu venscnansen. Se 
retrancher. L 

BEGRAEVER (-S) , m. Celui qui enterre. 

BEGRAEVING , v. sie Dacnaernis. 

BEGRAZEN (ik begras, begrasde , 
heb begrasd), 8. w. Mer cras pe 
perken, Couvrir d'herbe. 

BEGRENZEN (ik begrensde , heb be- 
grensd), &. w. Borner , limiter. 

BEGREËÉPEN , v. d. van Decrrren. 

BEGRIMMEN (ik begrimde, heb be- 
grimd), 4. w. Mur ToORNICE 00cEN 
Aunziex. Regarder en colère, —, Bz- 
cnauwen. Gronder, brusquer, ra- 


rouer, 

BEGROBBELEN {ik begrobbelde , heb 
begrobheld). 6. sv. Kaoxkezen, Be- 
Fouwecen. Chiffonner; barbouiller ; 
farfouiller. 

BEGROETEN (ik begroette, heb be- 
groet), b. w. Gnouren. Saluer. —, 
Geruuswenscuen, Féliciter, compli- 


menter, 

BEGROETING (-EN), v. Grour, Gnoc- 
Tin. Salnt ; compliment, m. ; féli- 
citation , f. 

BEGROEYEN, o. w. cie Bewassen, 0. w. 

BEGROMMELEN (ik begrommelde, heb 
begrommeld), b. 4. Bemonsen. Salir ; 
borbouiller ; souiller. 

BEGROOTEN {ik begrootte, heb be- 
groot), b. w. Scnatren. Toxer, es- 
timer, évaluer. 

BEGROOTING (-EN ), w. ScnarTino. 
Estimation , évaluation , taxe , f.; 


budget, m. 

BEGRYNZEN ( ik begrynsde, heb be- 
grynsd ), b. w. Regarder avec un 
visage refrogné, faire la moue. 

BEGRYNZING , v,. Regard moqueur et 
malin , m.; grimoce, f. 

BEGRYP (-PPEN), o. Buvarrinc, Ven- 
stTanp. Entendement, jugement, mn. ; 
conception ; compréhension; intelli- 
genco, f. Hy is wat slegt van —. 
1l a la conception un peu lente. Kort 
—. Inuour. Sommaire ; abrégé; épi- 
tome ; argument , 72. 

BEGRYPELYK . b. n. Bevarrezre. Con. 
cevable, intelligible, compréhensible. 
— , byw. Intelligiblement. 

BEGRYPELYKDEYD (£. mv.), v. In- 
telligibilité, f. 

BEGRYPEN (ik begreép, heb begreé- 
pen),6b. w. Bevnornen, BEvATTEn. 
Comprendre, concevoir , saisir. Ik 
begryp dat niet. Je ne conçois pus 
cela. —, Innououn. Contenir ,; ren- 
fermer. Daer in begreëpen. Y com- 

ris, inclusivement. Daer niet in 
Degreien. Non compris, exclusive 


ment. 

BEGUNSTIGD , vw. d. von Becunsricen. 
—, b. n. Favorisé; favori. Den —en. 
Le favori, m. 

BEGUNSTIGEN (ik begunstigde, heb 
begunstigd), 8. w Gunsr BeTooNEn, 
Gunsrio 2YN. Favoriser ; gralifier; 
seconder. Jemands voorneëmens —. 
Favoriser ou seconder les desseins de 


quelqu'un. 
BEGUNSTIGER (-S), m. Protecteur, 
atron, fauteur , m. 
BEGUNSTIGING, v. Faveur, grôce, f. 
BEGUNSTIGSTER (-S), . Protectrice, 
atronne , foutrice, f. 
BÉGUYCHELAER (-S), m. Toovxaazn. 
© Enchonteur, m. 
BEGUYCHELAERSTER (-S), w. Toovz- 
xxs. Enchanteresse , f. 


BEGUYCHELEN (ik beguychelde, heb 


BEGUYCHELING 


BENAEGD , v. d. van Beuancenx. 
BEHAEGELYK , 6. x. BevarLic, Aën- 


BEHAEGELYKHEYD, v. BevaLLicaeyp. 
DEUAEGEN ( 


BÉUAEGEN (z. mv.), 0. Venuau. Plai- 


BEH. 


beguycheld), 8. w. Beroovenex. En- 
chanter; éblouir ; fosciner; ensorceler. 
(-EN) , v. Beroove- 
miNG. Enchantement ; éblouissement ; 
ensorcellement , ". ; fascination, il- 
lusion, f. 


cENAENM. Agréable, charmant. 


Agrément ; pour charme, m. 

ik behaeg, behaegde , heb 
behsegd), 0. w. Waz sevasLen. Plaire; 
complaire ; agréer. Het behaest my 
alhier te wandelen. Je me plais à me 
promener ici, 


sir; ogrément, m. — scheppen of 
neëmen in iels. Prendre plaisir à une 
chose, s'y plaire. 


BEHAEUGZIEK , à. n. Coquet. 
BENAELD . v. d. van BenaeLen. 
BEHAELEN (ik behael, bebaelde, beb 


behoeld }, 8. w. Venxnroen. Acqué- 
rires obtenir ; remporter. De over- 
winning —. Remporter la victoire, 
— , Inwixkezen. Engager; envelop- 
er; impliquer (dans une affaire ). 


BERAELING, v. zie Venraycinc. 
BEHALRD, 6. n. Mer aaër senexr. Velu; 


couvert de poil. 


BEHALVE, wvoôrs, Urrorwomuen. Ex- 


cepté ; hormis ; sauf; à l'exception; 
à la réserve. — dat. Ouire que. —, 
Burren. Indépendammont ad, outre. 
BEHANDELEN (ik behandelde, heb 
bebandeld), b. sw. Doôr De naAnNDEn 
LARTEN GAEN. Manier; patiner, —, 
Besrienen. Manier ; conduire. De 
Stactszaeken —. Manier les affaires 
do l'état. — , Vennanoezen. Traiter; 
discuter. — , Besecenen. Traiter, 
agir bien où mal ovec quelqu'un. 
Jemand kwaelyk —. Eu user mal avec 


uelqu'un. 

BERANDELING , v, Moniement, m. ; 
action de manier, f. De — der sac- 
ken. Le maniement des affaires. — , 
Bzyrcueninc. Accueil , traitement , m. 

BEHANDIGEN (ik behandigde ,; heb 
behandigd}), D. 4w. TER nANDSTELLEN. 
Remettre en mains propres, livrer. 

BEHANDIGING, v. Ten HWANDSTELLINO. 
Action de remettre en mains propres, 
de livrer, f. 

BERANGEN (ik behing, heb bchan- 
geu), 6. w. BexLecpen (met tapyten 
E Tapisser , tendre. Eene ner 
—, Topisser une chambre. 

BEHANGER (-S), m. Srorreénpen. 
Topissier , m. 

BEHANGSEL (-S), 0. BenLuenseL. Ta- 
isserie; tenture, f. — van een bed. 
arniture d'un lit, f. 

DEUEUT , b. n. Busmur. Sujet à ; en- 
taché de. Met gierigheyd — zyn. Etre 
sujet à l’avarice. 

BENÉER (3. ae o. Besrirnina. Ad- 
ministration, direction, f.; manie- 
ment, m, 

BEREERDER (-S), 7. Besrienpen. Di- 
recteur, gouverneur, ME. 

BEHEEREN (ik beheerde, heb beheerd), 
b. w. Busrienen. Gouverner ; admi- 
nistrer; diriger ; gérer. 

BEUEERING , v. Besrtenino. Gouver- 
nement, maniement, m.$ direction, 

estion, f. é 

BEUEERSCHEN (ik behcerschte, hcb 
behcerscht}, 6. w. Dominer; gou- 
verner; maîtriser; régner sur. 

BEUEERSCHER (-S), m.‘Dominateur; 
ouverneur; souverain; maîlre, m. 

BEUEERSCHING , w. Domination , f. ; 
empire, gouvernement, m. 

BERÉERSCHSTER (-S), ». Dominatrice ; 
ouvernante ; maîtresse , f. 

BEHERKST , à. n. Beroovenv. Ensorcelé, 
maléficié. 

BEUELP , o. Hucr. Secours, m.; aide, 
assistance, f. 

BEUELPEN (ZICH), (ik bcholp my, 
heb my beholpen }, wed. w. Zicn 
BEDIENEN. Avoir recours à, user où 


BEHENDIGLYK , 


BEUOEDMIDDEL (-EN ), o. 


BEH. 


se servir de. Zich met leugens —. 
Avoir recours à des mensonges. —, 
VeacenoucD of revaxpe zrx. S'ac- 
commoder ou se contenter de. 


BEHELZEN (ik behelsde, heb behelsd), 


B. w. Innounen, Bevarrex. Contenir 
comprendre ; renfermer. Den brief 
behelst niets nieuws. La lettre ne con- 
tient rien de rouveau. —de. Con- 
tenant. 


BEHENDIG, 6. n. Hanvic , Gauw. 


Adroit ; habile; subtil. 


BEHENDIGHEYD (-EDEN ), v. Has- 


picuryp , Gaowuerp. Adresse ; ha- 
bileté ; destérité ; subtilité ; sou- 
plesse , f. 

brw. Haxpicere. 
Adroitement ; habilement ; subtile- 


ment. 
BEUERTIGEN (ik behertigde, heb be- 


hertigd). 8. sw. Ten neatre Nec. 
Prendre à cœur. 


BEHERTIGER (-S), m. Celui qui prend 
à cœur. 
BERHERTIGING , v. Action de prendre 


à cœur; application, f.; attache- 
ment, m. 


BEHIELD , sie Benovuoen. ; 
BEUOEDEN (ik behoedde, heb be- 


hoed }, 6. 4. Bewasaen. Protéger; 

gnurs préserver ; garder. God be- 
soede ons daervoor! Dieu nous e 
réserve ! 


BEHOEDEND , &. n. Préservatif ; con- 


servatoire. 


BEHOEDER (-S), m. Bcscuznuen. Con- 


servaleur, protecteur, m. 


BEHOEDING , w. Bescuenminc. Conser- 


vation ; protection : garde sf 


réserva- 


tif, m. 
BEHOEDSTER (-S), +. Conservatrice; 
ratectrice, f. 

BÉHOEDZAEM , sie OuzicrTic , ens. 

BEROEFTE (-N), ». Noonnaurr, He 
noopiar. Besoin, uécessaire, nm. Krygs- 
en mondbehoeften. Munitions de 
guerre et de bouche. —, Bruowyrio 
ueyo. Indigence , f. 

BEHOEFTIG, 6. n. Anu. Judigent, pas 
vre, pécessiteux. 

BENOEFTIGHEYD , vw. Anmosvue, Indi- 
gence. panvreté, nécessite , disette, f. 

BEUOEFTIGLYK , byw. Anuoxnrozrs. 
Pauvrement. 

BEUUEVE. Ten — van. En faveur de, 
au profit de. 

BENOBVEN (ik behoefde , heb behoefd), 
b. sw. Noanis ueunen. Avoir besoin. 
Hy behocft 200 veël niet tot synen on. 
derhoud. 1 n'a pas besoin de tant 
de choses pour son entretien. —s 
o. sv. Noonta zvxn. Etre obligé ; de- 
voir; être nécessaire ; falloir. 

BEHOLPEN , v. d. van Benrtren. 

BEHOOREN (ik behoorde, heb behoord): 
o, w. Berauuen. Convenir, falloir, 
devoir. Dat behonrde :00 te syn. 
Cela devait étre ainsi. — , Noonto 
2YN, Venerscunr wonpen. Etre néces 
soire, demander, exiger. Daer be- 
hoort veël sorg toe. Cola demande 
beaucoup de snin. —, Toxsenoones. 
Appartenir. Maer —, behoorlyt. 
Comme il faut, convenablement, 

BEHOOREND , 8 n. Appartenant. 

BEUOORLYK , 6. n. BeraxueLre. Con- 
venable ; pertinent; dû; juste; com- 
pétent. — zyn. Gonvenir. — , 0yw. 
OP GENE DETAEMELYTRE wWYr26, Convent- 
blement , dûment ; comme il fant. 

BEHOORLYKAEYD , v. BerAtMeLrt* 
ner. Convenance ; bienséance ; 
cence ; justesse , f. : 

BEHOUD es mv.), o. Benoupents. Se- 
lut, m.; conservation , f. 

BEHOUDEN (ik behield, beb . behou- 
den), d. w. Bewatnen. Conserver: 
garder. £ene kwaede gewoonte —. 
Conserver une mauvaise habitude. —: 
Reppen. Sauver; délivrer; préserver. 

BEHOUDEN, w. d. van Benoupenw. —» 
b. n. Gezonwn, Onsescuanicn. Sürs 
assuré ; sain et sauf, In — haven syn: 
Etre en sûreté. 
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BEHOUDEND 8. n. Préservatif 3 COD= 


. servatoire. 

BEHOUDENIS , w. sie Bruour. 

BEHOUDENS, woôrs. Sauf. — uwe ag- 
ting. Sanf votre respect. — uw ver- 


lof. Avec voire permission. —, Br- | 


nazve, Urrczxowex. Sauf: hormis; 
excepté. —, Br mipnec. Moyennant. 
— eenc somme gelds. Moyennaut nne 
somme d'argent. 

BESOUDER CS ), m. Benozpen, Br- 
scuzsmrz. Protecteur; conservateur ; 
sauveur . mi. 

BEHOUDSTER (-S), . Bruozpstæn. 

: Protectrice, conservatrice ; f. 

BEHOUWD , 8. n. Doôa mouweLre ven- 
xazicex. Acquis par mariage op par 


voie de marisge. (snozpez , ent. 
BEHOUWDBROEDER , m. zie Scuook- 
BEHO YKEN (ik behopwelykte, 


heb behouwelykt}, b. w. Doéa nou- 
WELTK V£RMATCEX. Acquérir o4 ob- 
tenir par voie de mariage; avoir en 


inarisge. 
BEHULP , o. Hurr. Secours, m. ; aide, 
assistance , f. 

BEUULPZAEM, 6. n. Bemusric, Hour- 
zArm. Secourable, obligeant, servis— 
ble, officieux. — zyn. Aider, assis 

‘ter, secourir. Jemand cene behulp- 
saeme hand bieden. Prèter la main à 
qu'un , aider 0 secourir. 

BEHULPZAEMHEYD (=. mv.) ,u. Huur, 
Brsrann. Secours , m. ; aide, assis- 
tance, f. 

BEHUWELYKEN , sie BenouvwerLvasx. 

BESUYSD , 2. n. Genvrsvesr. Logé, 
domicilié. 

BEBUYSRAEDEN (ik behoysraed , be- 
buysraedde , leb bebuysraed), £. w. 
Van sursnaasD vooazies. Meubler ; 
garnir de meubles. 

BEAUYSRAED , ”. d. van Benvrsnae- 
Dex. — , b. n. Meublé. 
BEGUYZING. ”. Woominc. Dee 
BEIEVERARR (-—S), m. levenasn. Le 

latenr, m1. 

BELEVERAERSTER (-S), v. Zélatrice, . 

BEIEVERD , b. n. Jevanic. ZLélé. 

BEIEVEREN (ik beïeverde, heb beïe- 
verd), b. w. Bessnricen. Travailler 
avec zèle, avec ardeur à quelque 
chose; prendre à cœur. 

BELEVERING (sc. mv.), sie Tevan, 

BEJAEGD. v. d. van Buraroux. 

BEJAEGEN (ik bejseg, bejoeg, heb 
bejsegd), 0. 1. MNassxcen , Tnacren 
ze sesomen. Poursuivre; rechercher ; 

ourchasser. 7 

BEJAEGER (s ), m, Die rracr re 

_ senomen. Celui qui poursuit, qui 
recherche. 

BEJAEGING ,v. Nasarcino. Poursuite; 
recherche , f. i 

BÈEJAERD, b. n. Oun. Agé; vieux. — 
maeken Sn . Emanciper, 

BEJAERDHEYD (5. v.),v. Ounenpou, 
Jannan. Âge, m.; vieillesse , f. 

BEJAERDYMAËEKING , w. Onrvocopinc. 
Emancipotion, f. 

BEJAG , o. Benayv. Action, f. fnood 
—, Mauvaise action. 


BEJAMMEREN (ik bejemmerde, beb 


bejammerd), D. w. Bencaucen. Dé- 
lorer; plaindre. 
BEÉJANMERENSWEËERDIG, L. n. Dé- 
lorable ; pitoyable. . 
BEJEGENEN (ik bejegende, heb brj=- 
gend), &. w. Onruourex. Rencontrer, 
Zemand op de straet —. Rencontrer 
quelqu'un dans la rue. —, Bruan- 


DELEN. Traiter. 

BEJEGENING (-EN), ». Onrmoennc. 
Rencontre , f. —, BenanpaLinc. Trai- 
tement: pccueil, m. 

BEK (BEKKEN }, m. Snavac, Snarren, 
Bec (d'oiseau), m. Iemand den — 
snoeren. Rabattro le caquet à quel- 

uw’un, lui fermer }a bouche. 

BEKAEMD , vw. d. van Bexaumyen. — , 
b. n. Bescnimuern, Mojsi, 

 BEKAEMDHEYD (3. mv.), v. Karu. 
Moisissure , f. | 

BEKAEMEN (ik beksem, bekaemde , 
ben bcksemd), 0. w, Bescaimuetux. 


BEK. 


Moisir ou se moisir, se couvrir de 
fleurs ou d'une moisissure blanche 
ques orlant de vin, de bière etc. ) 

BEKAEYD , v. d. von Benarven. —, 
6. n. Ge ae s'est gôté sur les quais. 
—<en visch. Poisson qui commence à 
sentir. —, Bescuaenn. Confus; hon- 
teux. — van cene zack afkomen. Sor- 
tir d'une affaire avec honte ow avec 
confusion. 

BEKAEYEN , o. 1. cie Be2wruen. 
BERAKKEN (ik bekokte, heb bekakt), 
B. wv. Embrener, salir de bran. 
BEKAKKING , ». Embrènement, m. 
BEKAKT , «. d. von Denanxen, — 

8. n. Breneux. 

BEKALKEN (ik beklalkte , heb Lekalkt), 
Bb. w. Burcacsrenen, Mer montez ps= 
sTnra&n. Enduire de chaux ; crépir. 

BEKALLEN (ik bekalde, hcb bekald), 
b. w. Bernauren. Persuader à ; faire 
accroire à; enjôler. 

BEKAMPEN (ik bekampte, heb be- 
kompt), 6. #. Besraroen. Combat 
tre; resister, 

BEKAMPING (z. mv.), w. Combat, m. ; 
résistance, f. 

BEKEERD , v. d. van Bsxeeney. — ‘ 
b. n. Converti. 

BEKEERDEN, m. Un converti, m. De 
nieuw —, Les nouveaux convertis ; 
néophytes, les prosélytes , m. pl. 

BEKEERDER (-S) ,m. Convertisseur , m. 

BEKEEREN (ik bekecrde, heb bekeerd), 
6. w. Convertir, mettre dans la voie 
da salut. Zich —. Se convertir ; s'a- 
mender. 

BEKEERING (-EN) , w. Conversion, f:; 
amendement , m. 

BEKEERLYK , #. n, Amendable, qui 

eut se corriger. 

BEKENBRIEF (-VEN),m. Vnacronier, 
Connaissement, m. 

BEKEND , b. n. Kensaun , Orenpaun. 
Conuu ; manifeste ; notoire. {Jet is 
cene —e sack. C'est une chose con- 
nue. — worden. Se- divulguer ; se faire 
connaître, — macken, Faire savoir; 
maoder ; publier ; notifier ; anuoncer ; 
divalzuer. 

BEKENDMAEKING (“EN ), v. Publi- 
cation; annouce; notifiostion ; décla- 
ration, f.; avis, avertissement, m. 

BEKENDWORDING (3. mv.), vw. Pu- 
blicité, notoriété , f. 

BEKENNELYK , 6. n. sie Kenpaen. 

BERENNEN (ik bekende, leb bekend), 

. W. Becyoen, Avouer, confesser, 
Hy heéft alles bekend. X a tout avoué. 
—  Onnerscuzypen, Discerner, dis- 
tinguer. — , Enxennen. Reconvaître. 
— , Bescauren. Avoir un commerce 
charnel,. 

BEKENNER (-S), m. Becyper. Confes- 
un celui qui confesse la foi de 

emLs mn, 

BEKENNING , &. Commerce chornel ,; m. 

BEKENSCURIFT (-EN), o. Kwrrsnier, 
Récépissé, m, 

BEKENTENIS (-SSEN) , v. Berroenis. 
Confession, f.; aveu, m. 


a m. Gobelet; colice, m. ; 


couper... f. 

BEKEREN (il belerde, heb gebckerd), 
0. w. Srrenk DRINren. Chopiuer; pin- 
ter : boire copicusrment. 

BEKERMEN (ik bekermde, heb be- 
kermd), 0. sw. Bescuneren. Pleurer, 
déplorer. 

BEKERTJE (-S), o. Petit gobelet, m. ; 

etite coupe , f. 

B KEURDEN , m. Contrevenant , m. 

BE{EUREN (ik bekeurde, heb brkeurd), 
b. w. In pe noerr sLaun. Mettre à 
l'amende , condamner à une amende. 

BEKEURING Cr , v. Condamnation 
à quelque amende , f. 

BEKJE (-S), o. Petit bec, m. 

BEKKEN (-S8), 0. Bassin, m. 

BEKKEN {ik belte, heb gebekt), b. w. 
Mer neaxen urTsnroen. Echancrer. 

BEKKENEEL (-EN ), o. Hgnsenran. 


CrâÂne , m. 
BEKKENEELKUNDE (:. mv.),v. Grâ- 
pologie, f. 
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BEKKENEELKUNDIGEN , m. Crinolo- 
[A ve, mt, 
BEKKENEELNAED (-AEDEN), m.Sutura 


du crüne, f. 

BERKENEELVLIES (-ZEN ), o. Péri- 
crâne, me. 

BEKKENTJE (-S), o. Petit hossin , m. 

BERLADDEN (ik bekladde, heb beklad), 
b. w. Bemonsen. Barbouiller; tacher ; 
souiller ; salir; noircir. lèmands eer 
—. Noircir la réputation de quel- 
qu'un. 

BEKLADDING, +. Action de salir, de 
souiller ; éclaboussure , f. 

. van BenLArcEx. 

BEKLAEGDEN , m. Bescauznicoen. Ac- 
cusé, prévenu, m. 

BEKLAEGELYK . b. n. BDrscanereire. 
Déplorable , pitoyable, —, byw. Jamu= 
mentye , Deëntrr. Déplorablement , 

pitoyihlement. 

BEKLAEGEN (ik bellaeg, beklacgde (be- 
Lloeg),heb beklacgd),0.w. Bescnneven, 
Berreunen. Plaiudre, déplorer. le- 
mands ongeluk —. Ploindre le mal- 
heur de quelqu'un. Zich —, Se plain. 
dre ; se repentir. —, ARNKLAEGEN 9 
BescnuLpicen, Accuser. 

BERLAEGER (-S), m. Celui qui plaint, 
qui déplore. —, AENSLAEGER. Accu- 
satcur , dénonciateur , m. 

BEKLAEGING , v. Bewezninc. Action 
de plaindre ou de se ploindre, f. —, 
Bercac. Plainte, complainte ,'f. —, 
AENKLAECING. Accusation, VE 

BEKLAEGSTER (-S), v. Celle qui plaint, 

yi déplore ; nceusatrice , f, 

BEKLAG (2. mv.), 0. Kuacr, GenxLac. 
Plainte, ST MUR PE 

BÉKLAPPEN (ik beklapte, heb beklapt), 
6. w. Venxzirxagn. Dénoncer ; déférer ; 
déclarer. 

BEKLAPPER (-S), m. Venxrixuen. Dé- 
nonciateur, délateur, m. 

BEKLAPPING (-EN), w. VeneLixxino. 
Dénonciation, délation, f. 

BEKLAPSTER rs) v. Délatrice, f. 

BEKLAUTEREN, D. sv. zie BerLimnen. 

BEKLEED , v. d. von Bexivenen. — , 
6. n. Rrvêtu; topissé; couvert. 

BEKLEEDEN (ik bekicedde, heb be- 
klecd )}, 6. w. Derren , Bensuren. 
Brvûtir; couvrir; tapisser ; gornir. 
Eenc kamer —, Topisser une cham- 
bre. Een anker —. Brider une ancre 

t. de mor.). —, Bentenex. Remplir. 
Sen ambt —, Remplir une charge. 

BEKLEEDER (S), mr. Celui qui re- 
vêt. couvre ; celui qui remplit une 
charge. 

BEKLEEDING , w. Har pexcerpex. Ac 
tion de revêtir, de couvrir, de gor- 
nir, de topisser, de remplir (une 


cher à A 

BEKLÉE SEL (-S), o. Ce qui sert à 
couvrir, à revêtir; topisserio; boi- 
serie, f. ; lombris ; larubrissaÿe , m. 

BEKLEMD , w. d. van Bencemmen, — , 
b. n. Accoblé : serré ; saisi, 

BEKLEMMEN (ik beklemde , heb be- 
klemd), b. w. Opprimcf; accabler ; 
serrer. 

BEKLEMMING, vw. Serrement de cœur, 
m.; oppression, f. 

BEKLIMMEN (ik beklom, heb beklom= 
men), 0, w. BexLautenen. Grimper 
sur, monter , cscolader, Ecnce plasts 
—. Escalrder une place. 

BEKLLMMER (-S), m. Cclui qui monte, 
qui escalade. : 

BEKLIMMING (zx. mv.), v. Action do 
grimper sur, esculadc , f. 

BEKLOMMEN , w. d. van BexLrunen. 

BEKLONTEREN (ik beklonterde, heb 
beklonterd), 6. w. Bzmonsex. Crot- 
ter, couvrir de Loue. 

BEKLONTERING (s. mp.) , v. Action 
de crotter , É | 
o. w, VasT un BesTenNDic 7vN. Etre 
durable, être solide. —, Yoonsrorpio 
zxx. Réussir : prospérer. 

DERNABBELEN {ik Pcknabbelde beb 
beknobbeld), b. 4. Besnauwin. Ron- 
ger. — , Arwerpen. Brouter. 


84 BEK. 


BEKNABBELING, w. Action de ronger s 
de brouter , f. : 

BEKNAUWEN ewz. sie BERNABBELEN enz. 

BEKNEËÉPEN , v. d. van DerNYPEn. 

BEKNELLEN (ik beknelde, heb bekneld), 
b. w. Presser; serrer ; gêner. 

BEKNELLING, . Gêne; contrainte , f. ; 
scrrement ,; m. 

BEKNIBBELAER (-S), #7. Die nauw 
penincr. Celui qui marchande. 
Die nauw onpenzoexT, Borguigneur,m. 

BEKNIBBELAERSTER (-S), v. Die nauw 
nenrwcr. Celle qui marchande. — , 
Die nauw onpenzoeT. Barguigneu- 


se » . 

DÉS ÉBELEN ik beknibbelde, heb 
beknibbeld), 6. w. NAUW BEDINGEN. 
Marchander. — , Nauw ONDERZOEREN. 
Borguigner ; critiquer; chicaner. 

BEKNIBBELING, v, Action de mar- 
chander ; chicane , f. 

BEKNOPT, 6. n. Korr, Bonpic. Bref ; 

court; succinct ; concis. Een — ver- 
hael. Un récit succinct. 

BEKNOPTELYK, byw. In ner ronT. 
Brièvement ; succinctement; en peu 
de mots. (sion, JS. 

BEKNOPTHEYD, ”. Brièveté ; conci- 

BEKNOPTSCHRIFT, o. Sténographie , f. 

BEKNORREN {ik beknorde, heb be- 
Lnord), & w. Benrven. Gronder ; 
réprimander, 

BEKOELEN (ik bekoelde, heb bekoeld), 
b. w. Koëz mauren. Rafraîchir; faire 
refroidir. — , 0. w. (met sn) Konc 
wonnex. 8e rafraîchir; se refroidir. 

BEKOGT, w. d. von Bexoopen.—, b. n. 
Bernoécen. Trompé dans un nchat. 

BEKOMELYK , db. n. Venruraucrr, Ce 
qu'on peut avoir où 850 Lou 

BEKOMEN (ik bekwam, heb bekomeu), 
b. w. Recevoir ; acquérir; avoir. Ryk- 
dommen —. Acquérir des richesses. 
Den wind —. Gagner le vent (t. de 
mar, ). —, 0. w. (met zyn) Tor 
NUT OF SCHADE STRERKEN. Tourner en 
bien ou en mal ; profiter. Wel bekome 
het u! Bien vous fassel —,Berenen, 

© Berua wonoen. Sc rétablir; revenir. 
TK begin svat to —. Je commence à mo 

trouver micur. 

BEKOMING, v. Veararoinc. Obtention; 
impétration ; acquisition , fr; recou= 
vrement , M. 

BEKOMMERD , v. d. van BeroOMMEREN. 
—,6.n. Bezonco. Inquiet; chagrin; 

_ triste. — zyn. Etro inquiet ; être en 


. pcine. 

BÉKOMMEREN (ik bekommerde, heb 
bckommerd}, Bb. w. OnTnustTew. In- 
uiéter; afliger ; troubler. Zich —. 
inquiéter ; so meltre en peine ; se 


soucier. 

BEROMMERING ( -EN), v. Berom- 

ments, Onnusr. Inquictude, f.; soin; 
souci, M. 

BEKOMMERLYK , 6. n. Moerurre. In- 
quiétant ; critique ; épineux; difMi- 
cile : fâcheux. 

BEKOMST (z. mv.), v. VenzarDicinc. 
© Rassosiement, m. Zyne — hebben. 
Etre rassasié : avoir assez mangé. 
BEKOOPEN (ik bekogt, heb Lbekogt}), 
b. w. Bozren. Payer; porter la peine 
de. Dat zal hy duer moeten —. I] 

le paiera bien cher. 

BEKOÔRD , ». d. van Beroônen. 


BEKOORDER (-S), m. Venterpen. Sé- 
ducteur, tentateur; m. 

‘BEKOÔREN (ik bekoér, bekoôrde, leb 
bekoërd}, b. 4. VEerLox«REN, Van- 
Levoen. Tenter; enchanter; charmer ; 
ravir ; séduire. De geldzugt heeft 
hem bekoord. Le désir de L'argent l'a 
tenté. 

BEKOÔRING (-EN), v. VenLorriNC, 
. “Vencermixc. Tentation, /.; charme ; 
ravissement ; enchantement, m.; 8 

duction, f. 
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BEKOÔRLYK. b. n. ArNLORRELYR. Al 


* trayont; séduisant; charmant ; beau; 
agréable. 


a LL ; * 
BEKOORLYKIEYD (-EDEN }), v. Aën- 


BEKOÔRSTER (-8), v. Vencerpsren. 
BEKORSTEN {ik bekorstte, heb be- 


BERREUNEN (ZiCUH), (ik bekreunde 
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Loxsez. Chorme ; oppas ; agrément ; | 


attrait, m. 
Séductrice ; tentatrice. f. 


korst), b. sw. Mur eee nonsr ovEn- 
TRERkREN. Couvrir d'une croûte. 


BEKOSTIGEN (ik bekostigde, heb be- 


Lostigd ), b. w. De mosSTEN BETAELEN. 
Payer , faire ou porter Îles frais. 


BEKOSTIGER —S) , m. Gelui qui paie, 


ui fait les frais. 


BEKOSTIGING , v. Kosren. Frais, m. 


L. ; dépense, f. 


P 
BÉKOSTIGSTER (-S), v. Gelle qui fait 


les frais, qui paie. 


BEKOUTEN , sie BernaëTen. 
BEKRABBEN ( ik bekrabde, heb be- 


krabd), b. sv. Kaapsen, Scanansex. 
Gratter ; égratigner. 


BEKRAGTIGEN (ik bekragtigde , heb 


pe , bd. w. Bevesticen. Gon- 

firmer ; affirmer; ratifier; consolider ; 

sanctionner. Met eed —, Confirmer 
ar serment : jurer. 


BEKRAGTIGEND , 4. n. Bevesticenr. 


Coufirmatif. 


BEKRAGTIGER (-S), m. Celui qui 


confirme, ratifie. 


BEKRAGTIGING (-EN), ». Bevesricinc. 


Conlirmation ; affirmation ; ratifica- 
tion; sanction, f. 


BEKRAGTICSTER 4-8), v. Celle qui 


confirme, ratifie. 


BEKRANSEN (ik bckranste , heb be- 


kronst), d. ww. sie Dennoonen ent. 


BEKRASSEN (ik bekraste , heb bckrast), 


.w. Bernassen. Gratter; égratigner ; 
pâter eu grattant. 


BEKRASSING , ». Action de gratter, de 


gâter en grattant , f. 


BEKREÉTEN , w-d. von BexarTen. —, 


b&. n. Mer De OOGEN VOL TRAENEN. 
Eploré, tout en larmes. 


my, heb my bebreund ), swed, 1v. 
Licu peRoMMenEN, Zonc pnaëcen. Se 
soucier, sc mettre en peine; se mêler de. 

BEKROMPEN, 6. n. Nauw , Kuerx. 
Borné ; resserré; étroit ; petit. £en 
— verstand. Un esprit borné. —, 
Gixric. Avare; chiche.—, byw. Nauw, 
Enc. Etroitement ; à l'étroit. —, An- 
meryx. Pauvrement ; petitement, — 
loven. Vivre pauvrement. 

BEKROMPENHEYD , +. Kiernuern. 
Pelitesse, f. —, Gixnicuerp. Ava- 
rice . f. 

BEKROUNEN (ik bekroonde , heb be- 
kroond), 6. 1. Bennansen. Couron- 
ner. Met doérnen —. Couronner d'é- 


ines. 
BERROONING, v. DBerxnansinc. Cou- 
ronnement, m. — , SLorT, Eynpe. 


Fin. f. 

BEKRUYDEN {ik bekruydde , heb be- 
kruyd }), Bb. w. Mer nnuyDen pe- 
srrooven. Epicer ; assaisonner. 

BERRUYPEN (ik bekroôp, heb bekroo- 
po , D. w. Encens oP KRuYPEN. 

amper le Jong de ow sur ; s'appro- 
cher eu rampant ow secrètement. —, 
Vennassen. Surprendro. 

DEKRUYPING , u. Action de ramper le 
long de ou sur, de s'approcher s0- 
crûtrment ; sur rise , f. 

BEKRUYSEN (ik bekruyste, heb be- 
kruyst}), 0. sv. Mer gen Kauys rez- 
RENEN. Marquer d'une croix; croiser. 

BEKRYTEN, sie Deweenen. 

BEKUYPEN (ik bekuypte, heb be- 
kuypt), D. w. Mur List Betmocex. 
Briguer ; conduire secrètement ; in- 
trigner. 

BEKUYPING (-EN), v. Her sexvyrex. 
Brigue ; intrigue , f. . 

BEKVOL , #2. Becquéc, f. 

BEKWAEM , &. n. Gauw, Bevenpio. 
Capable ; habile. —, Gocn, Diewsric. 
Copable ; propre ; doué de bonnes 


qualités ; bon ; opportun; commode. } 


— maeken. Rendre capable. — wor- 
den. Devenir capable ; se rendre ca- 
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able. Hy is nergens toe —. I] n'est 
on à rien. Bekwaemen tyd. Temps 
opporiun. 


BEKWAEMELYK , byw. Guvorcnerx. 


Convenablement ; commodément. 


BEKWAEMEN (ik bekwaem, bekwaem- 


de, heb belwaemd), à. w. Bexwaux 
MAërEN. Rendre capable o4 babile ; 


instruire. 


BEKWAEMBHEYD (-EDEN }), v. Gauw- 


nero, Beaewpicuero. Capacité ; 2p- 
titude ; habileté, adresse , f. —, 
Gevorcezrenero. Convenance; com- 
modité ; opportunité, f. 


BEKWAEMMAEKING, v. Action de 


rendre copable ou propre, JF. 


BEK WEÉLEN { ik bekweél, bekweélde, 


heb belkweéld }, 6. w. Gevoerex (eene 
ziekte). Se ressentir de. 


BEKWIKKEN , sée VennwWIRKEn. 
BEK\WYLEN , ze Bezeverex. 
BEKYFSTER (-—S), v. Grondeuse , f. 
BEKYKEN (ik beleck, heb bekeéken), 


b. w. Aenscuouwex. Regarder avec 
attention ; vbserver ; examiner; con- 
sidérer. 


BERYKER (-S), m. Asnscuouwuen. Spec- 


tateur ; examinateur, n1. 


BEKYKING (2. mv.) , v. Aexscnouvvixc. 


Inspection, f.; examen, m. 


BEKYKSTER (-S ), v. Spectatrice ; 


celle qui examine de près, f. 
BEKY VEN (ik bekcéf, heb bekeéven), 
&. w. Berxnonnen. Gronder ; répri- 


. mander ; gourmander. 


BEK Y VENS WEËRDIG, b. n. Grondable, 
qui mérite d'être gronde. 

BEKYVER (—S), m. Grondeur, m. : 

BEKY VING (-EN ), #. Gronderie ; ré- 
primande , f. 

BEL ( BELLEN }), v. Scazz. Sonnette, 
J.s grelot ; hochet, m.; bulle d'eau , f. 


- BELABBEN , rie AGTRARLAPPEN. 


BELABBERD unz. sie BeLemutenD ent 

BELACHELYK, 6. n. Besrorrerre. Ri 
dicule , sot. Zemand — macken. Ren- 
dre quelqu'un ridicule , se moquer 
de quelqu'un. {et is —. C'est ridi- 
cule. —, byw. Ridiculement, d'uss 
manière ridicule. 

BELACHELYKUEYD, ». Besrorrecvyes- 
neyo. Ridicule, m. 

BELACUEN (ik belach , belachte , heb 
belachen), à. w. Busrorten. Se mo- 
quer de, tourner en ridicule. 

BELACHENS WEERDIG , 6. n. Ridicule. 


BELACHER (-S), m. Bssrotren. Rieur, 
moqueur , m. 

BELACUING (-EN ), v. BesPOTTINC. 
Risée , railleric, moquerie, f. 

Ho fe (-S), v. Moqueuse, 
ricuse , f. 

BELADDEREN {ik beladderde, heb be 
ladderd), 0. w. Mer LaDDERs REKLIM- 
Men. Escalader , monter avec une 
échelle sur. 

BELADDERING (-EN), ©. Escolade , f. 


BELAËDEN (ik belacd , belaedde, heb 
belacden ), b.w. OPLauden, Bezwas- 
REN. Charger ; frûter (un vaisseau). 


—, (fig. ) Accabler. 

BELAEDING, v. Action de éhorger, de 
frêter , F. 

BELAEGEN (ik belaeg , belaegde, heb 


belsegd), b. w. Larcen Leccex. Ten- 
dre des piges, dresser des embüches. 

PBELAEGER ÇS) , m. Celui qui dresse 
des embüches. 


BELAEGING (EN), ». Embuscade, f.; 


picge. me. 

BELAEGSTER (-S), vw. Celle qui dresse 
des embûches. 

BELAKKEN , sie ToeLarren. 


BELANDEN (ik belandde, ben beland), 
0. w. AN LAND ROMEN. Aborder; 
arriver: prendre terre. 

BELANDING, v. AënLanpiNo. ‘Action 
d'aborder ; descente; arrivée, f.; 
abord, m. 

BELANG (-EN ), o. AsnostecennenDs 
Gewicr. Importance, f. ; poids, "M. 
Eene zaek van —. Une sffüire d'im- 
portance. —, Voônpuxe. Intérêt, #: 
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* — by eene zack hebben. Avoir intérêt 


à une chose, y être intéressé. 
BELANGELOOS , sie OnsasrucrTic. 


BELANGEN ( het belangde , heéft be- 
langd),.0. w. Anncarx. Importer, 


r; intéresser, Wat my belarigt. 
Quant à moi, pour moi. 


BELANGENDE, wo6rz. Aexoampe. Tou- 


chant; concernant : nt à. 
BELANGHEBBEND ° d. + Dsracisres. 
intéressé. | 
BELANGRYE , &. n. AenseLancenD : 
Vax seLaxc. Intéressant s'important. 
BELANGRYKHEYD + V. sie BeLanc. 
BELANGZOEKER (-S), m. Homme 
intéressé , m. 
BELANGZUGTIG + b. n. Intéressé. 
BELAPPEN , sie Larpex. 
BELAST , w. d. van DeLasrex. — »0.n. 
Chargé ; ordonué. | 
BELASTBAER , 6. n. Imposable. 
BELASTEN (ik belostte, heb belast), 
E. w. Bezwarnex, Charger; imposer ; 
grever. Het volk met schattingen —. 
Charger le peuple d'impôts. Zich met 
schulden —. S'obérer * s'endetter; se 
charger de dettes, — , Brvzéten. 
Commander : ordonner ; enjoindre. 
Îk sal het hem —, Je Y'en chargerai, 


| je le loi ordonnerai. 


BELASTEREN (ik belasterde , heb be 


lasterd), b, sv. Lasrenex. Colomnier ; 
médire. 


BELASTERING , ». Lasrenisc. Calom- 
nie, médisance, f. 
BELASTING (-EN ), v. Scaarrinc. 
Charge, f.; impôt, m.; imposition, 
+ — 0p uytgaende en inlomende 
goederen. Droits d'entrée et de sor— 
tie sur les marchandises. — » Bevez, 
o €, commandement , m. ; injonc= 
ion, f. 
PELASTINGSCIULDIG , 6. n. Contri- 
uable. 
BELASTINGSCHULDIGEN, m. Contri- 
buable, m. 
BELASTINGSTELSEL, o. Système d’im- 
Position, mm. 
BELEDIGD , ». d. van Becrvicex. —, 
6. . Offensé ; choqué ; outragé; in- 


jorié. 

BELEDIGDEN, m. Offensé, m. 

BELEDIGEN (ik beledigde, heb bele- 
digd), &. w. Vanoncerrsex. Offen- 
ser ; choquer ; blesser ; injurier ; 
Outrager. 

BELEDIGEND , &. n. Offensant , cho- 


on Outragcant, injurieux. 
BE EDIGER (-S), m: Offenseur, m. 


BELEDIGING (-EN), v. Venoncerr- . 


«1NG. Offense ; injure, J- 5 outrage; 
affront, m. 
BELEDIGSTER (-S), »! Celle qui offense. 
BELEÉDEN , ». d. van Becroex. 


BELEËFD , 8. n. Bescnaern. Civil, poli, 
honnête, obligeant, gracieux, — mac: 
ken, Civiliser , polir. 

BELEÉPDELYK, By. Civilement, obli- 
Scamment , poliment, honnêtement. 

BELEÉFDHEY D (-EDEN), v. Brscuasrp- 
ner. Civilité , politesse, honnêteté, 

BELEÉFDHEYDSHALVE , byw. Par ci- 
vilité, par complaisance, por poli- 
fesse, 

BELEENEN (ik beleemde, hcb beleemd), 
b. w. Enduire d'argile ou de terre 
glaise : Juter. | 

BEÉLEEMING, .Lutation (t.de chim.), f. 

BELEENEN (ik beleende , heb beleend), 
b. sv. In PAND neémen. Recevoir en 
Boge ; prêter sur gage. —, Tr pan» 
ZuTTEN, Hypothéquer ; engager; in- 
féoder, 

BELEENER (-S), m. Prêteur sue gage ; 
emprunteur, mm. 

BELÉENING -EN),v. emprunt sur gage, 
m. Ilypothèque, f. ; | 

BELEEXSTER (-S), v. Emprunteuse, 
celle qui prête sur gage; f. 

BELEÉVEN (ik belcéf, beleéfdo. heb 


beleéfd ), b. sw. Luiver vor. Vivre 
Jusqu'à, parvenir à; voir arriver : 


éprouver ; conformer sa manière de 
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vivre à. y sal dien tyd niet —. Il 


ne vivra pas jusqu'à ce temps-là. 
BELEËÉZEN NT Sn ee : 
BELEG , o. Siége, m. Het — opbreéken. 
Lever le siége. ! 
BELEGEN , 6. n. Ounsaxren. Rassis. 
— brood. Da pain rassis. 
BELEGERAERS, m, my. Assiégeants , 


m. pl. 
BELEGERDEN , m, mv, Assiégés, m. pl. 


BELEGEREN (ik belegerde, heb bele- 


gerd) + à. w. Assiéger. Eene stad —. 
Assièger une ville. 

BELEGEREND , 4. n. Assiégeant. 

BELEGERING (-EN), ». Berxo. Siége;m. 

BELEGGEN (ik belegde of beleyde, heb 
belegd of beleyd ) ;. 8. w. Derxen. 
Couvrir; garnir; appliquer; remplir. 
Een dak met schalien —, Couvrir un 
toit d’ardoises. —, BesLann. Garnir; 

_ 8rmer. —, Breexroerex. Couvoquer. 
Ecne byeenkomst —. Convoquer une 
assemblée, —, Besrienen. Conduire, 
Bouverner , diriger. Zyne woôrden 
wel —. Mesurer bien’ ses termes ‘ 
prendre bien garde à ses paroles. 
Geld —. Donner de l'argent à intérêt, 

BELEGGER (-S), m. Directeur, cou- 
ducteur, m, 

BELEGGING , v. Benerrinc. Action de 
couvrir, de garnir, f. 

BELEGSEL (-S), 0. Bord ; galon, m.; 
garnitare, f. 

BELEGSTER -S), v. Directrice, con- 
ductrice, f. 

BELEKKEN (ik belckte, heb belekt )s 
b.w.Bevocricen. Humecter, mouiller. 

BELEMMERD , v. d, van BeLemnenen. 
— , 6. n. Embarrassé, — van tong. 
Qui n’a pas la parole libre, qui parie 
avec difliculté. 

BELEMMEREN (ik belemmerde, heb 
belemmerd ), b. w. Ventecen war- 
ken, Embarrasser; empêcher , incom. 
moder. 

BELEMMERING CEN),v. Venwanninec, 
Vencecennero. Embarras ; empêche- 
ment, m.; incommodité; difficulté, 
JS. ; cntraves, f pl. 

BELEND , ze AënPAELEND, enz, 

BELET (=: mv.), o. Venuinpentnc. 
Empêchement, obstacle, m. — lac- 
ten vraegen. Se foire annoncer. 

BELETSEL , o. sie Betxr. 

BELETTEN (ik belette, heb belet } 
D. 5. Venninpenen. Empêcher , met- 
tre obstacle. Zemands voérncémen —. 
Traverser quelqu'un dans ses projets. 

BELETTING , w. Action d'empêcher , 
d'arrêter, f. 

BELEYD (z. mv.), o. Gepnao. Con- 
duite; prudence, f. Een voorzigtig 
—. Une conduite prudente, — , Bz- 
sTi&n, Direction ; gestion , f. 

BELEYDEN , sce Besrienen. 

BELG (-EN), m,. NepenLAnven. Belge, m. 

BELGEN (ZICU), (ik belgde my, heb 
my gebelgd ), wed, w Kwazn won- 
DEN. Prendre en mauvaise part, s'of- 
fenser de. 

BELGENLAND , o. Belgique , f. 

BELGENLANDSCEH , &. n. Belge, Lel- 


ique, 
DEL IEN (2. mv.), 0. (land). Bel- 
gique, f. | | 
BELGIETER (8), m. Sonnettier, m. 
BELGING , v. Déplaisir , mécontente- 
menl, m1, 

BELGISCH , b. n. Belgique , bolge. —e 
vrouw, Belgo, f. | 
BELGZUGT , w. Colère , f.; ressenti- 

ment, 7". 
BELGZUGTIG , &. n. Colère, colérique. 
BELHAMEL (-S), #. Mouton qui a une 
sonnelle au cou, m. —, (fis.) Aenw- 
LevDEn, Twisrmaeren. Boutc.feu, chef 
d'une sédition, m. | 
BELIEGEN (ik beloôg, beb beloôgen), 
b, w. Tromper pur des mensonges, 
—, VaLscuuLyr Bescuucrpicen. Accu- 
‘ser faussement , calomaier. 
BELIEGER (-8), m. Menteur ; calom- 
niateur, m2, | 
BELIEGSTER (-S), v. Menteuso; ca- 
Jlomniatrice, f. 
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BELIEVEN {ik beliefde, heb beliefd), 
0. w. Braazoux. Complaire, plaire, 
faire plaisir, 

BELIEVEN (3. mv.), 0. WeLsenax- 
Gen. Gré; bon plaisir; désir, m. ; 
volonté, f. 

BELIEVEND, 6. n, Complaisant , of- 
ficieux. 

BELIEVING , ». Complaisance , f. 

BELIKKEN (ik belikte, heb belikt), 
b. tv. Lixwen. Lécher. 

BELLEN (ik belde , heb gebeld ) , o. w. 
Sonner, agiter une sonnette. 

BELLETJE (—S), 0. Scnerreren. Son- 
pette, clochette ; clarine , JF. gre=- 
lot, m. 

BELLONA, ». Bellone , déesse de la 
guerre , /f. 

BELOEREN (ik beloerde, heb beloerd), 
6. w. Bespixpen. Lorgner, observer, 
épier, guelter, espionner. 

BELOFTE (-N), w. Torzxceinc. Pro- 
messe , f. Het Land van —, La Terre 
promise. Zyne — breéken. Violer sa 
pense rompre ses vœux, — , 

ERBINDTENIS, Engagement, m. — ‘ 
BeLorte Die Men AëN Gob poer. Vœu, 
m. —, Becorre peécpranis (in de 
kerken). Er-voto, m. 

BELOKEN , 6. n. Gescoôren. Fermé > 
clos. — Paesschen. Piques closes. 

BELOKKEN , sie AEnLOKKen. 

BELOMMERD , ». d. van BeLoumenen. 
— 0. n. Ombragé. 

BELOMMEREN (ik belommerde, heb 
belommerd}), 6. w. Ovenconnmenen. 

mbragrr, couvrir de son ombre, 

BELOMMERING, ». OvEnLoNMeuLNC. 
Ombrage, m.; ombre p 

BELONKEN (ik belonkte, heb belonkt)}, 
B. w. AenLonrex. Lorguer, faire les 
Jeux doux à quelqu'un, 

BELOOFD » V. d. von BeLoovew. 

DELOOFSTER (-S) ,v. Promettense, F. 

BELOÔGEN, v. d. van BeLtecen. 

BELOONDER , m. zie BeLoonen. 

BELOONEN (ik beloonde, heb Leloond), 

- w. Loonen, Vencecpen, Récom- 
penser. y sal u daervoér —. 11 vous 
en récompenscra. Goed met kwaed —, 
Rendre le mal pour le bien. 

BELOONER (-S), m. Rémunérateur . 
m. God is den — der gocde werken. 
Dieu est le rémunérateur des bonnes 
œuvres, 

BELOONING (-EN), . Récompenso ; 
t'tribution , f, ; salaire, m. 

DELOONSTER 8), v. Rémunératrice, f. 

BELOOP (x. mv. )+ 0. Loop. Cours, 
m.; sorome, f.; total, montant, m. 
Tot het — van seven honderd gul- 
dens, Jusqu'à concurrence de sept 
cents florins. Op zyn — laeten. Lais. 
scr aller son troin. —, Uvyrencraun 
vonm. Forme, f. — van cen schip. 
Gabari où gabarit d'un vaisseau. 

BELOOPEN {ik bcliep, heb beloopen), 
Bb. w. AotTennacen. Atteindre ; nt 
troper, — , Ovenvazuen. Surprendre, 
—, Bezogoun. Foire, capédier, Vedl 
te — hebben. Avoir benucoup à faire, 
— 0. 4. Buennacoen. Monter on se 
monter à. 

BELOOVEN (ik beloéf, beloëfde, heh 
beloéfd), 8. 4. lPromettre, Met eed 
—. Promettre por serment. Goude 
bergen — (prov.). Promettre monts 
ct mervoilles, —, Br pecorre oppnas- 
cen, Vouer, 

BELOOVING + V. Promesse, f. 

BELROOS , ». Roos ( ziekto ). Erysi- 

èle, m, 

BELUST , 6. n. Qui a envie de ; dési- 
reux. Ærgens seer — op syn, Avoir 
grande envie de quelque chose, 

BELUSTUEYD ,v. Beceñnre. Envic J.: 
désir. m. 

BELUYKEN (ik beloëk , heb beloëken }s 
B. w. Siuvren. Fermer. 

BELUYSTEREN (ik boluysterde, heb 
bcluysierd), b, w. Ecouter secrète- 
ment, Ctre aux écoutes 


BELYDEN (ik beleéd , heb beleéden }, 


Bb. w, cie Buxennex. 


L 
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BELYDENIS , v. sie BDexenTENIS. 

BELYDER (-S), m. Confesseur ; celui 
qui fait profession de, "1. 

BELYMEN (ik belymde, heb belymd}, 
b.w. Bercarxen. Coller ; bituminer. 

BELYSTEN (ik belystte, heb belyst), 
8. w. Encadrer. 

BEMAGTIGEN (ik bemagtigde , heb be- 
magtigd), b. w. Mer ceweLp INNEÉ— 
men. Emporter ; prendre ; conquérir ; 
s'emparer de. Eene stad —. Vrendre 
une ville, s’en rendre maître. —: 
Gezac ceéven. Autoriser , donner 
pouvoir. : 

BEMAGTIGING, v. VenovEenING. Pnise, 
conquête , f. 

BEMANNEN {ik bemande, heb bc- 
mond}), . w. Mer MANNEN VOORZIEN. 
Emmsriner , équiper. Een schip dat 
wel bemand is. Un vaisseau Lien 
monlé. 


BEMANNING, v. Equipement ( d’un 


vaisseou }: m. 

BEMANTELEN (E bemantelde, heb 
bemanteld }, à. w. Benesxen. Gou- 
vrir. —, Mur geNEN WAL OMRINGEN. 
Entourer d’un rempart, fortifier. —; 
( fig.) pallier. 

BEMASTEN (ik bemastte, hcb bemast), 
b. w. Mer cenen Masr vOORztEN. Mà- 
ter, pourvoir d'un mûl. 

BEMASTING, w. Ier pemasren.: Action 
de mâter; mâture , f. 

BEMATTEN (ik bematle, hcb bemat}, 
b. w. Mer marren voénzien. Natter. 

BEMEÉËLD , v. d. van Bemeécen. — ;, 
b. nr. Enfariné; forineux. 

LEMEÉLEN (ik bemeëél , bemeélde, heb 
bemeéld), d.w. Mer MEÉL BESTROOTEN. 
Euforiner. k 

BENEESTEREN (ik bemeesterde, heb 
bemeesterd }, &. w. Bemacricen. Se 
reudre maître, s'emparer de, pren- 
dre, conquérir. 

BEMERKBAER , b. n. Apercevable. 

BEMERKELYK ; &. n. Remarquable. 

BEMERKEN (ik bemerkte, heb be 
merkt), 6. w. Arnuensen. Remar- 
quer ; observer; considérer ; s'uper- 


cevoir. 
BEMERKÉNSWEËRDIG, D. n. sie Be- 
NERKKLYK. 
BEMERKING (EN), +. Remarque ; 
observation ; réflexion ; considéra- 


tion . J. 

BEMESTEN (ik bemestte, heb bemest}, 
b. w, Mesren. Fumer ou engraisser 
(un champ). Het land —. Fumer, 
engraisser la terre. 

BEMESTING , ». Action de fumer, 
d'engroisser (la terre ), f.; en- 


grais, m. 
BEMEÉTEN (ik bemat, heb bemeéten), 
b. w. Armeëren. Mesurer, 
DEMEUZELEN , sie Bemonsen. 
BEMIDDELAER (-S), m. Médiateur ; 
_ arbitre, m. . 
BEMIDDELAERSTER (-S), v. Média- 
trice , S. ; 
BEMIDDELD , vw. d. van Bemipoecex. 
—, b. n. Rre. Aisé: riche, 
BEMIDDELEN (ik bemiddelde, heb be- 
middeld), 6. w. Brreccex. Accom= 
moder que querelle ); vider (un 
différend } par voie de médiation, 
BEMIDDELING (-EN), v. Bevrepicino, 
Accommodement, m.; médiation ; 
entremise , f. 
BEMIND, w. d. von BemiNnex. —, 
&. n. Aimé; chéri; cher. 
Parole À -N), v. Bien-aimée ; 
amonle, f. 
BEMINDEN , m. Bien-nimé; amant, m. 
BEMINNAER (-S), m. Amateur ; con- 
. haisseur: curieux, 71. 
BENINNAERSTER (-S), v. Amatrice ; 
connaisseuse , f, 
BEMINNELYK , 6. n. Aimable; ogréo- 
bles; charmant; joli. 
BEMINNELYKHEYD , vw. Amabilité, f.; 
charme; agrément, m. : 
BEMINNEN (ik beminde, heb bemiind}, 
. w. Aimer; chérir . 


BEMINNENS WEËRDIG, 6. n. Aimable; 
BEMODDEREN (ik bemodderde, heb 


BEMODDERING, ». Action de crotter, f. 
BEMOEDIGEN , sie A&NMOEDIGEN. 
BEMOEYAL , 1. en w. zie Morra. 
BEMOEYEN eu (ik bemoeyde my. 


BEN. 
digue d'être aimé. 


beynodderd ). b. sv. Brsersex. Crot- 
ter ; éclabousser. 


heb my bemoey wed, w. Se mt- 
ler; s'immiscer; s'ivgérer de. Hy be- 


moeyt zich daer niet mede. 1] ne s'en 
mêle pas. 


BEMOEYING , . Peine, f. ; travail ; 


eflort, m. 


BEMOL, m: Bémol (t. de mus.), 7”. 
BEMORSEN ( il bemorste , heb be- 


morst), 6. w. Salir; crotler ; souil- 
ler ; barbouiller. 


BEMORSER (-S), m. Barbouilleur, m. 
BEMORST , v. d. van Bemonsen. — 


h. n. Vuxz. Sale ; sali; souillé ; 
crasseux. 


BEMOST , 8. nr. Moussu , couvert de 


mousse. 


BEMUERD , v. d.- van BEMUEREN. — ;, 


b. n. Muré; entouré ou environné 
de murs. 


BEMNUEREN (ik bemuer, bemuerde, 


heb bemuerd}), b. 4. Murer ; entou- 
rer de murs. 


BEN (BENNEN), vw. PLATTe Mann. 
mes fe ; panier, m. 
BENADEELEN {ik benadeelde , heb 


benodeeld }, D. 1w. Napeëzic 27. 
Naires faire tort 4; préjudicier à; 
endommnger; léser ; déroger. {emand 
—. Faire tort à quelqu'un. 


BENADEELING , v. Naveze. Tort; pré- 


judice; dommage, m 


BENADEREN (ik benoderde , heb be- 


noderd), b. w, BenaesTen (recht). 
Retraire. 


BENADERING, v. V&nNADERING ce 


Retrait, m. Recht van —. Droit de 
retrait. É 
BENAEMEN (ik benaemde, heb be 
naemd}), Ÿ. w. Noemen. Appeler ; 

nommer ; désigner ; qualifier. 

BENAENING (-EN ), v. Nue. Nom, 
m, ; dénomination ; qualification ; 
qualité, f.; titres M. 

BENARD , ‘v. d. van Denannex. —, 
bn. Vencecex. Inquiet; embarrassé. 

BENARUHEYD (2.mv.), v. Vencecen- 
nero. Peine, f. ; embarras, m. 

BENARREN (ik benorde, heb benard), 
b. w. VenLecen MABKEN. Embarrasser, 
inquiéter. 

BENAUWD , 6. n. Accablé; oppressé. 
—e ademhacling. Asthme, m. ; courte 
pans fe —, Wanx. Etouffant ; 
où l'on étouffe. — ; ENG; INGESLOO= 
ren. Serré. De stad was van alle 
hanten —. La ville était serrée de 
tous côtés. —, Branasr, Alnrmé. 
Een — gewedten. Une conscience 


alarmée. 

BENAUWDIIEYD, v. AumMBOnsSTIGUETD. 
Asthme, m.; difliculté de respirer; 
: —, Vress. Oppression; pngoisse ; 
anxiété , f.; trou les accablement , 
m. — , BEëNAUWDE WARMTE. Touf- 
feur , f. 

BENAUWEN (ik beuouwde, heb be- 
nauwd), 6. w. Accabler; oppresser. 
Den hoest benauwt hem. La toux 
l'oppresse, l’accable. —, Venvnur- 
en. Opprimer; accabler. —, Insiur- 
ren. Serrer : presser ; glner. £ene 
stad van alle Lanten —. Scrrer une 
ville de tous côtés. —, Buancsricen. 
Tourmenter ; inquiéter ; alarmer. 

BENAUWEND , 6. n. Oppressif; acca- 

BENAEYEN, sie Nacre. (blant. 

BENDE (-N), v. Menicre. Bande; troupe. 
compagnie ; légion 

BENEUEN , bytw. Omieec. En bas. 
of naer — brengen. Descendre. — , 
voërz. Au-dessous de. — xyne weér- 

age Au-dessous de sa dignité, 
. n. Lecc, Nener. Bas, basse. 

BENEDENHUYS (-ZEN), o. Onpennuys. 

Rez-de-chaussée, m. 


—. 


BEO. 


BENEDENKAMER (<S ), ®. Chambre 


d'en bas, f. 


BENEDENLOCHT (2. mv.), vw. Atmos- 


hère inférieure , f. 


BENEDENSTAD (-EDEN ), w. Ville 


basse. f. 


BENEDENSTE, 6. n. OnDEnsTe. Infé- 


rieur; le plus bas. 


BENEDICTINER (-S), m. Bénédictin 
RES M. 
BENEDICTINERNON (-NNEN) ; vu. Bé- 


nédictine (religieuse so" 


BENEËMEN (ik beneém, benam, heb 


benomen), b. w. Waecanséenx. Oter; 
ravir; priver de. Den moed —. Dé- 
courager. lemand zyn ambt —. Pri- 
ver quelqu'un de son emploi. 


BENEÉMER (-S). m. Die MET CEWELD 


penEENT. Ravisseur, m1. 


BENEÉXING , w. Privation, f.; ravis 


sement , m1. 


BENEÉPEN, v. d. van BeNvrEn. —. 


b.n. Bexauwo. Oppressé ; embarrassé; 
serré ; qui est en peine. 


BENEÉPENNEYD ,u. sie BENAUWDRETD. 
BENEËRSTIGEN (ik benctrstigde, heb 


beneërstigd}), b. 4. Bevirricen. Tra- 
vailler avec ardeur ; tâcher. Zich —. 
S'uppliquer, s'etforcer. 


BENEËRSTIGING , v. Application, di- 


ligence , f. 


BENEVELEN (ik benevelde, heb be- 


neveld }, b. ww. Venoursrenen. Cou- 
vrir d'un brouillard; obscurcir , of- 
fusquer. Jet verstand —. Ofusquer 
l'esprit. —, 0. w. Dursren wonpax. 
S'ohscurcir, se couvrir de ténèbres. 


BENEVELING ,v. VenDursTERINC. Obs- 


curcissement, M". 


BENEVENS , wvoérs. Avec; ainsi que; 


outre, —, Ten zxpe. Auprès, à côté. 
BENGAELSCU , b. n. Du Bengale. 


BENGALEN , Bengale , m. 


BENGEL (-S). m. Petit fripon, petit 
coquin, marmot, m. —, KLorsrtx 
Clochette aux portes de la ville eti 
des barques publiques. 

BENGELEN (ik hengelde, beb geber- 
geld }, 0. w. Sonner la clochette , etc. 

BENGELKRUYD, o. Bincetknuyp. Mer 
curiole ( Le SJ. 

BENIEUWD , v. d. van Benteuwen. —, 

— syn. Etre curicux de savoir. 


Bb. n. 
BENIEUWEN (et benieuwde ,; heñ 


Lenieuwd), onp. w. Etre curieux de 
savoir. 

DENOEMD, w. d. von Benoëmen. —; 
b. n. Nommé, désigné. 

BENOEMEN (ik benoemdes heb be- 
noemd}), b. w. Nouuen. Nommer; 
appeler; désigner. — Venuiezen. 
Nommer. Tol gerant —. Nommer 
ambassadeur. 

BENOEMEND , 0. n. Dénomivatif. 

BENOEMER (-S), m. Nominateur, # 

BENOEMING (-EN}), v. Nacm. Nomi- 
nation ; désignation ; dénominations 


f.s on, m. 

BÉNOEMINGSBRIEVEN , m. mv. Pro- 
visions. f. pl. ; commission ; f 

BENOMEN. ». d. van BenteMen. 

BENOODIGD , 6. n. Ann. Indigent; 
pauvre; qui a besoin. Om geld — 
cyn. Avoir besoin d'argeut. 

BENOODIGDHEYD , v. AnMoepe, Ge- 
pren. Besoin, m.; nécessité; disette, f. 

BENOÔRDEN , voérs. Au nord de. — 
Belgenland. Au nord de la Belgique. 
—, brw. Vers le nord, 

BENYDEN (ik benydde, heb benyÿd}; 
b. w. Maiscunnen. Envier, porter en 
vicà. Benyd worden. Avoir des envieut. 

BENYDENSWEËRDIG ,; à. n. Digné 
d'envie. ° 

BENYDER (-S),m. Envieux; jaloux, #: 

BENYDIN&G, v. Envie; jalousie, f. 

BENYDSTER (-S), v. Envieuse; js- 


louse, "A 
BENZOIN , v. Benjoin ( gomme arom" 


ue , M. 
BEOËFÉNAER (-S), m. Celui qui axercts 
cultive, étudic ; amateur, ". 


BEP. 
BEOEFENEN (ik beoefende , heb beoe- 


fend), b. sw. Exercer; étudier ; cui- 
tiver. 


BEOEFENENSWEËRDIG , b. n. Digne 
d’être exercé, étudié, ou cultivé. 
BEOEFENING, v. Exercice, m.; étude, f. 

BEOLIEN , 6. w. Huiler. - 


BEOOGEN (ik beoogde , heb beoogd) ; 


b.w. Brscaouwen. Regarder. —, Zxx 
OOGHERK OP ITS HESBEN. Avoir en 
vûe: rechercher. 

BEOOGING , vw. Dessein ; but, m. 

BECOGMERKEND , 6. n. Intentionnel. 

BEOORDEELAER (-S), m. Juge; cri- 

tique, m, 

BEOORDEELEN {ik beoérdeelde, heb 
beoôrdeeld ), D. w. Juger ; critiquer. 

BEOORLOGEN {ik beoérloogde, heb 
beoérloogd), b.w. Faire la guerre à. 

BEOOSTEN voôrsz. À l'est de. — ,Lyw. 

_ À l'est, à l’orient. 

BEOTIEN (landstreëek iv het onde Grie- 
kenland). Béotie, f. 

BEPAELD , w. d. van Baraecex. —, 
b. n. Borné. —, Bescoôtex. Arrêté; 
fixé ; déterminé; défini. —, Enc. 
Strict. 

BEPAELDELYK , 6yw. Strictement. 

BEPAELEN (ik bepaelde , heb bepaeld), 
6. w. Mar raucen sszerrenx. Borner, 
limiter. —, BesLurrex. Arrêter, fixer. 
Bescanrvex. Définir, déterminer. —, 
Breraxex. Borner, limiter. Zyne be- 
geérten —. Borner ses désirs, Zich 
—. Se boruer. 

BEPAELEND , 6. n. Urrwyrzenr. Lim- 
tatif ; déGoitif; déterminant. 

BEPAELENDERWYŸZE , byw. D'une ma- 

” nière limitative, limitstivement. 

BEPAELING (-EN ), wo. Arrarcino. 
Action de borner, de limiter PA ; 
abornement , m. ; borne, f.—, Vasr- 
sreLiimc. Détermination; Limitation; 
fizstion, f. 

BEPEËRLEN (ik bepeêride, hch be- 

prés B. w. Orner de pertes. 

BÉPEKKEN (ik bepekie, heb bepekt), 
8. w. Mar res susratuex. Poisser, 

oisser. 

BEPEPEREN ( ik bepeperde, heb bepe- 
erd), b. w. Pertaux. Poivrer. 
BÉPERKEN (ik beperkte, heb beperkt), 
D. sw. Arpaxeex, Borner . limiter. 
BEPERKEND, 8. n. Limitatif: restrictif. 
BEPERKING, ”. Limitation, borne, 

limite, f. , 

BEPEYLEN (ik bepeylde, heb bepeyld), 
Bb. w. Periex. Sonder ; jauger. 

BEPEYNZEN (ik bepeynsde, heb be- 
peynsd), b. w. Ovencrccex. Médi- 
ter ; considérer; réfléchir à. 

BEPEYNZING (-EN), v. Méditation ; 
considéralion ; réflexion , f. 

BEPLAESTEREN {ik bcplaesterde, heb 
beplaesterd E « w. Plâtrer, crépir. 

BEPLAESTERING, ». Crépissure, cou- 


che, £ s enduit, m. 
BEPLA N (ik beplakte, heb beplakt), 
Bb. 0, Becruew. Coller sur. 
BEPLAKSEL (-8), o. Ce qu’on a collé 


+ sur. 
BEPLANKEN (ik beplankte, heb be- 
Plankt), 6. 4. Planchéier, garnir de 


pirvches. 

PLANT , v. d. van BerLanTen. —, 
6. n. Planté. 

BEPLANTEN (ik beplontte , heb be- 
Plant ) . b. w. Berooten. Planter, gar- 
bir de plantes ou d'arbres. 

BEPLAN (-S), m. Planteur, m. 

BEPLANTING (-EN), v. Plantation; 
*; plantage, m. 

KEN (ik beplelte, heb Leplekt), 

6. sw. Drviwmuen. Tocher, 


BEPLEYTEN (ik bepleytte, heb be 
pleyt}, b. w. Pcaxren. Plaider (une 
cause | 

B TING , v. Her szecryrex, Plai- 
po M. 

BEPLOEGBAER ; 6. n. Labourable + Ara= 
ble, cultivable. 

EPLOEGEN (ik beploegde, heb be- 


ploegd ) , 8. w, Brsouwex. Labourer , 
cultiver, | 


BER. 

BEPLOEGER (-S), m. Axxenman. Lo- 
boareur, cultivateur, m. 

BEPLOEGING, vw. Besouwino. Labour, 
labouroge , labeur, m.; culture , f. 

BEPLUYMEN {ik bepluymde, heb be- 
pluymd)}), b. w. Garnir ou couvrir 
de plumes. 

BEPLUYZEN (ik bepluysde, heb be- 

 pluysd), 6. 4. Urrriuyzen. Eplucher, 

BEPOEDEREN (ik bepnederde, heb Le- 

oederd ). b. 4, Pornerex Poudrer. 

BEPRAETEN {ik bepraet, bepraette . 
heb bepraet), D. w. BerouTen. Per- 
suader À; enjôler ; charlataner. 

BEPRAETER (-S), m. Enjôleur, m. 

BEPRAETING (-EN), v. Action d'en- 
jôler ; persuasion, f. È 

BEPRAETSTER (-S), v. Enjôleuse, /. 

BEPROEFD , v. d van Bernoeven. —, 
b. n. Eprouvé; à l'épreuve; reconnu. 

BEPROEVEN (ik beproefde ; heh be- 

roefd), b. tv. De prorr NréMEN. 
Éranses , essayer, expérimenter ; 
faire l'essai. Een middel —. Essayer 
un remède, en faire l'essai. 

BEPROEVING (-EN),v. Epreuve, f.; 
essat, mn, 

BERAED (z. mv.), o. Ovencec. Déti- 
bération, résolution, f.; cxrmen, 
avid, mn. 

BERAËDEN , Bb. n. Vodnzicric. Avisé. 

el —. Bien avisé. 

BERAEDEN (ZICH), (ik bersedde my, 
Leb my beraeden ), wed. w. Raen- 
suaux. Délibérer sur. Zich ergens 
over —. Délibérer sur quelque chose; 
mettre qnelque chose en défibération. 

BERAEDEND , 4. n. Délibératif,. —e 
stem. Voix délibérative. 

BERAEDNEÉMEN , sie DeRAUDSLARCEN. 

BERAEDSLAEGEN (ik beraedsloegde , 
Leb beraedslaegd ) , 0. 4. Ovenwé- 
cen. Délibérer, concerter, consul- 
ter, examiner. 

BERAEDSLAEGING (-EN) sv. Ovenceo. 
Délibération , f. 

BERAEMEN (ik bersemde, heb be- 
raemd), b. w. Berarzen, Arrêter, 
déterminer, fixer, concerter, proje- 
ter. Middelen —. Prendre des me- 


surcs. 

BERAEMING (-EN), v. Convention, 
stipulation, détermination, f.; plon, 
projet, m,. 

BERBERISSE , v. Epine-vinette , f. 

BERD (-EN) , 0.PLanwr. Ais, m.; plan- 
che, f. Te —e brengen. Proposer ; 
mettre sur le tapis ; alléguer. 

BEREDENEËRD , v. d. van Benenenec- 
nen. — , b. n. Raisonné, motivé. 

BEREDENEÉREN (ik beredeneérde, heb 
beredrneérd ), D. 1. Repenavezen, 
Raisonner , discourir. 

BEREÉDEN , v. d. van Benvoew. — , 

Wel — peërd. Cheval bien 
dressé. 


BEREGENEN, D. 4. Zich lacten —. 8e 
laisser mouiller de la pluie. 

BEREGTEN (ik beregtte, hcb pergi)e 
b. w. Administrer (un malade). Îe- 
mand wel —. Donner bon poids, 
bonne mesure à quelqu'un. 

BEREGTING (der zicken), Ÿ. Admi- 
nistration (d'un malade), 

BEREKENBAER , D. n. Calculable. 

BERERKENEN ( ik berekende, lheb be- 
rekend ), D. w. zia Rexenen. 

BEREKENING , ”. Action de calculer, 
de supputer , d'estimer ,.f:; calcul, 
m.; liquidation, f. 

BERENNEN (ik berende, lieb bcrend), 
b. w. Broruinen. Investir, bloquer, 
assiéger. Eene stad —. Investir ou 
bloquer une ville, 

BERENNING (-EN), v. Investissement , 
blocus, n. 

BERENTEN (ik berentte, heb berent), 
b. w. Charger ou grever d'une rente. 

BEREYD , 6.n. Gxnuen. Prêt, préparé, 


sp rûté: 
BERÉYDEN (ik bereydde, heb bereyd), 
Bb, w. Préparer, apprôter, accommo- 
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der. Pennen —. Hollander des plu- 
mes. Zich tot de dood —. Se prépa- 
rer à la mort. 
BEREYDEND , ©. n. Préparatoire. 
BEREYDER (-S), m. Celui qui pré- 
pare ; apprétenr, m. 
BEREYDING (-EN), v. Préparation, 
disposition, f.; appareil, opprêt, m. 
BEREYDS, byw. Arneere. Déjà. 
BEREYDSEL (-S), o. Préparation, f.; 
. préparatif, apprêt, appareil, m. 
BEREYDSTER (-S), w. Celle qui pré- 
pare, qni apprète, appréteuse. 
BEREYDWILLIG , à. n. Disposé à; 


rêt à. 

BEREYD WILLIGHEYD , v. Bonue vo- 
onté , f.; empressement, m. 

BEREYDWILLIGLYR , byw. De bonne 
volonté ; avec empressement. 

BEREYK (z. mv.), o. Portée, éten- 
due ; distance à laquelle on peut at- 
teindre, f. Buyten het — van het 

eschut. Hors de la portée du canon. 

BEREYKEN (ik bereÿkte , beb bereykt), . 
b. w. Atleindre, parvenir à. 

BEREYKING, vw. Action d'atteindre ; 
réussite, f. 

BEREYSD , w. d. yon Benerzen. —, 
b. n. Qui a beoucoup voyagé. 

BEREYZEN , zic Revzex. 

BERG (-EN), m.-Montasne, f.; mont, 
m. Goude —en belooven. Promettre 
monts ct merveilles. — van berm- 
hertisheyd. Mont-de-piété ; lombard, 
m. De haïren reyzen my te —e. Les 
cheveux se dressent sur ma tête. —, 
Gesneëoen venren. Cochon châtré, m. 

BDERGAERDE, w. Terre dont se fait le 
vermillon , f. 

BERGAF, éyw. En descendant. 

BERGAGTIG, 6. n. Montogneux; mou- 
tueux. — land, Pays montagneux. 


(poire), f. . 
BERGAMOTBOOM (-EN), m. Poirier 

qui porte la bergsmotc, ". 
BERGAMUOTOLIE (:.mv.), v. Essence 

de bergamote , f. 
BERGBEWOONER (-S), m. Monta- 


nord, m. 
BERGBLAUW [z. mv.), o. Azur, m. 
BERGEN (ik borg, heb geborgen ), 


D, w. Renpen. Sauver; mettre en éû- 
retés; conserver. —, WecusTuinen. 
Serrer, enfermer, cacher. Berg u ! 
Gare ! 

BERGEN (in Henegouw ). Mons (en 
Hainout ). 

BERGEN-OP-ZOONM , Berg-op-Zoom. 

BERGEPPE (s. mv.), v. (kruyd). Persil 
de montagne , m. 

BERGER (-S), m. Celui qui souve 
les marchandises naufragées ; sau- 
veur , m, 

BERGGEEL (s.mv.), o. Guécuen oxen. 
Ocre jaune, f. 

BERGGEYT (-EN), v. Chamois, m. 

DERGGLAS , o. zie BencnnisTat. 

BERGGOD (-EN), m. Dieu des mon- 
fagnes, m. 

BERGGODIN (-NNEN), v. Déesse des 
montagnes ; Oréado, f. 

BERGGROEN (s. mv.), o. Vert de 
montagne, vermillon, m.; chryso- 
colle , f. 

BERGHAEN (-AENEN )}, m. Coq de 
montagne , coq de bruyère, m, 

BERGHOEN (-DERS, -DEREN), o. Fran- 
colin (orseau), m. 

BERGHUUTEN , o. mv. Ceintes, pré- 
ceintes (t. de mar.), ff. pl. 

BERGING , ». Renpinc. Sauvage, sau- 
velage (t. de mar.), m.; conserva- 
tion PA 

BERGJE (-S); o. Monticule, m. 

BERGKRISTAL , o. Cristal de roche , m. 

BERGLOUN (2. mv.), m. an à (t 
de mar.), m. (gnard, m. 

BERGMAN (-LIEDEN ), m. Monta- 

BERGMONT , w. (plant). Calahent ow 
calement { plante), m. 

BERGNIMF (EN }, v. Nymphe, oréado, f. 

BERGOP , byw. En montont. 

BERGPEPER , v. Caméade, f:; poitré 
sauyage , M. 
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BERGRAT (-ITEN), ». Loir, m.; 
marmotte, f, : 

BERGRECAT , o. Droit de salvage , sol- 
vage (t. de mar.) , m. 

BERGROOD (z. mv.), o. Cinabre, m. 

BERGRUG ( -GGEN ), "=. Crête de 
montogne , f. 

BERGRUYT , v. (plant). Rue de mon- 
tagne, f. 

BERGSKEN (—S), o. Monticule, m. 

BERGSTOFFE (-N), ©. Minanaez. Mi- 


néral, m. 
BERGSTOFFELYK , 8. n. Métallique. 
BERGSTOFGROEVE (-N), v. Mine, f- 
BERGSTOFKUNDE ({:. mv.), v. Mi- 
néralogie , f. 
BERGSTOFKUNDIG, .n.Minéralogique. 
BERGSTOFKUNDIGEN , m. Minéralo- 


giste, m, 

BERGTOP (-PPEN), m. Sommet , m. ; 
ou cime d'une montogne , JS. 

BERG VLAS, 0. Aapvzas. Amiante (ma- 
tière minérale L m. 

BERGWATER (-EN), o. Eau de mon- 
tagne ; eau minérale, f. 

BERG WERBK (-EN}, o. Minière, mine, f. 

BERGWERKER (-S), ». Mineur, on- 
vrier d’unc mine, mn, 

BERGZOUT (:. mv.),0. Sel minéral, m. 

BERIEKEN , zie Rieren. 

BERIGT (-EN }, o. BerenpMArmiNo , 
Bescnern. Avis, avertissement, rap- 
port, m. ; information, annonce, 
J: — doen of gcéven. Informer, don- 
ner avis, 

BERIGTBRIEF (-VEN) , m. Lettre d'a- 


vis , JS. 

BERIGTEN (ik berigtte, heb beri th, 
6. w. Venwirricex. Informer; don- 
ner avis; avertir; prévenir; ivstruire. 
Hy zal u daervan —. Il vous en in- 
formera. 

BERIGTER (-S), m. Celui qui donne 
avis ; rapporteur, m. : 

BERIGTSCHRIFT (-EN }, o. Rapport, 
avis, m.; déclaration , lettre d'avis, f. 

BERIGTSTER (-S), v. Celle qui donne 
avis ; ropporteuso , f. 

BERILSTEE (-EN), m, Béril (pierre),m. 

BERISPELYK, 4. n. Blimable , répré- 

ensihle. 

BERISPEN (ik berispte, heb berispt}, 
b. w. Blûmer, reprendre, répriman- 
der, censurer, critiquer. 

BERISPEND, 8. n. Qui blime, qui 
critique. 

BERISPER (-S), m. Censeur; criti- 

ce, m, 

DBERISPING (-EN ), v. Censure ; cri- 
tique ; réprimande, /f. ; blâme , m. 

BERISPSTER (-S), v. Celle qui blôme, 

ui critique. 

BERKENBOOM Cale m. Bouleau, m. 

BERKENBOSCH (-SSCLEN }), o. Bou- 


lnie, f. 

BERKENHOUT (z. mv.), o. Bois de 

ouleau ; m. | 

BERKENMEYER (-S), m. Bocal fait 
de bouleau, m. 

BERKENROEY (-EN), vw. Verge de 
bouleau, f. 

BEBKOEN (-EN), vw. Pilier de bois, m. 

BERLYN (stad). Berlin ( ville). 

BERLYN (-EN), v. Berline (voiture), f. 

BERMRERTIG, 6. n. Miséricordieur , 
clément, charitable, — zyn. Avoir 

itié. 

BERMBHERTIGHEYD {£. mv.), v. Mi- 
séricorde, pitié, clémence, compas- 
sion, f. 

BERMHERTIGLYK, byw. Miséricor- 
dieusement, avec compossion. 

BERN (stad). Berne ( ville ). 

BERNAGIE (ri mv. ), v. Buglosse, 


bourrache ts) J. 
BERNARDIN RMON K (-EN), m. Ber- 
s le 
NE 


nordin (religieux 

BERNARDINERNO (-N), v. Ber- 
pordine (religieuse), A 

BEROEMD , 6. n. Célèbre; fameux ; 
renommé. — tvorden. Se rendre cé- 
lèbre, s'illustrer. 


 BEROEMDHEYD , v. Célébrité ; reuom., 
méc; gloire, f. 
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BEROEMEN ( ZICH ), (ik beroemde 
my, heb my beroemd}), wed. w. 
Poccnen. Se vanter, se glorifier, faire 
loire, se faire une gloire de. 

BEROEMER (-S), m. Poccurn. Van- 
teur, fanfaron, m. 

BEROEMING , . Poccuzny. Vonterie, 
jactance, gloire, vanité, f. 

BEROEP (zx. mv.), o. Anpacr, Pro- 
fession, f.; état, métier, mn. Hy is 
geneéshecr van zyn —. Il est médecin 
de sa profession. — , Genscennerp 
TOT wenNEn sTaur. Vocation, f. — op 
hooger gerecht. Appel, m.; appel- 
lation , f. 

BEROEPELYK, 8. n. Evocable{t. de pal }. 

BEROEPEN (il beriep, heb beroepen), 
D. w. Breexnogren, Convoquer. £ene 
vergadering —. Convoquer une :s- 
sembiée. Zen stryde —. Appeler au 
combat , provoquer, défier. Zich op 
hooger recht —. \nterjeter appel. —, 
Bezweënex. Evoquer. 

BEROEPER (-S), m. Celui qui appelle; 
appelant, m. 

BERUEPING (-EN), . Convocation, 
évocation, action d'appeler , f. — op 
hooger recht. Appel, m. 

BEROEPSBEZIGUEYD (-EDEN), v. Oc- 
Son > JS: ; ou affaires de son état, 


DÉROEPSBRIEF (-VEN), m. Patente, f. 

BERUEPSTER (-S), w. Celle qui ap- 
elle; nppelante, f. 

BEROERD, 8. n. Onecaur. Trouble. 
— , Onrsrecn. Troublé, olarmé , 
ému. —, GERAERT. Paralysé, perclus. 

BEROERDER (-S), m. Periurbateur , mn. 

BEROERDIIEYD, v. Paralysie, apo- 


lexie , f. 

BEROEREX (ik bernerde, heb beroerd), 
b.w. Troubler. Æet water —. Trou- 
bler l'eau, —, Onrsracen. Alarmer; 
inquiéter. —, KweLLew. Vexer, tour- 
menter. —, Scnunoen. Secouer, —, 
Beweëcen. Mouvoir. 

BEROEREND , 6. n. Alormant. 

BEROERING (-EN), v. Trouble, m.; 
émotion, alarme, f. — , KweLuino. 
Tourment, m, —, Scnunpina. Se- 
cousse , f. —, Beweioinc. Mouve- 
ment, mm, 

BEROERSTER (eo) , V. Perturbatrice , f. 

BEROERTE (-EN), v. Orrnoer. Tu- 
multc; trouble , m.; sédition ; émeute, 
SJ. Eene — stillen. Calmer, apaiser 
une sédilion, — , Genaenrucvo. Pu- 
ralysie, f. 

BEROESTEN {het beroestte , is beroest), 
onp. tv. Rocsren, Rouiller, enrouiller. 

BEROESTING, v. Rouille ; rouillure , f. 

BEROKKENAER (-S), m. Machina- 
teur, m. 

BEROKKENEN (ik beroklende, hrb 
beroklend ), 6. w. Sueénen. Bras- 
ser, exciter, tramer, machiner, 

BEROKKENING, vw. Machination , f. 

BEROOFD, ». d. van Benooven. —, 
&. n. Onrncoot. Privé, dénué, dé- 
pourvu , dépouillé, Jan bystand — 
zyn. Etre privé de secours. Van zyne 
cinnen — zyn. Avoir perdu l'esprit. 

BEROUKEN (ik berookte , heb berookt), 
D. w. Rooken. Mettre à la fumée : 
fumer, enfumer. Met hruyden —. 
Parfumer. (gotion , f. 

BEROOKING, v. Fumage, m. ; fumi- 

BEROOVEN (ik beroofde , heb beroofil), 
D. 4v. Onrneémenx. Driver, ravir, dé- 
pouiller, dénuer, ôter, voler. Je- 
mand van syne gocderen —. Dé- 
pouiller quelqu'un de ses hiens. 

BEROOUVER {(-S), m. Voleur, ravis 
scur, spoliateur , m. 

BEROOVING (-EN), ». Privation, f.; 
dépouillement, vol, m. — van cer, 
Diffomation , f. 

BEROOYD , Ÿ. n. sie Anx cnz. 

BEROUW (2. mv.), 0. Repentir. re- 
gret, m.; contrition, f. Onvolmackt 
—. Attrition, f. 

BEROUWEN {het berouwde, hoéft Le- 
rouwd ), onp. w. Benouw nennen. 
Avoir du regret. sc repentir. Îlet 
berouwt my. Je m'en repens. 
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BEROUWHEBBENBE, 6. n. Contrit; 
repentant- 

BERRIE (-S), v. Brancard, m. ; bière; 
civière, /. —, Daarczerez. Brancard, 
lit portatif, m. 

BERRIEBOOUM (-EN), m. Limon ( pièce 
de bois), m. 

BERRIEDRAEGER (-S), m. Bardeur, 
brancardier, m. 

BERST (-EN), v. Scaeun. Crevasse, 
fente, fêlure, f. — (in eenen muer) 
Lérarde , f. 

BERSTEN {ik borst, heb geborsten), 
o.w. Scueuren. Se crevasser ; se fen- 
dre; crever ; se fèler. Doen —. Fen- 
dre, crever, faire crever. Zich te — 
schreenven. Crier à tuc-tête. 

BERSTING , . Rupture, action de cre- 


ver, de se fendre , f. 
BERTRAMWORTEL ; m.  Pyrèthre 


( plante : 

BERUGT ) ÿ° n. Benouun. Célèbre, 
fameux. Zich — macken. Se rendre 
célèbre. 


BERUGTHEYD , w. Renom, m.; célé- 
brité, renommée, f. 

BERUSTEN (ik berustte , heb berust}, 
o. w. In sewaeninc Liccen. Etre 
déposé, être confié à la garde de 
quelqu'un; reposer. Die brieven — 
in myrne boekzael, Ces lettres sont dé- 
posées dans mahitliothèque. —, Zrcu 
VENLA&TEN. Se reposer sur. Op iemands 
beloften —. Se reposer ou faire fond 
sur fes promesses de quelqu'un. 

BERYDEN {ik bercéd, Lleb berecden), 
b. w. Arricten. Monter ou dresser 
(uu cheval). —, Dodncaen. Passer 
(par uu chemin) à cheval où en 
voiture. 

BERYDER (-S)m. Ecuyer ; cavalier , m. 

BESCUHADIGEN {ik beschadisde, heb 
beschndigd), 4. sw. Eudommaser ; 
detériorer; gîter; blesser ; léser. 

BESCHALIGING (-EN), v. Endom- 
magcunent ; dommage; préjudice, m. ; 

certe, , 

BESCHADUWEN (ik beschaduwde , 
bheb beschaduwd}, 6. w, Ombrager, 
couvrir de son ombre 

BESCHADU WING, v. Ombrage, m, ; 
ombre, f. 

BESCHAEFD , w&. d. van Bescnarvens. 
—, 6. n. Uni, poli.—, (fig). Bx- 
Leérn. Civilisé, policé, honnête. —, 
Vanvsereno. Correct. 

BESCHAEFDELYK, byrw. Poliment, 
honnètement, (lité, S. 

BESCHAEFDHEYD, v. Politesse, civi- 

BESCHAEMD , vw. d. vun Brscuaewuex. 
— , 6. n. Veniccex. Houteux, con- 
fus ; timide. — maeken. Rendre hon- 
teux ow confus, faire rougir. (ment, 

BESCUAEMDELYK , byw. Honteuse- 

BESCHAE'DUEYD, w. Honte; con- 
fusion ; pudeur ; timidité, f. 

BESCHAEMEN ({ ik beschaemde, heb 
beschaemd), D. w. Rendre honteux 
ou coufus ; faire rougir ; confondre: 
faire honte. 

BESCHAEVEN (ik beschnefde , heb 
beschaelfd ) , 8. w. Gran marrex. 
Rendre uni en rabotant ; raboter. — 
( fig.) Geuarixno maurex. Polir ; ci- 
viliser. (tion, /. 

RESCHAEVING des mv,), v. Givilisa- 

BESCHANSEN (ik beschonste, heD be. 
schanst), 6. ww. Retrancher, forti- 

. fier, couvrir de retranchements. 

BESCHANSING (-EN ), w. Retranche- 
went; rempart, m.; fortification, f. 

BESCHEEREN (ik beschovr, heb be- 
schoôren ), 6. sw. Tondre, raser, —, 
Besremmen. Donrer en partage ; ré- 
server. 

DESCHEÉTEN, vw. d. von Bescurrex. 
—, b. n. Breneux, cmbrendé. 

BESCUENKEN (ik beschonk , heb De- 
schonkeu )}, &. w. Faire présent de, 
donner , gratifier; régaler ; donner 
à Loire. Jemand met eenen bock 
—, Faire présent à quelqu'un d'un 
livre, — , Daonwxen MaAëren. Enivrer. 
IT is beschonken. Il est ivre, il en 
tient, 
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BESCHERMEN (ik beschermde ,; heb 
beschermd}), b. sw. Protéger ; défen- 


re; garantir. laire 


( : 
BESCHERMEND , 6. n. Défensif; tuté- 
BESCHERMENGEL {-S) m. Ange tu- 


télaire, æ. 
BESCHERMER (.S) m. Défenseur ; pro- 
tecteur, tron, m. 
BESCHERYNGEEST (-EN ) m. Génie on 
esprit tutélaire, m. télaire, m. 

BESCHERMGOD (-EN ), m. Diea tu- 

BESCHERMGODIN (-NNEN ), v. Déesse 
tatclaire, f. 

BESCHERMBEYLIGE ( -N), ”, Pa- 
tronne,, f. 

BESCHERMHEYLIGEN ,m Patron, m. 

BESCHERMING, w. Protection ; dé- 
fense ; sauve-garde , f. 

BESCHERHSTER (-S) , 2. Protectrice, f. 

BESCHEYD (-EN )+ 0. LS EU 
gcéven. Répondre. — , Benicr. Avis, 
rapport, m.; nouvelle, f, — , Brwrs. 
Document, titre, ”m. — doen, Faire 
raison (en buvant). 

BESCHEY DBRIEF -VEN), m. Acte, 

témoignage par écrit, m. 

BESCHEYDEN, 6. n. Raisonnoble, — , 

Voôazicric. Prudent ; discret. 

BESCHEYDEN {ik bescheydde , heb 
bescheyden), b. sw. Buoincen. Sti- 
puler ; arrêter. —, Vasrsrezzen. Dé- 
terminer ; fiser; marquer. —, Dac- 
VAERDEN, Âssigner, citer. — , AnT- 
woôanen. Répondre. 

BESCHEYDENHEYD, +. Discrétion ; 

rudence , f. 

BESCHEYDENLYK, by. Distinctement: 
clairement. —, Vocazicnicirx. Dis- 
crètement ; pruderoment, 

BESCHEYDING (-EN), v. Assigna- 
tion; citation, f.; ajournement, m. 

BESCHIETEN (ik beschoct, heb be- 
schoôten}, b. sw. Bombarder ; canon- 
ner. —, Mer nouTwen« nu&teepex, 
Boiser ; lambrisser; planchéier. 

BESCHIETING, w, Canonnade, f.; 

- bombardement , m. 

BESCHIK , o. Direction ; disposition ; 
couduite, f.; arrangement , m. — , 
Lor , Sort, m. 

BESCHIKBAER , b. n. Disponible. 

BESCHIKKEN (ik beschikte, heb be- 
schikt), D. w,. Disposer ; arranger. 
— + Besruenex. Diriger ; gouverner. 
— , Venscnavvex, Fournir ; procurer; 

ouryoir. 

BESCHIKKING , w. zie Bsscatx. 

BESCHILDEREN , zre Scnicoenex. 


BESCHIMMELBAER , 6. n. Sujet à moi- 
sir, à se chancir. # 
BESCHIMMELD . 6. n. Moisi; chanci. 
— brood, Pain moisi. 
BESCHIMMELEN (het beschimmelde, 
is beschimmeld), o. w. Moisir; se 
moisir; choncir; se choncir. . 
BESCHIMMELING , v. Moisissure ; chan- 
cissure, f.; moisi, m. . noie 
BESCHIMPEN (ik beschimpte, heb be- 
schimpt), 6. w. Railler ; injurier : 
insulter ; vilipender , se moquer. 
BESCHIMPER (-S) , #7. Moqueur ; roil- 


eur, m. : 
BESCHIMPING (-EN), vw. Raillerie ; 
moquerie ; risée ; dérision ; insulte, f. 
BESCHIMPSTER (-S);, v. Moqueuse ; 
railleuse , f. 
BESCHOFT ; 8. n. sie Bescnavp. 
BESCHONKEN , ». d, van Bascnenxex. 
— , 6. n. Daonren. Ivre; soûl. : 
BESCUONKENHEYD , w. Ivresse f. 
BESCHOÔRENX , 2. d, van Buscuetnen. 
— 6. n. Destiné, réservé. 
BESCHOÔTEN, v. d. van Bescrucren, 
BESCHOOYEN , sie Benecen. 
BESCHOT (-TTEN ) , o. Cloison ; sé- 
paration ; f. — , Bexcazpsez van 
nourwenx. Boiserie, f. :]ambris M. 
BESCHOTHOUT , o. Boisage, m. 
BESCHOUWEN (ik beschouwde, heb 
beschouwd ) s ©. w. Contempler: re 
garder ; voir; envisager. 
BESCHOU WEND , b. n, Contemplatif ; 
théorique ; spéculatif. 


BESCHU 
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BESCHOUWER (-S), 7. Contempla- 


teur ; spectateur : observateur, m. 


‘ BESCHOU WING (-EN }, ». Contempla- 


tion ; observation ; théorie ; vue * 


| BESCHOU WSTER (-S), w. Contempla- 


trice; observatnice; spectatrice, f. 
BESCHREÉDEN , ». d. van Bescanvoen. 
BESCHREE VEN — Bescunyven. 


| BESCHREYELYK , &. n. Beweencve. 


Déplorable; triste, —, byw. Déplo- 
rablement. 
BESCUREYEN (ik beschreyde , leb 
beschrryd }, b. w. Déplorer ; pleurer. 
BESCUREYING, . Action de déplo- 


rer 4 /. 

BESCHROBREN (ik beschrobde, heb 
beschrobd } , L. w. (gem. ) Rabrouer ; 
réprimander ou reprendre rudement. 

BESCHROOMD , 6. n. Cruintif ; timide ; 
peureux. 

BESCHROOMDELYK, byw. Timidement:; 
avec crainte. 

BESCHROOMDAEYD , vw. Timidité ; 
crainte ; peur sf. 

BESCHRYDEN ({ ik beschreéd, heb be- 
schreéden }, 6, w. Se mettre à cali- 
fourchon sur quelque chose ; enjam- 
ber. Een peérd —. Monter un cheval, 

BESCHRY VELYK , 6. n. Qui peut être 
décrit; exprimable. 

BESCURY VEN (ik beschreéf, heb be 
schredven), b.w. écrire; mettre par 
écrit; décrire; dépeindre; définir ; 
tracer, —, Dacvaxnpen. Convoquer: 
citer. 

BESCHRY VER (-S), m. Celui qui dé- 
crit ; écrivain, auteur; historien , 
m, — van gebouwen. Architectono- 
graphe, m. — der wereld. Cosmo- 


graphe , m. 

BESCHR Y VING (-EN) , v. Description; 
relation ; notice ; définition, JS. — der 
acrde. Géographio , f. — der dieren. 
Zoographie , zoologie, f. — der sve- 
reld. Cosmographie, f. — der zee. 
Hydrographie, f. — van het mensche- 
lyk lichaem. Anthropographio , f. 
— van cene plaets. Topographie, f. 
—+ Benoerinc. Convocation , f. — 
der staeten. Convocation des étuts. 


BESCHULDIGBAER , 6. n. Accusable. 
BESCHULDIGD , 4. n. Accusé, prévenu. 
BESCHULDIGDE ( -N ) ». Accusée , f. 


BESCHULDIGDEN , m. Accusé, pré- 
venu, M. 

BESCHULDIGEN (ik beschuldigde, heh 
beschuldigd), 6. w. Iuculper: nc- 
cuser; déclarer coupable ; Llimer. 
Temand valschelyk —.  Culomnicr 
quelqu'un, 

BESCHULDIGEND , L. n. Accusatoire. 

BESCHULDIGER (-S),m. Accusateur, 
délateur. 

BESCHULDIGING (-EN), ». Accuso- 
tion ; inculpation ; dénonciation ; 
charge, k 

BESCHULDIGSTER (-S), w. Accusa- 
trice ; délatrice 


BESCHUTBAND LEk ) m. Défonsif (t. 
de chir.), me. 
BESCHUTPLEYSTER (:8) ,v. Défensif 


. (t. de chir.}, m. 

BESCHUTSEL (-S}), o. Séparation, 
cloison, f. — tegen den regen. Para- 
pluie, m. — tcgen de con. Parasol , 
m, — legen den wind. Paravent, m. 

BESCHUTSHEER (-EN), m. Défenseur, 

rotecteur; pairon, m. . 

BESCHUTSVROUW (-EN ), . Protec- 
trice, patronne, f. 

ÊTEN (ik beschutte, heb be- 
schut), b, w. Mettre à couvert ox 
à l'abri. —, Bescnenmen. Défendre, 

rotéger. 


BESCHUTTEND , 6. n. Tutélaire. 


BESCHUTTER (-S ), m. Défenseur ; 
rotecteur; patron, m1. 
BESCHUTTING, vw. Défense; protec- 
tion :; gorde, f. 


.* BESCHUYT ,v. Tweepax. Biscuit , m. 


BESCHUYTDEEG , m. Pâte à biscuit, F 


BESCHYNEN (ik bescheén, heb be 


scheénen), 6. #. Eclairer ,illuminer.. 
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BESCHYTEN (ik hescheét, heb be 
Scheéteu }, &. w.(gem.). Embrener. 
—. Benuiecen. Tromper, duper. 

BESEF, o Idée, conception, f. 

BESEFFELOOS, 6. n. Privé de sentiment. 

BESEFFELYK , b. n. Concevable » Com 
préhensible. 

BESEFFEN (ik hesefte, heb beseft}), 
B. w. Comprendre. concevoir. 

BESLABBEN (ik beslabde, heb be 
scnd) » b. w. Répandre en mangeant ; 
salir. 

BESLABBING , . Action de répandre 
eu mangeant , f. 

BESLAEGEN , v. d. van Brstaen. — 
b. n. Garni, ferré, détrempé. 

BESLAEGING , v. Action de ferrer ; fer 
rare, f. — der wielen. Embattage, m, 

BESLAEN (ik besloeg , heb eu AE 

+ w. Ferrer; attacher à coups de 
marteau; garnir ( de fer, d'or ou 
d'argent), De peërden —. Ferrer les 
chevaux. Een wiel met Jzcre banden 
—. Embattre une roue. Ten PS — 
Ferrer à glace. De seylen —. Ferler 
Jes voiles. — , Mexcen. Gicher, dé- 
tremper, NWeél —, Détremper de la 
farine. Kalk—. Gicher de la chaux. 
—+ Aenscaen. Saisir, arrêter, lemands 
goederen—. Saisir les biens de quel- 
qu'un, —, Venvoicex. Occuper. 

laets —, Occuper ou tenir de la place, 
9 0. w. (net zyn) BezwALren. 
Se ternir ,s'obscurcir ( par la vapeur ). 

BESLAEPEN (ik besliep, beb beslse- 
pen), 6. w. Coucher sur. Hy heëft 
dat bed nog niet —. Il n'a pas cn- 
core couché dans ce lit. 

BESLAEPING, v. Coït, m. 

BESLAG , o. Ferrement , m. ;\garniture 
(cn métal) +. Goud —. Gornituro 
d'or. — van yser. Ferrure, f. — 
der peérden. ‘Ferrare des chevaux. 
—  Beslacgen meél. Vâte , farine dé 
trempée, f. — van kalk en zand, 
Mortier, m. —, IN BESLAC NEÉMING. 
Saisie, mainmise, f. In — neémen. 
Saisir , arrêter, —, (van cenen heel- 
mrcster ). sprl sm. —, Bexou- 
MERING. Embarros, me, — , Bescnim- 
MecinG. Aaisissure , ternissare, f. 

BESLAGENEN , m, Saisi, m. 

BESLAGLEGGEN , 4, sw. Saisir. 

BESLAGLEGGER (-S) sm. Saisissant, m. 

BESLAGLEGGING , . Saisie-orrêt, f. 


BESLAGLYN (-EN ), w. Corde, fi 
lien, m. 

BESLAGNEÉMER (-8), m. Saisis- 
sont , m1, 

BESLAGNEËMING , w. Bescao. Séques- 
tration ; saisie-arrêt , f. 

BESLAGOPHEFFING, m. Moin-levée J. 

BESLEGTEN (ik beslegtte, heb Le 
slegt), 6. w. Acconmoder , termi- 
ner, SeUue différend ). Een ge- 
schil—. Vider un différend, 

BESLEGTEND , 4. n. Décisil, 

BESLEGTING (-EN ),v. Accommode- 
ment, accord, m, 

RÉSUÈSER (ik besliste, heb beslist}, 


- w. décider, juger, prononcer, 
(erminer. 
BESLISSEND , &. n. Décisif, décisoire , 
péremptoire, — , byw. Décisivement , 
‘une manière décisive. 
BESLISSING ( -EN }. v. Jugement, m.; 


décision, /f.: sccommodement, m. 
BESLIST, ». d. van Besuissen. — , D. 

n. Jugé, décidé, accommodé. 
BESLOMMERD , +. d. von DesLomumr- 


REN. Bb. n. Embarrassé, eme 
brouillé. 

BESLOMMEREN (ik beslommerde , heb 
beslommerd }, D. w. Embrouiller ; 
cmbarrasser. 

BESLOMMERING , m, Embrouillement ; 
embarras, m. 

BESLOÔTEN , ». d. van BestLuyrraw. —. 
b.n. Venzuoern, Cacheté, —e brieven. 
Lettres cachetées. — , Vasrossrecn. 
Arrêté, déterminé, résolu. — , Eno. 
Etroit. — , Gzscoôren. Fermé, clos. 


— 


40 BES, 


—e steden. Des villes fermées ou 
mures. —, Bececeno. Bloqué, as- 
siggé. —, Bevnoozen. Gelé. 
BESÉUYT (-EN), o. Résolution , f.; 
dessein, parti, m. £en — ncëmen. 
Prendre une résolution. — , Raevs- 
BEsLUYT. Arrêt, décret, m. Gods 
eeuivig —. Le décret éternel de Diru, 
— , Scoraene, SLoT. Conclusion, f. ; 
épilogue, m —, Guvorc. Résultat, 
m.; conséquence , f. 
BESLUYTELUOS, 8. n. Irrésolu, indécis, 


BESLU YTELOOSHEY D, . Irrésolution, 
indécision, f. 

BESLUYTEN (ik besloot, heb besloô- 
ten), b. w. Innouven. Renfermer, 
contenir. —, Ernoicen. Finir, con- 
clure. —, Omnincen. Environner , 
bloquer, entourer, £Eene stad met 
mueren —. Entourer une ville de mu- 
railles. — , Bunaemen. Arrêter, dé- 
cider, résoudre. — , 0. sw. BesLuvrr 
Nuemen. Se résoudre, se décider. — , 
Oônpeezen. Conclure, inférer, juger. 
Ik besluyt er uyt dat enz. J'en 
conclus que etc. —, Vorcen, Uyr 
voccen. Résulter. ( prouve. 

BESLUYTEND, 6. n. Concluant ; qui 

BESLUYTREDE (-EN), v. Siornens. 
Conclusiou , f.; épilogue, m. 

BESLYKEN (ik beslykte, heb beslykt}, 
6. w. Eclabousser ; couvrir de bouc; 
crolter. 

BESLYKT , w. d. von Besirren. —, 
b. n. Crotté. 

BESAEËRD , v. d. von BusNtEREenN. —, 
b. n. Vuyr. Sale, gras, crasseur. 
BESMEËREN (ik besmeër, besmeërde, 
beb besmeërd } , 6. w. Graisser ; frot- 
ter ou oindre de graisse, —, Bemon- 

sen. Salir, souiller. 


DESMEËRING , w. Action de graisser ; 
onction , f. —, Ier nEemOnsEN. Action 
de saolir, f. 

BESMET , v. d. van Besmertren, — , 
b. n. Bevcerr. Impur, souillé, iu- 
fecté, contagieux. Met cenig gebrek 
—syn. Etre infecté de quelque vice. 
Een — huys. Une maison conta- 
.gicuse. —  BeGINNENDE TE ROTTEN. 

ntiché , qui commence à sc gâter. 

BESMETTELYK, &. n. Epidémique , 
contagieux, —e sickte. Muoladie con- 
tagiouse, épidémie , f. 

BESMETTELYKUEYD , w. Contogion, 
infection , épid'mie, f. 

BESMETTEN (ik besmette, heb besmet), 
b. w. Bevienren. Solir, souiller. —, 
Aunsrcéken. Infecter, corrompre. —, 
De PesT PNZ. AUN2ETTEN. Empester. 

BESMETTEND , 6. n. Contagieux, épi- 
démique ; pestilentiel, pestifèrt. 

BESMETTING, v. Contagion, infec- 

© tion. f. — der locht. Pestilence, f. 

VLex, Souillure, tache , f. 

BESMEURD .v. d. van Besmeunen. —, 
6. n. Souillé, sali. 

BESMEUREN (ik besmeurde , heb be- 
smeurd}), b. w. Salir, souiller, ta- 
cher, borbouiller. 

BESMOKKELING, v. Barbouilloge, m. 

BESMORSING , v. Barbouillage , m. 


BESNEDEN, v. d, van Besnrpen. —, 
© 6. n. Busnorro. Rogné, éborbé. — 
(ap zyn joëdsch ) Girconcis. 
BESNEDENDOM , o. Le Judaïsme, m. 
PESNEDENEN , m. Circoncis, m. 
BESNEEUWD , w. d. van Besnexuwex. 
Couvert dr ncige. 
BESNEEUWEN , 6. w. Zich lacten —. 
8e laisser couvrir de neige. 
BESNOEYEN (ik besnoeyde, heb be- 
snoeyd}, à. w. Couper, rogner, re- 
trancher , dimivuer. Boomen —. Ela- 
gner, émonder ou tailler des arbres. 


BESNOEYING, . Action de rogner, 

-_ de retrancher, de diminuer, jf. —;, 
Venriuynino. Dimiuutiou , f. 

BESNORKEN {ik besnorkte, heb be- 
snorkt), à. w. Morguer, braver. 

BESNOT , ». d. van Buasnorren. —, 
b. n. Snorric. Morveurx. 

-BESNOTTEN, à. w. Souiller ou salir 
de morve. 


e 
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BESNUFFELEN #xz, zie Doônsaurre- 
LEN Cnz. 

BESNYDEN (ik besneéd, beb besne- 
den), 6. w. {by de jocden) Cir- 
concire. — , KonTzn Mazxex. Rogner, 
couper , tailler. 

BESNYDENIS , v. Besnrpinc (by de 
jnoden) Circoncision , f. 

BESNYDER (-S),m. Circonciseur, m. 

* BESOLFEREN, cie Zwavc&Len. 

BESPAEREN (ik bespaerde, heb be- 
spaerd ), 6. sv. Epargner, ménager. 

BESPAERING, vw. Epargne, f. | 

BESPANNEN (ik bespande, heb be- 
spunnen ), 6. w. AEnsrANNenN , În- 
SPANNEN. Âlteler. — , SpANNen. Ten- 
dre, hander. 

BESPANNING, vw. Action d'atteler, de 
bandee , f. 

BESPATTEN (ik bespatte, heb bespat), 
&. w. (2e van water enz. } Faire 
jaillir de l'eau etc. sur quelqu'un. 

BESPATTING , . Aspersion ; action de 
crotier, f. 

BESPEKKEN (ik bespckte , heb be- 
spekt}), 6. w. Lorder, barder. 

BESPEURBAER, 6. n. Perceptible, 
apercevable, 

BESPEURDER (-S), m. Celui qui re- 
marque; observateur , m. 

BESPEUREN (ik bespeurde, heb be- 
speurd)., b. w. Remarquer, voir, 
observer, découvrir , reconnaître. 

DESPEURING, v. Remarque; deécou- 
verte, f. 

BESPIEDEN (ik bespicdde, heb bespiod), 

+ w. Espionner, épier, guetter, 
être oux aguets. 


chard, m. ( nago, mn. 
BESPIELING (:. mv. ), v. Espion- 
BESPIRDSTER (-8), v. Espionne, f. 


BESPIEGELEN (ik bespiegelde, heb 
bespiegeld), 6, w. Considérer, con- 
templer avec attention. Zich —. Se 


mirer, 

BESPIEGELEND , 6, n. Contemplatif, 
spéculatif, De —e wysbegeérte. La 
philosophie contemplative. 

BESPIEGÉLING (-EN), v. Contem- 
plation , f.— (spr. van weétenschop- 

en) Théorie, f. 

BESPIKKELD , v. d. van BesPinkeLen. 
—. b. n. Marqueté, tachcté , Jaspé, 
bigarré. 

BESPIKKELEN (ik bespilkelde, heb 
bespikkeld }, 8. sw. Marqueter, mou- 
chetce, bigarrer, jasper, tacheter. 

BESPIKKELING, v. Moucheture, bi- 
garrure, jaspure, f. 

BÉSPOEDIGEN (ik bespoedigde, heb 
bespocdigd ), 6. w. Iâter ; accélérer ; 


resser. 

BÉSPOEDIGING, v. Häte, f. 

BESPOELEN (ik bespoelde, heb bo- 
spaeld }, 6. w. Arroser; baigner. De 
Schelde bespoelt de stad Antwerpen. 
L'Escout orrose lu ville d'Anvers. 

BESPOELING , v. Arrosement, "2. 

BESPOTTELYK, 6. n. sie BecacueLvrx enz. 

BESPOTTEN {ik bespotte, beb bespot), 
b.w. sie BeLacnex , en de woérden die 
hiervon voortkomen. 

BESPOUWD , v. d. van BesPouwen. —, 
b. n. Rempli de crachat. 

DESPOUWEN (ik bespouwde, heb be- 
spound }, b. w. Crncher contre ou sur. 

BESPOUWING, w. Action de cracher 
contre ou sur, f. 

BESPRAEKT , 8. n. Eloquent, disert. 
Wel— syn. Etre éloquent, parler bien. 

BESPRAEKTHEYD (s, mv.), v. Elo- 
quence , f. 

BESPREÉKEN (ik besprak, heb be- 
sproken ), 6. «4. Benincun. Conve- 
nir de; stipuler ; entrer en confé- 
rence. Éene plaets — in cenen post- 
wagen. Retenir ou arrêter une place 
dons une diligence. —, BusreLeen. 
Commander. 

BESPREK (s. mv.), o. Beninc. Con- 
dition ; convention , f.; pourparler, 
m. Met iemand in — éyn. Traiter 
avec quelqu'un. —  Benasninc. Con- 
sultation , J. —, Lecarr, Enrcirre. 
Legs, m. 
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BESPRENGEN (ik besprengde, bel 
besprengd), b. w. Asperger, arroser 
Met wywater —. Asperger d'ex 


bénite. 
BESPRENGING , w. Aspersion, f.; ar. 
rosement , M. 
BESPRENRELEN enz.cieBssPaexcex en3. 
BESPRINGEN (ik bespreng; heb Le 
sprongen), 8. w. Attaquer, assaillir 
BESPRINGER (-S), m. Assaillant, 
agresseur , m. —s. Assiégeants, m3. pl 
BESPRINGING , v. Assaut, m.; at- 


taque , f. 

BESPROEYEN (ik besproeyde , bel 
op B. w. Arroser; mouiller: 
asperger. Âfet traenen —. Arroser de 
larmes. 


BESPROEYING (-EN), v. Arrosement, 


m.; aspersion É 

BESPROKEN , v. d. van Besparüuex. —, 
6. n. Beroncex. Conventionnel. 

BESPRONGEN , v. d. van Buesparweur. 

BESPUYTEN (ik bespoôt , heb bespod 
ten), 6. w. Mouiller en seringuant. 
foiré jaillir de l'eau etc. sur. 

BESSEMN (-S, -EN ), m. Balai, m. 

BEST , 6. n. Le meilleur. De — en ven 
de stad. Les principaux de la ville. 
Zyn — doen. Faire de son mieur, 
faire son possible. Zich ten —en get- 
ven. Se sacrifice. In let —e van srne 
jaeren zyn. Etre à la fleur de son âge. 
Vocr iemand ten —en spreëken. Parler 
en faveur de quelqe'un. —, 0. Nur, 
Voonperc. Bien, profit, uvantage , =. 

BESTAEKEN (ik bestaekte, heb be 
stoelt ), #. 4. Echalosser. 

BESTAEKING , vw. Echalassement, s. 

BESTAEN (ik bestond , heb bestsen): 
b. w. Entreprendre. Stout om tets 
te —. Entreprenant. — ,0. w. Lauvas. 

" Vivre, subsister. —, IN wriren sur. 
Etre ; exister ; subsister. Het lichaes 
kan niet — sonder de siel. Le corps 
ne peut point subsister sans l'âme. 
Het mag—. l peut être , il est per 
sible, il peut sc faire. — , Saut 
cesTezp 2rN. Consister, être , coæ 

osé. De wet van Jesus-Chrisie 
Lune in God en zynen cvenmensd 
lief te hebben. La loi de J.-C consist 
à aimer Dieu et son prochain. —: 
Venmarcscaarr 2tN. Etre parent & 
allié. y bestaet my van naby. C'eà 
mon proche parent. — , GuaënD 21% 
Etre. {y bestaet valsch. C'est us 
bomme faux. 

BESTAEN (s. mv.), o. Entreprise: 
J. Een stout—. Une entreprise ba 
die. —, Aenvo. Naturel, caractère, #: 

BESTAENBAER , 6. n. Possible. —» 
Ovenxenxomenr. Compatible, 

BESTAENBAERBEYD, v. Possibilités 

. —, OvencenromsT. Compatibilité,f 

BESTAENDE , 6. n. Existant ; consistant. 

BESTAENLYKHEYD , . Existence ; 


manière d'être. 

BESTAND , 6. n. Suffisant, capeble 
— zyutegen het vuer. Etre à l’épreutt 
du fen. | 

BESTAND (s. mv. ), o. Constance: 
stabilité ; solidité ; consistance, j: 
— , WapPeNsCLOnsiNG. Armistice , m.j 


trève , f. 
BESTANDDEEL (-EN), o. Principti 
clément, m. 
BESTANDIG enz. sie Besrennic ent. 
BESTEÉD , v. d. van Desreëpen. 
BESTEËDEN (ik bestcédde, heb be 
steéd ) , 6. w. Louer, donner à louage: 
placer ; mettre, Zynen soon ter hou’ 
welyk —. Marier son fils. Een we 
—. Convenir d'un ouvrage à forfait 
—, Urroziven. Déponser, payer. 
AENWENDEN. Repose Zynen ty 
twel—. Bien employer son tempf- 
BESTEÉDER (-S), m. Entremetteu'i 
embaucheur , m. : 
BESTEÉDING (-EN }, w. Usage ; emploi 
abonnement, mn. | 
BESTEÉDSTER (-8 ) , v. Recommands 
resse ; entremetteuse , f. 
BESTEÉKBAND (-EN)» m. Tranche” 


file , f. 
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ter. Jets heymelyk —. Concertef ou 
tramer une affaire en secret. 

BESTEÉKEN , 6. n. Concerté. 

BESTEÉKER (-S), m. Directeur, con- 
ducteur, m. 

BESTEÉKING ( z. mv.}), . Direction, 
conduite, f. —, Omnoopimc. Cor- 
raption , f. 

BESTEÉLEN (ik bestal, heb bestoôlen )E 
b. w. Voler ; dérober. 


BESTEËLING, v. Action de voler, f.; | 


vol, m. 

BESTEK (-KKEN }, o. Bswopr. Projet; 
plan ; dessein ; d is, m. Dai is niet 
volgens myn —. Ce n'est pas selon 
mon plan. — , Voéaneénes. Dessein, 
projet, m., résolution, f. —, Voôn- 
sréo. Exemple ; modèle ; exemplaire 
M. — + AFPASSINC {schippers-woérd) 
Pointage, m. — macken. Pointer la 
carte (t. de mar. }. 

BESTEL (3. mv.), o. Direction, con- 
daite, f.; soin, m. —, Besrac. 
Embarras . tracas, m. 

BESTELD , v. d, van Besrezien. —, 
8. n. Commandé, ordonné. :- werk. 

uvrage de commande. 

ESTELDER (-S}),m. Messager ; por- 
teur ;: facteur , m. Brief —. Facteur. 

BESTELLEN ( ik bestelde, heb besteld), 
b. w. Arranger; régler; disposer ; 
diriger. Ik sal dat alles —. Je régle- 
rai tout cela. Eenen brief —. Porter 
ou remettre une Jettre. De peérden 
—. Pauser les chevaux. — , PLasrszn. 
Placer. —, 0. sw. Tor 2YNux wir 
mespex. Disposer, - 

BESTELLING , w. Conduite, direction, 
dis osition sf: ; soin s M. 


BESTELSTER (-S ), . Messagère ; 
prints sf. 
TEMD . v. 


d. van Brsreuuenx. —, 

Bb. n. Vasrousrav. Fixé; désigné. 
—e plaets. Rendez-vous, — , Torcr- 
rasT. Destiné , désigné. 

BESTEMMEN (ik bestemde, hcb be- 
stemd), 6. w. Fiser, arrêter , régler, 
indiquer, concerter. —, Scmuxnex, 
Destiner, affecter. 

BESTEMMING, », Fixation, désigna- 
tion, 4; arrêt, m. —, Tozscuix- 
«INC. Destination, f. 

BESTEMPELEN (ik bestempelde , leb 
bestempeld ) + db. w. Marquer au coin, 
timbrer. : 

BESTEMPELING, v. Action detimbrer,f. 

BESTENDIG , &. n. Durable; stahie ; 
ferme. Niets is hier —. Rien n'est 
stable ici-bas. — , Sranpvasric. Con- 
stant ; ferme, 

BESTENDIGHEYD (:. mv. },v. Durée, 
stabilité, f. —, Sranpvasricuero. 
Constance, fermeté, f. —, Dixnero. 
Consistance, f. 

BESTENDIGLYK , byw. Constamment ; 
continuellement. —, STANDVASTICLYK. 
Constomment ; fermement, 

VEN (ik bestorf, ben bestor- 
ven), 0. w. Pâlir , blêmir, Het vleesch 
ten —. Mortifier la viande, —, 
Daooo wonpex Sécher. —, b. 4. 
On srenvenx. Faire mourir. 

BESTEVENEN (ik bestevende , heb 
bestevend }, 8. 4. Tourner la proue 
d'un vaisseau vers quelque endroit, 
faire route. De Kaep —. Faire route 
vers le Cop. 

SESTIER s 0. Direction ; odministra- 

on ; gestion , f. ; gouvernement , 2. 
Het PATARAML iets. Avoir la ‘ai- 
rection d'une chose. 

BESTIERDER (-S), m. Directeur, ad- 
ministrateur, gouverneur, régisseur , 
Mtendout, gérant, m. 

BESTIEREN Gik bestierde, heb be- 
tlierd), b. w. Reowénen, Gouyerner; 
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. diriger; régir: gérer; administrer. 
-Zichselven wel —, Se conduire bien. 
—, Leroux, Manœuvrer (t. de mar. ). 


BESTIEREND , b. n. Administratif, 
: BESTIERING , v. zie Besrren. 


BESTIERSTER (-S), v. Directrice, 
ouvernante , f. 


 BESTIPPEN (ik bestipte , heb bestipt), 


8. w. Gouvrir de points, pointiller. 
BESTIPPING , v. Action de pointiller, f. 
BESTIPT , vw. d. von BrsriPPen. —-, 

6. n. Nauwkeuntc. Exact. 
BESTIPTELYK , byw. Exactement. 
BESTOLLEN (ik bestolde , ben bestold), 

o. w. SroLLen, STArMMEN. Se coagu- 

ler; se figer. 

BESTOOKEN (ik bestoôk, bestoôkte, 
heb bestoukt), . sw. Attaquer; as- 
saillir; surprendre. | 

BESTOÔKER (-S), m. Assoillant , ag- 
gresseur, m. (saut, m. 


BESTOOKING, vw. Attaque, Jf.s as 


: BESTUOKSTER (-S),v. Celle qui attaque. 


BESTOOVEN , ». d. van Besrurven, 
6. n. Vor sror. Poudreux; couvert 
de poussière, — , Bescnonxen. Soûl ; 


* ivre; gris. 
BESTOPPEN (ik bestopte, heb bestopt}, 


b. w. Boucher, fermer. —, Lapren, 
Ravauder, rentraire. 
BESTOPPING, v. Action de raccom= 
moder ; rentraiture, f. 
BESTORMEN (ik bestormde, heb be- 
stormd ), D. w. Assaillir; ottuquer ; 
donner l'assaut ; surprendre. 
BESTORMER [-S), m. Celui qui at- 
taque , ossaillant, mn. 
BESTORMING, v, Attaque, f.; as- 
saut , m. 

BESTORTEN (ik hestortte, heb bestort), 
b. w. Mouiller en répandant sur. 
BESTORVEN , vw. d. van Besrenven. 
—, b. n. Brees. Pôles blême. —, 

Oupencoos. Qui n'a plus ni père ni 


mère, 

BESTRAELEN (ik bestraelde , heb be= 
stroeld ),6.w. Eclairer de ses rayons. 
God bestraeld den mensch met zyne 
gratie. Dieu éclaire l'homme do sa 


râce. 

BÉSTRAELING (=. mv.), v. Royon- 
nement ,; "1, 

BESTRAETEN (ik bestraetto, heb be- 
street), D. w. Pavcer. 

BESTRAETING , v. Pavement, m. 

BESTRAFFELYK , 0. n. Blümable ; ré- 

réhensible. 

BESTRAFFEN {ik bestrafte, heb De- 
straft), &. w. Reprendre; blâmer, 
censurer , réprimander. 

BESTRAFFER (-S), "”. Celui qui ré- 

rimande ; censeur, Me 

BESTRAFFING (-EN ), v. Réprimonde; 
censure, répréhension , f. 

BESTREÉDEN , v. d. van Besrnrpen. 

BESTREÉKEN _— Besrnrxen. 

BESTRIKKEN (ik bestrikte, heb be- 
strikt )}, 6. w. Prendre dous des filets, 

BESTRIKKING , w. Action de prendre 
dans des filets, f. 


BESTRONT , à. n. (gem.). Brencux. 


BESTROOYEN (ik bestrooydo ,; heb 
bestroo d), 0. w. Porsemer, jou- 
cher. let peper —. Poivrer, sau- 


oudrer de poivre. Met meël —, 
pfarincr, saupoudrer. De straeten 
met bloemen —. Joncher les rues de 


eurs. 

BESTROOYING, v. Action de parse- 
mer ,; de joucher , f. 

BESTROOYSEL , o. Jonchée , f. 

BESTRUYVEN (ik bestruyfde , heb be- 
struyfd), 6. w. (gem.) Embrener. 
— , Benatecen. Duper , tromper. —, 
Onreenen. Déshonorer. “ 

BESTRYDEN (ik bestreéd, hcb be- 


streéden), b. w. Attaquer, assaillir, . 


combattre. —, Beroonen. Tenter. 
BESTRYDER (-S) ,m. Assaillunt , agres- 
‘scur; ennemi; tentateur , m. 
BESTRYDING (-EN), v. Attoque, f.; 
combat, m. —, Beroôninc. Ten- 
tation , f. ; 
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BESTRYDSTER (8), w. Celle qui 
combat. —, Beroôrsren. Tentatrice, f, 
BESTRYKEN (ik bestreék + heb bestreé- 
ken (, b. w. Oindre, frotter, en 
duire, graisser. Met zalf —. Frotter 
d'onguent. Eenen muer —, Crépir un 
mur, —. Attcindre ; flanquer ; battre 
pee enfilade. (t. de guerre) De 
oopgraeven —, Enfiler la tronchée. 
BESTRYKING , w. Action d'oindre , de 
frotter, de graisser , d'enduire, de 
crépir, f. — der wolle stoffen met 
olie. Ensimoge, m. 
BESTUDEÉREN, sie Srunexnen. 
BESTUER , o. sie Besrien, enz, 
BESTUYVEN (ik bestoôf , heb Lestoé- 
ven), 6. w, Couvrir où remplir de 
poussière. ( table. 
BETAELBAER , 4. n. Payable , scquit- 
BETAELD , . d. von Beraezen, — 
b. n. Payé, acquitté, 
BETAELDAG (-E )s m. Jour de paie- 
ment, m. 
BETAELDER (-S ), m. Payeur, m. 
BETAELEN {ik betaelde , hcb betocld}, 
- W, payer, acquitter, —, Vencet- 
* DEN. Payer, récompenser. Mer gelyke 
munt —. Rendre La pareille. —, We- 
DCE ten Rembourser. —, Borten. 
ayer. 
BETAELING al ) sv. Paiement , m. ; 
— (sen de rygslieden ) Paye , solde, 


+ —+ Wepencezvino, Rembourse- 
ment, m 


BETAELIN GGEËÉVING (IN),v. Dation 
cn paiement A | 

BETA LIEESTER (-S), m. Payeur ; 
trésorier , coissicer , m. 

BETAELSTER (-S), v. Payceuse, fe 

BETAENELYK + &. n. Convenable , 
décent ; bienséant, équitable. — ,, 
brw. Convenablement, décemment , 

umoent, : 

BETAEMELYKHEYD , ©. Décence, bien. 
séance, f. — , Biscrrnevn. Equité, 
justice, f. 

BETAEMEN (het betnemde, heéft 
betoemd), onp. w. Convenir, (tre 
convenable où décent. 

DETAKELEN (ik betnkelde, heb beta 
keld), 6. 4. Gréer, funer. 

BETASTEN {ik betostte, heb betast), 

+ W. Tüter, tâtonner, pativer, tou- 
cher, manier. 

BETASTING, w, Titonnement , attou- 
chement, m. 

BETEEKENEN (ik beteckende, heb 
beteckend), D. w. Désiguer, signi- 
fier, morquer, 

BETEEKENIS (-SSEN }), ». Significa- 
tion, acception , f, ; signe, m. 

BETEEREN (ik betcêr, betetrde, heb 
beteûrd } , b. w. Goudronncr, poisser. 

BETEMMEN , sie Temmean s DZ. 

BETER, 6, n. Meilleur, — worden. 
S'améliorer, se bonifier ; sc rétablir. 
— 2ÿn. Valoir mieux. — , byw. Mieux. 
Hy singt — dan ik. Il chante mieux 

ue moi. 

BETEREN (ik beterde , ben gebeterd), 
0. w. So porter micux; s0 rétablir; 
ps Zich — , wed. w. (mot ñeb- 

en) Se corriger ; so convertir, s'a= 
monder, 

BETERHAND (5, mv.), w. Rétoblisse- 
ment de santé, m.; convalescence, f 

BETERLHUYS (-ZEN ), o. Maison de 
correction , f. 

BETERING , ©. Amélioration, correc- 
tion, JS. amendement, —, Heostuz… 
LINO VAN &Eene z1&xTE. Rétablissement 
(de santé), m. 

BETERSCHAP , ». Correction, amélio.. 
ration, f.; amendement (de mœurs), m. 
— beloôven. Promattre de so corriger, 
HensTeLLinG VAN xeNe 21exre. Rétn- 
blissement (de santé), m. It wind 
gcone — by dat geneésmiddel, Je ne 
trouve pas que ce remèdo me souloge. 

BETERWEËTEN (z. my. ), o. Connais- 
sance du contraire $. 

BETEUGELEN {ik beteugelde, heb be- 
teugeld ), 8, 4. Brider , tenir en 
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bride, dompter; (fg.) réprimer, 
contenir. 
BETEUGELING, w. Action de hrider, 
. de dompter ; contrainte , f.; frein , m. 
BETEUNIE , vw. (gewos). Sarrette ou 
serrette { plante}, f. (vère, f. 
BETEUNIEBLOEM (-EN), v. Prime- 
BETEUTERD , ». d. van Bereureren. 
—, D, n. Onrsruzv. Troublé ; confus. 
BETEUTERDHEYD (e mv.), v. Con- 
fusion ve trouble, m. 
BETEUTEREN (ik beteuterde , heb be- 
teuderd), 6. w. Rendre confus; in- 
tiruider ; décontenancer ; troubler. 
BETIGTEN (ik betigtte, heb betigt), 
b. w. sie BescnuLpicex. 
BETIGTER (-S),m. Accusateur, m, 
BETIGTING (-EN }, v. Accusation ,.f. 
BETIGSTER (-8), v. Accusatrice , f. 
BETIMMEREN (ik betimmerde, heb 
bctimmerd}), 6. sw. Bâtir; remplir 
de bâtiments. 
BETIMMERING , vw. Action de bâtir; 
édification , f. 
BETING , v. Bittes, (t. de mar.), m. pl. 
BETINGSKNIEN, ». my. Conire-bittes 
(t. de nr le pl. 
BETITELEN (ik betitelde, Leb betiteld), 
b. w. Intitaler; titrer. 

* BETONIE (2. mv.}), w. (plant ). Bé- 
toine, Ÿ. Witte —. Primevère, f. 
BETOOG , o. Preuve évidente, démon- 

stration claire, f. , 
BRETOOGEN (ik betoogde , heb betoogd). 
B. w. Prouver ; démontrer cloirement. 
BETOOMEN, zie Bereuceuun. 
BETOONEN (ik betoonde , heb betoond), 
. w. Démontrer ; prouver. : 
BETOONING (-EN }) , v. Démonstration, 


preuve , f. 
BETOOVERAER (-S), m. Toovenaen. 
Enchanteur, sorcier. m. 
BETOOVERD , ». d. van Buroovenen. 
—, b. n. Enchanté, ensorcelé. 
BETOOVEREN {ik betooverde , heb 
betooverd), d. w. Ensorceler, en- 


chanter. — , Bekoônen. Chormer ,. 


ravir. 

BETOOVEREND, 6. n, Enchanteur; 

. Charmant, ravissant. 

BETOOVERES (-SSEN), vw. Enchante- 
resse, sorcière, f. 

BETOOVERING (-EN), vw. Enchante- 
ment ; sortilége ; charme ; prestige, m. 

BETRAGTEN (ik betrogtto, beb be- 
tragl), b.w-rie Benxarroen, Broerenex. 

BETRAGTING (-EN ), w. Oerewina. 
Exercice, m.; pratique, f. —, Bz- 
penxiNo.Contemplation, méditation.f. 

BETRAEND , v. d. van Bernaenen. — , 
6. n. Eploré, tout en pleurs. 

BETRAENEN (ik betraende, heb be- 
troend}), 6. 4v. Mouiller ou baigner 
de larmes, 

BETRALIEN (ik betraliede, heb be- 
tralicd), à. w. Griller, fermer avec 
une grille. 

BETRAPPELEN (ik hetrappelde, lheb 
betrappeld}, b. w. Fouler aux picds, 

BETRAPPEN (ik betrapte, heb betrapt), 
b. w. Acrunuarzen, Attraper, at- 
teindro , joindre. — , OvenvALLEN. 
Surprendre. Jemand op de dacd —, 
Prendre quelqu'un sur le fait ou en 
flagrant délit. 

BETRAPPING ,w. Surprise, f. — op 
hecter daed, Cns de flagrant délit, 
BETREÉDEN (ik betrad, heb botreé- 
den), à. w. Marcher dans ou sur ; 
battre ou frayer un chemin. Den we 
der saligheyd —. Marcher dans la voio 

du salut. 

BETREÉDEN , v. d. van Burneinex. 
— weg. Chemin battu ou fréquenté. 


BETREFFEN {ik Letrof , heb betroffen), 


Bb. sw, Azncaun. Regarder, concer- 
ner, toucher. Wat die saek betreft. 
Quant à cette affaire là, pour ce qui 
est de cette affaire, —, onp. w.S'a- 
gir. Het betreft hier uwe eer en uw 
even. Il s’agit ici de votre honneur 
et de votre vice. | 

-  BETREFFENDE , woérs. Touchent , con= 
cernant, quant à. 


| BEU , 6. n. (ge. ) 


BEU. 


BETREK , o. Rapport, "m.; liaison, 
Jf. —  Burozr OP HOOCER GBRECHT. 
Appel, m. 

BETREKKELYK , B. n. Relatif. — 
voirnaemwoérd. Pronom relatif. — 
tot elkander. Corrélatif. — tot of op 
den koophandel. Relatif aa commerce. 
— , byw. KRelativement,. 

BETREKKEN (ik betrok, heb betrok- 
ken), 6. sw. Entrer, se mettre en. 
Jemand in het recht —. Citer quel- 
qu'un en justice. —, Eenen wisse 
OP IEMAND TREEKEN. Tirer une lettre 
de change sur quelqu'un. —, Br- 
DRIEGEN. Duper , tromper. — , 0. w. 


met zyn) S'obscurcir, se couvrir |: 


e nuages. 

BETREKKING (-EN), w. Citation, as- 
siguation sf. — , Arrez. Appel, m. 
—, Ovengensomsr. Relation, f.; 
rapport ,m. Met — op. Relativement 
à. — , Zinsreunc. Allusion, f. —, 
Bepnoc. Tromperie, f. — (der locht). 
Obscurcissement, m. 

BETREUREN (ik betreurde, heb be- 
treurd), d. w. Déplorer, pleurer, 
regretter. 

BETREURENSWEËRDIG , 8. n. Déplo- 
rable, lamentable. 

BETREURING , . Plainte , lamentation, 

Je; pleurs, regrets, m. pl. 

BETREURLYK , b. n. Déplorable , 
pitoyable. 

BETROFFEN , ». d. van Bsraurren. 

BETRORKEN — BeTREAREN. 

BETROUWD — BetTrouwen. 
—, b. n. Grrrouw. Fidèle; nffidé. 

BETROUWEN ({(£. mv.), o. Confiance; 
espérance, f.; espoir, m. 

BETROUWEN (ik betrouwde, heb be- 
trouwd }, 4. sv, Venrnouwen. Confier. 
— , Benouweryren. Acquérir par le 
mariage. — , d. en o. w. Se fer à, 


faire fond sur. Men kan hem niet —. | 


On ne peut se fier à lui, on ne peut 
foire fond sur lui. 


BETTEN (ik bette, heb gebet}, b. w. | 
! BEURTELINGSCH , 6. n. Alternatif. 


Iumecter, bassiner (t. de chir.), 
BETUYGEN (ik betuygde, hcb be- 


tuygd) , D. w. Gerurcun. Attester , 


témoigner. —, Venrcarren. Décla- 
rer , assurer, protester. — , BDewvzen. 
Témoigner. 

BETUYGING (-EN),v. Venzexenino. 
Déclaration, protestation, 5 témoi- 
gnage, m.; marque, /. 

RETUYNEN (ik betuynde, heb be- 
tuynd), D. w. Enclorre, entourer 
ou evvironner d'une haic. 

BETUYNING (-EN), v. Clôture; haie, f. 

BETWIST , v. d. van Berwisten. — , 
6. n. Controversé, disputé, combattu. 

BETWISTBAER, 6. n. Berwisresve. 
Contestable, disputable. 

BETWISTEN ( rk betwistte , heb be- 
twist), 6. w, Disputer; contester ; 
débattre. Æene saek —. Débattre une 
affairo.—, Troznspazénen. Contredire. 

BETWISTER (-S ), m. Contestant ; dis- 

utour ; argumentant, mn. 

BET WISTINU (-EN ), ©. Contestation, 
dispute, f. ; débat, m. 

BETWYFELEN , sie Twrrecen. 

BETEYEN (ik betyde, heb betyd }, o. 
#w. Continuer. Laet my —. Laissez 
moi faire. 

BETYGEN , . w. sie Berioren. 

Venzazpicp. Ras- 
sasié, Jk ben dat —, Cela me degoûte. 

BEUGEL (-S), m. Anneou de fer; 
carcon, m, — van eene gesp. Ghape 
d'une boucle, f. — van het govest 
van cenen degen. Branche de garde 


ee . 

BEUGELBAEN (-AENEN), w. Jeu de 
boule avec une passe, m. 

BEUGELEN (ik beugelde, heb gcheu- 
gold }, b. sw. Joucr à la boule avec 
une passe. 

BEUGELTASCH (-SSCHEN }, . Bourse 
à ressort, f. 

BEUK (-EN), "1. (van eene kerk). Nef 
d'une église, f. 

BEUKELAER (-S) , m. Scnin. Bouclier, 
m.; rondache , f. 


BEV. 


BEUKEN ( ik beukte, heb gebenkt), 
b. w. Battre, frapper violemment, 


rosser. 
BEUKENBOOM (-EN ),"=. Hêtre ; fon- 


teau. m. 
BEUKENBOSCH (-SSCHEN), o. Bois 
de hêtres . m. ; foutelaie, f. 
BEUKENHOUT , o. Bois de hêtre . =. 
BEUKENNOÔT (-OÔTEN ), w. Paîne 
(fruit da bêtre), f. 
BEUKERY (-EN ), w. Batterie, f. 
BEUKHAMER (-S),m.Maillet, battoir, ss. 
BEUKING , v. Action de battre, f. 
BEUKJE (-S), o. Petit hêtre, m. 
BEUL (-EN ), m. Bourreau, maître 
des hautes œuvres, m. —(fig.) Vare- 
paenp. Homme cruel. bourreau, =. 
BEULING (-EN}), m. Wousr. Boudin, 
m. Bloed —. Boudin noir. — van de 
stcértriem van een peérd. Culeron , m. 
BEULSCHAP , o. Charge de bourreau , f. 
BEULSKNEGT (-EN), m. Valet de 
bourreau, m. 
BEULSRECHT , o. Droit de bourreau, s. 
BEUN (-EN), ». Réservoir, banneton, =. 
BEUNHAES (-AEZEN }), m. Celui qui 
exerce secrètement un métier. 
BEUNVISCH (-SSCHEN ), m. Poissons 
de réservoir, n. 
BEUREN (ik beurde , heb gebeurd }, 
6. w. Herrux. Lever; hausser : son 
lever. — , Oxrrancen. Recevoir. 


BEURS (-ZEN }, v. Bons. Bourse , f. 


— y VERZAMELPLARTS DER KROOPLIEDES. 
Bourse, f.— voôr studenten. Bourse, f. 

BEURSCH , 6. n. (spr. van peêren) 
Mou, pourri, gâte. | 

BEURSCHHEYD (5. mv.), v. Etat de 
ce qui est mou, pourri, "L 

BEURSJE (S), o. Petite bourse, f.; 
gousset, m. 

BEURSSTUDENT (-EN),". Boursier, =. 

BEURT (-EN ), v. Kecn. Tour, re 
successif, m. By — en. Tour à tour: 
alternativement. 

BEURTELINGS , byw. Tour à tou. 
alternativement, à tour de rôle. 


BEURTHOUDING , ». Tour de rôle,s. 
BEURTMAN (-LIEDEN ), m. Batehe 
qui part à un temps réglé, m, 


: BEURTSCHIP (-EÉPEN) , o. Vaissea. 


m. ; ou barque qui part à un temp 


réglé, f. 

BEURTSCBIPPER (-S), m. Maoûn 
d'un bâtiment qui part à un temp 
réglé, m. 

BEURTVER WISSELEN , 0. w. Alterner 
faire À deux ct tour à tour. 

BEURTVER WISSELING (-EN), v. Chan 
gement de tour où de rang , me. ; vi 
cissitude ; alternation , f. 

BEURTWISSELEN , o. w. Alterner, 
faire à deux ct tour à tour. 

BEURZENMAEKER (-S), m. Boursier, 
celui qui fait des bourses, m. 


DEURZENYAEKSTER (-S}), w. Bour- 


sière , f. 
BEURZENSNYDEN, D. en o. w. Filouter. 
DEURZENSNYDER (-S), m. Coupent 
de bourse , filou , 2. 
BEURZENSNYDERY , v. Filouterie , f. 
BEUZELAER (-S),m. Leucenaus, Men 
teur , conteur de sornettes , vétil- 


leur, m. 
BEUZELAERSTER (-S). ». Menteuse, 
: Fursecaunsren. Vétilleuse, f. 
BEUZELAGTIG, 6. n. Menteur. —: 
Yoec. Futile ; frivole :; vétilleux. 
BEUZELAGTIGHEYD, ». zie Bevzeutno. 
BEUZELEN ({ ik beuzelde, heb gebeu- 
zeld ), o. w. Lizcen. Montir, —: 
Nixrice DINCEN 2Ee0cEen of pox. Gon- 
ter des soruettes , vétiller. 
BEUZELING (-EN ), . Leucen. Men- 
songe, m.; fausseté, f. —, Bage- 
telle, frivolité, minutie , vétille , f. 
BEUZELKRAEMER (-S), m. Petit mer- 
cier ; marchand de babioles , m. 
BEUZELPRAET ,". Langage futile, ".; 
fadaises , f. pl. ; mensonges , m. pl. 
BEVAERBAER ,.6. n. Navigable. 
BEVAERBAERHEYD (:. mv.),.v. Na” 
vigabilité, f. 


— 
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BBVAEREN (ik bevoer, heb bevseren), 
6. w. Naviguer beaucoup sur: fré- 
quenter. De see —. Aller beaucoup 
sur mer. 

BEVAEREN , v. d. van Bzvaznrx. —, 
6. n. Expérimenté sur mer, qui a 
vayigué beaucoup , emmariné. 

BEVAERING , w. Navigation, f- 

BEVALLEN (ik beviel, ben bevallen), 
o. w. Barnes. Mettre au monde, ac- 
coucher. Van eenen soôn —. Accou- 
cher d'un fils. — (met hebben of =7n) 

‘* Plaire. Dat bœwalt my.Cela mepiaît. 

BEV. » v. d. van Bevatzex. 


BEVALLIG, 6. n. Agréable ; charmant ; 
Le laît , simable. 

BE AÉLIGREYD (-EDEN), v. Agre 
ments, charmes , m. pl.; grâces, f. pl. 

BEVALLIGLYK , byw. Agréablement, 

‘BEVALLING , vw. Accouchement, m. ; 
couche , f. 

"BEVANGEN (ik beving, heb berangen), 
b. sw. Surprendre ; saisir ; s'emparer 

” de. De vrces bevangt hem. La crainte 
s'empare de lui, le saisit. — , In- 
nouDex. Contenir; comprendre; ren- 
fermer. — , Onrsreises, Affecter ; 
toucher ; troabler. 

BEVANGEN . ». d. van Bevancex. —, 
6. n. Affecté; touché: ému. Met 
drocf hey d —, Accablé de tristesse. 

BEVANGING, w. Trouble , saisisse- 
ment, accablement , m.; sttoque, 
— van de koôrts. Accès de re 

BEVATTELYK , b. n. Intelligible ; con- 
cevable : compréhensible. 

BEVATTEN ( bevatte, heb bevat), 

| B. sw. Comprendre , concevoir. — , 
Beuerzex, Isnoupex. Renfermer ; con- 
tenir: em ser, 

BEVATTEND , 6. n. Contenant, qui 

__ Contient. 
BEVATTING , v. Becavr. Intelligence, 
_ Pénétration, conception, idée , f. 
BEVEÉLEN (ik beval, bevool, beb 
” bevoilen), &. #. Commander, or- 


l_ der, confier. Zk beveél u mynen z06n. 
) Je vous recommande mon fils. 
BEVEËLING, v. Recommandation , f. 
_ —, Bavec. Ordre; commandement, "1. 
 BEVEGTEN (ik bevogt, beb bevogten), 
D. w. Atisquer, combattre. —, Bz- 
Haxzex. Gagner en combattant, rem- 


orter. 
BÉVEGTER (-S 3, m. Agresseur, as- 
saillant ; celui qui combat, m. 
 BEVEGTING (En) + v. Âttoque, f. ; 
combat ,m.; action de remporter en 


| 


= combattant , f. 

BEVEL (-EN), o. Geson. Commande- 
ment, ordre, m. Den koning voert 
het — over het leger. Le roi com- 
mende larmée. —, Gezac, Huen- 
ecusprr. Antorité, f.; empiro, m. 

BEVELBRIEF (-VEN); m. Mandement, 
m. ; ordonnance, f, ; ordre par 


écrit, m. 

DEVELHEBBER (-8), m. Commandont, 
chef, générol, m. 

BEVELHEBBERSCHAP , o. Commande- 
ment, m:. 

BEVELSCHRIFT (-EN), o. Ordre, man- 

t, m.; ordonnance, f. —, Vor- 

MAcT. Procuration, f, 

BEVELSTAF (-VEN ), m. Bâton de 
commandement, "1. 


er, cousolider. —, Vuenzerx- 
nes. Confirmer, affirmer, sssurer, 
ratilier. 


BEVESTIGEND , 6. n. Afrmatif, con- 

+ —  byw. Aflirmativement. 

BEVESTIGENDERWYZE, byw. Aflir- 
mativement. 

BEVESTIGING (-EN), v. Confirmation, 
sfrmotion. f. ; affcrmissement , m. 

BEVEYLIGEN (ik beveyligde, heb be- 
veyligd), b. w. Rendre sûr ; mettre 
en sûreté; sssurer, garantir. 

BEVEYLIGING, w. Action de garantir; 
gorantie , f.; abri, m. 

BEVEYNZEN (ik beveynsde + heb be- 
veyosd}), à. w. Feindre , cacher , 
dissimuler. 

BEVINDEN (ik bevond, heb bevon- 
den), b. w. Trouver. —, Onpen- 
vinDen. Trouver, éprouver, expéri- 

. menter. — , Berrarren. Attraper, 

surprendre, prendre sur le fait. 

BEVINOER , m. sie Uxrrvinpen, enz. 

BEVINDING , vw. Expérience , épreuve ; 
circonstance , f.; état, m. 

EN (ik bevlckte, heb be- 
vlekt), 8. w. Tacher , souiller, sa 
lir. Met zonden bevlekt, Souillé de 


échés.  : 

BÉVLERKING (EN), v. Tache, souil- 

ue , f. 

BEVLOËREN (ik bevloerde , heb be- 
vloerd), b. tv. Paver. —, BerLANREN. 
Planchéier. 

BEVLOERING (s.mv.), v. Pavement, 
m. —, Bercanxinc. Action de plan- 


chéier , f. 

BEVLYTIGEN (ik bevlytigde, beb be- 
vlytigd ), 6. w. Travailler ovec or- 
deur. Zich —. S'appliquer ; s'effor- 
cer; tûcher. 

BEVLYTIGING , v. Application , dili- 
ence, f.; empressement; effort, m. 

BEVOEGD, 8. n. Warrio. Compétent, 
autorisé. —en rechter. Juge compé- 
tent. —, Bexwaem. Apte à; capoble. 

BEVOEGDELYK, byw. Compétemment. 

BEVOEGDHEYD, . Wuerricueyp , 
Recur, Compétence, autorité, f.; 


roit ; m2. 

BEVOELEN (ik bevoelde, heb bevocld), 
6. w. Tâter ; toucher ; fouiller ; pa- 
tiner. (chement, m. 

BEVOELING , v. Tâitonnement, attou- 

BEVOGTEN , v. d. van Bevecren. 

DEVOGTIGEN (ik bevogtigde, heb be- 
vogtigd ), 6. w. Humecter, mouiller. 

BEVOGTIGING , v. Humectation, f. ; 
arrosement ,; "1. 

BEVOLKEN (ik bevolkte, heb bevolkt), 
B. w. Peupler. 

BEVOLKINU , v. Population, section de 
peupler, f. —, VorrpcanTino. Po- 

shoes” colonie ; peuplade, f. 


VOLKT, v. d. van Bevorren. —, 


b. n. Vorsnys. Peuplé ; populeux. 
DEVONDEN , v. d, von Bevinpen. 
BEVOOGDEN (ik bevoogdde, heb Le- 

voogd}, b., w. Mettre cn tutelle, 
BEVOOGDING, w. Tutelle, f. 


BEVOOLEN . v. d, von Bevzécen. 


BEVOORDEELEN (ik bevoérdeeldo , | 


heb bevocrdeeld), &, w. Avantoger, 
favoriser, (tage, m, 
BEVOORDEELING, ». Faveur, f. ; avan- 
BEVOORDERAER {-S),m. Solliciteur ; 
rotecteur, fauteur, m,. 
BEVOORDEREN (ik bevoorderde , heb 
bevoorderd), 6. w. Promouvoir. —, 
Venuacsren, Avancer; pousser; hâûter. 
BEVUORDERING (-EN) , ». Promotion, 


. —, Vuennaustino. Avoncement , m. . 


BÉVOORDERINGSBRIEF (-VEN), m. 


Adaittatur , certificat pour être pro- 


mu ml. 
BEVOORDERLYE, b. n. Avantogeux. —, 
byw. Avantageusement. 
BEVOORENS , byw. ALvoénens. Aupa- 


ravant, préaleblement, —, vocgw. : 


Eun pat, Voôn par, Avant que de, 


avant de. 
BEVOOROORDEELAER (-S), m. Hom- 
qui « des pré- 


me prévenu, celui 
jugés, m. 


BEVOOÜROORDEELD , v. d, von Be-! 
- vodRobnpeLEn, — , D. n, Qui a des, 


préjugés. 
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BEVOOROORDEELEN (ik beroôroëér- 
dcelde, beb bevoéroordeeld }, 8. w. 
Agir par prévention. 

BEVOOROORDEELING, », Préjagé, m.; 
prévention . f, 

BEVOORRECAIT, v. d, van Bevobnnecu. 
TEN. — , b. n. Privilégié. 

BEVUORRECUTEN , m. Privilégié, m. 


BEVOORRECHTEN ( ik bevoérrecktte , 


hcb bevoérrecht}, b. w. Privilégier. 
BEVOORRECATING, v. Privilége, m. ; 
prérogative , SF. 
BEVOORWAERDING , v. cie Bespnee. 
BEVRAEGEN (ik bevrocg of bevrocgde, 
heb bevraegd ) , b, w Demander . 
s'informer, s'enquérir. 
BEVRAEGING, v. Demonde: question; 
information ; enquête , f. 
BEVRAGT , v. d. van Bevracren. 
BEVRAGTEN (ik bevragtte, heb be- 
vragt ), 6. w. Brraupen. Charger ; 
affréter , noliser. 
BEVRAGTER (-S), m. Chorgeur, m.— 
van een schip. Affréteur , m. 
BEVRAGTING, ”. Charge , f. — van 
cen HE Affrétement, nolis, "2. 
BEVREDELYK , 6. n. Qu'on pent con- 
tenter facilement : accordable. * 
BEVKEDIGEN (ik bevredigde, heb be- 
vredigd), à. w. Apaiser; contenter; 
Pacifier ; réconcilier ; accommoder. 
Tk zal hem —, Je l’apaiserai. 
BEVREDIGEND , 6. n. Concilioteur. 
BEVREDIGER (—S), m. Médioteur, 


pacificateur ; arbitre ; réconcilia- 


teur , m. 

BEVREDIGING , #. Pacification ; récon- 
ciliation , f.; accommodement , =. 
BEVREDIGSTER (-S),v. Réconciliatrice, 

médiatrice, f. 

BEVREESD, 6. n. Craintif; peureux ; 
timide ; inquiet; en peine. — zyn 
voir iemand, Graindre pour quel- 
qu'un, être en peine pour lui. {e- 
mand — macken. Éffroyer quelqu’uu, 
lui faire peur. 

BEVREESDÉLYK + byw. Avec peur ou 
crainte ; timidement, 

BEVREESDHEYD , . Vares. Cruinte : 

eur ; timidité , f. 

BEVRIEND , 6, n. Apparenté ; allié; 
lié d'amitié, 

BEVRIESBAER, ©. n. Congéloble. 

BEVRIEZEN ( het Lbevroés of bevroür, 
is bevroôzen of bevroéren), 0. w. 
Tor rs wonvex. So geler, se glacer, 

rendre. —, b. w. ( met hcbben) 
ouN pevniuzen. Faire geler. 

BEVRIEZING , w. Gelée, congélation, 
f. ; engourdissement, m.— van boo- 
men. Gélivure, f. ° 

BEVROEDEN {ik Levrocdde , heb be 
vroed ), d. w. Comprendre, concevoir. 

BEVROËDING , vw. Bevarrino. Concep- 
tion , compréhension, f. 

BEVROÔREN . V. d. van Devniuzen. —, 
b. n. Glacé; gelé; pris. 

BEVROÔZEN, v. d, van Bevniezen. —, 
b. n. Glacé ; gelé; pris. 

BEVRUGT , 4. n. Enceinte. 

BEVRUGTEN (ik Levrugtte, hcb be- 
vrugt), d. w. Engrosser. [er LAND 
VRUOTBAEN MAUGEN, Féconder , fertili. 
ser [a terre. 

BEVRUGTHEYD , w. Grossesse , f. 


BEVRUGTING (2. mv.), v. Féconda- 
tion : fertilisation , f. 

DEVRYD , w. d. von Bevarpen. —, à. n. 
Exempt ; offranchi ; à couvert. : 

BEVRYDEN {ik bevrydde , heb bevryd), 
b.w. Affeonchir; préserver ; délivrer ; 

arantir ; cxempter. Woor alle onge- 

ten —. Gorantir de tous les mal- 
heurs. (bérateur, m. 

BEVRYDER {-S), m. Venrossen. Li- 

BEVRYDING , v. Affranchissement, m. ; 
CARS 

BEVRYDSTER (-S), v. Libératrico, f. 

DEVUYLD, v. d. von Bevurcen. — : 
d. n. Duxaxr. Brencux, embrend. 

BEVUYLEN (ik bevuylde, heb bevuyld), 
B. sv. Salir, souiller. —, DurAsuen. 
Embrener. 
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BEWAEKEN (ik bowaekte, heb be- L 


waekt), 8. w. Garder; surveiller ; 
veiller. Æenen zieken —. Garder ou 
veiller un malade. Vauw —; Garder 
à vue. — (fig.) Zoncex. Avoir soin 
de, veiller à. 

BEWAEKER (-S), m. Garde, gardien, 
surveillant, m. 

BEWAEKING, . Garde, surveillance, f. 

BEWAEKSTER (-S ), v. Gardienne, 
surveillante, f. 

BEWAERDER (-S), m. Garde, gerdien, 
conservateur, dépositaire, m. 

BEWAERDERIAND. /n — geëving.Con- 
sigpation, f. Het in — stellen. Sé- 
questration , /. 

BEWAEREN (ik bewaerde, heb be- 
wacrd), b. w. Garder, conserver, 
réserver, préserver. 

BEWAEREND , 8. n. Conservatoire, 
préservatif, 

DEWAERGEËVER (-S), m. Déposant 
(t. de pal, ) M 

BEWAERGEËVING, w. Dépôt, m.; 
cousignalion, f. 

BEWAERHEDEN ( ik bewacrheédde, 
heb bewaerhcéd), d. w. Prouver; 
démontrer ; avérer, 

BEWAERIGER (-S), mn. Vérificateur, rm. 

BEWAERIGING , w. Vérification , f. 

BEWAERING (-EN ), w. Gerde, con- 
servation , sûreté, f.; dépôt; m. In 
— geéven. Mettre en dépôt, déposer. 
—, Bescuenminc. Protection , f. 

BEWAERINGHOUDING ( IN), v. Sé- 

uestration . f. (pôt, mn 

BEWAERINGPLAETS (-EN ), v. Dé- 

BEWAERINGSTELLING (IN). v. Sé- 
questration , f. 


BEWAERMIDDEL (-EN), o. Préser- 


valif, m. 
BEWAERNEËMER (-S), m. Dépositaire ; 
séquestre, m. 
BEWAERNEËÉMING , w. Dépôt, m. 
BEWAERPLAETS (-EN}), v. Lieu de 
dépôt où de réserve; réceptacle, m. 
BEVAERSMAN , m, Séquestre, gar- 


dieu. m. 
BEWAERSTER (-S), w. Garde, gar- 
dienne ; conservatrice , f. 
BEWAESEMEN (ik bewaesemde, heb 
bewacsemd}), d. w. Couvrir de va- 
eur, Offusquer, ternir. 
BEWAESEMING , vw. Obscurcissement 
causé par lo vapeur, m. 
DEWALLEN (ik bewolde ,; heb be- 
wald) , 6. w. Fortificr ; entourer de 
remparts. 
BEWALLING (-EN), w. Action de for- 
tifier, f. ; remparts, m. pl. 
BEWANDELEN (ik bewandelde, Leb 
bewandeld), . w. Marcher dans, 
battre ou frayer (un chemin); se 
__ promener 
BEWAPENEN enz. zie WArENEN coz. 
BEWASSCHEN , sie Wasscuen. 
BEWASSEN (het bewios, is bewas- 


sen), 0. w. So couvrir d'herbe, de 


lantes. 
BÉWASSEN (ik bewaste, heb bowast}, 
Bb. w. Cirer, enduire de cire. 

BEWAST , v. d, van Durvassen. —, 
b. n. Ciré. 

BEWATEREN (ik bewoterde; heb be- 
watcrd ), &. w. Arroser, baigner, 
mouiller. | 

BEWATERING, v. Bevocricinc. Ar- 
rosement, m. $ irrigolion , f. 

BEWEÉGBAER, 6. n. Mobile, mouvant. 

BEWEÉGBAERUEYD (s.mv.), v. Mo- 
bilité , f° 

BEWEÉGELYK , 6. n. Mobile; mou- 
vont. De —e gocderen. Les biens 
meubles. — , ZiurounenD. Touchant, 
pathétique, —, byw. D'une manière 

_ touchante, pathétiquement. . 

BEWEËÉGELYKHEYD , w. Mobilité, f. 
—, Ziernoznenpuero. Pathétique, m. 

BEWEÉËGEN (ik bowoëg, heb bewoô- 
gen), d. w. Toucher, remuer, agi- 
ter, mouvoir. —, Aunponnen. Exci- 


ter , engogcr, porter à. Ergens toe. 


—. Erciter, engager à quelque chose. 
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—, Raexen. Toucher, émouvolir. 
MN'iet te — zyn. Etre inflexible, inexo- 
rahle. Zich laeten —. Se laisser flé- 
chir, se laisser persuader ou gagner. 
BEWEÉËÉGEND , &. n. Mobile, mouvant, 
moteur. 
BEWEËGER (-S), m. Moteur, m. 
BEWEËGING (-EN), v. Mouvement, 
m., ogitation, f. Jn — zyn. Etre 
en mouvement. —, Menecypen. Emo- 
tion, f.; attendrissement, m. —, 
Bezicaeyp. Action. Benoznre. 
Tusnulte, désordre, m.; seédition, f. 
— in het water. Ondulation, f. 
BEWEÉGINGGEÉVER (-S), m. Tré- 
moussoir , M. 
BEWEÉGINGMAEKER (-S), m. Per- 
turbaleur, 71. 
BEWEÉGINGSKRAGT , vw. Mobilité, SE 
BEWEÉGKRAGT , vw. Force motrice, f. 
BEWEËGMIDDEL (-EN), o. Moyen 
pour mouvoir ou remuer, M.ÿ; Cause, 
raison , f. 
BEWEÉGOORZAEK ( -AEKEN ), +. 
Cause motrice, f. ; moteur, molif, z. 
BEWEËEGRAD , o. Roue motrice, force 
ou puissance motrice; vertu mo- 
trice , f. 
BEWEËGREDEN (-EN), v. Motif, m.; 
cause , f. 

BEWEËGSTER (-<S}), v. Motrice, f. 
BEWEENEN (ik beweende, heb be- 
wecend }, Bb. &w. Pleurer, déplorer. 
BEWEENER (-S),m. Celui qui pleure, 


déplore. 

BE WEENING, v. Plaintes, f. pl.; pleurs; 
gémissements, m. pl. 

BEWEENLYK , à. n. Déplorable, 

BEWEENSTER (-S), ». Celle qui pleure, 
qui déplore. 

BEWEËRDER (-S), m. Celui qui sou- 
ticot ; défenseur, m. 


BEWEËREN ( ik bewetrde, heb be 
weêrd}), 6. sv. Soutenir, défendre, 
ossurcer, prouver. 

BDEWEËRING (3. mv.), w. Assertion ; 
défense , f. 


BEWEÉZEN , ». d. van Dewrzen. 


DEWELDIGEN (ik beweldigde, heb 
beweldigd), b. sv. Prendre par force, 
envahir, subjuguer. 

BEWERKELYK , 6. n. Qui peut s'cf- 
fectuer ou Être mis en œuvre. 

BEWERKEN (ik bewerkte , heb be= 
werkt}), &. w. Travailler, mettre en 
œuvre , façonner. —, Beyoonpenen. 
Eflectuer, opérer, causer, procurer. 
Zyne saligheyd —. Opérer son salut, 

BEWERKER (-S), m. Opérateur, ac- 
teur, auteur, m,. 

BEWERKING (-EN), v. Opération, 
ratique ; manipulation , f. Reken- 
onstige —. Opération arithmétique. 
—, TusscuuwiromsT. Intervention, f. 

BEWERKSTELLIGEN ( ik bewerkstel- 
ligde ,; heb bewerkstelligd), 6. w. 

Effectuer, réaliser. 

BEWERKSTELLIGING , &. Exécution, 
réalisation , f. 

BEWERKT , ©. d. van Dewenxen, —, 
b. n. Ouvrogé, fait, 

BEWERKTUYGD , &. n. Organique, 
organisé, 

BEWERKTUYGEN (ik bewerktuygde & 
heb bewerktuygd}, 6. sv. Organiser. 

DEWERKTUYGING, v. Organisation, 
.; Organisme, m. 

BEWERPEN (il beworp «f bewierp, 
heb beworpen), 6. sv. Atteindre e 
jctent ; esquisser ; ébauchoer, ‘ 

BE WESTEN, byw. A l'ouest. —, voûrs. 
À l’ouest ou à l'occident de. 

BEWETTIGEN (ik bewettigde , heb 
bowettigd ) , 6. w. Légaliser ; légi= 
timer. ( gitimation , f. 

BEWETTIGING, e. Légalisation ; lé- 

BEWIEROOKEN (ik bewierookte, heb 
bewicrookt }, D. 5. Encenser, 

BEWIEROOKER (-S), m. Thuriféraire ; 

encenseur , mn, ment, "1. 


BEWIEROOKING (-EN ), A He 


, 


“ 


BEW. 


BEWILLIGEN (ik bewilligde, heb be- 
villigd), 6. w. Accorder ; conseæ- 
tir. — in eene zaek. Consentir à ue 
chose. 

BEWILLIGING , v. Consentement,. 
concession. f. 

BEWIMPE (ik bewimpelde, be 
bewimpeld}, b. #w. Voiler; déguiser; 
dissimuler; colorer ; pallier. 

BEWIMPELING (-EN), v. Déguisement, 

réterte, m. . 

BEWIND (:. mnv.), 0. Administration; 
direction; gestion, f. 

BEWINDEN (ik bewond, heb bewor 
den), 6. w. Envelopper, entortiler. 
Zyn been met eenen dock —. Ent 
lopper sa jamhe d'un ligne. 

BEWINDHEBBER (-S), m. Administeæ 
teur, directeur, gouverneur , &æ 

REWINDHEBSTER (S), w. Directrict, 
gouveroante, f. ’ 

BEWINDING , ©. Action d'entortiller. 
d'euvelopper , f. (loppe vf. 

BEWINDSEL er, , 0. Onsrac. Ente- 

BEWINDSMAN (-NNEN, -LIEDEN ): 
m. Agent; directeur; ministre, M 

BEWITTING, v. Blanchissage, m. 

BEWOELEN, sie Bewinnen. 

BEWOELING, #. sie Bewinpino. 

BEWOLKEN (ik bewolkte, heb 
woikt}, 6. w. Counvrir de nusgs: 
offusquer. : 

BEWOLKING, v. Obscurcissement can 
par les nuages, m. 

BEWOLKT , w. d. van BewoLuex. 
6. n. Nuageux. 

BEWONDEN , v. d. van Beawinvus. 

BEWONDERAER (-S), m. Admi 
teur, m. 

BEWONDERAERSTER (-S), vw. Aë 


miratrice, /f. 
BEWONDERÈN (ik bewonderde , b® 
bewonderd }, b. 4. Admirer. 


BEWONDEREND, 8. n. Admirotif, qu 
marque admiration. 

BEWONDERENSWEËRDIG , b. n. A 
mirable, digue d’admiration. . 

BEWONDERING (3. mv.), vw. Ador 
ration ; surprise, f. 

BEWOOGEN , v. d. von Bewcéoex. —: 
b. n. Onrrosno. Touché , éme. - 
worden. S'émouvoir. ge 

BEWOONBAER , 6. n. Hobitable, lr 

BEWOOND , vw. d. van Bewoonex. 
b. n. Habité. bitant, 

BEWOONDER (-S), m. Bewoowen. É" 

BEWOONEX (ik bewoonde , heb be 
woond), à. 4w. Habiter ; occupti 
être domicilié à. Eene kamer net — 
Entretenir proprement une chambre 

BEWOONING (-EN ), v. Habitauon: 
demeure , f.; domicile, m. 

BEWOONSTER (-S), v. Habitante ;/ 

BEWOORDEN (ik bewoërdde, heb be 
woord ), b. w. Exprimer par 
paroles. 

BEWOORDING (-EN) , v. Expression! 
JS. ; terme, m.; paroles, f. pl. 
BEWORP (-EN), o. Plan, projets 
BEWORDEN , v. d, van Bevrenpe. 
BEWUST , 8. n. Connu, notoire, mM# 
uifeste. —, Gumern. Susdit. —, KE 
NIS HEBDENDE VAN. Instruit, qui i 
connaissance de. My is dat niet — 
J'ignore cela. (sance 1 

BEWUSTHEYD (z. mvw.), w. Connaif 

BEWYS (-ZEN ), o. Preuve; démon 
strotion ; marque , f.; signe; témor 
gnage, m. Wat — kont daervañ 
gecven P Quelle‘ preuve pouvet-v0t 
en apporter où donner ? Onpolkomé 
of half —, Semi-preuve, f. 

BEWYSBAER , b. n. Qui peut être 
prouvé, démontrable, authentique 

BEWYSBAERHEYD (z. mv.), v. Dé 
monstrabilité , f. ; adminicule, ": 

BEWYSGROND (-EN), m. Preuve sf; 
argument, m. 

BEWYSMIDDELEN , o. mv. Moyens dt 
reuve, m. pl. 
BEWYSPLAETS {-EN), v. Allégalions 

,ÿ passage ; témoignage, m. 

BÉWASRELE (-N), v. Argument, #- 

T'weclcdige —. Dilemme, m. 
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BEWYSSCHRIFT (-EN), o. Attesta- | 


tion, /.; acte ratoire, m. —en. 

Titres, m. pl.; chartre, f. 
BEWYSSTURK (-KKEN) , o. Pièce jus- 

tificative, f. : document, m. 

BEWYZEN ({ ik beweés, heb beweé- 
zen), 6. sw, Prouver, démontrer. — , 
Aexposx. Témoigner, faire. Hy heëft 
my vel vriendse beweësen. 1]l 
m'a témoigné beaucoup d'amitié. —, 
Mauxex, Torzrcozs. Assigner. Je- 
mand eenig erfgoed —, Assigner une 
artie de ses biens à quelqu'an. . 

B + L. n. Concluant; qui 
prouve ; probatoire. 

BEYAERD, m1. KLOSRESPEL. Carillon, m. 

BEYAERDEN (ik beyaerdde , heb ge- 

perserd), o. w. Carillonner. 

BEYAERDER (-S).m. Carillonneur, m. 

BEYDE, 6. n.Tous ou toutes les deux, 
tous ou toutes deux. Eenen van —. 
L'an des deux. Geenen van —. Ni 
l'un ni l'autre. Van — syden. Des 
deux côtés. 

BEYDEGESLACHTIG, £. n. Epicène, 
commun aux deux sexes. 

BEYDEN (ik beydde, heb gebeyd), 
B. sw. Aliendre. —, 0. 4. Tonven. 
Tarder. 

BEYEBEN, o. (Iandschap}. La Bavière, 
.. Van —, Bavarois. 

B SCH, 6. n. De Bavière, bavarois. 

BEYERSCHE (-N )s v. Bavaroise , f. 

BEYERSCHEN , m. Bavarois, m. 

BEYTEL (-S), m. Ciseau, m. Met den 
— erkt. Travaillé au ciseau. —, 
Krierosvruc. Coin, m. Houten —, 

uard, m. 

BEYTELEN (ik beytelde , heb gcbey- 
teld), 6. w. Ciseler. 

BEYVÉRAER , m. sie Berevenaun, enz. 

BEYZELEN (ik beyzelde, heb gebey- 
zeld ), #. ww. Couvrir de verglas. 


BEZABBEREN (ik bezabberde, heb be- 


zabberd ), 8. w. Couvrir ou remplir 


de bare. 

BEZADIGD , w. d. van Brzanicen. —, 
b.n. Brpaenp. Posé, modéré, rassis, 
doux, tranquille. — gemoed. Esprit 


modéré. 

BEZADIGDHEYD , v. Modération; mo- 
destie, retenue, f. | 

BEZADIGEN (ik bezadigde, heb beza- 
digd), 6. w. Modérer, tempérer, 
tranquilliser. ( sens rassis. 

BEZADIGLYK , Lyw. Posément ; de 

BEZAEN , 0. (bereyd schaepsvel). Ba- 
senc, ÿ. 

REZAEN EN ), v. Zurz. Voile de 

oupe, voile d’artimon, f. 

B SBRAS (-SSEN), v. (schippers 
w.). Hource , f 

BELAENSMAST (-EN), m. Môt d'orti- 
mon, artimOon, 7. 

BEZAENSROE, ». Antenne d'artimon, f. 

BELAEYD , ». d. van Buzauvex. —, 
Bb n. Eniemencé. —e landen. Terres 
ensemencées. — (fig.) Dobazaxro, 
Vanssenn. Parsemé, Met peérlen —. 

arsemé de perles, 

"BEZAEYEN (ik bezacyde, heb bezacyd), 
6. w, Ensemencer. £en land —."En- 
semepccr une terre. — (Gg.) Doén- 
ZAEYEN , Vensienex. Porsemer. 

BETAEYING » V. Eusemencement , m. ; 
action d'ensemencer , f, —, Guzaur. 
Semailles , f° pL. 

BEZALYEN sie Larves, 

BEZANDEN (ik bezandde, heb bezand), 
8. w. Sabler , couvrir de sable. 

BEZEEREN (ik bezecrde, heb bezeerd), 
B. sw. Blesser , faire mal. 

BEZEEBING , ». Action de blesser ; 
blessure , plaie , f. 

BEZEEVEREN , ze Brzanpenex. . 

BEZEGELD , +. d. von DrzeceLen, —, 
6. n, Cacheté , scellé, 

BEZEGELEN (ik bezegelde, heb beze- 

eld), D. w, Lececex. Cacheter, sceller. 

BÉZEGELING (-EN), v. Apposition du 
sceau , f. ; scellé, m, 

pa (-S ,; -EN), m. Balai, m, 

BMSTEËL (-EËLEN }), m. Man e 
de balai, a i ® 
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BEZENDEN (ik bezond, heb bezon- 


den), 8. sw. Députer. 


BEZENDING (-EN), v. Députation, 


ambassade ; mission , f. ; envoi, m. 
. v. d. von Bezerren, 
BEZETEN , w. d. van Bezirren. — , 8. n. 
BepuyveLn. Possédé, démoniaque. 


BEZETENEN, m. Possédé, démonia- 


nomanie , f. 


que, m. 
BEZETENHEYD (:. mv.), vw. Démo- 
BEZETSEL , 0. ( van eenen mucr). En- 


duit, "=. ; couche, crépissure, f. 
BEZETTELING (-EN), m. Soldat en 

garnison ,m. De —en. La garnison, f. 
BEZETTEN (ik bezette, heb bezet }e 


B. w. Garnir, border. Met goud —, 


Garnir d'or. —, Voonzien. Mupir. 


pourvoir. — , In Bezir neëmen. Oc 
Cuper. Alle ioegangen —. Occuper 


toutes les avenues. — , BerLantex. 
Planter. 

BEZETTING (-EN), v. Garnison, SF. 
— , BazirNeëminc. Occupation , f: 


BEZEYLD , vw. d, van Bezeycen, — 


schip. Vaisseau bon voilier. 
BEZEYLEN (ik bezeylde , heb bezeyld), 


b. w. Doubler. —", Eene pLaurs 2ex- 


LENDE BER£YKEN. ÂAtlcindre eu faisant 


voile, aborder. —, Encens z8YLeN. 
Voguer sur. 

BELIE (-EN), v. (vrugt}). Graine; 
baie ; groseille , f. Fransche —n om 
geel te verwen. Grencttes , graines 
d'Avignon, f. pl. 

BEZIEDRAEGEND , 6. n. Baccifère. 

BEZIELD , v. d, van Dezisien. — , 
b. n. Animé, vivant. 


t 
BEZIELEN (ik bezielde, heb bezield), 
6. w. Animer; donner la vice; vivi-= 
fier. Met moed — (fig.). Encoura- 


er, animer. 


BEZIELING , w. Animation ; vivificn- 


tion, f. —, ( fig.) Aenmoenicinc. 
Encourogement , m. 
BEZIEN (ik bezag, heb bezien}, b. w. 


Voir ; regarder; envisager ; cousidé- 


rer ; cxarminer. 
L 


e 
BEZIENBOOM (-EN), m. Groseillier, m. 


BEZIENDER (-S) , m. Spectateur, re- 


gardant, m. 
BEZIEVORMIG , 6. n. Bacciforme. 
BEZIG, 6. n. Onrunic. Occupé. — on. 
den. Occuper ; amuser. 


BEZIGEN (ik bezigde, heb gebezigd), 


b. w. Se servir de, employer, 
BEZIGHEYD (-EDEN ), vw. Besogne ; 
occupation , f. ; offuires, f. pl. 


BEZIGING , v. Action d'employer, de 


se servir de, f.; usage, m. 


DEZIGTIGEN (ik bezigtigde, heb be» 


zigtigd ), 8. w. Regnrder do près, 
visiter, examiner, (epesteur . M, 

BEZIGTIGER (-8),m. Vi 

BEZIGTIGING ,#. Visite, inspection , f. 

BEZILVERD enz. sie VenzILVERD cz. 

BEZLINGEN (ik bezong , heb Lbezongen), 
6, w. Clanter, célébrer. 

BEZLINGER (-S), m. Chantre, m. 

BEZINGING, vw. Action de chanter, 
de célcbrer, f. 

BEZINKEN (let bezonk, is bezonken), 
onp. w. Sc clarifier, devenir clair 
én reposant, 

DEZINKING, v. Action de se clarifier, f. 

BEZINKSEL, o. Résidu, sédiment, m. 

BEZINNEN (ik bezon, heb bezonnon), 
b. w. Inventer. Zich —. Se souve- 
nir ; se rappeler ; réfléchir. 

BEZIT (z. Fe, + 0. Possession , jouis- 
sance, f. In het — stellen. Investir, 
installer, mettre en possession. Zich 
in het — stellen. S'emparer, occuper. 

BEZITNEÉMING, w. Prise de posses- 
sion, saisine ; occupation, f! 

BEZITRECHT , o. Possessoire, m. 

BEZITSTELLING (IN), w. Misc on 

osscssion, f. 

BEZIISTER (-S), ». Propriétaire, f. 
— van cens anders goed. Détentrice, f. 

BEZITTELYK , b. n. Possessif. 

BEZITTEN (ik bezat, beb bezolen), 
b. w. Posséder , jouir de. 


BEZITTEND , 6. n. Possessif. 


sitcur ; in- 
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BEZITTER (-S), m. Possesseur , pro- 


priétaire ,m.— van cens anders gocd. 
Détenteur, m. 
BEZITTING (-EN), ». Bzzir, Posses- 
sion; propriété, f.; bien-fonds, m. 
BEZOARSTEEN , m. Bézoard , sgropyle 


qe ), m. 

BEZOEDELEN (ik bezoedelde, lheb be. 
z0edeld) , b. w. Souiller , salir, tacher. 

BEZOEDELING (-EN ), ». Souillure, 
tache , > 

BEZOEK (-EN), o. Visite, f. 

BEZOEKEN (ik bezogt, heb bezogt}, 
6. w. Visiter, rendre visite, voir, 
fréquenter. emand gaen—. Aller voir 
quelqu'un. —, Bernocvex. Eprouver, 
essayer. God hedft hem bezogt. Dieu 
l'a éprouvé. — ,; Srnarren. Châticr ; 
afiger. 

BEZOEKING (-EN ), w. Chitiment , 
m.; affliction, PA De — van Maria 
( feestdag). La Visitation de la Sainte- 
Vierge. 

BEZOGT , ». d, van Bezouren. 

BEZOLDEREN {ik bezolderde, heb be- 
zolderd )}, 6. w. Planchéicr. 

BEZOLDERING , w. Action de plan- 
chéier , f. ; plancher, m. 

BEZOLDIGD , w. d. van Bezosptcen. 
— , 8. n. Soudoyé, paré: 

BEZOLDIGEN (ik bezoldigde, heb be- 
zoldigd }, 6. w. Soudoyer, salarier, 

ayer. 


‘B ZOLDIGING (-EN), v. Solde, poye, 


J.; salaire , traitement, m.; sppoin- 
temenis ; gages, m. pl. 
BEZONDIGEN fzICn), (ik bezondigde 
my, beb my bezondigd ), wed. w. 
Pecher , se rendre coupable. , 
BEZONDIGING ( -EN) , w. Zonpe. Pé- 
ché, m. ; transgression, f. 
BEZONGEN , vw. d. van Bezinozx. 
BEZONKEN _— Bezinxen. 
BEZONNEN _—— Bezinen. —. 
6. n. Voônziorio. Sensé, prévoyant, 


avisé. 

BEZOOMEN (ik bezoomde, heb be- 
zoom}, d. 4v. Ourler. 

DEZORGD , w. d. von Brzoncen. —, 
6. n. Bexomwenn. Inquit, qui est 
en peine, soucicux, embarrassé. —, 
Zoncvurnic. Soigneux. 

BEZORGDHEYD , v. Inquiétude, peine, 


'é ; soin, souci, m. 

BEZORGEN (ik Lezorgde, heb bezorgd), 
6. w. Soigner, avoir ou prendre soin 

* de. {77 zal die sack —. X1 aura soin 
de cette offaire, —, VaRscuArren. 
Procurer, pourvoir, —, OPPAssEn. 
Soigner , garder. . 

BEZORGER (-8), m. Pourvoycur , in- 
tendont, commis, m.— van levens- 
middelen., Avitailleur, m. 

BEZORGING, #. Action de soigner, 
de procurer , f,; s0ine Mr. 

BEZORGSTER (-S) , v. Celle qui prend 
soin de, qui procure. 

BEZUEREN (ik bezuerde , heb bezucrd), 
&. w. Bourten. Souflrir, cnduror, Îk 
sal dat met de dood —. Cola me coû- 
tera la vie, 

BEZUGTEN , sie Berneunen. 

BEZUYDEN , byw. Au sud, ou midi. 
—. voérz. Au midi, où au sud de. 

BEZUYNIGEN (ik bezuynigde, heb be- 
zuynigd), b. w, Economiser, épar- 
gner , ménager. (ménager, m. 

BEZUYNIGER (-S ), m. Econome, 


BEZUYNIGING (-EN}), v. et a 
éporgne , f. nagère , f. 

EAN CEE (-S}). vw. QE mé 

BEZWADDEREN (ik bezwodderde, heb 
bezwadderd ), &. w. Souiller d'écume 
ou de bave. 

BEZWAER (-AEREN), o. Fatigue, 
cine , f.; mol, travail, m. — , 
LAOT. Plainte, charge, f.; grief, m. 

BEZWAERDHEYD (-EDEN) , u. Mouvrz- 

LrrneyD. Difficulté, peine, inquié- 


tude NA 

BEZWAËREN (ik berwocrde, heb be- 
zwacrd ), 8. 4. Charger, grever. —« 
Venzwaunen. Aggraver. =, BeDRoë- 
van. Aflliger; attrister; fairo de În 
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pelne; inquiéter. Zieh over iets —. 
S'inquiéter de quelque chose. 

BEZWAEREND , 6. n. Aggravant, ac- 
cablant. 


BEZWAERING (-EN), v. Charge, f.; 


fardeau em. —, VERDRUrRKINC. Vexa- 
tion, oppression, f. ; accoblement , 


m. —, Moerecrenero. Difficulté, f. 


BEZWAERLYK , 6. n. Onéreux; difi- 
cile ; accablant ; pénible. — , byw. 
Diffcilement. 


BEZWAERNISSCHRIFT (-EN), o. Grief 


(t. de prat. ), m. 

BEZWAGTELEN (ik bezwagtelde, heb 
bezwagteld ), &. w. Emmillotter, 
ÆEene wond —. Panser une blessure 


— (fig. ) Venscozmen. Voiler , dé 


guiser, pallier, 

BEZWAGTELING (-EN), w. Action 
d'emmaillotter, f. ; maillot, m. — 
(fig. ) Verpcozminc. Dépuisement , 
prétexte, m. 

BEZWALKEN (ik Lezwollte, heb be- 
zwalkt), 8. w. Obscureir; offusquer; 
ternir. — (fig.) Acruenxcarren. Flé- 
trir, ternir. 

BEZWALKER (-S), m. Détracteur ; 
médisant ; cnlomniateur , #7. 

BEZWALKING (zx. mv. }» v. Obscur- 
cissement, m.; ternissure , f. — » 
Actenxiar, Détraction, colomnie, f. 

BEZWALKSTER (-S), w. Calomnis- 
trice, f. 

DEZWALKT , », d. van Bzzwaixen, 
—. d. n. Terne, terni. 

BEZWANGERD , w. d. van Dezwance- 
REN. —, b. n. Enceinte, 

BEZWANGEREN (ik bezwangerde , heb 
bezwangerd), d. w. Engrosser, ren- 
dre enceinte: féconder. 

BEZWANGERING , æ. Action d'en- 
grosser , f. 

BEZWAVELEN (ik bezwavelde, heb 
-bezwaveld), b. w. Soufrer, ensoufrer. 

BEZWAVELPLAETS (-EN }, v. En- 
soufroir, m. 

BEZWEËKEN , v. d. van Duezwrren. 

BEZWEËRDER (-S), m, Exorcisto, m. 

BEZWEËREN (ik bezwoer, heb be- 
zwoéren ), b. w. Exorciser, conju- 
rer. — , Henrecyr sMrxxen, Conju- 
rer, supplier. —, Mer men pevesrt- 
cex. Jurer, confirmer par serment. 

BEZWEËRING (“EN ), v. Exorcisme, 
m.; conjuration, f. —, Berenroinc. 
Assurance avec serment , £ jÿ ser 
ment, m2. —, SMEERING. Supplici- 
tiou, instance, f. (exorcise. 

BEZWEËRSTER (-S), w. Celle qui 

BEZWEET, w. d. van Bezweuren. —, 
6. n. Suant, tout en sueur, 

BEZWECTEN (il bezwectte, heb be- 
zweet), &. w. Mouiller où salir do 
sueur, 

BEZWOMMEN, v. d. von Bezwemuex. 

BEZWOÔREN. — Buazwaünex. 

BEZWYKEN {ik berweék, ben be- 
zweéken ) , o. w. S'affaisser, s'écrou- 
ler. — (fig.) Succomber. Onder den 
last —, Suecomber sous le foix. Jn 
de bekoôring —, Succomber à la ten- 
tation. —, IN rLauwrTEe vALLEx. S'é- 
vanouir , tomber en défaillnnco, se 
pâimer. 

BEZWYKING , w. Affaissement , m. —, 
Bezwyminc. Défaillance ; faiblesse ; 

âmoison , f. 

BEZWYMEN (ik hezwymde, ben be- 
zwymd), 0. w. S'évanouir ; se pà- 
mer ; tomber en défaillance. 

BEZWYMING (-EN), v. Faiblesse , 
défaillance , pâmoison , j. 

BEZYDEN , voors. Nausr. À côté do, 
joignant. — de kerk. À côté de l'é- 
que » joignant l'église. —, Buvren. 
lors, — het spoôr. Hors de Jl'or- 
nière. — af. byw. À l'écart, de 
côté. — setten. Mettre de côté. 

* BIBLIOTHECARIS (-SSEN) , m. Bi- 

. bliothécaire , m. L 

* BIBLIOTHEÉK (-EÉKEN), v. Bi- 
bliothèque , S. ù 

BIDBANK (EN) s V. Pric-dieu s M. 


BIDDAG (-EN), m. Jour de prière, m. 


BIEDER (-S), m. Ofrant , enchérisseur , 
BIEDING , . Offre; proposition, f. 
BIEGT (-EN), v. Confession, confesse, 


BIEGTELING*{-EN), m. en v. Péni- 
BIEGTEN (ik hiegtte, 


BIEGTKIND (-EREN , -ERS), o. Pé- 
BIEGTSTOEL (-EN), m. Confession- 


pal, m. 
BIEGTVADER (-S), m. Confesseur , m. 
BIENANGEL (-S}), m. Aiguillon, dard 


BIENCELLEKEN (-S}, o. Alvéole, m.; 
BIENHOUDER (-S) , m. Celui qui tient 
BIENKONING (-EN), m. Reine des 


BIENKORF (-VEN ), m. Ruche, f. 
BIENKRUYD , o. Mélisse (plante), f. 
BIENWOLF(-VEN), m. Guêpe, f. — 


BIENZWERM (-EN ),m. Essaim, es- 
BIER (-EN), o. Bière, f. Getcérd of 
BIERACCYS, o. Accise, f.; cambage, 
BIERAGTIG, b. n. Qui ressemble à de 


BIERAZYN, m. Vinaigre de bière, m. 
BIERBOOM (-EN), m. Joug à porter 


BIERDROUWEN, à. w. Brasser ou faire 


BIERBROUWER (-S), m. Brasseur, m. 
BIERBROUWERY (-EN), v. Camboge, 


m. ; brasserie, £ . 
BIERBUYK (-EN)., m. Sac à bière, 


BIE. BIN. 


BIERSTELLING (-EN ), w. Chantier 
sur lequel on met les touneanx de 
bière, ms. 

BIERTAPPER (-S), ms. Cabaretier, =. 

BIERTON (-NNEN), w. Tonue à bière, f. 

BIERWAGEN (-S), m. Haquet, m.; 
charrette pour transporter la bière, f. 

BIES (-ZEN }, w. Lisce. Jonc, m. 

BIESBOSCE (-SSCHEN), o. Jonchaie, f. 

BIESJE (-S ), o. Petit jonc, m. 

BIESKORF | VEN), m. Panier de 
joncs, m. (ban ) , J. 

BIESLINT (-EN }, o. Nonpareille (ro 

BIESLOOK (s. mv.), o. Giboule ; cive, f. 

BIEST (3. mv.), v. Premier lait d'une 
vache : colosire, m. 

BIETEBAUW (-EN), m. ( gem. ) Loup- 
girou ; épouvantail ; spectre , #4. 
BILEZEN + On. 8. nn, Fait de jones. 

mat. Natte de jones, ñ 

BIEZEN (ik biesde, heb gebiesd), 
0. 4. Sifler ( comme les serpents ). 
— bre van koeyen) Etre en chaleur. 

BIG ( IGGEN }, v. Cochon de lait, æ. 
—gen werpen. Cochonner. 

BIGGELEN ( ik biggelde, heb gebig- 
geld ), 0. w. Couler, découler. 

BIKHAMER (-S), m. Marteline ; hs 
chette, f. — der metselaers. Smille, f. 

BIKKEL (-S), m. Osselet, m. 

BIKKELEN (ik bikkelde, heb gebik- 
keld }, 0. w. Jouer aux osselets. 

BIKKELSPEL , o. Jeu d'osselets , #. 

BIRKKELTJE (-S), o. Petit osselet, #. 

BIRKEN (ik bikte, heb gebikt), 6. 
Becqueter. — (3em.) Esrex. Manger: 
croustiller. —, Houwenx. Piquer, st 
guiser, tailler (la pierre |. Æ£enes 
muer —. Regratter un mur. 

BIKSTEEN (-EN), m. Grès, m. 

BIL (BILLEN }), w. Fesse , f. 

BILJET (-TTEN ), o. Billet, m. 

* BILLA Enz. sie TRORTAFEL 02 

* BILLIOEN (-EN), o. Billon , m. — 
Durrzenp miicioenen. Billion , m.. 

BILLYK, 8. n. Equitable, juste , rt 
sonnable. —, byw. Equitablement, 
justement, raisonnablement. 

BILLYKEND , 6. n. Approbatif. 

BILLYKER W YZE, 6yw. Equitablement 
Justement , raisonnablement, 

BILLYKHEYD (s. mv.), v. Justice: 
équité , NE 

BILLYKING , . Approbation , f. 

BILNAED (2. no) m. Périnée (t 
d'ount.), m. 

BILNAEDSTEËK, m. Opération de h 
boutonnière: incision au périnée (1 
de chir.}, V2 ( plante). J: 

BILSENKROUYD (3. mv.), 0. Jusquint 

BILSLAG (-EN )}, m. Coup sur le 
fesses, m. | 

BILSPIEREN , ”. mv. Muscles fessier 

t. d'onat. } m. pl. 

BI US , m. Cimier, 

BIND (-TEN ), o. (bouwkonst}. Pot 
tre qui lie ensemble les murs dut 
bâtiment ; bande de l’architrave sJ 
—, Dwanssinn. Troverse, f 

BINDEN (ik bond, heb gebonden ) 
D. w. Lier, attacher. Het graen P 
schooven —. Engerber le blé. Een 
bock —. Relier un livre. Een 
—. Relier un tonneou. Æfet — vf 
mutsaerd. Fogotage, m. | 

BINDER (-S), m. Celui qui lie. 

BINDGAREN , o. Ficelle, f. | 

BINDGARENWINDE (-N}, w. Ficd’ 


lier, m. : 
BINDHOUT (-EN), o. Empanon (+ 
de chorp.), m. : 
BINDING (2. mv.), . Linison, lt? 
f.; attachement, m. — van m# 
sacrd. Fagotage , mn. L 
BINDLAEG , &. Morses Gparés) Ê P ge 
BINDRYS (-ZEN), o. Verges d08! 
pour lier les branches , f. pl. f 
BINDSEL Lt o. Lien, m.;ligaturé sa 
a en cran v. Desmo 
ic t. ’anat. o Je Ft 
mADSTEENEN ; he my. Arases s Pi 
res d'attente; morses , f. pl. 
BINDSTURK (-KKEN), o. Aisseliers id 


BIDDEN (ik bod, heb gebeden), à. w. 
Prier ; supplier ; invoquer ; deman- 
der ; implorer. 

BIDDER (-S), m. Celui qui prie. —, 
Bscrnaernissinpen. Celui qui invite à 
un enterrement. 

BIDDING, w. Bene. Prière, demande, f. 

BIDPLAETS (-EN), v. Lieu où l'on 

rie, oratoires Me 

BIDSTER (-S), v. elle qui prie. 

BIDUER (-UEREN ), v. Heure de la 

pere (miel, f. 
BE (-BIEN ), w. Abeille, mouche à 
BIEDEN (ik boôd , heb geboôden ), 

. w. Offrir, présenter. Geluk —. 

Soubhoiter du bonheur. —, Dincen 
IN HET ROOPEN. Faire une offre, of- 
frir. Hooger —. Enchérir. 

BIEDEND , 6. n. Offrant. 4en den meest- 
—en verkoopen. Mettre à l'enchère, 
vendre au plus offrant ou au dernier 
enchérisseur. 


m. Hoogsten —. Le plus offrant, le 
dernier enchérisseur. 


BIEDSTER (-S), v. Celle qui offre, 
qui présente, qui enchérit. 


J. Te — gaen. Aller à confesse, se 
confesser. 


tent, m.; pénitente , f 

eb gebiegt ), 
Bb. w. Confesser ; se confesser ; avouer. 
Zyne sonden —. Confesser ses pé- 
chés , se confesser, — , Brecr noo- 
ren. Confesser, entendre une con- 
fession. 


nitent, m.; pénitente, f. 


des abeilles, m. 
cellule des abeilles , f. 
des abeilles. 


abeilles. 


(vogeltje). Guêpier, m. 
saim d'aboilles, m. 
elegen —. De la bière rassise. 


impôt sur la bière, m. 


la bière, qui a un goût de bière, 


les tonneaux de bière, m. 


dé la bière. 


grand buveur de bière, m. 
BIERDRAEGER {-8), m. Porteur de 
bière, encaveur, m. 
BIERENBROOD , o. Birombrot, m. ; 
soupe à la bière , f. | 
PRE (-SSCHEN) , v. Bouteille 
ière , f. 
BIERGELD , o. Pour-boiro, m. 
BIERGLAS (-ZEN), o. Verre à bière , m. 
BIERAUYS (-ZEN) , 0. Cabaret à bière, 
ostominet , m. 
BIERKAN (-NNEN ), ». Pot à bière, 
m.; canette, f. 
BIERKRU YK (-EN), v.Cruche à bière, f. 
BIERPOT, m, zie Dixnman. 
DIERSMAEK , m. Goût de bière, m. 
BIERSTEÉKEÆR {-S), m. Murchand de 
bières étrangères en gros, m. 


ti ee ER LE 


RS CR 


BIT. 


BINDVLIES, o. Conjonctive 
nat. ). f. d’ 


LA 
S 


arch. } 


— , woûrs. En; 


BINNENBEURS (- 
BINNENBHENGEN (i 


. caÿ. fntroduire 


trrieure , 


BINNENDYÉ (-EN), m. Digue in- | 
CHE : 
BINNENGAËN ( ik ging binnen, ben 


binnen gegsen ), 0. w. Entrer. 


BINNENGANG (- }; m. Corridor, m, | 


}» CA Cour inté- 
rieure , f. 

BINNENKAMER (-S), 2. Chambre in- 
térieure, f.; cabinet, m. 

BINNENKANT (-EN), m. Le dedans, 


côté de dedans 


em 


BINNENKIEL (-EN), v. Carlingue ; 


contre 


8, CE 
BINNENKOMEN (ik kwam binnen, ben 


binnengekomen), 0. w. Entrer. 
BINNENKONST , v. Entrée, LE 


BINNENKOORTS ( -EN ), v. Fièvre 


Belandre, f. 
Da pays, in- 


interne , J. 
BINNENLANDE 1 D M. 
BINNENLANDSCH , £. n. 

digène ; intestin , intérieur. 


BINNENLEY DEN enz. sie Incerpex enz. 
EINNENLOODS (-EN), m. Pilote côtier 


our Îes eaux intérieures , m. 
Bik 


NENMEIR (-EN), o. Lac de l'in- 


térieur, m. 


BINNENMUER (-UEREN) , m. Muraille 


intérieure ; paroi, f. 
INNENPAD , 0. sie Binnenwec. 


BINNENSMONDS , byw. Entre les dents. 
— spreéken of preutelen. Parler en- 


tre les dents ; marmotter. 
NNENSTE 
m. Het — 
vers à l'endroit, 


BINNENSTUYP (-EN), ». Convulsion 


intérieure , f. 
BINNENTREÉDEN (ik trod binnen , ben 
binnengetreéden), 0. w. Entrer. 
BINN 
dans; ep dedans. 


BINNENWATER (-S,-EN), o. Eou 


intérieure PA $ Caual, m. | 
BINNENWEG (-EN), m. Chemin qui 

abrège, m.; traverse, f. 
BINNENWERK 

intérieur , m3. . 
BIRK WORTEL (-8), m. Férule (plante), 
BISCAEYEN (Jandschap ). Biscaye , J. 
BISCAEYER (-S), m. Basque, Bis- 


Cayen QC] mm. 
- BISCAEYSCH, B. n. Basque, de Biscoye. 


 BISSCHOPSHOF (- 


BISCAEYSCHE (-N), v. Biscayenne ; 


Basque , v£ 
BISDON (° MEN), o.Evêché:; diocèse, m. 
BISSCROP (-PP N), m. Evêque, m, 
BISSCHOPPELYK., 6. n. Episcopal. —e 
tweérdigheyd. Episcopat, m. —e ver. 
men . Concile, m. 
BISSCHOPSAMBT , o. Episcopat , m. 
BISSCHOPSIIOED (EN) » m. Mitre, 
N,0. Juridiction 
épiscopale ; ofñcialité , f. 
BISSCHOPSK AP (PPEN}),v. Pluvial , m, 
BISSCHOPSMYTER (-$), m. Mitre, f. 
BISSCHOPSSTAF (-VEN), m. Crosse, f. 
BISSCHOPSSTOEL (-EN), m. Siége 


épiscopal , mn, 

BISCH SWYNGAERD, m. Clématite 
( )s 0. Mors, m. 

BITS, 6. n. Aigre ; mordont ; fier; 


pucent . 

BITSELYK , byw. Aigrement ; fière- 
ment; avec aigreur. (fierté, f. 

BITSREYD , w. Aigreur; mordacité ; 


d'e- 
sm. 
+ G. Entablement ( terme | 
BINDWO6RD GCEN), 0. Conjonction , f. | 
BINGELKRUYD,.Kercuriale(ptonte). f. 
BINNEN , byw. Dedans , en dedans. 
Van —. En dedans : intérieurement. | 
— geen, komen, treëéden, Entrer. | 
j ; pendant; en 
deçà. — cene maend. Dans un mois. 
+ 2%. Gousset, m. 
bragt binnen, 
beb Himnepserens) » 8. w. Invparx- 
ire, Een schip —. pi- 
loter, conduire un vaisseau dans | 


un port. | . 
BINNÉNDEUR (-EN), ©. Porte in-| BITTERZOUT , o. 


: BLAD ( 


£. mv,), 0. L'intérieur, 
uyten keeren. Mettre l'en- 


(-EN), o. Ouvrage 


BLA, 


BITTER, 8. n. Amer; aigre; âpre. —e 


amandelen. Amandes amères. — (fig.) | 


Suenrerre. Amer ; affligeont ; sensi- 
le. —, 0. Amer , m. 


! BITTERAGTIG , 8. n. Un pen amer. 
 BITTERAPPEL (-S, -EN), m. Colo- 


inte, f. 


BI 

â HT fiel, m. 
BITTERKOEKSKEN (-S), o. Macaron,m. 
BITTERLOOF , o. ( plant). Chicorée 


sauvage 


| BITTERLYÉ , byw. Amèrement. 
: BITTERPÉEN , v. mv. ( pan Racines 


de chicorée sauvage , <. pl: 

BITTERZOET, o.(plant). ouce-amère.f. 

Sel cothartique 

amer, m. 

-EN, -EREN }), o. Feuille, f.; 

fenillet, m. — papier. Feuille de pa- 
Pier. Los —. Feuille volante. — van 
cene tafel. Le dessus d'une table, — 
van metacl. Lame, f. — , Loor. 
Feuille, f. Vol —eren. Feuillu. 

BLADEREN (ik bladerde, heb gebla- 
derd), o. #w. Pousser des feuilles $ 
feuillir. 

BLADERENKROON (-EN), ». Couronne 
de feuilles, f. 

BLADERING , v. Feuillage, m. 

BLADERLOOUS, b, n. Sans feuilles ; apé- 
tale ; sphylle. 

BLADERRYK , 6. n. Feuillu, touffa. 


| BLADGOUD (:. mv.),0. Or en feuilles, | 


or battu, m. 
BLADJE 
feuillet, fenilleton , "3. 


: BLADKOPER , o. Cuivre en feuilles ou 


en lames, m 


BLADSCHRYVER (-S), m. Scribe, m, | 
BLADWYZER (-S), m. Index, m. : table 


(d'un livre), f. 
BLADZYDE (-N), v. Page, f. 
BLAEKEN (ik blaekte , heb geblaekt), 

o. w. Brüûler. — , b. w. Flamber, 

incendier ; pie légèrement. 


BLAEKEND , 6. n. Brûlant , enflammé ; 
animé, 
BLAEKER -S), m. Martinet, m. 


BLAEKERE blockerde , heb ge- 
blackerd }, 6. sv. Brûler avec un fer 
chaud ou avec un brandon, 

BLAEM , v. sie Vanacrinc. 

BLAER (-AEREN), . Ampoule ; cloche; 

ustule ; vessie, f. 

BLAERTREKKEND ,6. n. Qui tire des 
ampoules. — middel. Vésicatoire, m. 

BLAËS (-BLAEZEN ) s V. Vessie, 

— + Braun. Ampoule; pustule ; lu- 
bercule, f. — ( 


BLAESBALGTREKKER QUE m. Chauf- 
feur ; celui qui fait aller les soufflcts 
d'une forge, m. 

BLAESBAND (-EN), m. Ouraque (1. 
d'ovat.), m. 

BLAESBOOM (-EN), m. Baguenaudier 
(arbre), m. 

BLAESBREUK (-EN), o. Cystocèle; 
hernie de la vessie, f. 

BLAESHOORN (-EN), m. Cor, cornet, m. 

BLAESJE (-S), o, Vésiculc; bouteille 

sur l'eau.) JS. 

BLAESKAER (-AEKEN ), m. ( gem.) 
Fanfaron ; gascon ; hableur, mm. 

BLAESKAEKERY (-EN), v. Fanfaron- 
nade, hablerie , f. 

BLAESKEN (-8), o. Vésicule , f. 

BLAESKENSVORMIG, 8. n. Vésiculaire, 

BLAESKRUYD (s. mv.), o. ( plant ). 
Vésicoire , f. : 

BLAESONTSTEÉKING, w. Cystite, in- 
flammation de la vessie, fe 

BLAËSOPENING , v, Cystotomie, litho- 
tomie (t. do chir.), f. 

BLAESPEYLER (-S),m. Cathéter (t. 
de US À m. 

BLAESPYP (-EN), +. Col de la vessie; 
soufllet, m. — (om vogelen te schie- 

. ten). Sarbacane , f. 

BLAESSNYDING , w. Cystotomie $ li- 
thotomie (t, de chir.Ÿ, FL 


ERBEYD , ». Aigreur, amertume, | 


(-S), 0. Petite feuille, f.; | 


BLE, 47 


BLAESSPEËLTUYG (-EN ), o. Iustru- 
ment à vent, m. vessie ), f. 

BLAESSTEEN , m. Pierre ( dans la 

BLAEZEN (ik blies, heb geblaezen }, 
o. w. Soufller , venter. Den wind 
blaest. Le vent souffle. — (gem. ) 
Snoeven. Habler, se vanter. —, 4. w. 
Soufller, 

BLAEZER (-S), m. Soufleur, m. — 
(gem.) Snoeven. Hableur, fanfaron, m. 


. BLAEZING , ». Souflle ; sifflement, m. 


BLAFFEN (ik blafte, heb geblaft) , 0. #. 
Aboÿer, japper. — , Snouven. Ha- 

ler, se vanter. 

BLAFFER (-S), m. Chien qui ne fait 
qu'aboyer , aboyeur, m. — , Zwrer- 
sen. Criailleur ; hableur, m. 

BLAFFING , ». Aboiement , m. 

BLAKVISCIH ( -SSCHEN ), m. Calmar 
(poisson ), m. (ren enz. 

* BLAMEËREN , zie Lacren, Lasre- 

* BLANK , 6. n, Wir. Blanc; luisant, 
net, poli ; pur, 

BLANK (-EN), v. Pièce de trois liards, VE 

BLANKETSEL , o. Fard, m. — ( fig.) 
Prétexte, m. 

BLANKETTEN ‘(ik blankette, heb 
geblanket )»s d. w. Forder, mettre 
du ford. ‘. 

BLANKETZALF , v. Cosmétique, m. 

* BLANKHEYD (3. mv.), v. Pureté, 
blancheur , D 

Ld BLASPHEMEÉREN , sie Lasrenun. 

BLAUVW , b. n. Bleu; azuré, — ver 
wen, Teindre en bleu, bleuir. Onder 
den —en kemel. En plein air, à la 
belle étoile. — , Onnoozez » Karz. 
Vain; frivole ; fade; pauvre. 


. BLAUW (2. n.) o. (koleur), Bleu, 
e 


m.; couleur ue , fs azur, M. 
Donker —, hoog —. Bleu furquin ; 
bleu foncé. Berlins —. Bleu de Prusse. 
Hemels —, Bleu céleste ; azur. 


 BLAUWAGTIG + 6. n. Bleuâtre. . 


BLAUWEN (ik blauwde, heb geblauwd), 
6. w. Teindre en bleu, bleuir, —, 
0. w. Devenir bleu, bleuir. 


| BLAUWHEYD (s. mv.), ©. Bleu, m.; 


couleur bleue, f. — (van slogen à 
URL AT dr lividité, A 

BLAUWKUYP EN), v. Cuve pour 
la teinture À (bleus. 

BLAUWOOGIG, 6. n. Qui o les yeux 

BLAUWSCHUYT (s.mv.),o. (kwael] ). 
Scorbut, m. 

BLAUWSEL (3. my. )» ©. Amidon 
bleu ; azur, 

BLAUWSPEGT 

ÉTATE m. 

BLAUWVÉRWER (-8),m. Teinturier 
en bleu, m. 

BLAUWVERWERY (-EN), v. Teinturc. 
rie en bleu, PE 

* BLAZOEN (EN), 0. Blason, m. 

BLEEK , bn. Pôle, blêmeo, décoloré. 
— worden. Pâlir, blêmir. 

BLEEK (-EN), w. Dresnenr, Blanche. 
rie » blanchisserie , f. 

BLEEKAGTIG , 6. n. Un peu pâle, 

BLEEKBLAUVW , 8. n. Bleu fre. 

BLEEKBLAU As Bleu pâle,m. 

BLEEKEN (ik bleeto, 


b. w. Blanchir, —, 0, w. 


(-EN ), m. Casse-noix 


paillet, m. 

DLEEKERY , v. sie Bieux, 

BLEEKGEEL , b. n. Jaune pôle. 

BLEEKGEEL (:, mv.), o. ( koleur } 
Jaune pâle, m. 

BLEEKGÉLD (2. miv.), 0. Prix du blan. 
chissoge, mn. 

BLEEKGOUD (s. mv.), 0. Or blanc, 
or méiangé d'argent, m. 

BLEEKGROEN , 6. n. Vert pâle, 

BLEEKGROEN (3. mv.), o. (koleur). 
Vert pâle, m. 

BLEEKHEYD (s. mv,), v. Pâleur, f. 

BLEEKING , vw. Blanchissage; blanchà 
ment, me. 

BLEEKROOD (3. nw. ), 0. (koleurk 
Rouge pâle, m, 

BLEEKSTER (-8), v.. Blanchisseuse , f. 


18 BLI. 


 BLEERVERWIG, 2. n. sie Dreux. 
BLEEKZUGT (2. mv. }» v: .Ghlorose $ 
F. ; pôles couleurs (maladie) ; f. pl. 
BLEEKZUGTIG , 8. n. Chlorotique. 
BLEËTEN Gi bleêtte, heb gebleët), 
o. w. Bûler. 
DLEËTEND, b. n. Bêlant. 
BLEËTING , v. Bêlement, m. 
BLEK (3. mv.), 0. Brie. Fer blonc, m. 
BLEKKEN , onv. b. n. De fer-blanc, 
BLEKSLAEGER (-S), m. Ferblantier , m. 
BLEKSLAEGERY , v. Métier de fer- 
blantier. m. | 
BLES (-SSEN), vw. Crins au front d'un 
chevsl, m. pl. Eene — hair, haer- 
lok. Une boucle de cheveus. 
BLEY (-EN), v. Wirviscn. Able, m. 
BLEYN (-EN}), v. Ampoule, cloche, 


ustule s j°. 

DAS NTIE”( -S), o. Petite ampoule 
ou cloche , f. | 
BLEYNTREKKEND , à. n. Vésicatoire. 

—e plaester. Vésicutoire, m. 
DLIK , m. Blanc des yeux, m. 
BLIK ep , m, Clin d'œil, coup 
d'œil; regard, m. 
, 0. n. Bumeenn. Eclatont, 
éblouissant. 
BLIKAERS (-ZEN), m. Ecorchure, f. 
BLIKGAT , o. Cul écorché, m. 
BLIKKEN (ik blikte, heb geblikt ) ; 
o. w. Clignoter, ciller. —; BLINKEN. 
Briller ; reluire ; éelater ; étinceler. 
BLIKKING , v. Eclat, étincellement, m. 
BLIKSEM (-S), m. Eclair, m.; fou- 
dre, f.etm. Met den — slaen. Fou- 


droyer. 
BLIKSEMAFLEYDER (-S), m. Para- 
tonnerre , conducteur, m. 
BLYKSEMEN (ik bliksemde, heb ge- 
bliksemd ), o. w. Reluire, briller. 
—, SCRAIRKULYK VLOEKEN EN ZWBE- 
nAex. Fulminer; Jurer; pester. 
b. w. Eclairer, foire des éclairs. Het 
bliksemt. I] fait des éclairs. 
BLIKSEMING , v. Foudroiement ,; m. 
BLIKSENSLAG (-EN), m. Coup de 


oudre, m. 

BLIKSEMSTRAEL (-AELEN), m. Rayon 
ou coup de foudre; éclair, m. 

BLIRSEN VUER , o. Feu de la foudre, 
m.; foudre, f.; éclair, me. 

BLIKTAND (-EN ), m. Dent qui sort 
de la bouche , f. 

BLIRTANDEN (ik bliktandde, heb ge- 
bliltand }, o. w. Montrer les dents. 

BLIKVUEREN (ikblikvucr, blikvuerde, 

_ beb geblikruerd), 0. w. Foire faux- 

* feu; donner des signaux de détresse 
t. de mar. ). 

BLIND , 6. n. Aveugle. —e vensier. 
Fausso fenêtre —e straet. Gul-de- 
sac, impasse, — (fig.) Onenvaenen. 
Ignorant , aveugle. —» byw. Aveu- 
glément. ne ; 

BLIND (-EN), o.. (voëôr do glazen ). 
Volet, abattont, m.; alousie , f. 
—, Borospmiuereuyz. Voile de beau- 


ré, f° 
BÉINDAGTIG, Bb. n. Zwarx VAN GuZzIOT. 
Qui a la vue faible. 
BLINDAGTIGHEYD , vw. Foiblesse ou 
-obscurcissement de la vue, f. 
BLINDDOEK (-EN), m. Bandeau, m. 
DLINDELINGS , byw. En aveugle, à 
tâtons, sans voir. —, ONDEzONNEN. 
Aveuglément, à l’étourdie. 
BLINDELYK, byw. Aveuglément, à l'é. 
tourdie. . 
BLINDEMANNEKEN , o. (kinderspel). 
Colinmaillard. : 
BLINDEN , m. Aveugle, m. | 
BLINDEN (ik blindde, heb geblind}, 
B. w. De oocex ozinoen. Bander les 
veux. —, Beoniecen. Duper, tromper. 
DLINDGEBOÔREN , 6. n. Aveugle-né 
BLINDGEBUOREN , m. Aveugle-né, m. 
BLINDHEYD , w. Gécité, f.; aveugle 
ment, M. É 
BLINDHOKKEN, sie Briwoex. 
BLINDWERKEN, 0. mv. Blindes , f. pl; 
. mantelet (t. d'art mil. ), m. 


—. 


BLOEDGANG 


BLO. 


BLINKEN (ik blonk , heb geblonken), 


o. w. Gzinsreren. Briller, reluire, 
resplendir, luire. 


BLINKEND, 6. n. Brillant, reluisant, 


éclatant , luisant. 

BLINKING , w. Splendeur , f.; éclat, 
lustre, 7. l 

BLINKWORM (-EN),m. Ver-luisant, m. 

BLOED {z:. mv.}), o. Sang, m. — ver- 
gieten. Répandre du sang. Vaer — 
dorsten. Ltre altéré de sang. — lae- 
ten. Saigner , tirer du sang. Den om- 
loop van het —. La circulation du 
sang. În of met koelen —e. De sang 
froid. —, Gescacnr. Sang, m.; race, 
famille, f. 

BLOED (-EN), m. Sue. Niais, idiot, 
benêt, m. 


BLOEDADER (-S, -EN); w. Veine, f. 
BLOEDAGTIG, à. ñn. Savguinolent, qui 


a la couleur du sang. 


BLOEDBAD (-EN ), o. Carnoge, mas- 


sacre, m.; boucherie , f. 


BLOEDBEULING (-EN), m. Boudin , m. 
BLOEDBRAEKING , v. Vomissement de 


sang , 


m,. 
BLOEDBREURK (-EN), . INématocèle, f. 
BLOEDDORST (z. mv.), m. Soif de 


sang; cruauté , f. 


BLÔEDDORSTIG , b. n. Altéré de sang, 


saoguinaire , cruel. 


BLOEDDORSTIGHEYD (5.mv.), v. Soif 


de sang ; cruauté ; humeur sangui- 
paire, f. 


BLOEDELOOS , 6. n. Qui n'a point de 


sang. — diertje. Insecte, m. 


BLOEDEN (ik bfoedde, heb gebloed), 


0. w. Saigner , répandre son sang. 
s. mv.), m. Flux de 
sang, m.; hémorrhagie, f. 


BLOEDGERECHT , o. Haute justice, f. 
BLOEDGETUYGE (-N), "=. en v. Mar- 


r. m.$ martyre, f. 


t 
BLOEDGIERIG , 0. n. sie BLorpvonsric. 
BLOEDBOND (-EN), mn. Doc. Dogue, 


m, — (fig.) Broencientcen menscn. 
Homme songuinaire, monstre, m. 


BLOEDIG , 8. n. Sanglant, ensanglonté. 


— macken. Ensanglanter. 


BLOEDING , vw. Saignement, m.; hé- 


morrhagie , f 
BLOEDKRUYD (3. mv.), o. Centinode, 
renouéc {plante }, f. 


BLOEDLAETEN , &. w. Saigner, ouvrir 


la veine, tirer du sang. 


BLOEDLAETING , vw. Saignée, f. 
BLOEDLAUVW , b. nr. Tiède. 
BLOEDMAEKRING , v. Sanguification, f. 


BLOEDPISSING, v.Pissement de sang,m. 
BLOEDPLAKKAERT (-EN }, o. ‘Arrêt 
ou placard sanguinaire, m. 
BLOEDPRYS , m. Prix de sang, m. 
BLOEDRAED , m. Conseil de sang, m. 
BLOEDRECAT , o. Ilautc justice, f. ; 
droit de haute justice , #3. 
DLOEDRECHTER (-S), m. Juge cri- 
minel, m. | 
BLOEDROOD , 6. n. De couleur san- 
uinc : vermeil, | 
BLOEDRYK , 6. nr. Sanguin. 
BLOEDSCHANDE (z:. mv.), v. Incestc,m. 
BLOEDSCHANDIG , bd. n. Incestucur. 
BLOEDSCHENDER (-S);, m. Homme 
inceslueux, "2. 
BLOEDSCHENDSTER (-S), v. Femme 
incestueuse , f. 

BLOEDSCHULD (-EN), v. Moonp. Crime 
capital, homicide, meurtre, m. 
BLOEDSCHULDIG , 8. n. Coupable d'un 

crime capital où d'un homicide. 
DLOEDSPOUWEN , &. 4. Cracher du 


sang. 

BLOEDSPOUWING (-EN}), v. Crache- 
ment de sang, m. ro, f. 

BLOEDSTEEN a m. Hématte { pier- 

BLOEDSTELPEN , 6. w. Etancher ou ar- 
rêter le sang. 

BLOEDSTORTEN, à. w. Répandre ou 
verser du sang. 

BLOEDSTORTING (-EN), v. Effusion 
de sang; hémorrhagie, f. | 

BLOEDVAT (-EN ), o. Veine, f.; 
vaisseau , "2. 


BLOEDVERGIETEN , sie BLowpstonren. 


DLOEMBLADJE ( 
BLOEMBOL (-L 


BLOEMM 


BLO. 


BLOEDVERWANT (-EN), m. Proche 


arent , m2. 


P . 
BLOEDVER WANTSCHAP (s. mv.}), o. 


Parenté, consanguinéité , f. 


BLOEDVERWIG , &. n. De couleur de 
sang. 
BLOEDVIN (-NNEN ), v. Furoncle, 


clou, m". 


BLOEDVINK (-EN), v. (vogel). Bou- 


vreuil ; pivoine, "3. 


BLOEDVLAG (-GGEN) , . Pavillon ou 


drapesu rouge, m. 


BLOEDVLOED , m. sie BLorncanc. 
BLOEDVRIEND , m. zie BLozpvenwanr. 
BLOEDVRIENDIN (-NNEN ) , v. Proche 


arente é 


P , 
BLOEDVRIENDSCHAP , v. sie BLoun- 


| VERWANTSCHAP. 


BLOEDWORST (-EN), v. Boudin, m. 
BLOEDZAEK (-EN), v. Affaire cepi- 


tale, f. 
BLOEDZUGT . v. zie Brospponsr. 
BLOEDZUGTIG, 6. n. zie BroxpDonsTic. 
BLOEDZUYGER (-S),m. Ecuec (diertje). 


Sangsue, f. 


BLOEDZWEËR , v. sie BLounvin. 
BLOEM (-EN), v. Fleur , /. 


. —en af- 
plukken. Gueillir des fleurs. — van 
meël. Fleur de farine. — (fig. ) Her 
puvk, Her sesre. Fleur, quintes- 
seance, élite, f. 


BLOEMNBED (-DDEN }, o. Parterre, m. 
BLOEMBLAD (-EN 


+ 0. Pétale, m2. ; 
feuille d'une fleur , f. 
-S ), o. Droctée, f. 
EN), m. Oignon de 
fleur, m.; bulbe, f. 


BLOEMEKEN (-S}), o. Fleurette , pe- 


tite fleur, J. 


BLOEMGODIN , v. Flore, déesse des 
fleurs , f. 
BLOEMHOF (-VEN), m. Jardiu à fleurs, 


parterre, m. 


BLOEMIG , 6. n. Fleuri. 
BLOEMIST Ce . m. Fleuriste, m. 
BLOEMKEV 


R (-S), m, Anthrène 
( insecte 


BEN KOOL EN) + v. Chou fleur , m. 
BLOEMKRANS (-EN), m. Guirlande, 


couronne de fleurs ; corolle, f. 


BLOEMRKRANSDRAEGEND , 6. n. Go- 


rollifère. 


BLOEMLEËZING, v. Anthologie, f 
BLOEMMAND (-EN), vw. Corbeille à 


fleurs, f. 
(s. mv.), o. Fleur de 
farine , 


BLOEMNELRT (-EN ), v. Marché 


aux fleurs, mi. 


BLOEMPAP (s. mv.), v. Bouillie de 


fleur de farine ; /. 


BLOEMPERK , o. ze BLormeen. 


BLOEMPOT (-TTEN), m. Pot à fleurs, m. 
BLOEMRUYKER (-S), m. Bouquet, m. 


BLOEMRUYKERVERKOOPSTER (-S), 


v. Bou uctière , f. 


BLOEMRYRK , 6. n. Vos 21ocmen. Cou- 


vert ou pleiu de fleurs, fleuri. 

BLOEMSCHILDER (-S), m. Peintre en 
fleurs. fleuriste, m. - 

BLOEMSIERAED , o. Fleuron, m. 

BLOEMSTUK (-KKEN ), o. Tableau 
de fleurs. 

BLOEMTROS, m. sie BLogmrurkren. 

BLOEMNTROSJE (-S), o. Corymbe; pe- 
tit bouquet, m. 

BLOEMTYD , m. Fleuraison, f.; prin- 
temps, m, 

BLOEMWERK (-EN), o. (in boeken). 
Ouvrage à fleurs, fleuron, m. 

BLOESEM ( -S ), m. Fleur , Fe —: 
BLrormrnor. Bouton de fleurs, m, 

BLOESEMEN (ik bloesemde ; heb ge- 
blocsemd ), 0. sw. Fleurir, pousser 
des fleurs. 

BLOEY (zx. mv.), m. Fleur, f. De 
boomen staen in —. Les arbres sont 
en fleurs. — (fig. ) Knaacr, Wei- 
vaenex. Vigueur ; prospérité , f. 

BLOEYBLAD (-EN), o. Bractée , f. 

BLOEYEN (ik bloeyde, heb gebloeyd): 
o. w. Fleurir. — (fig.) WeLvarnenn 
zxn. Prospérer, fleurir, . ” 


BLU. 


BLOEYEND , 8. n. céier=ne Dan 
— (fig.) Wervauaen. Florissant. . 
ao END (s. mv.), v. Mai, m. 
BLOEYSEL (:. mv.), o. Fleur, f. . 
BLOEYTYD (-EN), =. Fleuraison, f.; 
rintemps , 53. . | 
BLOK (-KKEN), m. Bloc; billot ; 
tronc, ©. Marmeren —. Bloc de 


marbre. — lood. Saumon, m.; masse | 


de plomb, f.— (sen de beenen der 
en gevangenen ). Entraves , 

— , Scunérsszox. Poulie, f. 

+) Lourdand, rustre, m. ; sou- 

che,» büche, JS. Re 

* BLOKADE , v. Blocus, m. 

* BLOKEÉREN , 8. w. Bloquer. 

* BLOKEÉRING , ». Blocus, m. 

BLOKHUYS (-ZEN )» 0. Fortin, petit 
fort, m.—, Guvancexnurs. Prison, f. 

BLOKKEN (ik blokte, beb geblokt), 
o. w. Travailler ossidüment; être 2s- 
sidu. . (sidu, m. 

BLOKKER (-S), m. Homme fort as- 

BLOKMAEKER (-S), m. Sabotier, m. 
—, Karaocwaxxrn. Poulieur, m. 

BLOKRNAED (-AEDEN), m. Couture 
plate . S. 

BLOKSTEEN (-EN), m. Moellon, m. ; 

ierre à bâtur , f. 

BLOKTIN (s. mv.), 0. Etain en lingot, 
en saumon, m. : (riot, m. 

BLOKWAGEN (-S), m. Binard ( cha- 

BLOKZILVER (:. mve.), 0. Argent en 


tre, M. 
BLOND , 8. n. Blond. — hair. Che- 
veux blonds. — koleur. Blond, m. 
BLONDE (-N),v. Blondine, JS. 
BLONDEN , m. Blondin , m. 
BLOO , 8. n. Timide; peureux; pol- 
tron ; lâche. che, m. 
BLOODAERD (-EN ), ». Poltron; là- 
BLOOBERTIG, 8. n. Lâche; poltron; 


. peureux. 

BLOOBERTIGHEY D (zx. mv.), v. Li. 
cheté; poltrormerie, f. 

BLOOHEYD (z:. mv,), w. Timidité; 

BLOOT , 6. n. Nn; découvert ; exposé. 
—en degen. Epée nue. — stellen. 
Exposer. — gesteld zyn, Etre exposé; 
être en butte on en proie. —, AL- 
Len , Enuec. Simple ; seul. De —e 
wacrheyd. La vérité toute nue. —, 
byw. À nu; à découvert; simple- 
ment ; seulement. 

BLOOTELYK , byw. Simplement ; uni- 
quement ; seulement. | 
BLUOTEN (ik blootte, heb gebloot )» 

b. w. Dégarnir ; défricher, Vellen —. 
Peler des peaux. 
BLOOTER (-S), m. Pesussier , m. 
BLOOTH (s. mv.), vw. Nudité, f. 
BLOOTSBEENS , &yw. Nu-jambes , les 
jambes nues. . 
BLOOTSHOOPDS , byw, Nu-tête, la 
tête nuc. : - 
BLOOTSVOETS, byw. Nu-pieds , les 
pieds nus. 
BLOÔZEN | ik bloésde, heb gebloésd), 
o. w. Rougir, . 
BLOOZEND , 8. n. Rouge ;. vermeil. 
BLOOZENDHEYD, v. Teint vermeil, m.; 
rougeur , f. d | 
BLOS (s. mv.), v. Rougeur , f.; le 
rouge de la pudeur, m. ù 
BLOUWEL (-S), m. Broie ; ae J. 
BLOUWEN (1k blouwde, heb ge- 


blouwd ), 6. w. Macquer, broyer | 


(le chanvre ete. ). . 
BLUSCHBAËR , 8. n. Qu'on pent étein- 
dre ou ossouvir: | 
BLUSCHPOT (-TT .m. Etouffoir, m. 
BLUSSCHEN (ik bluschte, hob ge- 
bluscht}, b. w. Eteindre ; étancher. 
Den brand —, Kteindre le feu. 
BLUSSCHING , w. Extinction, f.5 étan- 
chement, m. ANSE 
BLUTS (-EN), v-Froissure; meurtris. 
sure : contusion ; bosse, f. 
BLUTS, 8. n. — zyn. Avoir perdu tout 


s0n argent, | | 
BLUTSEN (ik blutste, heb geblutst}, 
_ D. w. Teurtir, froisser ; bossuer, 


: BODEMPJE fs) 
( 


BOE, 


BLUTSING (-EN), w. Contusion; meur- 
trissure, f. 
BLUTSKOORTS ( -EN ), w. Fièvre 
pourprée, f. 
BLYDE, 6. n. Brr. Jogeux; jovial ; 
. gai; oise; bien-aise. Zeer — zyn. 
Etre bien-aise ; se réjouir. 
BLYDELYK , byw. Guiement ; joyeuse- 
ment ; avec plaisir. 
BLYDSCHAP (z. mv.), w. Joie; gaieté; 
ollégresse ; réjonissance , SF. 
BL DIG, b. n. Trogi-comique. — 
” treurspel. Tragi-comédie , f. 
BLYGEESTIG, 4. n. Enjoué: gai ; jovial. 
BLYGEESTIGHEYD, v. Enjouement , 
m.; gaieté; jovialité, f. 
BLYGEESTIGLYK , byw. Joyeusement. 
BLYK Sen) 5 0. Preuve, marque, f. 
— , DLrxscunirr. Âcte, m. 
BLYKBAER, 6. n. Clair, manifeste, 
évident. (dence , f. 
BLYKBAERUNEYD , 2. Clarté, évi- 
BLYKEN (het bleék, is gebleéken ), 
onp. w. Paraître ; conster ; sembler. 
tets lacten —. Ne faire semblant 
de rien. 
BLYKSCHRIFT (-EN), o. Acte, m. 
BLYMOEDIG «nz. zie BLvoeesric enz. 
BLYSPEL GR . 0. Comédie, f. 
BLYSPELER (-S), m. Comédien ; co- 


mique , m. 

BLYVEN (ik bleéf, ben gebleéven JE 
o. w. Rester; demeurer; s'arrêter. — 
staen, Demeurer debout. Ergens aen 

hangen. S'accrocher à quelque 

chose. Schuldig —, Devoir. —, Ven- 
CAN. Périr. Bood —. Rester sur la 
place, être tué. —, Duenen. Durer, 
subsister. —, VOLnERDEN. Persévé- 
rer, persister. 

BOBBEL (-S), m. Ampoule ; enflure; 

bosse ; tubercule; bonteille ( sur un 

liquide ), f. 

BOBBELEN (ik bobbelde, heb geBob- 
beld }, 0. w. Bouillonner, 

BOBBELING , v. Bouillonnement, m. 

BOBYN (-EN), v. Ganewscos. Bobine, 
J.; fusesu, m. 

BOBYNEN (ik bobynde, heb gcbo. 
bynd), à. w. Bobiner, dévider sur 
uoe bobine. 

BOBYNTJE (-8), 0. Bobinette, f. 

BOCUEL (-S), m. Bosse , f. 

BOCHELAER Co) m. Bossu , m. 

BOCHELAERSTER (-S), v. Bossue, f- 

BOCHELEN (ik bochelde, heb gebo- 
cheld ), o.w. Travailler sans relâcho; 
travailler jour et nuit. | 

BOCHELTJE (-8), 0. Petite bosse , f. 

BOD , o. Offre, mise, enchtre ,_f. 

BODE(-N),m. Messager ; bedeau, m. 

BODEHUYS (-ZEN), o. Messagerie, f. 

DODEM (-S), m. Fond, le dessous, m. 
Den — van een vat inslaen. Défon- 
cer un tonneau. — van een schip. 
Carène, quille, f. —, Lan. Sol, 
territoire, m.; terre, f. Op vyan- 
delyken —. En pays ennemi, 


 BODEMEN (ïk bodemde, heb gcbo- 


demd) , 8. w. Foncer, mettre un fond. 


‘* BDODEMERY , v. Bodinerie, f.; prêt 


à grossc avonture, assigné sur un 
vaisseau, m1. 

BODEMFRIES , vw. Moulure on plate- 
bonde sur la culasse d’uno pièce d'ar- 
tillerie, f. 

BODEMLOUS , &. n. Sans fond. 

« 0. Petit fond, m. 

BODEMSTUK (-KKEN }),.0. Premier 
renfort d'un canon, m.; aisselière 
d'un tonneau ), f. 


. BODEMTREKKER (-S}, m. Tire-fond, m. 
 BODIN 
 BOEDEL (-S), m. Succession, f. ; 


(-NNEN), v. Messagère, . 


héritage, m. —, Gouspenen. Biens, 
m. pl.; patrimoine, m.; quantité, 
masse , 


m. | 
 BOENELAFSTAND, m. Cession ( de 


biens), f. 


 BOEDELS REDDING, v. Opérations de 


partage, 


+ Î, 5 
| BOEDELROG DER ( -S), m. Survivant 
se demeure en possession des biens, m. 


OEDELHOUDSTER (-S), v. Survivante. 


qui demeure en possession des biens,f. | 
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BOEDELNUYS (-ZEN), o. Maison où 
l'on fait des ventes de meubles ; mai- 
son mortuaire , f. 

BOEDELLYST de N), v. Inventaire, m. 

BOEDELREDDER (-S), m. Curateur 
d'une succession, m. 

BOEDELSCHEYDER (-S),m. Celui qui 
fait le partage d'une succession. 

BOEDELSCHEY DING (-EN), v. Partage 
d'une succession, m. 

BOEDELSCIIRY VER (-S), m. Celui qui 
fait l'inventaire, 

BOEF (-VEN), m. Vripon, coquin, 
vaurien, M. 

BOEFAGTIG, b. n. Méchant, malicieur. 

BOEFAGTIGHEYD , v. Méchanceté, f. 

BOEFAGTIGLYK , byw. Méchamment. 

BOEFKEN -8), o. Petit coquin, m. 

BOEG (-EN ), m. Proue, JS. 

BOEGANKER (-S), v. Seconde ancre, JS. 

BOEGEN (ik boegde, heb geboegd'}, 
o. w. Naviguer, cingler. 

BOEGKRUYSEN , o. w. Bouliner, lou 
voyer. 

BOEGSEËREN (ik boegseérde, heb ge- 
boegseérd), 6. w. Remorquer. 

BOEGSEÉRING (z. mv.), v. Kemorque, 
J. 5 louage (t. de mer) ,'m. 

DOEGSLAG (-EN), m. Revirement de 


ord, m, 

BOEGSPRIET (-EN), m. Beaupré, mât 
de besupré, m. 
BOEGSPRIETZEYL (-EN), o. Voile de 

le f. 

BOEGSTENG (-EN), w. Perroquet de 
beaupré (t. de mer), m. | 

BOEGSTUK (-KKEN) , o. Chosses de 

roue (t. de mer), f. pl. 

BOEGTOUVW (-EN), . en o. Candelette 
(t. de mer),f.. 

BOEK (-EN), "m1. en o. Livre, ou- 
vrage, volume, m. —en binden. Re- 
lier des livres. Eenen — papier. Une 
main de papier. 

BOEKBAND (-EN), "”. Couverture, 
reliüre d'un livre, f. 

BOEKBEOORDEELAER (-S), m. Cen- 
scur, critique, m. . 

BOERBESLAG (-EN), 0. Gorniture d'un 
livre Je 

BOEKBINDEN , 6. w. Relier des livres. 

BDOEKBINDER (-S . m. Relieur, m. 

BOEKBINDERY (-EN}), w. Atelier de 
relicur , f. 

BOEKDEEL (-EN}, o. Tome, volume, m. 

BOEKDRUKKEN , 6. w. laprimer. 

BOEKDRUKKER (-S),m. Imprimeur , 
typographe , m. 

BOEKDRUKKERY (-EN), », Impri- 
meric, typographie, f. ; atelier d'im- 

rimeur , "7, 

BOEKDRUKKONST (3. mv.), vw. Im- 
rimeric , typographie p 

BOEKEN (ik boekte, heb gebockt )s 
. w. Couchor sur un livro, annoter, 

BOEKENKAMER (-S),. Bibliothèque, 
de ÿ Cabinet d'étude, m. 

BOEKENKRAEDMER (-S), m. Marchand 
de livres, libraire, m. 

BOEKHANDEL (3. mv.), m. Librairie, 

-ÿ commerce do livres, m. 

BOEKHANDELAER (-S), m. Libraire,m. 

BOEKHOUDEN , 6, w. Tenir les livres 


e compte. 
BOEKIHOUDER (-8), m. Tonour de 
livres, m. 
BOEKHOUDING, ». Tenue des livres , SF. 
BOEKKENDER (-S), m. Bozxrennen. 
Bibliographe, m. . 
BOEKKENNIS , v. Bibliogrophie, f. 
BUEKKEURDER (-S), m. Censcur, 
critique, m,. 
BOEKKEURING , v. Censure ; appro= 
bation,f. . . 
BOEKKUNDE , vw. Bibliographie , f. 
BOEKKUNDIG , 6. n. Bibliographique. 
. BOEKKUNDIGEN , m. Bibliographe, m. 
BOEKNIEUWS (=. mv.), o. Nouveautés 
U littéraires, f. pl 
| BOEROEFENAER (-8), m. Homme 
studieux , m., 
‘ BOEKOEFENING (-EN), w. Etude , f. 
| BOEKSCHRY VER (-S), m. Ecrivoin, 
auteur, m. : 


— 
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BOERSKEN (-S), o. Livret, petit li- 
vre, M. 
BOEKSTAEF (-AEVEN), ». Caractère, 


m. ; Jettre, f. 
BOEKVERKOOPER (-S), m. Libraire, m. 
BOEKVERKOOPERS KEL (-S), m. 
Librairie , f. 
BOEK VERKOOPERY ,v.sieBournannez. 
BOEKVERKOOPING (-EN }, +. Vente 
de livres, PÉ 
BOEKVERKOOPSTER (-S), v. Mor- 
chande-ibraire, f. 
BOEKVERZOTHEYD (z. mv.), v. Bi- 
bliomanie, f. vrage, m. 
BOEKWERK ( EN ), o. Livre, ou- 
BOEKWEYT (3. mv.), v. ( graen ). 
Sarrasin , blé sarrosin, m. 
BOEKWEYTENBRY , ». Bouillie de 
farine de sarrasin , f. , 
BOEKWEYTKOEK , m, Galette, f. ; 
gûteau de farine de sarrasin , m. 
BOEKWEYTMEËL , o. Farine de sor- 
rasin, f. 
BOEK WURM (-EN), m. Teigne; gerce; 
. — + Die ALTYD IN BOEKEN LERÉST. 
Bibliomane, m. (que , f. 
BOEKZAEL CERN v. Bibliothè- 
BOEKZAK (-KKEN,,m. Sac à livres, m. 
BOEKZIFTER (-S), m. Critiquo; cen- 
seur, m. 
BOEL {-EN), m. Concubinaire , m. —, 
Vayen. Amant, m. 
BOELEÉRDER (-S), m. Goncubinaire, m. 
BOELEÉËÉRSTER (-S); vw. Concubine, f. 
BOELEÉREN , o. w. Paillarder , vivre 
en concubinage. (nage, m. 
BOELEÉRING (z. mv.), uv. Concubi- 
BOELIN (-NNEN}), vw. Concubine, f. 
BOELKENSKRUYD , o. Eupatoire , m. 
BOELYN (-S), ». Bouline (t. de mar.), f. 
BOENBORSTEL (-S}), "#. Frottoir de 
bruyère, m.}; brosse, f. 
BOENDER (-S), m. Frotteur ; polis- 
seur,m. —, BornponsreL. Brosse, f.; 
frottoir, m. 
BOENEN (ik boende, heb geboend}), 
6. sw. Frotter ; polir. k 
BOENSTER (-S), v. Frotteuse , f. 
BOER (-EN}), m. Paysan ; laboureur ; 
villagcois,m.—, OnNbeLEÉFDEN Manscu. 
Kustre; rustoud, m. —, Zor (in de 
Sante Valet, m. 
BOERAGTIG, 6. n. Rustique, —, Lowr. 
Grossier ; payson. —, byw. Rusti- 
uement ; grossièrement. 
BOËRAGTIGUEYD (-EDEN), vw. Rusti- 
cité; grossièreté; incivilité, f. 
BOERDERY (-EN), . Métairic , ferme; 
maison de pozren J. 
BDOEREN (ik boerde, heb geboerd ), 
o. 4. Labourer, cultiver FA terre, se 
livrer à des travaux rustiques. —, 
Ornisren, Roter. 
BOERENBOON (-EN), w. Grosse fève; 
fève de marais, f. . 

BOERENDANS , m. Danse rustique , /. 
roms (-EN), o. Fête de vil- 
age , f. 
BOERENELUYT le ,%. Chalumeau,m. 
BOERENAUT (-TTEN), #. Chaumière; 


cabane , f. 
DOERENHUTTÉKEN(-S),o.Chaumine. f. 
DOERENHUYS (-ZEN }, o. Moison de 


oysan » f. 
BÉERENKÉEL (EN): m, Blaude; blouse 
do grosse toilo, f. 
BOERENKERMIS (-SSEN) , w. Foire ox 
fête de village , f. 
BOERENLEVEN (x. mv.), o. Vio cham- 


être, fi 
BOEREN TED F -EREN ), 0. Chanson 
champêtre , f. 
BOERIN 
lageoise , f. 
BOERSCH "6. n. zie Bosnaarto. 
BOERT (5. mv.),v. Plaisantorie, rail- 
 Jeric, f. ; le burlesque , mn. 
BOERTAGTIG , b. n. Comique; plai- 
sant; burlesque. 


BOERTER (3 m. Plaisant ; roilleur, m.. 
BOERTER 


(-NNEN), vw. Paysanne, vil- | | 
: BOHBÉMEN (Loningryk). Bohême, f. 


BOHERMER (-S), m”. Habitont de | BOMÈLER (ik bomde, heb gchomi)} 


9 V. Plaisantcrie; raillerie, f. |! 


BOK. 


BOERTIG , 8. n. Comique, plaisant. 

BOERTIGLYK, byw. Plaisamment ; bur- 
lesquement. 

BOET (-EN), v. Amende, f. In de 
— slaen. Mettre à l'amende. 

BOET (3. mv.), v. Benouw. Repen- 
tir, m.; pénitence, /f. 

BOETELING (-EN ), m. eu w. Pénitent , 
mn, ÿ prints $. 

BOETEN (ik boette , heb geboet }, 8. w. 
Expier. Met den hals —. Payer de sa 
tête. — , Vencoznen. Réparer. — ; 
Vocnoux. Satisfaire , assouvir. Zyne 
lusten —. Satisfaire ses désirs. —, 
Hensrezren. Roccommoder, réparer. 
Vuer —. Attiser lo fen. —, 0. w. 
Faire pénitence ; porter la peine de. 

BOETING (2. mv.), v Assouvissement, 
m. —, Her nouren. Exrpiation ; sa- 
Lisfaction ; amende, f. 

BOETRKLEED , o. Cilice, m. 

BOETPSALM (-EN), m. Psaume de 
pénitence, m. 

RORTSRSRDER CS), m. Celui qui fait 
des ouvrages d'argile où de cire en 
bosse, en relief. 

BOETSEÉRKONST ( z. mv. ), v. Cé- 
roplastique , f. 

BOETSEËREN (ik boetseérde, beb ge. 
boetseérd ), à. w. Modeler ; faire des 
ouvrages de relief en argile, eu cire. 

BOETSEËRING , w. Action de modeler ; 
de travailler en relief, f. 

BOETSTRAF, v.Peine correctionnelle, f. 

BOETSTRAFFELYK,b.n. Correctionnel. 

BOETVEËRDIG, 8. n. Pénitent; repen- 
tant ; contrit. 

BOETVEËRDIGE (-EN), v. Pénitente, f. 

BOETVEËRDIGEN , m”. Pénitent, m. 

BOETVEËRDIGHNEYD (s. mv.), v. Pé- 
uitence; contrition, f. — doen. Faire 
pénitence. (trition. 

BOETVEËRDIGLYK , byw. Avec con- 

BOEVENPRAET (3. mv.), m. Argot ; 
langage de la canaille, m. 

BOEVENSTUK (-KKEN ), o. Méchan- 
ceté ; molice ; friponnerie, f. 

DOEY (-EN), w. Balise, bouée (1. 
do mer), f. 

AL à mv, A he Chaînes : 

+ pl.; fers, m, pl; prison, f. 
Zyne — brecken. ue ses dE 
nes. — (aen de honden). Menottes, 


# pie | 
BOEYEN (ik boeyde, heb geboeyd), 


D. w. Enchaîner, mettre aux fers. — 
d'un vaissoau ). 


t. de mor), m. 
BOEYSEL (-S), o. Bordage, m. 


—, Zaxpousum. Golfe, m. 


BOGAERD (-EN), m. Verger, m. 
BOGT (-EN), v. Courbure, sinuosité, 


Chemin tortueux, —, Gour. Golfe, 

m. — ( schippers w.). Dalant, mn”. 

—+ Uvrscnor. Rebut, #1. — van pa- 

a Du popier de rebut. — (t. de 
illard ). Bricole, f. 

BOGTIG, &. n. Courbé, courbe. — 
(apr. van wegen enz.). Tortueux. 
BOGTIGHEYD , ©. Sinuosité, cour- 

buro , f. 
| BDONHAEY ! tusschenw. Hola! hé! —, 
-m. Grand bruit, brouhabha, m. 


| Bohême, m. 

 BOHEÉMSCE , 6. n. De Bohême, 
 BOHEÉMSCIHE (-N), v. Femme de 
|! Bohême , f. 

Î« BOISRÉREN , 6. w. Doiser. 

I* BOISEÉRING , w. Boiserie, f. 

: BOK (BOKKEN }, »#. Bonc; chevreuil , 
: m. — , Siége d'un cocher, m. 


ë de mer) Rehausser le bordoge | 


BOEYREEP (-EN), m. Orin, boirin ‘ BOLUS « m. Frne aunoe. Bol, m 


BORZEM (8), m. Sein, m.; gorge; J. | BOLWERK (-EN), 0. Bastion; (16) 


. BOM ( BOMM 
Je; coude, m. Weg met veële —en. | 


 BONGAT (- 


BON. 


* BOKAEL (-AELEN), o. Bocal, =. 

BOKAGTIG, à. n. Qui sent le bou. 
—, Oxsecréro. Brutal, grossier. 

BOKAGTIGHEYD , +. Brutalité, f. 

BOKAGTIGLYK , byw. Brutalement 

* BOKANIER (-S) , m. Boucanier (chu 
seur en Amérique), m. 

BOKJE (S), o. Cabri, mm. 

BOKKENBAERD , m. Barbe de boue,f. 

BOKKENHAITR , o. Poil de bone. = 

BOKKENHUYD (-EN), v. Pesa à 

” bouc, f. 

BOKKING (-EN), m. Hareng-aur, 
m. —, Scarwpsreës. Brocard, st 
casme , m. 

A US ère, f. 

BOKSBAERD , ms. ( plant ). 


ouc . f. 

BOKSBOUN , w. ( plant ). Ménianib…, 
lupin , m. 

BOKSDOORN , m. ( plant }. Barbe-de 
renard , f. 

* BOKSEN , o. w. Boxer. 

BOKSLHARING, m. se Borxixo. 

BOKSHOORN , m. Senegré, fenugre 
(herbe), m. 

BOKSLEËR (3. mv.), o. Peau de bout./ 

BOKSOOR (-EN), o. Crochet de fer 

our amarrer Îles cordes, æ. 

BOKSVEL (-LLEN), 0. Peau de boue, f. 

BOKSVOET (-EN), m. Pied de bout; 
faune, m. 

BOL ( BOLLEN), m. Boule, f. —: 
Locursar. Ballon, m. —, Auxunsee 
Globe terrestre , m. — (van een 
bloem). Bulbe, van een! 
hoed). Forme, f. — , Hoorn. Tête. f. 

BOL, 6. n. Enilé, boursoufilé. —: 
Bocnonp. Rond, convexe. 

BOLAGTIG, &.n. Un peu enflé, bulbeur. 

BOLBAEN (-AENEN ), w. Jeu à 
boule, m. 

BOLDER , m. (onkruyd in het gracs}: 
Grain noir, m. 

BOLDRAEGEND , 6. n. Bulbifère. 
BOLHEYD (:. mv.), v. Enflure, / 
— , Bocacricunernr. Convexité, f. 
BOLK (-EN ),w. (visch). Merlan, 
BOLKRUYD (s. mv.)s 0. ( plat} 

Morelle , f. 

BOLLEKEN ( -S ), o. Globule , #; 
petite boule , f. 

BOLLEN (ik bolde, heb gebold), 8.” 
Assommer, — (t. de mer ). Resserref: 


L] 


. BOLROND , 6. n. Rond, converse. 


BOLRONDHEYD (s.mv.), v. Convezilév: 

BOLSTER (-S), v. Bron, m. —, Scut 
YVAN PEULVRUGTEN. Gousse , f. 

BOLSTEREN (ik bolsterde, heb gebo} 
sterd}), 6. 4. Ecaler, 


BOLVORMIG , b. n. Globuleux; dir 
hiforme. 


rempart. boulcvard, "=. 


 BOLWERKEN {ik bolwerkte, heb & 


bolwerkt), b. w. Fortifier; entourtf 
de remparts ou de bastions. 


BOLWORI (-EN), m. Ver-coquin s 


BOLWORTEL (-S , EN). m, Balbes/ 
N } os Vs Bondon , bou 
chon, m.; bonde, f. —, Ta 
Tambour , m. 

+ BOM (BOMMEN), v. Bombe, /- 

* BOMB (-EN), v. Bombe , f. 

* BOMBARDEËREN, sie BescureTa* 

BOMBAZYN , o. (stofe). Bombasino® 

BOMBOOR (-OO0REN), v. (kuÿP 
ep): Bondonnière ; f- de 

N), Bonde , f.; tro 
bondon, "1. 


BOMKETEL (-S), ”. Mortier, "+ 
. BOMMEL (-S), ». Tambour 


de bus 
que, m. —, Hurmecree sTREÉS Le 
trigue , f. 


o. w. Résonner, rendre un son to 
0 


, (HN 
un tonneau vide, : 


BOMVRY , 6. nm. À l'épreure de à 


BONDBREÉKER , m. sie VensoxDint” 


KER  CNZ. sis 
u e 
aiscoa Chi, 


BONDEL (-S}), m. 
m.; botte, f. M 
BONDGENOÔT (-EN, m. Confédért! 


. BOO. 


ment. 
BONDKIST, w. Arche d'alliance, #° 
BONDSCHRY VER , m. sie Noranis. 


BONK (-EN), ©. Os, m.; grosse masse 
lourde, À 
" BO « D. sie Murs. | 


BONS (-ZEN), . Choc ; coup, me. — 
(rem. R « M. 

BONT , o. Fourrure ; pelisse , f. 

BONT , 6. n. Bigarré ; tocheté. —en 


manlel. VPelisse ; manteau fourré, —, 

byw. Mal; méchamment. 
BONTERERS (-EN), v. Bigarreau, m. 
BONTEKERSENBOOM (-EN), m. Pi- 

gerreautier { cerisier ), ss. 
BONTEKRAEYŸ (-EN), . Corneille 


emmantelée, f. 
+ 0. Pelleterie, f.; 


BONTWERK (- 
foarrares, f. pl. 
BONTWERKEN (HET), o. Apprét des 
fourrures, m.; pelleterie, f. 
BONTWERKER (5) + m. Pelletier, ".. 
BONTWERKSTER (-S), v. Pelletière, f. 
BONZEN (ik bonsde , Leb gebonsd ), 
o.. w. Heurter ; frapper ru . 
BOODSCHA P (-P . V. Trpiwo. Nou- 
velle JS. ria —— (feestdag). L’An- 
ponciation, f.—, Lasr. Commission, 
.$ avis; message, vu. 
00DSCHAPPEN (ik boodschapte ,. beb 
geboodsechapt ), 6. sv. Donner avis ; 


annoncer. 
OODSCHAPPER (-S), m1. Messager, m. 
JOODSCHAPPING , v. Nouvelle, f. ; 


avis 9 mm. é 
OODSCHAPSTER (-8), v. Messagère , f. 
0ÛG (BOGEN), m. Arc, m. —, 

Kaurss06c. Arbalète, f. — (bouwk.). 

Are; cintre, m.; voûte; arcade ; 

arche , f. 

JOOGAGTIG , 6. n. Courbe; en arc; 
erqué. 

OÔGEN (ik boëégde, heb geboôgd ), 
o. w. 8e vanter; se faire gloire de; 
se fier à quelqu'un. — , b. w. zie 
Borozx. me, M. 

OOGHOUTENBOON (-EN }, m. Char- 

OOGJE (-9), 0. Archelet, m. 

OÛÜGMAERER(-S), m.Faiseursd’arcs,m. 

OOGSCHEUT (-EN), m.. Trait d'arc; 
coup de flèche, #. 

OOGSCRIETER (-S),.". Archer ; 
ar ier . M. 

OÉGSWYZE, 6. n. Arqné. —, by. 

eresde ; en arc; en forme d'arc. 

BOOM (“EN ),m. Arbre, m.— , SLurr- 
300M. Barre, f.; barreau, m. —, 
Dnsrrsoow. Barrière, f. — ( van een 
veéfgeltouw ). Ourdissoir , m.— (van 
eene drukpers enz.). Barreau, m. 
— . Scniprensuoom. Perche; gaffe, f. 

BOOMEN (ik boomde , heb geboomd), 
8. w. Faire avancer un bateau su 
moyen d'une paffe. 

BOOÉGAERD ER) m. Verger, m. 

BUOMGELD (- ), 0. Péoge, m. 

BOONHAKKER (8), m. Bûcheron ; 
cherpentier , mn. 

BOOMHAKKING (-EN ), w, Abotis 
d'arbres, m. 

BOOMIG , D. n. sie Eocio enz. 


BOOMKEN (-8),0. Arbrissenu, ar 


buste, "m. 
BOOHAKEVER (-S), m. Hanmeton, m. 
BOOHKRUYPER (-S), m. ( vogel JE 
Grimperean, m. . 
200 MN EERER (-8), m. Pépinié- 
le, 511. 
BOOMKWEERERY (-EN), ». Pépi- 
nière; culture des arbres, f. | 
BOONLUYS (-ZEN , v. Paceron, m. 


‘BOOTSCHA 


BOO. 


BOOMHOS (s. mv.), o. Mousse d'ar- 
| ‘bre, f. 
BOOMMUSCI (-SSCHEN}), v. Passe- 


reau; moineau franc, m. 


|BOOMNIME (-EN), ». Hamadryade , f. 


mv. ), v. Huile d'olive, f. 


BOOMOLIE CE 
ER (-S), m. sie Boom- 


BOOMPLAN 


EVVEBRER, 


| BOOMRYK, 2. n. Abondant en arbres. 


BOOMSLUYTER (-S), m. Commis de 
barrière, m. 

BOOMSNOEYER (-S) , m. Elagueur, m. 

BOOMSNOEYING , . Elagage , m. 

BOOMSTANM (-MMEN )+ m. Tronc 
d'arbre , m. 

BOOMSTRUYK (-EN + 1. Tronc d'ar- 


bre, m.; souche, f. 


BOOMVAREN { 2. mv.\ ,v. (pie Fou- 


BOOMVEYL, o. Lierre. m, (gère, f. 

BOOM VRUGT (-EN), v. Fruit d'arbre, m. 

BOOMWOL (:. mv.}), v. Coton, m. 

BOOMWORM (-EN), ». Ver qui ronge 
les arbres, m. 

BOUNZURKEL (2. mv.}), v. (plant). 
Epinevinette , f. 

BOO ZUY VERING : V. Echenillage, rm. 

BOOMZWAM (s, mv.), ?, Agaric, LA 

BOON (-EN) s V. Fève, f.; haricot, 
m. —en inleggen. Saler des fèves. 
—en zonder staeken. Haricots nains. 

BOONAKKER (-S), me. Champ planté 
de fèves, m. 

BOONKRUYD (3. mv.) ,0. Sarriette, f. 

BOONMEËL (s. mv.), o. Farine de 
fèves , f. 

BOONSCHEL (-LLEN ), vw, Gousse ou 
cosso de fèves, f. 

BOONSOP , o. Purée de fèves, J' 

BOONSTAEK (-AEKEN), m. Echolas , ru. 

BOONSTROOY (z. my. )» 0. Eteule 
des fèves, f. 

BOONTJE (-S ) + 0. Féverolle f. 

BOONTJESHOLWORTEL, mn. ( plant). 
Aristoloche , f. 

BOON WATER (z. mv.),0. Eau de fèves. f. 

BOOR ( BOOREN), v. Perçoir; vile- 
brequin; foret, m. Groote —. Ta- 
rière, f.— der wondheelers.Trépan, m. 

BOORD (-EN), m. Bord, rebord , m. ; 
bordure, (van een bosch ). 


, 


Lisière , Jf.— (van een schip ). Bord, 


m. Over — smyten, werpen. Jeter 
dans l'eau, à la mer. Aen — klampen. 
Aborder; (fig. ) altoquer, “en —, 
binnen —, À Lord. —, Zoom. Bord; 
ourlet, m. 
BOORDEN (ik boordde, beb geboord), 
b. w, Border ; galonncer. 
BOORDLINT (-EN), o. Galon, m. 
BOORDSCHAEF (-VEN}), v. Ebauchoir 
( He M. 
BOORDSEL (8), o. Bord ; galon ; our- 
let, m. ; bordure J. 
BOORNVOL, L..n. Rempli jusqu’au bord. 
BOOREN qik boorde , heh gehoord ), 
b. w. Yorer, percer, trouer, Een 
at —, Percer , forer un trou. 
en schip in den grond —. Coulor 
un vaissesu à fond. 
BOORVLYM (-EN), v. Lancetto, f. 
BOOS , 5. na. Méchant; mauvais ; per 
vers; malin. Den boozen geest. L'es- 
prit malin. Boose dal. Crime, m, 
— macken, Fâcher; mettre en colère. 
BOOSAERDIG , 6. n. Méchant; mali- 
cieux ; pervers; malin, 
BOOSAERDIGHEYD (:. mv.),v. Mé- 
chanceté ; perversité; malice, f. 
BOOSAERDIGLYK , brw. Méchamment ; 
molicieusement. 
BOOSDOENDER (-S),m. Boospornra , 
Kiwasoooenpen. Malfaiteur , m. 
BOOSHEYD (-EBEN ), w. Méchonceté ; 
molice; perversité, f. 
BOOSWIGT (-EN ), m. Scélérat ; 
coquin , m. 
BOOT (-EN), m. Esquif, canot, m. ; 
chaloupe , nacelle, f. 
BOOTJE{.8),9. Petite chalou er 
(-AEKEN) m. Gaffe, 
Frs troc, m. 
BOOTSEËREN enz. sie Boursténen onz. 
BOOTSGEZEL (-LLEN ), ”. Matelot , 
marinier , m. 
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BOOTSMAN (-NNEN), m. Bosseman, 
contre-maître, m. 

BOOTSMANSMAET (-S), m. Sous- 
bésseman, m. 

BOOTSVOLK , o. 
équipage, m. 

BORAX es (minerael). Borox, m. 

BORD LER ), 0. Ais, m., planche f.. 
— , Tetroon. Assiette, f. 

BORDEEL { -EN),0. Licu de débauche ; 
m. — houder. Maquereau , m. — 
houdster, Maquerelle, f. 

BORDEREEL , o. Bordereau, m". 

BORDES (-SSEN ), v. Polier (d'un es- 
calier), m. 

BORDIG, 6. n. Srrr. Dur , roide. 

BORDIGHEYD , v. Roideur, dureté, J. 

BORDPAPIER , o. Carton, m. 


BORDPAPTERMAERER (-S}), m. Car 
tonnier ; colleur, m. 

BORDUERDER (-S), m. Bonouunwen« 
RER, Brodeur, m. 

BORDUEREN (ik borduerde, heb ge- 
borduerd }, &. w. Broder, Met goud 
geborduerd. Brodé en or. 

BORDUERRAEM (-AEMEN ), v. Métier 

broder , m. 

BORDUERSEL (-S), o. Broderie, f. 

BORDUERSTER (-S), v. Bonpuxawenr- 
sTsn. Brodeuse, f. 

BORDUERWERK , o. Broderie, VE 

BORG (-EN),m”. Caution, f., garant ; 
répondañt, m. — zyn vour iemand. 
Se rendre caution, répondre pour 

uelqu'un. 

BO G {s. mv.), m. Crédit, m. Op — 
neémen. Prendre à crédit, 

BORGBLYVER (-S), m. Coution, f.; 
garant, m. 

BORGBLYVING , vw. Cantionnement , 
.m.; garautie , f. 

BORGEMEESTER (-S), m. Bonosnmers- 
Ten. Bourgmestre ; bourguemaître ; 
consul , "1. 

BORGEMEESTERLYK, . n. D'un bourg- 
mestre; consulaire. byw. En 
bourgmestre. 

BORGEMEESTERSCHAP , o. Dignité où 
fonction de bourgmestre, f': con= 


Matelots, m. pl, ; 


— 


sulat, m. 

BORGEN (ik borgde, heb geborgd}), 
b. w. Op borg geéven. Donner à cré- 
dit, prêter , faire crédit. 

BORGER (-8 ), n. Bourgeois ; citoyen ; 
citadin, m. 

BURGERAGTIG , 6. n. Bourgeois ; ro- 
turier ; commun. 

BORGERDEUGD (-EN);, v. Vertu ci- 
viquo, f.; civisme, m 


BORGERDRAGT , v. Habillement hour- 
gcois, m. | 
BORGEREED (-EN), m. Scrment ci- 


vique, m. 
BORGERES (-SSEN ), v. Dourgeoisc ; 
citoyenne ; citadine , f. 
BORGERIEVER , m. Civisme, m. 
BORGERKLASSE (-N), v. Custe ; classe 
d'hommes ; classe bourgeoise , f. 
BORGERKROON (-EN ), vw. Couronne 
civique , PÈ 
BORGÉRK YG (-EN),m. Boncenoûn= 
Loo. Guerro civile ou intestino, PA 
BORGERLEVEN (s,mv.), 0. Vie privée, f, 
BORGERLYK , à. n. Bourgeois; civi- 
que; civil. —en oùrlog. Guerre civile. 
Van pu sasmenLrévino. Social. 
— , byw. En bourgeois; civilement ; 
hourgeoisement. ; 
BORGERMAETSCITAPPY . v. Socicté ; 
bourgeoisie, f.; monde, m. 
BORGERHAGT, v. Bourgeoisie armdo, f. 
BORGERPLIGT (-EN);, v. Devoir de 


citoyen, m. 
BORGÉRREGEÉRING (-EN), v. Dé 
mocratie + /: 
BORGERSCHAP , o. Bourgcoisic, f.; 
droit de bobrgeoisie, m. | 
BORGERSTAND , m. Roture , f. 
BORGERTRANT (s. mv.}, m, Manièro 
bourgeoise, sk 
BORGERVROUW (-EN ), v. Bour- 
coise: roturièro, f. 
BORGERWAGT (-EN ), v. Garde bour- 
geoise ou nationale, /. 
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BORGERWET (-TTEN ), w. Loi civile, f. 

BORGERWETBOEK (-EN), m. en o. 
Code civil, m. . 

BORGERY , v. Bourgeoisie , f. ; corps 
des bourgeois, m. : 

BORGGRAEF (-AEVEN), m. Vicomte, m. 

BORGGRAEFSCHAP (-PEN), 0. Vi- 


comté , f. | 

BORGGRAEVIN (-INNEN), w. Vicom- 
tesse, f. : 

BORGING , v. Action de donner ou 
de prendre à crédit, f. | 

BORGSTELLING, v. Garontie, caution. f. 

DORGTOGT , m. Caution, f.; cau- 
tionnement , m. | 

* BORKAEN (z. mv.), o. (stoffe ). 
Bouracon, m. : 

BORN (-EN ). w. Fontaine, source , f. 

BORNPUT (-TTEN), m. Puits, m. 

BORREL (-S), m. Bouteille (sur l'eau), 
, —, Genever. Genièvre , m., eau- 
de-vie, f. ; verre de liqueur, m. 

BORRELEN (ik borrelde, heb gebor- 
reld), o. w. Bouillonner; pétiller ; 
sourdre. : 

BORRELING (z. mv.), w. Bouillon- 
pement , 77. 

BORS enz. sie Drurs enz. 

BORST (-EN ) v. Poitrine; gorge sf: ; 
sein, m. Goed voôr de —. Pectoral, 
béchique. — (van een peërd). Poi- 
trail, m. , 

BORST (-EN )}, ”. Garçon, jeune 
homme, m. 

BORSTBEÉËLD (-EN }), o. Buste, m. 
BORSTBEEN (-EN), o. Sternum, os 
de la poitrine, m.; clavicule, f. 
BORSTBEZIE (-N), 2. (vrugt). Jujubo, f° 
BORSTBEZIENBOOM (-EN), m. Ju- 

jobier, m. 

BORSTDRANK (-EN), m. Boisson 
ectorale , j. | Ë 
BORSTEL (-S}; m. Soie, f. , per de 
porc, m. mA RE rosse , 

-« vergelles, j. pt. 

BÉRÈTETDRAED (PA EDEN ), m. Li- 
gneul , fil de cordonnier, m. 

BORSTELEN (ik borstelde, heb ge- 
borsteld), 6. w. Brosser ; vergeter. 

BORSTELMAEKER (-S), m. Brossier ; 
vergetier, m. 

BORSTHARNAS (-SSEN }, o. Corselet, 
m.; Cuirosse , f. 

BORSTJIUWEEL (-EN ), o. Rose ou 

endeloque de diamonts, f. 

BORSTKLIER (-EN), v. Glande de 
la poitrine, f. 

BORSTKNOOP (-EN ), m. Ganglion 
thorachique (t. d'anat.), m. 

BORSTKWAEL (-AELEN ), w. Mal 
de poitrine, f. 

BORSTLAP, ( -PPEN ), m. Pectoral ; 
plastron, m. 

BORSTPRUYM (-EN), v. (vrugt ). 
Sébeste, m2. 

BORSTPRUYMBOOM (-EN ), m. Sé- 
bestier, m, 

BORSTRIEM (-EN), m. (der peêrden). 
Poitrail , m4. 

BORSTROK (-KKEN ), mr. Camisolc; 
chemisette, f.; brassières, f. pl. ; 
gilet, m. 

‘BORSTSCHILD , o. Corselet, m.; poi- 
‘trine (des insectes), f. 

BORSTSPIER(-EN),.Musclepectorol,m. 

BORTSVLIES (-ZEN), o. Plèvre (t. 


d'onat. ), f. 
BORSTWAPEN (-EN), 0. Cuirosse , ff. ; 
corselet, m. 
BORSTWATER (z. mv.), 0. ( kwacl). 
llydropisie de poitrine, f. 
BORSTWEËRING (-EN), w. Epaule- 
ment, parapet, m. — om cen leger. 
Retronchement, 7. (tique. 
BORSTZUY VEREND , b. nr. Anacathar- 
BORSTZUY VERING , ». Anacatharse, 
purgation por en haut, f. 
BORZEREN (-S}), 0. Gousset, m. 
BOS ( BOSSEN }), m. Foisceou ; paquet, 
m. ; botte, f. Eenen — strooy. Une 
botte de paille. ÆEenen — druyven. 
Une grappe de raisins. Eenen — hair. 
Une touffe do cheveux. — hout. 
Fagot , m. 


BOT. 


BOSBANK (-EN), vw. Plat-bord { t. 
de mar. }), m. 

BOSCH ( -SSCHEN ), o. Bois ,.m. ; fo- 
rêt, f. — van hooge boomen. Bois 
de haute futaie. 

BOSCH (DEN), (stad}). Bois-le-Duc. 

BOSCHAGTIG , D. n. Rempli de bois, 
de forêts . buissonneux. 


BOSCHBEWAERDER (-S}), m. zie 


DoscuWaAGTEn. 
BOSCHBEWIND , o. Administration 
forestière , f. 


BOSCHBEWOONER (-S), m. Habitant 
des Lois, des forêts, m. 
BOSCHBEZIE (-N), v. (vrugt). Baie 
d'oirelle, de mirtille, f. 
BOSCHDRUYF (-VEN), v. Baie d'ai- 
relle, f.; raisin sauvage, m. 
BOSCHDUYF (-VEN), vw. Pigeon ra- 
mier, m. 
BOSCHGOD (-EN),m". Faune; sotyre, m. 
BOSCHGODIN (-NNEN}), v. Dryade ; 
nymphe des bois, f. 
BOSCHHAKKER (-S }, "7. Bûcheron, m. 
BOSCHHEN (-NNEN }) , ». Gelinotte, f. 
BOSCHHONING, m. Miel sauvage, 21. 
DOSCHKEN (-S),0. Bocage ; bosquet, 
petit bois, m. 
BOSCHKOOÔL (-OOÜLEN), +. Charbon , m. 
BOSCHLOOF (z. mv.), o. Feuilloge, 
m, ; feuilles. f. pl. 
BOSCHMEESTER (-S); "”. Forestier, 
gruyer , m. 
BOSCHRECHT , o. Gruerie, f. ; droit 
d'ussge dons les forêts, m. 
BOSCHSLANG (-EN ) , v. Couleuvre, f. 
BOSCHWAGTER (-S), m. Boscase- 
waunpen. Forestier, garde-bois, garde- 
forêt. m, 
BOSSCHAGIE , vw, Bocage, bosquet , m. 
BOSSEN , w. mv. Dalots, m. pl. 
BOT (BOTTEN), ». ( visch ). Limonde ‘ 
JS. demand — vieren. Donner trop 
de liberté à quelqu'un. — ( der boo- 
men). Bouton, bourgeon, m. 
BOT, &. n. Siupide; lourd; hébété. 
—, Nier scuenr. Emoussé. — maeken. 
Emousser. —, byrw. Lourdement ; 
stupidement, —, ScmeLve. Tout 
coup ; subitement. 
* BOTANIST (-EN),m. zic KnurDRenNEn. 
BOTER (3. mv.), v. Beurre, m. 
BOTERAGTIG , 6. n. Butircur. 
BOTERGLOEM (-EN ), v. Bassinet 
fleur), m, 
DOTERBOER (-EN), m. Beurrier, m. 
BOTERBOERIN (-NNEN), v.Beurrière.f. 
BOTEREN (ik Loterde, heb geboterd), 
0. 4. Boratter, faire du beurre, —, 
b. w. ÎMet boter smeéren. Bcurrer. 
BOTERGEBAK , o. Friture au beurre, f. 
BOTERHAN (-MMEN),m=. Beurrée, f. 
BOTERKERN PE , v. Baroite, f. 
BOTERKOEK (-EN), m. Gâteou ou 
beurre, m. 
BOTERKRAEMER (-S) ,m. Beurricr, m, 
BOTERKRAEMNSTER(-S),v.Beurrière, f, 
BOTERMELK, ».Lait battu, babeurre,m. 
BOTERMERKT, v. Marché au beurre, m. 
BOTERPEËR (-EËREN ), v. Beurré, 


m., poire de beurré, f, 
BOTERPOT (-TTEN ), m. Pot au 


eurre, M. 

BOTERSTAMPER (-S), m. Batte à 
beurre, f. 

BOTERVLIEG (-EN), w. Espèce de 

apillon, m. 

BOTHEYD {-EDEN ), w. Bêtise, Jour 
dise, stupidité, grossièreté, f. 

BOTIHILEL (-EN ), me. Picd-bot, m, 

BOTMAEKING, v. Brutificotion, ac- 
tion d'émousser, f. 

BOTMUYL , m. sie Dorrenix. 

BOTMUYLEN (ik botmuylde, heb ge- 
botmuyld ), b#. w. Confondre. 

BOTS (-EN), w. Choc, coup, m. 

BOTSEN (ik botste , heb gebotst), b. w. 
Heurter ; frapper ; choquer. 

BOTTELAERY { 
Kas, Sommclerie, dépense, f. 

BOTTELIER (-S ), m. Sommelier, 
dépensier, m. 

BOTTELIERSCIIAP , o. Sommelcrie : 
fonction do sommelier , f. 


-EN),v. BOTTELAERT— 


BOV. 


BOTTELIERSTER (-S), v.Sommelière,f. 
BOTTEN (ik botte, heb gebot),0. #. 
Bonrgeonner. 
BOTTERIK , m. Lourdaud ; igvorant,= 
BOTTIGHEYD , v. sie Borurvr. 
BOTVOET (-EN), m. Pied-bot, = 
BOULONJE !{stad }. Boulogne ( ville). 
BOURGONDIE!{landschap).Bourgoguef. 
BOURGONDIER (-S),m.Bourguignon.s. 
BOURGONDISCH , 6. n. Bourguignsn, 
de Bourgogne. 
BOURRASIE, ». (plant). Bourrache, f. 
BOUT (-EN}), m. Boulon, m.; ce 
ville de fer, f. —, Guenves. Ver 
rou, m. —, ScmaAErEensouT. Gigot, 
m. (om kant enz. te werken). Fr 
seau, m. — vol gaeren. Fusée, f. 
BOUTJE (S), o. Petit gigots m5 
petite cheville de fer , f.; petit 
cuisse (de poulet ), f. | 
BOUTKOGELS , m. mv. Boulets rr 
més, m. pl. : 
BOUW (s. mv.), m. Edifice, bit 
ment, m.; construction, bâtisse, /. 
BOUWBAER , 6. n. Laboureble , arabie. 
BOUWEN { ik bouwde, heb geboud) 
b. w. Bâtir; construire. Een huys— 
Bitir une maison. ÆKasteclen in 
locht — (fig.). Bâtir des chiteu 
en Espagne. — , Lanpnouwen. Labo 
rer, Cultiver. —, Sricren. Fond 
BOUWEN (-S), m. Robe, jupe tra 
TE 
BOUWER (-S ),m. Constructeur, for 
dateur, m. —, Lanprouwen , # 
Loboureur , m. ° 
BOUWERY , w. Agriculture, cuit 
des terres , f.; bourses M 
BOUWGROND , m. Emplacement, * 
BOUWUEER (-EN), m. Fondateor.# 
BOUWING (2. mv.), v. Construction 
bâtisse, f. — , Her Lanpsoumw 
Agriculture, f. ; labourage , m. 
BOUWKONST (3. mv.),v. Bouwaunt 
Architecture , f. 
BOUWKUNDIG, 6. n. Qui ent 
” l'architecture. 
BOUWKUNDIGEN , m. Architecte, " 
BOUWLAND (-EN).o. Terre labourabl/ 
BOUWMAN (-LIEDEN) ,m. Labour 
poysan, m. 
BOUWMEESTER (-S) ,m. Architecte.” 
BOUW ORDE, ». Ordre d'architecture.# 
BOUWSTOFFEN , vw. mv. Matériu 


m. pl. 

BOUWVAL (-LLEN),m Ruines, f P 
BOUW VALLIG , b. n. Cadue , qui 
nace ruine. (ducité, 
BOUW VALLIGHEYD (5. mv.), v. 
BOU WVELD , o. rie BouwLanv. ; 
BOVEN , byw. En-haut; dessus; © 

dessus. —, woors. Sur; au-desi 
de; ou haut de. Tien ueren — Dr 
sel. Dix licues au-dessus de Bruxellé 
— 0p, byw. en voors. Sur; desstf 
por-dessus. — al, — alle ding” 
Surtout ; principalement. Fan — 1# 
beneden. Du haut en bas. De hindt 
paclen te — komen. Surmonter, val 
cre les obstacles. — gaen, natr” 
gaen. Monter. (men 
BOVENAL , byw. Surtout ; principilé 
BOVENBROEK (-EN), v. Haat-de 
chousses , m. 
BOVENDEEL (-EN }, o. Partie 
rieure , f. 
BOVENDIËN , &yw. Outre cela ; de plu 
BOVENDORPEL (-S), m. Linteau, " 
BOVENDRY VEND , 8. n. Qui surnagt 
qui l'emporte. 
BOVENGEMELD , b. n. BoyenosnouM’ 
MÉtRESS LS ; : 
BOVENG L -m. Pignons 
BOVENKAMER ( 2 ) ©. EChaubs 
d'en-baut , f. 
BOVENKOUS (-SEN), v.Bas de dessus,” 
BOVENLEËR , 0. Empeigne, f  . 
BOVENLIP (-PPEN), æ. Lèvre sup 
rieure, f. . 
BOVENLOCHT , ». Région supérie! 
de l'atmosphère , f. 
BOVENMAETE, byw. Ercessiveme!! 
extrêmement. | 


supé 


__ BRA. 
BOVENMAETIG , 8. n. Excessif ; extré- 


me :; exorbitant. 
BOVENMENSCHELYK, 2. n. Sarnatu- 
_rel; surhomaïn. 


MR (=. ue ), ©. 
sique, /f. sique. 
BOVENNAT KUNDIG, À F7 Méta- 
BOVENNATUERKUNDIGEN , m. Mé- 


tephysicien, m. 
BOVERNATUERKUNDIGLYK +. byvw. 
Métaphysiqnement. 
BO 
— . byrw. Surnaturellement. 
BOVENROK (-KKEN), m. Jupe ; robe 
de dessus, f. ; surtout , m. 
BOYENSC + ©. OEnvres mortes ; 
arties du vaissean hors de l’esu, f. pl. 
BOVENSTAD (-EDEN), v. Ville hante, F- 
BOVENSTAENDE, 6. n. Susdit. 
BOVENSTE, 6. n. Le plus élevé; le 
lus haut. 
BOVENSTEN, vw. Le dessns, m.}: la 
partie Île plus haute du chant, f. 
BOVENTALLIG , 6. n. Ovenraruic. 
Sarnumérsire. 


BOVENTAND (EN), rm. Dent de dessus, f. 


BOVENWAERTS, byw. En haut. 
BOVENZAEL (-AELEN ) , w. Salle d'en 


baut, f. 

BRABAND , o. (landsch2p ). Brabant, m. 

BRABANDER (-S), m. Brabonçon , m. 

BRABANDSCH , 8. n. Brabançon. —e 

 wrouw, Brabançonne. —e fael, het —. 
ancon; le flamand. 

BRABBELAER (-S), m. Brouillon ; 

arsgouineur ; bredouilleur, m, 

BRABBELEN (ik brabbelde, hcb ge- 
brabbeld}), b. sw. Brouiller ; mêler, 
confondre ; bredouiller, , 

BRABBELING , v. Venwansinc. Brouil- 
Jamini, m,; confusion ; f. 

BRABBELREDE , . Bnasserrauc. Ba- 
ragouin ; galimaÿss , m. 

BRABDEN (ik bried (braedde ), heb 
gebraeden ), 6. sw. Rôtir. In de pan 
—. Frire. den rooster —. Griller. 
AÆen het spit —. Cuire à la broche. 

BRAEDER (.: E m. Rôtissenr , m. 

BRAEDERY (- N), ©. Rôtisserie, v. 

BRAEDHARING (-EN), m. Hareng 
dessalé pour griller, m. 

BRAEDO (S).m. Four à rôtir, m. 

BRAEDPAN (-NNEN }, v. Poéle à 
Fe | 

BRAEDSPIT , o. Broche, f. — (gem ). 
Laxcen pzorn. Brette, f. (schippers 
w.). Vireveau, m. . 

BRAËDSPITDRAEYER (-S),m. Tourne. 
broche, #2. lait, m, 

RRAEDVERKEN (-8 ), 0. Cochon de 

BRAEDVET , o. Groisse découlée du 


rôti, re 
BRAED WORST ( -EN ), v. Saucisse 
rôtie ; sndouille , f. 
BRAEDYZER (-S), o. Hôtier, m. 
BRAEF , 6. n. Courageux; brave. —, 
Benrrx. Honnéte; probe. —, by4w. 
Honnétement , avec probité. 
BRAEFHEYD , v. Probité: honnôûteté, F. 
BRAEK (BRAEKEN), w. Broie; mac- 
que, f. —, Baréxinc. Ruptare, frac- 
ture ; brèche, effraction , f. 
BRAEK, byw. En jachère ; ‘en friche. 
BRAEKDRANK (-EN), m. Emétique, 
vomitif. m. 
N (ik braekte , heb gebraekt), 
. w. Bompre; briser; macquer ; 
ee — , 0. w. Vomir, rendre, 
KIG, &. n. Vomitif; nauséabonde. 
BRAEKING, v. Action de broyer, f.; 
Yomissement, m. 
BRABELAND -EN), 0. Jachère, fri- 
che, jy ret, m, vomir, f. 
BRAERKLUST , m. Nausée ( envie # 
BRAEKMIDDEL , o. Vomitif : éméti- 


(van een mes ). Morfil, m. 
BRAEMBEZIE (- JE v. Mûüre sauvage, f. 
PRAERBOOM (EN), m. Ronce . Ph 


allier, m. 


ATUERLYXK , 6. n. Sarnaturel. 


BRA. 


BRAEMBOSCH ( -SSCHEN }), o. Ronce. 
raie, f. ; ballier ; buisson, m. 


BRAEMSTRUYK (-EN),m. Ronce, f.; 


buisson épineux, m. 
BRAESSEN (S .m. dre TR FF 
BRAEY (D EENS), v. Mollet, gras 


de la jambe, m. 

BRAK , . n. Salé; saumiître. 

BRAK (-KKEN), m. Braque ; limier; 
basset, m. 

BRALLEN , o. w, sie Snozvex. 

BRAMSTENG (-EN ), v. Perroquet 
(t. de mar.) , m. (roquet , f. 

BRAMZEYL (-EN ), o. Voile de per- 

BRAND, m. Incendie ; embrasement ; 
‘feu, m. In — steéken. Embraser, 
incendier. Het huys geraekte in —. 

. Le feu prit à la maison. Den — blus- 
schen. Eteindre le feu. — (al het- 
geén men brand om zich te warmen). 
Chauffage ,m.—,Hurre. Chalear, f.; 

eu, m. (flammable. 
BRANDBAER, 6. n. Combustible , in- 
BRANDBAERHEYD v.Combustibilité,f. 


BRANDBRIEF (-VEN }), m. Lettre de 
sommation incendiaire , f. 

BRANDEMER (-S), m. Branpeemen. Seau 
dont on se sert dans lesincendics, m. 

BRANDEN (ik brandde, heb gebrand), 
6. w. Brûler; mettre en feu ; distil- 
ler ; marquer d'un fer cloud. Zyne 
vingers —. Se brûler les doigts. —, 
0. w. Brüler ; être en feu ; prendre 
fea. — (schippers w.). Falaiser, De 
see brand. La mer falaise. 

BRANDENBURG ({ stad en landschap). 
Brandebourg, m. 

BRANDENBURGER (-S), m. Brande- 
bourgeois, m. 

BRANDENBURGSCH , &. n. De Brande- 
bourg. —e vrouw. Brandebour- 
geoisc, f. 

BRANDEND , 6. nr. Brûlant:; ardent ; 
enflammé; chaud ; passionné, 

BRANDER (-S), m. Distilloteur, m. 
— , Bnannscutr. Brülot, m. —, Roo. 
KENDE KkO6L. Fumeron, m, 

BRANDEWYN , m. Eau-de-vie, FA 
brande-vin, m. 

BRANDEWYNBRANDER , m. sie Braw- 
DEWYNSTOURER, 

BRANDEWYNFLESCH (-SSCIIEN), v. 
Bouteille à eou-de-vie , f. 

BRANDEWYNGLAS (-ZEN ) , o. Verre 
à eau-de-vie, m. 

BRANDEWYNSTOOKER (.S}, m. Dis- 
tillateur d’'eau-de-vic, m. 

BRANDEWYNSTOOKERY , 2. Distille- 
rie, braoderic, f. 

BRANDGLAS (-ZEN), 0. Verre ardent,m. 

PODRES (-AËKEN), m. Croc à 
eu, m. 

BRANDIOUT,o. Bois à brûülerstison,m, 

BRANDIG, 6. nr. Brülant ; étouffant ; 
ardent :; échaufré. 

BRANDING ,v. Brisants, m. pl. 

BRANDKLOK (-KKEN ), vw. Tocsin; 
beffroi , m1. 

BRANDKOORN , o. Blé niellé, m. 

BRANDKORAEL (-AELEN ), o. Grain 
d'ambre , m. 

BRANDKRUYD , o. Mouron (herbe), m. 
BRANDLEER (-EN), v. Baanpzappen, 
Echelle à incendie, f. \ 
BRANDLYN , w. Coustique ; catacaus- 

tique (1. de géom.), f. 

BRANDMERK (-EN), ©. Flétrissure; 
marque , £ 

BRANDMERKEN (ik brandmerkte, hch 
chrondmerkt}, 6. sw. Marquer d'un 
fer chaud. — (fig. ) Ernnoovew. Flé- 
trir ; diffamer, noircir. 

BRANDMIDDEL (-EN ), o. Caustique; 
remtde contre la brûlure, m. 

BRANDNETEL (-S,-EN), v. Ortio, f. 

BRANDOFFER 2h o. Holocauste, m, 

BRANDOFFERALTAER (-AEREN }, o. 
Antel des holocaustes, m. 

BRANDOFFERANDE (-N}), v. Holo- 

' Couste, mi. 

BRANDOOG, v. en o. Anthracôse, f. ; 
charbon des paupières , m. 

BRANDOVEN (-8), m. Fournaise, f. ; 
fourneau, m. 
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BRANDREUK , m. Roussi, m. 
BRANDSCHADE (z. mv.}, v. Dommage 
” causé par un incendie, m. 
BRANDSCHATTEN (ik brondschatte , 

beb gebrandschat), 6. w. lettre à 
contribution sous peine d'incendie. 
BRANDSCHATTING (-EN), w Con- 
tribution imposée par l'ennemi sous 

eine d'incendie , f, 
BRANDSCHILDER (-$), m. Emailleur,m. 
BRANDSCIHLDEREN , &. w. Emailler. 
BRANDSCHILDERING , v. Emaillore, 
.$ émail, me. 
BRANDSCHIP (-EÉPEN }), o. Brülot, m. 
BRANDSLANG (-EN), v. Pompe à 
boyaux, f. ent, m. 
BRANDSPIEGEL (-S), m. Miroir or- 
BRANDSPUYT (-EN), vw. Pompe à 


feu , f. 
BRANDSTAPEL (-S), m. Bücher, m. 
BRANDSTEEN , m. zie BAnwsTeen. 
BRANDSTIGTEN, 6. w. Incendier. 
BRANDSTIGTER (-S .m, Incendiaire,m. 
BRANDSTIGTING (- Die Incendie,m. 
BRANDSTIGSTER (—S }, v. Incen- 


diaire , f. : 

BRANDSTOF (-FFEN )}, v. Matière 
combustible , f. | 

BRANDSTOK (-KKEN) , m. Tison, m. 

DRANDTEE (-EN, -8), o. En- 
caume , m.; marque, cicatrice d'une 
brûlure, f. ; 

BRANDVERF , uv. Email, m.; opposi- 
tion pour émailler , f. : 

BRANDWAGT (-EN), v. Garde de nuit; 
sentinelle avancée. f. 

BRAND WAERBORGING , v. Assuranco 
contre l'incendie , f. 

BRANDWAERBORGMAETSCHAPPY 
(EN + V: Société d'assurance contre 
es incendies, f. 

BRANDYZER (-S), o. Chenet, m. 

BRANDZALEF , v. Onguent pour la brû- 
lure, mr. , 

BRAS (-SSEN ), m. Bras, cordoge 

__ omarré à la verguo, m. den — 
krygen. Avoir tout. Hy geéft er den 
— van, 1l ne s'en soucie pas. 

BRASDAGEN , 7. mv. Jours gras; Jours 
destinés à la réjouissonce, m. pl. 

* BRASEËREN , 6. w. Braser; souder 
des pièces de métal. ; 

BRASPENNING (-EN), m. Pièce do 

cinq lisrds , f. 

BRASÉEN (ik braste, beb gebrost ) , 
o. w. Faire ripaille ; foire bonne 
chère, — , b. w. Amarrer; brasser 
(t. de mer), 

BRASSER (-S), m. Goinfre, m., 

BRASSERY , v. Bonne chère ; ripaille; 
bombance ; goinfrerio ; f. 

* DRAZELET (-TTEN ), v. Bracelet, m. 

BREED , 6. n. Lorge ; omple; long ; 
étendu ; grand. —e schouders. Des 
épaules larges. Dut is s00 — als het 
lang is. L'un vaut l'autre; cela re- 
viont ou même. —er maeken. Elar- 
gir. —, byw. Bien; beaucoup ; am 
plement. W#yd en —. Partout, en 
tous lieux. 

BREEDAGTIG, b. n. Un peu large. 

BREEDBORSTIG , 8. n. Qui a la poi- 
trine large. perbole , f. 

BREEDSPRAEK , vw. Erogération ; hy- 

BREEDSPRAEKIG , db. n. Etendu ; pro- 
lixe, — , byw. Au long. 

BREEDSPREËKER (-9), m. Hableur, m. 

BREEDTE (-N), . Largeur, f. —; 
Urrousrnexrneyp. Etendue, f. Aerd- 
ryks —. Latitude, f. —, Rorure, 

space, m. — (van cene stoffc). Lé, 
m, ; laize, tk : , 

BREKD VOERÏG , 6. n. Prolixe, étendu. 
—, byw. Au long, longuement. 

BREËDVOERIGHEYD (s. mv.), vw. Pro- 
lixité. étendue, 4 c 

BREEDVOERIGLYK , byw. Au long, 
longuement. (larges. 

BREEDVOETIG, D. n. Qui a les pieds 

BREÉKBAER , B. n. Fragilo; cassbnt; 

‘frêle ; réfrangible (en parlant de 
rayons ). 

BREÉKBAERHEYD (s. mv.), v. Fro- 
gilité ; réfrangibilité (des rayons). f. 
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BREÉKBEYTEL (-S), m. Lévier en 
fer, m. 

BREÉKEN (ik brak, heb gebroken), 
b. w. Cosser; rompre; briser; met- 
tre en pièces, Het ys —. Bompre la 


lace ; (fig.) entamer uve affaire dif- 


cile. —, T£ NIET DOEN. D D 
cosser; onuuler; violer ( une loi). 
Een testament —. Casser un testa- 
ment. Zyn woôrd —. Manquer à sa 

arole ; fausser sa parole. — , 0. w. 
(met zyn) Se casser ; se briser; tom- 

er en pièces. {n cen huys —. En. 
trer de force dons une maison. 

BREÉKING , v. Brisement (des flots); 
bris, 71. ; fracture ; rupture; viola- 
tion ( d’une loi etc. }; réfraction (des 
rayons ). f- 

DREÉKLYRK , à. n. zie Breéxpazn. 

BREÉKSPEL , m. Rabat-joie , trouble- 
fête , m. 

BREÉKYZER (-S), o. Fer à rompre, m”. 

BREEUWEN {ik breeuwde, heb ge- 
breeuwd), 8. w. Colfater; radouber. 

DREEUWER (-S), m. Calfat, calfa- 


teur, m2, 

BREEU WHAMER (-S), m. Caïfat ; mar- 
teau du colfatour, m. 

BREM , 2. Gent (arbrisseau), m. Ver- 
wers —. Gencstrole , f. 

DREMEN (stod). Brême GR 

BRENGEN (ik brogt, heb gebragt). 
8. 4. Apporter ; amener; conduire ; 
mener. Sen den dag —. Découvrir ; 
divulgner. Om het leven —. Tucr. In 
aenzien —. Accréditer. Jemand tot ar. 
moede —. Réduire quelqu'un à le 
pauvreté, 

BRENGER (s) . m. Porteur, m. 

BRENGSTER (-S), w. Porteuse , f. 

BRES (-SSEN) , v. Brèche. — schteten. 
Battre en brèche. 

BREUK (-EN), v. Gesonsrennero. Des- 
cente, descente de boyaux, rupture, 
hernie, f. —, Vensneéainc Rup- 
ture ; cassure ; fracture , f. —; (recht). 
Effroction. — ( rekenkonst ). Frac- 
tion s J° 

BREUKBAND (-EN), m. Bondogo her- 
piaire, broyer, m. dagiste , mn. 

BBEUKBANDMAEKER (-S). "m. Don- 

BREUKMEESTER (-8}), m. Chirurgien 
herniaire ; bandagiste, 1. 

BREUKSNYDER (-S), m. Chirurgien 

.  herniaire, m. 

BREUKSNYDING , v. Célotomie , f. 
BREUKSPANNEN, v.mv. Eclisses, f: pl. 
BREUKTANDIG , 8. 7. Qui a perdu une 

ou plusieurs dents. 

+* BREVE , o, rs se. a 
m. $ lettre pastorole du pape, f. 

* BREVET, : Brevet, a F 

* BREVIER , m. sie Gerrnour. 

BREYDEL (-S), m. Mors, m. —, 
Toow. Frein, m.; bride, f. 

BREYDELEN (ik breydelde , heb ge- 
breydeld), . w. Emboucher; bri- 
der, — (fig.) Denwincen. Réprimer. 

de nat , bn. Efrénd ; sans 

rein. 

BREYDEN (ik breydde ,heb gebreyd), 

” 8. w. Tricoter ; brocher. — , VLeo- 
ren. Tresser ; nouer. 

BREYDER (-S ), m. Tricoteur, m. 

BREYDSTER (-S), w. Tricoteuse, f. 

BREYGAREN , o. Fil à tricoter , m. 

BREYHOUT (-EN), o. Affquet,. m. 

BREYKLOS (-SSEN), "m. en v. Bobine 
sur laquelle est le fil à tricoter , f. 

BREYKOKER (-S), m. Afliquet, m. 

BREYMEYSKEN (-S), o. Tricoteuse, f. 

BREYN (z. mv. ), o. Gervelle, f. ; 
cerveau, m. — (fig.) Esprit; sa- 


voir. M. 
BREYNAED (-AEDEN ) , m. Gouture 
tricotée , f. 


BREYNAELD (-EN), w. Broche; ai- 


guille à tricoter , f. 
BREYNLO de 


velle ; étourdi ; sans esprit ; stupide. 


BREYNVLIES (-ZEN), o. Méninge (1. 


d'anat. }, JS. 
ny SCHOO! COGLEN) , v. Ecole où 


l'on spprend à tricoter , f. 


OS, b.n. Ecervelé; sans cer- 


BRO e. 


BREYSTER (-S), ». Tricoteuse , f. 

BREYWERK (-EN }, o. Tricotage ; 
tricot , m. (ter, f. 

BREYWOL, vw. Estame ; laine à trico- 

BREZILIEHOUT , o. Brésil, bois du 
Brésil, m. 

BREZILIEN (laudschap}). Brésil, m. 

BRIDSEN (ik bridste, heb gebridst}, 
b. w. Battre où fouetter (uu matcelot) 

coups de corde. 

BRIEF {-VEN ), m. Lettre; missive: 
épître, f Senen — zegelen. Cache- 
ter une lettre, Met iemand —ven wis- 
selen. Entretenir une correspondance 
avec quelqu'un. 

BRIEFBESTELDER , zie Brierpnazcen. 

BRIEFDRAEGER (-S), m. Porteur de 
lettres ; facteur , m. 

BRIEFDRAEGSTER (-S), vw. Porteuse 
de lettres , f. 

BRIEFJE , o. zie Drirrxen. 

BRIEFKAS (-SSEN ), w. Boîte aux 
lettres, f. 

BRIEFKEN (-S), o. Petite lettre , f. ; 
billet , m. 

BRIEFLOON , m. en o. Port de lettres, 

BRIEFOUWEL ({-S), m. Pain à ca- 
cheter, m. 

BRIEFPAPIER , o. Papier à lettres, m. 

BRIEFSTIEL , m. Style épistolaire, m. 

BRIEF WISSELING, v. Correspondance, 
, ; commerce de lettres , m. 

BRIEL, m. (stad). La Brille (ville), f. 

BRIESCHEN (ik brieschte, heb ge- 
briescht}), 0. w. (spr. van petrden) 
Hennir; (spr. vau lceuwen) rugir. 

BRIESCHEND , 6. n. Hennissont ; ru- 


gissant. 

BRIESCHING, . (spr. van peërden 
Hennissement ; ( spr. van leeuwen 
rugissement , 7. 

BRIEVENBUS (-SSEN), w. Boîte aux 
lettres, f. 

BRIEVENPOST, m. Poste aux lettres , f. 

BRIE VENTESCH (-SSCHEN }, v. Porte- 
feuille , m. 

* BRIGADE (-N}), w. Brigade , f. 

* DRIGADIER (-S), m. Brigadier , m. 

* DRIGANTYN (-EN), m. (schip ). 
Brigantin , m. : 

BRIGNOOL ( -OULEN }), v. (pruym ). 
Brignole, f. 

BRIL (-LLEN), m”. Lunettes ; conser- 
ves , f. pl. — (van con gemak). Lu- 
nette, ouverture ronde des latrines, f. 

BRILGLAS (-ZEN ), o. Verre de Îu- 
nettes, m. (tes, m. 

PR Ce s V. Etui à lunct- 

* BRILLANT (-EN ), m. DramanT er 
AUYTEN ONDER EN BOVEN. Brillant , mn. 

BRILLEN (ik brilde, heb gebritd }, 
o, sw, Se servir de lunettes. 

BRILLENKRAEMER (-S), m”. Luucticr; 
marchand de lunetles, m. 

BRILLENMAEKER (-S), m. Luneticr; 


faiseur de lunettes, m. 


BRILNEUS (-ZEN), m. Nez à lunettes, m. 


BRIONIE , ». ( plant). Bryone, f. 

BRITANIEN , Groot —, 0. (koniugryk) 
La Grande-Bretagne, f. 

BRITTEN , "1. mv. Bretons, m. pl. 

BRODDELAER (-S), ". Bousilleur ; 


mauvais Ouvrier, me. 


 BRODDELAERSTER (5), v. Bousil- 


louse ; mauvaise ouvrière, f. 

BRODDELAERY , w. Bousillage ; ou- 
vroge mal foit, m. 

BRODDELEN (ik broddelde , heb ge- 
broddeld), 0. w. Bousiller; gâter ; 
travailler mal. 

BRODDELWERK , o. zie BnooneLaënr. 

BROEDEN uwz. zie Bnouren cuz. 

BROEDER (-S), m. Bnocn. Frère, m. 
Vollen —. Frère germoin, — van den 
selfden vader. Frère consanguin. — 
van de selfde moeder. Frère utérin. 
= (Es . Gros gâteau, m. 

BROEDERLYK , &. n. Fraternel. —e 
liefde. Amour fraternel. — , byw. 
Fraternellement. 

BROEDERLYKHEYD , vw. Fraternité, f. 


BROEDERMOORD (-EN), v. Fratricido 


( meurtre), m. 


BROEKGESP 


BROEKZA 


Re 
BROEYEN l ik broeyde , heb gebroeyd): 
w. 


BROKKELEN 


BROKSKEN , o. {sie 
BROMMELBEZIE (-N), w. Müre sa 


vage , f. 
BRON (ik bromde, heb gebromd): 


BRO. 


BROEDERMOORDER (-S),m. Fratricide, 
meurtrier de son frère, m. 

BROEDERSCHAP (-PPEN ), . Bnos- 
DERLYRE VRIENDSCnAP. Fraternité: 
union fraternelle , f. —, Gexoôrscaur. 
Confrérie ; confraternité, f. 


BROEDERSDOGTER (-S), w. Fille du 


frère: nièce. f. 


BROEDERSKIND (-ERS , -EREN ), 0. 


Neveu , m.; 


pièce , f. 
BROEDERSVROUW (“EN ), w. Belle- 
sœur , j. 
BROEDERSZOON (=OÔNEN), m. Fils 


du frère ; neveu, m 


BROEDERTIE (-S), o. Petit frère, m. 


— gebak. Beignet, m. 


£ 
BROEK (-EN), w. Cnlotte, f.; haut- 


de-chausses, m. Lange —. Pantalon, 
m. —, Partie inférieure du corps 
( d'une bête à cornes), f. — ,0. Mr 
rais; marécage, m. — (voôr de per- 
den). Reculement , m. 


BROEKAGTIG , 6. n. Marécageurx. 
BROEKAF , m. (kaertspel). Culbas ,m. 
BROEKBAND (-EN ), m. Ceinture de 


culotte, f. 


-EN ), vw. Boucle de 


jorretière , f. 


BROEKING , v. Drague, f.; cordast 


ponr arrêter le recul du canon, #. 


BKROEKLAND {-EN), o. Terre maré- 


cageuse , /. ; marécage, m. 
éd (-RKEN ), m. Goussel, 


bourson, m, 


BROEYBED (-DDEN), o. Couche (t. 


de jard 


b. en o. w. Couver. —, Echau- 
der. Op 1ers KkwaAuxDs penesn. Couttri 
fomenter; tramer; machiner. —,0.# 
Hecr wonpen. S'echauffer ; se gâter. 


BROEYEY (-EREN }), 0. OEuf couvt: 


œuf couvi, m. 


BROEYREN (-NNEN), v. Bnosvair. 


Couveuse, f. 


BROEYING Lo Incubation, f. 
BROEYKAS (-SSEN ), v. Couche, 


serre , f, 
BROEYKUYP (-EN), v. Cuvier à échat- 


der le linge, 


m,. 
BROEYNEST (-EN ), m. Nid où s 


oiseau couve, 4. 


BROEYSEL , o. Couvée ; engeance , f: 
BROEYTYD , rm. Ponte; couvaison, f: 
BROK (-KKEN ), v. Morceau, m.j 


ièce ; miette, f.; un peu, 

RS Etelle: beb ge 
brokkeld ), 0. w. Aën RLEYN& sTUE- 
REN DAGÉREN. Casser por petits mot- 
ceaux; énuer; émietter ; tomber en 
petits morceaux. 


BROKKELIG , 6. n. Fragile; cassant 


friable. ilité, J- 


BROKKELIGUEYD, w. Fragilité; frs” 
BROKKELTJE (-S) * 0. Petit morcesur 


m.; petite miette we 
ROEKELTJE. 


o. w. Grommeler ; pres réson- 
ner ; reteutir; bourdonner. 


BROMMER (-S), rm”. Celui qui gronde 
BROMMING , v. Frémissement ; mur 


mure , ML. | 
BROMPYP (-EN), v. Bourdon (jee 
d'orgues ), "1. “ 
BRON (-NNEN);, v. Bronanen. For 
taine; source, f. — (fig.) OonsPnonc: 
Origine , f. ; pe , M. 
BRONFEEST (- NE v. on o. Fête en 
l'honneur des Naïodes , f, 
BRONGODIN (NNEN ) » ©. Naïode, f 
* BRONS , o. Bronze, m. 
BRONST (:. mv.), v. Rat, m. 
BRONSTEN , o. w. Etre en rut; © 
chaleur: ( chaleur: 
BRONSTIG, b. n. Qui est en ruti € 
BRONSTIGHEYD , v. Rut, 72. 
BRONSTTYD , m. Saison du rut, /: 
BRONSVERWIG , 6. n. Bronté. 
BRONWATER , o. Eau vive; env à 
source , 


+ BRONZEËREN , d. w. Bronzer. 


BRU. 
BROOD T-EN), o. Pain, m. Nieuw- 
balken —. ain frais. Oudbakken —. 
_Paiu ressis. Bruyn —. Pain bis. 
BROODBAKKER, #8. sie Bascnra. 
SRODnoon LE +8. Panetier, n1. 
BROODBOOM ({- 3 . m. Jaquier 
plante), n. 
BROODDRONKEN , 6. n. Insolent; pé- 
res —, byw. Insolemment ; pé- 
t - 
BROODDRONKENHEYD , v. Insolence; 
pénale vf 
BKROODJE GC 0. Petit pain, m. 
-S ), w. Paneterie, j. 
,v. Huche; g 
manger, m. . (pain. J. 
BROODKRUYMEL Çs) , v. Miette de 
BROODMEESTER (-S),m. Panetier, m. 
, 0. Parade , f. | 
+ v- Sucre en pan; 
ain de sucre, 7. 
B OODWAGEN (S);, m. Caisson de 
vivres, m. pain, "=. 
BROODWINNING (-EN), vw. Gagne- 
BROODZAK (-KKEN), =. Knarzax. 
Panetière, f. 
BROOS (BROOZEN ), v. ToonszLLrzns. 
Cothurne ; brodequin , m. 

BROOS, 6. n. Fréle; fragile ; ezssant. 
— (fig.) Vencanuezre. Périssable. 
72078 en (z. mv.), v. Lis mp 

£.)YzacanueLrunmarD.Caduci . 
BROUWEN (ik brouwde , heb ge- 
brouwd), b. w. Mêler, —, Birn 
BROUvwEx, Brasser ; faire de la bière. 
— ($8.) Sarxueszwesaxs. Tramer ; 
machiner ; projeter. - 
BROUWER (-S), m. Brasseur, m. — 
(fg.) Machinsteur, ». 
BRO Y (-EN), w. Brasserie, f. 
BROUWING , . Mélange , m3. — (fig. 
HaruerLyxen Asss1ac. Machination, f. 
BROUWKETEL (-S), m. Baouwxurr. 
Chaudière à brasser, f.; bressin, m. 
FnvU eue + -EN). o. Brassin , m. 
BRUG (-GGÈN), v. Pont, m. Vasre 
saoG. Pont dormant. — (van eene 
drukpers). Tablette, f. — (van eene 
UE à TE . M. se 
s + Bruges ( ville). 
BRUGGELD CE), Un, pésge; 
ontonage , m. 
B UGGEMAN (8, -NX 
BRUGGENAER CS . Brugeois. m. 
BRUGGENAERSCHE (-N), v. Bru- 


geoise , f. 
BRUGGEWELF (-VEN) , o. Arche , f. 
BRUGMAN , m. sie Bavccuusn. 
BAUGSCH , à. n. Brugeois. 
BRULLEN (ik brulde, heb gebruld ), 

0. w. Rugir ; mugir ; beugler ; meugier, 
BRULLEND, B.n. Rugissent ; mugissant. 
BRULLING , v. Rugissement ;. mogis- 

‘sement, 173. e. 
BRUSSEL ( st»d). Bruxelles (ville). 
BRUSSELAER (8), ». Bruxellois, m. 
PR USSELAERSGUE (-N), v. Brusel- 


USSELS 
BRUSSELSCH , 8. n. Bruxellois. 
BRUY , m. (gem. ) Coup de poing: 


QE m. 
BRUYD (-EN), v. Fiancée, f. — (Laert- 
el). Mariage, m. 
BRUYDEGOM CMMEN) . me. Fiancé ; m. 
RRUYDEGOMSKLEED (-EREN), o. Hs- 
bit de noces du fiancé, m. 
BRUYDLEYDER (-S), m. Nympho- 
gogue , 772. 
BRUYDSBED (-DDEN), o. Couche nup- 
tiale L 5 lit puptial, ". 
BRUYDSCHAT (-TEN ), m. Dot, f. 
BAUYDSGIFT (-EN}),  Douaire, 71, 
BRUYDSGORD , o. Trousseau, M. 
BRUYDSKLEED (-EREN }), o. Robe de 
la fiancée , f. 
BRUYD INGEN , 2. my. Dot, f. ; 
deniers dotaux ,m. 2e noces, m. 
BRUYDSTUR (-KKEN }, o. Présent de 
BRUYEN (ik bruyde, lieb gebruyd ), 
B. w. (gem.) Frapper; rosser ; battre. 
— 4 PLauces. Tourmeñter; vexer. —, 
D We Ge £yn ) S'en aller; tomber. 
BRUYERY (-EN ), v. Knanuzz. Brouil. 
lerie; affaire fâcheuse, Ÿ. 


tonier, M. 
), m. Pon- 


BUÜL. 


BRUYRKBAER, 2. n. Utile; praticable. 
BRUYKBAERHEYD , ». Uaihte 1. 
BRUYKER (-S), m. Fermier, censier, m. 
BRUYKWEËR , v. Lanouozve. Ferme ; 
cense ; métairie, f. ; 
pt -EN), v. Noce, f.; no- 
ces, ÿ. e 
BRUYLOFTS , . n. Nuptial. 
BRUYLOFTSDAG (-EN), m. Jour de 
noces, m, (lame, m1. 
BRUYLOFTSDICHT Ç VE 0. Epitha- 
-EN),v. en o. 


BRUYLOFTSFEEST 
Noces, f. pl. 

BRUYLOFTSGAST (-EN), m”. Convié 
aux noces, M. 

BRUYLOFTSKLEED (-E , 0. Habit 
de noces, m.; robe nuptiale, f. 

BRUYLOFTSLIED (-ERENY, o. Chauson 
nuptiale , £ 

BRUYLOFTSMAEL (-AELEN), o. Fes- 
tin de noces , m. 

BRUYN , 6. n. Bruyx xozeun. Brun; 
de couleur brune; bai; noir. — wor- 
den. Brunir; devenir brun. 

BRÜYNAGTIG , 6. n. Bruvâtre ; brunet. 

BRUYNBROOD , o. Pain bis, m. 

BRUYNEËÉRDER (-S), m. Brunisseur, m. 

BRUYNEERSEL , o. Brunissure , f. 

BRUYNEËÉRSTEEN(-EN),m.Polissoir,m. 

BRUYNEÉRSTER (-S), v. Brnnisseuse, f. 

BRUYNEÉRTAND (-EN),m. Polissoir,m. 

BRUYNEËÉRYZER (-8), o. Brunissoir, 
polissoir, m. 

BRUYNEÉREN (ik bruyneérde, heb ge- 
bruyneérd), b.w. Brunir ; polir ; lisser. 

BRUYNEËERING , v. Brunissage, m. 

BRUYNET (-TTEN }, vw. Drunetto, 
brune , f. 

BRUYNGRAUW , 6. n. Gris-brun. 

BRUYNHAIRIG , 6. n. Brun. 

BRUYNHAIRIGEN , m. Brun, ". 

BRUYNROOD , 8. n. Bai, rouge-brun. 

BRUYNSTEEN , m. Mangonèse ( mi- 


nérol à: PA 

BRUYNVISCH (-SSCHEN ), m, Mar- 
souin (poisson ),; m. 

BRUYS, o. Scnorm. Ecume, f. 

BRUYSEN (ik bruyste , heb gebrayst), 
o. w. Bruire; écumer ; mugir. 

BRUYSEND , à. n. Bruyant ; écumont ; 
mugissant. 

BRUYSING , v. Bruissement ; mugis- 
sement, M". 

BRY (-EN), v. Bouillio , f. 

BRYEN (ik bryde, heb gebryd ), o. 
Grasseyer ; parler gras ; bredouiller, 

BRYER (-8),m". Barsex. Bredouilleur, 

asseyeur, M. 


BRYPUYŸST (-EN), ©. Athérome, m, 


BRYSTER (-S), v. Bredouilleuse ; 
grasscyeuse , f. 

BUEKEN BOOM erz. sie Beuxxneoom euz. 

BUER , m. sie Gepuen enz. 

BUERT (-EN), v. Voisinage; hameau, m. 

BUFFEL (-S), m. Wivpen os. Buflle, 
m. Jongen —. Bufletin, m. — (gem.) 
OnvescnortTen vent. Brutal; homme 
grossier, m. 

BUFFELAGTIG, 6. n. Grossier ; brutal, 

BUFFELAGTIGHEYD , ©. Grossièreté; 
brutalité, f. 

DUFFELAGTIGLYK, byw. Grossière- 
ment: brutalement. 

BUFFELS , 5. n. De bufle. 

BUFFELSKOLDER (-S), ". Bufile, just- 
sucorps do peau de bufle, m, 


BUFFELLEËR, o. Buflle, cuir de buflle,m. | 
BUKKEN {ik bukte, heb gebukt), 0. +. 


So baisser; se courber; s'occroupir, 
BUKKENDE, byw. À croapetons. 


| BUKKING (s. mv.), v. Accroupisse- 


ment, m,. 
BUKSBOOM -EN) C1 m. Puis , mn, 
BUL ( BULLEN }, m, Taureau, m. 


BULAGTIG , b. n. Brutal; rude. 
BUEDERAER (-S), m. Criord; topa- 


‘geur , M, 

BÜLDEREN (ik bulderde , heb gebul- | 
derd ), o. w. Gronder j faire grand | 
bruit ; tempêter; ionner ; bruire ; | 


‘ mugir. 


CA 
BULDEREND ; à. n. Bruyant ; tonnant; | 


mugissant. 


BUY. 55 


BULDERIG, 6. n. Tempêtueux ; orngeux. 

BULHOND (-EN), m. Mätin; dogue, m. 

BULKEN (ik bulkte s heb gebuikt) 90e We 
Mugir; beugler; meugler. 

BULKING (z. mv.), v. Mugissement; 
beuglement , m. 

BULKHUOFDEN , o. mv. ArscaurTseLs, 
Séparation , f. 

BULLE (-N}), v. Pauseirsen prier. 
Bulle, f.; brevet du Pape; diplôme, m. 

BULLEBAK (-KKEN), m. (gem.) Ma- 
lebête, /. ; loup-garou, m. 

BULLEPEËÉS (-EÉZEN ), v. Nerf de 
bœuf, m. 

BULOS (-SSEN ), m. Taureau châtré 
après avoir salli, m. 

BULSTER (.S), 2. (gem.) Lit; matelas,m. 

BULT (-EN ), m. Bosse , f. 

BULTAGTIG , 6. n. Bossu; en forme 
de bosse. 

BULTENAER (-S), m. Bossn, m. 

BULTIG, 6. n. Bossu ; inégal ; raboteux. 

BULTJE (-S}), o. Petite bosse , f. 

BULTZAK (-KKEN ), m. STnoorzax. 
Paillasse , f. 

BUNDEL , m. cie Bossez. 

BUNDER ( S) *+0. Bonnier, m. 

BUNSING (-S), m. Fonine, f.; pu- 
tois ; blaireau, m. 

BUREEL , o. zie Kanroon ens. 

BURG (-EN }), m. Château, m.; for- 
teresse , f. 

BURGEMEESTER, m. sie BonormgesTen. 

BURGER , m. sie Boncen. 

BURGGRAEF (-AEVEN), m. Burgrave, 

BURGGRAEFSCHAP (-PPEN), o. Bur- 
graviot , m. 


BURGGRAEFELYK , b. n. D'un bur- 


grave; qui appartient à un burgrave. 

BURGGRAEVIN (-NNEN), w. Femme 
de burgrave; celle qui a un bur- 
groviat, f. 


BURGHAEK (-AEKEN) , m. Adent (t. 
de charpent.), =. . 

BURGVOOGD (-EN), m. Châtelain, m. 

BURGVOOGDY , v. Châtellenie , f. 

BURGWAL (-LLEN), m Muraille d'un 
château, . —, Vriur. Fossé; canal, m. 

BUS ( BUSSEN }, ». Boîte; urne, f. 

. vaa ecn schietgeweër). Ga- 

non, m.; arquebuse s /. —, Kor. 
(beelkunde). Ventouso, f. Bussen 
zerven. Appliquer des ventouses ; 
ventouser. 

BUSBOOM (-EN ), m. Buis , m. 

BUSKIER , v. Busc, m,. 

BUSKOGEL (-S), m. Balle, f:5 boulet, m. 

BUSKRUYD , o. Buspozren. Poudre à 


canon d'A 
BUSKRUŸDHOORN VA m. Poire à 


oudre ; poudrière, f.  (drier, m. 
BUSKRUYDMAEKER (-S), m. Pou- 
BUSMEESTER (-S), m. Trésorier d'uno 

confrérie ; canonnier , m. 
BUSSCHIETER (-S), »m. Arquebusier ; 
canonuier ; boute-feu (t. d'urtill,), m. 
DBUSSEL (-S, -EN), m. en v. Botte, 
JS: ; faisceau ; paquet, m. —, Arar- 
Mazyn moô6nx. Javelle, f. — om de 
kinderen in te winden Maillot; lange,m. 
BUSSELEN (ik busseldo , heb gcbus- 
seld), 6. w., Botteler ; mettre on bottes. 
BUTOOR (-EN), m. (vogel). Butor, m. 
BUY (-EN), v. Bourrosque, f. ; bouf- 
fée; orage, m. —, Renanbur. On- 
eo ; averse, f. Meértsche —en. Des 
fiboulés de mars. — (6g.) Kuen, 
Gric. Tumeur; quinte; fontaisie, f.; 
caprice, m, Eene kwacde — hebben. 
:_ Etro de mouvaise humeur. 
BUYAGTIG, 6. n. Orageux ; tempêtueux. 
BUYDEL (-S ), m. Poche; bourse, f. 
. —, Meguoure. Bluteau; blutoir, m. 
BUYEN (het buyde, hedft gebuyd }), 
‘_ onp. w. Venter; tempüter, 
 BUYGEN (ik boëg, heb geboëgen ) s 
= b. w. Courber; plier ; fléchir. De 
knien voër God —. Pléchir les ge- 
poux devant Dieu. Zyren hals onder 
hec jok —. Fléchir où plier sous le 
joug. Een nacmwoérd —. Décliner 
un nom. —, 0, w. (met sy») So 
plier; so courber ; se baisscr. 


56 BUY. 


BUYGING (-EN }), +. Fléchissement ; 
pli; penchement , m5. —» Kareur- 
cuve. Génuflexion, f. — (van de li- 
chsems leden}. Flexion , f. — der 
naemwoërden. Déclinaison des noms. 
BUYGSTUEL (-EN), m. Chaise pliante, f. 
DUYGZAEM, 6. n. Flexible ; souple ; 
pliant. — (fig.) GexoonzarM. Soumis ; 
obéissant; docile. | 
BUYGZAEMMHEYD (5. mv.), v. Sou- 
plesse ; flexibilité, f. — (fig. ), Ge- 
noonzaemugr. Soumission; docilité ; 
ohéissonce « f: 
. BUYGZAEMLYK , byw. Avec souplesse, 
avec docilité ; docilement. 
BUYK (-EN), m. Ventre, m1.ÿ panse » 
* Den — opensnyden. Eventrer. — 
(van eenen pilser). Renflement d'une 
colonne, m. — (van cenen mucr ). 
Bombement d'un mur, m. 
BUYKAGTIG , b. n. Ventru. 
BUYKDOORBOORING, Paracentèse , f. 
BUYKGORDEL (-S), m. Ceinture , f. 
BUYKLOOP (:. mv.).m. Flux de ven- 
tre, m.; Diorrhée, f. 
pUYKNAËD, m, Suiure du ventre, f. 
DUYKPYN , v. Mol de ventre, m. ; 
colique, /. 
BUYKRIEN (-EN), ”. Sangle, f. 
BUYKSNYDING, v. Gastrotomie (t. 
. de cbir.), f. 
BUYKSPRAEK , ». Ventriloquie , f. 
BUYKSPREËKER (-S)sm.Ventriloque,m. 
BUYK£SPREËKSTER (-S), v. Ventri- 
, loque dE . 
BUYKSTUK .( -KKEN ) , 0. Varangue 


( de mar.) ./° re 
BUYKVLIES (-ZEN }) , o. Péritoine , m. 
BUYKWORMEN , m. mv. Ascarides , 


m. pl. 
BUYKZIEK , b. n. Mol, mou, blet. 
—e peér. Poire blette. 
BUYL (-EN), v. Ge2wWEL. Enflure , 
tumeur. f. —,m. Meëcour. Blutoir, 
bluteaou, m. 
BUYLEN (ik buylde, heb gebuyld); 
b. w. Blater. | 
BUYLPLAETS (-EN), v. Bluterie, JF. 
BUYLTJE (-S). o. Petite bosso ou 
enflure, f.; petit blateau, m. 
BUYS ( -ZEN }), v. Canal, conduit, 
m, —, Pyr. Tuyou, tube, m. — 3 
SpnréernompurT. Porte=voixs M. — 5 
!'DLarsryr OM VOCELS TE SCILIETEN-. 
Sarbacane, J —, VisscaenssCnir. Do- 
gre, m.; pinques fs 
BUYT qe my.) m. Butin, m.; dé- 
ouille; proie; capture; J. 
BUYTEN (ik buytte , heb gebuyt), b. 
w. Butiner, faire du butin. 
BUYTEN, m. Chomps, m. pl. 
BUYTEN , byw. Dehors, au dehors, 
ar dehors; extérieurement. an — 
omen. Venir de dehors, Van — lee- 
ren. Apprendre 5e cœur. Te—gaen. 
. Outrepasser; dépasser; transgresser- 
Zyne pligt te — gaen. . Trahir son 
devoir. —, J 
agne ; aux champs. —, voors. Hors 
e; sans; excepté; hormis; outre. 
— weéten. Sans le savoir. — wecien 
- van. À l'insu de. — verwagting. À 
l'improviste. — tyds, Hors de saison. 
.siäntdss Mors du pays, à l'étranger. 
BUYTENDIEN ; byw. Én outre ; de plus. 
DUYŸTENGEMEEN ; 4. n. Extraordinaire. 
BUYTENGEMEENLYX ,  éyw. Estroor- 
dinairement. 
BUYTENGEWOON ewz. sie BUYTENCE- 
MEEN enz. 
BUYTENKANS, v. 
rofit illicite, m. 
BUYTENKANT (-EN), m". Côté exté- 
‘rieur, m.,.contrescarpe « j- 
BUYTENLANDER (-S), m. Etranger ; m. 
BUYTENLANDS , byw. Hors du pays ; 
à l'étranger. . 
BUYTENLANDSCH , &. n. Etranger; 
exotique; extérieur. 
BUYTENMAETEN, byw. Excessivement; 
extraordinairement. 
BUYTENMUER (-UEREN), m. Mn- 
raille de dehors, f.; mur extérieur, "m2. 


Tour du bâton ; 


BUYTENWAL 


Oe aurT Lann. À la çome | 


BYE. 


BUYTENPLAETS (-EN ), v. Campa- 


e, maison de campagne , f. 


gn 
BUYTENREDE (-N}, ». Digression ; 


périphrase , f. 


BUYTENREGELIG , 6. n. Irrégulier. 
BUYTENROND , o. Périphèrie (t. de 


géom. ). f. 
BUYTENSHUYS, byw.Hors de la maison. 
BUYTENSLANDS, byw. Hors 
BUYTENSLUYTEN (ik sloôt buyten, 


du pays. 


heb buyten gesloûten), 6. w. Exclure. 


BUYTENSLUYTING , v. Exclusion, f. 
BUYTENSPOORIG , . n. Ertravagont ; 


excessif; outré; impertinent; désor- 
donné ; dissolu. 


BUYTENSPOORIGHEYD (-EDEN ), v. 


Extravagance; impertinence , f. ; dé- 
bordement ; excès, m. 


BUYTENSPOORIGLYK, byw. Extra- 


vogamment; impertinemment ; nvec 


excès. 
BUYTENSTAD (-EDEN), Faubourg, m. 
BUYTENSTE (HET }. 0. Le dehors, m. 
BUYTENSTREËKS , byw. Hors de la 


voie ordinaire. 


BUYTENTYDS , byw. Hors de saison ; 


à une heure indue. 


BUYTENWAGT (-EN), w. Garde avan- 


cée, f.; piquet, m. 


BUYTENWAERTS , byw. Par dehors; 


au dehors; en dehors. 
(-LLEN ), m: Avant 
mur, m,; fortification avancée, f. 


BUYTENWEGS , byw. Hors de che- 


min, à l'écart. . 


BUYTENWERK (-EN ), o. Ouvrage 


extérieur ;m. —en. Les dehors ( d'une 


phesà , m. pl. 
BUYTZOEKER (S}), m". Maraudeur ; 


aventurier, M. 


BUYZEN (ik buysde, Lheb gebuysd), 


. w. (gem. ). Boire ; trinquer. 


0 
BY, voôrs. Chez; près; auprès de ; 


por; sur; à ; avec; sous; dons. By 
de kerk. Près de l'église. By woor- 
becld. Par exemple. By beurten. Tour 
à tour , alternativement. By geleger- 
heyd. A l'occasion. By gevolg. Par 
conséquent, donc. By geval. Par 


hasard. By menschen geheugen De 
mémoire a homme. By =yne cininen 


zyn. Avoir du bon sens. By een, 
by elkander. Enscmble. By xoo verre 

at, by aldien. Si, en cas que, au 
cas que. 

BYBEL (-S), m. Ier Herzic-Scnnirr. 
Bible , k 

DYBLYVEN (ik bleéf by, ben byge- 
bleéven ), 0. w. Demeurer auprès ; 
ne point quitter. 

BYBLYVEND, 6. n. Continuel; per- 
manent ; continu. 

BYBRENGEN (ik brogt by, beb by- 
gcbragt). 8. w. Apporter ; amener. 
—, AnnnaëLen. Citer ; nlléguer. 

BYDRENGER , m. Allégateur, m. 

BYBRENGING (-EN ), . Citation ; al- 
légation, f. 

RYDICHTSÈL (-S), o. Episode, m. 

BYDOEN (ik deéd by, heb bygednen), 
b. w. Ajouter ; joindre. 

DYEEN , brw. Ensemble. 

BYEENBRENGEN . ( ik bragt byeen , 
heb byeengebragt), b. w. Amasscr; 
rassembler; recucillir ; joindre. 

BYEENBRENGING , ». Ralliement, m. 

BYEENGEBRAGT , w. d. van Brsen- 
BRENGEN. 

BYEENGETROKKEN , v. d. van Bruun- 


TREKKEN. 


 BYEENKOMEN ( men kwam byeen, is 


bycengekomen), 0. w. S'ossembler ; 
* se réunir; s'aboucher ; se rencontrer. 
BYEENKOMST (-EN),v. Assemblée, 
fs rendez-vous, m.; rencontre , f. 
—, Bezorx. Entrevue, j. 
BYÉENRAEPSEL (-S),. Rapsodie, f. 
BYEENRAEPEN (ik raepte byeen ,heb 
byeengeraept ), 6. w. Ramasser ; 
amasser. 
BYEENRAEPER Css m. Rapsodiste, m. 
BYEENROEPEN (ik riep byeen, be 
byeengeroepen), &. w. Gonvoquer i 
assembler. 


BYGEVOEGD 


BYL. 


BYEENROEPING , v. Convocation , f. 
BYEENROTTEN (ik rotte byeen, heb 


byeengerot), o. w. S'attrouper. 


BYÉENROTTING , v. Attroupement, m. 
BYEENSCHRAEPEN (ik schracpte by- 


een, heb byeengeschraept), 6. #. 


Accumuler ; amasser. 


BYEENSTELLEN (ik stclde byeen , heb 
l 


byeengesteld ), 6, #. Mettre l'un 
auprès de l'autre. 


BYEENTREKKEN (ik trok byeen, heb 


byeengetroklen ) , 6. w. Amasser ; 
rassembler ; resserrer. ——, 0. w. (met 
zyn) Se concentrer; se rallier. 


BYEENVERZAMELEN , b. w. zie Ver 


ZAMELEN. 


BYEENVERZAMELING (-EN}, w. Col- 
lection , P£ 
BYEENVOËGEN (ik voegde byeen, heb 


byeengevoegd), b. w. Joindre; ad- 
ditionner ; combiner. 


BYEENVOEGING (-EN}), v. Jonction; 


uaion ; addition , f.; —, Vouc. Joint; 
assemblage, m.; jointure , /f. 


BYEENZETTEN {ik zette byeen, heb 


bycengezet), 6. w. Mettre ensemble; 
oindre. 


re 
BYGEBLEËVEN, w. d. van Dracrvx. 


BYGEBRAGT _— Brenencux. 
BYGBDAEN —_ Brooex. 
BYGEKROOPEN — BrrkAUTPEn. 
BYGELEGEN _— Breicceen. 


BYGELOORF ( :. mv.), 0. Superstition, f. 
BYGELOOVIG, 8. n. Superstitieur, 

BYGELOOVIGHEYD , v. Superstitiou, f. 
BYGELOOVIGLYK , byw. Superstitieu- 


sement. 


BYGENAEMD , 8. n. BrernorwD. Sur- 


nommé; dit, 


BYGENOMEN , v. d. ven Brurémax. 
BYGEREGT , 0. Entremets; hors-d'œu- 


vre, m. 
DYGESCHOOVEN, v.d.von Brscuvrvas 


BYGESCAREËVEN — Brscanrvee 
BYGESPRONGEN —  DBrsrainon. 
BYGETROKKEN —  Brraraxes. 


— Drvoxcex. 
— , b. n. Additionnel; accessoire. 


4 
BYGEVOEGDEN, m. Adjoint, m. 
BYGEVOLG.byw. Par conséquent; donc. 
BYGE WORPEN , v. d. van Driwenruex. 
BYGEZETEN — 
BYHAELEN (ik haelde by, heb b 
{les 


Brartex. 


haeld), 6. w. Serrer ou plier 
voiles}. — , Don somen. Faire venir. 


BYHANGEN (ik biog by, heb Lee 
; 


hongen), D. w. Suspendre ; aup 


joindre ; ajouter. 


BYHANGSEL (-S), o. Addition, f.; 


appendice, m. 


BYILERSENEN, w. mv. Cervelet, m. 
BYHOOREN (het hoorde by, beéft by- 


gchoord ),; onp. w. Appartenir ëi 
dépendre de. F Fe dant. 


BYHO0ORIG , 6. n. Appartenant, dépen- 
BYHOORIGHEYD (-EDEN ), w. Acces- 


soire, m.; dépendance, f. 
BYHOORIGLYK , byw. Accessoirement. 
BYKANS. byw. Presque ; à peu près. 
BYKOMEN {ik kwam by, ben byge- 

Lkomen }, 0. w. S'approcher de; ve- 

nir à. Jan cene siekte —. Se remettre 

d'une maladie. 
BYKOMEND , 6. n. sie Bruoonto. 
BYKOMST (z. mv.), vw. Abord; ac- 
cès, m,.> approche sf. 
BYKRUYPEN Lik kroo 

gekroépen ), 0. w. 

rampant. 

BYL (-EN ), v. Hoche; cognée, f. 
BYLAEG (CN) Pièce justificative 0ù 

pièce à l'appui , f. dre , j' 
BYLANDER (8), m. Vaenruyra. Belar- 
BYLANDIG , 6. n.Limitrophe . eoutigt- 
BYLDRAEGER (-S), m. Licteur, " 
BYLEGGELYK , &. n. Accommodable. 
BYLEGGEN (ik legde (leyde) by, beb 

bygelegd (bygeleyd), b. w. Mettre 

auprès; perdre ; ajouter ; contrikuer: 

— , Brvoucen. Annexer ; joindre. Et 

geschil —, Terminer un ‘différend 

— ,0. w. Br curxcex 2yw. Etre vo! 

sin ou limitrophe. — ( schippers w-} 

Amener ; mettre à la cape. 


by, ben by- 
"approcher e2 


CAR. 


BYLEGGEND , b. n. sie Bruoozno. 
BYLEGGER (S), m. Médiateur ; pa- 
cificateur ; conciliateur , m. — (schip- 
persw.). £enen bylegger macken ; on- 
der den wind of bygedraeyd liggen. 
Mettre où être en panne. 
BYLEGGING , v. Accommodement, m. 
BYLIGGEN (ik lag by, heb bygele- 
gen), 0. w. Etre voisin ou limitro- 
phe. —, Br remanD L1G0oxn. Concher 
auprès de quelqu'un. 
BYLIGGEND , 6. n. Voisin ; liwitr 
he ; attenant. 
B AN (-NNEN), m. Sapeur, m. 
BYLOOPEN , o. w. sie TouLoopenx. 
BYLTJE (-S), o. Hachette, f. ; ha- 
cheresu , rs. 
BYMENGEN , sie Mzancex ent. 
BYNA, byw. Brxans. Presque; à peu 
rès:; environ. 
AEX (-AEMEN), mm. Surnom, m.; 
épithète, f. —, Scuzizowaru. Sobri- 


uet, "3. 
BYNAEMWOORD (EN ,0. Adjectif, m, 
BYNAEYLAND (-EN), o. Presqu'île ; 
péninsule, f. 
BYNAEMEN, 6. #. Surnommer. 
BYNEËMEN (ik nam by, heb bygeno- 
SOLE #. Ajouter à ; prendre avec. 
BYREKENEN (ik rekende by, beb by- 
gerekend), 8. w. Ajouter en comptant. 
BYROEPEN (ik np by, heb byge- 
roepen), 6. w. peler quelqu’'an 
| pour être présent à. . 
BYSCHRIFT (-EN), o. Inscription, 
apostille ; addition, f. 
BYSCHRIFTDICHTER, m. Epigram- 
matiste, m. 
BYSCHRYVEN (ik schreéf by, heb 
bygeschreéren), b. w. Apostiller ; 
annoter. tille, f. 
BYSCHRYVING , ©. Annotation; apos- 
BYSCHUY VEN (ik schoëf by, heb by- 
geschoôven), b. w. Approcher une 
chose d'une autre: ne 
BYSLAEPEN , o. w. Coucher avec quel- 
‘un. (coucheur, "”. 
BYSLAEPER ( .m. Compagnon de lit; 
BYSLAEPS (-S); v. Compagne de 
lits coucheuse, f. 
BYSPRINGEN (ik sprong by, ben by- 
gesprongen), o. w. Sauter auprés. 


De C is cene telleiter in het romeynsch 
gctal, doende honderd, en als er een 
schredf ken boven staet , doet zy honderd 
duyzend. 

De woôrden, die men onder C niet 
vind, moelen onder K gezogt worden. 
* CABAEL (-AELEN), ». Cabale; fac- 

tion . f. — macken, Cabalcr. 

* CABAËELMAEKEND , 6. a. Cahalant, 
* CABAELMAEKER (-S),m.Cabaleur,m. 
* CABAEN (-AENEN ), w. Cabane; 

choumière , f. 

CABRIOÔL (-EN), v. LocarsPnonc, 

LOSSVA SPRONG1N°T DANSRN.Cabriole, f. 
* CABRIOOLMAEKER (-S), m. Locur- 

sPaincgr. Cabrioleur , m. 

* CABRIT (-TTEN), m. Cabri; jeune 

chevreau , m. 

* CACAO , m. Cacao, m. 
* CACAOBOOM (-EN), m. Cocaoyer ; 

Cacaotier (arbre), m. 

* CALISSIEHOUT , o. Réglisse, f. 

* CALVARIEBERG , "7. Calvaire, m. 

* CALVINIST (-EN), m. Calviniste , m. 

* CALVINISTENDOM, o. Colvinisme, m. 

* CALVINISTERY , v. Calvinisme, m. 

CAMERYK (stad). Cambrai (ville). 

CAMERYKSDOEK ( z. mv.), o. Toile 
de Cambrai, f. | 

* CAMPECHEHOUT , o. 

bois), m. 

* CANALIE, o. Canoille , f. 

CANAPÉ , m. Canspé, m. 

CANARIEN, Canaries (les îles), f. pi. 

CANARIVOGEL (-S), v. Canari, serin,m. 


Campèche 


CEL,. 


— + 6. w. (fig.) Hucren. Secourir ; 
assister. 

BYSTAEN (ik stond by, ben byge- 
staen), 0. w. Etre auprès; être pré- 
sent. —, b. sw. (fig. ) Herren. Assis. 
ter; secourir. 

BYSTAND (ce. mv.), v. Secours , m. ; 
aide A 

BYSTANDER (-S), m. Aide; second, 
m. —S$. Assistants, m. pl 

BYSTELLEN, zie Brvozcen, enz. 

BYSTER, 6. n. Affrceux; hideur. Zyne 
zinnen — zyn. Avoir l'esprit troublé. 
—, byw. Fort; extrêmement. 

BYSTERHEYD (VAN ZINNEN), . Ega- 
rement d'esprit , ”. 

BYT (-EN ), w. Gart in ugr rs. Trou, 
m.$ ou ouverture dans la glace, f. 

BYTAGTIG , 8. nr. Corrosif; mordant ; 
ronugeant. 

BYTEN (ik beét, heb gebeéten), b. 
w. Mordre; ronger ; C Bg. et fam.) 
monger; cuire. 

BYTEND, 6. n. Mordant ; piquant; 
corrosif ; acide. 

BYTENDHEYD , vw. Mordacité ; qualité 
corrosive , f. 

BYTING { EN), w. Insrrinc. Mor- 
sure ; demangeaison; corrosion, f. 

BYVAL , o. Accessoire; accident, m, 

BYVALLEN (ik viel by, ben bygeval- 
len), o. w. Survenir ; se joindre. 
—, JIemanps 2YD& nIEZEN. Prendre 
le parti de quelqu'un. — , Invacric 
wonpen. $e souvenir. 

BY VOEGELYK,, 6. n. Additionnel : ac 
cessoire. — naemwoôrd. Adjectif. 
BYVOEGEN (ik vocgde by, heL byge- 
voegd), &. w. Joindre; annexer; 

ajouter. ‘ 

BY VOEGEND , 6. n. Ampliatif, 

DYVOEGING, ”. Addition; augmen- 
tation, f. ; agrandissement, m. 

BYVOEGSEL (-8), o. Addition, f. ; 
supplément; sppendice; accessoire,m. 

BYVOET, m. (plant). Armoise , f. 

BY WEÉZEN (ik was by, ben byge- 
weést),0.w. Etre présent ou auprès. 
{et —. La présence. 

BY WEÉZENDE, 8. ns. Présent ; assistant. 

BYWEG (-EN ), 1. Chemin viscinal ; 
senticr ; Jn. 


C. 


CANARIZAED (c. mv.), o. Alpiste, 
(graine), m. 

CAPUA (stad). Capoue ({ ville), f. 

* CAPUCIEN (-EN), m. Copucin, m. 

* CAPUCIENES (-SSEN ), . Capucine 

religieuse ), f. 

* CARACOL LENS v. Carscole, f. 
— Uen macken. Coracoler. 

CARAMEL (-LLEN), vw. Coramel, m. 

* CARCAS SSEN ). uv. Corcasso , f. 

* CARESSEÉREN zie Liernoôzen enz. 

* CARGA , v, Connaissement, m. 

CARINTHIEN , o. Carinthie (pays), f. 

* CARTABEL (-LLEN), v. Directoire; 
bref ; ordo, m. 

CARTHAGENA. Carthagène (ville), f. 

CARTHAGO. Carthage (ville), f. 

* CASAK (-KKEN ), #7. Cosaque , f. 

* CASEMAT (-TTEN), v. Casemate, f. 

* CASERNE , v. Cascrne J. : 

* CASSATIE, v. Cassation, f. 

* GASSEROL Cr + V. Casserole, f. 

* GASSIABOOM (-EN ), m, Cassier 

NE m. 
* CASUIST (-EN), m. Casuisto, m. 
CATALONIEN , o. Catalogne (pays), f. 


CATALOOG (-OÔGEN ), w. Catalo- 


gue, m. 

* GATECHISMUS , m. Catéchisme, m. 

* CATHOLYK , &. n. Catholique. —, 
byw. Catholiquement. 

* CATHOLYKEN (DE), m"m. mv. Les 
catholiques , m. pl. 

Le CATHOLYKIEYD, +. Catholicité, f.; 
catholicisme , m. 


CHI. 57 


BYWEGE VAN, byw. Por manière de; 
en forme de, 
BYWERK (-EN), o. Ouvrage acces- 
soire, "1.; ornements, m. pl. 
BYWERPEN (ik wierp by, heb byge- 
worpen), b. w. Ajouter ; jeter ed, 
BYWOONEN (ik woonde by , heb by 
gewoond), &. en o. w. Assister à ; 
être présent à ; cohabiter, 
BYWOONING , v. Assistance, SF. 
BYWOORD (-EN ), 0. Adverbe , m. 
BYWOORDELYTK, 8. n. Adverbinl, —, 
byw. Adverbialement. (té, F. 
BY WOORDELYKHEYD , v. Adrerbiali- 
BYWYF (-VEN), o. Concubine  $. 
BYWYFSCIIAP , o. Concubinage, m. 
BYWYLEN , byw. Quelquefois. 
BYZETGELD , o. Enjeu, m. 


BYZETTEN {ik zette by , heb bygezet} ’ 
D. w. Mettre auprès: ajouter. Alle 
zeylen —. Faire force de voiles : (fig.) 
faire tous ses efforts. — (in het spel). 
Mettre son enjeu. : 

BYZEYL (-EN), o. Bourde {voile}, Sd? 

BYZIENDE, 6. n. Myope, qui a la 
vue bosse. 

BYZIENDREYD (s.mv.), v. Myopie, f. 

BYZIT , zie Brwvye. 

BYZITTEN (ik zat by, heb bygeze- 
ten }, o. w. S'asseoir ou être assis 
auprès de. 

BYZITTER (-S), "1. Breuvorcpen nucu- 
TER. Âssesseur , 7m, 

BYZON (-NNEN), w. Porélie, f. 

BYZONDER, 6. n. Particulier, singu- 
lier, extraordinaire. Jets —s, Quel- 
que chose de singulier. —, 6yw. 
Zeer. Fort; extrûmement. —, Voür- 
NAEMELYK«. Surtout; particulièrement. 
In het —. Eu particulier; à part. 

BYZONDERHEYD (-ELEN ), v. Parti- 
cularité ; singularité, f.; détail, m. 

BYZONDERLING (-EN), m. Particu- 
lier ; individu , m. 

BYZONDERLYK , by. Principalement; 
surtout; sHenlirenen amet 

BYZONLERSTE , b. n. Principal ; es- 
senticl. JZet —. L'essentiel; le point 

rincipal, m. 
DYZYN ewz. sic Brweizen cnz. 


CEDEL fie + ©. Liste, f.; catalogue, 
m.s cédule, f. 

CEDER , #7. sie Croennoom. (mn. 

CEDERBOOM (-EN), m. Cèdro (urbre), 

CEDEREN , on. b. n Do bois de cèdre. 

CEDERHARS (s.mv.), v. Cédrie (ré- 


AE (dre, m. 

CEDERIHIOUT (3. mv.), o. Bois de cè- 

CEL (CELLEN }), v. Cellule, f. 

* CELEBRANT (-EN) ,m. Célébrant ,m. 

* CELEBREËREN , 6. w. Célébrer. 

* CELEBREËÉRING , . Célébrotion, f. 

CELESTIEN (-EN ), m. Célestin 

noue M. (m. 
CELLEBROER (-S),m. Cellito, alexien, 
* CENT , 6. n. Cent. Vyf per —, Cinq 
our cent. 

CENT (-EN}), v. Cent (petite mon- 
naic mn, (tal, mm. 

CENTENAER (8), m. Cenrensn. Quin- 

* CENTENIER (-8), m. Centurion, m. 

* CEREMONIE (-N), v. Cérémonie, f. 

«* CEREMONIEÉL (HET }), o. Le cérée 

monial, m. : 

CEREMONIEMEESTER (-S) ,m. Maf- 

tre des cérémonies, m, 

* CEROEN , o. Céron ou suron, m. 

* CEROON so Ve. Cérot, m. 

CERTIFICAET (-AETEN ), o. Cer- 

tificat. mn. 

* CERUYS, o. Céruse, F. 

* CHABRAK (-KKEN), v, Chabraque, f. 

* CHAMBREÉREN, 6. w. Chamarrer. 

* CHARNIER (-8}), o. Chernière, f. 


* 


* 
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* CHARTER , "”. Charte ; constitution, 
J.; diplôme, m. 

* CHEES,. . Chaise, f. 

* CHERUBIEN (-EN), m. Chérubin, m. 

# CHIMIE, v, rie ScaerronsT. 

CHINA , o La Chine, f. 

CHINASAPPEL (-EN ), "m. Orange- 
douce , f. 

CHINEÉS (-EÉZEN ), m. Chinois, m. 

#* CHIRURGYN , m. zic Hercmersren. 

* CHOCOLAET , m. Chocolat, m. 

* CHOCOLAETMAERER (-S), m. Cho- 
colntier, m. colatière , f. 

* CHOCOLAETPOT (-TTEN), "m. Cho- 

* CHRISHA , o. Chrême, m. 

CUHRISTELYK, b. nm, Chrétien. —, byw. 

‘ Chrétiennement. tienne, f. 

CHRISTELYKHEYD, . Vertu chré- 

CHRISTEN (-EN),m"m. en v. Chréticn, 
m.s Chrétienne, f. 

CHRISTENDOM (3. mv.), o. Religion 
chrétienne, f.; christianisme, m.; 
chrétienté, f: 

CHRISTENGELOOF (z. mv.), o. Foi 
chrétienne , f. 

CHRISTENLEËR (z. mv.), w. Doctrine 
chrétienne , f. 

CHRISTENRYK (£. mv.), o. Chrétienté , 
S.: monde chrétien, m. 

CHRISTUS (z. mv.), m. Christ, m. 

CHRISTUSBEÉËLD (-EN), 0. Crucifix, m. 

En + 0. La OEil de 
Christ, m.; coquelourde (plante), /f. 

* CHRONICON, pe ie FRE dE 

* CHRYSOLYT (-EN), m. Chrysolithe 
( pierre précieuse), f. 

CHUR (stad}. Coire (ville ). 

# CHYL (2. mv.}), o. Chyle, m. 

* CIBORIE CN) , %. Ciboire, m. 

* CICERS , m. pl. Pois chiches, m. pl.; 
ciceroles , f. pl. 

* CICORY , v. Chicorée, f. 

CIDER, m. rie APPELDRANK. 

CIER , v. Goede —. Bonne chère, DE 

CIERAED , o. sie Srenaep enz. 

CILINDER (-S), m. Cylindre , m. 

CIMBAEL (-AELEN ), v. Cymbale, JF: 

CIMBAELKRUYD , o.  Cymbalaire 
CHEN sf. 

» CIMENT , o. zie Tinas. 

* CINABER, m. Ginabre, m. 

CINGEL, v. Rien. Songle , f. 

CIPIER (-S),m. GEVANGENISBEWAENDER. 
Géolier, m. : 

CIPIERSGAST (-EN), m. Guichetier, m. 

CIPRESBOOM (-EN), m. Cyprès, m. 

CIPRESKRUYD, 0. Camphrée (plante), f. 

* CIRCONPERENTIE, v. sic Omrnen. 

CIRKEL (-S), ”. Cercle ; rond, m. 

CIRKELBO6G (-OOGEN) , m. Are de 
cercle. m. 

CIRRELEN (ik cirkelde, heb gecirkeld), 
b. w. Décrire où faire des cercles. 
CIRKELMEÉTKONST , v. Cyclomé- 

trie ,.f. 

CIRKELSTUK (-KKEN ), o. Segment 
de cercle, m. 

CIRKELVORMIG , 6. n. Circulaire. 

* CITATIE , v. sie Dazcrnc. 

CITER (-S), w. Gistre ou sistre, M. 

CITROEN (-EN), w. Citron, m. 

CITROENAGTIG , 6. n. Citronné. 

CITROENBOOM (-EN),#. Gitronnier, m. 

CITROENKOLEUR (s. mv.), o. Couleur 
de citron, f. 

CITROENKRUYD (z. mv.),0. Citragon, 
m.;s citronnelle; mélisse , jf. 

CITROENSAP , o. Jus de citron, m. 

CITROENZUER (x. mv.), o. Acide 
critique, M. 

CITRULLE (NN). v. Citrouille , . 

# CIVET (z. mv.), w. Givotte ( espèce 
de musc), f. (mal, m. 

* CIVET RELRSE v. Givette (ani- 

* CLARINET (-TTÉN), v. Clarinette, f. 

* CLARINETSPEÉLER (-S), m. Cla- 
rinette , f.; celüi qui joue de la cla- 


rivette. 
CLAVECIMBEL (-8), w. Clavecin, m. 
CLAVECIMBELSPEÉLER (-S), m. Cla- 
vecinistos M. 


* COLLATIE, *. 
* COLLECTIE (-N}), w. Collection, JS. 


CON. 


CLAVIER (-EN), o. Clavier, m. 
* CLERK (-EN}), m. Clerc, m. 

, CA DIUTOR | 

* COADJUTORSCHAP , o. Coadjutore- 


rie, f- 
« COCHENILLE CN). v. Cochenille, f. 
* COCHENILLEBOOM (-EN ), m. Co- 


.S),m. Coadjuteur, m. 


chenillier , ".. 


* CODICIL (-LLEN}), w. Codicile, m. 
* CUERS, m. Loor. 


* COIFFEÉRDER (-S), m. Coiffeur, m. 


ours, ".; routes /° 


* COIFFEÉREN, b. w. Coiffer. 


* COIFFEËRSEL , o. Coiffure , f. 


* COIFFEËRSTER (-S) , v. Coiffeuse, f. 
ollation, f. 


* COLLEGIAEL, b. n. Collégial. —aele 
kerk. Eglise collégiale. 


« COMEDIANT , m. zie ToontetsPer- 


LER en£. 
* COMEËÉT (-EÉTEN ), v. Comète, f. 
«* COMEÉTBESCHRY VER (-S), m. Celui 
i décrit les comètes. 
* COMEÉTBESCHRY VING ; v. Comé- 
tographie , f. 


# COMEÉËÉTSPEL, o. Comète (jeu de 


cartes), f. 


COMMA', v. Virgule, . 


* CONMANDANT ,m. sie BeveLneppen. 
* COMMANDEUR (-S), m. Comman- 
deur, "1, 
* COMMIS (-SSEN), m. Commis, m. 
* CONMISSARIS (-SSEN ) ; m. Gom- 
missaire, m2, | 
COMMISSARISSCHAP , o. Commis- 
sariat , M. | 
* COMMISSIE (-N), v. Commission, f. 
COMMISSIONARIS (-SSEN ), mm. 
Commissionnaire, m. 
COMMUNICANT (-EN), m. Com- 
muniant, m1. (tion. f. 
COMMUNICATIE ," v. Communica- 
COMMUNICEÉËREN , o. 1v. Commu- 
nier. —, bd. w. Communiquer. 
« COMMUNIE, w. Communion, f. Te 
— gren. Gommunier. 
COM MUNIERLEED, o. Nappe de com- 
munion, f. oire, m. 
COMMUNIEKOP (-PPEN ), m. Ci- 
COMPAGNIE eo , v. Compagnie, f. 
COMPETENTIE, v. zie Bevoropuevp. 
COMPLEÉTEN, v. mv. Complies, f. pl. 
COMPLOT (-TTEN), 0. Complot, m.; 
conspiration; cabale , f. 
con ONIST(-EN),m.Compositeur,m. 
COMPOSITIE (-N),v. Composition , f. 
CONCILIE (-N), 0. Concile, m. On- 
wettig —. Conciliabule , "m. 
CONCORDAET (-EN),o. Concordat, m. 
CONDITIE , w. sie VOORWAERDE. 
CONFERENTIE , w. Conférence , f. 
CONFITUER , ». Confiture, f. 
CONFITUERPOT (-TTEN), m. Gom- 
potier. m. 
« CONGRES , o. Congrès, m. 
* CONJUGATIE (-N), v. Conjugaison. f. 
* CONJUGEÉREN , b. w. Conjuguer. 
« CONJUNCTIVUS , m. Covjonctif ; 
subjonctif, m. 
* CONSCIENTIE, v. Gewis. Conscience, 
JS. Naer —. Gonsciencieusement. 
*CONSECRATIE , w. Consécration . .f. 
* CONSIGNATARIS (-SSEN ), m. Gon- 
gignatoire, m. 
* CONSIGNATIE, w. Consignation, f.; 
dépôt, m. 
* CONSIGNEËREN, &. w. Consiguer. 
* CONSISTORIAEL, 6. n. Consistorial. 
* CONSISTORIE (.N), 0. Consistoire, m. 
CONSTANTINOPELEN (stad). Gonstan- 
tinople IQ sf. 
*« CONSTITUTIE, vw. sie GRONDWET enz. 
# CONSUL (-S), m. Consul , m. 
* CONSULAET, o. Cousulat, m. 
* CONSUMPTIE, . Consommation , A 
* CONTANT, 8. n. Comptont. — geid. 
Argent comptant. 
* CONTRABANDE , v. SMOKKELAERT. 
Contrebande , f. 
* CONTRABANDIER (-S), m,. Gontre- 
bandier, m. 


# 


* | à 


* 


* ++ re. + * * 


+ * 


CRE D | 


* COPIEÉËÉREN , bé. 
Copier 
*C 


* COURIER 
COURLAND (londschap )}. Curlande, 


CZA. 


* CONTRABOEK (-EN), m. en oc. 


Contrôle, m. 


* CONTRABOEKHOUDER (—S), "=. 


Contrôleur, m. 


* CONTRACT , o. sie VEnDAAG enz. 

« CONTRIBUTIE, +. Contribution, /. 
* CONVENTIE, v. sie OvenexnEevonmsT. 
+ CONVOOY, 0. Convoi, m. Onder — 


zeylen. Aller de conserve. 


+ CONVOOYSCRIP ( -EPEN }, 0. Con- 


serve ( vaisseau }, f. 
sw. Nascaarvex. 


ier. 
OPIST (-EN), m. Copiste, m. 


* COPY (-EN), v. Copie, f- 
COPPENDAGEN (stad }. € 


. Copenhague 


( ville ). 


CORDUA (stad). Cordone ( ville ). f. 
* CORENTEN, vw. mv. Raisins de Co- 


rinthe, m. 


[A 
CORINTHEN (sted). Corinthe (ville), f. 
CURINTHISCH , 6. n. Corinthien. 
* CORNALYN (EN), o. Cornaline, . 
CORNWALL (landschap). Gornouailles 


pays ). 
: LBRRÉGTIE, v. Correction, f. Onder 


—. Sauf meilleur avis. (nel. 


«* CORRECTIONNEËL, 6. n.Correction- 
* CORRESPONDENTIE, v. Correspon- 


ondre. 


dance. f. ( 
. CORRE*PONDRS RER b. + Corres- 
CORSICA (eyland). Corse (île), f. 
COUT a) (er 
COSAK (- 


stad). Courtrai ( ville). 
EN), m. Russiscu vous. 
Cosaque, m. 


« COUPEL, vw. Coupole, f.; dôme, #. 
* COURANT (-EN 


. v. Gazette, 
—, b. n. Courant. — geld. Arget 
courant. 


(-S), m. Courrier, m. 


(p 


nu) 

CRACOW (stod}). Cracovie (ville). 
* CREDIET , o. Crédit, m. 
CREDITEÉËREN, b. w. Gréditer ; dor- 


ner à crédit. ( Criminel , # 


CRIMINEËÉL, 6. n. Criminel. —, » 
* CRITIEK , vw. Critique, f. 

CROATEN , m. mv. Croates, m. pl. 
CROATIEN ( landschap ). 


pays Je FL. à 
, Lors . v. Crocus , m.; 


Croatit 


fleur de safran, f. 


* CUBIEK, &. n. Cubique ; cube. —, 0. 


Cube, m. 
* CUIRAS (-SSEN), o. Cuirasse , f. 
* CUIRASSIER (-S), m. Cuirassier , #: 
CUPIDO , m. Cupidon, m. 
* CURIEUS , sie NixuwsoO1rnta ent. 
* CURSYF , 6. n. Cursive ; italique 


— schrift. Ecriture cursive. 


CYFER (S), . Chiffre, m. 
CYFERAER (-S), m. Chiffreur; calcu- 


lateur: arithméticien, m. 

CYFERBOEK (-EN ), m. cn o. Livre 
d'arithmétique, m. 

CYFEREN (ik cyferde, heb gecyferd }; 
b. en o. w. Chiffrer; compter; C2 
culer. et —. Le calcul, m.; l# 
ritimétique , f. 

CYFERGETAL (-LLEN), o. Chiffre , #: 

CYFERKONST (5. mv.),v. Arithmé- 


tique. f. 
CYFERKONSTIG, b. n. Arithmétiquti 
d'arithmétique. 
CYFERKONSTIGLYK, byw. Arithwé 
tiquement. (ticienne, J’ 
CYFERKUNDIGE (-N), ”. Arithmé- 
CYFERKUNDIGEN, m.Arithméticien;" 
CYFERLETTER (-S}), ». Chiffre, n: 
CYFERMEESTER (-S), m. Arithméli- 
cien ; maître ou professeur d'erith- 
métique, m1. 
CYFERSCHOÔL (-OÉLEN), w. Ecole 
d'arithmétique , f. 
CYNS (-ZEN ), w. Cens ; tribut, #: 
CYNSBAER , 6. n. Censite; censuél: 
tributaire, (sier, % 
CYNSHEER (-EN ), m. Seigneur ce?” 
CYSJE (-S). o. Crsren. Serin, M: 
CZAER (-8, -AEREN), m. Czan. Gars" 
CZAERIN (-NNEN ), vw. Gzaripes J 


DAE. 


De D is ecne telletter in het ro- 
meynsch getal en doet vyf honderd. 


DACTILUS , m. (dichtk.). Dactyle, m2. 
DADEL (S).o. Vaucr vax DEN pA- 
DELSOOM. Datte . f. 
DADELBOOW ee ), m. Dattier, m. 
DAED (DAEDEN }, ©. Beoarr, Wens. 
Action, f. ; faits acte, m. Eene schan- 
delyke of eerlooze —. Une action hon- 
pd ou infime. Jemand op de FE 
. Prendre an sur le 
Cho re 


DAEDELYK ,b. n. Actuel; réel : effec- 
tif. —e zonde. Péché actnel. —, bye. 
Mer pe nano. Actuellement ; effecti- 
vement : réellement, 

DABDELYKHEYD, v. WeazeNDe aRACT. 
Activité; cheats $: —, Vranpe- 
LvamerD. Violence; voie de fait, f. 

DAEDER (S), A eenig schelm- 
stuk). Auteur (d'an crime), m. 

DAEGEN (ik daeg » dsegde, heb ge- 
dsegd), 8. w. Dacvarnoen. Citer ; 
sjouruer. Jemand voér den rechter —. 

Fr ‘un devant le juge. 

DAEGER (-S), m. Celni qui cite, qui 
ajourne. 

DAEGING (-EN )s %. Dacvaranixo. 
Citation , assignation , f. 

DAELDER (-S),m. Ecu {monnoie), m. 

DAELEN (ik dael, daelde, ben ge- 
daeld) , o. w. Aroaxx. Descendre. — 
(in prys). Diminuer de prix; bais- 
ser. —, Venwinpenzx. Diminuer; dé- 
cliver, 

DAELING ,w. Nrneavazino. Descente, 

J: — (in prys). Dimination; baisse , 
PAL: ais , M. (des, f. pl. 

DAEM , ». Sreux pur . Hémorrhoï- 

où; de quel 

gr van — P D'où 


DAER ° Là; en cet endroit-là ; 
Jiicis où. Van —. De Là. — is, — 
syn. Voici; voilà ; ni a. — is hy. 

voilà. — , voegw. Comme ; puis- 
SH tandis que, 
DAERAEN, brw. À cela; y; en. 
brw. De SE ne 
. Derrière celo; 
*-derrière. 7 ’ 


DAERBENEDEN , by. Là-bos, 
DAERBENEVENS ne De plus; ou- 


» byrw, Por ce moyen-là ; 

DAËRENBOVES byw. Oatre dla: de 
us; en outre. 

DAERENTECGEN , byw. In rrosnnert. 
U Contraire ; ou lieu que. 


DAERENTUSSCHEN ; De Cependant. 


DAERGINDER , By. Là-bas. 
DAERH NW, # De ce côté-là; vers 
cet endroit-Jà. 
DAERIN, byw. Là-dedons ; y; en cela; 
en cetle affaire. 
LANGS , byw. Le long de; par-là. 


DAERMEDE + byw. Avec cela; par-là.. 
* ben— te vreden. J'en suis content. 


DAERNA + byw. ‘Ensuite; après cela ; 
uis 


D SU byw. On nie ns Pour 
4; pour cette raison; voilà pourqnoi. 
DAEROMTRENT , byw. À ent égard ; 


enriron. ‘ 
DAERONDER , Lysv. Là-dessous ; entre ; 
: permis ÿ: en; ou-dessous. 


ROP , byw. Sur cela ; là-dessus ; à 


cela; y: en; après; puis. 
DAER VER. YW. Ovrn Die zAux, Sur 
cela; là-dessus ; touchant cela ; de 
SPusien; y. : 


D. 


DAERTEGEN, Byw. À cela; contre cela ; 
en échange de. 


ER TO! 
| DAERTOE , byw. À cela; en; y. 


DAERTUSSCHEN, byw. Pendant ce 
temps-là; sur ces entrefaites ; ce- 


pendaut. 

DAERUYT , byw. De cela; de là; de 
ces paroles ; en. - 

DAERVAN , byw. En; de ]à ; de cela. 
Wat v à gy — P Qu’en dites-vous ? 

DAERVOOR , byw. Pour cela; en. 

DAETELYK , byw. sie Aensronps. 

DAG (-EN), m. Jour , #5. ; jonrnée ; 
lumière , f. Op deésen —. En ce jour. 
Van — tot —.De jour en jour. Een 
gat in den — slaepen. Dormir la grasse 
matinée. Het svord —. Il commence 
à faire jour ; le jour commence à 
poindre. Den — vor, —s te vos- 
ren. La veille. —s daerna. Le len- 
demain; le jour suivant. Tegen den 
—. À contre-jour. Hy heëft s00 veél 
—s. Il a tant par Jour Den jong- 
sten —. Le jour du dernier jugement. 

DAGBLAD (-EN ), o. Feuille journa- 
lière, f.; journal, m. (naliste, m. 

DAGBLADSCHRYVER (-S), m. Jour- 

DAGBOEK (-EN}), m. en o. Journal ; 
bulletin, m.; éphémérides, f. pl. 

DAGDIEF (-VEN}), m. Musard ; fai- 
néant, m. 

DAGDIEVERY , v. Fainéantise, Ja 

DAGELYKS , byw. Ace pacen. Jour- 
nellement ; tous Îles jours, 

DAGELYKSCH, 6. n. Van ALLE DAGEN. 
Journalier; quotidien; commun ; or- 
dinaire, — brood. Poin quotidien. 
—e koérts. Fièvre quotidienne. —e 
sonde. Péché vénicl. 

DAGEN (let daegt, daegde , is ge- 
dacgd), o. w, Dao wonven. Faire 
jour ; commencer à fairo jour. 

DAGERAED (2. mv.), m. L'aurorc ; 
l'aube du jour, 5 le point du jour," 

DAGGE (-N), w. Konten vecen. Daguc ; 
épée courte , f.; poignard, m. 

DAGGELD « 0. Journée, f. ; salaire 
d'un jour, m,.; vocations, f. pl. 

DAGGELDER , "17. ste Dacroowen. 

DAGHUER , ». Dacroo=, Journée 5 
soloire d’un jour , m:, 

DAGHUERDER (-8), ". Journalier, m. 

DAGLICHT de mv.), 0. La lumière du 
jour, f.; lo jour, m. 

DAGLOONER (-8), m. Journalier, m. 

DAGORDE , v. Ordre de date, m. 

DAGREGISTER (-S), v. Journal, m. 

DAGREYS (-ZEN ), v. ne 7 
chemin fait ou que l’on prut faire 
dans un jour, m. Die stad ligt dry 
dagreyzen van Parys, Cette ville est 
à trois journées de Paris, 


DAGSCHOÔL (-OÔLEN }. ». Ecole 


de jour, 
DAGTEEKENEN (ik dagteckende, heb 
sehgtiends s bd. w. DatTeinen. Da- 
- fers: mettre lo date. 
DAGTEEKENING (-EN), v. Dato, f. 
DAGVAERD (-EN}), vw. Vencapenino, 
Lanppaa. Diète; assemblée des états.f. 
DAGVAERDEN , cie Daucen enz. 


DAGVERHAEL pet, , 0. Ropport 


du jour ; journal; bulletin, m. 


‘DAGWAND (-EN), v. ( londmaet ). 


Journal (mesure de terre), m. 
DAGWERK ( -EN ), o. Travail d'un 
jour , m.; journée , f. 
DAGWYZER Fa , 1. ALmANAK, Al- 


manach : calendrier, m. 


DARK (-EN), 0. Toit, m.; couverture 


d'un bâtiment ; (fig. ) maison , f. 
Onder een —. Sous le même toit ; 
* dans la même maison. 
DAKBALK (-EN), "=. Poutre sur la- 
delle le toit repose. 
DARGOÔT (-OÔTEN), v. Gouttidre, f. 


DAKPAN (-NNEN), vw. Tuile creuse, 
tuile imbricéo , f. - 
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DAKPANBAKKER (-S), m. Tuilicr, m. 

ODERERE | -EN }), v. Tui- 
erie , f. 

DAKRIET , o. Roscaux à couvrir les 
bâtiments , m. pl. 

DAKSPAEN (-AENEN) » 0+ Echondole, 

.# bordeau, m. 

DAKSPERRE (-N}), . Chevron, m. 

DARSTROOY (3. mv.), 0. Dersrnoov. 
Chaume , m, 

DAKVENSTER (S), v. en o. Lucarne, f! 

DAL (-EN), o. Lrecre. Valléo, f.; 
vallon , m. Over bergen en —en. Por 
monts et por vaux. 

DALLELTIE (-EN), v. Muguet, m, 

DALLIEDEN , m. mv. Habitonts des 
vallées , m. pl. —, Warpenzen. Les 
Vaudois , m. pl. | 

DALMATICA , v. Diexnor of sLeeDsec 
DER DIAKENS EN SUBDIARENS. Dolmo- 


tique , f. 

DAN ( DAMMEN), m. Dre. Chaussée ; 
diguc, jf. —, Kisroaw. Bitardeau , 
m.—, Scurr (in het damspel ). Da- 
medamée ; pièce à dame, f. — heb- 
ben. Etre À dame. 

DABMASCUS (stad). Damos { ville). 

DAMAST , o. (stoffe). Damas (étoffe) , m. 

DAMASTBLOEN {-EN ), v. Damos- 
violette ; violette des dames ; giroflée 
blanche , f. 

DAMASTEN , onv. b. n. Qui est de 
damos. 

DAMASTLYN WAED , o. Domossé; liuge 
damossé, m. 

DAMBERD AR) > 0. Daruier , m. 

* DAME (-N), vw. (vrouw von rang). 
Dame , f. 

DAMHERT (-EN),n. Daim, m. 

DAMLOOPE GS m, (vaertuyg). Be. 
landre (petit bâtiment de transport).f. 

DAMMEN (ik domde, heh gedamd ), 
D, sv. Eenen DAM Luoaën. Élever uue 
diguo, £ene schrf —. Domer. —, 
o.w. Or uer DAMbBEenD sreéLen. Jouer 
aux dames, : 

DAMMER (-S), m. Dawsreiren. Celui 
qui jouc aux dames. 

DAMP (-EN), m. Wagsem. Exhalaison ; 
vapeur ,,f. Awaaden —, Moufette, f. 
— , Roox. Fuméo, f. 

DAMPBAD (-EN) , 0. Bain do vapeur, m, 

DAMPEN (ik dampto, heb gedompt), 
0, w. Roox orwænruen. Fumer; jeter 
do la fumée. — , Urrwauseunn. Er- 
haler. 

DAMUPIG , b. n. Dowurio, Ohscur; som- 
bre. —, Vor namren. Vaporoux; fu. 
moux. —on svyn. Vin fumceux, — 

cérd. Cheval poussif, 

DAMPIGHEYD (s. mv.), v. Konrane- 
wicagyD. Asthme , "”.; courte ho- 
leine, f. — eûrdenziclte).Pousse, f. 

DAMPKÔGEL (8) , m, Eolypile, m. 

DAMPKRING , m. Atmosphère , f. 

DANSCHYF (-VEN), v. Damo, f. ; 

ion, me. 

DAMSPEL (-EN), o. Jeu de demos, m, 

DAN, byw. Avspan. Alors; lors ; pour 
lors. Vu en —, Quelquefois ; de temps 
en tomps. — , vocgw. Donc ; puis- 
que ; or; mais; que; ou. Zy syn 
wyzer — gy denkt. Ils sont plus sages 
que vous ne pensez, 

DANK (sz. M m, Gré; remercfment. 
m. ; actiou de grôcos ; reconnaissance, 
gratitude, f.; grés m. — swecten: 
Savoir gré. Tgen mynen.—, Malgré 
moi. G@nd —! Dicu merci! Tegen 
wil en —. Bou gré, mal gré. Dat is 
voôr mynen —. Voilà le gré qu'on 
m'en sait ,. voilà ma récompense. 

DANKDAER , 6. n. Reconnaissant. 

DANKBAERHEYD (3.m"v.), w. Recon- 
naissance ; gratitude, f. 

DANKBAERLYK , byw. Avec recon- 
naissance, ‘ ( oxo. 


DANKBETUYGING, ». sie Dannzrc- 


60 DAT. 


DANKDAGQG (-EN), m. Jour d'action de 
grâces , M. 
DANKEN , sie Benanxex. 
DANKGEBED (-EN}), o. Prière en ac- 
tion de grâces, f, 
DANKGEVOEL, o. 
connaissance , 7. 
DANKLIED (-EREN), o. Cantique en 
action de grâces , m. nn 
DANKOFFER (-S), o. DANKOFFERANDE. 
Sacrifice en action de grâces, m. 
DANKWEËTEN (ik weët dank, ist 
dank, heb dank geweéten), b. w. Sa- 


voir gré. 

DANKZEGGING (-EN , v. Remerci- 
ment, m., action de grûces , /. 

DANS (-EN), m. Danse, f. Ronden —. 
Bronle , ”.; danse en rond, f. Den 
— ontspringen. L'échapper belle. 

DANSEN (ik danste, heb gedanst), 
o. en b. w. Danser. Leeren —. Ap- 
prendre à danser. (fig.) Vaer iemands 
pypen —. Etro soumis à la volonté 
d'antrai,. 

DANSER (-S), m. Donseur, m”. 

DANSERES ({ -SSEN ), . Dansren. 
Donseuse , f. 

DANSFEEST (-EN), o. Bal, "mn. 

DANSLIED (-EREN), o. Air à danser, m. 

DANSMAET , v. Cadence, f. 

DANSMEESTER (-S), m. Moître de 


danse, m. 
(EN), w..Chaîne ou file de 


Sentiment de re- 


DANSRY 
danseurs , f. 

DANSSCHOEN (-EN), m. Escorpin, m. 

DANSSCIOÔL ( -OOLEN }, v. Ecole de 


anse, f. 

DANSSPRONG (-EN), m. Pas de danse,m. 

DANSTEEKENING, v. Chorégrophie, f. 

DANSZAEL (-AELEN }), v. Salle de 
danse, f. (rogeux. 

DAPPER , à. n. Bravo; vaillant; cou- 

DAPPERIIEYD (2. mv.), vw. Bravoure; 
vaillance ; valeur , f. ; courage, m. 

DAPPERLYK , byw. Dravement; vail- 
lamment ; courageusement. 

DARM (-EN),'m". Boyau; intestin, m. 
Regten —. Rectum, m. Krommen —. 
Léon, m. 

DARMBREUK {-EN), w. Entérocèle, 
hernie intestinale, f. 

DARMKRONKEL (-S), m. Danmrainc. 
y violente ; colique de misé- 
réré , f. 

DARMNET (-TTEN), o. Membrane qui 
couvre Îcs intestins, f.; épiploon , =. 

DARMPYN ( ni , v. Colique , f. ; 
tranchées, f. d : 

DARMSAP , o. Chyle intestinal, m. 

DARMSCHEYDSEL, o. Mésentèro (t. 
d'anat. ), m. 

DARMVET (x. mv.), o. Graisse qui 
couvre les boyaux , f. 

DARMVLIES , o. Membrane qui couvre 
les intestins, f.; mésentère, m. 
DAS (DASSEN }), m. ( dicr). Blaireau ; 

taisson ue ), m. 

DAS (DASSEN), v. Harsooux. Cravate, f, 

DASHOND (-EN), m. Basset (chien) , m. 

DASLOOK (z.mv.), o. Verpcoon. Es- 
pèce d'ail, m. 

DAT , vodrnw. Ge; cet; cette; ecla ; 
ceci; lequel; laquelle ; qui ; que. 
— huys. Gette maison. — deugt niet. 
Cela ne vaut rien. — is myn geluk. 

C'est là mon bonheur. — , vocgw. 
Que; si. Ik wildo — hy dat dcéd. 


Jo voudrais qu’il fît cela. Jk geloof 


— hy sal komen. Je crois qu'il vien. 
dra. ZX gelonf niet — hy zal khomen. 
Je ne crois pas qu'il vienne. 

DATGEËNE, voôrnw. Ge; co qui; ce que. 

DATIVUS , m. ( spraekk. ). Gréven. 
Dati M. | ee 

« DATOUM, m. sie DacrrereniNc. 

DAUW (&. mv.), m. Rosée, f. 

DAUWEL (-S 

DAUWEN (het dauwde , hcéft gedauwd), 
onp. w. Faire de la rosée. Het dauvwt. 
Il tombe de la rosée, 

DAUWWORM , m1. ( hoofdzcer ). Dar- 
tre “fes achorcos ; me: pl. 


}s vw. Lambine; salope, f. 


DEE. 


DAVEREN (ik daverde, beb gedaverd), 


0. w. Beëvex. Etre fortement secoué ; 
s'ébranler ; trembler. 

DAVEREND , 8. n. Tremblant. 

DAVERING (-EN), v. Her Daveren. 
Secousse, f. ; tremblement ; ébran- 
lement , m. 

DE, lidyw. Le; la: les. 

* DEBET , m. (koopmans w.). Debet, m. 

* DEBIET, o. Arrnex ( van goederen). 
Débit, m. (rooPex. 

* DEBITEÉREN , zie Venrienen, Ver 

DECEMBER (=. mv.),m. WiNTenMAEND. 
Décembre, m. ; 

* DECLARATIE , vw. zie VeR&kLABRINO. 

* DECLINATIE , w. zie NazmpBurcinc. 

* DECORATIE (-N}), v. Sienaen, o. 
Vensieninc, v. ÉEneTEzREN, 0. De- 
coration, f. 

* DECREÉT (-EËÉTEN), o. Décret, m. 

* DECRETEËREN , sée Bescurren, Be- 
VEËLEN ent. 

DEÉG (VAN ,TER), byw. Bien; comme 
il faut ; tout net. 

DEEG , m. en o. Pâte, f. 

DEEGAGTIG, à. n. Pôtcux. 

DEEL (-EN), 0. Geneeure. Part; par- 
tie; portion, f.; contingent, m. T'en 
—e. En partie. By —en. Par parties ; 
séparément. £rgens — in neëmen. 
Prendre part à quelque chose. Er- 
gens — in hebben. Participer à quel- 
que chose. Voôr zyn —. Pour sa 
part; quant à lui.'— van eenen bock. 
Volume , tome, m. — , Menicre. 
Quantité, f.; nombre, m. 

DEÉL (-EN), v. PLanr. Plunche, fi 
ais, m. —, Donscuviozn. Aire d'une 
grange , jf. 

DEELAGTIG, à. n. Participant. — zyn. 
Participer ; avoir part. 

DEELAGTIGHEYD (s.mv.}), v. Parti- 
cipation , f. 

DEELBAER , 6. n. Divisible. 


_sibilité, f. 
DEELEN (‘ik deelde, heb gedeeld), 
6. sv. Diviser ; répartir ; partager ; 
séparer; prendre part à; avoir part. 
In twec —. Partoger en deux. Zn iets 
—. Prendre part à quelque chose. 
Eenc erfenis —. Partager unc suc- 
cession, 
DEELEND , 6. n. Portitif. 
DEELER (-S), m. Deurnen. Diviscur, m.; 
celui qui divise, qui portage. 
DEELGENOÔT (-EN), m. Compagnon; 
associé ; participant, m. (J. 
DEELGENOOTSCHAP , o. Participation, 
DEELREBBEND , à. n. Participant; co- 
pertageont; qui a part à. 
DEELHEBBER (-S), m. Gopartageont ; 
associé : actionuaire , m. 
DEELHEBBING , v. Participation , f. 
DEELUHEBSTER (-S), v. Celle qui par- 
ticipe où qui a part à unc chose. 
DEELING (-EN}), vw. Her pezuen. Di- 
vision, f.; portage, m. 
DEELS, byw. En Je 
DEELTÉEREN (-EN, -S), o. (spraekk.). 
Tréma, m. 
DEELTJE (-S), o. Parcelle; particule; 
petite partie , f. 
DEELWOORD (-EN}), o. ( sprackk. }. 
Participe ; m. ; 
DEËÉN (DEËNEN ), m. Danois, m. 
DEÉNMARKEN (koningryk). Le Dane- 
marck (royaume), m. : 
DEËNSCH , 8. n. VAN Deënnanxen. 
Danois. : 
DEËREN (ik der, detrde, heb ge- 
deêrd), db. w. Scuanen. Faire tort; 
nuire. Hy kan my nict —. Il ne sau- 
. rait mo nuire. —, 0. en onp, w. Me- 
DELYDEN nebren. Avoir pitié o4 com- 
passion ; compatir ; faire pitié. 
DEËRLYK,, b. n. Ecvenpio. Misérable ; 
pop triste ; déplorable. — , 
-_ byw. Misérablement; pitoyablemoent. 
DEERN (-EN), v. Jonce maArcp. Jeune 
fille , . 


Li DEM e 
DERRNIS (s. v. Mepezypex. Pitié; 


compassion , f. 

DEESEM , m. Levain, r". ; levure, f. 

DEESEMEN (ik deesemde , heb gedee- 
semd), 6. w. Mettre du levain dans 
la pâte. 

DEËZEN ; Deëze; Dir, voôrnw. Ce ; cet; 
cette ; ces ; celui-ci; celle-ci ; ceut- 
ci; celles-ci. 

DEÉZERVOEGE (IN) , byw. Ainsi ; de 
cette manière, 

* DEFINITOR , m. ( kloosterw. ). Dé- 

. finiteur, m. 

DEFTIG , b. n. Voonraerrecrx. Rrcel- 
lent ; magnifique ; grave ; distingue. 
—en schryver. Excellent seuteur. 

DEFTIGHEYD (=. mv.), vw. Gravite; 
majesté ; magnificence , f. 

DEFTIGLYK , byw. Gravement; megni- 
fiquement; mojestueusement. 

DEGEËNE, voérnw. Celle ; celles ; ceux. 

DEGEL (-S), m1. (van eene drukpers). 
Platine (t. a Ur SJ. 

DEGELYK , b. n. Brave; probe ; hon- 
nête ; loyal ; solide ; l; certain 

DEGELYKBHEYD , v. Honnêteté ; pro- 
bité, bonté, f. 

DEGEN (-S), m. Epée, f. Met den — 
in de vuyst. L'épée à la main. 

DEGENDRAEGER (-S), m. Homme d'é 

ée, m.—, Voonveoten. Spadassin; 
rettenr, m. (pée , f. 

DEGENGEVEST (-EN), 0. Garde dé 

DEGENRIEM (-EN), m. Ceinturon, 

* DEIST, m. sie Goptsr. 

DEK (DEKKEN }), o. (Alles dat dient 
om te dekken). Couverture, 
Venpex (van een schip). Tillac, p 
d'un navire, m. 


DEKEN Fe .m. Doyen ; chef, m. 


. 


DEKEN (S}), ». Benpusser. Couver 
ture, f. Gestikte —. Gourte-pointe, f. 
DEKENSCHAP, o. Doyenné; décanat,æ 
DEKKEN (ik dekte, heb gedekt}, &.w. 
Couvrir ; voiler. — qe voorttecling} 
Couvrir ; cocher ; féconder. 
DEKKER (-S}), m. Daxperren, Coë- 
vreur , M. 
DEKKING , vw. Action de couvrir, f: 
DEKKLEED (-EN), o. Couverture, f:i 
voile, m. — van een rypcérd. Cr 
paraçon, m.; housse , f. 
DEKLOOD (2. mv.), o. Plomb en le- 


mes, Mm. 

DEKMANTEL (-S), m. (fig.) Voda- 
wenpseL. Prétexte , m.; apparence,.j 
voile, m. 

DEKPAN (-NNEN ), v. Tuile, f. 

DEKSEL (-S), o. Denucurn. Couver- 
ture, f. —, Scnuër ( van eenen pot 
enz.). Couvercle, m. — vour den kett: 
Pale , f. Ürier, m. 

DEKSELMAERER (-S), m. Couvertu- 

DEKSTEEN (-EN) «mn. Tablette ; pierre 
à couvrir, f. | 

DEKSTROOY , sie DanxsTroov. 

DEKSTUK (-KKEN ), o. Chanlatte; 
tablette, f. ; chevron, m. , 

DEKWERK , o. Blindes , f. pl, ; blis- 
ange, m. 

DEKZEYL (-EN), o. Biche, f. 

DEL , v. sie Dacuino. tal, 7: 

DELFSTOF (-FFEN), v. Minéral; mé 

DELFSTOFFELYK , 6. n. Minéral. 

DELFSTOFKUNDE (:. mv.), v. M 
néralogié, f. ue: 

DELFSTOFKUNDIG , &. n. Minéralog!” 

DELFSTOFKUNDIGEN , m. Minéralo- 
giste, m. 

* DELIBERATIE , w. sie Benau. 

DELLING (EN), v. Vallée; profos” 
deur, f.; fond, m. 

DELVEN (ik dolf, heb gedolven), b.w 
Gnarven. Creuser; fouir ; fouiller 
Zyne schatten in de aerde —. E?° 
fouir ses trésors dans la terre. 

DELVER (-S),m,. Grauven. Pionnier, %* 

DELVING, . Fouissement ; creus®” 
mont, m, 

* DEMISSIE, w. AmprsarDanxinG C0? 
Démission , f. 

DEMOED , m. gie Oormoup enz. 

DEMOEDIGEN , sie VenooTMonpiGS"- 


DER. 


” DEMPEN (ïk dempte, heb 
di B. ww. Smoonxx. Eteindre UL= 
: tax. Combler ; remplir. ÆEene graf 

ne —. Combler un fossé. — (fig.) Srii- 

Fe Les. Apaiser; étouffer (une sédition). 
3 DEMPIG enz. sie Dawric enz. 


DEMPING (s. mo.), w. Extinction, f.; 


gedempt) , 


"5 étouffement , m. 

1, DEN, Ldw. Le ; la. ._ (pin,m 

… DEN DENNENDe m. Dexwerwsoow. S2- 

5: DENDERHO (stad).Termoude(ville). 

«1 DENGEÉNEN , voürnw. Celui ; celui-là. 

bé DENKBEELD (-EN), o. Idée; concep- 

x. tion ; notion ; pensée , _f. 

dt DENKBEËLDIG, b. n. Idéal. 

ot.  DENKELYK , à. n. Imaginable; con- 

. GS cevable. — , WaxascaxsSirz. Vrai- 

| semblable ; probable. — , byw. Vrai- 

mt; Æ 1  semblablement ; probablement, 

en  DENKEN (ik dagt, heb gedagt), 8. +. 

elles: Penser ; songer ; réfléchir; conjectu- 

; rer. Op God —. Penser À Dieu. Ner- 
gens op —. Ne penser ou ne songer 

cobe:Ÿ rien. 

Pi : “ DENKEND, 8. n. Pensant, qui pense. 

pété; DENKING (3. m9. ), vw. Réflexion; 

ensée , /. 
f. Met à DÉNKERAGT » v. Dexxvnyuoces, o. 
: mais Faculté de penser , f. 


. dom DENKVORY é. EN), m. Conception ; 
S Cage 

Te DENKWÉÉRDIG , 6. n. Remarquable; 

o. Gark! mémorable. 

cainturs: DENKWYS (-ZEN), . Manière ox façon 


de penser , f. 
Ses ati DENNE (-N): v. Venpex (op een kleyn 


.  vaertuyg). Tillac, m. —, Zourzocpen. 
ertare À Om lan 
p}- -DENNEN, onv. b. n. Fait de sapin. 


chefs DENNENBOOM (-EN), m. Sapin, m, 
SEL co DENNENBOSCH (-SSCHEN) , o. Bois de 
courte-Poif _ sapins, m. ; sapinière, f. 

avé; décani DENNENHOUT , oO. Du sepin s M. 


edekt) +! DERDE, b, n. Troisième; tierce; tiers. 

evoorttéé  — deel. Troisième partie, f.; tiers, 

iconder- m.—n staet. Tiers-état, m. Ten —n. 
A RDESSS \ Troisièmement. 


DERDE(-N),o. Denvæ peu. Tiers, m.; 


am troisième partie, #f. —, v. (in het 
a de avenue ksertspel . rend JS. Een ti van 
D + rTP 5 de vrouw. Une tierce à la dame. 
een f. DERDENDAGSCH , 6. 7. Qui a lieu ou 
us8€ * Sjomb © gi revient tous les trois jours. —e 
\»° à ris. Fièvre quarte, f. 
(5 a)" VERGELYK , 4. n. sie Dixncntye. 
Dr sppa DERHALVE , woegw. Dasnom. C'est 
+ Le ponrquoi ; pour cette raison; per 
qoiel RL ; donc. 
den. À ps uxz. sie DARM enz. 
. see n 5: ER « byw. Tellement ; tent ; 


| DER OR 
me (ner B, sie Denpenmowpe. 
* DERRIE (:. mv, ), m. Eensre Lao 
CODE ARRDE DIE MEN IN HET WATER 
OP DEN CROND vIND NA, DEN MODDER. 
” remière couche de terre qu’on trouve 
je Das chef vprès la vase ou fond de l'eau , jf. ; 


n tu m 
KEN ) , Cu À | , , 
certe, | f. pl ï DER CTIG + b. n. Tufier. 


plin : 6. n. Volage ; folâtre ; en- 
| “hf ra frétillant; pétulant, — kind 
S). ® pichet, PE frétillant. 
à uno mi ! (ik dertelde, heb geder= 
EN) got, Din: Frétiller ; folitrer. 
FE on. 507,1 “ATÉLHEYD (-EDEN), v. Folôtre- 
AE mv.), (6-3 légèreté ; pétulance, f. ; frétil- 
nDÉ Ur f ; prune m. 

LE YK, byw. Pétulamment 

. n , w m . 
prG ds me sf DRTER PA Treize. 
NDIGEN * DAT NUE, 6. n. Treirième. 

te put DERTS + {elw, Trente. 
mi, “A CL DER IGSTE, n. Trentième. 
EN)» ” j "VEN (ik derfde, heb gederfd), 
fond 3,7 ciel ï w. Dunven. Oser. Hy derft nies. 
golf. b Qouiri Op 2 08e pe — , D. w. OnTeuénen. 
Greustf ? , Fa : T0 privé de; se passer de. Zk kan 
seen 1 s js re dre tulp niet —, Je ne puis me pas- 
grésors Ar po te ts secours. LE | 
8 j m. :). Nrkwen. 

Se sse 0 ‘ tif, pa nl ou E 
) n DE G, w. Privation; perte, f. 
1. AMTS? VORGE , byw. sis Dixnvoos. 


n 6 | AWAERTS , byw. Vers ce lieu; làs y. 


DEY. 


DES, byw. Tant; autant ; d'autont, — 
te meer. D'autant plus. — te erger. 
Tant pis. — te beter. Tant micux. 
— te grocter. D'autant plus grand. 
— niet tecenstaende, — niet te min. 
Malgré en nonobstant ; néanmoins. 

+ DESERTEÉËREN , sie Wecuzoopen , 
OvencooPen euz. 

DESGELYKS , byw. Pareillement :; sem- 
blahlement ; également; de même, 

* DESIGNATIE , zie Aënwyzinc. 

+ DESTINATIE, v. sie ToescuraxiNc. 

DESWEGE , byw. Pour cela ; à cause 
de cela. 


DESZELFS , voornw. Son ; sa ; ses. 


* DETACHEMENT (-EN), o. Arouzox- 
DENE Of AFGEZONDERDE BENDE KRYCS- 
vorx. Detachement , m. 

DEUGD (-EN }, v. Vertu; probité, f,; 
mérite, m. Van den nood eene — 
macken. Faire de nécessité vertu. —, 
Goen,. Venamarx. Bicn; plaisir, m. 
Dat doet my —.Gela me dit du bien. 

DEUGDELYK , b. n. Vertueux; brave. 
— , by. Vertueusemeut. 

DEUGDÉLYKHEYD,v. Vertu; probité, f. 

DEUGDRYK , b. n. Riche en vertus ; 
très-vertueux, 

DEUGDZAEM , 6. n. Vertuenx. 

DEUGDZAEMHEYD,u. Vertu; probité. f. 

DEUGEN GE deugde, heb gedcugd }), 
o. w. Valoir; être bon ou propre à. 
Dat deugt niet. Gela ne vaut rien. 
Niets dat deugt. Rien qui vaille. 

DEUGNIET (-EN ), m. Vourien ; co- 
quin ; fripon ; garnement ; mauvais 
sujet, m. pounerie À 

DEUGNIETERY , w. Coquineric; fri- 

DEURK , v. zie BLurs. 

DEUKEN, sie BLursex. 

DEUN (-EN), m. Lien, Chanson, f. ; 
air, m. Om den —. Pour rire; pur 

loisanterie. 

DEUN , 6. n. Gtento. Chiche ; avare ; 
ladre ; mesquin. —, byw. Avarement; 
chichement; mesquinement. 

DEUNHEYD , w. Gruentcueyp. Avarice ; 
mesquinerie » f. 

DEUNTIJE (-8 ), o. Liepeaex. Chanson- 
nette f ; air, m. 

DEUR (-EN), v. Porte, f. Dubbele 
_—e Porte 
—. De porte en porte. Met gesloôteno 
—. À huis-clos. — ‘(fg.). Door de 
regte —, Par des mogens honnîtes. 

DEURBOORD (-EN), m. Chambranle , m. 

DEURDUYM (-EN), "7. Gond de porte,m. 

DEURKEN (-8), o. Petite porte, f.; 

uichet, m. 

DEURKLOPPER {(-S), m. Hourtoir, m. 

DEURRAENM (-AEMEN ), w. Cham- 
branle , "”. 

DEURSLOT (-EN), 0. Serrure de porte, f. 

DEURSTYL (-EN ), m. Jnbiee de 


ÉURY ° M. 
DÉURVLEUGEL (-8), m. Dattant d’une 


orile, m, 
DÉURWAERDER (-8), m. Huissier, m. 
DEURWAERDERSCHAP , o. Charge, f, 
ou office d'huissier, "2. 
DEURWAGTER (-S), m. Portier, m. 
DEURWAGSTER (-S), v. Portière, f. 


DEUVIK (-KKEN ),2. TAP 2N EENK TON. 
Broche; cheville, f.; tampon, m. 
DEUVIKKEN (ik deuvikte, heb gedcu- 

vikt), b. w. Tirer (do la bière etc.) 
or la broche. 
* DEVIES , o. Zixspnaux. Doviso, f. 
DEWELKE , voôrnw. Qui; lequel; la: 
uelle ; lesquels ; lesquelles. 
DEWYL, voegw. Venmirs. Parce que; 
uisque ; comme. 
DÉY (-EN),m. TiTel DEN PRINSEN VAN 
Tunis, ALotens en Trirour. Dey, mn. 
DEYN (-EN), m. (dier). Doim, m. 
DEYNE (-N), v. Daiuc (femelle du 
5 daim s je 
DEYN ET + V. sie BAnNiINO, 
DEYNZEN (ik deynsde, hen gedeynsd), 
0. w. Aorenuyr GAën. Reculer; bran- 
ler ; se retirer ; lâcher pied. | 
DEYNZING (3, mv.), v. Arrocr. Re- 
traite; fuite, f. 


deux battants. Van — 1ot. 
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DEZELFDE , voérnw. Lo même ; la mê- 
me : les mêmes. 

DEZELVE, voérnw. Il; elle; ils; eux; 
elles; lui; le; la; les. 

* DIAKEN (-S), m. Diacre, m. 

* DIAKENSCHAP , o. Dieconat, m,. 

* DIAKONIS (-SSEN ), v. Diaconesse, f. 

* DIAKONY , w. Diaconie, f. 

* DIALECTICA.. w. sie REDENKER«UNDE. 

DIAMANT (-EN), m. Diamont, m. 
— slypen. Polir des diamants. — 
Alièven. Cliver ou fendre des diamants. 

DIAMANTEN , onv. D. n. VAN DLAMANT. 
De diamant. . 

DIAMANTGRUYS { £. mv. ),0.Diamanr 
roeyen. Poudre de diamant, écrisée, f. 

DIAMANTHAEK (-AEKEN),m. Agrafe 
de diumant , f. 

DIAMANTHANDELAER (-S ), m. Dia- 
montaire, 72. 

DIAMANTKLIEVER (-S}), m. Fendeur 
de diamants , m1. ‘ 

DIAMANTRING (-EN ), m. Bogue en- 
richie de diamants, f. 


DIAMANTSLYPEN (HET ) o. Polir des 


1amants. 
DIAMANTSLYPER (-S), m. Diamon- 
taire : lapidaire , m. 
DIAMANTSNYDER {-S), m. Taillepr 
de diamonts, m. 
DIAMANTSTEEN (EN), m. tie DIAMANT. 
DICUT AE )» 0. zie Gæpicur. 
DICHTADER , w. Veine ou verve poé- 


tique » f. : 
DICHTEN (ik dichtte, heb gedicht) , 
b. w. Verzen maAëxen. Versifier ; faire 
des vers. 
DICHTER (—S),7. Rrmer. Poète ; ver- 
sificoteur , m. 
DICHTERES (-SSEN), v. Femme poète; f. 
DICUTERLYK , 6. n. Poétique. —, 
byw. Poétiquement. . 
DICHTGEEST , m». Esprit poétique, m. 
DICHTJE (-S), o. Petit poème, m. 
DICHTKONST (2. mv.),v. Dicnraunpe. 
Poésie ; poétique, dé art poélique, m. 
DICHTKRAGT, v. Génie poétique , m. 
DICHTKUNDIG, 6. n. Poétique. 
DICHTKUNDIGLYK , byw. Poétique- 


ment, 

DICHTMAET, . Vers; pied, ".; 
mesure ; cadence, f. (que, m. 

DICHTSIERAED , o. Ornement poéti- 

DICUTVUER , o. Feu poques m. 

DICHTWERK (-EN), o. Ouvrago do 
poésie, m. 

* DICTEÉREN Gi dictcér , dicteérde,: 
heb gedicteér ) bd. w. Een oOrsTEL 
voérzraoun. Dicter. 

DIE, voérnw. Ce: cet; celto; ces; 
qui; lequel ; loquelle ; lesquels ; 
lesquolles. 

DIEDÉNHOVEN (stad). Thionville (ville). 

DIEF (-VEN ), "=. Voleur; larron,m. 
Elk is — in syne ncéring. Chacun 
cst voleur dons sa profession. — aen 
de keërs. Flommèche, f 

DIEFAGTIG , 6. n. Enclin ou adonné 
au vol. —, byw. Furtivement ; à la 
dérobée ; comme un voleur. 

DIEFAGTIGHEYD (3. mv. ); w. Incli- 
nation au vol, m, 

DIEFAGTIGLYK, byw. Furtivemont ; 
à la dérobée; comme un voleur. 

DIEFEGGE (-N}), vw. Larronnesse; vo- 
lousc, f. (rean, m. 

DIEFUENKER (-S),m. Buuz. Bour- 

DIEFKEN (-8), o. Potit voleur, ms. 
— speélen. Jouer aux barres. 

DIEFLEYDER (-S), m. GeneCATSDIENAER. 
Archer ; sergent de, justice ; chesso- 
coquin ; recors , 7. ( robée. 

DIEFLYK, byw. Furtivement ; à la dé- 

DIEFSTAL (-LLEN }), ". Dierre. Vol; 
lorcin, m. — van ‘s lands penningen- 
Péculat ; vol des denicrs publics, m, 

DIEGEÉNE, voérnw. Celle; celles: ceux. 

DIEMIT , m. (stoffe). Futaine (étofto), f. 

DIEMITWEÉVER 1e ,m, Futainicr, "m. 

DIENAENGAENDE , A Per rapport 

. à cela ; à cet égard. | 

DIENAER (-S), m. Domestique; valct; 
serviteur; ministres officier ; employé; 
m. Uwen —, Votro sorvitour. — van 
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het Evangelie. Ministre de l'Evangile. 
— van het hof. Officier du palais. 

DIENAERES (-SSEN), v. Servante, f. 

DIENEN ie diende, heb gediend), 
8. w. Servir. God —. Servir Dieu. 
De tafel —. Servir à table. 0, w. 
Drensr pozx. Etre en service ; rendre 
service; Être propre ou bon à; tenir 
lieu de ; répondre; convenir, Tot een 
voérbeëll —. Servir d'etemple. Tot 
bewys —, Servir de preuve. Zich 
ergens van —. Se servir de quelque 
chose.” Dat zal nergens toe —. Cela 
ne sera bon à rien. ( service. 

DIENEND , 6. n. Servant, qui est de 

DIENGEËNEN , woérnw. Celui, 

DIENROK (-KKEN), m. zie Datwarica. 

DIENS, voérnw. Dont ; de qui. 

DIENST (-EN}), m. Office; service ; 
culte, m.3; condition, f. Den god- 
delyken —. Le service divin. — ncë- 
men. S'engager : s'enrôler. 

DIENSTAENBIEDING (-EN ), ». Offre 
de service, f. 

DIENSTBAER , à. n. Sujet ; tributaire; 
servile ; esclave. —, Gevtensric. Ser- 
vioble ; officieux. 

DIENSTBAERHEYD + 2. Servitade ; su- 
jétion, f.; esclavage; asservissement,m. 

DIENSTBEREYD , &. ri. DienxsrwiLLic. 
Serviable : officieux ; prêt à servir. 

DIENSTBIEDING (-EN), ». Offre de 

_ service, f. 

DIENSTBODE (-N ), m. en v. Servi- 
teur; valet; domestique, "1.; servante, f. 

DIENSTIG , d. n. Nurric. Utile; pro- 

re à; convensble ; bon. 

DIENSTIGREYD (x. mv.).v. Utilité, f. 

DIENSTIGLYK, byw. Utilement. 

DIENSTKNEGT (-EN ), #1. Domestique; 
valet; serviteur, m. 

DIENSTLOON (2. mv,), m. on o. Ga- 
ges, m. Salaire, m. 

DIENSTMAEGD (-EN}),w. Dienstmexp. 
Servante, f. . 

DIENSTNEÉMING , ”. Engagement ; 
enrôlement , m. ( nie, f. 

DIENSTPLEÉGING (-EN), v. Cérémo- 

DLENSTPLEGTIG , à. n. Cérémonial. 

DIENSTVEËRDIG , 6. n. DiexsrwiLtc. 
Officienx; serviable ; prôt à rendre 


service, 

DIENSTVEËRDIGIEYD (s. mv.}), ». 
Diensrwiscionerr. Obligeance, f. ; 
empressement à rendre service; dé- 
vouement , m2. 

DIENSTVRY , 6. n. Excmpt de service ; 
de corvée. 

DIENSTWERK , o. Alinistère; service, m. 


DIENST WILLIGHEYD , w. zic Diensr- 
VEERDIONETD. 

DIENSVOLGENS , byw. Par conséquent ; 
donc; c’est pourquoi. 

DIEP , 6. nr. Profond. Dat kivaed is — 
ingeworteld. Ce mal est profondément 
enraciné. Dertig voeten. —. Profond 
de trente pieds. ( fig. ). —en slaep. 
Bommeil profond. —e gedagten. Des 
pensées profondes. Stille swaters heb- 
ben —e gronden. { Prov.) Il n'est 

ire eau que l'eau qui dort. —. byw. 
rofondément ; Lien ovant, — in sec. 
Evo haute mer; en pleine mer. — in 
het land. Bien avant dons le pays. 
— gaen. Tirer beaucoup d'eou (en 
arlant d'un vaisseau), 

DIEP (s. mv.), o. Profondeur (de 
l'eou),f. —, Vouue eu. Pleine mer ; 
houto mer. 

DIEPDENKEND , b. n. Profond ; qui 

euse profondément. ‘ 

DIEPEN (ik diepte, heb gediept), b. 
w. Dieper macken. 


puwen (schilders w.). © 
de peint, ). 


DIEPGAENDE, b. 


rofontié. 


DIEPLOOD (-EN), 0. Pertroon. Sonde, f. 


DIRPPEY ZEND , à. n. Méditatif ; pensif. 
DIEPTE (-N), v Profondeur, f.; en 
foncement ; fond, m. —, AyGrow». 


Abîfme, m. 


DIEPZINNIG, 8. n. Profond; pénétrant. 
DIEPZINNIGIHEYD , w. Pénétration ; 


DIEPZINNIGLYK., byw. Profondément. 
DIER (-EN), o. Animal, m. ; bête. f. 


+ phibie, amphibie. 

DIER , voornw. De ces. 

DIERBAER , 6. n. Cher; précieux. 
DIERBAERHEYD {s. mv.),w. Grande 
DIERBESCHRYVING, v. Zoographie ; 


DIERENRYK . o. 
DIERGAERDE (-N), o. Perc; breuil, 


m. ; 8 
DIERGELYK , 6. * emblable ; pareil; 
DIERKRING (z. mv.), m. (sterrek. ). 


DIERKUNDIG, 6. n. Zoologique. 
DIERLYK ., b. n. Naruratyr. Animal. 


DIEBLYKHEYD (3. mv.), v.Animalité. f. 
DIERONTLEDING , v. Zootomie; ana- 


DIERRYK , 6. n. Abondant en animaur. 

DIERTJE (-S), o. Animalcule; petit 
P 

DIERVOEGE (IN), byw. Tellement ; 


DIES , byw. 
DIETS MAEKEN (ik maek diets , maekte 


DIEVELANTEËRN (-EN}, v. Lanterne 
DIEVENTAEL, vw. Argot ; jargon des 
DIEVERY (-EN), vw. Vol; larciu ; bri- 


DIGTBY , byw. Près: pose 
e 


DIGTHEYD (=. 


Creuscr ; appro- 


fondir ; rendre plus profond. — , Scua- 
rer (t. 


n. Profontié, qui 
tire besucoup d'eau. — schip. Navire 


DK. 


rofondeur d'esprit, f. 


Huys —, Animol domestique. Wild 
—. Animal féroce. Viervoetig —. Qua- 
drupède. Vliegende —en. Animaux 
ui volent: volatiles. Bloedeloos —. 
nsecte. ee ee —. Animal am- 


valeur d'une chose ; excellence ,: f. 


zoologie ; ES Te des ere yes sf. 
gne animal, "”. 


* ménagerie, f. 
Zodiaque . m. 
Het — leven. La vie animale. 
tomie des animoux, /. 


animal, m. Bloedelooze of gekorvene 
—s. Insectes, m. pl. 


de tello façon ou manière. 
ixsuacve. C'est pourquoi. 


diets, heb dicts gemaekt), &. w. 
Wrsuaeren. Faireaceroire; persuader. 


sourde, f. 


voleurs , m. gandoge, m. 

DIGT , b. n. Vasr. Compacte; dense; 
serré; pressé; solide ; épais ; massif. 
— linnen, Toile bien serrée. — schrift. 
Ecriture serrée. — schip. Naviro es- 
tarc, —, byw. Bien serré; près ; 
proche. 


DIGTEN (ik digtte, heb gedigt) , 6. 4. 
Dror maurun. Rendre compacte ; rem- 

lirs boucher. 

mv.), v. Vasruero. 
Compacité; densité; épaisseur ; fer- 
meturc, f. —, Naryuuyn. Proximité, 
f. ; voisinage, m. 

DIK , 4. n. Épais; gras; gros; volu- 
mineux: roplet. — van bf Corpu- 
lent. Dikken jongen. Gros garçon. 
Dikke melk. Lait cuillé. Dikken muer. 
Gros mur. — maeken. Rendre gros; 
grossir : épaissir. — worden. S'épais- 
sir; grossir; devenir gros. — , Dy4w. 
D'une manière épaisse; dru; beaucou " 

DIK (s. mv.), o. Gras (dela 
m. Gronpsor. Marc ; résidu ; 
sédiment , m, 

DIKAGTIG, b. n. Un peu gros. 

DIRBAERDIG, ®. n. Fort Lorbu. 

DIKBAKBUYS , o. (gem.). Druszx. 
Gros joufllu, m”:. 

DIKBASTIG, b. n. Cossu. 

DIKBEK (-KKEN), #1. Dirnannuys. 
Gros jouflu, m. — ( vogellje }. Gros- 
hec (oiseau), m. 

DIKBEKKIG , b&. n. Joufllu. 

DIKBLADIG, b. n. Feuillu, touflu. 

DIRBUYK {-EN),m"”. Homme ventru ; 
gros ventre; bedon, "1. 

DIKBUYKIG, 6. ». Ventru; pansu. 

DIKHEYD (z. mv.). v. Dixru, BDe- 
sTeNDicugyp. ÆEpoissour ; grosseur ; 
densité; vonsislance . f ; corps, m. 
— des lichaems. Corpulence, f. 

DIRKEN (ik dikte, heb gedikt), B. 4. 
Dix marren. Epaissir, rendre épais. 
—,0.w. (met zyn). Dis wonpen. 
S’épaissir ; devenir épais. 


— 


lippue. f. 
DIRLIPPIG , b. n. Lippu, 


DING (-E 


DINGBANK 


DISTELVORMIG , 6. 


DIKKOP (-PPEN), m. Grosse tête , f. 
DIKLIP (-PPEN) ,m. env. Lippu, m.; 


DOB. 


DIKLYVIG , 6. nr. Corpulent; replet. 
DIKLYVIGHEYD (:. mv.), uv. Corpu- 


lence, f. 


DIKMAELS, byw. Souvent ; fréquem- 


ment. Hoe —. Combien de fois. 


DIKMAELIG , #. a. Fréquent ; réitéré; 


réitératif. 


DIKTE , v. Dixuuvn. Epaisseur ; gros 


seur ; corpulence; consistance , f. 


DIKWILS, byw. Souvent ; fréquemment. 
* DILIGENTIE, v. Posrwacex. Dil- 


gence ( voiture ), f. 


), m. . 

}. 0. Chose; effaire; oc 
cupation. Wat is dat vor een —? 
Qu'est-ce que cela ? | 
-EN}), v. Siége de jus- 


tice ; barreau, m. 


DINGDAG(-EN ), m. Jour de barreau, 


jour d'audience , m. 


DINGEN (ik dong, heb gedongen), 


o. w. (over cenige koopmanschap ): 
Morchander. Nauw —. Bien marcher 
der. —, PLerren. Plaider ; procéder. 
— , ERGENS NazA STAUN. Aspirer 05 
préfendre à quelque chose. Vaer ce 
ambt —. Aspirer à une charge. 


DINGER (-S), m. Dis 1ers pepinor. 


Celui qui marchande. —, PLevrer 
Plaideur, m. 


DINGING , v. Prétention, f. 
DINGPLEÉGING , w. Procédure , f. 
DINGSDAG(-EN), m. Drxspac. Mardi,# 
DINGSKEN (-S), o. Bagatelle ; petite 


chose 


DRCSTE (-S) .v. Die 1uTs BmDInCT. 


Celle qui marchande. — , Pruyrste 
Plaideuse , 


de TUE. m. sie Busrieapu. 
* DISCALTER (-S), m. Oncescrou” 


pen KanmelictT. Caorme déclaussé,#: 


DISCH ( DISSCHEN }, m. Taruz. Table, 


S. W'y saten aer den —. Nous étio 


à table. 
DISCHGENOÔT (-EN), m. Conrir 


commensal, m. 


* DISCIPEL, m, sie Lecnuino. 
DISSEL (-S), m. (knypers gercedschap) 
de 


Ermiuette, f. —  Dissezvoow. 


mon, 77. 


DISSELNAGEL (-8 ), m. Atteloir 


( cheville), f. 


DISSELTJE (-S ), o. Petito erminells 


aissette, f.; petit timon, m. 


DISTEL (-S ), v. Chordon, m.1®# 


doérnen. Des chardons et des épinf: 


DISTELAGTIG, 6. n. Qui tient d° 


chardon. 


DISTELIG , à. n. Plein de chardons- 
DISTELVINK CE ,®. (vogel ) Clar 


donneret ( oiseau ), 


m. 
n. Acanthacé: 
épineux. 


x DISTILATIE , vu. OvennagciNo, Cr 


Distillation , f. 
* DISTILEËÉRDER , m. sie OvennaëLt 
* DISTILEÉRKETEL (-S), m.Alambics# 
* DISTRIBUTIE , w. sie UrrpeLino- 
« DISTRIKT (-EN), 0. District, "* 
+ DISTRIKT-KOMMISSARIS ( -SSEN) 
m. Commissaire de district, % , 
DIT, voérnw. Ce; ect; cette; celui” 
ci; celle-ci ; ceci. fois 
DITMAEL , byw. Drézex ruen. Col 
DOBBEL enwz. sie Dunve ent. 
DOBBEL (3. mv.), m. Jeu de dés, mn: 
— , Lor. Sort, m. ; ; 
DOBBELAER (-S), m. Brolandief: 
joueur do profession, m. 
DOBBELAERSTER (-S), w. Brel” 
dière , joueuse de profession , J- 
DOBBELEN ( ik dobbelde , heb gedr 


e 


beld), o. w. Jouer aux dés ; 3° 


gras jeu. 
DOBBELHOORN (-EN),m. DopseLen0" 
Cornet pour jouer aux dés, me , 
DOBBELSPEL (-EN), 0. Jeu de d*: 
jeu de Lusard, m. | 6 
DOBBELSTEEN (-EN), m. enr 
Dé; cube ,m. Palschen —. DéP' 


DOK. 


DOBBER {-S'), m. Pex va «uen viscu- 
8anctz. Plume à la ligne des pê- 
cheurs .f.— , Baex. Bouée ; balise, f. 

DOBBEREN {ik dobberde , heb gedo 
berd) , 0. #. Or Dr GOLTEN DRYYEN. 
Flotter au gré du vent ou des vagues. 

DOCH , voegw. Mazn. Mais ; cependant, 

or. —, di Après tout. 

* DOCTOUR, m. Lernaen. Docteur, 

m. —, Genrisuresrun, Médecin, m. 

* DOCTORAET, o. Doctorat, m. . 

DODDERIG , 6. n. SLarpeu1o. Assoupi ; 
Ro (pissement, "3. 

DODDERIGHEYD {£. mv. )»+ v. Assou- 

DOEDELZAK (- )s m. Laxrrr. 

rnemuse ; musette, f. 
DOEK (-EN), 0. Toile, f: Op — schil 
. Peindre sur toile. — (van 
cene non). Voile, m. 

DOEKSKEN (-S), o. Petit morceau de 
toile ox de linge, 

DOEL , m. zie DouLwir. 

DOELEN (ik doelde, heb gedoeld), 
0. w. Mixxex. Viser; mirer; (fig.) 
tendre à; avoir en vue. 

DOELEYNDE . o Bot; m. ; fin, f. 


DOELPUNT , o. But; point où l'on 


vise, mn. 

DOELWIT (s. mv.),0. Doue. But, m.; 
butte, f.; blanc, m. Naer het — 
schieten. Tirer au blanc. — ( fig.) 
Oocuenx. But; dessein , m.; inten- 
tion ; fin, f. Dat is zyn — niet. Ce 

bee là son but. 

DOEMEN (ik doemde, heb gedocmd), 
Bb. 5. Venoénpuriux. Condamner, 
Ten vuere —. Condomner au feu. 
—, Venwznrex. Réprouver ; rejeter, 

)0 + V. Vemoônouzzinc, Con- 
damnation; daronation, f. 

JOEMENSWEËRDIG , 6. n. Damnable ; 
condamnable ; blämable. 

)OEMING , v. Censure ; condamnation, 
J.; blâme, m. 

OEM WEËÉRDIGLYK , &yw. D'une ma- 
nière condamnable. 

JOEN (ik deéd , heb gédaen), . w. 
Marxen. Faire; agir; exécuter ; com- 
meitre, Jemand dienst —. Rendre 
service à quelqu'un. Jemand veél te 
— gedven. Donner de la tablature à 
quelqu'un. Van — hebben, Avoir be- 
soin. Te niet —, Anéantir ; annuler ; 
casser ; abolir. — verdrinken. Noyer; 
submerger. —, Gucozx. Valoir. Het 
— en laelen. La conduite, f. 

OENDE , 6. n. Faisant; occupé. Dit 
—. Ce faisant. 

OENLYK , 8. n. Faisable ; praticable; 

ossible. (resseux, m. 

OENNIET (-EN ), m. Fainéant; pa- 

OEVER (stad ). Douvres (ville). 

OEZEL, m, (teekenk.). Estompe, f. 

JOEZELEN (ik doezelde, heb gedoe- 
wld), b. w. (teekenk.). Estomper. 

OF ,6.n. Dur. Moisi. —, Oncsrocysr. 
Mat. — , Zoxpun oLans. Terno; sans 

éclat, — ( fig, ) Zwraznuoznic. Lourd; 
esant. 

OF (DOFFEN ) , #. Rizmstao in ner 
aoerex. Coup d’aviron , m.—, SLAG. 
Coup ; coup de poing. 

DOFFER (-S), m2. Her MANNEKEN DER 
puvr, Pigeon le, m. 

DOFREYD (=. mv.), . Pesanteur 
d'esprit, f. (rameurs, m. 

DOFT (En . V. Roxrsawx. Banc de 

)0G (DOGGEN ), m. (bond). Dogue 
(gros chien } M 

)OGGERBOOT (-EN 
ter vischvangst ). 
vaisseau }, m. 

JOGTER (-S ), ©. Fille, f. —s man. 
Gendre ; beau:fils, m. 

OGTERKEN (-S), o. Petite fille; 


jante nf 

OK { DOKKEN ).o. (van eene 2ee- 
el Darse ou darsine(t. de mar) f 

0 LADEREN, o. my. (plant). 
Pétasite , (plaute), m. 

JOKKEN (ik dokte, heb gedokt}), 6. 
#w. Faire cntrer les vaisseaux daus le 
port; (fam.) payer; donner. Gold 
—. Yinancer 5 donner de l'argent. 


5 M. (roertsyg 
ogre; dogre-bot 


DON. 


DOL (DOLLEN), m. (dser de roey- 
riemen in liggen). Tolct; échome 
(t. de mar.), m. 

DOL , &. n. RarzenD. Furieux ; enragé; 
forcéné : frénétique. — worden. En- 
rager ; devenir furieux. DoiLe senvez. 


Ciguë, f. | 
DOLBOORD, o. Plat-bord (t. de mar.),m. 
DOLFYN (-EN),m. (visch). Dauphin 

( poisson ) , m. — , Voônpezzen 

. TITEL VAN DEN OUDSTEN ZOÛN DES KO- 

mincs van Frankarr. Dauphin, m. 
DOLHEYD , w. Rage; fureur; frénésie; 

folie; manie, f.; délire, m. 
DOLHOOFDIG, 6. n. Insensé ; fou ; 


étourdi, ; 

DOLHUYS (-ZEN), o. Hôpital des 
fous, m.; pelites-maisons, f. pl. 

DOLK (-EN ), m. Poignard, m. 

DO s}: o. Petit poignard, m. 

DOLKOP (-PPEN), m. Enragé; for- 
céné ; fon, m1. : 

DOM (DOMMEN), v. (van cen wiel). 
Moyeu (d'une roue), m. —, m. 
Kozrez , Kom. Dôme, m. 

DOM, 6. n. Bor. Stupide ; hébété; 
imbécile ; sot. 

DOMDEKEN (-S), m. Doyen du cha- 

itre, m. 

+ DOMEYN, o. Domaine, m. 

* DOMEYNGOEDEREN , o. mv. Biens 
domaniaux, m. pl. 

DOMHEER GER ), m. Chanoine, m, 

DOMHEERLYŸK , 4. n. Canonial. 

DOMBHEERSCHAP , o. Canonicat om. 

DOMHEYD (-EDEN ), v. Stupidité ; 
bêtise ; sottise ; lourderie , f. | 

DOMINE, m. ( gereformeérden predi- 
kant). Ministre (chez les protes- 
tants), m. 

DOMJUFFER (-S ), v. Chanoinesse, f. 

DOMKAPITTEL (-8 ; -EN), o. Gha- 

itre, m. 

DOMKERK jee ) v. Cathédrale ; 
église cathédrale, f. : 
DOMKOP (-PPEN) sm. Lourdaud; im- 

bécilo ; ignorant, mi. 

DOMMEKRAGT (-EN),v. (werktuyg). 
Cric ( machine), m. 

DOMMELEN (ik dommelde , heb ge- 
dommeld), D. w. Mancex. Méler ; 
ruclanger. —, 0. w. (von bin enz. 
s ul Chuchoter ; bourdonner. 

pou LING, v. Bourdonnement, m, 

DOMMELYK , byw. Stupidement; sot- 
tement ; bûtement , grossièrement. 

DOMMERIK (-KKEN ), m. Doumex 
mexscn. Lourdaud;butor; ignorant, m. 

DOMMIGHEYD , v. sie Domucro. 

DOMPELAER (-S), m. Duraun. Plon- 
geon; plongeur, m, 

DOMPELEN ( ik dompelde , heb gedom- 

eld), 6. w. Plonger , enfoncer dons 
fou: (plonger , f. 

DOMPELING , &. Immersion ; action de 

DOMPEN (ik: dompte, beb gedompt); 
b. w. Domruuex. Plonger ou onfon- 
cer dans l’eau. noir , M. 

DOMPER (-S), ». Dompuoonn. Etei- 

DOMPIG », &. n. Sombre, obscur. … 

DOMPROÔST (-EN ), m. Prévôt d’un 
chopitre, m. 

DONAUW , m. ( rivier ]. Danube 
(fleuve), m. (dre, f. 

DONDER (-S ),m. Tonnerre , "1,; fou= 

DONDERBAEKD ( . mv.). m. Joubarbe ; 
borbe-de-Jupiter (plante), f. 

DONDERBUS (-SSEN),v.Mousqueton,m. 

DONDERBUY (-EN),v. DonpanvLaxo. 
Orage ; ouragan, 7”. | 

DONDERDAG T-EN). m, Jeudi, m. 
Witten —. Jeudi saint. Vetten —. 
Jeudi gras. 

DONDEREN (het donderde, heéft ge- 
PNR o. en onp. w. Tonner; 
( fig.) ufminer ; tempêter ; jurer; 
poster. ( nant ; falminont. 

DONDEREND , b. n. Buurenenn. Tou- 

DONDERGOD , m. Jupiter. | 

DONDERKRUYD (3. mv.), 0. Goniso 
( CE . 

DONDERSCHERM (-EN), o. Donpænsris. 
Paratonnerre , ". : 

DONDERSLAG (-EN), m. Coup de 
tonnerre, m. 
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DONDERSTEEN (-EN ), m. Aérolithe, 
bélemnite , pere e foudre, car- 
reau de foudre, f. 

DONDERSTRAEL (-AELEN ) ,"”. Rayon 
de tonverre, m.; foudre, N. 

DONDERWOLK (-EN}),v. Nuée d'o- 
rage, f. 

DONKER , B. n. Sombre; obscur; té- 
nébreux; couvert, — weér. Temps 
obscur ow couvert. Een — pezigt. 
Un air sombre où morne. — koleur, 
Couleur foncée. Tusschen licht en 
—. Entre chien et loup ; sur le soir, 

DONKERAGTIG , 6. ñn. Un peu som- 
bre; un peu obscur. 

DONKERBLAUW, £. n. Bleu foncé ; 
bleu turquin. 

DONKERBRUYN, 6. n. Brun foncé. 

DONKERGEEL , 6. n. Jaune foncé. 

DONKERGROEN , 6. n. Vert foncé, 

DONKERIIEYD , v. Obscurité, f.; té- 
nèbres, f. pl. 

DONKERROOD , 6. n. Rouge foncé. 

DONS (s. mv.),0. Duvet; (fig.) lit, m. 

DONSEN , onv. 6. n. De duvet. — bed. 
Duvet; Jit de duvet, ». | 

DOOD (z. mv.), m. en vw. Mort, f. 
décès; trépas, m. Ter — brengen. 
Exécuter; mettre à mort, Ter — 
verwysen, Condamner à mort. Tot 
ter —. À mort; à la mort. 

DOOD , 6. n. Décédé; mort; trépossé. 
Een — lichaem. Un corps mort. — 
slaen. Tuer. Zich — werken. Se tuer 
à force de travailler. ( fig. ) Die zaek 
is al lang —. Cette affaire est tom- 
bée dans l'oubli. — water, Eau dor- 
monte ou croupissante. 

DOODAES , o. Charogne, f. 

DOODBAER (-AEREN } , v. Givière , f. 

DOODBED , o. Lit de mort, m. 

DOODBOEK (-EN), ". en o. Registre 
des décès; (fig. ) oubli, m. 

DOODBRAEKEN , o. w. Etre à l'agonie. 

DOODBRIEF (-VEN ),". Estrait mor- 
tuaire, 1, 

DOODBUS (-SSEN), ”. Lrasus. Urno 
sépulerale, f. 

DOOUDELYK , 8. n. Mortel: mortifère. 
—» Doonrtrraen HAëT. byw. Ilaino 
mortelle ; mortellement; à mort, — 
sondigen. Pécher mortellement. 

DOODEN Ge doodde , heb gedood), 
b. w. Tuer; faire mourir; (fig.} 
dompter; réprimer; mortifer. 

DOODGEBOOREN , 6. n. Mort-né, 

DOODGESCHOÔTEN , v. d. van Doon- 
SCHIETEN. 

DOODGESLAEGEN, vw. d.van DoonsLaxn. 

DOODGESTOÔREN — Doonsreéxen. 

DOODGRAEVER (-8), m. Fossoyeur, m. 

DOODKIST (-E jo Bière, Ê » cer 


cueil, m. 
DOCDKLEED (-EN ), o. Drop mortuaire; 
oûler , m, 
DOODKLOK (-KKEN), v. Glos ou clas,m. 
DOODLAKEN (-S), o. Linceul, m. 
DOODLYST (-EN : %. Nécrologe , 1. ; 
liste. des morts, f. 
DOODSANGST , m. Agonie, f. 


DOODSBEENDEREN, o. my. Ussements ; 
os de morts, m. 

DOODSBEENDERHUYSKEN ({ -S )»o. 
Charnier , m,. 

DOODSCH , 6. n. Zuen oraux. Blôme ; 
pilo; livide; cadavéreux. — koleur, 
couleur dis . 

DOODSCHHEYD (&. mv.), vw. La pâ- 
leur dela mort, f. —,ÉENZARMnETD. 
Solitude, f. : 

DOODSCHIÉTEN (ik schoôt dood , heb 
doodgeschoëten ) , 6. 4. Fusiller ; 
tuer d'un coup de feu. 

DOODSCHRIK, m. Frayeur mortello , f. 

DOODSCHULDIG, . n. Die px poop 
nest VERDIEND. Qui a mérité la mort, 

coupable de mort. 

DOODBGEVAER (-AEREN ), o. Danger 
de mourir, m. 

DOODSHOOFD (-EN) , o. Tête de mortafe 

DOODSHOOFDBLOK ( -KKEN }), ”":- 
(schippers w.). Mogue; araignée (t- 

de mar.), f. 


" 
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DOODSLAEGER (S), m. Homicide ; 
meurtrier; assassin , M. . 

DOODSLAEN (ik sloeg dood , heb dood- 
geslaegen), &. w. Tuer; assassiner ; 
massacrer ; 2ssommer. 

DOODSLAEP (=. mv.), m. Garus ; as- 
soupissement profond, m. 

DOODSLAG (-EN), m. Meurtre; ho- 
micide ; assassinat, m. 

DOODSNIK (-KKEN) 4 mm. LauTsTEN 
snir. Dernier soupir, m. 


DOODSNOOD Hs , m. Agonie, f. > 
abois, m. pl. In — syn. Etro à l'a- 


‘ gonie on aux abois. 

DOODSTEÉK (-EÉKEN ), m. Coup mor- 
tel ( donné por un instrument tran- 
chant), "2. 

DOODSTEÉKEN (ik steék dood , stak 
dood , heb doodgestoLen), &. w. Tuer 
d'un coup d'épée, ctc. 

DOODSTOND (EN), m. Heure de la 
mort; heure fatale, f. 

DOODSTRAF (-FFEN), w. Peine de 
mort ; peine capitale , f. 

DOODSTROOM , m. ( schippers w. ). 
Morteeau (t. de mar. ), f. 

DOODSTRYD , m. Agonie, f. 

DOODSTUYP (-EN), 2. Convalsiou 
mortelle , f. - 

DOODVERF , ”. Doonvenwe. Pâleur 
mortelle ; pâleur de la mort, f. — 
(schilders w.)- Ebauche , pue 
couche qu'on donne à un tableau, f. 

DOODVERWEN , &. sw. ( schilders Me 
Ebauche> un tableau, y sppliquer la 
première couche. 

DOODVERWIG , à. n. Leur pLeex. Pâle; 
blême ; cadavéreux. 

DOODVONNIS (-SSEN), o. Arrêt de 
mort, m.; sentence do mort, f. 

DOODVYAND (-EN), m. Ennemi mor- 


tel, m. 

DOODVYANDIN (-NNEN), vw. Enne- 
mie mortelle, f. 

DOODVYANDSCIIAP , v. Inimitié ou 
haine mortelle , f. 

DOODWERK , o. ( gedeelte von een 
schip boven het water ). OEuvres- 
mortes { parties d’un vaisseau hors de 
l'eeu }, f. pl. 

DO0DWO DE (CN): v. Plaie où bles- 
sure mortelle , f. 

DOODZIEK , b. n. Doopervx ztue. Mo- 
Jade à 1a mort; mortellement malade. 

DOODZIEKTE (-N), v. Maladic mor- 
telle , f. 

s DOODZONDE (-N), v. Péché mortel , m. 

DOODZWEET (3. mv.), 0. Sueur de 
la mort, f. 

DOOF , 6. n. Sourd, — macken. Assour- 
dir; rendre sourd. — worden. S'as- 
sourdir; devenir sourd. —, BezwALkxT, 
DAT ZYNEN CLANS VERLOOÜREN HEEFT, 
Terni ; terne. — (dat nict blinkt). 
Mot ; éteint. 

DOOFAGTIG, à. n. Un peu sourd. 

DOOFHEYD , . Surdité, f. 

DOOFPOT (-TTEN), m. Etoufloir, m. 

DOOFSTOM , 6. n. Sourd-muet. 

DOÔLEN (ik doél, doélde, heb ge- 
do6ld ), 0. w. Dwauiex, Errer; s'é- 
garer; sc fourvoyer. 

DOÔLEND , 6. n. Errant; vagabond, 
—  Varscn. Erroné. 
DO6LHOF (-VEN), m. Lebyrinthe ; 

dédale , m. 

DOÔLING (-EN), vw. Egarement, m.; 
erreur » J: ; 

DOÉLPAD , o. zie Doëcwec. 

DOÔLWEG (-EN), m. Kwazpux wuc, 
Détour ; faux chemin ; mauvais che 
min, M, —, WKO DES VENDERFS, 
Voie de perdition , f: : 

DOOP (s. si, .m. Doorsec. Baptème, 
m. Een kind ten — houden of heffen. 
Tenir un enfunt sur les fonts. 

DOOP , v. Saus. Sauce , f. | 

DOOPBEKKEN (-S), 0. Bassin des 
fonts baptismaux, m. 

DOOPBOEK (-EN ), "m. en o. Registre 
baptistaire, m. 

DOOPBRIER (-VEN), m. Baptistère ; 
‘extrait ou acte de aptème , m, 


+ 


DOOPDAG (-EN), m. Jour de bap- 


DOOPDOEK, m. sie DoorkLesn. 
DOOPELING (-EN), m. en w. Celui 


DOOPEN (ik doopte, heb gedoopt), 


DOOPER (-S), m. Celui qui baptise. 
DOOPFONT , ». Fonts baptismaux ; fonts 


DOOPHEFFER 
DOOPHEFSTER (-S), v. Marraine, f. 
DOCPKAPEL (-LLEN) , w. Baptistère , m. 
DOOPKIND (-EREN ), o. Filleul , =. 


DOOPKLEED (-EN), 0. Tavoïolle, f. 
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DOOPSEL , o. sie Door, m. , 
DOOPSGEZINDEN , m. Anabaptiste , m, 
+! DOOPVONT , w. ste DoopronT. 
DOOPWATER (3. mv. ), o. Eau bop- 


DOOR, woërz. Par; au travers de ; 


DOÉRBAKKEN 


DOÉRBAKKEN, &. n. Bien cuit. Dat 
DOORBERSTEN (ik borst doér, beu 


DOORBLAD , o. (plant). Perce-feuille 
DOORBLADEREN (ik bladerde doôr of 


DOORBLAEZEN (ik blacs doér, blies 


DOORBLINKEN +0. w. zie Dobnscnynen. 
DOORBOOREN (ik boor doûr of doër- 


DOORBOORING , w. Perforation, f. 
DOORBRAEDEN 


DOORBRAEDEN, 6. n. Qui est bien rôti. 


DO0.: 
outre avec les dents; (fig.) pousse 
jusqu'au bout. — , Doônparmons. 
Percer. 

DOORDAGT , vw. d. van Doéaveser. 
—, b. n. Examiné; médité; approfondi 

DOÉRDANSEN (ik danste doér, heb 
doérgedaust ) , &. w. User en dansant 

DOORDELVEN , 6. 1. sie DOGRGRARVES. 

DOÛRDENKEN , sie Dexxex. 

DOORDIEN , voegw. Puisque ; vu que; 
comme. 

DOGRDOEN (ik deéd doér , heb doûr 
gedaen), 6. w. Faire passer à tr 
vers. —, Urrscanassen. Effacer ; bif 
fer ; rayer. 

DOORDOUVWEN (ik douwde doér, beb 
doôrgedouwd:), d. w. Pousser au tn- 
vers de. 

DOÉRDRAEVEN {ik draef doôr , draeldt 
doér , heb doérgedraefd ), o. w. Trot 
ter fort ; continuer de trotter. 

DOORDRAEYEN, sie Dracren. 

DOÉRDRINGBAER , 8. n. sie Doôapatr 
CRLTE. ( paunceLrenm. 

DOORDRINGBAERHEYD , +. sie Doës- 

DOORDRINGELYK , 8. n. Pénétrable 

DOORDRINGELYKHEYD (z. mp. ),® 
Pénétrabilité , f. 

DOORDRINGEN (ik drong doër, ba 
en heb doérgcdrongen ), o. w. Pe- 
cer; pénétrer ; traverser. — , 0. # 
( 6g. l'Pousser (une affaire ) jusqu” 
bout. —, b. w. Pénétrer. 

DUÔRDRINGEND 6. n. Pénétrant ; p® 
çant ; subtil. 

DOORDRINGENDHEYD (s. mv.).%* 
Pénétration; perspicacité , f. 

DOORDRONGEN, v. d. van Doonous 

DOORDROOG, 6. n. Bien sec, té 
à-fait sec. 

DOÉRDRURKEN (ik drukte doër.b 
doérgedrukt |’ 8. w. Pressurer 
faire passer à travers, —, 0, w. 
cer, se faire voir à travers, 

DOORDRUYPEN (ik droëp doër, 
doérgedroépen), o. w. Couler, dr 
goutter à travers. 

DOORDRYVEN (ik dreéf doér, M 
docrgedreëven ), D. w. Pousser 
faire passer par un endroit; { | 
tâcher d'atteindre son but. o., #.(® 
syn) Passer quelque part en flotur: 

DOÔREÉTEN {ik cét doér, at dos 
heb doérgesèten )s D. w. Percer ® 
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tême, m. 


ou celle qu'on doit baptiser , 7. et f. 
— , DIE TOT HET DOOPSEL ONDEAWEE= 
ZEN WORD. Catéchumène, m1. 


6. w. Buptiser. — met indompeling. 
Doptiser par immersion. 


Sint Jan den —. Saint Jean-Baptiste. 


de baptême, m. pl. 
(-S), m. Parrain, m. 


fillcule, f. 


(-AEMEN } , m3. Nom de 
baptême, m. | 


tismale , f. 


moyennant ; ou moyen de. — het di- 
chaem. Au travers du corps, où à 
travers le corps. — het sterk drinken. 
A force de boire. — en —. De part 
en part, d'outre en outre. — den 
band. Ordinairement ; communément, 
— celkander, — een genomen. L'un 
portant l’autre. 

ik doérbakte, heb 
doérbakken ), 6. w. Cuire ou fairo 
cuire parfailement. 


brood is niet —. Ce pain est pâteux. 


doérgeborsten), o. w. Creyer entid- 
rement. 


(plante), f. 


doérbladerde, heb doérgebladerd of 
doôrbladerd),b.w. Doônszanen. Feuil- 
leter; parcourir (un livre etc. ). 


doôr, heb doérgeblaczen }, 8. #. 


Souffler à travers ; percer où séparer 
en soufllont, 


rongeont ou cn mangeant. 

DOGRENG , 6. n. Fert étroit. , 

DOORGAEN (ik ging doër, ben door 

gegaen), o. w. Passer par un en il 

traverser, —, ARNGENOMEN 0f GO! 

cereunn wonpen. Passer ; être adm! 

réussir. —, Waecacaen. S'esquirt: 
s'éclipser ; disparaître. —, 0. # 
(met hebben) Doéncoorsn. Parc” 
tir ; traverser. 

DOORGAENDE , 6. n. Geurnto. CF 
tinuel ; continu ; assidu, — , Geo 
Lve. Ordinaire ; commun ; général: 

DOÉRGAENS , Byw. Gemeencre. C0 
munément ; ordinairement; EP 
lement. 

DOORGALMEN, rie Gazmen. 

DOORGANG (-EN ), m. Passages 
issuc , /. 

DOÉRGANGELYK, 8. n. Guésblee, 

DOÉRGEBAKKEN, w. d. von D0 
BAKBEN. 

DOÉRGEBEËTEN , ». d. van Déni” 


boor , boorde doér of doérboorde, 
hcb doérgeboord), b. w. Percer de 
part en part; perforer ; transpercer. 


ik doocrbraed, doôr- 
broedde, hecb doérbraeden ) , &. w. 
Bien rôtir. 


DOÉRBRANDEN ( ik brandde doër , 
heb , ben doërgebrand }), 8. en o. w. 
Brûler de part en part. 

DOÉRBREÉKEN (ik breëk doër, brak 
doôr , heb doérgebroken), b. w. In 
STUKKEN nneéwen. Casser, rompre. 

_—s0. w. (met syn) Voôr Den Dao 
roME=, Percer ; paraître ; s'ouvrir ; 

‘ se rompre. Den Dr 18 DOGRGEBROREN. 
La digue s'est rompuc. 

DOORBREËKING , w. Action de percer, 
de rompre, de casser, f. 

DOORBRENGEN (ik bragt doér, heb 

. doôrgebragt), b. w. Faire passer par 
ou à travers. —, Vensiyrten, Posser 


Las (.C 
. (le temps). Zynen tyd — met niets DOORGEBLAEZEN — Doénsuine, 
. £e doen. Passer son temps à nc rien DOÔRGEBOORD — . Doons00 d 
faire. —, Venxwisrenx. Consumer ; | DOORGEBORSTEN — Doônssfs 
. dépenser; dissiper. DOGRGEBRAGT — Doénsnt"t” 
DOGRBRENGER (8): m. Venevisren. DOÔRGEBROKEN — Doénmtift” 
rodigue ; dissipateur, m. . | DOORGEDAEN — Dodanosf 
A ne mv.), v. Brodi- | DOÉRGEDRAEGEN — Doénoste 
DOÉRBRENGSTER(-S);v. Dissipatrice, f. DOCRÉEDREEVEN _ mm 
DOORBYTEN (il beét doër , heb dore | DOORGEDR ë moe 
” gebeéten ), &. w. Percer d'outre en DOORGEDROOPEN — Doo? 
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DOÉRGERÈTEN, v. d. van Doéaxéren. 


DOÉRGEGAEN — Dooncanx. 
DOÉRGEGOÔTEN  — Doénoisrex. 
DOORGECRAEVEN — Dooncrazvenx. 
DOÉRGEHAELD — Doésrarrexs. 
DOÛRGEROLPEN — Doéaurtrts. 
DOÜRGEHOUWEN — Doénnouwer. 
DOORGEKEËREN — Doénxreex. 


DOORGEKLONKEN — DoénxLinuex. 


DOÉRGEKOXEN — Doénaromenx. 

DOÉRGEKOÔKT — Doénroéxes. 
DOÉRGEKORVEN — Doénxraves. 
DOÜRGEKROÔPEN — Doéxxnurrer. 
DOORGELAETEN — Doônranres. 


DOORGELEERD +0. n. Luzà ceremn. 
Très-suvant. 

DOORGELEGEN ZYN (van eeneñ zi 
ken spr.). Etre meurtri à force de 
rester conché. 

DOORGELEËZEN, w. d, van Doéacrizex, 

DOORGELOOPEN — Doéncoorex. 

DOÜRGENOMEN — Dodansiwen. 

DOORGERAEKEN, o. 4w.sie Doénnazxen. 

DOÉRGEREÉDEN, v. d. van Doéxarpex. 

DOORGEREËGEN — Doénxroer, 

DOORGESCHEËNEN — Doénscurnen. 

DOORGESCHOÔTEN— Doéxscuréres. 

DOORGESCHOÔVEN— Doënscaoryen. 

DOÉRGESCHREÉ VEN — Doénscenrves. 

DOORGESLAEGEN — Doénsrazs. 

DOORGESLAEPEN — DoénsLagréx. 

DOÉRGESLÉÉPEN — Doénsirrer. 

DOORGESLOOPER — Doénsiotren. 

DOORGESNEÉTEN — Doénswrrer. 

DOÉRGESMOLTER — Doénsuecrer. 

DOORGESNEËDEN — Doônsnroex. 

DOORGESPLEÉTEN — DoGnsrcrren. 

DOORGESPRONGEN — Dobnsrurxoux. 

DOÜRGESTAEN — Doénsrsux. 

DOÉRGESTOREN . — Doénsrricex. 
DOORGESTOOTEN — Doénsroorzi. 
DOÜRGESTREÉKEN — Doénsraruss. 
DOORGETREËDEN — Doénraténen. 


DOORGETROKKEN — Dobsrazsxe. 
DOÜRGEVALLEN  — Dobnvacuen. 
DOORGEVAEREN —- Doéavararx. 
DOORGEVLOGTEN — Doénviecren. 
DOORAEVLOOG ET — Doénvirecix. 
DOORGEVLOOTEN — Doénviicren., 
DOCRGEVREÉTEN == Doénvasiren. 
DOORGEVREÉVEN — Doénvarven. 
DOÜRGEWASSEN — Doonvwsssen. 
DOÉRGEWEËVEN  — Doéteéven. 
DOORGEWONDEN — Doénwinpen. 
DOÉRGEWORPEN — Doénwenren. 
DOÉRCEZEÉGESN — Dobnzrces. 

DOÜRGEZETEN — Doénztrrex. 
DOORGEZIEN — Doénzren. 

DOORGEZOGT — Doénzouxer, 


DOORGEZONKEN — Docnzinxei. 
DOORGEZWOLGEN — DoéazWéLcn. 
DOÉRGTETEN (ik goôt doér, cb doër. 
oôten), à. w. Verser à: travers ; 
tire couler par une ouverture, 
DOORGOED, 8. n. Zxën cour: Très- 
bou ; excellent, 
DOÜRGOOYEX , sie Dobnweurun, enz. 
DOÜRGRAEVEN (ik graef doûr, grocf 
doér, heb doôrgegraeven), b. sv. Creu- 
ter de bout en bout. — (ik doér- 
graef, dobrgroef, beh doérgraäeven }. 
er, percer. 
DOORGRIEVEN ( ik doérgriefde, heb 
doérgriefd }, B. sw. Mavrer ; percét 
‘le cœur. 
DOORGROEYEN (ik groeyde doûr, ben 
doérgegroeyd), o. w. Bien croître ; 
1en venir; grondir. 
DOORGRONDEN (ik doôrgrondde , heb 


Grgrond'), 5. sw. Pénétrer ; sonder; | 


approfondir. 
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DOÉRGRONDER (-S), m. Scratatenr, m. 
God is den — der herten. Dieu cest 
le scrutateur des cœurs. 


| BOÉRGRONDING , ”. Approfondisse- | 


ment , m1. 

DOÉRHAELEN (ik lhael doër, haetde 
doër, héb doorgchaeld), b, w. Doën- 
TA8E«KEN, Foire passer par ou à tro- 
vers. — , Urrscurasbn. Effacer; Dif- 
fer; rayer. —, Bnisrex. Tancer ; 
réprimender ; reprendre. Jemand wel 
—. Tancer quelqu'un ; le réprimon- 
der. —, NAT maënen. Mouiller; hu. 

. mecter; tremper. — (fig.) Pen ernne 
sRenGen. Venir à bout de ; faire 
réussir. 

DOORHAKKEN (ik hokte doër, heb 
doérgehakt }, 8. w. Couper en deux: 
fendre : couper. 

DOÔRBEÉN , byw. Doôn xx por. À 
travers; d'ontre en outre. 

DOÔRHEET , 8. n. Très-chaud; très- 
ardent. 

DOORHELPEN (ik hielp doér, heb doér- 
geholpen), 6. w. Aider à passer par. 
— s Urr Dex Noop nrcren. Secourir; 
tirer d’embarras. Jk zal er hem —. 
Je le tirerai d'affaire. — , Vennwis- 

” Tex. Dissiper ; dilapider. 

DOÉRHOUWEN (ik hieuw doër, heb 
doôrgehouwen }, 6. w. Couper en 

eux. 

DOORHUTSELEN (ik hutselde dr, 
Leb doôrgehuiseld ), 6. w. Secouer; 
apiter; remuer dans tous les sens. 

DOORJA GER (ik jaeg doôr, joeg doér, 
heb doôrgejaegd ), b. ww. Classer à 
travers. — , 0. 4. Aller à toute bride, 

DOORKEËKEN , ». d. van Doéanvuex. 

DOORKERVEN (ik korf doér, heb doér- 
gekorven ), b. w. Hacher, coaper en 
morceaut. 

DOORKLIEVEN , sie Kiraven. 

DOORKLINKEN , sie Doéncauwrn. 

DOÉRKLOPPEN (ik klopte doûr, heb 
doérgeklopt }, 8. w. Frapper à tra- 
vers. — l gem.) Turn DEC arsLaun. 
Etriller comme il faut. 

DOÉRKNABBELEN (ik knabbelde doér, 
heb doérgeknabbeld }, 6. w, Doôn- 
xnaccex. Ronger de part en part, 

DOORKNAEGEN , sie Doônnnaoecun. 

DOÉRKNEÉDEN (ik kneéd doér, kneédde 
door, heb doôr “kueéd), 8. w. Mller 
en pétrissant ; Lien pétrir. 

DOORKOMEN (ik kwam doër, ben 
doérgekomen), 0. w, Aller où passer 
par ou à travers, — (fg.) Hensrecn 
wonven. Se rétablir, guérir. Den rie 
ken zal er niet —, Le malade n'en 
échoppera pas. 

DOÉRKOMST + V. Doéncaxc. Issue, f. ; 
passage , m.— (fig.) Mivpec. Moyen; 
dénouement, m. 

DOÉRKOÔKEN (ik Lkoëk doér , koëkte 
door , heb doérgekoôkt), b, w. Faire 
cuire ou bouillir plusieurs choses en- 
semble, — , o. w. Cuire où bouillir 
comme il faut. 

DOORKOUD , 6. n. Très-{roid.7 

DOORKRABBEN (ik krnbde déôr, heb 
doérgekrabd ), 8. w. Percer où ou- 
vrir en grattent. 

DOORKRUYPEN (ik kroép doér, ben 
doérgekroôpen ), 0. w, Passer ou sc 
glisser por unc ouverture. 

DOORKRUYSEN (ik kruyste doér en 
doérkruyste , heb doérgekruyst en 
Sr nTe) + 8. w. Parcourir; croiser 

-dans tous Îes sens. 

DORKYRKEN , sie Doénziex. 

DOORLAETEN {ik laet doér, liet doér, 
heb dorgelacten'), D. w. Laisser pas- 
scr par où à travers. 

DOORLEEREN (ik lecrde doër, heb 
doérgelecrd), b. w. ppt d’un 
bout à l'autre où jusqu'à Ja fin, 

DOGRLEËZEN Gi lcés doér, las doér, 
hel doérgeleéren), 6. w. Lire d'un 

bout à l’autre. 
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DOGRLEÉZEN, B. n. Qui a beaucoup lu. 

| DOÉRLERKEN (ik lokte doër, ben doër. 
pret) » 0. w. Suinter où dégoutter 
travers. 2: . 

DOORLEYDEN (ik leydde doér, heb 
doérgeleyd), 6. w. Mener où conduire 
par ou à travers, 

DOORLEYDING (3. mv.), w. Action 

e mener o4 de conduire por ox à 
travers, f. 

DOORLICHTEN (ik lichtte doér, heb 
doérgelicht), 6. ww. Eclnirer quel- 
qu'un. 

DOÉRLOOP « m, Doéncaxc. Allée, > 
Passage, m. ; 

DOÔRLOOPEN {ik liep doër ; ben doére 
geloopen}), 0. 4. Passer en courant 
par; Courir à travers. — , b. w. (ik 
doérlicp , heb doérloopen }. Parcon- 
rir d’un bout à l'autre ; voir où exa- 
miner rapidement. 

DOORLOUTEREN (ik doérlonterde , heb 
doérlouterd) , 8. w. Purifier ; épu- 
rer; clarifier, 

DOOREUGTIG +8. n. sie Doônscaynen. 
—, Mecencre, Uyruunrenp, Ven- 


MA&nD. [llustre; éminent ; excellent ; 
sérénissime. 


j 
ù 
| 
| 
\ 
} 
û 
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Ken. Illustrer ; rendre illustre, 
DOORLUGTIGHEYD, w. sie Dodnscnr- 
NENDHEYD. — , Hooouwrp (eertitel). 
Altesse ; excellence ;: éminence, S. 
DOORLUUTIGSTE , 8. n. ( ecrtitel ). 
Illustrissime. 
DOORMAEGER , 8. n. Fort maigre. 
DOGRDMAEREN , se Verewisren, Ven- 
TEÉREN. | : 
DOÉRMARSCH (-EN), ©. Marclie, f. ; 
passage ( d’une troüpe ep marché), m. 
DOÔRMENGD » V. d, van DoGnMenNcen. 
DOORMENGEN (ie mengde doôr en 
doérmengde , heb doérgemengd en 
doérmengd), b. w., Eutremêler; mêler 
l'un pormi l'autre. 
DOORMEST , 6. n. Dien fumé ; bien 
engraissé, 
DOORN (-EN) , m. Epine, f. — (von 
cene gesp}). Ardillon , m. 
DOORNAGTIG, 8. n. Epinoux. 


DOÉRNAEYEN (ik noeyde doér, heb 
doérgenaeyd ), 6. w. Coudre solide- 
ment ou de part on part; coudre vite. 

DOORNAGELEN (ik doérnagelde , heb 
doërnageld) , b. w. Percer d'outre en 
outre avec des clous. 

DOGRNAPPEL (-EN),m. Noix mételle ; 
pomme épinenso, f. 

DOORNAT , 6. n. Trempé ; mouillé 
entièrement, 

DOGRNATTEN (ik déérnntte, heb doér. 
pat), b. w. Tremper ; mouiller en- 
tiérement ; imbiber. 

DOORNBEZIE (-N),w. Grosoille verte, f. 

DOÉRNBOOM (-EN ). m, Aubépine 


(arhrisseau épineux) , f. 

DOÜRNBOSCA (-SSCHEN), o. Buisson ; 
hallier, m, 

DOORNEËMEN (ik neém doér, nom 
doër, heb doérgenomer), 4. w. (gem.) 
Besrnarren. Reprendre; réprimander; 
tancer. 

DOÔRNEN , onv, 6. n. Van Doénwen. 
Epineur. è 

DOORNHAEG (-AEGEN), w. Huie d'é- 
pines, f. 

DOORNIK (stad). Tournai (ville). 

DOÉRNSTEÉKEL (-S), m. Epiné , f. 

DOORNTJE (-8), 0. Petite épine, f. 

DOORPERSEN {ik EE doër , hcb 
doérgeperst ), b. #. Faire posser en 
pressant. 

DOORPEYLEN (ik doérpeylde , hcb 
doérpeyld), b. 4. Sonder; pénétrer. 

DOORPRIEMEN (ik priemde doér en 
doérpriemdo ,; heb doérgepriemd en 
doérpriemd), 4. w. Percer de port 
en port ayce un poinçon. 


9 


DOÉRLUGTIGEN , 8. #. VendtawnD mar. 
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DOORRAEREN (ik raek doér, raekte 
doôr ,; ben doorgeraekt}), 0. w. Pos- 
ser ou venir À travers. 

DOORREËGEN , b. n. Entrelardé, — 
mwleesch. Visude entrelardée. 


DOÔRREGEND , b. n. — syn. Etre percé 
par la pluic. 
DOORREYS (-ZEN), v. Possage , m. 


DOORREYZEN (ik reysde doûr en doér- 
reysde , heb doôrgereysd en doôr- 
reysd), 6. w. Parcourir d'un bout à 
l’autre en voyageant ; traverser. 

DOORROEREN (ik roerde doër, heb 
doérgeroerd), 8. #. Entremiier; re- 
muer bien pour mêler, 

DOÉRROEYEN (ik roeyde doër, heb 
doérgeroeyd }, b. w. Traverser un 
endroit en ramant; ramer bien, 


DOORROOKEN (ik rookte doér en 
doérrookte, heb doérgerookt en doôr- 
rookt), 6. w. Enfumer ; remplir de 
fumée ; fumer. 

DOORRUKKEN (ik rukte doér, heb 
doérgerukt), &. w. Tirer avec force 
à travers ; foire passer à travers en 
tirant. 

DOÔRRYDEN (il reéd doôr, heb doér- 
gercéden }, b. w. Parcourir; traverser 
à cheval où en voiture. 

DOORRYGEN (ik reég doér, heb doér- 
gereégen ), b. w. Doônsrrixen. En- 
filer ; passer un fil à travers. — (IL 
doérreëég, heb doôrreégen ). Percer; 
entrelarder. 

DOORRYP, b. n. Bien mûr. 

DOORSCHEUREN {ik scheurde doôr, 
heb doérgescheurd), 8. w. Lacérer ; 
déchirer d'un bout à l’autre. 

DOORSCHIETEN {ik schoët doér en 
doérschoët, heb doôrgeschoôten en 
doérschoôten), 6. 1v. Troverser ou 
tuer d'un coup de feu; mêler. De 
kaert —. Battre les cartes. — , 0. w. 

.( met syn) Passer ou s'échapper à 
travers, TEN. 

DOÉRSCHOÔTEN , ». d. van Doënscuie- 

DOORSCHRABBEN Gk schrabde doër, 
heb doôrgeschrabd), b. w. Biffer ; 
effacer; rayer; barrer. (re, f. 

DOORSCHRABSEL, o. Effaçure ; ratu- 


DOÉRSCHRY VEN (ik schreéf doôr , heb 
doérgeschreéven ), à. w. Ecrire d'un 
bout à l'autre. 

DOORSCHUEREN (ik schuer doër, 
schuerde doér, heb doérgeschuerd), 
b. w. Percer à force d'écurer ou de 
frotter. 

DOORSCHUY VEN (ik schoôf doér, heb 
doérgeschoéven), 6. w. Pousser ou 
faire passer par une ouverture. 


DOORSCHYNEN (ik scheén doér, heb 
doérgescheénen ), 0. w. Percer; luire 
à travers. 

DUORSCEYNEND, 8. n. DoénsTRARLEND: 
Transparent ; disphone. 


DOORSCHYNENDHEYD (:. mv.), v. 
Doénscuxnino. Diaphanéité; trans- 
parence, f. 

DOORSLAEN (ik slac doér, sloeg doér, 
heb docrgeslacgen ), D. w. Briser ou 
faire une ouverture en frappant; en- 
foncer ; casser. —, 0. #. Doonrrer- 
xen. Percer; pénétrer. Het papier 
slaet doôr. Lo papier boit, —, Wioric 
2YN, LrN GuwioT nevnen. Trébucher. 

DOORSLAENDE , à. n. Oventrurcenne. 
Convaincaut s évident, —, Ovenwic- 
T16. Trébuchant. 

DOORSLAEPEN (ik sliep doér, heb 
doérgeslacpen ), 0. w. Dormir sans 
s'éveiller. 

DOORSLAG (-EN), m. VERLAUTDURREN. 
Possoire, f.; égouttoir, m.— (schoen- 
mackers w.). Porte-pièce, m. —, 
Dnyrrrzen. Chasse-clou, f. : repous- 
soir, m. —, Ovenwior. Trébuchant ; 
surplus ; excédant de poids, m. 

DOORSLEÉPEN , 8. n. Sum. Fin; rusé; 
adroit ; intrigant; matois, 
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DOORSLEÉPEN (ik sleép doér, sleépte 
doér , heb docrgesleépt}), 6. w. Traî- 
ner ou tirer à travers. 

DOORSLEÉPENHEYD , w. Lisricrern. 
Fivesse ; ruse; intrigue; matoiserie, f. 

DOORSLIPPEN (ik slipte doér, ben 
doérgeslipt}, 0o.w. Glisser; s'échapper. 

DOORSLUYPEN (ik sloép doér, ben 
doérgesloépen), 0. w. Se glisser ; 
passer sans bruit, à la dérobée. 

DOORSLYPEN (ik sleép doér, heb deér- 
gesleépen), D. w. User ou percer en 
aiguisant, en polissant. 

DOORSLYTEN {ik sleét doér , heb doér- 

csicéten ), b. w. User; faire un trou 

a quelque chose à force de s'en ser- 
vire. —, 0. sw. (met zyn) S'user à 
force de servir. 

DOORSMELTEN (ik smolt doér, heb 
doérgesmolten), D. w. Parfondre ; 
faire fondre également partout. 

DOORSMYTEN (ik smeét doëér; heb 
doôrgesmeéten ), 8. w. Jeter par ou 
à travers avec force. 

DOORSNEÉDEN . v. d. van Doéasnrpen. 

DOORSNUPFELAER (-S), m. Fureteur, 
furet, m. 

DOGRSNUFFELEN (ik doôrsnuffelde, 
heb doérsnuffeld), 6. w. Fureter ; 
fouiller. 

DOORSNUFFELING, v. Perquisition ; 
recherche , f. 

DOORSNYDEN (ik sneéd doër , heb 
doérgesneéden), b. w. Couper, tran- 
cher , tailler. — (ik doérsneéd, heb 
doérsneéden ). Couper; séparer par 
quelque chose. 

DOGRSNYDING (-EN),v. Coupe ; taille ; 
section ; division, f. 

DOORSPEKKEN (ik doérspelte , heb 
doôrspekt}, 8. w. Larder, entrelor- 
der, border, piquer. 

DOORSPITTEN (ik spitle doér, heb 
doérgespit), &. sw. Bîcher entière- 
ment ; creuser; embricher; percer 
d'une pique. 

DOORSPLYTEN , sie SrLrTEN. | 

DOORSPOELEN (ik spoelde doôr, heb 
doérgespoeld), & w. Nettoyer en 
arrosant, en jetant de l’eau ; rincer, 
(fig. ) Het stof —. Boire un coup. 
—, 0. w. Doonvrouren. Couler por 
un endroit. 

DOÉRSPOELING, v. Doéncoor. Egoût, 
écoulement , m. | 

DOORSPREÉRKEN (ik spreék doér, sprak 
doôr, heb docrgesproken ), 0. w. 

* Parlor sans discontinuer; parler avec 
forec ou énergie, rendre un son. 

DOÉRSPRINGEN (ik sprong doér, heb 
doérgesprongen ), 0. w. Sauter par 
une ouverture. 

DOORSTAEN , sie Lroen. 

DOORSTAMPEN , sie Srampen. 

DOORSTAPPEN (ik stopte doér, heh 
doérgestapt), o. w. Marcher par une 
ouverture; marcher fort ct sans s'ar- 
rêter, avancer à grands pas. 

DOORSTEËREN (ik stcék doër, slak 
doôr, heb doérgestoken }), b. 1. Per- 
cer, transpercer, enferrer. Met na- 
gels —. Percer do clous. — , Doôn 
REN CAT ST£Eren. Passer, enfiler. — 
(ik doôrsteék, doôrstak , heb door- 
stoken). Percer de part en part ; em- 
brocher. 

DOGRSTIKKEN (ik stikte doér, heb 
doérgestikt}), b. w. Broder; brocher ; 

iquer. 

DOORSTOKEN , v. d. van Doônsrzérun. 

DOORSTOOTEN (ik stiet doër, heb 
doérgrstooten }, 8. w. Faire passer 
en poussant ; faire une ouverture en 
poussant, — (ik doérstiet, heb doér- 
stootcn). Doonsreéren. Transpercer, 
percer de part en part. 

DOORSTRAELEN (ik strael doér , 
straelde doûr, heb doérgestraeld ), 
o. 4. Rayonner par, reluire À tra- 
vers. —, b. 4. (ik doérstrael, doûr- 
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straelde , heb doérstéeld). Percer, 
énétrer (en parlant de rayons de 
umière ). 

DOÔRS:RAELEND, 6. n. Transparent, 
diaphave. 

DOORSTREËPEN zie Doénscanavses. 

DOORSTROOMEN (ik stroomde doûr, 
heb doérgestroomd }, 0. w. Couber, 
ou passer rapidement par, où à Uæ 
vers. | 

DOORSTROOYEN (ik strooyde doér: 
beb doérgestrooyd), 8. w. Répandre 
où semer par, entreméler en semant. 

DOÉRSTRYKEN (ik streék doër, beb 
doérgestreéken), b. w. Doûünscms- 
pen. Biffer, effacer, rayer. — (gem.) 
Berisrex. Blämer , reprendre, repr: 
mander, — , Benniecen. Tromper, 
duper. : 

DOORTASTEN (ik doértastte, heb doër 
tast), D. w. Tâter de tous côtes; 
fouiller ; (fig. ) sonder, éprouver; 
rechercher ; examiner. 

DOORTOGT (-EN), m. Passage, m. 

DOORTRAPT , b. n. Sum. Fin; rusé; 
subtil; sdroit; malicieux; artificieur 

DOORTRAPTHEYD, v. SLimusrp, Los 
neyo. Finesse ; ruse; adresse ; malice; 
artificc , f. 

DOORTREÉDEN (ik treéd doér. tal 
doër, heb doôrgetreéden ), b. w. 
foncer ou faire un trou en marchant 
continuer de marcher. 

DOORTRERKEN (ik trok doër, be 
doérgetrokken), 8. w. Tirer par 1% 
ouverture. — (ik doértrok, heb doir 
trokken). Imprégner ; pénétrer ; ir” 
biber, — (schilders w. }. Calque 
—, 0. w. (met zyn) Passer pa 
traverser ; percer à travers. | 

DOORTROKKEN , w. d. van Doir 
TREKREN. 

DOÉRVAEREN (ik vaer doér , 
door, heb doorgeveeren), 0. w. Ps 
ser; verser en naviguant. — , b.# 
(met hebben ) Briser en naviguti 
continuer de naviguer. 

DOÉRVAERT, «. ‘Passage ( des vi 
seaux), m. 

DOÔRVALLEN (ik viel doôr, ben doi 
gevallen), o. w. Tomber par 
ouverture. —, D. w. (met habbss) 
Casser en tombant. 


‘| DOÉRVLAMMEN (ik vlamde doér, b® 


doôrgeviamd}), o. w. Brûler fort; 
brüler de part en part. 
DOÉRVLEGTEN (ik vlogt doër en doûr 
vlogt, heb docrgevlogten en do0f” 
vlogten), b. w. Entrelacer ; enlact 
l'un dans l'autre. 
DOORVLEGTING (r. mv.), w. Entre 
locement, m. 
DOORVLIEGEN (ik vloëg doér , bt® 
doérgevloégen ) , 0. w. Voler d'un bot 
à l'autre; s'envoler par; continu 
de voler ; passer en volant. 
DOÉRVLIETEN (ik vloët doér, be 
doérgevloôten ), 0. w. Couler par # 
endroit; passer en coulant. 
DOORVLIMMEN #w2. sie VLIMMEN 65 


DOORVLOGTEN, v. d. van Doénveucri" 
DOORVLYMEN , sie Virmen. 
DOORVOED , &. n. Bien nourri. 
DOORVOEDEN (ik doérvoedde, h? 
doérvoed), à. w. Bien nourrir; 
paître. | 
DOORVOER , m. Passage; transitr 
DOÉRVOEREN (ik voerde doër, he 
doérgevocrd), 6. w. Voiturer P° 
un endroit, faire passer par que 
endroit. b 
DOÔR VOGTIGEN (ik doérvogtigde D? 
docrvogtigd), b. w. Tromper ; ! 
bers mouiller entièrement. 
DOORVREÉTEN , sie Dobnnaeter 
DOÉRVROETEN ( ik vroette doér, #, 
doérgevroet) , 6. w. Fouiller, nee 
DOÉRVROETING (2. mv.), vw. Act 
de fouiller, de remuer , f. | 
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0ÉRVROGT, 8. n. Bien travaillé ; pars 
fait; achevé. (fection , f. 

OORVROGTHEYD (s. mv.), v. Per- 

OÉRVRYVEN (ik vreéf doér, heb 
doérgevrecren), 8. w. Blesser où user 
en frottant; continuer de frotter. 

DOÜRVYLEN { ik rylde doér, heb doér- 
gevyid), 6. w. Percer de part en 
part en limant; continuer de limer. 

DOÉRWAEDBAER , &. n. Guéable, où 
lon pent pesser à gué. 

)OÉRWAEDEN (ik vwaed doér , waedde 
doôr, heb doérgewaed }, 0. 1. Gnéer. 
—, b. w. (ik doérwsed, docrwaedde, 
heb doérwaed ). Passer où traverser 
(une rivière) à gné. 

DOÉRWAEREN (ik saek doër en doûre 
maek, waekte doôr en doérwaekte, 
heb doérgewaekt en doérwaekt), b. 
en 0. w. Passer (la nuit) à veiller. 

DOÉRWAESEMEN (ik doôrwaesemde, 
ben doôrwaesemd}, 0. #. Traospirer, 
s'exhater, 

DOÉRWAESEMING , v. Transpiration, 
exhalaison , f 

DOÜRWAEYEN (het woey doér, heéft 
docrgewseyd), o. en onp. w. Souf- 
fler par où à travers (en parlant du 
vent); venter fort ; continuer de souf. 

fler , de venter. 

J06RWANDELEN ( ik wandelde doër 
en doôrwandelde,-beb doérgewandeld 
en doérwandeld ), 6. sw. Traverser à 
pied ; parcourir. — , 0. w. (met zyn) 

asser en se promenant. 

O6R WANDELING « v. Promenade, f. 

OÉRWARA , B. n. Très-chaud. —, 
byw. Très-chaudement. 

OÜRWAS , o. sie DoéazLan. 

JOÉRWASSEN (ik wies doér, ben 
doôrgewassen ), 0. 1w. Croître ou pous- 
ser par; végéler à travers un autre 
corps; bien croître. 

00RWEEKEN x ik weekte doér en 
doérweekte , heb doérgeweekt en doér. 
weekt), b. w, Tremper; imprégner ; 
imbiber ; mouiller. — , 0. w. ( met 
syn ) S'imbiber ; s'imprégner. 

OÉRWEERING , w. Imbibition, in- 
fusion, f. ( mouillé, 

OORWEERT, 6. n. Trempé; imbibé ; 

OÉBWEÉVEN (ik weéf doér, weéfde 
doér, heb doérgeweéven }, b. w. 
Tisser fort ; continuer de tisser. — 
(ik doérweéf, doôrweéfde, heb doér. 
weéven). Entrelacer en tissant ; bro- 
cher. 


)OORWEG, m. Passage, m. 


JOÔRWERKEN (il werkte doër, heb 
doérgewerkt ), b, w. Continuer de 
travailler: travailler fort. — (ik doér- 
werkte, beb doérwerkt ). Travailler 

ien ; finir un ouvrage. 

OÉRWERKT, £. n. Travaillé, ouvra gé. 

DOÜRWERPEN ( ik mie (rrorp) doér, 
heb doérgeworpen), b. w. Continuer 

e jeter ; jeter par une ouverture. 

DOÜRWINDEN {ik wond doér, heb 
doérgemonden ), b, #. Passer par en 
tortillant ; centrelacer. 

DOÉRWONDEN (ik doôrmondde , heb 
doérwond\,b,w. Blesser grièvement. 

DOÜRWORSTELEN {ik worstelde doér , 

eb doérgeworsteld }, b. w. Surmon- 
ter en luttont ; se tirer d'affaire. 

DOÉRZAEGEN ( ik zaeg doér, zaegde 
doôr , heb doorgezacgd), &. sw. Scier 
de part en part; scicr en deux. 

DOORZAEYEN (ik zacyde doér, heb 
docrgezseyd ), b. w. Continuer de 
semer, semer l'un parmi l'autre. — 
(ik doérzseyde , heb doérzaeyd)}, Se. 
mer partout, parsemer. À 
DOÔRZARKEN (ik zskte doëôr, ben doér- 

8ezakt), o. w.. S'affaisser, s'écrouler 
Par une ouverture. 

DOORZARKING, ». Affaissement, m. 
DOORZETTEN (ik sette doér, heb doér. 

gezet), b. w, Pousser vivement; s'ef. 
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forcer d'atteindre son but. — , 0, w. 
Avencer fort. 

DOORZEYLEN (ik zeylde doér, heb en 
ben doérgezeyld }, 8. en o. w. Passer 
à la voile, continuer de fairo voile, 
brisant en faisant voile. 

DOORZIEN (ik zag doér, heb doérge- 
zien ), 0. w. Voir ou regarder por 
une ouverture. —, b. w. Percer, pé- 
nétrer en regardant; examiner en dé- 
tail. De herten —-. Pénétrer les cœurs. 
ÆErgens een gat —, Voir jour dans 
quelque affaire. — (ik docrzag, heb 

oorzien). Méditer, réfléchir. 

DOORZIENDE, b. n. sie Scnerrzinnic. 

DOÔRZIENIGHEYD , v, sie Scnenrzt- 
NICUEYD. 

DOORZIFTEN (ik ziftte doër, heb doér- 
gezift) , 6. w. Cribler, tamiser. 

DOORZIGT , o. Uvrzicr. Vuc: action 
de voir par ou à travers, f. Len aen- 
genaem —. Une vue agréable. —, 
GRONDICE KENNIS. Compréhension ; 
pénétration , f. 

DOORZIGTIG, b. n. Doénzcrpazn. Dio- 
phane, transparent. — (fig.) Scurnr- 
ZINNIG. Subtil, pénétraot. 

DOORZIGTIGHEYD (2. mv.), w. Doën- 
Z1GT8AeRugyD. Tronsparence; dispha- 
néité, SJ. — (fig) Scnenpzinnicuer. 
Pénétration ; perspicacité; subtilité, f. 

DOÉRZIGTKONST (z. mv.), v. Doëôn- 
ZIGTRUNDE, Perspective, optique, f. 

DOORZUEKEN (ik zogt doér, heb dor- 
gezogt), b.w. Visiter toutes les par- 
lies ; continuer de chercher. — (ik 
doôrzogt , heb doérzogt }, Fureter ; 
fouiller partout. 

DOÔRZOEKER (-S), m. Visiteur; celui 
qui fouille , m. 

DOORZOEKING (-EN ), w. Visite; re- 
cherche, perquisition, f. ; examen , m. 

DUORZOGT , v. d. van Doénzouren. 

DOORZULTEN (ik doôrzaltte, heb door- 
zult), 6. w. Mariner, tremper dans 
le vinaigre, la saumure, saupoudrer, 
saler. 

DOORZWEETEN (ik zwectte doée, heb 
doérgezweet), 0. w. Transsuder. 

DOORZWELGEN » sie Inzwezcen. 

DOORZWELGING , v. Déglutition , f. 

DOORZYGEN (ik zeég doër, hcb doér- 

.gezeégen), 6. w. Filtrer ; passer à tra- 
vers un filtre. —, 0. w. Se filtrer. 

DOÛRZYGING , w. Filtration , f. 

DUORZYGSEL , o. Colature (terme de 
phorm. }, f. 

DOORZYPELEN (het zypelde doér , is 
doérgezypcld), o. w. Buinter ; dé- 
goutter. 

DUOS (-ZEN), w. Boîte, f. 

DOOVEN , sie Urrpooven. 

DOOVIGHEYD , . zie Dooruxrp. 

DOOY (:. mv.), m. Dégel, m. 

DOUYEN (het dooyde, licéft gedooyd), 
onp. w. Dégcler. Het dooyt, Il dégèle. 

DOOYER (-8), m. (van ocn NA Jaune 
d'œuf, m. (dégel, m. 

DOOYWEËR (:. mv.), o. Temps de 

DOP (DOPPEN ), m. Scnauz. Coque ; 
coquille ; écale ; cosse ; enveloppe, f. 
ÆEen ey uyt den —, Un œuf à la 


coque. 

DOPPEN (ik dopte , heb gedopt}, b. w. 
Parce, Ecosser ; écaler. Vodten —. 
Ecaler des noix. Boonen —, Ecosser 
des fèves. — , Ixsorrex. Tremper.. 

DOR , 6. n, Aride, sec, (fig.) maigre, 
froid. — out. Du bois sec. —re 
hey. Bruyère stérile, f. 

DONAGTIC, 6. n. Un peu sec ow aride, 

DORHEYD (3. mv.), w. Scnrarcuexo. 
Sécheresse , aridité, stérilité, JF. 

DORP (-EN }), o. Villige, m, 

DORPAGTIG , 6. n. Villagcois , rustique. 

DORPEL -$), m. Dneurez (van ceno 
deur). Seuil d'une porte, m2. — (Lo- 
yen ecoc deur of venster ). Linteau , m. 

DORPELING (-EN), m. on v. Villa- 
gcois, m.; villogeoise , f. 
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DORPHUYS, o. zie Lanpnogr. Lanpuurs. 
DORPLEVEN (2. mv.), 0. Vie cham- 
être , f. sans, m. pl. 
DORPLIEDEN , m. mv. Villageois, pay- 
DORPSCH , 6. n. Villageois, rustique. 
DORPSCHOUT (-EN), m2. Bailli où maire 
de village , m. 
DORPSWYZE, byw. À la villagcoise ; 
ar village. (pêtre, m. 

DORPWAGTER {-S), m. Garde-chom. 

DORREN (ik dorde, hen gedord ). o. w. 
Dor wonpen , Venponnen. Sécher, 
se faner : se flétrir. 

DORSCHEN (ik dorschte, heb gedorscht}, 
B. w. Battre en grange, battre le 
grain. Æoôrn —. Battre le blé oz le 
grain. 

DORSCITER (-S), m. Batteur cn grange,m. 

DORSCHING {z. mv.),v. Ier ponscuen. 
Battage , m.; action de battre le blé 
ou Île grain , f. (ge, f. 

DORSCHSCOUER (-UEREN }), v. Gron- 

DORSCHVLEGEL (-S), m. Fléau, m. 

DORSCHVLOER (-EN), m. Aire d'une 
grange, f. 

DORST (=- mv.), m. Soif, oltération, 
S.5 (Ge. ) désir ardent, m. — heb- 
ben. Avoir soif, être altéré. Den — 
lesschen, blusschen of verslaen. Se 
désaltérer, étancher Ja saif. 

DORSTEN (ik dorstte, heb gedorst ), 
o.w. Donsr uensex. Avoir soif , être 
altéré. — , onp. w. (my dorsite, my 
heéft gedorst}). Avoir soif. 

DORSTIG, 6. n. Altéré, qui a soif. 

DORSTVERSLAENDE, &. n. Désaltérant, 
rafraîchissont. 

DORSTVERWEKKEND , 8. n. Altérant. 

DOS (z. mv.), m. Kiexpenren, Vête- . 
ments, habits, #7. pl. Wel in den — 
zyn. Etre Lien habillé. 

* DOSIS, ». (zoo veél als men o 
cenen keer iuneémt ): Dose (t. de 

harm, ) e Je 

DOSSEN (ik doste, heb gedost}, b, w. : 
Kreznen. Habiller, vêtir. 

DOT (DOTTEN), . Venwanne srnenc 
canen. Fil entortillé, mn. 

DOTSKOP (-PPEN ), m. (gem.) Borre- 
niK. Lourdaud, nm, 

DOUW (-EN), m. Sroor. Coup, choc, 
heurt, m, | 

DOUWEN (ik douwde, heb gedouwd), 
b. w. Srootew. Presser, pousser, 
scrrer. {cts in eenen hoek —, Four- 

rer quelque chose dans un coin. 

DOZYN (-EN), o. Twaerrraz. Dou- 
zoine, f. Jets by het — verkoopen. 
Vendre quelque chose à le douzaine. 

DRA, byw. Scuierrr, Ras. Vite, d’o= 
bord, aussitôt, incontinent. Zoo —, 
200 — als, voegw. Aussitôt que ; 
dès que. | 

DRAB (rs. mv.), vw. Droessem. Marc, 
sédiment, ".; lie, f. 

DRABBIG, D. n. Onrcazn. Plein de 
lic ; trouble. —en wyn. Vin trouble, 
— macken. Troubler, — svorden. So 
trouliler. 

DRABBIGUEYD (5. mv.), uv. Qualité 
de ce qui est trouble, lie, f.; marc, m. 

DRACHAA , v. Drachmo, f. 
nen —. Filet, m. Tegen den —. À 
contre-poil. — van eene wys, Pas 
d'une vis, m, (fig.) Den — ecner 
rede. Le fil d'un discours. —, Meér- 
LIN. Cordeau, m,. —, Vuzeurie. Fi- 
bre sf. 5 filament, M. De —en van | 
cenen wortel. Les fibres d'une racine, 
ÆAcn cenen syden — hangen. Etre 
dans une situation critique. Æene 
stoffe met den — ncémen. Prendre 
vue étoffe à poil. 

DRAEDBUS (-s$EN') + V. Filière sf. 

DRAEDIG , &. n. Fibreux, filamenteur. 

DRAEDIGHEYD (2 mv.), v. Qualité de 
ce qui est fibreux ou filamenteux, f. 

DRAEDJE (-8), 0. Filet; brin, m,; 

etile fibre , f. 

DRAEDKOGEL (-S),m. Boulet ramé, 1. 

DRAEDTREKKEN {ik trok draed, heb 
draed getrokken), &. w. Tréfiler, faire 
passer par Îa filière, tirer du Gil 
de fer. ‘ 
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DRAEDTREKKER (-S), m. Tréfileur, m. 
DRAEDTREKKERY (-EN }), . Atelier 
de tréfileur, m.; tréfilerie , f. 
DRAEDTREKYZER (-S), o. Tréfilerie ; 
filière, f. (grane, m. 
DRAEDWERK , o. Filagramme ; fili- 
DRAEGBAER , 6. n. DAT rAN cepnaz- 
cen wonDen. Portable ; portatif, —, 
DAT waAN AENCRTAOKKEN WORDEN. Det 


table. 

DRAEGBAER (-AEREN ), v. Dnarc- 
sennir, Brancord, m. ; civière , f. 
DRAEGBAK (-KKEN), m. Aug; jatte, f. 
DRAEGBAND (-EN), m. Baugrier, m.; 

bretelle ; songle , f. 

DRAEGBOOM (-EN), "”. Barre, f.; 
bâton de litière; brancurd; arbre, m. 

DRAEGELYK , &. n, Lroeurx. Suppor- 
table ; tolérable. —, byw. Suppor- 
tablement ; toléraoblement. 

DRAËGELYKHEYD (2. mv.),v. Qualité 
supportable , f. 

DRAEGEN (ik draeg, drocg , Leb ge- 
draegen ), 6. w. Porter. ({ig.) Haet 
—. Nourrir de la haine. Zorg —. 
Avoir soin. —, Uyrsraen. Endurer; 
supporter ; essuyer. De straf — van 
zyne misdacd. Porter la peine de son 
crime. —, Voontonenagn. Produire. 
Zich —. Se comporter; se conduire. 
—, 0. 4. VauGToAER zYN. Etre fer- 
tile ; produire ; rapporter. — , Erren 
UYTWERPEN. Suppurer ; rendre ou je 
ter du pus. Het — der wapenen. Le 
port d'armes. 

DRAEGEND , 6. x. Portaut. 

DRAEGER (8), m. Porteur ; porte- 
faix, m. | 

DRAEGING, v. Her pnarozn. Portage,m. 

DRAEGHEMEL (-S), ”. Baldoquin, 
dais, m. 

DRAEGKORF (-VEN), 72. Corbillon , m. 

DRAEGLOON (z. mv.), m. en 0. Port; 
salaire , m. 

DRAEGSTER (S) s V. Porteusc, f. 

DRAEGSTOEL (-EN), re. Litière, f.; 
brancard , m. 

DRAEGZADEL (-S), m. Bât, m. 

DRAEGZADELMAEKER (-S), m. Bi- 
tier, m. | (sangle , f. 

DRAEGZEEL (-EELEN ), o. Bretelle ; 

DRAEK (DRAEKEN }, m. Dragon, m. 

DRAEKENBOOM (-EN), m. Dragou ou 
dragonnier ( srbre}), m. 

DRAEKENKRUYD (s. mv.), 0. Dnar- 
renBLOEvL, Sang-de-drogon (plante), m. 


DRAEKENSLANG (-EN}), vw. Céraste 
(vipère d'Egypte L m 
DRAËKWORM (-E ), rm. Dragonneou 


(ver), m. 

DRAELÉN {ik drael, draclde, heb ge- 
draeld), o. w. Torvew. Balancer ; 
tarder : hésiter; lambiner. 

DRAELER (-S), m. Lambin ; musurd; 
temporiseur, M, 

DRAELING (-EN), v. Action de lam- 
biver; lenteur, f. 

DRAEVEN (ik draef, dracfde , heb ge 
drocfd), 0. 4. Trotter; aller le trot 
ou au trot. —; ( fig.) Roemex. Se 
vauter. 

DRAEVER (-S), m. Pu&inD DAT DRAEFT. 
Trotteur, cheval qui va Île trot, m. 

DRAEY (-EN), m. Kuen, Loor. Tour ; 
tournant, #.; (fig.) tournure, f. 
De zaek sal eenen anderen — nec- 
men. Cette affaire prendra un auire 
tour. Jn den — houlen. Traîner en 
longueur. 

DRAEYBANK (-EN )}, v. Tour; banc 
de tourneur, m. 

DRAEYBAS ( -SSEN ), m. (geschut ). 
Picrrier ; conon de vaisseau, M. 

DRAEYBERD (-EN), o. Tourniquet, m.; 
roue de fortune , f. 

DRAEYBEYTEL (-S), m, Ciseau, m. ; 
gouge de tourneur , f. 

DRAEYBOOM (-EN }), w. Barrière. f. 


Kauvsnan oe men pan. Tourni- 
quet , 7. nant, m2. 

DRAEYBRUG (-GGEN), 

DRAËYEN ( ik draeyde, hob gedraeyd }s 


ont tour- 
5. w. Tourner; faire tourner ; don- 
ver une tournure à quelque chose. 


û 


DRAEYEND, 8. n. Tournont, qui tourne. 
DRAEYER 
DRAEYING (-EN), v. Ompnaerino. 


DRE. 


—,0. w. (metzyn en hebben) Tour- 
per; se tourner ; lambiper. 


(-S), m. Tourneur, m. 
Tour, tournoiement, m. — in hel 


hoofd. Vertige, tournoiement de tête, 
m. — in het water. Tournoiement 


de l'eau. 
DRAEYKOLK (-EN), m. DaaeraurL. 


Tournant , gouffre , m. 

DRAEYKONST (z. mv.), vw. Art de 
tourner , l'ort du tourneur, m. 

DRAEYPLANK (-EN ), v. Petit pont 
tournant, 7. 

DRAEYREEP (-EN) , m. Itague ou ita— 
que (t. de mar.), ". 

DRAEYSPIL (-LLEN), w. Caheslan, m. 

DRAEYSPIT (-EÉTEN), o. Tourne- 
broche, m. 

DRAEYTEËRLING (-EN), m. Dnraer- 
rouzemen. Toton, m. ; toupie, f. 
DRAEYWERK,, o. Ouvrage travaillé au 
toar, m. — maeken. Tourucr ; tra- 

vailler au tour. 

DRAEY WIND (-EN),m. Tourbillon, m. 

DRAEY YZER !-S), o. Biseau (outil), m. 

DRAF (3. mv.), m. GnonD sor. Marci 
sédimeut, m. — (van een pelrd )- 
Trot, m. Op den — loopen. Trotter, 
aller au trot. 

DRAFLOOPER , m. Trotteur , m. 

DRAGANT {s. mv.),m.(gom). Adra- 
gant (gomme), m. 

DRAGON (s. mv.), w. (plant). Es- 
tragon (plante), m. 

DRAGONDER (-S), "2. Dragon {soldat),m. 

DRAGT (-EN), v. Maniur van zicn 
re «ueenen. Mode, mise, mavière 
de s'habiller, f. Eenc oude —. Une 
vieille mode. —, Her prazcen. Port; 
portage, m. —, Vnacr. Charge. f. 
—, Rusr van parc, Ris cuz. Por- 
tée, f. —, Zwancenuero, Grossesse, 
f. — (van dicren}s Portée, ventrée, 

 —, Tro pen 2wanoraneyr. Ges- 
tation , f. —» ETTER ( der oogen ). 
Chassie, /. — (der wouden). Pus, m. 

DRAGTIG , 6. n. Pleine, qui porte des 
petits (ea parlant d'une hête ). 

DRAGTIGHEYD (=. mv.), v. Fertilité, f. 

DRANG (3. mv.), m. GennanG. Presse, 
foule . SJ. 

DRANGER (-S), m. (von cenen duy- 
venkykor } Trébuchet , "=. 

DRANK (-EN), 2. en ; breu- 
vago, m. — van gencésmiddelen. Po- 
tion médicinale , f. 

DRANKMEESTER (-S), m. Sommelier,m, 

DRANKOFFER (-S), o. Libation, f. 

DRAS, v. Narre aënoe. Limon, m. 

DRASLAND (-EN)4 0. DnassiG LAND. 
Terrain humide où marécogeux , m. 

DRASSIG , b. n. Humide, marécageux, 
limoveux. 

DRAVIK (s. mv.), 0. (plant). Goquiole 
( herbe ), /: 

DREÉF (-EËVEN }), v. Lan van 500- 
men. Allée, avenue, jf. —, Kuone. 
Troupeau (de bestiaux) , m. —;, Kix- 
NEBAKSLAG. Soufllet , m. 

DREG (-GGEN ), v. Enrenprec. Grap- 
pin, M. —, ANKRERTIE MET VIER AN- 
Men. Erisson (ancre à quatre bras), m. 

DREGGEN (ik dregde, heb gedregd), 
b. w. De pneccuN UYTWERPEN. Grap- 

iner; jeter le grappin ; accrocher. 

DREGNET (-TTEN), 0. Drège (filet), f. 

DREK (z.mv.), m. SLvx, Vuvzicnern. 
Ordure, boue, bourbe, fange, f.; 
excréments, m. pl. ; fiente, f. 

DREKGOÔT (-O0TEN }), v. Clonque ; 
égoût, m. 

DREKHOUP (-EN), m. Tos de boue 
ou d'ordures, m. 

DREKKIG, b. n. Vure. Sale, plein 
d'ordures. 

DREKWAGEN (-S),m. Tombcreau, m. 

DREMPEL (-S), m. Seuil (d’une porte)". 

DRENKBAK , m. zie Dninxoan. 

DRENRELING (-EN), m. en v. Iewann 
DIE VERDRONREN 1. Personne noyée, f. 


DRENTELAER 
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DRENKEN (ik dreukte, heb gedrenkt): 


b. w. Ts nninxen GEËvEx, Abreuveri 
mener à l’abreuyoir; faire boire. 
(-S), m. Lanczatues 
wexscn. Lombin , lendore , m. 


DRENTELAERSTER (-S), 2. Lendore, 


lombive , f. 


DRENTELAGTISG , 6. n. Tnacc. Lent; 


lambine ; tardif. 


DRENTELEN (ik drentelde, heb Fr 
iner ; 


drenteld }, 0. w. Lamb 
lentement oz à pas comptés. 


DREUMEL, m. Bout de chaîne, m. 
DREUN (-EN), m. Ebranlement, trex- 


blement, m.; secousse , f. 

DREUNEN (ik dreunde , heb gedreund), 
0. w. Branler, trembler , s’ébranler, 
frémir. 

DREUNEND , 8. n. Tremblant. 

DREUTEL (-S), m. (gem.) Kavru. 
Crotte, f.; étron, m. —, (gem.) 
Kierx mannemex. Bout d'homme; 
pain; mirmidon; nabot, m. 

DREUTELAER (-S), m. Lambin, æ. 

DREUTELEN (ik dreutelde, heb ge 
dreuteld }, 0. w. Aller au petit pas. 

DREUTELMAN , ". Bout d'homme, s. 

DREVEL CS} m. Yzenen sour. Gou- 
jou (cheville de fer), m. 

DREYGEN (ik dreygde, (âreés) . bed 
gedreygd ), b. w. Menacer. emand 
met de dood —. Menacer quelqu! 
de la mort. —, 0. w. Onzxagn 215: 
Etre incertain où en suspens , balw- 
cer. hésiter. ZX heb lang 
te vertrekken. J'ai balancé long-temp 
à partir. ; 

DREYGEND, 6. n. Menaçant, im 
nent. —e stem. Voix menuçante. 

DREYGER (-S), m. Celui qui men 

DREYGING (-EN), v. Menace, f. 

DREYGSTER (-S), v. Celle qui mem, 

DRIBBELAER (-S), m. Sautilleur, * 

DRIBBELEN (ik dribbelde, heb gr 
dribbeld }, o. w. Sautiller ; sauter i 

ieds joints ; morcher à petits ps 

DRIBBELING, vw. Her prisouren. Si 
tillement, mouvement continuel, # 

DRIEGDRAED , m. Bâti; Gl à foufiler,# 

DRIEGEN (ik driegde, heb gedriegd} 
b. w. Mer wyrpe sTRÉREN NAN 
Fauliler, bâtir. 

DRIES ,m. Waexoe. Prairie. f.; pré. 

DRIEST , D. n. Hardi, nudacieus. 

DRIESTELYK , byw. Hardiment, av 
dacieusement. 

DRIESTHEYD (s. mv.), v, Audact: 
hordiesse , f. 

DRIET (-EN), m. env. Dacür, Konot 
Troupeau ; grond uombre de 
tiaux, m. —, Tocr , Srnoom vif 
ner waren. Cours, courant, m. Ar 
vier die eenen sterken — hedft. Br 
vière dont le cours est fort rapide 
—, Dnyrzanv. Gravier, sable mou” 
vant, m. —, Henrsroor. Passion: 
f.; emportement, m. Zyne —en if 
loomen. Réprimer ses passions, —? 
Haviougrr. Ardeur, chaleur, vin” 
cité, véhémence, f. —, Wausr. Häle: 
précipitation, f. Hy sprak mat gr 
ten —. JL parla avec beaucoup de 
précipitatiou. 

DRIFTIG , 6. n. Flottant. — , Iausrio: 
ScureLyx. LR D , brusque, «5° 

ressé, emporté, ardent. ; 

DRIFTIGHEYD (z. mv.), w. Précip” 
tation, hâte, 7. 

DRIFTIGLYK , byw. Précipitamment: 
brusquement. . 

DRIFTRECHNT , o. Droit de pâturage # 
de pacage, m. 

DRIL (-LLEN ), m. Dnicsoon. Portti 
vilecbiequin, m. —, KazrsoezsT. Ge 
lée de veau, f. Op den — syn.U0® 
rir la prétantaine. 

DRILBOÔG (-OÔGEN) , m. (smids vert 
tuyg ). Archet, m. 

DRILBOOGSKEN (-S) , m. Archelets” 

DRILBOOR (-OOREN), v. Vilebrequ!” 
foret , m. | 

DRILRONST (z. mv.), v. Wars 


rentnc. Exercice des armos, mini” 


DRO. 


ment des armes, #.; éyolutions mi- 
litaires , /. pl. | 
LLEN {ik drilde, heb gedrild }, 
+ w. (met eene drilboor . Forer ; 
percer avec un foret ; (fg.) dresser; 
exercer ( des 50 }, Or axr 
GLas ssyrnxs. Graver sur le verre. —, 
©, w. Faire l'exercice ; s'exercer aux 
évolutions militaires. — , Besvex. 
Trembler , branler. 
DRILLING (-EN), v. Scaunpinç. Trem- 
blement, branlement , u:. 
RILMEESTER (-S),. Maître d'exer- 
cice militaire , instructeur , #3. 
DRILPLAETS (-EN), . Lieu d'exer- 


£ice « A. 

DRINGEN (ik drong , beb gedrongen), 
B. w. Pousser, presser, serrer, Den 
nood dringt my. La nécessité me 
presse. —, 0. w, Se presser; se scr- 


D 


rer ; se pousser ; pere 
DRINGEND , , n. Pressant ; urgent ; 
instant. 


DRINGER (-S), =, Celoi qui presse, 
qui pos: 8.) solliciteur, 
DRINGSTER (-S), v. Celle qui presse, 
qui pousse; ÿñe.) solliciteuse , f. 

D AER, Ÿ. n. Potable, bnvable, 
DRINKBAK CRKEN). m. Ange, f. 
DRINKBAKS { ), 0. Auget, m. 
DRINKBEKER (-S), m. Coupe, f. ; 
gobelet, m. —, Kuarx. Calice, m. 

ROER (-S), m”. Buveur, bi- 
beron, ivrogne , m, 
DRINKEN (ik dronk, heb gedronken), 
8. w. Boire. Te — schenken. Verser 
à boire. Met groote teugen —. Boire 
à tire-larigot ( avec excès ). Zich 
dronken —. S'eniyrer ; se soûler, Het 
vee te — geéven. Abreuver le bétail, 
les bestiaur. 
DRINKER (S),m. Buveur, biberon ,m, 
DRINKGELAG (-EN), o. Ecot, m. 
DRINKGELD (-EN), o. Poire-boire , m. 
DRINKGEZEL (-LLEN), m. Camarade 
de débauche, m. 
DRINKGLAS (-ZEN), o. Verre à boire,m. 
DRINKHUYS (-ZEN), o. Cabaret, m,; 
faverue, #£ 
DRINKKA CES Pot à boire, m, 
DRINKLIED (-E + 0. Chanson 
bachique, f.; dithyrambe , m. 
DRINKLUST (:. UE m. Envie de 
boire , penchant à fa boisson, À: 
DRINKPENNING (-EN),"”.Pour-boire,m. 
DRINKPLAETS (-EN),v. Wen. Abreu- 


vOIT y Me 

DRINRSCHAEL (-AELEN ), w. Coupe 
tasse à bojre , /. (berone, f. 

DRINKSTER (-S), v. Buveuse; bi- 

DROEF, 6. n. sie Daozvio. 

DROEFGEESTIG, &. n. Morne: triste : 
sombre ; mélancolique ; chagriu; pen- 
sif; morose. 

DROEFGEESTIGHEYD , . Tristesse ; 
méloncolie, f.; chagrin, m. 

DROEFGEESTIGLYK, byw. Tristement ; 
mélancoliquement. 

DROEFBEY {APE ), v. Tristesse; 
sfliction ; douleur; amertume ; dé- 
solstion , f.; An + M, — over 
syne sonden. Regret, repentir, m.; 
ee onction de pan Déchés , SF. 

DROES (z. mv.), m. ( pcs 
Gourme , f. — (gem.) Durvez. Diable, 
diantre, m. | 

DRORSSEMH (z. mv.), m. Monn, Gfowo- 
sor. Lic, f,; marc, dépôt, sédi- 
ment, "1. ( trouble, 

DROESSEMAGTIG , b. n. Plein de lic, 

DROEVIG, &. n. Bennourn. Afligé ; 
chagrin ; triste; désolé; sombre, — 
zyn. S’aflliger. —, Suuur. Pitoyable, 
mauvais. — , byw. Tristement, mi- 
sérablement. 

DROEVIGLYK, byw. Or rene paogvice 
wxzz. Tristemeont.—, Eucennic. Mie 
sérablement ; pitoyahlement. 

DROEZIG , &. n, Qui g la gourme, — 
eérd. Chovol qui a la gourme, 

DROEZIGHEYD (=. my.), &. Gourme, JF. 

DROGEN , v. mv. Daocxarax. Drogues , 


f LA . 
DROGERY KAS (-SSEN), v, Droguier, m, 


DRO. 


DROGET , o. ( wolle stoffe ). Droguet 
(étoffe de laine), m. 

DBOGIST (-EN), m. Droguiste, m. 

DROGREDE (-N), s. Sophisme, m. 


| DROGREDENAER (-S),m. Sophiste , m. 


DROL (-LLEN ),m. Ksurec. Grotte, f.; 
étron, m. (gem.) Dikken —. Per- 
sonve conrtaude, ÿ. ; homme ra- 
massé , M. 

DROLLIG , &. n. Kiucric. Facétieux, 
drôle, plaisant, bouffon, comique. 
DROLLIGHEYD (-EDEN), > Facctie, 

drélerie, plaisanterie, AO Pnne ete 

DROLLIGLYK , byw. Arnnic. Drôle- 
meut, plaisamment, comiquement. 


DROM (-MMEN), rm. Menicre. Multi-- 


tude, troupe , foule, f. Eenen — 
krygsvolk. Une troupe de soldats. 

DRUMEDARIS (-SSEN ), m. ( dier ). 
Dromadaire , m. 

DROMMEL (-S), m. Troupe, multi- 
tude , f. — (gem.) Durvec. Diable, 
diantre , m. 

DROMMELSCH, 6. n. Diabolique. 

DRONK (-EN),m. Teuc. Coup, troit, m. 
Eenen — doen. Boire un coup. Æy 
heëft cenen kwaeden — over zich. I 
est méchant quand il a bu, il a le 
vin mauvais, 

DRONKAERD (-S), m. Buveur, ivrogne, 
biberon , m. 

DRONKEN , 6. n. Âvre, soûl, enivré. 
Zich — VF of re es 
vrer , se soûler. — svyf. Ivrognesse , f. 

DRONKENSCIIA P (s. mn, v. Ivresse, f. 
— , GRYWOONTE VAN DRINGEN. Ivro- 
gnerie , f. 

LROOG , 6. n. Sec, aride. — maeken. 
Sécher, mettre à sec, tarir. — /00- 
pen ( schippers w. ). Assécher ( t. 

e mar. ). 

DROOGAGTIG, 6. n. Un peu sec. 

DROOGDOEK (-EN), m. Torchon, ligne 
pour essuyer, m. 

DROOGEN (ik droogde, heb gedroogd), 
D. w. Drooc marne. Sécher, dessé- 
cher, essuyer. Lynwaed —. Sécher 
du linge. Zyne handen — aen eenen 
dock. Essuyer ses mains à un ligne. 
— , 0. w. Daooo wonpes. Sécher , 
se sécher. 

DROOGHEYD , w. zie Daoocrs. 

DROOGING , vw. Her npaoooën. Dessè- 
chement , m. 

DROOGMONDS, by5w. Nucren. À jeun. 

DROOGPLAETS (-EN), v. Daoocznr. 
Séchoir , essui, m. 

DROOGSCHEËRDER (-S), m. Tondeur 
de drap, m. (drop. 

DROOGSCHEËREN , 6. w. Tondre du 

DROOGTE, v. Dnooouern. Sécheresse , 
aridité, f. —, Lnooc wein. Temps 
sec , mt. —, LANDPLA&T. Banc do 
sable, m.. 

DRUOGVORTS , byw. À picd sec. 

DROOM (-EN), me. Songe, rûve, m.; 
vision, f. Îlet is eenen enkelen —. 
C'est une pure vision. . 

DROOMAGTIG , 6, n, Pensif, rêveur. 

DROOMBEDUYDER (-S ), m. Urrceo- 

CEA VAN DROOMEN. Interprète des son- 

es, devin qui FApias es songes, m. 

DROOMEN (ik droomde, heb ge- 
droomd ), &. en o. w. Songer, rêver; 
fig.) penser, supposer. Gyÿ droomt. 

ons rêvez. 

DROOMER (-S), m. Songeur , rêveur ; 


(5 ACL UE arcsseuz, m1. 
DROÛM RY (-EN), v. Vision, rôverie, f. 
DROOBMGEZIGT l'Ex )s 0. Vision on 

songe, rôverie , f. 

DROOMSTER (-S}), v. Rôvyeuso, f. 

DROOMUYTLEGKUNDE (=. mv.}), vw. 
Onirocritie , f. 

DROOPEN (ik droopte, hcb gcdroopt), 
b. sw. Beonurren. Arroscr en faisant 
dégoutter sur. et gebraed —, Ara 
roser le rôti. (rôti, f. 

DROOPVET , o. Dnoorsez. Graisse du 

DROP (-PPEN), "7. Arpnurr, Dégout= 
tement, écoulement des oaux d'un 
toit, m.; goutte, f. —, VAN z0ë7- 
nour, Jus de réplisse, m. 

DROSSAERD (-8), m1. Sénéchal, bailli,m. 


DROSSAERDSCHAP, o, Dignité de bailli, 
sénéchaussée , f, f. pl 

DROSTENDIENSTEN , m. my. Corvées, 

DROSTIN {-NNEN), v. Bailive, sé- 
néchale ne 

DRUK (-KKEN), m. (van cenen boek), 
Impression, édition, f. Schoonen —. 
Belle impression. Den eersten — van 
cenen boek. La première édition d'un 
livre. — , (fig.) Erzenpe. Détresse, 
misère, oppression, f.; embarras, m. 

DRUK , 6. n. Dnox. Très-occupé, af 
foircé , pressé , pressant. —, byw. 
Avec empressement, 

DRUKDOL (-LLEN) , m. Balle (terme 
d'imprim.), f. presse, f. 

DRUKDOEK (-EN), m. ( heelk.) Com- 

DRUKFEYL (-EN), v. Faute d'im- 

ression , f. ( primerie , f. 

DRUKINKT (5. mv.), m. Encre d'im- 

DRUKKEN (ik drubte, heb gedrukt}, 
b. w. Imprimer. Eenen bock —. Im- 
primer un livre. — , Douwex. Pres- 
ser, serrer, y drukte my aen de 
hand. 11 me serra la moin. — , Kwer- 
sen. Blesser. —, (fig.) Bepnozven. 
Aflliger, chagriner. opprimer, acca- 
bler. Dat verlies heëft my seer ge- 
drukt. Cette perte m'a bien affligé. 

DRUKKEND , &. n. Pressant, accablant. 
— verband. Bandage compressif, m. 

DRUKKER (-S), m7. Bosxpaurnen. Îm- 
primeur, typogrophe , m. —, Pens- 
WEerKen. Pressier, 7. 

DRUKKERSGEZEL { -EN), m. Com- 
pee imprimeur o4 typographe, m. 

DRUKKERSLETTERKAS" {-SSEN ) , ». 
Casse d'imprimeur, É 

DRUKKERSRAEM (.A MEN), v. Tym- 
pan (1. d’impr.), m. 

DRUKKERY (-EN), +. Imprimerie, f. 

rer ne Pensiwc. di 
sion, f. — (geneésk.) Compression, f. 

DRURLONST z, ms) , “4 Typogra- 

bie ; imprimerie, f. 

DRUKKONSTIG, b. n. Typogrephique. 

DRUKKONSTIGLYK , byw., Typographi- 

uement, 

DRUKKOSTEN , m. mv. Frais d'im- 

ression , m. pl. gruaens M 

DRUKLETTER (-S), v. Caractère d'im- 

DRUKPAPIER, o Papier d'impression,m. 

DRUKPERS (-EN ), v. Presse, presse 
d'imprimerie : 

DRUKPROFF (- 
d'imprim.), f. 

DRUKSCURIFT (-EN), o. Imprimé, m. 

DRUKSEL (-S), o. Arpnunsec. Imprimé, 
exemplaire , m. 

DRUP , m. sio Dnor, 

DRUPBAD (-EN ), 0. Embrocotion (t. 
de chir.)},f | 

DRUPNEUS (-ZEN), m. Nez roupieuxçm, 

DRUPNEUZIG, b. n. Roupieux. 

DRUPEL (8), m. Goutte, f: — (an 
deu neus ). onpie sf: 

DRUPPELINGS, byw. Goutte à goutte. 

RUE , v. Blenuorrhagio {t. de 
méd. ), f. 

DRUPPEN , sie Dauyren. 

DRUYF (-VEN), w. Raisin, m. Eenen 
bos — ven. Uno grappe de raisin. 
Vroege —ven. Raisins lâtifs où pré- 
coces, Laete —ven. Raisios tordifs, 

DRUYFKORREL (-8), v. Grain do 
raisin , mn, 

DRUYFKRUYD , o. ( plant ). Botrys 
( Les, . M. 

DRÜYFMES (-SSEN ) , o. Serpette pour 
couper Île raisin, f. 

DRUYFVLIES, o. (onteéar. }. Uréo 
(t. SES, J. 
lendore , n1. 

DRUYLEN (ik druylde, hob godruyld), 
o. w. Tacwmex. Lambincer, sommeillor. 

DRUYLOOREN (ik druyloorde, heb go- 
druyloord ), 0. w. Etre assoupi ou 
indolent. 

DRUYLOORIG , Bb, ELLE Lent , lambin , 

sresseur. (resse, f. 

DRUYLOORIGIEYD , vw. Lenteur, pa- 

DRUYPEN {ik droëp , hcb, bon go- 
droôpen ), o. w. Distitier , dégout= 
ter ; couler ou tombor goutte à goulte. 


EN), v. Epreuve ( t. 


70 DRY. 


(fg.) Gaen —. S'en aller douce 
ment. Doôr zyne kleederen —. Len- 
guir, maigrir, —, 6. 4. Bxpauvren. 
Arroser. Het gebraed —. Arroser Je 
rôti. méd.), f. 
DRUYPERD , m. Blennorrhagie (t. ‘de 
DRUYPING , v. Dégouttement ; écoule- 
ment, m.— van den neus. Roupie sf. 
DRUYPOOG (-EN ), m. en v. Chas- 
sieux, m. ; chassieuse, f. 
DRUYPOOGIG , b. n. Chassieur. 
DRUYPOOGIGHEYD {z. mv.), v. Chas- 
sie . f. 
DRUYPWYN, m. Mère-gouite , JF. 
DRUYSCHEN (ik druyschte, heb ge- 
druyscht), 0. 4. S’opposer obstiné… 
ment à quelque chnse. 
DRUYVENKERN (-EN), ». Pépin de 
raisin, M. 
DRUYVENKRUYD (z.mv.),0. (plant). 
Botrys (plante), m. 
DRUY VENLEËSSTER (-S), v. Dauyvew- 
PLURSTER. Vendangeuse , f. 
DRUYVENLEÉZEN , 6. w. Dnurven- 
PLURREN. Vendonger ; faire la ven- 


dange. 

DRUY VENLEÉZER (-S), m. Daurver- 
PLUKRER. Vendangeur, m. 

DRUYVENLEÉZING, w. Vendange, f. 

DRUYVENOOGST , m. Vendange, ré- 
colte des raisins , f. | 

DRUYVENPERS (-EN) , v. Pressoir, m. 

DRUYVENPERSER (-S), m. Pressu- 
reur, m. 

DRUYVENPERSING , w. Pressurage, m 

DRUYVENRANK (-EN), v. Sarment; 
pempre, 7. 

DRUYVENSAP (z. mv.), o. Jus de 
raisin ow de Ja treille, vin, m. 


DRUYVENSNYDEN , sie DaurvenLeé- 


: ZEN enz. 
DRUYVENTROS (-SSEN), m. Grappe 


de raisin , f. 

DRY , telw. Trois. 

DRY (-EN ), v. Un trois, m. 

DRYDERKRER (-S ), m. Vaisseou à 
trois pate ni. 

DRYDERNANDE, 8. n. Davoencer. Qui 
est de trois sortes. 

DRYDRAED (-AEDEN), m. Fil triple ; 
fil à trois brins, m. 

DRYDRAEDSCH , 6. n. Qui est à trois 
fils, à trois brins, 

DRYDUBBEL, b. n. Triple. —e kroon. 
Triple couronne, — macken. Tripler. 
— , byw. Triplement, 

DRYEENIG, D. n. Un seul (Dieu) en 
trois ( personnes ). 

DRYEENIGHEYD (3. mv.), v. Trinité, f. 

DRYPFBEYTEL (—S), m. Ciseau, m, 

DRYFHAMER (-S), m. Maillet, m. 

DRYFHOND , m. zre Buar. 


, DRYFHOUT ( -EN ), o. (knypers ge 


reedschop). Chassoir (oil de ton- 
nelier), m. — (drukkers w.). Co- 
guoir (outil d'imprimeur), m, 

DRYFSTEEN (-EN),m. Pierre-ponce, f. 


-DRYFTOL (-LLEN), m. (Lin er-spoél- 


tuyg). Sabot , m.; toupie ( jouet 
d'enfant 


L] L] 
DRYFTON (-NNEN), . Bouée, balise, f. 
DRYFWERK , o. Ciselure , f. 
DRYFYS (x, mv.), 0. Glase mouvante: 
débâcle, f. (soir, m. 
DRYFYZER {-S), o. Cisclet, repous- 
DRYFZAND (s. mv.),0. Sable mouvant, 
gravier , m, 
DRYLOEK (-EN), m. Trianglo, m. 
DRYHOEKIG, 0. n. Triangulaire, — , 
byw. Triangulairement. : 
DRYHOEKSMEËÉTKUNDE (x. mv.), v. 
Dnrnoexsmeérinc. Trigonoméitrie, f. 
DRYHOOFDIG , 6. n. Qui a trois têtes. 
DRYJAERIG, 6. n. Triennal. 
DRYRANTIG , 6. n. Trilatéral, 
DRYKLANK (-EN}), 3 ( spraekk. ). 
Triphthongue , f. 
DRYKOLEURIG , 6. n. Tricolore. 


: DRYLING DEN m. en v. Un des 
'u 


trois enfants ne même couche, 
trigémeau ,; M. . 

DRYMAEL, byw. Trois fois. 

DRYMAN (-NNEN}), m. Triumvir sm. 


DRAYMANSOHAP , 0. Triumyirat, me. 


DUB. 


DRYMAST (-EN), m. Vaisseau à trois 
mâts , m. 

DRYPIKKEL {-S), m. Darvoer. Tré- 
pied, m. — (om zwaere lasten op. 
te CE Guindal ( machine ), m. 

DRYPONDER (-S), m. Kocez van Dry 
ponp. Boulet de trois livres, m. 

DRYPUNTIG , &. n. À trois pointes. 

DRYSPRONG (-EN), m. Kaurssrnasr. 
Carrefour, m. 


DRYSTAL (-LLEN), m. Chaise à trois 


pieds, m. 

DRYTAND (-EN), m. Trident, m.; 
fourche à trois dents, f. 

DRYTANDIG, b. n. Tridenté, qui a 
trois dents ou trois pointes. 

DRYTEN (ik dreét, keb gedreéten ), 
b. w. Décharger son ventre , chier. 

DRYTER (-S), 7. Celui qui décharge 
son ventre, chieur, m. 

DRYTSTER (-S), . Celle qui décharge 
son ventre, chieuse , f. 

DRYVEN (ik dreéf, heb gedreéven ), 
b. w. Venzaecen. Chasser, pousser 
vivement. Op zyne vleugels in de 
locht —. Planer dans l'air. De wyan- 
den op de vlugt —. Mettre Îles en- 
nemis en fuite. — ( graveérders x. ). 
Ciseler, Beéldwerk op zilver ens. —. 
Amboutir , bosseler. Handel — , 
Kkoopmanschap —. Trafiquer, faire 
commerce. —, Doônparven, STAENDE 
noupen. Pousser, faire avancer , sou- 
tenir, défendre. — , 0. w. (met syn 
en hebben) OP uuT WATER VLOTTEN. 
Flotter, nager. — ( van bier of wyn 
spr.). Fermenter , travailler, guil- 
ler. Her — (van het bier). Guil- 
age, m. 

DRYVEND, 8. n. Flottant, qui flotte, 
— bier. Bière guillante, 

DRYVER (-S), m. Hosprn, Wevoen. 
Pâtre, pasteur, conducteur de trou- 
Peaux, m. —, Snypen (op metael 
enz.}). Ciseleur , "2. 

DRYVING, vw. Her parven. Action de 
flotter , f. — (op metael enz.). Ci- 
selure PE . 

DRYVOE (-EN) so Me. Trépied, mm. 

DRYVOETIG , 6. n. À trois pieds. 

DRYVOUDIG , b. n. Triple. —e ge- 
schiedenis. Histoire Dpt, 

DRYVOUDIGHEYD , w. Triplicité, f. 

DRYVOUDIGLYK , byw. Triplement. 

DRY VULDIG, b.n. Triple, sie Dnreento. 

DRYVULDIGHEYD (£. mv.),o. Trinité, f. 

DRYWEG (-EN), m. Carrefour , m. 


DER byw. Dar ncenen. Trois 
ois. 
DRYZYDIG, 8. n. Trilatéral, 
DUBBEL, 6. n. Double. —e deur, 
Porte à deux battants. Een — hert. 
Un cœur double. —e krick. Cérise 
jumelle. — , byw. Doublement, au 
double. Re , M, 
DUBBEL ( HET ), 0. Le double, du- 
DUBBELEN (ik dubbelde, heb grdub- 
beld), b. w. Venoupuezen. Doubler, 
redoubler. -—, 0. w. ( boekdrukkers 
w. ). Papilloter,; marquer double, 
friser (t. d'impr.). 
DUBBELHERTIG , b. nr. Faux, double, 
dissimulé. 

DUBBELHERTIGHEYD , v. Mauvaise 
foi, duplicité, dissimulation NE 
DUSBELDERTIGLYK, byw. Avec du- 

licité, de mauvaise foi. 
DUBBELUEYD , w. Duplicité, f. 
DUBBELING , v. Action de doubler, f. 
— (boekdrukkcrs w. ). Papillotage 


ee PR }s me. 

DUBBELTJE {-S) , o. (Hollandseh geld ). 
Pièce de deux sous { monnaie de Hol. 
Jande }, Æ 

DUBBELZINNIG, 6. n. Ambigu, équi- 
voque., à double sens. 

DUBBELZINNIGHEYD (-EDEN), v. Am- 
biguité, équivoque , f. ; double 

__ sens, m. 

DUBBELZINNIGLYR , byw. Ambigu- 
ment, d’une manière équivoque. 
DUBBEN {ik dubde, heb gedubd}), 
o, w. Tiwyrecex. Douter ; être in- 

certain , f. 


DUR. 


DUBBING , v. Twrreurxa. Doute, m”.; 
indécision , irrésolution , f. 

DUER , 6. n. Cher , qui coûte beancoup. 
Het koërn is —. Le blé est cher. 
Dueren tyd. Disctte, cherté de vi- 
vres, f. —» byw. Cher, chèrement. 
Hy heëft het te — re nl 
veuda trop cher. (fig.) Zyn leven 
— verkoopen. Vendre chèrement ss 
vice. Ten —ste. Au plus haut prir. 

DUER (3. ce , m. Dognzsemeurn. Sts- 
bilite, durée, f. Van weynigen —- 
De peu de durée. 

DUERBAER , &. n. sie Dixnsaur. 

DUERDER , ecomparativus van 
Plus cher, qui coûte davantage. — 
maeken. Enchérir, renchérir. — #97 
den. Enchérir , monter, renchérir. 
Alles word —. Tout enchérit. 

DUEREN (ik duer, duerde , heb gt 
duerd ), 0. w. Continuer, durer, 
subsister, se conserver. 

DUERTE (3. mv.), v. Cherté, f- 

DUERZAEM, 6. n. Permanent, stable: 
durable, solide. 


DUERZABMHEYD (=. mv.), v. Stabi 


lité, durée, permanence, f. 

DUF, 6. n. en byw. Moisi, qui sent 
le moisi; qui a un goût de mobil; 
moite, humide. — prieken. Sentr 
l’'enfermé, 

DUFHEYD (z. mv.), w. Durriosn: 
Moisissure, moitcur, f.; relent, ®: 

DUFSTEEN , m. sie Duyrsrusn. 

DUGTEN , sie Vaeezenx. 

DUKAET (-AETEN ), m. Ducat, me, 

DUKAETENGOUD (3x. mv. ), o. Or & 
ducat, m. caton , # 

DUKATON (-S), m. (sherens ). De 

DUKER , m. (gem.) Diantre, m. 

DUL enz. sie Do enz. 

DULDELOOS , 6. n. Insupportsbk: 
intolérable. 

DULDELYK , 6. n. Supportable , té 
rable. — , byw. Supportablomet: 
tolérablement. 

DULDEN (ik duldde, heb gedold}: 
b. w. Venorazcen. Supporter, t0l 
rer, endurer, souffrir. ; 

DUN , 8. n. Fin, mince, délié, délr 
cat, clair, menu, grêle. Dat papi® 
is te —, Ce papier est trop LrHat ri 
—ne stoffe. Etofle mince. —ne och 
Air subtil. — gezaeyd. Cloirsem*: 
rare, — gekleed. Habillé légèrement 

DUNRUYKIG, . n. Qui n'a point 
ventre, cffilé. veux. 

DUNHAIRIG , 6. n. Qui a pru de 

DUNHEYD (=. mv.), v. unTE. 
nesse, ténuité , délicatesse, subtilités 
peu de consistance , f. . 

DUNK (z. mv.), m. Sentiment , 7! 
opinion, J' 

DUNKEN (ik dagt, heb gedagt } » 2: 
Penser , croire, présumer., —» il 
w. Sembler, paraître. My dunkt. r 
me semble, il me paraît. Wat dur 
u daervan P Qu'en pensez-vous 
zyn —. À son avis; selon lui. f 
UNKING , w. Meunixe. Opinion: L 

DUNLYVIG, b. n. Mince, grêle» 2 
gre. qui a la diarrhée. és 

DUNLY VIGHEYD , ©. Moigreurs 


rhée , f. 
DUNMAËKING (£. mv.), o. Venounnifo 
Liquéfoction, raréfaction, f. …. » 
DUNVEKENS , by1v. DunacriG: Fin 
ment, légèrement. da}: 
DUNNEN (ik dunde, heb gedu2® À" 
&. w. Dunner NAUKEN. Amincire L 
minucr, aménuiser, liquéfiers Éb- 
fier , éclaircir. ZÆenen Don —. 
guer un arbre. De planten; de & 
lederen der krygslieden —. Eclair 
les plantes, les rangs des solde 
DURFAL (-LLEN), m. (fum.). E° 
renant , homme hordi, "”. à 
DURFNIET (-EN), ne. (fam.). Polo, 
DURK (-EN), m. (schippers w-). 
tiuc (t. de mar. ), f. dE 
DURVEN (ik dorst of durfde, bi voir 
dorst A gedurfd ) ,.0. 4. Oseri 
la hardiesse , le courage de sus der 
ue chose. J{y dorst den an amie 
e oogen sien, Il osa braverl'en® 


DUY. 
DUS, byw. Arnuss. Ainsi; de cetto fa- 
on; de la scsrte; donc. — werre. 


Jusqu'ici 


qu'ici. 
DUSDANIG, 8. n. Tel; telle. — is den | 


ièsre. , 
DUSDANIGLYK, Zyw. Ainsi ; tellement ; 


T de mv.), ns. Licren sLaer. Som- 
meil léger, m. Zn den — zitten. Som- 
iller ; rêver. — , Twvrec, Onze- 
zmemn, Doute, m.; incertitude , f. 
Jemand in den — laeten. Laisser quel- 
qa un daus l'erreur où en suspens. 

DUTTEN (ik dutte, Leb gedut}, 0. w. 
SLoruncs. Sommeiller ; rêver; dor- 
mir d'an léger somme. Den kranken 
slacpt niet, maer sluymert nu en dan 
een 7. Le malade ne dort pas, 
mais il sommeille quelquefois. 
UYDELYK , 6. n. Keazn. Distinct ; 
clair ; évident ; intelligible. Dat be. 
wJs 4 — . Cet argument est 
assez clair. bre, Krararre, Clai- 

. rement; distinctement ; évidemment ; 
intelli blement, — $ewyzsen. Démon- 
trer clairement ; prouver d'une ma- 
uière éridente, 

POPELYREETD, ar bis s évidence; 

; Perspicuité, f. 

DUYDEN {jL duydde À eb geduyd), 

B. w, Tourassex, Appliquer ; inter- 
préter ; expliquer; montrer. Jets ten 

aede —, | quelque chose 
en mal, 

DUYDING , v. Interprétation ; explica- 
tion ; pplication : f: 

DUYF (-VEN), w. Pigeon, m.; co- 
lombe , f. Jonge —, Pigeonneau, m. 
Wilde —, Pigeon ramier ou sauvage. 
—ven houden of melken. Nourrir ou 
élever des pigeons. Onder de ge- 
daente van eene — Sous Ja forme 
d'ane colombe. 


DUVESTEEN !-E4 ,m. Tuf (pierre), m. 


EN), ©. (van cen vet). Dou- 
+ (fig. ) 1n —en vallen of lig- 


ne il ina a mur 
UT ,0. Douvain, m. 
Set) se +, Plongeur , m. 
— [vogel). Plongeon, m. 
PTELEN (ik duykelde , beb geduy- 
dd), 0. sw. Voénoven sunxex. do 
ce er; se baisser, — (Te bet 
Pan Pomger. —, (fig) Zwicran. 


BUYKEN, sie DovseL 
EN. 
) à + m, Plongeur, m. — 
fete e; plongeon, m. —, 


(van eene sluys), Vanne ; 
DRE: — + Dune. TA m, : 
à BKLOK (-KKEN )»s v. Cloche 
Du e pioneer, F 
Y 3 (-EN}), m. Poute, m. Eenen 
pi reed. La ler eur d'un pouce. OUn- 
LS den — (in bet geheym). En se- 
cret ; ie clandestinement. 
+ Hunne, Gond, m. 
re ( EN )> m. Poucier ; 
DUYMKRUYD 
Gerv. De rte me, E D, (gen. ) 


Le (-EN), v. Antithénar (t. 
Ja 7, 
DUTSTOR (-RKEN), m. Mawrsron. 


a laquelle les pouces sont 


DUYM ZER (- o 
HS Menple À : 

. 0. % : 
DLL RO Ur gpesre. Done. 


arbrissean ) , M. 
YNHELM , m. ( plant )}. Genêt sau- 


es de porte ,m. 


Yage, m. nes ,; m1 
DOM BANT EN), m. cad des du- 
BUS KERKEN (stod). unkerque (ville), 

INKERKEN ER (-8),m. Dunker- 
s M. 
DOVNRÉRLENAERES (-SSEN ), ». 
uokerquoise , f. | 
DUYNZA 


D, o. Sable des dunes, m, 


1 


DUY. 


DUYSTER , 8. n. Obseur ;.sombre ; té 
nébreux; sombre. — vrér. Temps 
sombre, — ivorden. S'obscurcir. — , 
{ fi.) Morrecrrk OM TE BECRYPEN., 

ificile à comprendre; abstrait. 

DUYSTER (3. mv, ), o. Obscurité, f. 

DUYSTERAGTIG ,6. n. Un peu obscur. 

DUYSTERHEYD , ». Duvsrennis. Ob- 
scurité , f.; ténèbres, f. pl. 

DUYSTERLYK , byw. Obscurément ; 
confusément, 

DUYT (-EN),v. Dute { monnaie ), m. 
Geene — hebben. N'avoir pas le sou. 

DUYTSCH , b. n. Allemand ; d'Allema- 
gne ; germanique; teutonique, Het 
— orden. L'ordre tentonique. De —e 
tael. L'allemand, m.; la langue al- 
lemande , f. Opzynr —. A l'allemaude. 

DUYTSCH {c. mv.), o. De moocpurr- 
scne TaëL. L'allemand , m. ; la langue 
allemande , f. 

DUYTSCHE (-N), vw. Allemande, f. 

DUYTSCHER (-S}), m. Allemand, m. 

DUYTSCHLAND , o. Allemagne, f. Oud 
—. Germanie, f. 

DUYVEKERVEL (x. ei v. (plant). 
Fumeterre ( plante}, f. 

DUYVEL (—S), m. Diable, démon, 
satin, m.; (fig.) personne méchante, 

JS. Als men van den — spreékt, is 
hy er by of omtrent. Quand on parle 
du loup , on voit la queue. 

DUY VELAERY , vw. Diableric, f. 

DUYVELBEDROG (5. mv.). 0. Toovænr. 
Prestige, m. 

DUY VELBEZWEËRDER (-S) , m. Exor- 
ciste, 2. 

DUYVELBEZWEËRING (-EN ), e. 
Exorcisme, m. 

DUYVELIN (-NNEN), vw. Diablesse, 
femme méchante, f. 

DUYVELJAEGEN , 6. w. Exorciser ; 
( farm. ) faire le disble à quatre ; faire 

acte avec Je diable. 

DUYVELJAEGER (-S ), m. Exorciste ; 
sorcier : magicien , M. 

DUY VELJAEGSTER (-8), &. Sorcière; 
magicienne , f. 

DUYVELSBEËT (2. mv.}), v. (plant). 
Mors du diable (plante), m. 

DUY VELSBROOD, o. (plant ). Vesse- 
de-lou d' ; champigoon, m. 

LUYVELSC « d. n. Disbolique. —, 
byw. Diaboliquement. 

DUY VELSDREK (=. me.) 
kende gom). Asso-fœtida 
résine), m. 

DUYVELSKONST (-EN), v. Sorcelle- 
rie; nécromancie ; magie noire, f. 

DUY VELSKONSTENAER (.8),m. Sor- 
cier; magicien, m. 

DUYVELSMELK (x. mv.), vw. (plant). 
Esule , tithymaole, f., réveille-matin 


m. (stin- 
( gomme- 


red ° M. 

DUYVELSSTEEN (-EN ), m. Pierre 
infernale, f. 

DUYVELTJE (-S), o. Diablotin. 

DUYVENBOOM (-EN), 0. Vesce, f. 

DUYVENDRANGER (-S), m. Trébu- 
chet de colombier , "3. 

DUYVENDREK (s. mv.), m. Colom- 
bine, fieute de pigeon, /f. 

DUYVENEY (-EREN ), o. OEuf de 


uioe , M. 
DUYVENHUYS (-ZEN), o. Colombier, 
igeonnier, m. 

DUY VENKOT (-OTEN ), o. Colombier, 
volet, m.; volière , f. 

DUYVENKYKER (-S),m. Trébuchet : 
volet, m.; entrée du colombier, f. 

DUYVENMELKER (-S),m. Celui qui 
nourrit des pigeons. 

DUYVENMERKT (-EN ), . Marché aux 


igeons , m. 
pÜY MEST (s. mv.), m. Fumier 
de pigeon, m. 
DUYVENNEST (-EN), m. Boulin. 
DUYVENPOOT , m. (plant). Pied-de- 
igeon lante), m1. 
DÉYVENS AG (-EN}),m. Volet, co= 
lombier, pigeonnier, m, 
DUYVENVLUGT » v. Volée de pigeon; 


volière, f.; volet, m. 
DUYVER (-S), m. Pigeon mâle, m. 


DWA. 71 


DUYVIN (-NNEN), w. Colombe, fe- 
melle du pigeon, f. 

DUYZELEN CA duyzelde, heb geduy- 
zeld ), 0. w. Etre étourdi ; avoir des 
vertiges , des tournoiements de tête, 

DUYZELIG, 6. n. Etourdi ; qui a des 
vertiges, des tournoiements de tête. 

DUYZELING ( -EN }» v. Durzrricnern. 
Etourdissement ; vertige ; tournoic 
ment de tête, m. 

DUYZEND , telw. Mille; mil. —, o. 
Millier, m. By of met —en. Par mil- 
liers. Het jaer —, Millésime, m. 
— millioenen, Milliord, m. 

DUYZENDBEEN (-EN }, o. Cloporte, 
mille-pieds (insecte), m. 

DUYZENDBLAD (2. mv.), 0. (plant ). 
Mille-feuilles , f. 

DUYZENDHOEK (-EN ), ". Chiliogone 

t. de géom.}), m. 

DUYZENDKNOOP, m. (plant). Re- 
nouée , centinode ( plante), f. 

DUYZENDKOORN, o. (plant). Her: 
niole o4 herniaire (plante), f. 

DUYZENDKRUYD (:. my. }, 0. (plant). 
Ceutaurée (plante ), f. 

DUYZENDMAËL , byw. Mille fois. 

DUYZENDSCHOON (3. mv.), v. (bloem). 
Amaranthe , f.; passe-velours, m. 

DUYZENDSTE, &. n. Millième. 

DWAELEN (il dwael, dwaelde, heb 
gedwaeld }, o. w. Errer; s’égarer ; 
s'écarter ; s'abuser. 

DWAELEND , 8. n. Errant; vagabond. 
—, Varscn Poux; erroné. 

DWAELING (-EN )}, v. Egarement , 

. abus, m.; erreur, f. 

DWAELLEER {z. mv.), ”. Doctrine 
fousse ow erronée, f. 

DWAELLICHT (-EN ) , 0. Feu follet, m. 

DWAELREDE (-N),v. Sophisme , m. 

DWAELREDENAER (-S),m.Sophiste,m. 

DWAELSTER (-RREN}), v. Planète, 
étoile errante, f. 

DWAELSTERMEËTER (-S), m. Pla- 
nétolabe, m. 

DWAELWEG (-EN),m,. Chemin trom- 
peur; faux chémin; détour, m,. Je- 
mand op den — brengen. Faire tomber 
Ce uv dans l'erreur. 

DWAELZINNIG, 6. n. Erroné ; faux. 

DWAES, 6. n. Fou; sot ; insensé ; ex 
travagant ; absurde, 

DWAES (DWAEZEN), m. en w. Fou, 
snt, m.,; folle, sotte , f. 

DWAESHEYD {-EDEN }, v. Folie, sot- 
tise, extravagance, absurdité, J. 

DWAESLYK, byw. Follement; sotto- 
moult ; extravagamment ; absurdement. 

DWANG (5. mv.), m. Contrainte ; 
force : nécessité, f. 

DWANGBEVEL , o. Contrainte, som- 
motion , f. 

DWANGDIENST (-EN ) ,m. Corvée, f.; 
service forcé, m. 

DWANGMIDDEL (-EN ) , o. Contrainte; 
violence , f. 

D'WANGRECGAT , o. Droit d'assujottir, 
m. ÿ banalité, f, 

D'WARLEN (ik dwarlde, heb gedwarld), 
0. w,. Draazren. Tournoyer. 

D'WARLING (-EN), v. Tournoiement, m, 

DWARLWIND (EN), m. Tourbillon, m. 

DWARS , 6. n. Oblique ; qui est do 
biais ou de travers; (fig.) bizarre ; 
revêche. —, byw. Obliquement ; 
transversalement, — antwodrden. Ré- 
pondre de travers, — doér. À travers; 
au travers; par. — over, Vis-à-vis ; 
en travers; cn croix. 

DWARSBALK (-EN), m. Dwansroow, 
Borrière ; barricode, traverse, f, : 
bau ou barrot, traversin (t. de mar,)m, 

DWARSBOOGEN (ik diwarsboomde , 
heb gedwarshoomd ); b. w, Contre- 
carrer ; traverser; contrarier ; s'op= 


oser à. 
D VARSDRYFSTER (-S), v. Femme 
contrariante ; chicaneuse, f. 
DWARSDRY VEN , 0. w. Chicaner ; con- 
trarier ; contredire ; s'opposer à. 
DWARSDRYVER (-S), m. Chicaneur; 
qui contrarie, m. 
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DWARSDRY VERY (-EN ), v. Chicane; 
chicanerie; contradiction , f. 

DWARSFLUYT (-EN), w. Fiûte tra= 
versière, P£ 

DWARSHOËÛT , o. Traverse , f. 

DWARSLINIE (-N}), v. Diagonale; lis 

e oblique, f. 

DWARSLOOP, m. (schippers w.). Loxo- 
dromic, course oblique (t. de mar.), f. 

DWARSLOOPEND , b. n. Diogonal. —, 
byw. Diagonalement. 

DWARSLYST (-EN ), v. Traverse, f. 

DWARSHAST (-EN), m. Ra , Res. 
Vergue , antenne , SF. : 

DWARSPAD (-EN ), 0. sie Dwanswec. 

DWARSSPAR (-RREN }), v. Blochet 
nee de Cv EE m. 

DWARSSTRAËT (-AETEN), v. Rue 
traversière . f. 

DWABSSTUK (-KKEN ), o. Chargenre 
(t. de blas. )..f. 

DWARSWEG (-EN), m. Traverse , f.; 
chemin ou sentier de traverse, mn. 
DWARSWIND (-EN), m. Vent tra 

versier , M. 


DWEEPAGTIG, D. n. Fanatique. 


EB, EBBE , 2. APLOOPEND WATER. Re- 
flux; jusant, m.; basse marée, f. 
Vloed en —. Flux et reflux, m.; 
morée , f. De see is tusschen — en 
wloed. La mer étale ou est étale. 

EBBEN (het ehde , heéft geëbd), onp. 
w. Baisser ; descendre ; refluer. Het 
ebt , het water ebt. L'eau descend. 


EBBENIIOUT (=. mv. ), 0. Ebène, ; | 


bois d'ébène, m. 
EBBENNOUTBOOM (-EN);, m. Ebé- 


nier (arbre), 


m. 
EBBENHOUTEN , onv. b. n. D'ébène. 
EBBENNOUTWERK , o. Ebénisterie , f.; 


ouvrage de l'ébéniste, m. 


EBBENHOUTWERKER (-9), m. Ebé- 


niste m3. 
EBBENLYST (-EN), v. Cadre d'ébène, m. 
ECHEL (-S), m. Broevzureun.Sangsue, f. 
ECUT , sie Ecr enz. 
ECHO , m. Weënoacm. Ecllo, m. 
EDEL, 6. n. illustre; noble; précieur. 
— geslacht. Famille noble, —e ge- 
steenten. Pierres précieuses. 
EDELDOM , m. Noblesse , f. 
EDELGEBOÔREN , 6. n. Nohle, de fa- 
mille noble. 
EDELGESTEENTE (-N), o. 
récieusc, f. 
EDELHEYD (-EDEN ), v. Seigneurie ; 
noblesse ; délicatesse , f. 
EDELLIEDEN , m. mv. Gentilshommes, 
les nobles, nr. pl. ; la noblesse, SJ. 
EDELMAEKEN (ik maek edel, maekte 
edel , hcb edelgemaekt), D. w. Ano- 
blir, rendre noble. | 
EDELMAEKING , vw. Anoblissement, m. 
EDELMAN (-LIEDEN.),m. Gentilhom= 
° me, noble , m. 
EDELMOEDIG , b. n. Généreux; rio- 
ble ; magnanime ; grand. Een — hert. 
Un cœur noble où généreux. 
EDELMOEDIGHEYD , v. Générosité ; 
raondeur d'âme; mognonimité; no- 


lesse . f. 
EDELMOEDIGLYK , byw. Généreuse- 
ment ;’noblement ; magnonimement. 
» EDICT (-EN ), o. Geson. Edit, m, 
EDIK (s.mv.), m. Arrn. Vinaigre, m. 
EDOCE , voegw. Docn. Mais; pourtant; 


cependant ; néonmoins. 
EECHENTS, v. Lies (deel des lichacms ). 


Pierre 


Aine, f. 
EED (-EN}). m. Serment, m. Eenen 
— doen of afleggen. Prêter serment. 
Don -— van getrouwheyd afleggen. 
. Prôter serment de fidélité. 
ERDAFLEGGING , wt Prestation de ser- 
mont , J: 


EEN. 

D'WEEPEN (ik dweepte , heb gedweept), 
o. w. Etre fanatique. 

D'WEEPER (-S ) sm. Fanatique s M. 

DWEEPERY {-EN), v. Fanatisme , m. 

DWEEPSTER (-S),v. Femme fanatique, f. 

DWERG (-EN), ". en w. Nain ; pyg- 
méc « M.; naine « f. 

DWERGBOOM (-EN ),m. Arbre nain, 
buisson, m. 

DWINGBAER, 6. n. Coërcible. 

DWINGELAND (-EN),m. Usurpateur, 
tyran, despote, m. 

DWINGELANDSCH, 6. n. Tyraunique, 
despotique , oppressif. 

DWINGELANDY , w. Despotisme, m.; 
tyrannie, usurpation . f. — gebruy- 
Ken. Tyranniser, user de violence, 
ausurper. 

DWINGEN {ik dwong. heb gedwon- 
gen), 6. w. Controindre, forcer, 
obliger, astreindre, viclenter. 

DWINGEND , 6. n. Coactif, coërcitif. 

DWYL (-EN}),m. VLornDwre. Torchon, 
m. Scazérspwrz. Vadrouille , 
écoupe, f.; faubert (t. de mar.),m. 

DWYLEN (ik dwyide, heb gedwyld), 
6. w. Arvarven. Torcher, nettoyer. 


E. 


EEDBREÉKEN 5.0. w. Violer son ser 


ment ; se parjurer. 


— , 


! EEDBREÉKER (—S ), m. Parjure, m, 


EEDBREÉËKING , ». Expsarux. Parjure; 
serment violé, m. 


. ÉEDBREËKSTER (-S), ®. Parjure , f. | 
EEDGENOÔT (-EN}), m. Confédéré ; | 


conjuré ; allié, m. 
EEDGENOÔTSCHAP (-PPER) , 0. Con- 

juration ; confédération ; alliance , f. 
EEREL, m. sie ETRELzL, enz. 


| EERENIS, w. sie Eecuents. (reuil, m. 


EERHOÔRNTIJE (-8),0. (dier). Ecu- 

EELDBOT , mn. sie Hevzsor. 

EELT , o. ( hordigheyd aen handen' en 
voeten ). Cal; durillon, m. 

EELTAGTIG , b. n. Colleux. 

EELTAGTIGHEYD(s.mv.),v.Callosité, f. 

EEMER , m. sie Emer. 

EÉEN, ÉENE, lidyv. en telw. Un, une. 
— voir —. Un äun; l'un après l'au- 
tre. Den —en is s00 goed als den 
anderen. L'an vaut l’autre. 


EENDAGSCH , 6. n, Ephémère, qui ne | 


dure qu'un jour. 

EENDERLEY onv. b. n. EexpenuanDe. 
Semblable ; poreil; de la même sorte 
ou espèce. 

BENDRAGT {s. mv.), v. Concorde ; 
union ; bonne intelligence , f. 

EENDRAGTIG, à. n. Unanime. 

EENDRAGTIGHEYD , w. Unanimité ; 
concorde; union, f. 

EENDRAGTIGLYK, byw. Unanime- 
ment ; d'un commun accord. 

EENEMAEL ( TEN ), brw. Tout-à-fait; 
entièrement. 

EENHANDIG , bd. n. Die Mmarn eenx 
nano usérr. Manchot ; estropié ; privé 
d'une main. 

EENHEERSCHER (.-S ), m. Monarque ; 
empereur ; roi, 7. 

EBNHEERSCHING , v. Eenneenscnarry. 
Mouwaorchie, É 

EENUEYD (-ÉDEN }, v. Unité, f. 

EENHOOFDIG , 8. #. Monarchique. —e 
bestiering. Gouvornement monarclii- 
que, m. ; monerchie, f. 

EENHOÔRKN (-EN }, m. (dier). Livor- 
ne , f.; monocéros, m. 

EENIG, 6. n. Unique: seul; solitaire; 
uclque. —en zoôn. Fils unique. 
enen —en God. Un seul Dieu. — 
id, Quelque argent. 

ÉENIGERLEY , onv. b. n. Eenicen- 
uanDe. Qui ou quoi que ce soit. 
EENIGERMAETE , byw. En quelque 

sorte oæ mañière, 


EENIGERSTONDE ( T’), &yw. Un jour; 


un jour ou l'autre, 


EEN. 


DY (-EN). 2. Dre. Cuisse, f. | 

De ( pr ); m. Digue ; chaussée ; 

evée s j° 

DYKBREUK (-EN ),w. Rupture d'une 
digue , f. 

DYKEN (ik dykte, heb gedytt), 8. sw. 
Elever une digue , faire une levée de 
terre. 

DYKGELD ,o. Drxrecur. Chousséage, ra. 

DYKGESCHOTTEN , o. mv. Taxes pour 
l'entretien des digues et des éclu- 
ses, f. pl. 

DYKGRAEF (-AEVEN ), m. Intendant 
des digues, m. 

DYKGRAEFSCHAP ( -PPEN), 0. Inten- 
dance des digues, f. 

DYKPAEL (-AELEN ) , m. Pilotis d’une 
digue, m- 

DYKRECHT , o. Chausséage, rs. 

DYNSDAG , m. sie Diwaspao. 

DYSTUK (-KKEN), o. Gigot, m.; 
éclanche , f. 

DYZAK (-KKEN), m. Gousset, 13.; 
poche de culotte, f. 

DY21G , b. n. Misric. Nébuleux ; som- 
bre ; brumeus. 


EENIGERWYZE, byw. Én quelque 
manière. 

EENIGHEYD , w. Eenpaacr. Union; 
concorde, f. — , Éenzaemnern. So- 
litude, f. De — beminnen. Aime 
la solitude. 

| EÉNIGLYK , byw. Arceencre. Unique 

. ment, seulement. 

| EENIGSTE , 6. n. Éenro. Unique, seul. 

| EENIGZINS, byw. En quelque façon; 

; en quelque manière. 

\ EENJAERIG , bd. nr. D'un an; annul 

| EENKENNIG , b. n. Qui n'est attaché 

qu'à certaines personnes ; insociable; 
| bisarre. Genre 
 EENLETTERGREËPIG , & n. Monosyl- 

: EENLOOPEND , 6. n. Onxceraoume. 

" Célibataire. 

EENMAEL , byw. Une fois. 

EENMOEDIG , 6. n. sie EeNDRACTIO ens, 


: EENOOG (-EN),m. en v. Borgne, m. et f. 


EENOOGIG , à. n. B 


ÉENPAERIG , 6. n. Uniforme; unani- 
me. Met —e stemmen. D'un commun 
accord. (uimité, jf, 


 EENPAERIGHEYD , v. Uniformité , una 
 EENPAERIGLYRK , byw. Unanimement; 


d'un commun accord, de concert; 
tout d'une voix. 
_EENS, byw. Esnen wesn, Une fois. — 
voér ul, Une fois pour toutes, —: 
Or Renex 1y0. Un jour. —, Van utr 
28LFDE CEVOELen. D'accord ; d'intel- 
ligence ; du même sentiment. — syn, 
— worden. Etre d'accord; convenir; 
‘__ s'accorder ; s'entendre. 
 EENSDEELS , byw. D'une part ; en pre- 
mier licu. 
EËNSGEZIND , 8. n. D'accord; de bonne 
intelligence. | 
EENSGEZINDUEYD ( £. miv: }, v: Bonne 
intelligence ; union; conformité de 
sentiments ; unanimité , f. 
EENSKLAPS , byw. Tout-à-coup ; à 
l'improviste ; soudainemett. 
EENSLUYDEND , 6. n. Consonnant ; 
accordant ; conforme. 
EENSTEMMIG , 6. n. Unonime. 
EENSTEMMIGLYŸK, byw. Unonimementi 
d'un commun accord ; de concert; 
d'une commune voix. : 
EENSTEMMING , w. Uuanimité, /. 
EENTOONIG, 6. n Monotone; cou 
_sounant ; uniforme. 
EENTOONIGHEYD', v. Monobtonie ; con” 
sonnancc; uniformité, f. 
EENVERWIG, 4. n. De la même couleur: 
EENVORAHIG , d. n. Uniforme. 
ÉENVOUDIG, 6. n#. Evxer. Simple: 
qui n'est pas composé. —: uL- 
voupic. Singulier, —, (fig.) Orux” 


EER. 


mario, Ingênu, sincère, naïf. —, 
Omvoozx. Sim le + innocent. 


EEN VOUDIGHEYD , &. Innocence; sim- 
plicité, f. — , Orsmnuaricuern. Sin- 


cérité; ingépuité; candeur , f. 

EENVOUDIGLYK , byw. Simplement, 
invocemment. — , OPENBERATIGLYS. 
Sineèrement, ingénäment, bonnement, 
raïvement, 

EENZABX, 8. #. Solitaire, retiré, 
écarté, tranquille. — (even. Vie s0- 

+2. Retraite, solitude, 
J. ; isolement , ». 

HLYK, byw. Solitairement. 
RENZYDIG, b. n: Unilstéral, partial, 
EENZYDIGHEYD , v. Partialité, S. 
EENZYDIGLYK, . Partialement. 
ER, EERDER , byw. Vaocceu. Plus 

tôt, avant, auparavant. sal cr — 
sn als gy. J'y serai plus tôt que 
Vous , j'y serai avant vous. — , Lir- 
ven. Platôt. Ik sou — sterven. Je 
mourrais plutôt, j'aimerais mieux 
MOurir. — DAT, ®0eg#. Avant que 
de , avant de. — dat hy er op peysde. 
Avant qu'il y songedt , avant que d'y 
songer. 

EER, EERE, w. Honneur, respect 
colle, m.; gloire, f. — bewy 
aendoen, Honorer "rendre honneur. 
Alle de — komt God alleen toe. Toute 
la gloire sppartient à Dieu. Eenen 
man van —, Un bomme d'honneur. 
— die men aen God bewyst, godde- 
lle —, Culte divin . culte de Jatrie, 
— die men aen de H, Macgd betoont. 
Culte d'hyperdulie. — die men de 
Heyligen' aendoet. Culte des Saints ; 
culte de dulie. Op myne —. Sur mon 
onueur. 

ŒERAMBT (EN), 0, Charge , dignité, pe 

ERBAER , 8. n. Zurver. Honnête . 
décent, chaste, pudique. —aere 
schaemte, Padeur, A 

ERBAERHEYD, v. udeur, pudicité 4 

| chasteté, honnêteté, f. 

ERBAERLYK , byw. Chastement , bon. 
nétement , padiquement , décemment. 

ÆERBED (-DDEN ) 0. Lit d'honneur, m. 

ÆERBEÉLD (EN), 0. Paonxstéco. Sta- 
lue, f. Een — voér iemand opregten. 

rer uue slatne à quelqu'un. 
S(-ZEN), o. Eensewrunc. 
°rnmage, respect, honneur, m. ; 
union , honnéteté, 
3. mv,), m. Respect, m. ; 
ER ngeton déinee ‘ Pa . 
ERBIEDIG EN" n. Respectueux. 


s 2ie Kcnex. 
ERBIEDIGLYEK , byw. Respectueuse= 


ment, avec respect. 
ERBIEDSHAL VE, byw. Par respect. 
ERBIEDWEËRDIG , 6. nn. sie Acrsaun. 
ER800G (-0OGEN ), m. Zecenoéc, 
ERS detriomple, erc triomphal, m. 
ERDICH'e 2 sie Exn, enz. 

é CT (-EN), o. Lorpicur. Pa- 
u ie med m.; vers à l'honneur de 

ue uon s M. d. 
RRUIÉR (-VEXY, m. Calomniateur, 


diffimoteur M. 


TENST (-EN), m. Culte, honneur,m 
ÆEADIRVERY , ». Mur ; calom- 
de noraire , m. 
A EUD (-EDEN), 0. Membre ho- 
N (ik eerde , hels gelerd ), b. w, 
ne" + respecter , vénérer , révérer, 
PAYS (rente m. re d'hon- 
s M. ; véronique ante ‘ 
ERENWYN, m. Vin { us UE 
ERGIERIG , 6. n. Avide de gloire ; 
smbiticuz, (tion, f. 
ERGIERIGREYD (z. mv.), v. Ambi. 
ERGIERIGLYK byw. Ambitiensement. 
EACISTEREN , byw. Avant-hier. 
GRAF (-VEN), o. sie Paonxonar, 
ERKRANS (-EN),m. Eenxnoon, Cou- 
Sr honorifique ou triomphale, f. 
LANG , byw. Dans peus bien 
RUAURIER (-EN),m. anrier d'hon- 


rs m, raire ‘ 
ERLOON (s. mv.), m. en o. Hônee 


sen of 


EÉT. 


BERLOOS, 8. n. Zonner zen. Infime, 
sans honneur , diffimé, honteux ‘ 
lâche. 

EERLOOSHEYD (z. mv. )» v. Jofamie, 
turpitude , indignité, f., déshon- 
peur, m. 

EERLOOSLYK , &yw. D'une manière in- 
fâme , lichement. 

EÉERLYK , 6. a. Deucnzarm. Honnîte, 
vertueux , probe , loyal. — , byw. 
Honnêtement , honorablement. loyale- 
ment. — met ienand handelen. En 
user honnêtement avec quelqu'un. 

EERLYKHEYD (z. mv,),v. Honnèêteté, 

robité, vertu, À 

EERNAEM (-AEMEN },m. Titre d'hon- 
peur, nom de qualité, m. 

EERPOORT (-EN ),w. rie Eensoôc. 

EERPOST (-EN), m. Poste d'honneur , m. 

EERROOFSTER(-S), v.Colomuiatrice, f. 

EERROOVEN , £. w. Lasrenen. Calom- 
nier, diffamer. 

EERROOVEND , b. n. Onreenen . Las- 
TEneND. Diffamatoire, diffamant , in- 
famant , calomnieux. 

EERROOVER (-S), m. Diffamateur , 
Calomniateur, m. 

EERROOVING , ». Calomnie, diffoma- 
tion, médisonce , f. 

EERSCHENDER «nz.'sie Eennoover ent. 

EERSCHEUT (-EN), m. Salve sf. 

EERST , 6, n. Premier ; principal. 
—e kerk. Primitive église, 
Byw. Voénar. Avant tout ; aupa- 
ravant. — , Tex censren, IN ner 
EAST, Voor xensr. Premièrement ; 
en premier lieu ; d'abord. —, Nrer 
senDEn. Pas plus 1ôt. {{y is daer 200 
— uylgegaen. I] vient de sortir. Dan 
—. Alors, Dan zal God — toonen 
dat hy den vreéker is der verdrukie 
onnoozelheyd. C'est alors que Dicu 
fera connaître qu'il est lo vengeur de 
l'innocence opprimée. 

EERSTBEGINNENDEN s m. Commen- 
çant , m, 

EERSTDAGS , byw. Au premier jour. 

EERSTELINGEN, v. mv. Prémises, f. pl. 


EERSTEN , & n. sie Ernsr. 


EERSTGEBOONNE (.N ), m. en v. Pre- 
mier-né , afné, m. ; aîface , f. 
EERSTGEBOORTE , v. Primogéniture , 
oîfnesse, f, Recht van —. Droit d'ai- 
nesse. 
EERSTGEMELD , 6. n. Eensrcenozmn. 
Premier nommé ou cité. 
EERSTKOMEND , 6. n. Premier venu, 
rochoiv. 
EERTEEKEN (-8, -EN), o. Marque 
d'honneur , décoration , f! 
EERTITEL (-S),#". Titre d'honneur, m. 
EERTRAP EPREN sm. Grade, de- 
gré d'honneur, m. 
EERTYDS , byw. Autrefois, jadis, 
EERVOL, 8. n. Ionorable, — ontslag. 
Démission honorable , SJ. 
EERWEËRDIG , b. n. Ernwecnoc. Vé- 
nérable; respectable ; honorable ; ho- 
noré : révérend. . 
EERWEËRDIGHEYD, v. Dignité, ré- 
. vérence , f. 
EERWEËRDIGLYK, byw. Respectucu- 
sement, dignement, honorablement, 
EERZAEM , 8. n. Honnêto ; honorable, 
EERZUGT (:. mv.),v. Ambition, f. 
EERZUGTIG, 8. nr. Ambiticeux. 
EERZUGTIGHSYD (s. mv.), ©. Am- 
bition, f. ( ment. 
EERZUGTIGLYK, byw. Ambitieusc- 
EERZUYL (-EN ),. Obélisque, mo- 
pument, m.; colonne, f. 
EÉTBAER , 6. n. Mongeable, comes- 
tible, bon à manger. 
EÉTBAK (-KKEN), m. Mapgeoire ; 
_ sauge; crèche, f. 
EÉTBAKSKEN (-S), o. Auget, m. 
EÉTEN (ik eét, at, hcb geuéten of 
_ gegeélen), b. w. Manger. *S morgens 
—. Déjeüner, *S middags. —, Diner. 
Het —, Le manger. 


EÉTENSKAS JESSEN » v. Gardemon- 


ger, m.; dépense, f. 
EÉTENSTYD, m. Houre du repas, f. 


EGT. 
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EÉTER (-8), m. Mangeur, m. 
EÉTKAMER (-S), w. Evrzaus. Solle À 
manger, f.; cénacle , m. 


EÉTLUST (5. mv.), m. Appétit, m. 
EETLUSTVERWEKKEND , 6. n. Ap- 
pétissant. 


EÉTMAEL (-AELEN), o. Dîné o M. — 
Scuorr. Quart de journée, m. 

EETMAET, ». Diète, JS. ; régime, m. 

EETSTER (-S), v. Mangeuse $. 

EÉTTAFEL (-S ), Table à manger, f. 

EÉTWAEREN, v. mv. Vivres , comes= 
tibles, m. pl. Denrées, victuailles , 
provisions de bouche, f. pl. 

EETZAEL , v. sie Eërramen. 

EEUW (-EN), v. Siècle, m, De gou— 
den —. Le siècle ou l’âge d'or. 

EEUWFÉEST (-EN), o: Jubilé, m. ; 
fête séculaire, f. : 

EEUWIG , 6. n.' Eternel, perpétuel. — 
macken. Perpétuer , immortaliser , 
éterniser, Ten —en dage. À perpé- 
tuité. Den —en God. L'Eternel * Dieu, 

EEUWIGDUEREND, 6. ñn. Perpétuel , 

ermanent. 
UWIGHEYD (s. mv.),v. Eternité, f. 

EEUWIGLYK, byw, Voôn xeuwic. 
Eternellement , perpétuellement, sans 


n, 

EEU WSPEL (-EN), o. Jeu séculaire, m. 

EFFEN , b.n. Gerrx, GLan. Egal, uni, 
aplani, ras. — macken. Unir, apla- 
nir. — ueld. Rase campagne, —, 
Vunerrenn. Réglé, ejusté. —, byw. 
Even. Légèrement, un peu. Jk'heb 
hem — aengeraekt. Je l'ai touché 
légèrement, — , Geurs. Uniment, — 
speclen. Etre quitte à quitte (au jeu). 
— 0f dubbel speélen, Jouer à la mar 
tingale, 

EFFENEN (ik effende, heb geëffend ) : 
- w. Evrex macren. Aplanir, unir, 
(Gg.) Eene rekening —. Liquider ou 
solder nn compte. 

EFFENHEYD , v. Egalité, f. 

EFFENING, v. Gerremauxinc, Aplo- 
nissement., m.— van eene rekening. 
Liquidation d'un compte , f. 

EFFENS { T'), brw. sie Terrens. 

EFFENTJES, byw. Eventies. Légère- 
ment ; uu peu. 

EGA ,m. Epour, m. —, v. Epouso , f. 

EGADE , ». Epouse, f. 

* EGALITEYT, , sie Gecrauerp. 

EGDIS (-SSEN), v. Ilarovis ( dier } 
Lézard, m. 

EGEL (-8), m, (dier). Hérisson , 

orc épic, m. 

EGELANTIER {-S, -EN), m. Wicoex 
ROOZENDOOM. Eglantier , rosicr sau- 
vage, m. (tier, m. 

EGELANTIERBOOM (-EN), m. Eglan- 

EGELANTIERROOS (-O0ZEN), v. Rose 
ou fleur d'églantier, É 

EGGE (-N), v. (landbouwers werk- 
ay) Uerse , f. 

EGGEN (ik egdo, heb getgd), 8. w. 
Ilerser, 

EGGER (-S), m. Ierseur, m. 

EGGIG, 6. n. Sromr. Agacé (en par- 
lant des dents). — macken. Agocer. 
Myne tanden syn —, J'ai les dents 
agactes, 

EGGIGUEYD (s. mv.), v. Sromrnero 
(dertanden).Àgacement (des dents),m. 

EGGING , v. Iler encen. Hersage, m. 

EGT (2. mv.), m. Ecrensraur, ou- 
wecyr, Mariage ; hymen ; état conju- 

al, m. In den — tredden. Se marier. 

EGT , à. n. Werrio. Légitime, — kind. 
Enfant lépi'ime, — maecken of verklac= 
ren. Légitimer, —, Opneor. Vrai ; 
pur ; véritable ; loyal. 

EGTBREÉËKEN , o. ww. OvensreL poex, 
Adultérer, commettre un adultère. 


EGTBREËÉKEND, 6. n. Adultère. 
EGTBREËKER (-S), m. Adultère, m. 
EGTBREËKSTER Le + V. Adultère J. 


EGTBREUK {-EN ),u. Ovensrez. Adul- 
tère, violement de la foi conjugale ; m. 

EGTEBAND, m. Lien conjugel, lien 
du marisge , m. 
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EGTEBED ( -DDEN ), o. Couche nup- 
tiale ou conjugale, f. ; lit conjugal, ”. 
EGTELIEDEN , m. mv. GRTROUWDE LLE- 
pen. Gens moriés, époux, m. pl. 
EGTELIEFDE (3. mv.), v. Amour 
conjugal , m. 
EGTELOUS , 8. n. Oxwerrio. Illégitime. 
EGTELYK, &. n. Waerræurx. Conju- 
gal, légitime. —, byw. Conjugale- 
ment , légitimement. 
EGTEMAN , m. Mari légitime , m. 
EGTEN (ik egte, heb geëgt) , b. w. 
Légitimer. 
EGTENSTAET (3. mv.), m. Mariage, 
état du mariage, m. 
EGTER , voegw. Evenwez. Néanmoins, 
onrtant, cependant, toutefois. 
EGTETROUW (s. mv.), w. Fidélité 
ou foi conjugale, f. 

EGTEVROUW (-EN ), v. Femme lé- 
gilime , épouse , f. 

EGTGENOÔT (-EN}), m. Epoux, m. 

EGTGENOÔTE (-N}), v. Epouse, f. 

EGTHEYD, ». Autheuticité; intégrité, f. 

EGTING , v. Légitimation, f. 

EGTSCUHENDER, m. zie ECTBREERER. 

EGTSCHENDING, . rie Ecrenxux. 

EGTSCHEYDEN , o. w. Divorcer, faire 
divorce. 

EGTSCIREYDING ( -EN ),w. Divorce, m. 

EGTVERDBINDTENIS, v. Eorvereni- 
cinc. Mariage, m.; association ou 
union conjugale. f. 

EGTVERKLAERING, v.Légitimation,,f. 

EGYPTEN (land). Egypte, /. s 

EGYPTENAER (8) , M. Egyptien, m. 

EGYPTENAERSCHE (-N), . Egyp- 
tienve , f. 

EGYPTISCH , 8. n. Egyptien. 

EKEL enz. sie Eyxec cnz. 

* EKLIPS (EN), v. Eclipse, f. 

EKSTER (-S), v. ( vogel). Pie, f. 

EKSTEROOUG (-EN), o. Cor aux pieds, m. 

EL (ELLEN ), v. Auue, f. 

ELAND (-EN ), m. Elan (animal), m. 

ELDERS , byw. Ailleurs. 

* ELECTRICITEYT , v. Electricité , f. 

* ELECTRISEÉREN, b. w. De AENTREr- 
KENDE KRAGT MeDepeuLun. Elcctriser. 

* ELEMENT (-EN), o. Elément, m. 

ELF, telw. Onze. 

ELFDEN , &. n. Onzième. 

ELFAROEK (-EN ),m. Endécagone, m. 

ELFHOEKIG , 6. n. Endécogonc. 

ELFSTEN (TEN });6yw. Onzièmement. 

ELFT (-EN), m. ( visch). Alose (pois- 
son}, f° 

ELGER (-S), m. Sruésscuutn. Fodve; 
fourche, f. 

* ELIXIR , m. Elixir, m. 

ELK , b, n. Chaque ; tout. — , voérnw. 
Chocun. 

ELKANDER, voôrnw. L'un l’autre ; les 
uns les autres; réciproquement. 

ELKEEN , woérnaw, Chacun. 

ELKENS (T'}), byw. sie TeLrens. 

ELLE , w. sie EL. 

ELLEBOOG (-OOGEN },m. Coude, m. 
Met den — stooten. Goudoyer. 

ELLEBOOGSKNOKKEL (-S}), m. Olé- 
crane ( t. d'anat.), m. 

ELLEDOOGSMAET v. ELLeso00sLunoTe. 
Coudée , f. 

ELLEBOOGSSPIER (-EN), v. Muscle 
cubital , m. 

ELLEBOOGVORMIG , 6. n. En forme 
de coude. : 

ELLEMAET , v. Auvage, m. 

ELLEMEËTER (-S), "m. Auneur, m. 

ELLENDE (-N), v. Misère, infortune, f.; 
malheur , m. 

ELLENDIG , 4. n. Malheureux; misé- 
roble ; (fs) pitoyable ; chétif, 

ELLENDIGLYK , byw. Misérablement, 
“malheureusement, 

ELPENBEEN (3. my. ), 0. Ivoire, m. 

ELS -LEN ) s V. Altône “+: 

BLVE , ©. (rivier ). Elbe (fleave). 

ELZAS (iandschop}). Alsace . f. 

ELZASSER (-S}), m. Alsacien, m. 

ELZASSISCH , b. n. Alsacien, d'Alsace. 
—e vrouiw. ÂAlsacienne , f. 

ELZEN , onv. b.n, D'aune. 


ELZENBOOM (-EN), . Aunc (arbre), ". 
ELZENBOSCH (-SSCHEN), o. Aunaie, f. 
ELZENHOUT , o. Bois d’oune, m,. 

ELZENMAEKER (:S ), m. Alênier, m. 
EMAILLEËÉRDER, zie BranpscarLpen. 
EMER (-S), m. Seau, m. — waler. 


* EMINENTIE, . TiTeL vAN &ABDINABL, 
EN, vocgw. El. 
END (-EN), . Cane ( femelle du ca- 


 çcane, f. 

ENDELDARM (-EN), m. zie AxnspanM. 
ENDENEY (-EREN).o. OEuf de cave, m. 
ENDENGROENo.Lentille d’eau (plante) f. 
ENDENNEST (-EN),m=. Nid de canard, m. 
ENDVOGEL (-S), m. Canard, m. Jon- 


ENGBORSTIG , &. n. 
tre 
GBORSTIGHEYD (£.mv.).v. Asthme, 


ENGELI 


ENT. 


Seau d'eau. — (van eene pomp). 
Piston , m. 


Eminence , f. 


nord),.f. Jonge —. Ganette; petite 


gen —. Caneton, m. Wilden —. 


Macreuse , f. 


ENG, 64. n. Nauw. Etroit ; serré. —, 


byw. Etroitement. 
Asthmotique ; 


m.; pousse { maladie des chevaux), PA 
Ê— 


ENGEL (-EN), m. Ange, m. — 


waerder. Ange gardien. 


ENGELAGTIG , b. n. Angélique ; ezx- 


cellent. 


ENGELAND , o. (koningryk ). Augle- 
terre, f. 
ENGELENKOOR (-0OREN } , 2. Chœur 


des anges, m.; hiérarchie céleste, f. 
(-NNEN), v. Ange, mon 


ange s NL 


ENGELS, 0. (Goud- en 2ilvergewigt ). 


Esterlin , m. 


ENGELSCH , b. n. Van EnorzanD. Ân- 


glais ; d'Angleterre. —o kerk. Eglise 
anglicane. Op syn —. À l'anglaise. 
—, 0. L'anglais, m.; la langue an- 
laise, f. 


ENGELSCN , b. n. Angéiique. 
ENGELSCHMAN ,-m. Anglais 


m. 

ENGELWORTELm.Angélique (plante) f. 

ENGEN (ik engde, Leb geëngd), à. w. 
Exoun maeren. Etrécir , rétrécir, reu= 
dre plus étroit. —, 0. w. Exoun 
wonpen. Sc rétrécir, s'étrécir. 

ENGTE (=. mv.), v. Etroitesse ; qua- 
lité d'une chose étroite, f:; 
embarras, m. 

ENGTE (-N), vw. Défilé; détroit; pos; 
er , m.$ De — van Gibraltar. 

e détroit de Gibraltor. De — van 

Calais. Le pas de Calais, 

ENKEL (-S, EN), m. Cheville du 


icd , J. 

ENKEL , 6. n. Simple; pur; seul. 

ENKELVOUD, o. Singulier (t. 

romm.}), m1. 

ENKELVOUDIG, 6. n. Singulier. 

ENKELYK , byw. Simplement ; unique- 
ment ; purement. 

ENTE (-N):v. Ente, grefle, f. 

ENTEN (ik entte, heb geënt), b. w. 
Enter, grefler. sur op malkander 
sonder kloëf —. Enter en scion. 

Schuyns in de kloôf —. Enter en pied 

de cites. Op cenen wilden stam—. 
Enter sur un sauvageon. Sam op 
stam of op gelyken aerd —. Enter 
‘franc sur franc. 

ENTER (-S}), m. Greffeur, m. 

ENTERDYL LENS v.Hached'abordage,f. 

ENTERVREG (-GGEN) > v. Corbeau, 

reppin, harpeau, m. 

ENTEREN (ik enterde, heb geunterd), 
b. w. AënN BOORD &LAMPEN. Grappi- 
ner ; aramher ; aborder. 

ENTERING, ©. Her enrenex. Abor- 
dage, m. (nière, f. 

ENTÉRY (-EN), v. Kwueexuor, Pépi- 

ENTING , v. Her enren. Entement , 1. 

ENTMES (-SSEN), o. Entoir ; greffoir , m. 

* EPACTA , m. JarnsieoreL. Epacte, f. 

EPPE (z. mv.), v. Ache (plante), .f. 
Groote —. Mecéron, m. 

* EQUINOX , mn. zie Evenwinc. 


de 


* EQUIPAGIE, vw. Toenusrinc, Uvr- 


AUSTING , 00%  ScueérsvoLe. Equi- 
page, mt, 


ER, byw. Y; en. — io 
ERBARMELYK , 6. n. 
ERBARMEN 


ERBARMING (2. 
* EREMYT (-EN), ". 


ERFBEZITTING , v. 
ERFDEEL ( EN ),0. Part 


ERFGAEF ( -AE 

ERFGELD , 0. Argent qu'on 4 

ERFGENAËN (-AEMEN } .m. Hé 
(1 


ERFGENAEMNSRECHT , o. 


Cig-) 


ERG. 


* EQUIPEÉREN , 6. w. Tozsustti 


Urrausren. Equiper. : 
Le komen. la 
op antwoërda. 
Misérable pr 
Misérab 


’ 


venir là. IK sal — 
J'y répondrai. 


LE — , byw. 

itoyablement. 

À (ZICH), (ik erbami 
my , heb my erbarmd), wed.w. ATOS 
pitié où compassion. 

mv.)s v. Manor 
nenonerD. Pitié; compassion $. 
rmite ÿ sol 
taire ; anachorète, m. 


ERF (ERVEN) , v. Enrcoupeues. EF 


ritage, m. —, 0. Gnonr. Fond 
emplacement, "1. 


ERFBEZIT , o. EnrseziTTING. Héritage, 


possession héréditaire « Je. 


m.; 
ERFÉEZITSTER (-S ), Femme quip# 


sède un héritage , f. 


ERFDEZITTER (:S ),m. Héritier; po 


sesseur héréditaire, m. 
sie Eurpezit. 
d'une suct# 


sion ; hoirie, f. 


ERFELYK , 8. n. Héréditaire. 
ERFENIS (-SSEN). v. Hérngér es 


succession ; hoirie, f Æo2 
—_—. Succession par “tête. Stacksvyt 


—, Succession Le fa ER 
CS LIN 


Legs, m, hérite 
m. Den naesten … re Je 
L'héritier présomptif de la core, 

3 Droit # 


cessif, m 


ERFGENAEME (-N), v. Héritièru/ 
ERFGENOÔT (EN }, m. Cohéritier®® 
ERFGENOÔTE (-EN), v. Cohériti 
ERFGIFT 

ERFGOED 


EN), o. Enrcaur. LP 
VERE F), 0. Bien héréditi 


atrimoine, 


mm. , 
ERFGROND (-EN), m. Fonds 


ditaire ; domaine, m. 


ERFGRONDRECHT ,0. Droit foncitt}s 
ERFKONING (-EN),m. Roi à 


taire. m1. D 
ERFKONINGRYK (-EN ), o. Roy° 


héréditaire, nt 


ERFLAND (-EN), o. Pays héréditairtt” 
ERFLOOS , 6. n. Sans héritiers. 
ERFPAGT (-EN), v. Emphyté®" 
ERFPAGTER (-S), m. Emphytét® 
ERFPAGTRECH 


+ © Droit d'empll 


téose , m. 


ERFPAGTSTER (Se v. Emphytéote 
ERFPRINS (-EN) 


, m. Prince 
ditaire, m. 
ERFPRINSES (-SSEN }» 
héréditaire , f. > 
ERFREGISTER, 0. ScmarriNGsRiCl 
Cadastre, m. . è 
ERFRECHT , o. Droit successifs de, 
ERFRENTE (-N), v. Rente perpétus, s 
ERFSCHULD (-EN), v. Dette 
ditaire , 
ERFSTADUOUDER (-S), me 6% 
neur héréditaire, m. EN}: 
ERFSTADHOUDERSCHAP (-PF 
Gouvernement héréditaire, M bé 
ERFSTAET (-AETEN), m. Et 
ditaire , m. 
ERFSTELLING, +. Testament à 
mi À 


vw. Print 


ERFVOLGING, v. Succession + 
ERFVYAND (-EN), m. Enné 
ou mortel, m. | pose 
ERFVYANDIN (-NNEN + vie, 
mortelle , f. 9 te Si 
ERFVYANDSCHAP, v. Inimill v 
ERFZIERTE (-N), v. Maladie, 
ditaire, f. pe” 
ERFZONDÉ (z. mv.), v. 
ERG, 6. n. Suim, Loos. 
méchant, —, byw. Mali °? 
vais état. "7 
ERG , ». Lur, Ruse ; malice ; fines? 
Zonder —. Innocemment. à 
ERGDENKEND , 6. n. So ps 
ERGDENKENDHEYD (z. mv. sv 
çon, m.; défiance. f: 


ESS. 


AGENS, &yw. Quelque part ; en quel- 
que lieu. —, ELners. Ailleurs. —, 
Tor rs. À quelque chose. 

AGER ,b. n. Pire; plus méchant. — 
worden. Empirer. — , byw. Pis ; plus 
mal. Der te —. Tant pis. Hy doet 
nog —, Il fait encore pis. 

ERGEREX (ik ergerde , heb geërgerd), 

. w. Esceanis ceëvex. Scandaliser. 
TUheb my daer zeer over geërgerd. 
Jem'ensuis fort scandalisé, — , 0. w. 
Encea wonoex. Empirer. 

ERGERLYK, D. nm. Scandaleux. — , 
byw. Scandsieusement. 

ERGERNIS, v. Scandale, . 

ERGHEYD , v. sie Enc. 

ERGST , b. nm. Le plus méchant; le 
pire de tous. Ten —e genomen. Au 
pis aller. 

ERINNEREN (ik erinnerde, heh erin- 
perd), D. w. Te BINNEN BneNCEN. 
Faire souvenir; rappeler. Zich ets 
— $e souvenir; se rappeler, se 
ressouvemir de quelque chose. 

NERING , w. Souvenir, m.; mé- 
moire, /, 

ERKENNELYK, 4. n. en byw. zie En- 
RENTELYE. 

ERKENNEN (ik erkende, beb erkend), 
6. w. Reconnaître, — , DANKBAER ZYN. 
Etre reconnaissant. — , Berypex. 
Avocer. — , Wepenkexnen zie Hen- 
ALPREX. 

RKENTELYK , &. n. Reconnaissant. 
— , byw. Avec reconnaissance. 

NIS ,v. Enxenxtezrrnern, Re- 

Connaissance ; gratitude, f. Zot —. 

D reconnaissance. 

RLANGEN (ikerlangde, heberlangd), 
8. sw. Venknycex. Obtenir; acquérir. 

RLANGING,v.Obteution;acquisilion.f. 

RM, m1, sie Ann, m. 

ERMITAGIE , v. sie Kiurs. 

RNST (=. mv.),m. Derriourro. Met 
grooten —, D'un grand sérieux. Sraz- 
T1CHkrD, Gravité, f.; sérieux, m. ; 
sévérité, f.— , Iaven. Lèle; empres- 

pement, m.— .0rascraerr. Sincérité.f. 

BNSTHARTIG , 6. n. Derric. Sérieux ; 


grave. 

BNSTHAETIGHEYD , v. Gravité, f. 

RNSTHAPTIGLYR , byw. Ennsricirx. 

avement, sérieusement, 

RNSTIG , b. n. Sérieux. 

RNSTIGHEYD, v. zie Eansr. 

EARE, b. n. zie Gnam. 

ERT (-EN )sv. Euwer. Pois ,m. Groene 
—@n, jonge —en. Pois verts ; petits 
Pots. Grauwe —en. Pois gris; pois 

BRTENRYS (-Z 

-LEN ), o. Rame, f. 
ERTENSOP, o. Purée , Soupe aux LE 1. 
ms (-EN),m. Cosson (ver),m. 
EN) ,m, Minerai, m.; mine, f. 

2RTSASCH « V. Spode . tutie sf. S 

RVAEREN , 4. n. Expert; expérimenté; 
versé. 

ERVAEREN (ik ervaer, ervoer, heb 
€Tvaeren ), D. w. Expérimenter ; 

Touver, 

+ AERENHEYD , ». Expérience, f. 

A s V. zie Enr enz. 

RVEN, m. mv. EnrcenaAemen. Héri- 
tiers, m., pl. 

ERVEN (ik erfde, heb geërfd), b. w. 
Ucriter, —, 0, w. (met ns Echoir 
Ar succession, 

IS, v. zie Enrenis, enz. 

SCA (ESSCHEN ) , m. Frône, m. 

SCHDOOR x (-EN ) , m1, Ecable à feuil- 

les de platane , m. 

ESCORTEÉREN enz. ze Gecrypen enz. 

 ESKADER (-S )» o. ( klcyne vloût 

_scheé en) , Escadre , f. 

ESKADR N (-S), o. Benne nuvrenr. 

cadron , m1. 

ESP Len },m. Tremble ( peuplier), m. 

ESPEN , onv. b. n. De bois detremblo, 

ESPENBOO M (-EN ), me. Esrevances. 
Tremble (pepplier) M. 

ESSCHEN. onv. b. n. De bois de frêne. 

ESCHENDOOM (-EN )» ”1: Frêne, m. 

en —, Orne ou ornier,m, 


ESSCHENHOUT , o. Bois do frfne, m. 


ESSCHENKRUYD,0.Fraxinelle (plante) f. 
ESTEMYN, vw. (stoffe). Etamine , /. 
ESTRIK (-KKEN ), 5. PLavey. Car- 


ETSEN (ik etste, heb geëtst }, 0. w. 


ETSER (-S),m. Groveur à l’eau-forte , m 
ETSKONST (:. mv.), vw. Art de gra- 


ETTELYKE , 6. n. Quelques ; quelques- 
ETTER (z. my.),m. Pus , m.; matière, f. 
ETTERAGTIG , b. n, Fuarulent. 

ETTERAGTIGHEYD , v. Purulence, f. 
ETTERBORST , ». Empyème (t. de 

méd.), m. 

ETTERBUYL(-EN ), v. Ulcère, sbcès, 
ETTEREN (ik etterde, heb gréëtterd), 


o 

ETTERGAT (-EN }), o. Fistule, f. 
ETTERGEZWEL , o. sie Errenouve. 
ETTERGEZ WELZGTIG , b. n. Athéro- 


ETTERWOND (-EN), v. Plaie qui 
su 

ETT 

EUROPA 

EUROPEAEN (-AENEN ), 7. Euro- 
péen, m. 

EUROPEAENSCH , 8. n. Eunoriscs, Eu- 


ropéen. (S. 
EUROPEAENSCHE (-N), v. Européenne, 
EUVEL (-EN), o. Kwaur. dal, m.; 


EUVEL, 0. n. Siecr. Méchant; mau- 
>yw. Mal. | 
EUVELDAED (-AEDEN), v. Forfait, 
EUVELMOED 
* EVANGELIE. o. 
EVANGELIEDIENAER (-S) ,m. Ministre 
m. 
EVANGELISCI, 8. n. Evangélique. —, 


EVANGELIST (-EN),m. Pranpeltes m, 
EVEN , 6. n. Pair, — gelal. 


EVE. 


reau de terre cuite pour payer, 72, 


Graver à l'eau-forte. 


ver à l'enu-forte, m. 


uns : plusieurs, 


apostème, m. 


. w. Erter uyrwenren. Suppurer. 


mateux., 


pure , f. ( puration , f. 
RWORDING {z. mv.), vw. Sup- 
(werelddeel ). Europe, f. 


douleur , f. 
vais. — , D 


crime, m. 
£. me .m. Insolence, f. 
vangile, m. 


de l’évangile, 
byw. Evangéliquement. 


Nombre 

air. — per Pair ou non. —. 
; w. Légérement. — acnraeken. Tou- 
cher légèrement. Den a vloëg — 
voôrby 3yn aengezigt. La balle lui 
frisa le vissge. —, Juvsr. Précisé- 
ment, justement. Zoo — aenkomen, 
Ne faire que d'arriver. — dacrna. Un 


Le sh 
ENAËER (-8),m, NarLD YVAN uENe 


scuarz. Languette d’une halonce, f. 
EVENAERDIG, b. n. Ressemblant ; ana- 


Jogue. 

EVENAERDIGUHEYD, v. Ressemblance, 
analogie , f. 

EVENAEREN (ik evenacr, evenaerde, 
heb geëvenserd}), b. 4. Egaler. 


EVENBEËÉLD (-EN), o. Imogc; res- 
semblance, f.; portrait, m. 

EVENEENS , byw. Tout do mêmo, de 
même, de la sorte. 

EVENEEUWIG , b, n. Coéteruel. 

EVENGELYK , 6. n. Coégul; pareil ; 
analogue. 

EVENGELYKHEYD (3. mv.), v. Ana- 
logie; parité, f. 

EVENRANDIG , 4. n. Ambidetre. 

EVENHOEKIG , D. n. Equiangle. 

EVENING, w. Dao- un nacr —. Equi- 
noxc4 ML. 

EVENMAETIG, 6. n. De mêmo mesure, 
de même capacité. 

EVENMAETIGHEYD , w. Parité ; ona- 
logie; proportion, f. 

EVENMENSCIL , m. Procloin, m. 

EVENNMIDDELPUNTIG , à. n. Concen- 
trique. 

EVENNAESTEN , m. Prochain, m. 

EVENNAGTSLYN, v. Evenasn. Equo- 
teur, m1. 

EVENREDIG , b. n. Proportionvé; pro- 
portionvel ; équipollent. 

EVENREDIGEN (ik evenredigde, heb 
gcévenredigd 

EVENREUIGH 

ortion ; équipollence, f. 
EVENREDIG Yk “ 
* nchHenent. 


EYERBA 
EYERDOOYER (-S), m. Jaune d'œuf, 


moyeu, m. 
EYERDOP (-PPEN), m. Coque, co- 


+ b. w. Proportionner. 
YD (-EDEN), v. Pro- 


byw. Proportion 


EYG. 15 


EVENSCHATTING, . Compensation, S 
EVENTJES , Lyw. Légèrement. 
EVENVEÉL , byw. Autant, tout nn- 


tant ; également. 


EVENWEËRDE, ». Equivalent , n. 
EVENWEËRDIG , 8. n. Equivalent. 
EVENWEËRDIGNEYD, ». 


Equiva- 
lence , f. 


EVENWEÉZENLYK, b. n. Identique. 


— , byw. Identiquement. 


EVEN WEËÉZENLYKHEYD,v. Identité. f. 
EVENWEL, byw. Cependant ; pourtant ; 


toutefois, néanmoins , après tout. 


EVENWIGT (:.mv.), 0. Equilibre , m. 
EVENWIGTIG , à. ñn. De même poids. 
EVENWIGTIGHEYD (s. mv.), v. Aie 


libre , m. (lèle. 


EVENWYD , 8. n. Evewwrnic. Paral- 
EVENZEER , byw. Aussi bien, ainsi, 
EVENZINNIG, 6. n. Synonyme, 
EVENZYDIG, 6. n. Equilatéral, équi- 


latère. 


EVERWORTEL ,m. Carline (plante), f. 
EVERZWYN 
* EXACT exz. sie 
* EXAEM , o. sie Onverzorx. 

“* EXAMINEËREN, sie ONDERZOUREN. 
* EXCELLENTIE , vw. Eenrirec. Excel- 


(-EN 


, 0. Sanglier, nm. 
AGWKEUBIG €DZ. 


lence . 


* ER COMEUNICATIE , V. sie KenxBAN. 
* EXERCEÉREN, 6. w. Exercer. 

* EXERCITIE , v. Exercice, m. 

* EXEMPEL , o. zie Voonseécn. 

#* EXEMPLAIR , 6. n. sie Aronux. 

+ EXPEDITIE, w. sie AFVEËRDIGING en. 
EY ! tusschenw. Hé! ha! ho! 

EY (-EREN), o. OEuf, m. Vuyl —. 


OEuf couvi. — uyt den dop. OEuf à 
la coque. Harde —eren. OEufs durs. 
Geroerde —eren. OEufs fricossés. — 
eren leggen., Vondre, 

ÉREND. b. n. Ovipare. 


aille d'œuf, f. 


EYERKOEK (-EN ), m. Erensraurr. 


Omelette; brioche, f.; poupelin, m. 


EYERLEGGEN (UEËT), o. Ponte , f. 
EYERLEGGEND , d. n. Oviparc. 


EYERSCHAEL , V, sie Evenpopr, 
EYERSTOK 
EYERSTRUYF (-VEN) , v. Omelette, f. 


EYERVERKOOPER ( S),m.Cnquetiersm. 
EYGEN , 6. n. Propre. Zynen — hcer 


(-KKEN) , me Ovaire, m. 


of meester syn. Étre indépendant. — 
negf. Cousin germoin. Op syn — ge- 
zag. De son autorité privée. —, Aun- 
czsoônen. Naturel, personnel. 


EYGENAER (-S), m. Propriétaire, m. 
EYGENAERSTE 


(-8);, v. Proprié- 


taire , f. (ticulicr , m, 


EYGENUAET, . Intérêt propre ou par- 
EYGENBAETIG , à. n, Intéressé. 
EYGENBELANG , o. sie KEvognvasr. 
EYGENDOM (-MMEN) ,m. Propriété, f, 
EYGENDOMSRECIHIT , o. Droit de pro= 


ricté , m. 


EYGENDUNK (3. my. ), m. Vonité, 


présomption , f. 


EYGENDUNKELYK , 6. n. Arbitraire , 


présomptuoux, —, byw. Arbltrairo- 
ment , présomptucuseruent., 
EYGENEN , sic Touxxoenenx. 
EYGENHANDIG , &. n. Autographe; 
olographe. 
EYGENUOOFDIG, D. n. Capricieur. 
EYGENING , w. Toreroenino. Appro= 
printion , f. (propre, m. 
EYGENLIEFDE (3. miwv.), v. Amour- 
EYGENLOF (s: mv ), m. Louonge qu'on 
se donne à soi-même , f. 
EYGENLYK , 6. n. Propre ; dans le 
sens propre. —, byw. Proprement ; 
précisément. 
EYGENNAEM (-AEMEN ), m, Nom 
DTOpre » te 
EYGENSCHAP (-PPEN), v. Propricté; 
ualité ; nature, f. ; attribut, ". 
EYGENSTE,. 8. n. Môme, Den —n man. 
Le même homme. : 
EYGENWILLIG , b. n. Volontaire. 
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EYGENWILLIGHEYD (3. mv.), v. Pro- 
pre volonté , /. 

EYGENWYS, à. n. Larrpunwxeno. Suf- 
fisont; voin ; présomptueux. 

EYGENWYSHEYD (zx. mv.), v. Sufti- 
savce ; vanité ; présomption ; ürro- 


gance, f. 
EYGENZINNIG, b. n. Capricieux; opi- 
niâtre: entêté ; bizarre. 
EYGENZINNIGHEYD (3. mv.), v. Ca- 
rice; entêtement, m.; opiniâtreté ; 
izarrerie , f. 
EYGENZINNIGLYK , byw. Capricieu- 
sement: opiniâtrement ; bizarrement. 
EYK ere m. Chêve, m. 
EYKEL (-$), m. Gland, m. 
EYRELOUGST , m. Glandée, f. 


EYKELVERKEN (=) ,0. Gochon nourri | 


ou engraissé de glands, m. 
EYKEN , onv. b. n. De chûne. 
EYKENBOOM (-EN), m. Chêne, m. 
EYKENBOOMKEN (-S). o. Chôneau, m. 
EYKENBOSCH ( -SSCHEN ) s 0. Chè- 
naie . f. 
EYKENHOUT , o. Du chêne, ". 
EYKENHOUTEN , onv. b. nr. De bois 
de chêne. 
EYKENKRANS (-EN), m. Couronne 


de feuilles de chêne; couronne ci- 


vique , f. | 
eTiENLO0r 5. mv.), 0. Feuilles de 
chêve , f. L . 
EYKENTÉLG (-EN), v. Joxcen «vx. 
Clhêneau , rm. 
ob ( F mv.), v. Fou- 
re,.f. ; polypode, 7. 
EŸLAES l an. Hélas ! 
EYLAND (-EN ),o. Ile, f. 
EYLANDER (-S ), =: Ivsulaire, m. 


FABEL (-EN), vw. Fable, f. ; conte, m. 

FABELAGTIG , à. n. Fabuleux. 

FABELKUNDE (s. mv.), v. Mytholo- 
gie; fable, f. 

FABELKUNDIG, à. n. Mythologique. 

FABELKUNDIGEN, m. Mythologiste, m. 

FABELLEER o mv.), v. Mythologie, f. 

FABELSCHRY VER (-S), m. Pabuliste,m. 

* FABRIEK ta , 2. Fabrique, f. 

* FABRIKANT (-EN),m. Fabricant, m. 

* FABRIKEËREN , 6. w. Fabriquer. 

* FACTIE, v. sie AunnaAnc. 

« FACTOR (-S)+, m. Facteur, m. 

* FACTORY (-EN), v. Factorerie, f. 

* FACTUER (-UEREN), v. Facture , f. 

* FACULTEYT (-EN), v. Faculté, f. 

FAEL , w. zie Furz enz. 

FAELEN (il faelde, heb gefaeld ) 0. W. 
Errer ; se tromper ; faillir. 

FAEM , ». Renommée, f.; bruit, m. 

FAEMLOOS , 6. n. Sans renommée ; 
obscur. 

FAEMROOVEND , &. n. Diffamatoire ; 
diffamont. 

FAEMROOVER (-S\,m. FArMscnexpen. 
Diffamateur , m. 

FAEMROOVING, vw. Diffamation; co= 


Jomnie Le lèche ), m. 
* FAETON , m. Rrruro. Phaéton ( ca- 
* FAGO , vw. sie Mursauxnn. 
“ FAILLEËREN , zie Bawrnour. 
$ AIZANT (-EN) ,m. Faisan (oiseau), m. 
Jongen —. Faisandeou, m. 
FAIZANTHAEN (-AENEN), m. Coq 
faison, m. 
FAIZANTHEN (-NNEN }, v. Poule 
faisane, 7. ( rie VA 
FAIZANTKOT -TTEN }; 0. Faisande- 
FAIZANTEWEËKER (-S), mi. Fai- 
sandier, m. 
FAKKEL (-8 ), w. Flambeau, m. ; 
PAIE CN, 8). 
"at s v. Mante, f. 
FALIKANT , 6. n. rie ad enz. 
FALIVOUWEN , 0, we. Feindre , dissi- 


__ muler. 
FALIVOUWER (-S), m, Iomme faux; 
trompeur, m2. 


FEL. 


EYLANDJE (-S}), o. flot, m. 

EYLOOF (:. mv.}), 0. Lierre, m. 

EYNDE (-N), o. Fin; extrémité , f-; 
bout; terme, m.; issue, f.; (fig.) 
but ; dessein; projet; plan, m. Ten 
— loopen. Prendre fin ; espirer. ©, 
het — van zyn leven. Sur la fin de 
sa vie, Eene zaek ten — brengen. 
Venir à bout d'une affaire. Van het 
begin tot het —. D'un bout à l’autre. 
Tot svat — doet gy dat? Quel est 
votre dessein? 7o£ dien —. À cet 
effet; à ces fins. Ten — zyn. Se 
rendre. Wat — zal die saek hebben? 
Quelle fin, quelle issue où quel suc- 
cès aura cette affaire? Dat werk loopt 
p zyn —, Cet ouvrage tire à sa fin. 

k Kan niet meer voortgaen, tk ben 

ten —. Je ne puis plus marcher, je 
me rends. 

EYNDELOOS , à. n. Infini. 

EYNDELOOSHEYD , v. Infinité, /f. 

EYNDELYK, 6. n. Final; définitif, —, 
ae Finalement ; enfin; à la fin; 

éfinitivemeut ; en dernier lieu. 

EYNDIG , 6. n. Fini; borné; limité. 

EYNDIGEN (ik eyndigde, heb geëyn- 
digd), 6. w. Finir; terminer ; ache- 
ver. Zyne rede —. Finir son discours. 
—, 0. w. (mot ya) Finir; expirer. 
Den tyd is geëyndigd. Le temps est 
expiré. 

EYNDIGING , v. Ernoe, Suor. Fin, f.; 
achèvement , m.; couclusion ; ter- 
mivoison ,; f. 

rt nus (-AEKEN), w. Cause 
inale, f. 

EYNDPAEL ( -AELEN ), m. Limite ; 
borne , f. 


EYROND ; &.n. Ovale, —, 0. Ovale, m. 


F. 


FALKONET (-TTEN), o. Fauconneau 


She d'artillerie), ". 
. LSARIS (-SSEN) , ”. Faussaire , m. 
* FAMILIE (-N), v. Mursozzn. Fa- 


mille Q JS. 

+ FAMILIERAED , m. Conseil, m., ou 
assemblée de famille , f. (JS. pl. 

FATSEN, &. mv. Bonnettes de mar.), 

FATSEN (ik fatste, heb gefatst), 0. w. 
Faire l'école buissonnière. 

* FATSOEN, o. Façon; forme, f. 

* FATSOENEËÉREN (ik fatsocueérde , 
heb gefatsoeneérd), b. w. Façonner. 

* FATSOENEÉRING , v. Formation , f. 

FATSOENLYK, b. n. Ilonnête. —, byw. 
lonvêtement. 

FATSOENLYKHEYD , w. Honnéteté ; 

olitesse, f. 

* FAUT (-EN) + V. Faute ; erreur sf. 

FAUTLOOS , bn. Correct ; sans fautes. 

FEBRUARIUS , m. SPROKKELMAEND. 
Fevrier, m. 

FEEKS (-EN), v. Lisrice vnouw. Ma- 
toise ; femme attificieuse; fine mou- 
che; maraude, f. 

FEEST (-EN }), v. en o. Fête, f. Een 
— wicren. Célébrer une fête. —, 
GasTMaAeL. Festin, nm. 


FEESTDAG (-EN), m. Fête; jour de 


te, m, 

FEESTELYK , b. n. Pompeux; solennel. 
— , byw, Pompousement ; solennel- 
lement. 

FEESTEN (ik fcestte, heb gefcest) , 0. w. 
Célébhrer une fête. 

FEESTGEWAED (-AEDEN ) , o. Habit 
de flûte, m. 

FEESTVIERING , vw. Fête, célébration 
d'une fête, f. 

-FEL, 6. n. Vnezn. Féroce; cruel ; im- 
por —» Scnenr, Rude; vio- 
ent. f'ellen wind. Vent violent, Fel- 
len winter, Rude hiver. 

FELHEYD (-EDEN ), w. Crunuté; fé- 
rocité ; violence, f. 

FELLYK , byw. Cruellement ; impitoya- 
blement ; ent 

FELOUK (EN), v, Felouque (vavire), f. 


FIN. 


EYSCH (-EN), . Demande; préten- 
tion ; exigence, f.; besoin, m. Nec 
— van saeken. Selon j'exigence 
cas. Zynen — is hem ontsegd. Os: 
rejeté sa demande. 

EYSCHBAER , 6. n. Exigible. 

EYSCHEN (ik eyschte, heb serge) 
Bb. w. Demander ; exiger ; P endre 
Gchoor —. Demander audience. B+ 
Kening van iemand —. Demar 
compte à quelqu'un. Brandschallis 

en —. Exiger des contribuliont., 

EYSCHER (-S), m. Demandeur; P 
titiounaire , m. resses 

EYSCHERES (-SSEN), v. 

EYVORMIG , b. n. Ovale. 

EYWIT (5. mv.), 0. Blanc d'œufs# 
glaire, f. 

EYWITTEN , 6. w. Glairer. 

EZEL (-S), m. Ane; baudet ; (ff 
chevalet de peintre, m. | 

EZELAGTIG , b. n. D'âne; nigud. 

EZELAGTIGHEYD (-EDEN) , v. Ant 
bêtise, f. . 

EZELDRYFSTER (-S), w. Anièrei) 

EZELDRY VER (-S), m. Anter.# 

EZELIN (-NNEN ), v. Anesse ,j 

EZELSDRAGT (-EN), v. Anée sf 

EZELSHOOFD (-EN), o. Chou 
(t. de mor.), m. 

EZELSKOP (-PPEN), m. Aue.# 
tête d'üne , f. 

EZELSKRUYD , o. sie PRANGWORTE 

EZELSLIPPEN , v. mv. Orasi 

lante }, f. 
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EZELSPOOT , m. sie HourBLaD. 

EZELSVEULEN (-S), o. Anon,# 

EZELSVRAGT (-EN ), v. Anée,f: 

EZELTJE (-S), o. Anon ; baudtt:! 


FELP , o. Frowezc. Velours, ”: 
FENEGRIEK (s. mv.), o. Fenuff 
senegré (plante), m. 

FENIKS (-EN); m. Venpaoren 
Phénix, m. 
FENYN enz. sie Venyn ens. b 
FEPPEN (ik fepte, heb gefept)s ® 

fam.). Pinter, trinquer, J8®P° 
FEPPER (-S),". Buveur, biber0®: 
FEPSTER Ç , v. Buveuse, biberoï! 
FERNAMBUNHOUT , o. Fer 
(bois), m. 
FEYL (-EN ); w. Faute ; erreur 1° 
FEYLBAER, 6. n. Faillible. f 
FEYLBAERHEYD (x. mv.)o %° 
libilité , f. u 
FEYLEN (‘ik feylde, heb gel" 
o. w. Faillir; manquer; em! 
tromper. ga 
FEYT (-EN ), o. Action, fe’ 
fait, m. Jemand op het — dat, 
pen. Prendre quelqu'un sur le 
dope quelqu'un en ff 
it. 
FEYTEL (-S), v. Lange: maillot} 
FEYTELYK , b. n. i Ke 
—, bysw. Hostilement, en enné 
FEYTELYKHEYD (-EDEN), v H° 
lité, f. ; attentot, m. 
FIELT (-EN), m. Scasru. Cog® 
fripon , vaurien, belitre, Me, 
FIELTERY (-EN), v. Friponuerie 
* FIER, b.n. sie Tnorscu en? , 
* FIGUER (-UEREN ), ®. F8 
forme , PA 6 
* FIGUERLYK, 6. n. Figurés PF 
tif, —, byw, Tigurément; fig 
vement, ; 
» FILOZEL (s. mv. ), v. Filowele 
* FILOZOÔF , m. sie Pnicosoûr., 
* FILTREÉRSTEEN (-EN), m° À 
à filtrer, f. 
+ FINANCIÉ CN), o. Finanets 1/" 
* FINANCIEKAMER (-S), v. Gbs 
: ; ou bureau des finances: 
*'FINANCIER (-S), m. Finanele” 
* FINEÉRDER (-8), m". Rain 
afineur, m. 


FLO. 

* FINEÉREN , sie Zurvenex. 

+ FINKÉRPLAETS (-EN), v. Affinerie, f. 

YINLANDS , o. (landschap ). Finlande , f. 

FINLANDER {-S), m. Finlandais, m. 

FINLAKDSCH , à. nr. Finlandais. 

FINLANDSCHE (-N), v. Finlandaise ; f. 

SFIRMAMENT , o. Srannex neuez. 

. Fimmsment, m1. 

* FISKABL (-AELEN ), m. Avocat ou 

ocureur fiscal, m.—, 6. n. Fiscal. 
a v. Yistole, É 

FLANBER (-EN), ». Torche, f ; 

flambeau , m3. 

* FLANK (-EN), v. Flenc; côté, m. 

VLARDEN , w. my. Srozsen. Lam- 
ci sel m. pl. ; pièces ; 

guem es CN 0 . 

YLAUW, LÉ. Raibte + débile. — wor- 
den. Se pimer , tomber en défail- 
lance. —e redenen. Paibles raisons. 
—, Osvenscaisuic. Froid; indiffé- 
rent. — , byw. Frauwezrx. Faible- 
ment. —. Kozzr3xs. Froidement. 

FLAUWHERTIG , 6. #. Faible de cœur; 
timide ; liche, 

FLAUWBERTIGHEYD , s. Faiblesse de 
cœnr; timidité ; lächeté , f. : 
FLA + V. Fsdeur, va 

FLAUWTE (-N), v. Défaillance, fai- 
blesse, pimoison, f. In — vallen. 
8e pâmer. dement. 

FLA WTJES , byw. Faiblement ; froi- 

FLEDDEREN (ik fledderde, heb ge- 
fledderd }, 0. w. Voltiger ; voleter ; 
ondoyer. 

FLEEREN {ik fleemde, heb gefleemd), 
b. sw. Vlatter , caresser , cajoler, 

FLEEMER {s) . m. Flatteur, cajoleur,m. 

FLEEMERY (-EN), v. Flatterie, cajo- 
lerie, adulation, f. 

FLEEMSTER (-S), vw. Flatteuse, ca- 
joleuse, f. 

FLEEMTONG (-EN), v. Virren, Viex- 
sTen. Flatteur, m, ; flatteuse , f. 

FLEËRMUYS, v. cie Viupenmurs. 


-PPEN ), v. Bandesu, m. 
FLER LCR : )» Jicr. Goutte, f. Hy 


is gekweld met het —. 1] est tour- 
menté de la goutte. — in de heupen. 
Goutte sciatique. 

FLERECYNA 1G, à. n. Goutteux. : 

FLERECYNIST (1) ,; m. Goutteux, m. 

FLESCI (-SSCHEN ) v. Bouteille, f. ; 
flacon , m. (fiole, f. 

FLESCHKEN GS): o. Petite bouteille ; 

FLETS , v. (gebak). Omelette ; crêpe, f. 
FLEUR , v, sie BLour. 

FLEURIS, o. sig PLeunis. 

FLIER wwz, sie Viren enz. 

FLIKFLOUYEN QE flikflooyde , heb 
POTOUE . w. Flatter, cajoicr. 

FLIKFLOO (-8 ), m. Flatteur, 
Cajoleur, m, 


! 

FLIKFLOUYERY (-EN), w. Flatterie, 
caiolerie, f. 

FLIKFLOOYSTER (-8 ), v. Flatteuse, 
cajoleuse, 


FLIKKEN ( ici, heb geflilt), b. sw. 


ecommoder. 

FLIKKEREN (ik flikkerde, heb geflik- 
kerd), o. ww. BLinxen. Briller, étin- 
celer, reluire, 

FLIKKEREND , 8. n. Brillant s étince- 
lant, éclatant, 

FLIRKERIN G,u.Etincellement, éclat, "1. 

FLIKKERVUER (-UEREN }, 0. Puir- 
EtALICET, Feu étincelant, m.; lu- 
mitre éclatante, f. — ueren. Feux 
ollets. 

FLIKKERY , ». Raccommodage , m. 

YLIKSTER (-S), v. Raccommodeuse, f 

ELITS (-EN), vw. Flèche, f.; dard, m. 

FLITSB06G -0OGEN) 5 M. Àrc, m,; 
arbalète, f. 

FLODDEREN (ik flodderde, heb geflod- 
derd), o. sv. In *r WATER mOrssun. 
Patrouiller dans l'eau. 

FLOERS + 0. Crôpe. LL 

YLO N, sie Fcixxtnex en. 


FLONKERSTER (-RREN }, », Etoile 


brillente , f. 
FLORENTIEN (stad). Florence (ville). 
FLORENTIEN (-EN)s m. Florentin, m, 


FON. 


FLORENTIENSCH, 6. n. 
de Florence. : 
FLORENTIENSCHE (-N}, v. Floren- 
tine, f. Fleuret, m. 
FLORET (-TTEN \, o. Scnermpecen. 

FLOSZYDE , v. zie VLoxzros. 

FLOUW , v. sie VLouw. 

FLURS, byw.Gezwino. D'abord, aussitôt. 

FLUKSCI , d. n. Alerte, léger, agile. 

FLUWEEL (-EN ), o. Velours, m. 

FLUWEELAGTIG , 6. n. Velouté. 

FLUWEELBLOEM (-EN ), w. Passe 
velours, m.; amaranthe A \ 

FLUWEELEN , onv. b. n. De velours. 

FLUWYN (-EN) , m. ( dier). Fouine, f. 
—+ 0. (van een oorkussen). Taie 
d'oreiller, f. 

FLUYM (-EN), v. Flegme, m.; pituite, f. 

FLUYMAGTIG, 8. n. Flegmatique, pi- 
tuiteusx. 

FLUYMEN (ik fluymde , heb gefluymd) ï 
0. w. Rendre des flegmes. | 
FLUYSTEREN (ik fluysterde, heb ge- 

fluysterd ), à. w. Chuchoter. 

FLUYSTERING (-EN), &.Chuchoterie, f. 

FLUYT -EN), v. Flûte, f. 

FLUYTEN (ik floct, heb geflocten} , 
B. w. Mer pen mon eLuxren. Sif- 
fler ; chanter ( en parlant des oi- 
seaux). —, OP DR FLUTT SPRÉLEN. 
Jouer de la flûte. 

FLUYTER (-S), m. Sifleur, m. —, 
Feurrsresren. Joueur de flûte, m. 

FLUYTING, v. Sifflement, m. 

FLUYTJE (-S), o. Flageolet, sifflet, m. 

FLUYTREGISTER (-S), 0. Larigot (jeu 
de Es E m. 

FLUYTSCHIP ( -EÉPEN ), o. Flûte 


Fr vaisseau ), f. 

UYKEN (ik fauykte, heb gefnuykt), 
D. w. De veënen nonren. Rogner les 
ailes d'un oiseau ; (fig.) diminuer 
l'autorité de quelqu'un. 

FOCUS, m. SrnaeLrunr. Foyer , m. 

FOELIE (-N), w. Binnenscuors Den 
MUSCARTNOOT. Macis , m. — ( verfoe- 
lisel van cenen spicgel). Tain, m. 
— res edelgesteenten). Feuille, f.; 

aillon , m. 

FOEY ! fusschenw. Fi] 

FOK (-KKEN ), w. Fosxezerc. Mi- 
saine, f. —, (gem.) Bai. Lunet- 
tes , f. pl. saine, me. 

FOKKEMAST (-EN), m. Mät de mi- 

FOKKEN (ik fokte , heb gefokt), b. w. 
Elever ; nourrir. 

FOKKER (-S), m. Celui qui élève, 
qui nourrit. (gem.). Ryken —. Ri- 
chord , m. 

FOKKERY (-EN), v. Ménogerie , f. ; 
lieu où l'on nourrit des besliaux , m. 
Peérden —. Haras, m. 

#* FOLIANT (-EN }), m». Livre in-folio , m. 

FOLTERBANK (-EN), v. Prusaxes. Tor- 
ture, question, f, 

FOLTEREN (ik folterde, heb gefol- 
terd ), 6. w. Appliquer à la tor- 
ture; donner la question; (fig. ) tour- 
mraler, . 

FOLTERING (-EN), vw. Torture, f. 

FOLTERTUYG (-EN ), o. Instrument 
de torture, m. pl. 

FOMMELEN (ik fommelde , heb gefom- 
meld ), &. sw, Chifonner, friper. 

* FONDAMENT (-EN), o. Gnonr. 
Fondement, 1. 

# FONDATIE , v. sie Srrorino ent. 

FONKELEN {ik fonkelde, heb gefon- 
keld), 0. w. Briller, étinceler. 

FONKELING, v. Etincellement, éclat,m. 

FONT uexz. sie Vonr enz. 

FONTEYN (-EN), . Fontaine. f. 

FONTEYNADER ({-EN ), v. Source 
d’une fontaine , f. : 

FONTEYNBAK (-KKEN }, m. Bossin 
d'une fontaine, m. 

FONTEYNBUYS (-ZEN ), v. Tuyou 
d'une fontaine , m,. (te), m. 

FONTEYNKRUYD , o. Epi-d'eau ( plan- 

FONTEYNMAEKER(-S),"m.Fontainicr,m. 

FONTEYN WATER, 0.Eau de fontaine, f. 

FONTEYNWERKER (-S), m. Fontai- 
nier, ouvrier qui travaille aux fon- 
taines, m. - 


Florentin , | FOÔLEN { 
b.'w. 
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ik foôlde, heb gefoéld ), 
: auier ; tôter. 

FOOY (-EN), v. Fezsr. Régal d'adieu, m. 

FOP , v. Dupe, f. 

FOPPEN (ik fopte, heb gefopt), 8. w. 
LewanwD von Den z0T HOUDEN. Duper; 
tromper; se moquer de. 

FOPPER (-S), m. Moqueur, railleur, m. 

FOPPERY , v. Raillerie, duperie, f. 

FOPSTER (-S), v. Moqueuse, rail- 
leuse, f. 

FORELLE (-N}), v. Truite, f. 

FORM (-EN), ». Forme ; figare, . 

* FORMAET (-AETEN), o. Forme, f. ; 
format , m. ' 

* FORNALITEYT (-EN),v.Formalité, f. 

* FORMULIER (-EN), o. Formulaire; m. 

* FORNEYS (-ZEN), 0. Fourneau, m, ; 
fournoise , f. 

FORS , byw. Brusquement. 

FORSCH , 6. n. Brusque. 

FORSCHHEYD , v. Brusquerie , f. 

* FORT , 0. zie Srenxre, VesTiNc ens. 

* FORTIFICATIE. ». Fortification , f. 

* FORTUYN , vw, Fortune, PA 

* FOURAGIE, ». ir à ourrage,mn. 

* FOURIER (-S), m. Fourrier , m. 

FRAEY , 6. n. Scuoon. Beau, joli, 
mignon, —, byw. Joliment, bien. 

FRAEYHEYD (-ÉDEN ), v. Beauté, f. 

FRAEYTJES, byw.Joliment, gentiment, 

.FRAMBEZIE , vw. zie FnamBoôs. 

FRAMBOÔS (-OÔZEN), v. Framboise, f: 

FRAMBOOZENBOOM (-EN), m. Fram- 


boisier, m. 


| FRANCISCAEN (-AENEN), m. Fran- 


ciscain (religieux), m. 

FRANIE (-N), &. Frange, f. 

FRANIEMAEKER (-S), m. Frangier, 
fronger , m. (conie, f. 

FRANKENLAND , o. (landschap). Fran- 

* FRANKEËREN (ik fruukeérde, heb 
gcfrankeérd),8.w. PonT VAT MAUKEN. 
Affranchir (une lettre ou autre chose ). 

* FRANKEÉRING, v. Affranchissement. 

FRANKRYK , o. France, /. 

FRANSCH , &. n. Français, de France. 
De —e kerk. L'église gallicane. —e 
uytdrukking of manier van spredken. 
Gallicisme, m. Op syn —. A la 
frauçaise. 

FRANSCH (NET), o. Le français, m.; 
Ja langue française , f. 

FRANSCHE (-N), v. Française , f. 

FRANSGHMAN, m. Français, m. 

FRANSYN, o. Penrumenr. Porchemin,m. 

FRATSEN , v. my. Sottises, baliver- 


nes, f. pl. 
FREGAT (-TTEN), o. (schip). Frégate, f. 
FRET (-TTEN ÿ, w. (dier). Furet 
( animol ), m, — (kleyne boor). 
Vrille, f ; foret, m. 
FRIES (-ZEN), v. Frise {t, d’orchit.), f. 
FRIKKADEL (-LLEN ), vw. Bocceuex 
YAN GEKAPT YLegsCu. Andouillette, 


boulette, P£ 
FRIKKELEN (ik frikkolde, leb gefrik- 
keld}, 4. w. Cehippers w.). Avironer. 
FRISCH, 4. n. Frais ; rafraÿchissant. —, 
Gezono, Sain ; qui se porte bien. 
FRISCHAHEYD (s. mv.),v. Frofcheur, f. 
FRISKET (-TTEN ), 0. Frisquette (t. 
d’impr.) sf. 
FRIZEÉREN , sie Krotzen. 
FROMMELEN , sie VRArOMMELN. 
FRONS (-EN) s D. sd ’ li CRT 
FRONSEN (ik fronste, heb gefronst), 
6. w. Froncer, rider. 
FRONSING , w. Action de froncer , f. 
* FRONTIEREN , w. sie Unenzen enr. 
FRUYT (-EN), o. Fruit, m. 
FRUYTBOOMN (a) m.Arbre fruitier,m. 
FRUYTEN (ik fruytte, heb gefruyt), 
b. w. Frire, fricasser, 
FRUYTHOF (-VEN), m. Jardin frui- 
ticr, me, (ce, fe 
FRUYTHOÔRN , m. Corne d'sbondan- 
FRUYTING, w. Friture, f. : 
FRUYTKELDER es , m: Fruiterie, fe 
FRUYTKORF (- , M, FauyTMAND. 
Gueilloir , panier à fruits, m. 
FRÜYTMERKE (-EN), v. Marché sux 
fruits, ne. 
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FRUYTPAN (-NNEN), v. Pnêle à frire, f. | * FUSTAGIE, v. Vaerwenx. Fataille, f. 


FRUYTSCHILDER (-S }» 2. Peintre 
en fruits, m. 

FRUYTVERKOOPER (-S),m. Fruitier,m. 

Fe  TUPELRR (-8), v. Frui- 
tière, 7. Û 

FRYT (-EN), w. Contre-boutant (t, 
d'archit.}), mn. 

FRYTBOOG(-OOGEN).m.Arc-boutant,m, 

FRYTEN enz. sie Fnurren enz. 

FÜULP , o. Velours, me, 


* FUSÉ , w. Hanovuenrre. Fusée, f.; 
scrpentcau, m. 


GABAER (-AFREN), v. Gabare (ba- 
teau) , f 

GADE , w. Pareil, m. fpsranle 

GADELOOS . 6£yw. Sans pareil; incam- 

GADER (TE), byw. Ensemble, Al to 
—. Tous ensemble. 

GADEREN (ik gaderde, heh gegaderd), 
b. sw. Assembler , amasser, réunir , 
recueillir, 

GAEDESLAEN (ik sloeg garde, heb gae- 
degeslaegen), 6. w. Prendre gorde à ; 
surveiller ; ménager. 

GAEDING (z. er v. Envie, f.; ou 
désir d'acheter, m. 

GAEF (GAEVEN),v. Givr. Don; pré. 
sent; tolent, m.; qualité, f. De cac- 
VEN Gons. Les dons de Dieu. — (recht). 
Donation, f. 

GAEF , &. n. £ntier ; sain. 

GAEL (GAELEN), v. Raie { défout 
daus les étoffes }, f. 

GAEN (ik ging, ben en heb gogaeu}), 
o. 1w. Aller, marcher, cheminer. 7e 
voet —, Aller à pied. Vaer de kerk 
—. Aller à l’église, Naer Frankryk 
—. Aller en France. 7e water —. 
Aller pur eau, Te scheëp —. S'em- 
barquer. Met cene schuyt —. Aller 
en bateau. Te grond —. Aller ou 
gone à fond. Zer herte —. Tenir 

cœur. Te baven —. Surpasser. In 
gr tiende jaer —. Entrer dans sa 
ixième onnée. Zich te buyten —. 
Faire des excès. De paelen te buyten 
—., Sortir des bornes, ZX Lan niet —. 
Je ne puis marcher. Dat sal niet —, 
Gela n'ira pas. Zemend te gemoet —. 
Aller au devant de quelqu'un. Dat 
geld gaet hier niet. Cet argent n'a 
point de cours ici. Zwanger —, 
root —, Etre enceinte. 

GAENDE , doelw. van Gasn. Allant, 
marchant. Den —nen komenden man. 
Les ajlants et les venants. Zets — of 
sleépende houden. Faire traîner une 
affaire. Daer is iets —. Il y a quel- 
que aiguille sous roche. Æen werk 
— houden. Faire aller un ouvrage son 
train. 

GAENDER (-S), m. Piéton, m. 

GAENDERY (-EN }, w. Galerie. f. 

GAËENS , byw. ’T'is dry ueren —. xl 

a trois lieues, 

GAENSTER (-S}), v. Piétonne, f. 

GAENSTOK (-KKEN ), m. Canne, 

GAEPEN (ik goepte, heh gegaept), 
0, w. Gueuwex. Bâiller. — , Mur pen 
MOND OPENSTAEN. Dayer. —, Een 
WEYNIG OPEN sTAEN. Etre entr'ouvert, 


De deur gaept. La porte est entr'ou- 
verts. af gacpt als ecnen aven. Gela 


est clair comme le jour. 
GAEPEND , £, . Béant. 


GAERER (-8), m. Gecuwes. Bôilleur ; 


Layeur; badaud,m. . 


-GAEDING (-EN), m. HnT QaërEn. —, 


." Or&niNo. Ouverture , f. 4 

GAEPSTER (-S), &. Celle qui bäille; 
ayeuse + f. 

GAER , d. p. Assez cuit ou rôti ; prêt. 


— en gansch.Totslement, entièrement. 
GAERBOORDEN, me mv. Gubords (t. 


de mar. ),"” 


. dé + pl. 
GAERKEUKEN (S)sv. Restaurant me 


FUTEYN , m. Futaine (étoffe}), f. 

FUTSELAER (-S}), m. Lambin, mu- 
sard , m. 

FUTSELAERSTER (-S), v. Lambine, f. 

FUTSELEN (ik futselde, heb gefutseld), 
0. ww. Lambiner. : 

FUTSELING , w. Action de lambiner, f. 

FUTSELWERK , o. Bagatelle , f. 

FUYK (-EN), v. Viscuruye. Nasse, f. 

* FUZIEK (-EN), o. Fusil, m. 

FUZIEKDRAEGER (-S), m. Fusilier, m. 


G. 


GAES (GAEZEN }), a. Gaze (étoffe), f. 
GAESWEËVER (-S), m. Gazier, m. 
GAFFEL (-S), +. Fourche, f. — 
(schippers w.). Corne de vergue, f. 
GAGGELEN (ik gaggelde , heb gegag- 
geld }, o. w. Crier comme une oie. 
GAL (z. mv.), v. Bile, f.; fiel, m. 
Overloop van —. Dégorgement de 
bile. Zwarte — , Atrabile , bile noire. 
—, (nen de vocten der peêrden). 
Javart, m. —, (fig.) Venstrrenn- 
nerp. Fiel,m.; onimosité; colère, f. 
* GALA , m. Dag van —. Jour de gala. 
GALAGTIG, b. n. Bilieux; colère. 
GALAFSCUEYDING 
crétion de bile, £ 
PALAU (-AEZEN), v. Vésicule du 


1el 4 fo 
GALBUYS (-ZEN), ». Pore biliaire, ».. 
GALEAS (-SSEN ), vw. Galéasse { vais- 
seau 3 e 
GALERY (-EN), vw. Galerie, f. 
GALEY (-EN),. Galère, f. Zemand 
op de — Bannen. Condamner: quel- 
qu'un aus galères. — ( boekdrukkers 
w.). Galée, f. 
GALEYBANK land v. Chiourne, f. 
GALEYDOEF (-VE 
forçant, m. 
GALEYROEYER (-S), m. Galéricn , m. 
GALG (-EN), w. Gibet, m. ; potence, f. 
GALGANG , m. Couloir de la bile, mn. 
GALGENVELD (-EN ), o. Licu où l'on 
expose les criminels après leur exé- 
cution , "2. 
GALGENWAERTS , &yw. À la potence, 
au gibet, | 
GALILÉEN (landschap }. Galilée, f. 
GALILÉER (-S), m. Galiléen, m. 
GALILEËSCIIE CN) &. Galiléenne, f. 
GALIOEN (-S, -EN), o. Eperon, m:; 
oulaine ai de mar.), f. —(schip). 
alion (vaisseau ), m. 
GALJOOT(-OÔTEN)o.Galiote (navire) f. 
GALKOORTS (-EN), v. Fidvre bilieuse, f. 
GALLEN (ik golde, heb gegald),6. w. 
Tirer ow ôter le fiel ( du poisson). 
GALLEYDER (-S), m. Conduit on 
canal cholédoque ; m. —s. Couduits 
biliaires. 
GALLICIEN (londschop). Gallice, f. 
GALM (-EN ),m. Son ; retentissement ; 
écho ; [résonnance, m. 
GALMEN (ik galmde, heb gegalmd), 
o. w. Resonner , retentir, 
GALMGATEN , o. rv. Ouvertures d'un 
clocher par où sort le son des clo- 
ches 7. . 
GALNOÔT (-OÜTEN), 2. Noix de galle. f. 
* GALON (-NNEN),w, Boonpunr. Go- 
lon; passement, m. 
* GALONNEÉREN, b. w. Gelonner. 
* GALONWEËVER (-S),m.Galonnier,r. 
* GALOP (x. mv.), m. Galop , m. Met 
conen vollen —. Au grand galop. 
* GALOPPEËREN , o. 
lopper ; aller on galop. 
-GALZLEK , 
-GALZIEKEN , m. Atrabilaire, m. 
-GALZIEKTE, +. Dégorgement de bile, 
m.; muladie bilieuse, f. ; choléra- 
morbus , m. 


(3. mv.), v. Se 


), mn. Galérien 5. 


w. Rennen. Ga- 


B. n. Bilieux; atrabiloire. 


GAR. 
FYFER (-S\, w. (fluyt). Pifre, m. 
FYFERAER (S), m. Fifre, m. | 
FYN, à. n. Fin; délicat; pur; subtil 
—, DoéasLeépesx. Fin, : 
FYNAERD, "=. Aigrefin, n. 


FYNBEYD, v. Duxuern. Subtilité; $- 
pesse ; pureté, f. —, DoonsLurus- 
uerp. Finesse, ruse, f. 


FYNSCHILDER (-S), m. Peintre, # 


FYT (-EN), v. (sweêr sen het end 
der vivgeren ). Panaris ; mal d'aver- 
ture, m. 


GANG , m. Her aaex. Allare ; démar- 
che, f. Trotschen — Démarche 
fière. — , Wec. Chemin , m.; route,f. 
Hy nam synen — naer de stad. l 
prit le chemin de la ville. 4en den 
— syn. Etre en traio. Zynen— gen. 
Aller son train. den den — 
Mettre en train. {n — brengen. b- 
troduire; monter. — (van een schip}. 
Cours. m. ; bordée ce de mar. )s f. 
— (schippers w. ). Planche que lo 

lace pour entrer dans un vaisseau/: 

GANGBAER , 6. n. Courant; qui! 
cours; bon; valable. — geld. Kor 
paie courante. Die redenen zyn nl 
—. Ces reisons ne sont pas valables 

GANGB0ORD (-EN}), o. Courcire (t 
de mar. L | 

GANS (- ), v. Oie. f. Jonge — 

Oison , m. ffaek dat de —sen wW:: 

À d'outres, faites cela accroireà 

idiots. A d'autres! chansoes 1... 


| GANSCH, b, n. Geneur. Butier ; (ii 


total. De —e stad. Toute ls ville 
Hy is — in den ground, X est tou’ 
à-fait ruiné. — , byw. Entièremeiti 
tout-à-fait. — unies. Nullement ; pois 
du tout. 

GANSCHELYK , byw. Entièroment: © 
talement ; tout-à-fait. — niet. Pol 
du tout; nullement. 

GANZENBLOEN (-EN ), o. Paquertl! 

fleur }, f. 

GANZENKRU YD, 0. Mouron (plente).# 

GANZENPOOT (-EN), m. (piat} 
Patte , f.; ou picd d'oie, m. 

GANZENSPEL , o. Jeu d'oie, ms. 

GANZERIK , v. Argentine (plante): f 


[ * GARANDEËREN, ste BoncnLrvex ent 


GARDE (-N ),v. Yzenen noepe. Vers! 
tringle , f. M 
* GARDIAËEN (-AENEN ) , m. Gardien 
supéricur, m, j 
GAREEL SD 50. ( van een trekpetré! 
Collier de cheval, m. (om de br 
op te houden). Bretelle , f. 
GAREELBOOM El , m. Attelle,/° 
GAREELMAEKER (-S\,m.Bourrelier." 
GAREN (-S),0o. Fil. m. — swindér 
joue du fil, — twynen. Reto 
e fil. 
GARENKLOPPER (-S), m. Millet} 
battre le fil, m. bine, J° 
GARENKLOS (-SSEN), m. en ®. D 
GARENSPOELSTER (-S),v. Robineuse* 
GARENTWYNDER { -S ) , m. Retordeur 
de fil, m. Fe. 
RENAN ERER (HET) , 0. Fabriqu® 
o fil, f. 
GAREN WIND (EN , v. Dévidoir. 8 
GARENWINDER (-S ), m. Dévideur 
de fil, m 


GARENWINDSTER {-S ) , v. Dévideutt 


de fil, f. | : 

GARF (-VEN ) , v. Koünnscuoor. Gerl 
de blé WE 

GARNAEL (-AELEN) , v. Gant: 
Gannesc. Chevrette, crevette, f: 

* GARNIEREN , &. w. Gornir. : 

* GARNIERSEL, o. Ganniruen. Gorti 


ture, f. 6 

* GARMIZOEN (-EN) , 0. Bezerrint 
Garnison, f. {n — liggen. Etre eo 
garnison. 


GEB,; 


GARST awz. sie Gensr ent. 


GARVEN (ik garfde , heb gegarfd), 0. w.. 


Lever ou engranger les gerbes. 
GAS , 0. Gaz, m.; vapeur, f. 
GASCONJE (landschsp ). Gascogne , f. 
GASCONJER (-S'), m. Gascon, m. 
GASCONSCE , 6. n. Gascon. —e manier 

van sprecken. Gasconisme , mt. 

GASCONSCRE (-N ), vw. Gasconne, f. 

GASPELDOORN , m. sio Herpauu. 

GAST (-EN), m. Convié ; couvive; 
hôte, m. By iemand te — gaen. Al- 
ler dîner où souper chez quelqu'un. 
—, Wenxaxecr. Garçon ; eompagnon; 
ouvrier, m. 

GASTEREÉREN (ik gastereérde, heb 
gegastereérd), b. w. Onrnaucex. Trai- 
ter; régaler. —, 0. w. GOEDE CIER 
MArxEs. Faire bonne chère. 

Der es (-EN), ©. pedir are Fes- 

tin; banquet ; as + M. 
GASTHUYS (-LEN), 0. Hépital s hos- 


pice . m. : 
GASTAUYSMOEDER (-$ ), v. Directrice 


d'hôpital, f. 

GASTHUY ADER (-8),m. Gasruots- 
MxtsTtn, Directeur où administrateur 
d'hôpital, ni. 

GASTHAEL, o. sie Gasrunr. 

GASTVRY , 6. n. Hospitalier, 

GASTVRYHEYD , vw. Hospitalité, f. 

GAT (-EN),0. Trou, m.; ouverture, 

Ji (fam.) le derrière, m. Ik sie 


er geen — doûr. Je n’y vois pas de | 


jovr. Eris een — in uwe kous. Votre 
bas est troué. Jlemand in het — kruy- 
pen. Ÿlatter quelqu'un lächement , 
pateliver quelqu'un. £en — in den 
dag slacpen. Dormir la grasse mati- 
née. Een — stoppen. Boucher un 
trou. — ,; 1NCANC VAN EENE HAVEX, 


ATOS CE) m Brie, f 


GATLEKKER (-S), m3. (fam.). Lâche 
flatteur ; adulateur, m. 

GAUVW , b. n, Benewoic. Habile, adroit, 
— , Gezwmixp. Alerte, preste. —, byw. 
Vite, gonna 

GAUWDIEF (-VEN) ,m. Voleur, filou, 
fripon , escroc, m2, 

GAU WDIÉFSTAEL, v. Argot , m. 

GAUWDIEVERY (-EN),v. Filouterie, 

fripounerie , escroquerie, f. 

GAU + v. Beuenpicuervo. Ha- 
bileté, adresse , SF. —: Gezwinpuarn. 

Diligence., promptitude , prestesse,  f. 

5 GA ET (- )s v. Gazette, f. 
GAZ R(-S), 71. Gazcetier, m, 

GEADELD, b. n. Anobli. 

GEADERD , 4. x. Veineux, veiné. 

GEAERD , 4. n. Wel of kwaelyk —. 
Doué d’un bon ou d'un mauvais naturel. 

GEAERDHEYD , w. Caractère ; naturel ; 
énie, m. 

GÉAGT, b. n. Estiié: respecté. 

GEBABBEL (s. mv.), 0. Babil, caquet, m. 

GEBAEND, b. n. Batiu, froyé, —en 
weg. Chemin battu, 

GEBAER {-AËREN }), o. Geste, m. — 
macken. Gesticuler. — (x. mv.). Gr- 
7188. Bruit; tintomarre, m. 

RD , 6. n. Barbu: aristé, —, 
v. d, van Batnex. 

GEBAK (-KKEN ), o. Pâtisserie , f. 

GEBAKERD, v. d. van Baxenen. 

GEBAKKEN _— Bauaenx. — 
sleen. Brique, f. UE 

GEBALDER (:.mv.), 0. Graud bruit, m. 

GEBALK (3s.mv,),0. Geschntkow Den 
EzeLs Droîment, m. 

MD, vw. d. van Bazsemen, 
GEBANNEN _— ANNEN. 
GEBAS (3. my, ), o. sie Guscar. 
GEBED (-EN }, 0. Prière, oroison , f. 

Het — des Hecre. L'oraison domi- 


nicale. — wan wveerlig ueren. Les 


quarante-heures , prières de quorante 
eures. 
GEBEDEL (5. mv.), o. Gucuseric ; 
mendicité, f 
GEBEDEN , ». d. van Binoes. 


GEB. 


GEBEDENBOEK (-EN),". en o. Livre 
de prières, m. 

GEBEEND , 6. n. Pourvu d'os, enjambé. 

GEBEENTE (-N), o. Os; ossements,m. pl. 

GEBEKT , 6. nr. Qui a un bec. 
Mer pesxen oxsnuëoen. Echancré. 
Tederen vogel zingt zoo als hy — is. 
Chaque oiseau chante à sa façon. 

* GEBENEDYD, 8. n. sie Gezzcenp en. 

GEBERGTE (-N}),o. Monts, m. pl.i 
-montagues , f. pl. Het Alpisch —. 
Les Alpes, f. pl. 

GEBEÉTEN, v. d. van Brren. 
GEBEUREN ( het gebeurde, is gebeurd), 
se w. Arriver, avenir; se faire. 
GEBEURLYK , &. n. Possible; qui peut 

arriver ; éventuel. 

GEBEURLYRHEYD (=. mv,), v. Pos- 
sibilité ; casualité, f. 

GEBEURTENIS ( -SSEN }, w. Gescniz- 
DENIS. Evénement, m.; aventure, f. 

GEBEZIGD , #. n. Usité. 

GEBIED (s. mv.), o. Hecascuarrr, 
Gzzao. Empire, m.; domination; 
aatorité, f. —, Recurscenien. Juri- 
diction, f.; ressort; département ; 
territoire, m. 

GEBIEDEN {ik geboôd, heb geboôden), 
6. en o. w. Commander ; ordouner; 
cnjoindre. — , Her BEvVEL VOBREn. 
Commauder ; avoir le commandement. 
Zyne krygsbenden — te vertrekken. 
Commander à ses troupes de partir. 
Over de ruytery —. Commander la 
cavallerie. — , o. w, Hecnscnen. 
Domiver. 

GEBIEDEND , 6. n. Impératif, De —e 
wyze. L'impératif. 

GEBIEDENIS, v. Compliments; res- 

ects, m. pl; civilités, f. pl. 

GÉBIEDER (-S), m. Commandant ; 
chef; maître, m, 

GEBIEDSCHAP , 0. sie Genxn. 

GEBIEDSTER (-S) , v. Celle qui com- 
mande ; maîtresse , f. 

GEBIND , o. BiNDSTUKKEN VAN EEN DAK. 
Entoblement (d'un toit}, m.; con- 
tignation, f. 

GEBIT (z. mv.), o. Tanpen. Dents, 
SJ. pl. —+ MonDsTUuK VAN DEN PrEEn- 
penroom. Mors; frein, m.; embou- 
chure, f. 

GEBLADER (z.mv.),0o. Feuillage, m. 

GEBLADERD , 6. n. Feuillé ; feuillu. 


GEBLAES (2. mv.), o. Souflle; sif- 
flement, m, 

GEBLAF (=. mv.), o, Aboiement , m. 

* GEBLANKET , 6. n. Fardé. 

GEBLEÉKEN , v. d. van BLrrex, 

GEBLEEKT , &. n. Blanchi. 

GEBLEËT (s.mv.), o.Délement, m. 

GEBLEËÉVEN , w. d. van Brrvex. 

GEBLIK (z. mv.), o. CGillement ; cli- 
notement, m. 

GÉBLIND , b, n. Qui a les yeux bandés. 

GEBLOEMD, D. n. A fleurs; ouvré; 


figuré. 

GEBLOEMTE (3. mv.),0. Lesfleurs, f-pl. 

GEBLONKEN , w. d, von Buinren. 

GEBLUTST , . n. Meurtri; froissé ; 
contus, 

GEBOCHELD , à. n. Bossu. —en, m. 
Bossu, m., —e, v. Bossuo, f. 

GEBOD (-EN), 0. Bevec. Commande- 
ment , ordre ; édit, m.; injonction; 
ordonnance, f. De tien —en Gods. 
Le décalogne. —, Auxsienino. Of. 
fre, f. —, HouweLyrks AFRONDIGING, 
Ban, "=. ; publication de mariage, f. 

GEBOEFTE (3. mv.), 0. Racoille ; ca- 
paille : lie du peuple, f. 


—, 


GEBOERT , o. Paysous, m. pl, 


GEBOEYD, à. n. Enchaîné. 

GEBOW (2. mv.), 0. Son; bruit sourd, m. 

GEBUONDEN, w. d. van Binpen. —, 
b. n. Lié; attaché. —6 saus. Sauce 
épaisse. 

GEBONS ( z. mv.), 0. Grand coup; 
beurt; bruit ; tintamorre, m. 

GEBOÔDEN , v. d. van Biupex en Gt- 
BLEDEN. 

GEBOOGEN, v. d. van Boyoen. 

GEBOOMTE (x. mv.),0. Arbres,m. pl. 


GEBRUY 
GEBRUYKEN {ik gebruykte , heb ge- 
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GEBOORD, v. d.van Boonpex en Boonex. 
GEBOÔREN , 8. n. Né; natif. — dichter, 
Poëte né. Uyt edel blocd —. Né d'un 
saug noble. — worden. Naître. 
GEBOORTE (-N), v. Naissance, f. 
e — van Onze=Lieve-Vrouw. La 
Nativité de la Sainte-Vierge, — , Ar. 
xOMsT. Race ; extraction , origine , fe 
GEBOORTEDAG (-EN), m. Jour de 
Doissance , M. 
GEBOORTEDICHT (-EN ), o. Poème sur 
la naissance de quelqu'un, m. 
GEBOORTEFEEST ( -EN }), o. Amphi- 
dromie, f. 
GEBOORTEPLAETS (-EN ) , ©. Genoôn- 
TESTAD. Lieu de naissance, m. 
GEBOORTEREGISTER (-S), o. Regis- 
tro des naissunces, m1, 
GEBOORTERECAT , o. Indigénat, m. 
GEBOORTESTER (-RREN ), v. De uxn 
VAN IEMANDS GeBO6RTE. Horoscope, m. 
GEBOORTETYD , m. Genoonresronr. 
Point de la naissance, m. 
GEBOORTIG , b. n. Né; natif; originaire. 
* GEBORDUERD , 6. n. Brodé. 
GEBORGEN , v. d. van Bencenx. 
GEBORSTEN — Bensrex. 
GEBOUVW !.EN), 0, Edifice, bâtiment, m. 
GEBOUWD , v. d. van Bouwen. ; 
GEBRABBEL (:. mv.),0. Venwannins, 
Embrouillement, m.; confasion, f, 
GEBRAEDEN, v. d, van BRAgDen. 
GEBRAED , o. Rôti, rôt, m. 
GEBRAGT 4 vw. d. van Dnencen, 
GEBRAND — Bnanoer. 
GEBREÉREN , 0. w. zie Ontonrérex. 
GEBREK (-EN), o. Beuogrre. Manque; 
besoin, m.z disette; pénuric, f. ; 
défaut, m, — lyden. Etre dans la 
nécessité. — van geld. Besoin d'ar- 
gout. By — van geld. Faute d'ar- 
gents monque d’ergent. By — van 
oûrdeel, Faute de jugement. £en hey 
melyk — hebben. Avoir un défaut 


caché. 

GEBREKKELYK, 8. n. Benourrio. Née 
cessiteux ; pauvre ; indigent. —, Lan, 
Venuinnr. KEstropié; impotent. —, 
Onvormauat. Impacfait ; défectueux ; 
vicieux. byw. Imparfaitement ; 
défectueusement. 

GEBREKKELYKHEYD ( 5. mv. Js v. 
Benourricuero. Nécessité ; pauvreté ; 
indigence, f. — (-EDEN }. Ohvoz- 
MAënTucyrD.lm scfeclon Faure 

GEBREKKELOOS , 6. n. Larfait; sans 
défaut. 

GEBREKKIG, &. n. sis Genneruere. 

GEBREYD, 6. n. Tricot; tressé. 

GEBREYDELD , 6. n. Bridé. 

GEBRIESCH (s. mv.}), o. (van leeu- 

Se Rugissement , m,— ( vah peôr- 


T9 


den ), Hennissement , m, 

GEBROED (s. mv:), 0. Couvée; (fig. ) 
cngeance ; f. 

GEBROEDERS , m. mv, Frères, m, pl, 

GEBRUKEN , v: d. von Bneérken, —, 
b. n. Cassé; brisé; rompu. —, Die 
RENE bneux ngérr. Üornicux, — getal. 

: Fraction, f. Den regel van dryën 
in ’t —. La règle de trois on fractions. 

GEBNOKKELD , 6. n. Emié, émietté. 

GEBROM (2. mv.), 0. Dourdonnement,m. 

GEBROUW , o. Bnouwszc. Brossih, mi. 

GEBROUWD , b. n. Brassé, 

GEBRUL (s. mv.), 0. (van Jleeuwen). 
Rugissement, m. — (vou stitren € 
koeÿen ). Mugissement , m. 

GEBRUYK (s. mv.), o. Usage; em- 

loi, m.; protiqüo, jf. — maeken. 
Profiter, ITet goed — van den tyd, Le 
bon emploi du temps. — (-EN ). 
Guwoonrs. Coutumé; habitude; mode; 
vogue, f.; usage, m. Duyten —. 
Ilors d'usage, vicus. 


GEBRUYKBAER , 6. n. Ce qui peut 


être employé; utiles praticablo. 
RELYK 8. #1 Üsité ; usuel. 


Lruykt ), 6. w. User de; faire UE 
de; employer; se servir de. Gady 
—. User de patience. {k sal uwa eye 
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gene woôrden —, Je mo serviral de 
vos propres paroles. Weël tyd —. 
Employer beaucoup de temps. Pocd- 
sel —. Prendre de la nourriture. 
GEBUER (-UEREN ), m. Voisin, m. 
GEBUERSCHAP, o. Gesueate. Voisi- 
nage, m. 
GEBUERVROUVW (-EN),. Voisine, f. 
GEBULDER ( z. mv, }, o. Mugissement, 
bruit ( du canon), m. 
GEBULK (3. mv. } « 0. GLoEy pen 


KOEYEN , euz. Mugissement, meugle-, 


ment, beuglement, m. 

GEBULT, 6. n. Bossu. —en, m. Bossu, n. 

GEBUYKT , 6. n. Ventru; pansu. 

* GECONDITIONNEËRD , &. n. Con- 
ditionné, 

* GECORRIGEERD , 6. n. Corrigé. 

GEDAEGD , 6. n. Ajourné, cité. —en, 
m. Défendeur, m. —e, v. Défen- 
deresse, f. 

GEDAEN , v. d. van Don. —, b. n. 
Fait; fini. — worden. Se faire. — 
krygen. Finir ; achever; venir à bout. 

GELAENTE (-N }, v. Figure ; forme ; 
face , f.; air, m. Van— veranderen. 
Changer de face. Onder de — van eene 
duyf. Sous la forme d'une colombe. 
— p godsgeleerdheyd ). Espèce, f. 
Onder de — van brood en wyn. Sous 
les espèces du pain et du vin. 

GEDAENTEVERANDERING , vw. Méta- 
morphose ; transfiguration , f. 

GEDAGT , ». d. vau Dexsen en Genen- 
REN. — , b. n,Dit ; susdit, mentionné. 

GEDAGTE (-N }), v. Pensée ; idée ; con- 
ception , f. ; avis. sentiment, mm, 
JTemand zyne — xeggen. Dire sa pen- 
sée à quelqu'un. Jk zal u myne — 
xeggen., Je vons dirai ma pensée. 
W at — hebt gy daervan. Qu'en pen- 
sez-vous ? y is van die — niet. I] 
n'est pas de cet avis. Jets in yne —n 
ncëmen. Penser ou songer à quelque 
chose. Jk heb dat in —n gedaen. J'ai 
fait cela sans y songer. 

GEDAGTELOOS, 6. n. Inottentif. 

GEDAGTENIS (:. mv.), v. Mémoire; 
commémoration , f.; souvenir ; m. 
Ter —, tot — van. En mémoire de. 
Zaliger —, D'houreuse mémoire. De 
— van cenen heyligen vieren. Faire 
la commémoration d'un soint. 

GEDAGTIG , b. n. Qui se souvient. Zk 
sal dat — zyn. Je m'en souviendrai. 

GEDANS (:. mv.}), o. Danse, f. 

GEDARMTE (s. mv.),0. Boyaux; in- 
testins, m. pl. ; entrailles, f. pl. 

GEDEELTE EN) 0.Port artie; portion.f. 

GEDEELTE . 6. n. Portiel. —, byw. 
Partiellement ; en partie. — in geld 
en — in papier. Payer partie en ar- 
gent partie en billets. 

GEDEESEMD , 4. n. Levé ; avec du le- 
vain. — brood. Pain levé. 

GEDENKBLAD (-EN),0. Gepenrrozx. 
Agenda ; mémoire ; journal, m. 

GEDENKEN (ik gedagt. heb gedagt), 

. w. Penser ou songer à ; se souve- 
nir de; faire mention de. Zy gedenkt 
haere belofte. Elle se souvient de sa 
promesse, 

GEDENKENIS , w. Souvenir, m. 

GEDENKPENNING (-EN },m. Médaille, 
J- Gronten —. Médaillon, m. 

GEDENKSCHRIFT (-EN),0. Mémoire, m. 

GEDENKSPREUK (-EN), v. Apoph- 
thegme , m.; sentence; devise, f. 

GEDENKSTUK (-KKEN }, o. Genenx- 
TeereN. Monument, souvenir, m. ; 
marque , f. 

GEDENK WEËRDIG , &. n. Mémorablé ; 
remarquable. 

GEDENKZUYL (-EN }), v. Colonne ; py- 
ramide, f.; obélisque, m. 

* GEDEPUTEÉRDEN, m. Député, m. 
GEDICHT (-EN ), 0. Poème, m.—en. 
Poésies, f. pl. —, b. n. Versifié. 
GEDIENSTIG , 4, n. Obligeant; oflicieux; 

serviable ; complaisant. 

GEDIENSTIGHEYD (:, mv.), v. Obli- 
geance ; Complaisance , f. 

GEDIENSTIGLYK ,by#w. Obligeamment; 
avec complaisance, . 


GEE, 


GEDIERTE (-N), o. Les animeur, m. pl. 
GEDING (-EN ), o. Procès, m. ; 


cause , f. 

GEDINGBEZORGER (-S), m. Procu- 
reur ; avoué, 77. 

RUE (-KKEN), o. Pièce d'un 

rocès, f. 

GEDINGZAEL (-AELEN }» v, Salle d'au- 
dience, f.; lieu où l'on plaide ,; m. 

* GEDESTILLEËRD , 4. n. Distillé. 

GEDOEMD , 6. n. Damné ; condamné. 

GEDOEN (:z. mv.), o. Manière de 
faire, f. 

GEDOLVEN , v. d. van Dervrex. 

GEDOYNMEL (z. mv.),0. Bruit; bour- 
donnement ; grondement ; murmure , 
m, — der biën. Bourdonnement des 
abeilles. — van het geschut. Bruit du 
canon. 

GEDONDER ( z. mv.), 0. Tonnerre, m. 

GEDONGEN, ». d. van Dincen. 

GEDOODVERFD, 6. n. Ebauché. 

GEDOOGEN (ik gedoogde, heb gedoogd), 
B, w. TosLaeTen. Permettre , souffrir, 
tolérer , supporter. 

GEDOOGING , v. Permission, f. 

GEDOOGZAEN , 6. n. Patient ; tolérant. 

GEDOOGZAEMHEYD (2. mv.), v. To- 
lérovce ; patience, f. 

GEDOOPT , &. n. Baptisé. 

GEDRAEGEN ( ZICH }, (ik gedroeg 
my, hcb my gedraegen ) , sed. 4. 
Se conduire, se comporter. Zich aen 
iemand —, S'en rapporter à quelqu'un. 

GEDRAEYD, 6. n. Tourné. —, Gernowp. 
Conrbé, 

GEDRAG (z. mv.),o. Conduite, fs 
procédé, m. Daer is niets te sepgen 
op £yn —. Sa conduite est irrépréhen- 
sible. Slegt —. Inconduite, À 


GEDRANG (2. my.), o. Foule, presse , f.. 


GEDREËTEN , w. d. yan Davren, 

GEDREÉVEN, = Dnrven. 

GEDREUN (z. mv.), 0. Gloc'; trem- 
blement , m. 

GEUROGT (-EN), o. Monstre , m. 

GEDROGTELYK , 8. n. Monstrueux. — , 
by1v. Monstrucusement. 

GEDRONGEN , v. d. van Drincen. 

GEURONKEN _ DatNren. 

GEDROOGD — Daoocen. —, 
b. n. Sec ; séché. 

GEDROÔPEN , vw, d, van Dauypren. 

GEDRUKT _ DrurKken. 

GEDRUYS (s. mv.), 0. Grand bruit ; 
vacarme, tiotomarre, m. 

GEDUERD , ». d. van Ducren. 

GEDUEREN , o. 4. sie Duenenx. 

GEDUERENDE, voôrs. Pendant ; duront. 
— tien ceuwen, Pendant dix siècles. 

GEDUERIG , 8. n. Continuel ; perpétuel ; 
fréquent. 

GEDUERIGHEYD (z. my. )s v. Durée : 
continuité , f. 

GEDUERIGLYK, byw. Continuellement; 
perpétuellement ; toujours ; à tout 
moment. 

GEDUERZAEM, b. n. Durable, continuel. 

GEDUERZAEMHEYD (2. mv. ) sv. Du- 
rée; perpétuité , f. 

GEDUGT , w. d. van Duoren, — , 8. n. 
Craint; formidable; redoutable. 

GEDULD (:. mv.), o. Patience JS. — 
hebben. Avoir patience. 

GEDULDIG , b. n. Patient, endurant. 

GEDULDIGHEYD (z,mv.),v. Patience, f. 

GEDULDIGLYK , byw. Patiemment. 

GED WAELD , w, d. van DwaeLen, 

GEDWEE , d. n. Buyczaem, Flexible ; 
souple. — (van metaelen spr.). Ductile. 

GEDWEEHEYŸD , w. Souplesse ; flexibi- 
lité, f. — (van metaclen). Ductilité, f. 

GEDWONGEN , ». d. van Dmincex. 
— ,b. n.Forcé: gêné ; ailecté; peiné. 

GED WONGENHEYD (2. mv.), æ, Force: 
contrainte ; gêne; aflectation, f. 

GEDYEN (ik gedyde, ben gedyd) : 
o, w. Profiter ; prospérer ; réussir, 

GELERD , D, n. Vénécrable , honoré. 

GEEFFEND , à. n. Liquidé, réglé, soldé. 

GEËFSTER (-S) v.Donneuse; donatricef. 

GEËL , à. n. Jaune. — , 0. Jaune, m. 
couleur jaune , f. — (ziekte). Jau- 
aisse, f. 


GEE. 


GEÉLAGTIG , 8. n. Jaunitre. 

GEÉLBLOND , 6. n. Blond doré. 

GEÉLEN (ik geélde, heb gegefld), 
b. w. Jaunir; rendre jaune. —,0.#, 
(met syn) Jaunir; devenir jaune 

GEËLGIETER (-S ), m. Fondeur 
cuivre , m. 

GEÉLGROEN , o. Merde-d'oie, m. 

GEËÉLKOPER, o. Potin , cuivre jouue,n. 

GEËLVERWIG, à. n. Jaune. 

GEËLVI NK (-EN), v. Bruant (oiseau).= 

GEËLZUGT (3. mv.), v. Jaunisse, f. 

GEELZUGTIG, 8. n. Qui a la jaonisæ; 
ictérique. | 

GEEN , GEENE , voérnw. Nal, aucun, 
us un; point. y heëft geene ho. 

L'n'a point d'espérance, il n'a ao 
cune espérance. —en m . Per 
sonne, — van beyde. Aucun des deux, 
ni l'un ni l’autre, Ik 4eb — geld. de 
n'ai point d'argent, 

GEËNEN, GEËNE, voérnw. Celui; celle; 
celui-là ; celle-là. Dengeënen die à 
segt. Celui qui dit cela. Hetgets 
nog erger is. Ge qui est encore pire. 
TK geef u hetgeëne gy my se 1 
Je vous donne ce que vous me 
mondez., —, D. n. AN GEëNR trot. 
De l'autre côté, au-delà. 

GEENERHANDE , onv. b. n. Geentunr 
Nul, aucun. Zn — wyse. Nullement, 
en aucune manière. 

GEENSLACHTIG , #. n. Neutre. 

GEENSZINS , 6yw. Nullement, en 40” 
cune manière, point du tout. 

GEENT , 6. n. Enté. 

GEEPSHEYD , vw. sie BLuexzucr. 

GEER (-EN), vw. (van ceu hemd} 
Gousset, m. 

GEERAERDSBERGEN ,  Grxnssunoïl 
pue . Grammont (ville). 

GREREN (ik geerde, heb gegeerd): 
0. w. Scnuxns rourooren. Etre d 
biais, — (schippers w.). S'embardt 
GE de mar.). 

GEERFD , v. d. van Enven. 
GEËRNE , byw. Volontiers, de b® 
cœur. Ergens — syn. Se plaire d 
un endroit. Zeer —. Très-volontier# 

— wyn drinken. Aimer le vin. 

GEERST (3. mv.), v. Mil, millet, % 

GEESEL (-S, -EN), m. Verge ; dis 
pline, f.; fouet; (fGig.) flésu, 
Atiila deëd sich den — Gods we 
men. Attila se fit nommer le flét 
de Dieu. ( gellant, # 

GEESELAER (-S), m. Fouetteur i 

GEESELEN (ik geeselde, heb ges” 
scld), 6. w. Fouetter, ae 
cipliner, battre de verges, ageller. 

GEESELING (-EN), v. Fustigtions 
flagellation , f. ; fouet, m. 

GEESELKOORD , w. sie Guusez. 

GEESELMONIK (-EN), m. Flagellant, 

GEESELROEDE , v. sie Geusus. ; 

GEEST (-EN), m. Esprit ; fantôme: 
revenant; génie, m.; vie; quinté” 
sence ; ôme, f. Den Heyligen —: 
Saint-Esprit. Den boosen —. Le nr 
lin esprit, le diable. Den — get” 
Rendre l'âme, expirer, mourir. Ver 
heven —. Génie supérieur. — Ÿ 
wyn. Esprit de vin. Lecvende — 
Esprits vitaux. | 

GEESTAGTIG , 6. n. Spiritueux. 

GEESTDRIFT, "7, en v. Enthousiasme"#t: 

GEESTDRY VEND ,6.n. Uyrztnnio. ÿ- 
natique , visionnaire. 

GEESTDRYVER (-S), m. Dwarioumst 
Fanotique , visionnaire ,  enthot” 
siaste , m. 

GEESTDRYVERY , vw. Fanatisme , #- 

GEESTELYK , B. n. Dar ceux LICHAU! 
neérr. Spirituel, incorporel, immi” 
tériel, —, Kenxecyx. Ecclésiastiquei 
religieux, —e goederen. Biens ccclé 
siastiques, — worden. Embrasser 1 
tat ecclésiastique. — rech. Droit Ce 
non, — ambt, Bénéfice, m. — AQ° 
Officialité, f. —, byw. Spirituee” 
meut; ecclésiastiquement. 


GEG. 
EESTELYKEN , m. Ecelésiastique: re- 


igieuxz prêtre, ”. 
YKHEYD (s.mv.), ©. Ciergé,m. 


EESTEN WERELD, w. Monde intel- 
lectuel, m. naîre , #. 
(-S);, m. Vision- 
IEESTIG , à. n. Ananic. Spirituel ,. 
ingénieux. — antwoôrd. Réponse in- 
leugo. 
ÉESTIGREYD s. mv.), v. Spiritua- 
lité; vivacité esprit s f. 
EESTIGLYK , byw. Spirituellement , 
ingéniensement. | 
3ERSTKRAGT (-EN }, à. Faculté in- 
tellectuelle: force rito fe 
5 G, v. Spiritualisation, f. 
GEESTRYK ; 6. n. Spirituel , plein 
d'esprit ; spiritueux. 
IEESTVERMOGEN , o. sie Gessrxnacr. | 
RESTVERRUKKING , vw. Enthou: | 
sissme , 3. 
EEÉTEN , ”. d. van Errex. 
ÉEUWEN (ik geeuwde, heb gegeenwd), 
0. sw. Bäiller. 
GEE à s) +. m. Bâilleur , ”. 
GEEUWBONGER , æ. Faim canine, LE 
GEEUWING (EN), v. Her caauvwex. 
illement, w. 
GEEUWSTER (-S)+ v. Bäilleuse, f. 
GEËVEN (ik gaf, heb gegeéven), 6. w. 
Donner; remettre; faire présent. Raed 
.—. Conseiller. Nergens om —. Ne se 
soucier de rien. Den geest —. Ren- 
l'ame, mourir. Éenen boek in| 
het liche —. Publier un livre. femand 
vel werk of veél spel —. Douner de 
la tablature À quelqu'un, tailler de 
la besogne à quelqu'un. Rekenschap 
—. Rendre compte. Gehoor —. Ecou- 
ter; donner sudience. Mocyte —. 
Causer de l'embarras. Te kennen —. | 
Faire savoir, mander, Eenen sugt —. 
Pousser an soupir. Ecnen gocden geur | 
van zich —, Jeter ou eshsler une 
bonne odeur. God geéve! Dien veuille | 
Lie God! Plût $ Dieu | 
EËVER (-8),m. Donneur, m. (spraekk. 
Datif, En is den — (or ali) 
goed. Dieu est l’auteur de tout bien, 
c'est Dieu qui nous donne toute sorte 
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biens. 
IÉEYNDIGD , vw. d. van Ernnicex. 
IEEYSCAT — Erscur. 


 GEFABRIKEÉRD — Fannixeénen. 

 GEFATSOENEÉRD— Varsoumuénzrr. 

RE (s. mv.) , o. Action de 
lambiner 


GEPLEEMD (=. mp. }, 0. Cajolerie, f. 
GEFLIKKER (2. E) 5 "0, Btincelle 


GEFLONKER , o. sie Graiixuun, 
BEFLOÔTEN, v. 4. van Fiurrwr. 


GEFLUYT (£. mv, }+ ©. Siflement , m. 

 GEFRA ‘, v. d van Faan- 
ALÉREN, 

SSPRONST — Fnonses. 


Faurrex. 
GREUTSEL, 0. Lambinage , mm. 
GEGAEDIGDEN , m, my. Ceux qui ont 
enrie d'acheter ou d'entreprendre 
Quelque chose ; amateurs, m. pl. 
3. mv.), 0. Bâillement , m, 


— Grronx.: 
GEGLOMMEN — GLiuuax, 
UE 6. n. Ryrx. Riche: solva- 
€; aisé, 
GEGORDREYD (».mv.) ,w. Aisance, f.; 
richesses , f. pl. 
EGOLDEN, v. d, van Gecnux. 
GEGOÔTEN — Giarur, 
GEGO0Y 2, my, DIE o. Jet, m, 
CRGRAEND, b. 7. Grenm 
GEGRARVEN , a. d. van: Grarven, 
ÉRD — Gravuines, 


GEH. 


GEGREËNEN ». d. von Garwen. 

GEGREËPEN —  Garren. 

GEGREËZEN . —  Gayzen, 

GEGROND —  Gronwven. —, 
6. n. Solide; fondé; établi. Wel —e 
redenen. Raisons bien fondées ou 
solides. 

GEGRONDHEYD , vw. Fondement , m. ; 
solidité, f. 

GEHAD , ». d. van Heporn. 

GEHAET — Hacsrex. 

GEHAIRD , &. n. Poilu : chevelu. 

GEHAKKEL (z. mv.), 0. Bégaiement , m. 

GEHALTE (2. mv.), 0. Aloi; poids ; 
titre des monnaies, m. 

GEHARD, ». d. van Hanvex. 

GEHARNAST , 6. n. Cuirassé; armé de 
pied en cap. 

GÉBEEL, 6. n. Entiers complet ; tout ; 
total. Een — Jaer. Une année en- 
tière. Een — volk. Tout un peuple, 
— , byvw. GueeL ex ac. Entièrement; 
tout-4-fait ; totalement. 


: GEBEEL , o. Entier ; tout ; total: en- 


semble, m.; totalité, f. Hes — is 
grooter dan zyn deel, Le tout est 
plus grand que sa partie. Den regel 
van dryën in ’t —. La règle de trois 
simple et sans fractions. {n het — 
niet. Nullement ; point du tout. 

GEBEELAL (2. mv.}, o. Univers ; le 
monde entier, m. 

GEREELHEYD , w. cie Gene, o. 

De even byw. Entièrement ; tout- 
à-fait.. 

GEREETEN , 6. x. Nommé; appelé. 

GEUEGT , v. d. van Hxcren. 

GEREKELD —  Hennien. 

GEBBLMD , . n. Couvert d'un casque. 

GEHEMBLTE (-N), o. (van den mond). 
Palais ( de Ja bouche ), m. — (van 
een bed enz.). Ciel { d’un lit}, m. 

GEHENGEN (ik gehengdo , heb ge- 
hengd), 6. w. Tozrazren. Permet 
tre; souffrir ; tolérer. 


. GEBRERST , 6. n. Genoosr. Rôti. — 


brood. Pain rôti ou grillé. 
GEHEUGELYK , 6. n. Mémorable. 


| GEBEUGEN (2. mv.), 0. Mémoire, f. ; 


souvenir, m, Om het — daervan niet 
te verliezen. Pour n’en point perdre 
le souvenir. — ebben van iets. 8e 
souvenir d'une chose. 

GEBEUGEN (ik gcheugde, heb ge- 
heugd ), 0. w. Se souvenir. Het ge- 
heugt my. 1] me souvicnt, 

GEHEUG NIS, v. Mémoire, JS. ; sou 
venir, m. 

GEHEVELD , &. n. Levé; avec du levain. 

GEHEVEN, v. d. van Herren. 

GEHEYLIGD —  fHrrrioux. 

GEHEYM, 5. n. Secret; caché; mys- 
térieux ; privé, — houden. Cacher, 
_— entre, Cabinet, m. —en raed, 
Conseil privé, m. 

GEHEYM (-EN), o. Secret; mystère, m. 
Men mackt er cen — van. On en 
fait un mystère. Zk heb hem myn — 
vertrouwa. Je lui ai confié mon se- 
cret. {n het —, En cachette; secrè- 


tement. 
GEHEYMBEWAERDER (-8), m. Con- 
fident , m. (fidente, f. 
GENEYMBEWAERSTER (-S), vw. Con- 


GRHEYMENIS (-SSEN), ©. Venronoux- | 


HEyD, Mystère, m, 
GEREYMENISVOL, D. n. rie Genvrmanyz. 
GEHEYMHBYD , v. Clondestinité, F. 
GEHEYMHOUDING , v. Secret, m. 
GEUEYMKAMER (-S), v. Cabinet, m. 

— , Sxcrerany. Secrétairerie , f. 
GEHEYMKUNDE (s. me.) ,v. Cabale, f. 


GEHEYMKUNDIGEN . w. Cabaliste, m. 


GEHEYMRAED (-AEDEN), m. Conseil | 


ou conseiller privé , m. 
GEREYMRYK , 4. n. Mystérieux. 
GEUEYMSCHRIFT (-EN), @ Hiéro- 


lyphe, m. 
GÉHÉYMSCERYVER (-S), m. Secré- 


taire, m. tariat, me. 


{ 
GEUEY MSCHRYVERSCHAN. o. Secré= 


GEBHEYMZINNIG , 8. n. Mystérieux ; 
mystique. 


GEHEYMZINNIGHEYD , v, Mystère, m. 
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GEREYMZINNIGLYK, Dyw. Mystérieu. 
sement. 
GEHINNIK (2. mv.) ,0. Henvissement,m. 
GEHOERT , 6. n. Angulaire. 
GEHOEST (:. mv.), 0. Tousserie, # 
GEHOETEL (-s. mv.), o. Bousillige, m. 
—, Geracm. Lanternerie, f. 
GEHOLPEN , ». d. van HuLrex. 
GEHOMMEL , o. zie Grpouwue. 
GEHOOR (s. mv. }, 0. Ouïe; orcille : 
audience , 5 auditoire , m. Een 
goed — he 
ou fine. — geéven of verleenen. Prêter 
l'oreille ; écouter ; donner audience. 
— vraegen, Demander audience. Geëf 
de kwaedspreékers geen —. N'écoutez 
oint les médisants. ditif, m. 
GÉHOORBUYS (-ZEN ), ». Canal au 
GEHOORD , v. d. ven Hoonex. 
GEHOORKAMER, v. zie Genoonpcaurs. 
GEROORKUNDE (zx, mv.), v. Acous- 
tique , f. 
GEHOORMIDDEL ( -EN }), o. Remède 
acoustique, m. 
GEHOORND , 6. n. Corn. 
GEHOORPLAETS (EN), v. Auditoire,m. 
: GEROORZAEL ( -ABLEN Js v. Salle 
d'audience , f. 
: GEHOORZAEXN , 8. n. Obéissant ; son- 
_ miss docile. 
: GEHOORZAEMEN (ïk gehoorzaemde , 
heb gehoorzaemd }, o. w. Obéir ; être 
1 Obéissant, 
; GEROORZAEMHEYD (z. mv.), w, Obéis- 
j,_ sance; soumission J. 
GEHOORZAENLYK , éyw. Docilement ; 
avec obéissance. (ditif, m. 
| GEBOORZENUW (-EN), v. Nerf aus 
: GEUOUDEN , w. d. van Hounex. —, 
b. n. Obligé; tenu, — syn. Etre tenn 
ou obligé. — worden. Etre censé ou 
réputé ; passer. Er wierd eenen racd 
—, Îl se tint un conseil, 
GEAUERD', ». d. van Huenux. 
GEHUGT {-EN )» 0. Homeau, m. 
GEHUPPEL (3. mv.), o. Bondisse- 
ment ; soutillement, m. Het — der 
lammeren. Le bondissement des 
agneaux, (cri, m. 
! GEHUYL (=. mv.), o. Hurlement ; 
| GEHUYSD , v. d, von Hur2ex. —) 
1. D, n, Logé; qui a une maison, 
GEUUYSVEST , v. d. van Hursvesren. 
—, db. n. Logé; domicilié. 
| GEJAMMER (z.mv.), 0. Lamentation, f.; 
émissements, m. pl. 
GEJANGEL , o. Gbpissérsent ( des 
chiens), m. 
GEJEUK | «, mv.), 0. Démangeaison , f. 
GEJOK (s. mn ), 0. Raillerio, f. 
| GEJUYCH (x. mv.), 0. Vneuanenoær. 
:  Acclamations, f. pl. ; applaudissc- 
| ments, m. pl. 
| GEK ( GEKREN ), m. Fou; sot, m. 
{emand'voôr den — houden, met ie- 
mand den — schééren. Se railler , se 
moquer où 8e jouer de quelqu'un, 
— (op schouwen). Tobourin ; tour 
nevent , m, —, b. n. Fou; sot; 
, inscusé, 
 GEKABBELD , v. d. van Kavnezex, 
GEKAERD —  Kaznper, 
GEKAKED (2. mv.), o. ts hennen). 
Gloussement , rm. —, Guxaz. Dubil'; 
Caquet ; coquettage, m. 
| GEKAL (s. my, ), 0. Babil; caquet,m. 
| GEKALFATERD, o. d. vats KALFATEnEN. 
|! GEKAMD — Kant. —, 
6. Fe Crêté. 
GEKAMPERD , 8. n. Comphré. 
GEKANT , u. d. van Kanren. 
GEKAPT Karren, 


: GEKARTELD — KanreLun. 
: GEKASSEYD — Kasserax. 
 GEKEÉKEN — Krxxn, 

| GEKEÉLD —  Kuécer. 
 GEKEERD — Kecren. 
'GEKEÉVEN —  Kryven. 


! GEKEF (5. mv.), 0. Aboi; aboiement, 
, m. —, GexLar. Bubil; caquet, "m. 
GEKEKEL, o, sie Grrace. 
-GEKELDERD , w. d. van KuezpunuN. 
GEKEPERD , 8. n. Croisé. 
GEKERM', o. sie. GusamMER. 
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GEKETEL , o. sie Grxirre. 
GEKETEND , . d. van Kerunex. 
GEKIIEYD (-EDEN),v, Folie ; sottise, f. 
GERKHUYS , o. zie Gerrennuys. 
GEKIR (:. mv.), o. Roucoulement des 
tourterelles, m. (ment, m. 

GEKITTEL (cs. mr o. Chatouille- 

GEKKELYK , &. n. Fou; sot. — , byw. 
Follement ; sottement. 

GEKKEN (ik gekte, heb gegekt ), 
0. w. Railler; se moquer. Zonder —. 
Sans raillerie ; raillerie à part; sé- 
rieusement. Æ4{ —de, En raillant. 

GEKKENHUYS (-ZEN }), o. Petites-moi- 
sons d° pl.; hôpital des fous, m. 

GEKKEK (-S), m. Railleur , m. 

GEKKERNY (-EN}), v. Srorrenny. 
Raillcrie , f. 

GEKKIN (-NNEN), vw. Folle ; sotte, f. 

GEKLAERD , v. d. van KLaunen. 

GEKLAG (zx. mv.), o. Gexenm. Lamen- 
tation; plainte, f. 

GEKLANK (z. mv.), o. Son; bruit, m. 

GEKLAP (=. mv.), o. Gusnar. Babil; 
caquet ; battement, m. (ment, m. 

GEKLAPPER (z. mv.), o. Claque- 

GEKLATER (s. mv.), o. Bruit ; son 
éclatant ; tintamarre , m. 

GEKLEED , vw. d. van Kevepen. 

GEKLEP { :. my. ), o. Son ou tinte- 
ment (des cloches), m. Het — der 
pris Lo cri ou le claquement 

es cigognes, 

GERLETS ( r. my. ), o. Claquement 

d'un fouet), m. | 

GEKLETTER , o. sie GexLATEn. 

GEKLINK (2. de 0. Choc ( des ver- 


es )é tintement (des petites cloches),m. 
GEKLOK (3. mv.), 0. Gloussement ( des 
‘poules ), 


mm, 
GERKLOMMEN , v. d, van Kiimwew. 


GEKLONKEN _ XKLINREN. 
GEKLONTERD — KLronTenen. 
GEKLOÔPD — KLOOVEN. 


GEKLOP (z. mv.), o. Bruit fait en 
froppant ; battement , m. 
GEKLUYSTERD , v. d, van Kiuystenen. 
GEKNAUWD AUWEN. 
GEKNARS (z. mv.), o. Grincement, m. 
GEKNEÉD, v. d. van Knuévozx. 
GEKNEËÉPEN Knrren. 
GEKNEUSD KnauzEn. 
GEKNOR (:. mv.), 0. Murmure , m.; 
gronderie, f. 
GEKOELD , w. d. van Kozzan. 
GEKOESTERD Kozsrenex. 
GEKOGT —  .Koopex. 
GEKOLEURD , 6. n. Coloré ; teint. 
GEKONFYT , ». d. vau Konrrren. 


— 


GEKONNEN — Konnen. 
GEKOÔKT —  Koôex. 
GEKOÔZEN — Kiszen. 
GEKOPPELD — KoPPELEN. 
GEKORVEN — Kenven. 


GEKOUT (x. my.), 0. Causerie ; jo- 
serie » f. 

GERKRAEK (:. mv.), 0. Craquement ; 
bruit; fracas, m. 

GEKRAEY (s.mv.) , 0. Chant du coq, m. 

GEKRAS (5. mv.), 0. Croossement, m. 

GEKREÉGEN , v. d. von Karcex. 

GEKREÉTEN Karren. 

GEKRIEL (3. mv.), o. Foule; multi- 


tude, f. ; fourmillement, m. 
GEKROESD , v. d. van Krozzen. 
GEKROEZELD — KAOEZELEN. 
GEKROLD — KrozLex. 
GEKROND _ Kaomumex. 
GEKROMPEN —  , Krimren. 
GEKROÔPEN —  Kanurren. 
GEKROPT — KroPPEn. 
GEKRUYD — Kaurpex en 

Kauren. 


GEKRUYSCH (x. mv.), 0. Hurlement ; 
cri, m.; clameurs, f. pl. | 

GEKRUYST , ». d. van Kaursen. 

GERRYT ne mv.), 0. Pleurs; cris, 
m. pl.; lamentations, f. pl. 

GEKSCHEËREN (ik gekschetrde ; heb 
gegekscheërd }, 0. w. Railler ; plai- 
santcr;, se moquer. 

GEKSTER (-S), v. Railleuse, f, - 

. GEKUCH (5. mv.), 0. Toux, f. 


: GEL. 


GEKUS (3. mv.}, o. Baiser, m. 
GEKRUYFD , . n. Crêté, huppé. 
GEKUYSC!NT , ». d. van Kurscuex. 
GEKWAEK (2.mv.),0. Coassement ,m. 
GEKWEEK (z:. mv.), 0. Culture, f. 
GEKWEEKT , v. d. van Kweexen. 
GEKWEËL (z. mv.), o. Chant, ga- 
zouillement ; ramoge , m. 
GEKWEËTEN , ». d. von Kwvren. 
GEKWEL (:. mv.), 0. Chagrin, m. ; 
eine. f.; ennui, m, 

GEKWETST , v. d. van Kwerses. — 
en, m. Blessé, rm. 

GEKWYL (z. mv.), o. Zuveninc. Sa- 
livation ; bave, f. 

GEKWYN (2. mv.), 0. Langueur, f. 

GEKYF (2. mv.), 0. Dispute ; querelle; 
contestation, f. 

GELACH (z:. mv.),0. Risée, f.; ris, 
rire, m. 

GELACHEN , w. d. van Lacuen. 

GELAEDEN Lacpen. 

GELAET (z. mv.), 0. Physionomie ; 
figure ; mine, f.; air; visage, m. 

GELAETEN (ZICH}, (ik geliet my, 
heb my gelaeten ), wed. w. Faire 
semblant , faire mine de. 

GELAETEN , . d. van LA&TEN. —, b. n. 
Modéré ; tranquille. 

GELAETENHEYD (z:. mv.), v. Modé- 
ration ; tranquillité, f. 

GELAETKENNER (-S), m. GeLaurzun- 
D1cen. Physionomiste , ". 

GELAETKUNDE (x. mv.), &. Physio- 

vomonie, f.. ; 

GELAETSTREK (-KKEN ), m. Trait da 
visage , liuéament , m. 

GELAG , 0. VenTRéADE ONKOSTEN 1N 
EENE HERBERG Enz, Ecot, m. Het — 
betaelen. Payer les pots cassés. 

GELANDEN , m. Propriétaire , m. 

GELANDER (-S), m. Leunino. Balus- 
trade, f. 

GELANDERZUYL (-EN), v. Balustre, m. 

GELAPT , v. d, van Larpen. 

* GELARDEÉRD — Lanouënen. 

GELASCIT — Lasscuen. 

GELASTIGDEN, m. Commissaire, chargé 
d'affaires, m. 

GELD (-EN), o. Monnaie, f.; or- 
gent, m.; deniers, m. pl.; 
ces, f. Pi Gerced —. Argent comp- 
tant, Gangbaer —, Monnaie cou- 
ronte, argent de mise. — slaen. Bat- 
tre monnaic. Æ#/gezet- of kwaed —. 
Billon. Papieren —. Papier-monnaie. 

GELDAFPERSING , w. Eraction; con- 
cussion D’ 

GELDBANK (-EN), v. Banque, f. 

GELDBEURS (-ZEN), . Bourse, f. 

GELDBOETE (-N), v. Amende , f. 

GELDDORSTIG , D. n. zie Gerporenio. 

GELDELOOS , b. n. Sans argent. 

GELDEN (ik gold, heb gegolden}), 
o. w. KaAGT Of GEWIGT uEBBEn. Avoir 
du poids ou de la force; valoir. Die 
redenen — niet. Ges roisons n'ont 
aucune force, ne font aucune ime 
pression. —, Aunaarx. Concerner, 
regarder. — , &. en o. w. Kosren. 
Coûter, valoir. Doen —. Faire valoir. 

GELDENABKEN {stad). Jodoigne (ville). 

GELDER (stad). Gueldre (ville). 

GELDERLAND ,0. La Gueldre (contrée). 

GELDERSCH , &. n. Gueldrois. 

GELDERSCHE (-N), v. Gueldroise, f, 

GELDERSCHEN , #7. Gucldrois , "=. 

GELDGEBREK , o. Besoin d'argent, m. 

GELDGIERIG , b, n. Avide d'argent, 
avare. 

GELDGIERIGHEYD 
de l'or; avarice, f. 

GELDIG , 6. n. Riche. 

GELDKIST (-EN }), v. Coffre-fort , m. ; 
caisse» f. 

GELDLEENING (-EN), v. Emprunt, m. 
GELDMIDDEL (-EN), o. Moyen pécu- 
nioire, m. —en. Finances, f. pl. 

GELDNOOD , m2. sie Getpczsnex. 

GELDPLAKKAERT ( -EN ), o. Edit 

% brusol, m. 

GELDSCHROEYER (9), m. Rogneur 
de monnaie , mn. 


s. mv,), ©. Soif 


espè— 


GEL. 


GELDSOMME (-N), v. Fonds, =. pl; 
somme d'argent, f. 

GELDSPECIE (-N ), v, Espèces, f. pl; 
numéraire , M. | 

GELD WISSELAER (-S), m. Changeur.= 

GELDZAEK ( -AEKEN ) , w. Affair 

écuuiaire , É 

GELDZAK ( -KKEN ), m. Sac à 
gent, m.; bourse, f. 

GELDZUGT , w. zie GeLDCIKRICREND. 

GELDZUGTIG , 6. n. zie Gezporeaic. 

GELEDEN , 6. n. Passé, écoulé. Ha 
îs een jaer —. Ïl y a un an. 

GELEDEREN , mv. van Grrin. 

GELEDING (-EN), v. Articulation, f. 

GELEËDEN , v. d. van Lrpex. 


GELEÉËFD, _— Levure. 
GELEËKEN — GrLranx. 
GELEEMD — Lueunxe. 
GELEEND — Leexex. 
GELEERD _— Lacnex. —, b. a. 


Savant: érudit; docte ; lettré. 

GELEERDELYK , byw. Savamment, 
doctement. 

GELEERDEN , m. Savant , ms. 

GELEERDHEYD (:.mv.),v. Savoir, =; 
science ; érudition, f. 

GELEËRSD , b. n. Mer ceènzun. Bolt. 
Hy is — en gespoord. Il est botté «a 
éperonné, 

GELEGEN , v. d. von Licoen. —,6.n. 
Situé ; sis ; été; couché. — 2yn. En 
situé, Die plaets is swel —. Caux 
place est bien située. Eecne stad — 
onder de linie. Une ville située sos 
la ligne “pos Aen — sya 
Importer. Daer is my veël aen — 
Ii m'importe beaucoup. Daer is nt 
aen —. N'importe. Zich aen iets — 
laeten. dronba races de  quelg® 
chose. Hoe is het met die zack —ÿ 
En quel état est cette affaire? —, 
Benoonirk. Propre; commode : cœ 
venable, — tyd. Temps commode 
Dat Kkomt my niet —. Cela ne m 
convient pas. 

GELEGENHEY D (-EDEN), &. Occasion, 
occurrence ; circonstance , ./. — gd 
ven. Occasionner. By —. Par oces- 
sion. Gunstige —. Occasion farort 
ble. — , Voonvaz. Rencontre, f.; 
cas, m. — (der plaetsen). Position, 
situation, f. —, STaur. Etat, m. 

GELEGERD , v. d. van Lscrnux. 

GELEL (3. mv.), 0. Bruit; vacarme,mæ. 

GELENGD , ». d. van Lencuex. 

GELETTERD Lerrenenx. —; 
b. n. Lettré, érudit. —e lieden. How 
mes de lettres, gens lettrés. 

GELETTERDHEYD (s. mv.), uv. En- 
dition , jf. 

GELEVERD , vw. d. van Levenux. 

* GELEY , v. Gelée , f. — (van vleescb). 
Gélatine , f. 

GELEYAGTIG , bd. n. Gélatineurx. 

GELEYBRIEF (-VEN), m. Sauf-con 
duit, passe-port, m. 

GELEYDE (3. mv.), 0. Conduite ; e 
corte D ; convoi, m. Onder het — 
van. Sous la conduite où sous l'es 
corte de. Onder het — van eenen w- 
£on bestierder. Sous la conduite d'u 
sage directeur, Vry —. Sauf-condait, 

asse-port, n. ! 

GÉLEYDEN (ik geleydde, heb geleyd), 
b.w, Conduire; accompagner ÿ escot- 
ter; DER .S) teur , M. 


== 


GELEYDER ({-S), m. Guide, condut- 

GELID (-EDEREN), o. Lin. Articu- 
lation; jointure, f, — (in eene sig: 
oo Rong, m.; ligne ; file, f. 
gelederen verdubbelen. Doubler les 
rongs.—, GusLacntT. Génération, f.; 
degré de parenté, m. : 

GELTDENOOP (-EN), m. Gerxpwes- 
vez. Vertèbre, f: — (van riet ens.) 


Nœuda«a nm. : 
GELIDSLUYTER (-S), m. Serre-file,m. 
GELIJEFD, v. d. van Lixvex en GRLLEyEX 

—, b. n, Aimé; cher ; chéri. 
GELIEPTE , o. Bon plaisir, m. 
GELIEVEN , m. mv. Amants, m. pl 
GELIEVEN (se geliefde , heéft geliefd) 

onp. w. Plaire, être agréable. 


GEL, 


GET , v. d. van Lrxux. 
 GELLINGHENNIP (5. mo. ), m. Chanvre 
ait femellé, m, ARE | 
be GELOER , 0. sie Gucons. 
"7 GELORT (5. mv.), 0. Mugissement ; 
14" benglement ; meuglement , m5. 
GELOÏTE , vw. sie Bazorre. ° 
an 5. mv.), 0. noms m. 
£. MP, }, 0. rgperie + Je “ 
cs GEO d. JE Donne, D 
4 GELOOE, o. Foi; croyance, f. Het 
® cathlyk —. La foi catholique. De 
25 {wf artikelen des —s. Le symbole 
des apôtres, le Crédo. Het — ver- 
. Renoncer ou renier la foi. 
5 —, Acrimo. Estime, f. ; crédit, m. 
ir GELOOPBAER , b. n. Croyable ; digne 
gs de foi. — aere persoonen. Des per- 
es _sonnes dignes de foi. 
cs Fa NA ERREND (s. mv.), ©. Cré- 
28° QUE 
1 GELOOFD Fe d. ven GxLoovex. 
‘ss GELOÔFD Loôrex, 
GELOOFELYK . b. n. sie GeLoorsArn. 
1,2 GELOOPSBELTDENIS (-SSEN), w. Pro- 
s%  fession de foi, f. 
 GELOOFSBRIEP (-VEN ), m. Lettre 
de créance, f. 
GELOOFSGENOÔT (-EN), m. Celui 
ne la même religion; frère 


LS 


. 


D" m. 
+ GELOOPSGESCEIL (-LLEN }, 0. Con-- 
#- _trovene ; dissension religieuse, f. 
fa GELOOFSONDERWVYZER (-S}), m. Ca- 
5 téchiste, m. 
45 GELOOPSONDERWYZING , w. Caté- 
6. Chisme , m. (foi, m. 
Ie GELOOFSPUNT ( - ) o. Article de 
4 # GELOOFSVERLOO AER (S}), m. 
k GeLoorsvanzazarn.Apostat,renégat m. 
L&‘GELOOFWEËRDIG , b. n. Croyable, 
.# digne de foi; authentique. 
#'GLOOFWEËRDIGHEYD (3. m.), v. 
, Foi; authenticité, f, 
+” GELOOFWEËRDIGLYK , byw. Authen- 
de nr 
+ GEN, w. d, van Lixonx. 
ct SE0OND : Loonx. 
1€ LOOP {2. mv.),o. Presse, foule, .f. 
4 ELOOVEN (ik geloofde , heb geloofd), 
# Q Croire, sjouter foi. In God —. 
. I fs en Dieu. Jk moet er aen —. 
ch ue ar-là. 
GELOOV,, b. n, Fidèle, croyant. ITet 


‘s — volk. Le people fidèle, De —en. 
. de fidèles , Les “orsite , m. pl. 
14 CELOOVIGUEYD (2. mv.), v. Cré- 
GELOSS is 

ST v. d. 
J'GELOUTERD Ten. 


4 de rer VAN MANNEXENS VISCH, 
5! + litance , f. 

CRSRING (EN, m, Hareng loitéym. 
LS GEL RKEN (8): 0, Verrat, m. 
É QUEUE » m. Eunuque, m. 

: (3. my,), o. Fonrorx. For- 

fort, J. Het — lacht hem toe. La 

B une Jui sourit. — , Voônsroen. 
‘ Fils m. ; prospérité; félicité, f. 
4 +" wensch u veël —. Je vous sou- 
3 ns beaucoup de bonheur. — daer 
4 F. €. Bien vous en orrive. By —. 
c Hd bonheur , heureusement. 
/ KKEN {het gelukte , is gelukt }» 
, 9 w. Réussir, avoir hon succès, Dat 
Le wel —, Cels ne réussira pas. 
 SELUKKIG , 3. n. Heureux; fortuné; 
 @ Ë ère. — maeken. Rendre heureus. 
Art byw. uns 
as omen. Se sanver hcureuscment. 
CELUKWENSCH . m. sie Gecuawen- 
SÉLUK WENSCHEN (ik wenschte ge- 

uk, heb geluk gewenscht), b. w. 
E éliciter , congratuler. 

LUKWENSCHING (-EN), v. Félici- 
tion, gratalation, f.; compliment,m. 
ELUKZALIG , b. n. Bienheureur, 
‘ELUKZALIGBEYD + V. Béatitnde, fé 

icité où vie éternelle, ré ÿ ilut, m. 
RUE ZOERER -8),-"1. Aventurier,m, 
nn LOEKST (-S), . Aventu- 


GELUSTEN (het gelustte, het heéft ge- [ 
j LES E onp. w. Avoir envie, désirer. 
GELUY ( 


GELUYD (-EN), o. Son; cri, M. 
GELYK , 


GELYK (2. a, ,0. Recur. Raison, f. ; 


raison. 
GELYKAERDIG, b. n. De même espèce, 
GELYKAERDIGHEYD (=. mv. )s v:. 


S. 
GELYKBEËNIG , b. nr. Equicrural; iso- 


GELYKELYK , byw. Egalement. 
GELYKEN (ik geleék, heb geleéken), 


GEL. 


=, mv.), 0. Sonnerie, f.; son 
des cloches, m. 


. n. Egal, semblable, pa- 
reil. Niemand is — aen God. Per- 
sonne n'est semblable à Dicu. NMyns 
—en. Mon égol. —, Erren. Uni; égal. 
—en weg. Ghemin uni ou égal. —, 
byw. Te —. Ensemble, à la fois, 
conjointement. — ; OP DENZELFDEN 
ryp. En même temps. — 0p speëlen. 
Jouer quitte à quitte. —, vocgw. 
Comme , ainsi que, de même que. 
— het is geschied. Comme il est ar- 
rivé. Hy ufr — cenen prins. I vit 
en prince. — te Parys. À l'instar 
de Paris. 

hebt —. Vous avez 


droit , m. Gy 


de même nature, homogène. 


Ressemblance ; conformité ; homo- 
généité s je 


cèle (t. de géom.). 


o. w. Ressembler, être semblable, 
avoir du ropport ; convenir. Dat zou 
my wel —. Ella me conviendrait bien, 
cela serait bien mon fait. Jemand, 
aen of naer iemand —. Ressembler 
à quelqu'un. — , b. w. Comparer. 

GELYKEN (VAN), byw. Semblable- 
ment , pareillement, 

GELYKEND , 6. n. Ressemblant. 

GELYKENIS (-SSEN), v. Ressemblance; 
conformité ; figure ; image; simili- 
tude; parabole ; comparaison , /. —. 
Venceiyrinc. Comparaison, f.; pa- 
rallèle, m. Twee zaeken tegen mal- 
kander in — stellen. Meltre deux cho- 
ses en parallèle. By —. Par compa- 

- rsison, comporativement. 

GELYKERHAND , byw. Tous ensemble, 
tous à la fois. 

GELYKERWYS, voegw. Comme, ainsi 

ue. de même que. 

GELYKHEYD (-EDEN ), v. Ressem- 
blance, égolité, conformité, unifor- 
mité, parité, f. 

GELYRHOEKIG , 6. n. Equiongle. 

GELYKJAERIG, 6. n. De même âge. 

GELYKKANTIG , b. n. Equilatéral. 

GELYKKLINKEND , 6. n, Qui a le mû. 


me son. 
GELYKLUYDEND , &. n. Consonnont ; 
de mêmo teneur. 
GELYKLUYDENDHEYD (z. mv.), v. 
Consonnance ; hormonie , f: 
GELYKMAEKEN (ik maekte gelyk, heb 
gelyk gemaekt }, d. w. Aplonir; unir; 
égaliser; ajuster; dresser ; assimiler. 
GELYKMAEKER (-8),/». Niveleur, m. 
GELYKMAEKING , v. Aplanissement ; 
srosement, m.; égalisotion ; assimi- 
lation, f. 
GELYKMAETIG , b. n. Convenable; 
conforme ; proportionnel. 
GELYKMAETIGHEYD , v. Convenance ; 
conformité; proportion , f. 
GELYKMAETIGLYK, byw. Convena- 
hlement. 
GELYKMOEDIG , b. n. Unanime. 
GELYKMOEDIGHEY D (£. mv.), v. Uno- 
pimité , f. (ment. 
GELYKMOEDIGLYK , byw. Unonime- 
GELYKNAEMIG , b. n. Ilomoryme, 
GELYKNAEMIGNEYD,v.Homonymie f. 
GELYKS , vodrs. — den grond. Rez- 
terro, rez-pied , rez-de-chaussée ; à 
fleur de terre. 
GELYKSLACUTIG, 0. n. Homogène. 
A ui v. Iomogé- 
néités . 
GELYKSTELLING, v. Componsotion. f. 
GELYKTYDIG, 6. n. Simultané ; con- 
Les ÉLIRE 
GELY TYDIGHEYD {z. my. )s Ve Si- 
multonéité , contemporanéité , f. 


GENAEL 
GEMAELEN, w. d. van MaeLen (moudre). 
GEMAETIGD 


GEMAETIG 


GEM. 83 


GELTYKVORMIG , à. n. Conforme; uni- 


forme ; pareil. — maeken. Conformer. 


P 
GELYK VORMIGHEYD, v. Conformité; 


uniformité ; analogie, f. 


GELYKVORMIGLYK , byw. Conformé- 


ment; uniformément; analogiquement. 


GELYK WEËRDIG , b. n. Equivalent ; 


de la même valeur. 


GELYKWEËRDIGHEYD (s. mv.), v. 
prise égalité de valeur , f. 
GEL 


KZINNIG, 6. n. Synonyme. 


GELYKZINNIGHEYD (z:: mv.), v. Sy- 


nonymie, f. ( latère. 


GELYKZYDIG , 6. n. Equilatéral ; équi- 
GEUYYMD , v. d. van Lvuenx. 

GELYND 
GEMAEKT , w. d. von Maexen. —, b.n. 


_— Lynen. 

Fait ; achevé; fini. #el —. Bien fait; 
beau. —, Nier naruenzve. Affecté ; 
forcé; maniéré ; feint ; gêné. —e drocf- 
heyd. Tristesse affectée ou feinte. 


GEMAEKTHEYD , v. Affectation, f. 
GEMAEL (-S), m. (in verheven stiel). 


Epoux, m. 
(z. mv.), 0. Mouture, f. 


MaerTicen.—, d.n. 
potes sage ; tempéré. 

HEYD (z. mv.), v. Mo- 
dération; tempérance: température , f. 
Hy spreékt met veël —. Il parle avec 
beaucoup de modération. 


Modéré ; 


GEMAEYD, w. d. van Maryen. 
GEMAGT , o. Membre viril, m. 
GEMAGTBEEN , o. Os pubis, m. 
GEMAGTIGD , w. d. van Macricen. 


—en, m.iPlénipotentiaire, fondé de 
ouvoirs, 7. 


GEMAK (-KKEN), o. Commodité ; 


aise ; aisance ; facilité, S. Zyr — 
soeken. Chercher ses nises ou sa COm- 
modité. Op zyn —. À son aise; à 
loisir. — , Huyseen. Lotrinen,.j* pl. 

GEMARKELYK , b. n. Gommode. — 
huys. Maison commode. —, Licr. 
Aïsé ; facile. — macken. Faciliter. 
—, Die 2rx GEMAK BeMINT. Qui aime 
ses nises. —, byw. OP ZYN CEMAK. 
Commodément , à son aise. — , Lic- 
Tecra. Facilement, sisément. JK kan 
het — doen. Je puis le faire aisément. 

GEMAKKELYKHEYD (-EDEN ), v. 
Commodité ; facilité ; aise; aisonce, /- 

GEMAL (£. mv.), o. Raillerie, J.5 
bndinagr, m. 

GEMANIERD , 6. n. Decrérn. Poli; ci= 
vil; bien élevé. — maeken. Polir ; 
civiliser. Wel —"zyn. Etre poli, avoir 
de belles manières. #el — kind. En- 
fant bien élevé. (litesso , f° 

GEMANIERDHEYD, ”. Civilité, po- 

GEMARMERD , v. d, van Manmenen, 

GEVMASKERD Maskenen, 

GEMBER (». mv. ), v. Gingembre, m. 

GEMEËDEN , vw. d. van Mroex. 

GEMEEN , 6. n. Commun. — , Genina, 
Sceor. Commun ; ordinaire; vul- 

aire; trivial ; vil, Den —en man, 
het — wolk. Le peuple, les gens du 
commun, Zich — macken. Se fami- 
livriser. —, OPensaun. Public. Het 
— belang. L'intérêt publie. — naecken. 
Publier, Jn het —. Eu commun. Dat 
behoort ons toe in ’t —. Cela nous 
epprrtient en commun. 

GEMEEN (DET}), o. Lo public, 
vulgaire, m. 

GEMÉENBEST , o. République , /. ; bien 

ublic, m. 

G] MEEND , LA d. van Meenun. — ê. n. 
Prétendu, putatif. 

GEÉMEENLYRK , byw. Doénoaexs. 
munément : ordivairement. 

GEMEENMAERING, . Communica 


tion » É 

GEMEENSCHAP (-PPEN), v. Commu- 
nauté ; société; communion ; f. — 
van gocderen. Communauté de biens. 
In — ledven, Vivre en société où 
en communauté, De — der Heyligen. 
Lo communion des Saints. —, UVER- 
senromsr. Rapport ,m.; convenance ; 
liaison 5 /. —, Venruunino. Conver- 
sotion, f.; Commerce s M. — houden 


Com- 
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met iemand. Entretenir commerce, 
entretenir société ow avoir des liaisons 
avec quelqu'un. 


associé. — , byw. En commun. 

GEMEElTE (-N ), v. AiLe De INwOo- 
NERS VAN EENÉ STAD, DORP euz. Com- 
mune ; bourgeoisie, f. —, Hur voLx. 
Le peuple, m. Veéle lasten op de — 
zetien. Mettre beaucoup d'impôts sur 
le peuple. —, VERGADERING DER GELOO— 
vicen. Église; assemblée, 
VenOADERING VAN MONIREN enz. Com 
muuouté, jf. 

GEMEENTEBESTIER , o. Conseil mu- 
nicipal, m.; régence, f. 

GENEENTEHUYS (-ZEN), o. Maison 
communale . f. 

GEMEENZAEM , à. n. Familiers trai- 
table : affable. 

GEMEENZAEMHEYD , ». Familiorité, 
affobilité, f. 

GEMEENZAEMLYK, byw. Familière- 
ment; affablement. 

GEMEËT , o. — lands. Arpent de terre, 
m. —, Meirinc. Mesurage, m. 

GEMELD , vw. d. van Meipen.—, bn. 
Susdit; nommé: ci-dessus; mentionné. 

GEMELYK , 6. n. Chagrin; fâché; de 


 — 3 


mauvaise humeur. — worden, — 2yn. 


Se chagriner ; se fâcher. 

GEMELYKHEYD , ». Chagrin , m. ; 
mouvaise humeur, f. 

GEMENGD , v. d. van Mencex. 

GEMERGELD  — MenceLen. 

GEMERKT _— Menxen. —, 
voegw. Puisque ; parce que ; vu que; 
attendu que. 

GEMEST , v. d. van Mesren. 

GEMETSEL (2. mv.), 0.zie Merseiwuns. 

GEMETSELD , v. d. van MerseLew. 

GEMEYN enz. rie Gemeen cnz. 

GEMIND , . d. van Mine. 

GEMIS , o. Denvino. Privation, f. ; 
monque , défaut, m. 

GEMISSEN , 6. w. zie Missen. 

GEMOED (-EREN ), o. Ame; con- 
science, J.; cœur, esprit, "mt. Op- 
regt —. Cœur droit. Treëd in uw —. 
Mettez la moin sur Ja conscience. —, 
B. n. Wel —. Content ; de bonne hu- 
meur, Xwaelyk —,. Chagrin, de mau- 
vaise bumeur. 

GEMOEDER (-S).v, Commère, f. 

GEMOEDIG , à. n. Vneënzarm, Paisible , 
tranquille, —, Grepwes. Souple. — 
leér. Cuir souple ou aisé à manier. 

GEMOEDSBEWEÉGING (-EN) , v. Pas- 


sion 9 J° 
GEMOET (TE), byw. Au-derant de; 
à Ja rencontre. Jemand te — gaen. A1. 
Jer au-devont de quelqu'un. Zk wil 
hem wel te — komen in die schade. 
Je veux bien partager cette perte avec 
lui; je veux bien entrer dans son 
embarres. Te — voeren. Répondre. 
GEMOFFEL (s. mv.), 0. Tricherie, f. 
GEMOLKEN , v. d. van Murkex. 
GEMOLMD — Moruex, 
GEMOMD _— Mouuex. 
GEMOMPEL (s. mv.), 0. Murmure ; 
bourdonnement , m. | 
“ GEMONTEËRD , », d, van Monreénex. 
GEMOR (3. mv.), o. Murmure; mé- 
contentsnent, m1, 
GEMORS (2. mv.),0. Patrouilloge , m.; 
salopenie, f. 
GEMORZELD , w. d. van Monzeres. 
GEMS (-ZEN), v. Chamois, m. 
GEMUL (3. mv.), o. Broraecincux. 


Petits morceaux , m3. pl. —, Urrscuor. 


Rebut, »7. 
GEMUNT , v. d. van Munrex. 
* GEMUSKEËÉRD, 6. n. Musqué. 
GEMUTST, 6. n. Wel — zyn, Etre do 
bonne humeur. 
GEMUYLBAND , . d. van MuxLhANDEN. 
GEMUXYT (2. my.), 0. Mutinerie s f. 
GEMYMER (2. mv.), o. Rèverie; ra 
doterie , f. 
GEMYTERD, 6. n. Mitré. 


GENADE , v. Miséricorde; grâce; fa- 


eur J- >; pardon, m1. Om — bidden. 
emander grâce. ‘Zich pe — OVET= 


D Aa 
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gedven. Se rendre à discrétion. Op de 
— van. À la merci de. 


| GENADEBRIEF (-VEN), m. Lettre de 
GEMEENSCHAPPELYK ,b.n. Commun; : 


grâce ou de pardon, f. 
GENADELYK, byw. zie GENADIGLTE. 
GENADERYK , &. n. Miséricordieux. 
GENADIG , 6. n. Miséricordieux; clé- 

ment ; propice. Jemand — zyn. Faire 


grâce à quelqu'un. ; . 
GENADIGLYK , byw. Miséricordieusc- 
ment ; favorablement. dable, 


GENAEKBAER , 8. n. Accessible ; abor. 

GENAERKEN (il genaeLte , ben genaekt), 
0. w. Approcher ; s'approcher. 

GENAEKING , w. Approche, f. 

GENAEMD, 6. n. Nommé. —- worden» 
— zyn. S'oppeler. Zoo —. Prétendu » 
soi-disant. 

GENAGELD , w. d. van Nacecen. 

GENANT (-EN), m. en v. Qui porte 
le même nom , camarade de nom. 

GENEËREN { ZICH }), (ik genetrde my, 
heb my gencëèrd), wcd w.Se nour- 
rir; gagner sa vie, vivre de, Zich 
met zynen arbeyd —. Vivre de son 
travail. (ble. 

GENEÉSBAER , 6. n. Guérissable ; cura- 

GENEÉSDRANK (-EN ),m. Potion mé- 
dicinale , f. 

GENEÉSHEER (-EN}),m. Genrésuees- 
rer. Médecin, m. 

GENEÉSKONST , ». Médecine (art), f. 

GENEËÉSKRUYD (-EN }, o. Herbe mé- 
dicinole , f. 

GENEESKUNDIG , 8. n. Méäical. 

GENEÉSKUNDIGEN, m. Médecin, m. 

GENEËSLYK , 6. n. rie Genréssaun. 

GENEËSMIDDEL (-EN), o. Médicament, 
remède, m,.; médecine, f. 

GENEÉSMIDDELBEREYDER (-S), m. 
Apotbicaire, pharmacien, m. 

GENEÉSMIDDELBEREY DERY , ». Apo- 
thicairerie; pharmacie, f. 

GENEÉSPOEYER.o.Poudre médicinale,f. 

GENEËZEN (ik genas, heb geneéren), 
b. w. Guérir ; rendre la sonté. — 
o. w. ( met syn) Gucrir; se rétablir. 

GENEËZEND , 8. n. Curatif;s médica- 
menteut. (ration, f. 

GENEËZING , v. Guérison ; cure; cu- 

GENEGEN , vw. d. von Nrcew, —, b. n. 
Afectionné ; porté à ; enclin. —syn, 
Pencher. 

den (s. mv.), ©. Affec- 
tion ; inc ination, f.; penchant, m. 

* GENERAEL (-S), m. Général, m. 
—, 6. n. Général. — maeken. Géné- 
raliser. De staeten —. Les états- 
généraux. | 

* GENERAELSCHAP , o. Genéralat, di- 

ité de général, m. 

* GENERALISSIMUSm.Généralissime,m. 

GENESIS , v. Her 2Oë& DER SCHEPPINC. 
Genèse, f, 

GENEUGELYK, d.n.sie GunoucxLyr enz. 

GENEUSD , ». d. von Neuzen. — , 4. n. 
Qui a un grand nez. 

GENEVER , m. Genièyre , m. 

GENEVERBEZIE (-N), vw, Graine ou 
boie de genevrier, f. 

GENEVERBOOM (-EN),m. Genovrier, m. 

GENEVEROLIE, ». Huile de gencvrier, 2 

GENEYGD, 6. n. Incliné; enclin; adonné- 

GENEYGDHEYD (:. mv.),v, Inclina- 
tion, f.; penchant, m. 

GENGBER , v. sie Guuven. 

GENIES (s. mv.), o. Eternument con- 

GENIET , o. sie Gexor. (tinuel, m. 

GENIETEN (ik pos heb genoéten}, 
6. w. Jouir de. Eene gocde gezond- 
heyd —. Jouir d'une sacté parfaite. 
—, Onrrancen. Recevoir, —, Br- 
Z1TTEN. Posséder, : 

GENIETEND , b. n. Jouissant, 

GENIETER (-S), m. Buzirren. Pos- 
sesseur, M. 

GENTETING , w. ste Genor. 

GENTTIVUS , m. (spraekk.). TerxLen. 
Génitif, m. 


GEP. 


GENOEG , byw. Assez; suffisamment 
Geld —. Assez d'argent. Gocds — 
hebben. Avoir assez de bien. —syz 
Sufire. 6 

GENOEGELYK , b. n. Agréable ; plar 
sant; gai; joyeux. — , byw. Agrér 
blement. 

GENOEGELYKHEYD , v. Agrément; 
plaisir, contentement, m.; Joie; = 
tisfaction , f. 

GENOEGEN (-S) ,0. Contentement ,s=; 
satisfaction; jouissance , /.; plaisir,m 
Zyn — crgens in scheppen. 

laisir à quelque chose. 

GENOEGEN (ZICH ), (ik genoegde m7. 
heb my genoegd ); w. Se co 
tenter, être content de. 

GENOEGTE , vw. sie Ganorcet rene. 

GENOEGZAEM , 6. n. Sufsant. 
byw. Suffisamment. Ik ben er — us 
overtuygd. J'en suis assez persuade. 
— , Brwa. Presque, à peu 

GENOEGZAEMHEYD (3. mv. ), ©. Sal. 
fisance, f. | 

GENOEGZAEMLYK , byw. Suflsan- 
ment.— , Drna. Presque , à peu près 

GENOEMD , vw. d. van Noxuxs. —.: 
6. n. sie Genaemo. 

GENOFFEL ( bloem }. sie Grnorret. 

GENOMEN, v. d. van Ntimxx. — Dar, 
voegw. Supposé que. 

GENOMMERD, FAR Billeté, étiqueté. 

GENOODE (-N), w. Femme conriée À 
un repas, /f, 

GENOODEN , m. Convié, convive, = 

GENOODIGD, w. d. van Noovicex. — 
en, m. Convive, convié, m. 

GENOODZAEKT , vw. d. van Noopsas- 
xen. — syn. Devoir, falloir. 

GENOÔT (-EN), m. Compagnon, = 

GENOÔTEN , v. d. van Genietes. 

GENOÔTSCHAP (-PPEN ), o. Maur 
scnarrr. Compagnie ; société ; ass0- 
citation , f. 

GENOPT , vw. d. van Norrex. 

GENOT (3. mv.), 0. Jouissance : por 
session, f. ; usage ; usufruit; profit, =. 

GENSTER , w. sie Guinstuen. 

GENT (-EN),m. Jars (mâle de l'oie),m. 

GENT ( stad ). Gand ( ville). 

GENTENAER (-S), m. Gantois, * 

GENTENAERSCHE (-N),v. Gantoise, f. 

GENTIAEN , v. Gentiane (plante), f. 

GENTSCH, 6. n. De Gand, Gantois. 

GENUA (stad). Gênes ( ville ), f. 

GENUEËS (-EËZEN ), m. Génois, nm. 


GENUEËSCH , &. n. Génois. —s vronv. 
Génoise , f. 


GENUGELYRK , 6. n. sie Gunonoutrr. 


GENUGTEN, v. mv. Plaisirs, m. pl. 
GENUS , o. { spraekk.). Genre, m. 
GEOKFEND , v. d. van Oxrenux. 


GEOLIED Ourex. 
GEOORLOFD — Oonrovex. 
GEPAERD — Paunex. 
GEPEKT — Paraux, 
GEPELD _— Pecren. 
GEPEPERD _— Prrenex. 


GRPRELD 6. n. Perlé. —0 gerst. Orre 

erlé, 

GEPERST , vw, d. von Perse. 

* GEPEUPEL (s. mv.),0.SLuoTtoL. 
Populace , f. 

GEPEUTER (3, mv.), o. Action à 
fouiller, f. 

GEPEYNS, o. Méditation ; réllexios 


enséc, f. 

GEPEYS, o. zie Grrerns. 

GEPIEP (5. mv.), 0. Piaillerie, f. 
GEPLAESTERD , v. d. van PLauarsats 
GEPLAETST _— Praurses. 
GEPLAKT — PLrauxes. 
GE?LANT — PLanrun. 
GEPLAVEYD _ PLaverst 


GEPLEKT , 8. n. Taché; souitlé : bar 


bouillé, — , Guspixxezp. Tochete 
modré. 


GEPLET , vw. d. van PLerrex. 


GEPLETTERD — Prerrrany. 
GEPLEYSTERD — Preysrenar 
GEPLEYT — PLerres. 
GEPLOEGD _— PLoucex. 
GEPLONDERD — PLoNDEenEN. 
GEPLOOYD _— PLoorxn. 


GERECHTSKAMER (8), v. Chambre 


GER. 
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Roosren.—vleesch 


GES. 


GEROOKT ». d. von Rooms. 
GEROOST 


ss GEPLUNDERD . —  PLUNDEREN 1 de justice. f. | — 
__. SEPLUXT — Pruzesx. GERECATSPLAETS (-EN)u.sie Grnecur. |  Grillode, JS. 
g GEPOEDERD == Porvearx. GERECHTSCHRY VER (-$),m.Greffier m. GERST (z. mv.), v. Orge, f. et m. 
y, GEPOEYERD — Pourxnex. GERECHTSSTIEL , m. Style du barreau Gepelde —. Orge mondé. Gepcérlde 
: j GEPOLEST — Pozvsrex. | ou du palais, m. É —, Orge ee 
7" GEPOORTERD : — PoonTEnen. GRRECATSSTILSTAND (s. mv.), m. | GERSTEBROOD (EN), 0. Pain d'orge, m. 
GEPOPEL (s. mv.) ,0. Crainte ; peur, sf. VYacotions des tribunaux, f. pi. GERSTEDRANE , m. GensrewaTen. Eau 
” GEPOT . v. d. van PorrTex. GERECHTSZAER (-AEKEN), v.Cause, f. d'orge, f. ; orgeat, m. | 
La GEPRAET (s. mo.) , o. Babil; caquet, m. GERECÈTVEËRDIGD , v. d, van Recar- GERSTEGORT , . Gruau d'orge, m. 
” CEPREËLEN , v. d. van Parzex. VEXRDIGEN. GERSTIG, 6. n. Rance. 
a  GEPRENT — PRenTEn. GERED, v. d. van Rapnex. GERSTIGHEYD , ». Rancissnre , f. 
L) GEPREST  — Paessux. GEREDENEÉRD — Repenréaen. GERUGT (-EN), o. Bruit, m.; nou- 
GEPREUTEL (=. mv.), 0. Murmure; | GEREÉDEN =" “Repte. ar . Er loopt een — us Le 
7 gronderie , f. GEREED , 6. n. Prêt; préparé. — £yn. te Le da ce 
et GÉPREVEL (3. my.) ,0. Marmure entre Etre prêt ; être en mesure. De tafel 2 ass putation, f. In een goc 
les dents, m. is —. La table est prête. — macken. of kwaed — zyn. Avoir bonne où 
| GEPRIRKEL (z. mv.), 0. Picotement , m1. Préparer; apprêter. — geld. Argent mauvaise renommée ; être en bonne 
ee GEPROFEST , b. n. Profès. comptant. : Lt ee D detre < 
- TEËRD : . & , 6. n. Tranquille; calme; 
« GEPROTES , v. d. van Pao-| GEREËDELYK , byw. Incontinent ; d a- paisible. — gemocd. Pr Lei nt 


TUTLÉRES. 
1e GEFROVIANDEËRD , v. d'van Pao- 
| V1ASDEERES. 
VS  GEPURPERD ,v. d. van Puarmmen. —, 
_$ b. n. Pourpré; vêtu de pourpre. 
ir GD , v. d. van Praicus. 
er )s D. w. Deviner zie 
ADE. 
%_ GERAHDEN, b. n, Uile; À propos. 
GERAEDSEL {S) , 0. Enigme , f. 
PA GEBAEDZAEX , b. n. Utile; conveno- 
T ble; à propos. 
GERAERKEN (ik geraekte, ben geraekt) . 
o. w. Kouax. Venir ou parvenir à; 
Le obtenir É tomber dans. Urt zyn goed 
k —. Perdre sou bien. Tot syn oogwit 
&%  _. Parvenir à son but. Van den weg 
Le LL: S'égarer. In verlegenheyd —.Tom- 
B7 ber dans l'embarras. Op eene sand- 
oi plaet — Donner contre un banc de 
“# sable. In iemands ongunst —. Encou- 
: ir ls disgrâce de quelqu'un. 
LS G , Ÿ. d. van Barues en Ge- 
RAZSEN. — ,6. n. Grsroonp. Offensé ; 
m choqué. Ligt — sn. S'offenser sisé- 
cf ment. —: encrpaus. Emu; touché; 
sffecté. —s Lam; pre nez 
araiytique- exie, f. 
AR RERTIETD » Ve Parslyiie ; opo- 
jp GERAENTE (-EN }, 0. Squelette, rs. 

#ÿ GERAES (z. mv.), o. Bruit; fracas ; 
.P tapage ; tintamarre, ms. (aex, 
,Ÿ #* GERAFF RD, v. d. van Ramrisai- 
3 GERAL(s. mv.), 0. Caquet ; babil, m. 
dd GRRAMMEL 4 £. mv.), 0. Bruit; tin- 
.Ÿ tomarre, M. — wapenen, Clique- 
5” tis des armes. —, Gusnar. Ba il ; 

caquet, nt. onné. 

#  GERAND, 6. n. (van geld spr.). Cor- 
jf GERBANIUM,m. Bec-de-grue (plante), m. 
#  GERASPT, vw. d. van Kasrin. ; 
# GERECHT (5. mv.), 0. De nucurens. 
LS Les juges, "1. L } tribunal, m.; 
7 justice, f. Jemand voôr het — roe- 
( en. Appeler quelquun en justice. 
ss) = . Si se ra juridiction ; dé- 
A  pendence, F5 ressort, m. —, GE- 
#  necursrLauts. Lieu où l'on exécute les 
É criminels, nt. 

GERECHT %e B. n. Juste. —e helfi. Juste 
‘à moitié, }. 


ÿ GERECHTÉLYK » b- n. Judiciaire ; ju- 
ridique. by w. Judiciairement ; 


Ÿ juridiquement. : 
. GÉRECHTIG, 6. n. BECHTVRERDIO. Juste; 
d équitable. — » WaTT!0. ele ee DE 
CENECATIGD , 8. 7. Autorisé à; lé 
gal. — ayn tot jets. Avoir droit à 
elque chose. | | 
| GERECHTIGHEYD, . Justice; équité, Î. 
| GERECHTIGLYE , 27 w. Justement ; ju- 
| GERE HTSBANE (EN) « v. Judicatyre ; 
tribunal, m1. $ cour de justice, f. 
GERECHTSBODE (-N ) » #4-Buinier,m. 
GERECHTSDA G nn — Jour de 
justi ‘audience » 77: 
GÉRECHTSDIEN AER C —S })sm. Archer; 
justice » . 
G + rs EF k (-EN Jo 78e Magistrot, m, 


GERECHTSHOF (-VEN D? ©. (Cour de 
justice, f.; tribunal; palais, m, 
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GEREEDHEYD (3. mv.),v. Prompti- 


GÉREEDMAEKER (-S), #7. Appréteur,m. 
GEREEUMAEKING , v. Préparation, f. 
GEREEDSCHAP (z. mv.), 0. TousTeL. 


bord ; tout-à-l’heure. 


tude ; agilité ; vitesse, f. In — bren- 
en. Apprêter; préparer; disposer. 


Préparatif; apprêt, m.; préparation, f. 
— macken om te vertrekken. Faire 
des préparatifs pour le départ, ou se 
pp pour partir. —, (-PPEN). 

eR«TUYC. Instruments ; outils ; us 
tensiles, m. pl. Van — voirsien. 
Outiller. 

GEREËGEN, w. d. van Rrozx. 

GEREFORMEÉËRD , 8. n. Réformé. —en, 
m. Réformé, m. 

GEREGELD , v. d. van ReorLen. —, 
b. n. Réglé. —, byw. Réglément. 
GEREGELDHEYD , v. Régularité, f.; 

ordre , m. 

GEREGT (-EN ), 0. Tavrccuncor, Mets; 
plat; service, m. Het ocrste —. Lo 

remier service. 

GÉREGTTAFEL(-S), v. Buffet, m. 

GEREKT , v. d. van Renuen. 

GERENTE , o. sie GERAUMTE. 

GEREÉTEN , v. d. von Rryrex. 

GEREÉZEN Rriex, 

GEREUTEL (2. ar o. ReuTELINO IN 
pe xeëc. Rôle ; râlement ,m.—, GE- 
nA&S. Bruit, murmure, m. 

GEREYNIGD , vw. d. van Reynicen. 

GERGEL (-S), m. Jable, m. 

GERIBD , &. n. À côtes. 

GERIEF (s.mv.), 0. Commodité; aise, fes, 
service, m. 

GERIEFELYK , 6. n. Commode ; offi- 
cieux. —, byw. Commodément; of- 
ficieusement. 

GERIEFELYKHEYD, v.Complaisance. f. 

GERIEVEN (ik geriefde, heb geriefd), 
b. w. Servir, aider. 

GERIMPELD , v. d, van Rimrecen. 

GERING , 6. n. Petit; chétif; mince; 
vil; bos; insignifiant. —e afkomst. 
Basse extraction, —, byw. Peu. 

GERINGELYK , byw. Pauvrement ; ché 
tivement, 

GERINGER , 8. n. Moindre. 

GERINGHEYD (2. mv.), v. Petitesse ; 
bossesse ; futililé; bogatelle; minu- 
tie; infériorité ; modicité , f. 

GERINGSTE, 6. n. Le moindre; la 
moindre. Den —n borger. Le moin- 
dre bourgeois. Het —. La moindre 
chose. 

GERMAENEN ,m. my. Germains, m. pl. 

GERMANIEN , o. Germanie , f. 

« GERMANISMUS , m. Germanismo, m. 

GERNAET , v. zie GAnnauL. 

GEROEP (x. mv.), o. Cri, m. ; eriail- 
lerio, clameur, f. 

GEROERD , w. d. van Roznex. 

GEROEST RoësTEN. 

GEROLD Rozcen. 

GEROMMEL (s. mv.), o. Bruit ; mur- 
mure ;grondement, m.— der darmen. 
Grouillement des intestins, 

GERONK (:. mv.), 0. Ronflement, m. 


gulé. — melk. Du lait caillé. 
GEROÔKEN, v.d. ven Rienun en Royan. 


GERUSTSTELLEND,b.n. 
GERUSTSTELLING (:. mv.), w. Gon- 


GERUYN, 
GERUYSCH { z. mv.), 0. 


GERWE 
( plante ), f. 
GERYYA , 0. Genicur. Poésie, f. Slegt 


GESCHAL (». mv. 


GESCHAPEN , v. d. van 


GERONNEN, 6. n. Caillé; figé; coa- 


quille. Zich — houden. Se tenir en 
repos. Jemand — stellen. Tranquil- 
liser quelqu'un. — , byw. Tronquil- 


ement. 
GERUSTELYK, byw. Tranquillement , 


aisiblement. 


GERUSTHEYD (2. mv.), w. Tranquil- 


lité, f.; calme; repos, m. —, VEn- 


zecerDaero. Sécurité , "2 “i 
ranquillisent. 


solatiou , f. 

. n, Long, de longue du- 

rée. —en tyd. Long-tempue 
ruit; mur- 

mure,m, — van den wind. Bruit ou 

siflement du vent, m. — der ooren. 

Tivtouin, m. 


GERUYT , 6. n. Losengé, en losange; 


en carreau. 
s. mv.), vw. Mille-feuilles 


ne 


—. Rimoille » f. 


GERYMD , ». d. van Rruex. 
GESANMEL (z.mv.),o. Lenteur, j.; 


Jombinage, m, 


GESCHACHER {:. mv.), 0. ScuacEnT. 
ivelcrie, f. 


Usure; 
GESCHADÜUWD , v. d. van ScuADuwen. 
GESCHUAEFD — Scaasvan. 
GESCHAERD Scarnen. 


—,b. n. Rangé; ébréché. 
, 0. Bruit; son 
éclatant , m. ; fanfore, f. Onder het 
— der trompetten. À la fanfare ou 


au son des trompettes. 
Scuxrrex. Het 


staet er slegt —. Les offaires y sont 
en mauvais état. 
GESCHAPENHEYD , w. Etat, m.5; el- 
tuation ; disposition , f. 
GESCHARMUTSEL ( s. nv. ), 0. sie Gu= 
SCHERMUTSEL. 
GESCIIARREL (3. nr) 50. GERUCT MET 
De vosren. Àction de gambiller, f. 
GESCHAT , w. d. van BcnATTEN. 


GESCHATER (s. mv.), 0. Bruit; éclat, m- 


GESCHEËNEN , v. d. van Scnrnen. 
GESCHEÉFET , Scuaïren. 
—, b. n. Embarqué. 
GESCIEËTEN , v. d. van Scnrrex. 
GESCHELD, ScneLLEN. 
GESCUELPT , 6. n. Ostracé; écaillé. 
GESCILENK (-EN ), 0. Présent ; don; 
cadenu , m. 
GESCUERM (=. mv. ), 0. Escrime, dj" 
GESCHERMUTSEL (=. mv.)9 0. 
carmouche , f. 
GESCHERPT , v. d. van Scuxnrex. 
GESCHERTS (3. mv. ), 0. Roillerie , f. 
GESCHETTER , 0. Bruit, éclat, ns. 
GESCHEURD, w. d. van Scurunen. 
GESCHEYDEN — SCRHEYDEN. 
GESCHIEDBOER (-EN), m. on o. Li- 
vro d'histoire, m. ; annales, f. pl. 
GESCHIEDEN (het geschiedde, is ge- 
schied), o.w. Arrivor, avenir #0 
passer, 5e faire, avoir lieu. Dit khan 
—. Cela peut erriver. ue 
GESCHIEDENIS (-SSEN ), ?-. Histoire ; 
aventure ; f. événement ; M. 
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GESCHITEDENISSCHRY VER , m. zie Ge- 
SCHIRDSCHRTVER. 

GESCHIEDKUNDE (£.mv.),v. Histoire. f. 

GESCHIEDKUNDIG , 6. n. Ilistorique. 


GESCHIEDSCHRY VER (-S ), m. Histo- 
rien; historiographe, m. 

GESCHIFT , v. d van Scutrren. 

GESCHIKT _— SCAIEREN. —, 
b. n. Lroio. Modeste; retenu; posé; 
discret ; sage. — , Geonpenn. Ordonné; 
disposé ; arraugé. —, Torcerasr. Des- 
tiné où affecté à... 

GESCHIKTELYK , byw. Modestement ; 
honnttement, 

GESCHIKTHEYD (:. mv.) w. Zenic- 
nero. Modestie; discrétion ; sagesse; 
honnêteté ; disposition, f. 

GESCHIL (-LLEN), o. Différend , m. ; 
dispute; querelle; contestation, f. ; 

rocès , 7. 

GÉSCHILD , v. d, van Scnieren. 

GESCHILDERD — ScuiLDenen. 

GESCHILLIG, 6. n. Divisc. 

GESCHIMMELD , b. n, Moisi. 

GESCHIMP ( z. mv. ), 0. Dérision ; mo- 
querie ; raillerie, f. 

GESCHOBD, b. n. Ecaillé ; couvert 
d’écailles. 

GESCHOEND , vw. d, van Scaoëenex. 

GESCHOFFEÉRD — Scnorrrénen. 

GESCHOK (x. mv.), 0. Secousse, f.; 
branle; cohotage , m. 

GESCHOLDEN , v. d. van ScneLpex. 

GESCHOMMEL (s.mv.), o. Agitation, f. 

GESCHONDEN , w. d. van Scuxnpen. 

GESCHONKEN _— ScaenxeN. 

GESCHOÔLEN = ScnurLen. 

GESCIOGR , o. Canaille , f. 

GESCHOOREN , w. d. van Scurénen. 
Ergens mede — syn. Etre embarrassé 
de quelque chose. 

GESCHOÔTEN , v. d. van Scnieren. 

GESCHOOVEN — Scnurven. 

GESCHOOYD _ Scaoovten. 

GESCHORST , à. n. Couvert d'écorce. 

GESCIIOT , o. Tour de reins, m. 

GESCIRABD . d, von ScurABBen. 

GESCUREÉDEN — Scunyrpex. 

GESCHREEUVW (3. mv.),0. Cri; bruit; 
m. ; criaillerie ; clomeur , f. 

GESCUREÉVEN , v. d. van Scnnrvex. 

GESCUREY (2.7.), 0. Pleurs: cris,m.pl, 

GESCURIFT (-EN ), 0. Ecrit, m.; 
écriture , f. é 

GESCHROL (3. mv.), o. Murmure, m. 

GESCHROOMD , 8. n. Redouté. 

GESCHUBD, B. n. Ecaillé. 

GESCHUERD , », d. van Scuvrnex, 

GESCHUT (:. mv.), 0. Conon, m.; 
artillerie, f. Het grof —. La grosse 
artillerie. 

GESCHUTGIETERY (-EN) » V. Fonde- 
rie de canons, f. 

GESCHUTMEESTER (-S), m. Maître 
d'artillerie, m. (tillerie, mm. 

GESCHUTPERK (-EN ), 0, Porc d'ar- 

GESCUUTPOORT (EN), v. Sabord 
(t. de mar. ), m. 

GESLACHT (-EN), o. Arromsr. Fa- 
mille ; race ; extraction; lignée; gé- 
nération; espèce; sorte , f.; genre ; 
sexe, m, Ædel —, Race noble. Men- 
schelyk —, Genre humain. Van zyn 
— ontacrden. Dégénérer, 

GESLACITBESCIRY VER ( -S), m. 
GEsLACUTRUNDICEN. Généalogiste, m, 

GESLACHTBOOM (-EN ), m. Généa- 
logie NE ; arbre généalogique > M. 

GESLACHTKUNDE (z. mv.), w. Gé- 
néalogie, f. (m. 

GESLACUTREGISTER (-S),0. Armorial 

GESLACHTREKENING (-EN), v. Gé- 
néalogie , f. 

GESLACHTTAFEL (-S), v. Table gé- 
néalogique , f. 

GESLACHTWÀPEN (-S EN )E 0. Ar- 
moiries , f. pl. 

GESLACHTWOORD (-EN), 0. Article, m. 

GESLAEGEN , 2. d. van SLAEN. 

GESLAGT — SLAGTEN. 

GESLEÉP (ec. mv.), 0. Suite, f:; cor- 

" fége, m. # l 


A: 
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GESLEËPEN , w. d. van SLvren. — , 


6. n. Fin; rusé ; subtil. 


GESLEËÉPENHEYD , v. Finesse ; ruse ; 


subtilité, f. 
GESLEËTEN , ©. d. van SLvren. 
GESLEMP (z. mv.), 0. Débauche. 
GESLIST , w. d, van SLissen. 
GESLOF (3. mv.), o. Manière d'aller 
en trafuant les pieds ; démarche non- 


chalante, Ÿ. — , Venrnarcinc. Délai, 
retardement, m. 


GESLONDEN , . d. von Stnpen. 


GESLONKEN _— SLinkEN. 
GESLOÔKEN = SLurxex. 
GESLOOPEN —  SLuvrex. 


GESLOÔTEN —  Srurren. Met 
—c deuren. À huis clos. 

GESMEËD , v. d. von Susépex. 

GESMEEK (:. mv.), o. Supplication, 
prière, f. 

GESDIEÉTEN , ». d. von Surren. 

GESMOLTEN _— SMELTEN. 

GESMYDE , o. Ornement, m. 

GESMYDIG, 6. n. Malléable ; doux, 
ductile. 

GESNAERD , 8. n. Pourvu de cordes. 

GESNAP (=. mv.), 0. Caquet , babil, m.? 
joserie, f. 

GESNEÉDEN , v. d. van Snrpex. —, 
6. n. Taillé; coupé. —, GeLusr. 
Châtré. —,. m. Eunuque, m, 

GESNEUVELD , v. d. van SneoveLen. 

GESNIPPER {z. mv.), 0. Toillure ; 
coupure; rognure » f. 

GESNOEF (3. mv.), o. Gasconnnde , f. 

GESNOEYD, w. d. von Snoryex. 

GESNOÔVEN _— SNuyYven. 

GESNORK (:. mv.),0. Ronflement, m. 

GESOLFERD , v. d. vau Sozrrnen. 

GESOPT — Sorren. 

GESP (-EN}), v. Boucle, f. 

GESPAERD , vw. d. van SPAEREN. 

GESPAN (=. mv.), o. Attelage, m. 

GESPANNEN , v. d. van SPANNEN. 

GESPARTEL {z,mv.), 0. Frétillement, m. 

GESPEÉËL (-EÉLEN )s m. Camarade, 
compagnon , m. — (£. mv.), 0. Ca- 
rillon , m, 

GESPEËLIN (-NNEN), v. Compagne, . 

GESPEÉTEN , v. d, von SPyrTen. 

GESPEKT — SPERKEN. 

GESPEN (ik gespte, heb gegespt ), 
Bb. w. Boucler. 

GESPENMAEKER (-S), m. Fabricant 
de boucles, m. : 

GESPIKKELD , vw. d. vnn SPIsRELEN. 

GESPIN {z. my. ), o. Filage, m. 

GESPLEËTEN, v. d. van SrLYTen, 

GESPOELD — SroëLex. 

GESPONNEN —  Srinnen. 

GESPOOK ( s. mv.), 0. Apparition de 
spectres ou de revenants , #. 

GESPOORD , 8. n. Eperonné. —en haen. 
Coq ergoté. 

GESPOÔTEN , w. d. van SPurTen. 

GESPOT (:. mv.), o. Maquerie, rail- 
lerie , f. 

GESPRAËKZAEM , b. n. Affable. 

GESPRAEKZAEMHEYD (s. mv. ), ©. 
Affabilité. f. (ment. 

GESPRAEKZAEMLYRK 4 byw. Affable- 

GESPREK (-KKEN }, o. Discours ; on- 
trelien; propos ; pourparler, m. ; 
conversalion; conférence J. Met el. 
kander in — komen. S'aboucher. — 
onder twce. Tôte-à-tête, m. 

GESPRENG , ». d, van SPRENCEN, 

GESPRENKEL (z.mv.), 0. Jospure, f. 

GESPRONGEN , v. d, van Srnincex. 


GESPROKEN — SPRREREN. 

GESPROÔTEN — SPnuTTEN. 

GESPUYS (zx, mv.), o. Canaille, po- 
purge J. —, Genaus. Vacorme , 
ruil, m1 


GEST (2. mv.), w. sie Gisr. 

GESTADIG , &. n. Constant ; durable ; 
stable ; continuel ; assidu. — sveér. 
Temps constant, —, Gemarrion. Mo- 
déré ; grave. —, byw. Constamment; 
continuellement. 

GESTADIGHEYD (2. mv.), vw. Constance; 
assiduité ; continuation , f. 


GET. 


GESTADIGLYK , yw. Constemment ; 
continuellement ; assidûment. 
GESTAEN, ». d. van Srarx. sie GeLacex. 
GESTALTE (-N), v. Gesrarruæms. Taille; 
stature ; attitude ; forme, f. 
GESTALTE WISSELING (-EN),v. Trans 
formation ; métamorphose , f. 
GESTAMPT , v. d. van Sramrex. 
GESTAND , byw. — doen. Exécnter; 
effectuer ; tenir; accomplir. 
GESTAPELD , v. d. van SrareLex. 
GESTARND , 6. n. Etoilé ; parsemé 
d'étoiles. CN) 0. Constell "- f 
GESTARNTE e e de onst ation, 4 
les étoiles, f. pl. è 
GESTEËGEN , v. d. van Srroux. 
GESTEEN (3. mv.), 0. Gexcawxc. Gt- 
missement, m.; plaintes, f. pl 
GESTEENTE (-N), o. Pierreries, pier 
res précieuses, f. pl. 
GESTEËVEN , vw. d. van Srrvex. 
GESTEL'(-LLEN }, o. Composition; 
construction ; structure , f. ; tempé- 
rament, m3, ° 
GESTELD , vw. d, van SrelLex. : 
GESTELDHEYD , v. Gesrecrents. Dis 
position; constitution ; complexion; 
conformation , f.; tempérament, =, 
GESTEMPELD , v. d. van Srkmupuazss. 
GESTEN , sie Gistex. 
GESTERND, 6. n. sie Gusranxp en. 
GESTIGT (-EN), 0. Fondation, f.; 
institut ; établissement , rm. 
GESTIGT , v. d. vou Sricrex. : 
GESTIGTIG, 6. n. Edifiant; modeste; 
grave. 
GESTIGTIGHEYD , v. Modestie ; ga 
vité, édification , f. 
GESTIKT , v. d. van Srisxex. 
GESTIPPELD —  Srirrscex, 
GESTOELTE (-N}), o. Banc ou siég 
élevé, m.; tribune, f.; stalles , f. pl. 
GESTOEY (z. mv.),0. Badinoge, = 
GESTOF (=. mv.), o. Fanfaronnade; 
gasconnade , f. 


GESTOFFEËÉRD , vw. d. van Srorsueians. 


GESTOKEN Srrixen. 
GESTOLD _ Sroztux. 
GESTOOLEN _ Srxicen. 


GESTOMMEL (s. mv.), 0. Bruit sourd, æ 

GESTONKEN , v. d. van Srinrex. 

GESTUOFD — Sroôvex. —» 
o. Etuvée, f. 

GESTOORD _— Sroonex.—, 
b. n. Kwauo. Fâché; offensé, — wor 
den. Se fächer. — , Onrausr , Vrs- 
uinvnenD, Interrompu; troublé, 

GESTOORDHEYD (3. mv.), w. Colère: 
trouble, m. 


GESTOOTEN , vw. d. van Sroorex. 


GESTOOVEN —  Srurver 
GESTOPT — Srorrex. 
GESTORVEN — Srraverx, 
GESTRAND —_ SrnAnNDenx. 
GESTREÉDEN — Srarpen. 
GESTREËKEN — Srarrenx. 


GESTREEL (s. ee à 0. Caresse ; flat- 
terie ; cajolerie , f. 

GESTREEPT , v. d. van Srarupen. —, 
b. n. Rayé, qui a des raies." 

GESTREMD , ». d. van Srarmmex. —: 
b. n. Caillé. 

GESTRENG, 6. n. Rigoureux : sévère; 
oustère ; rigide ; rude. —ern winter. 
Hiver rigoureux. —, Aorraun. Ho- 
norable : vénérable. 

GESTRENGELYK , byw. Sévèrement ; 
rigoureusement. 

GESTRENGHEYD (-EDEN) , . Rigueur; 
sévérité, f. 

GESTRIKT , w. d. van Srnirrken. —, 
b. n. Paré ou orné de rubans. 


:GESUKKEL (=. mv.),0. Retardemoent; 


‘lambivage, m.; lunternerie , f. 
GESUYKERD , ». d. van Surrenex. 
GESUYS (zx. mv.), 0. Bourdonnement; 

tiotouin , mt, 

GETAEND , ». d, van Tasnen. 
GETAKELD _— TAKELEN, 
GETAKT , 6. n. Branchu. 

GETAL (-LLEN ), o. Nombre , »". 
GETALLÈTTER {-S), vw. Chiffre, m. 
GETALLIG , à. n. Numéral. 
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GETALM (s. mv.), 0. Lanternerie, f. 

ETALWOORD (-EN ), o. Nom de 
nombre, m. 

GETAND , w. d. van TAnDEN. —, 6. n. 
Denté ; dentelé ; bretté. 

GETEËGEN , w. d. van Treen. 

GETEËRD Tera. 
8. n. Rassis. — Bier. Bière rassise. 


— —, 


GETELD , vw, d. van Turcex. 
GETEMD D Truuex. 
GETEMPERD — TEMPEREN. —;, 


b.n. Tempéré ; modéré ; doux. 

GETENPERDHEYD, v. Modération, FE 
tempérament , m.; température , f. 

GETERGD , w. d. van Tencex. 

GETIER (s. mo.), 0. Bruit; vacarme ; 
tintamarre; fracas , M. 

GETIGERD, 8. n. Tigré. 

GETIMMER (5. mv.), o. Charpente ; 
cha enterie J. - 

KERD , v. d. van Tnnenen. 
GETITELD Tite. 
GETOET (5. me.), 0. Son du cor, m. 
GETOETSY , w. d. van Torrsex. 
GETOND _— Tossex. 
GETOOND — Toouxx. 
GETOUW (- 1), o. Métier, m. Kou- 

senwelf —, Métier à bas, m. 
GETOUWD , v. d. van Touwes. 
GETRALIED _ TnaLiss. 
GETRAPPEL (1. mv.), o. Trépigne- 

ment, m. 
3ETREK , o. sie Gasrax. 

RETREUR (x. mv.), o. Afliction, f.; 
gémissement , m. : 

IÉTROFFEN , w. d. van Tarvres. 

ETROKKEN TRELKEN —, 

b. n. Trait. — silverdraed, Argent 
trait. — loop van een geweér. Canon 
de fusil rayé, canon rayé. 
ETROOST , v. d. van Taoostex. 
IETROUW , 6. n. Fidèle; loyal. —, 
6yw. Fidèlement ; loyalement. 
ETROUWD , ». d. van Taouwex, 
ETROUWELYK, byw. Fidèlement ; 
lo alement, 
ETROUWBEYD {£. mv.), v. Gernou- 
icsern. Fidélité; loyauté, f. 
ETUYGD, v. d. van Torces en Ge- 


TUYCEN. , 
tETUYGE (CN), m. en vw. Témoin, m. 
Oog —, Témoin oculaire. Tot — 


ncémen, Prendre à témoin. Tot — 
Mrs Âtlester. 
ETUVGEN (ik getuygde , beb ge- 
tuyd), 6. #w, Témoigner ; attester; 
oser. 
ETUYGENIS (-SSEN )» v. Témoi- 
BDage , m,; altestation ; déposi- 
tion, f. — gebven. Rendre témoi- 
| TA déposer. 
rie GSCHRIFT (-EN),o. Certificat,m. 
UYMEL (s, mv.3, o. Culbute, f. 
ETUYT, AT AE # 
ETWEËRND , v. d. van Twsinnex. 
ETWYND .. —. TwrnEn.—e 
Lis Soie torse. 

(3 mv.), o. Her mr. Marée, f.; 
flux et reflux, m. : (fig. occasion, f.$ 
intérêt, m. Elk vischt op zyn —. 

scun vise à son intérêt ; chacun 
joie de l’occasion. 

OEK (-EN),m. en o. Bréviaire,m. 
ETYDE (-N), 0. Jaxncerype. Saison, f. 
ETYDEN, o. mv, Heures cononiales, 
f. pl. ; office, m. Zyne — ledsen. Dire 
réviaire ou son office. 

SUR EN), m. Odeur ; senteur , f. 
URIG , b. n. Odoriférant. 
URIGHEYD (3. mv.), v. Bonne 
Ddeur , f. 

US (- jme Gueux ; mendiant, m. 
UT, LA onto, f- ÿ jets mm, 
VADER (-S), m. Peren. Parrain ; 


VA pere s M 

VADERSCHAP , o. Compérage , m. 

VAER (-AEREN ), o. Danger; pe 

il; risque : hasard, m. In — stellen. 

Erposer, Zich in — stellen. S'expo- 

er, s'aventurer. — l00p@n » in — syn. 
léquer, courir risque. 


EVAERLYK , b. n. Dangereux; péril, 
; hasardeux. — gekwetst zyn. Etre. 


GEV. 


blessé dangereusement, —, byw. Dan« 
ereusement. ; 

GEVAERTE (-N), o. Golosse, m. ; 
lourde machine, f. 

GEVAL ( -LLEN ), o. Hasard ; cas ; 
événement ; accident , 2. ; fortune ; 

- aventure , f. By —. Par hasard; for- 
tuitement. În — dat, by — dat. 
En cas que ; au cas que; si. Jn — 
die rack gebeurde. Au cas que cette 
affaire arrivât. 

GEVALLEN (het geviel, is gevallen), 
o. w, GEBEUREN. Arriver. — , Benae- 
Gen. Plaire. Het —,. Contentement ; 
plaisir, "m. (vascen, 

GÉVALLEN , w. d. van VarLen en Gs- 

GEVALLIG , #. n. Accidentel ; casuel ; 
fortuit. —, Brzonven. Singulier ; par- 
ticulier. — , byw. Par hasard; for- 
tuitement, 

GEVALLIGHEYD , vw. Casualité; con- 
tingence, /f. 

GEVALLIGLYK , byw. Por hasard; for- 
tuitement ; accidentellement. 

GEVANGELYK enz. ze GEVANKELYK enz,. 

GEVANGEN , v. d. van Vancen. —, 
6. n. Pris; en prison. — neënen, 
Faire prisonnier. — xelien. Empri- 
souner ; mettre aux arrêts o4 en pri- 
son. — zititen. Etre en prison. Zich 
— geéven. Se rendre. —, m. Prison- 
nier ; captif, m. 

GEVANGENBEWAERDER (-S}), m. 
Geolier, m. 

GEVANGENBEWAERSTER ( -S ), v. 
Geolière , f. 

GEVANGENHOUDING, v. Détention , f. 

GEVANGENAUYS (-ZEN), o. Prison, f. 

GEVANGENIS (-SSEN ), w. Prison ; 
captivité ; détention , ,f. In de — 
werpen. Mettre en prison ; empri- 


sonper. 
GEVANGENNEËMING , w. Arrêt, m.; 
rise de corps , f. 
GÉVANKELYK , 6. n. Captif. —, byw. 
En prisonnier; en prison. 
GEVANKELYKHEYD (x. mv.), w. 
Captivité , f. 
GEVEDERD, 6. nr. Couvert de plumes, 
GEVEGT (-EN), o. Combat, m.} ba- 
GEVEL ( d 
E 8 ? mm. Fo a CAS e 
GEVELN ) Ÿ J 


. v. d. van VeLLen. 
GEVERPFD — Venwen. 
GEVERNIST — Vannissex. 


GEVEST (-EN), o. Gardo d'une épée , f. 
GEVESTIGD , v. d, van Vesricen. 
GEVEYLD — Vercen. 
GEVEYNSD —  Varnzun. —, 
b. n. Feint: dissimulé ; faux. 
GEVEYNSDELYK , byw. Avec feinte ; 
avec dissimulstion. 
GEVEYNSDHEYD , vw, Feinte ; dissi- 
mulation , f, (Lun, 
GEVIERENDEELD, ”. d. van Vixnenoez- 


GEVILD —_ Vicrun, 
GEVISCHT — Visscnen. 
GEVLAMD _ VLAMMEN. 


—, b, n. Ondé. 
GEVLEESCHD , b. n. Charnu: incarné, 
GEVLEKT , vw. d, van VLexren. — , 
Bb, n. Moucheté ; tacheté. 
GEVLERKT , 0. n, Guvreuorcn. Ailé. 
GEVLEY (2. mv.), 0. Flatterie; cajo= 
lerie ; caresse, f, 
GEVLOEK (3:.mv.), 0. Imprécation, f.; 
jurement , m. 
GEVLOERD , w. d. van VLounex, 


GEVLOGTEN me Viecren, 
GEVLOODEN —  VLiunex. 
GEVLOOGEN —  Viinoun. 
GEVLOÔTEN — Vuieren., . 
GEVOED À _— Voupex. 
GEVOEDERD _— Voznznen. 
GEVOEG (=. mv.}), 0. Selle; évacun- 


tion des excréments, f. Zyn— doen, 
Aller à la selle ; aller a ses nécessités. 
GEVOEGELYK, à, n. Convenablo ; bien- 
séant; propre ; opporlun. —, byw. 
Convenablement. 
GEVOEGELYKHEYD (s. mv.), v. Con- 
venonce:; bienséonce, f. 
GEVOEGZAEM , à. n. Complaisant. 


Q 
GEW. 

GEVOEGZAEMHEYD , . 
sance , f. 

GEVOEL (z. mv.}), 0. (eenen der vyf 
zinnen }. Attouchement ; tact; tou- 
cher , m. — (van pyn, van hitte 
enz. ). Sentiment , m. —, Ixpaux. 
Sensation, f. 

GEVOELEN (-S), o. Mreninc. Senti- 
ment ; avis, Mm.; Opinion ; CrOyan— 
ce, f. Dat is het — van de Kerk. 
C'est le sentiment de l'Eglise. Fatsch 
—. Fausse opinion.—, GevoeLicaerp. 
Ressentiment , m. 

GEVOELEN (ik gevoelde, heb geroeld), 
B. w. Sentir; ressentir ; éprouver. 
— + 0. w. Concevoir : comprendre 5 
avoir une opinion. Zich wel of kwae- 
Drk —. $e sentir ou so trouver Lien 

‘ ou mal, 

GEVOELIG , 6. n. Sensible ; touché, 
Hy is seer — over myn wverlies, IL 
est fort sensible à ma perte, —, Ge. 
sroonp. Fâché. ZIK ben reer — tegen 
hem. J'ai bien du ressentiment con- 
tre lui. —, byw. Sensiblement. 

GEVOELIGHEYD (3. mv.), v. Sensi- 
Lilité, f. ; ressentiment, m. 

GEVOELIGLYK , byw. Sensiblement ; 
vivement ; rudement. (thique. 

GEVOELLOOS , 6. n. Insensible, apa= 

GEVOELLOOSHEYD (z. mv.), vw. In- 
sensibilité, apathie, f. 

GEVOELYK , 6. nr. Sensible. 

GEVOGELTE (2. mv.), o. Volaille, f. ; 
les oisroux , m. pl. 

GEVOGTEN , u. d, van Vacrex, 

GEVOLD Vozzen. 

GEVOLG (3. mv.}), 0. Surér, Srorr. 
Suite, f.; cortége, m. Talryk —. 
Cortége nombreux. Den gezant hedft 

een groot — by sich. L'ambassadeur 
a une grande suite. — (-EN). Suite ; 
conséquence , f. De —en ‘van den 
oôrlog. Les suites de la guerre. By 
—. Por conséquent, donc. In —e, 
En vertu de, en conséquence de, 

GEVOLGELYK , &yw. Par conséquent, 
conséquemment. 

GEVOLGTREKKING (-EN }, v. Con- 
séquence, induction, f. 

GEVOLHAGTIGDEN + nm. Plénipoten- 
tiaire , m2, 

GEVONDEN, vw. d. van Vinpen. 

GEVOUWEN Vouwex. 

GEVREËVEN Varven. 

GEVRIGT (-EN }), o. Jointure , J. ; 
article, m, — (van de hand). Poi- 

net, "1. 
GEVRIGTING, v. Articulation , f. 
GEVRIGTKNOKKEL (-8), m. Condyle 

t. d'anat.), m. 

GEVRIGTKNOKKELVORMIG , 6. n. 
Condyloïde. 

GEVRIGTSVERSTY VING , v. Ankylose 


tie de neue : 

GEVROGT (-EN ), o. Effet; résultat ; 
ouvroge, m.; production, f. 

GEVRONGEN , vw. d, von Vninoux. 

GEVROOKEN Varinen. 

GEVROÔREN , GEVROOZEN , . d, van 


Vaitezen. 

GEVRYD, 6, n. Affranchi. 

GEVRYDEN, "”. Appointé, m. 

GEVYLD , v. d. von Vriux. 

GEWAED (-AEDEN }), o. Habit, vê- 
tement, m,. 

GEWAEGD , v. d, von Waxoex. 

GEWAEGEN (ik gowaogde, heb ge- 
pe) $ 0. w. Fairo mention, por- 
ler. Aile schryvers — ,er van, Tous 
les auteurs on font mention. Daer 
sal gansch Europa van —. Toute 
l'Europe sera remplic de cetto nou- 
velle. : 

GEWAEND , vw. d. van Waunen, —, 
b. n. Prétendu, mRRSe feint. —en 
vader. Père putatif. 

GEWAERDEËRD, v.d.van Wasnpzénenx. 


GEWAËERWORDEN {ik wierd gowaers 
ben gewaer geworden ), b. ww. Aper- 
cevoir, s’apercevoir, découvrir, $0n- 
tir. Men wierd den vyand agter den 
berg gewacr. On aperçut l'ennemi der- 
rièro la montagne. 


87 


Complai- 


88 GEW. 


GEWAERWORDING (-EN), v. Sen- 
sation , j. 
GEWAG {z. mv.), o. Mention, f. ; 
récit, m. — maeken. Faire mention. 
GEWAND , vw. d. van Wannex. 
GEWAPEND _— WAPENEN. —9 
b. n. Armé. - 
GEWAPENDERHAND , byw. À main ar- 
mée , les armes à la main. 
GEWARD , vw. d. van Wannen. 
GEWARMD — Wanmen. 
GEWAS (-SSEN) , 0. Récolte, fs fruits 
de la terre, m. pl.; crû , m5 plante, f. 
GEWASSCHEN , . d. van tr 


GEWASSEN — ASSEN, 
GEWAST _— Wassex. 
GEWATERD — WATEREN —) 


B. n. Ondé, tabisé, moiré. Schoonen 
—en diamant.Diamant d'une belle eau. 

GEWEÉE (x. mv.), o. Tissure. 

GEWEERKT , v. d. von Wezxen. 

GEWEEN (s. mv.), 0. Gémissements ; 
pleurs, cris, m. pl. 

GEWEËR (-EËREN ), o. Snarmaex. 
Fusil, m.—, WaPenen. Armes, f. pl. 
In het — zyn. Etre sous les armes. 

GEWEËRDIGEN (ik gewetrdigde, heb 
geweërdigd), 0. w. Zicn GEWPERDI= 
cen. Daigner. Zich niet —. Dédaigner. 

GEWEËRMAERER (-S), m. Armurier, 
arquebusier , m. 

GEWEËRSTOK (-KKEN), m. Râtelier,m, 

GEWEËST , v. d. van Weëzen en Zvx. 

GEVWEÉTEN — Wryrren en Weëéren. 

GEWEÉËTEN (-S), 0. Grwasse. Con- 
science ; f. 

GEWEËTENLOOS, b. n. en byw. Sans 
conscience. 

GEWEËTENLOOSHEYD (z. mv.), v. 
Manque de conscience, m. 

GEWEÉTENSDWANG (3. mv.), m. 
Intolérance, f. 

GEWEÉTENSGEVAL (-LLEN }, o. Gas 
de couscience ; f. 

GEWEÉVEN , w. d. van Waëvex. 

GEWEËZEN Wrzen. 


LL nl —. 

D, n. Qui a été; ancien; feu; ci- 
devant. : 

GEWELD (2. mv.), 0. Force , vio= 


lence, f.; effort, m. Îemand — aen- 
doen. Faire violence à quelqu'un. — 
met — te keer gaen. Repousser la 
force par la force. Het — der bae- 
ren nam hand over hand toe. La vio- 
lence des vagues s’augmentait à tout 
moment. — (fam.). Bruit, vacarme, 


sabbat, m. 
GEWELDBRIEF (-VEN), m. Lettre de 
contrainte, j. 
GEWELDDAEDIG, b. n. Violent. 
GEWELDDAEDIGHEYD { -EDEN } s V. 
Violence, voie de fait, f. 
GEWELDDAEDIGLYK , byw. Violem- 


ment, 
GEWELDENAER (-S), m. Usurpateur ; 
tyran; exacteur ,« M2. 
GEWELDENAERY (-EN ), #. Usurpa- 
tion ; tyrannie ; exaction ; violence, f. 
GEWELDIG, b. n. Hano, Zwawn. Vio- 
lent ; rude. —e dood. Mort violente. 
_—, Vauenpawnio. Tyrannique. — , 
Hevic. Vif; ardent ; véhément. Een 
meer — vuer. Un feu fort vif. —;, 
byw. Violemment ; ee 
GENWEUDIGERHAND , brw. De vive 
force, à force ouverte. 
GEWELDIGLYK , by. Violemment , 
avec force, par violence. —, Zuen. 
Éstrêmement , beaucoup, fort. 
GEWELF (-VEN), 0. Voûte.. JF. Het 
blauw —. La voûte azurée (le ciel). 
GEWELFBO0G (-OOGEN), m. Arceau, 
_arc d'une voûte, m. 
GEWELFD , v. d. von WaLven. 
GEWELFSEL, o. sie GeweLr. 
GEWEMEL (s. mv.), o. Frétillement , "3. 


.__wrwxen. — brood. Pain trempé. 

GÉWENNEN. ( ik gewende, heb ge- 
wend ). D. w. Accoutumer ; hsbi- 
tuer. 


GEWEND , v. d. van Wanxnex en Gz- 


ne kinderen tot den arbeyd 


GEW. 


—. Accoutumer ses enfants au tra- 
vail,Zich—.S'accoutumer, s’habituer. 
GEWENTE , v. zie GEewoonrs. 
GEWERKT , vw. d. van Weneen. — , 
b. n. Ouvré. 
GEWEST (-EN), o. Lanpsraréx. Con- 
trée ; région, f.; pays ; district, m.$ 
arages , m. pl. 
GEWET , vw. d. van WerTan. 
GEWETTIGD — WETTiOEn. 
GEWIEKT , b. n. Ailé. 
GEWIGT (-EN ), 0. Poids ; faix, m.5$ 
pee JS. Goed — geëven. Faire 
on poids. Honderd pond —. Gent 
livres pesant. —, AENGELECENDETD. 
Importance, f.; poids, m. Zaek van 
groot —. Affaire de grande impor- 
tance, Zyn gesag is van geen groot 
—. Son autorité n'est pas d'un grand 


poids. — wan eenen hert. Bois d’un 
cerf, m. 
GEWIGTIG, 6. n. DAT 2YN GEWIGT 


nxérr, De poids, de bon poids, tré- 
buchant. —, VAN ABNGELEGENDETD. 
Important. 

GEWIGTIGHEYD (3. mv.), v. Impor- 
tance, f.; poids ; m. 

GEWILD , v. d. van Wicven. —, b.n. 
Désiré, recherché. 

GEWILLIG , à. n. Docile; soumis. —, 
Drensrsereyo. Officieux ; serviable. 
GEWILLIGHEYD (z. mv.), v. Doci- 
lité; soumission, f. —, DiensTrwir- 
Liouxyp. Complaisance, obligeance, f. 

GEWILLIGLYK , &yw. Volontairement; 
volontiers. 

GEWIN (3. mv.), o. Gain; profit, m. 

GEWINNEN (ik gewon, heb gewon- 
nen), D. #w.: Winxen. Gagner, —;, 
Tecrew. Engendrer; procréer. 

GEWINZOEKER (-S ), m. Homme 
intéressé, m. 

GEWINZUGT (s. mv.), v. Amour du 

ain, m.; avidité, f.; intérêt, m. 

GEWIS, b. n. Certain; sûr; assuré. 
—, byw. Certainement, vraiment, 
certes, assu ent. 

GEWISREYD,v.Certitude, assurance, f. 

GEWISSE , o. sie GrweiTen. 

GEWIT , w. d. van WiTren. 

GEWOEL (s. mv.), 0. Trouble; em- 
borras ; tracas , m. —, GEDnAnO. 
Foule ; presse, f. 

GEWOL9 , 6. n. Loineur; lanifère. 

GEWOLKT , 6. n. Nuageux. — (van 
stoffen spr. ). Ondé. 

GEWOND , ». d, von Woxpex. 

GEWONDEN- —  WANDEN. —, M. 
Blessé , m. (winner. 

GEWONNEN _—  Wixnwen en Ge- 

GEWOOÔGEN _—  Waexcen. 

GEWOON, 6. n. Grwenn. Accoutumé; 
habitué. — maeken. Accoutumer où 
habituer à. Hy is — x00 te handelen. 

*_ JL est accoutumé d'en user de la sorte. 
Jets — worden. S'habitucr à quelque 
chose. 

GEWOONLYK,, b. n. Ordinaire ; habi- 
tuel ; usité. — , byw. Ordinairement ; 
habituellement. 

GEWOONTE (-N), v. Coutume; ha- 
bitude ; mode, f.; usage, m.; rou- 
tine, S. Volgens —. À l'ordinaire, 

GEWO NTERECHT , o. Droit coutu- 
mier , m. 

GEWORDEN , v. d: van Wonvax en 
GEWORDEN. 

GEWORDEN (het is geworden), 0, 4. 
Avoir ; rocevoir; devenir. Dit geld 
sal u —, Vous aurez où vous rece- 
vrez cet argent. Laet ny —. Luissez- 
moi faire, Hy és ryk —. Il est de- 
venu riche. 

GEWORMTE (z. mv.), 0. Vers; ver- 
misseaux, m1. pl.; vermine , f. 

GEWORPEN , v, d. van Warren. 

GEWORVEN — Wenvenx. 


JACTHONDEN Ovérr. Curée , f. 
—, b. n. Sacré ;' consacré ; bénit ; 


Lieu saint. 


É, M. 
GEZANTSCHAP (-PPEN }» 
GEZEÉGEN , v. d. vau Zrorx. 
GEZEËTEN _— 
GEZEG (s. mv.), o. Discours ; raisw- 


GÉZEGEN 


GEZEGGEN , o. w. Hy 


GEZEL (-LLEN), m. 


GEWY (z. mv.}), o. Entrailles d’ani- 
maux, f. pl. —, DaT MEN AëN DE 


GEWYD, v. d. van Wyoex en Wryren. 


saint. — brood, Pain bénit. —e placts, 


GEZ. 


GEWYSDE {(-N), o. Sentence, f.$ &r 


rêt ; jugement, m. 


GEYKT , v. d. van Ÿsex. 
GEYL , 6. n. zie Onxurscu, Onsxear- 


KELYK eZ. 


GEYT (EN) .v. Chèvre, f. —en wer- 


pen. Chevroter. Jonge —. 
Wilde —. Chamois , m. 


evreau,z. 


GEYTENBLAD , o. Chèvre-feuille, c 


tise ou cytise, m1. 


GEYTENHAIR , o. Poil de chèvre, =. 
GEYTENHERDER (-S), m. Gurrm- 


moepen. Chevrier, m. 


GEYTENKLAVER (2. mv. js w. Gitise 


ou cytise, m. 


GEYTENLEËR (s.mv.),0. Chevrotin, = 
GEYTENMELK (2. mv.), ex Lait de 


chèvre « 


m. 
GEYTENMELKER (-S ), m. Tette-chi- 


vre (oiseau), m 


GEYTENOOG, o. Ægilops (t. de méd.)=. 
GEYTENVEL (-LLEN }» 0. Peau de 


chèvre , f. 


GEYTIE (-S), o. Chevreaw, biquet,= 
GEZABBER (5. mv.), 0. Bave , Se. 
GEZADELD , w. d. van ZavxLux. 
GEZAEGU — Laiecax. 
GEÉZAEMENDERHAND, by w. Gazauuus- 


Lyx. Conjointement ; ensemble. 


GEZAEY (:. mv.), 0. Semailles , f. 
GEZAEYD, 0. de Were 
GEZAG (3. mv.), 0. Autorité; puis 


. van Zatrex. 


sance , f. sponr crédit , ma. ; se 
périorité; direction , f. 


GEZALED , v. d. van Larves. Den —a 


des Hcere. L'Oint du Seigneur ; ke 
Christ. 


GEZANG (-EN), o. Chant; cantiqu; 


ir, m.; chanson, f. 


air 
GEZANT (-EN}), m. Ambassade, 


enyo 


SL sade, f. 


ZLirrex. 


nement, m.; sentence , f. 


GEZEGD , v. d. van Zrocen. 
GEZEGDE (-N ), o. Discours ; ce qu 


a été dit, m. 


GEZEGELD . v. d. ven Zxoscex. — pa 


ter. Popier timbré. 

, v. d. von Zecexex. — 
wcér. Temps charmant, temps sdmi- 
rable. — {and. Pays chermant, 


GEZEGGELYK, 6. n. Docile ; soumis; 


obéissont. —, brw. Docilement., 


GEZEGGELYKHEYD (5. mv. y), w. De 


cilité ; soumission; obéissunce , f. 
is niet fe — 
Il ne se laisse pas persuuder, Zik 
lacten —. Se lasser persttader. 
ompagnon; æ 
marode, m. Pryen —: Garçon ; cé 
libataire, mr. | 


GEZBLLIG , 6. n. Socialile ;: familier. 
GRBRLLIGHEYD (z. mv.), vw. Socs 
bilité, f. 
GEZELLIN (-NNBN ), vw. Compagne, f 
GEZBLSCHAP (-PPEN), 0, Sociäe 
compagnie; association; ossemblée, / 
GEZENGD , v. d. van Zuenoun, 
GEZET ZLerren, —, br 
Dix, brvio. Corpulent ; gros ; reple! 
Genxoux. Adonné; porté; er 
clin à. Zk ben daer niet ser op —.] 
u'ai pas beaucoup de penchant pot 
celn. —, Bepaurp. Posé; rassis. — 
Vasrousreun. Fixé ; arrêté ; détermis 
De vrugten s7n —. Les fruits 50: 
formés où noués. —ten prys, M 
fixe, Op den—tentyd. Au temps fr 
GEZETHEYD (s. mv.), v. Dixunr 
Emboupoint, m. Gorpulence , 
—, Grsrantouern. Assiduité, “ 


—— 


—* 


plication , f. 
GEZEYD , vw. d. ven Leocur. 
GEZIEN — ‘un. — , 8. 
Estimé. 
GEZIFPT _— VACES DES 


GEZIGT , o. (eenen der *ÿ£f zinner 
Vue, f. Hy hedft cen goed —. 1 
la vue bonne. or het — werlies 
Perdre de vue, Kort van— s=yn.xX 


= 


GIE. 


myope. In het — hebben. Apercevoir. 
— + Axncmicr. Vissge, m.; face; 
mince, f.—, Urrzicr. Vue, f. ; as- 
pect: regard, m. Hy beëfde op dit 


—. Il trembla à cet aspect. —, Nacr- 


cxzicr. Visiou, apparition , f. 
GEZIGTEYNDER (-S) , m. GruGreninc. 


mie, f. 


Horizon. ». 
GEZIGTGESTELDHEYD , w. Physiono- 
GEZIGTKUNDE (z. mo.), ©. Optique, JF. 
GEZIGTKUNDIG , à. n. O tique. 
GEZIGTKUNDIGEN, m. Opticien M. 
GEZIGTPUNT (-EN). 0. Point de vue, m. 
GEZIGTSTRAEL {-AELEN) , æ. Rayon 
visuel: arte, m. - 
GEZIGTZENUW (-EN)v.Nerfoptique,m. 
GELZIN (:. mv.), o: sie Hurscezix. 
GBZIND , b. n. Intentiouné. Hy is niet 
wel vor my —. I] n'est pas bien 
intentionné pour moi. We! —. De 
bonne humeur. Kwaelyk —. De mau- 
_ vaise humeur, Eens — syn. Etre 
| d'acc 
| GEZINDHEYD (-EDEN ) , . Secte; re- 
ligion ve —, Ganiceseern. Inclina- 
tion, f.; penchant. 7. 
: GEZOGT , v. d. van Zoexes. 
. GEZOND , b. n. Sain ; bien portant ; 
salubre. JE ben niet —. Je ne me 
jy porte pas bien. — maeken. Guérir. 
,_ — worden. Recouvrer la santé, gué- 
rir. —e leer, Doctrine saine. — ver- 
stand , —e reden. Sens commun, 
__ bon sens, —, byw. Sainement ; ju- 
, dicieusement. 
GEZONDBAND (-EN }, m1. Bande qu'on 
_ porte autour des reins , f. 
;SÉZONDELYK , byw. Sainement. 
GEZONDEN , ». d, van Zenvex. 
;GEZONDHEYD (-EDEN ), w. Santé, f. 
Op iemands — drinken. Boire à la 
, santé de quelqu’nn. Op syne — leéven. 
Faire diète, — (der locht). Salubrité, f. 


| 


GEZONDHEYDSOFFICIER (-EN), m. 
Officier de santé, m, (ment, m. 
GEZONDMAERING , w. ssainisse- 


GEZONGEN , vw. d. van Zincen. 


 GEZONKEN — Zinsxx. 
GEZOODEN _ ZLispex. 

| GEZOÔGEX a Zovxcex. 
GEZOOMD _— Zoouex, 

| GELOÔPEN FE ZLuyres. 
GEZOUTEN . —— | ZLourex, — 

y  Vleesch. Viande salée . du salé, — 

, _ Kost, Salaison DL 

ee 1: (s my.), o. Gémissement, 

t ls m3, ; 

] Se TERS , v. my: Sœurs, f. pl. 

 GEZ Y .« v. d, van Zurventx. 

cn s m. mv. Beanux-frères, 

| GEZWA 


sv. d. van Zwavezun, 
mv.)4 0. Apostume» 
mm 


| GEZWEÉGEN, v. d, van Zwycen. 


 SEZWEL (-LLEN), o. Enflure, tumeur, f. 
(s. re. . 0. Bravade, ro- 

» fanfaronnade, f. 

D ,6.n. Agile , alerte, prompt, 


cezhaiti. 
men DELYK + brw. Vito, prompte- 
c WIqpé lement ; alertement, 
UE DHEYD , ». Vitesse, célérité, 
cÉperiade » rapidité , agilité, f. 
GELWOLLE ? v. van ZweLoen. 


pr LweLLen, 
rouffar VBETD s V. Enflure, bour- 


s V. d, van Zwrumex. 


TS LS Ennemi juré. Znzinun, — 
GDS Fra No. d. van Zwvenve. 
GIER 4 m. Guide , conducteur m. 


CIERE }» m. Vantour m. 
Gene à CGGEN) , ». Pont volant, m. 


e (ik 8icrde , beb i 
GIERIGP 6 de côté et ed To 
cu ledre à sf Lis ? Avaricieux, chi- 
RD a Sr » ladre, m. 
GERS 2. my. ), v. Avarie 
(3. my. )»s v. Mil , mille 7 


GLA. 


GIERSTEWATER (:. mv,), o, Bosan, 
reuvage de millet, m. 

GTERTY , o. sie SPRINGTY. 

GIERVALK (-EN),m.Gerfaut (oïseau), m. 

GIERWOLF (-VÉN),". Loup -gorou , m. 

GIERZWALUW (-EN), v. Martinet 


hirondelle), m. 
GIETBAK ({ ne ), m. Moule, m. 


GIETEN (ik goôt ,heb gegoôten}) , b. w. 
Arroser , verser, répandre. De bloe- 
men —. Ârroser les fleurs. Het zeyl 
—, Empeser la voile. — (van moetacl 
pee Fondre, jeter en moule. 

GIET (-S), m. Fondeur, m. — 
(om den hof enz. te gieten ). Arro- 
soir, m. — (daer men de zeylen en 
het linnen mede begiet). Ecope , f. 

GIETERY (-EN), v. Fonderie, f. . 

GIETING , w. Arrosement ,m. — , Her 
GIETEN DPR METAELEN. Fonte, f, 

GIETREGEN (-S), m. Averse , ondée, F: 

GIETVORM (-ÉN), m. Matrice, f. ; 
moule, m. 

GIF ,0. Girr, Poison, venin, m. 

GIFT (-EN), v. Don, présent, ca- 
deau ,m. — (recht ). Donation, do- 
tation , f. 

GIFTIG, 6. n, Vénimeux, vépéneux. 


GIL ( GILLEN ), w. Cri perçant ct |: 


aigu, 1. 

GILD (-EN }, o. Gizve. Confrérie; cor- 
poration, communauté, f.; corps 
de mélier, m. 

GILDEBOEK (-EN), m. en o. Livre 
d’uve confrérie, etc., m2. 

GILDEBRIEF (-VEN ), "m. Acte d'ad- 
mission dons un corps de mélier, m. 

GILDEBROEDER (.S),m". Confrère, m. 

GILDEKAMER (-$),v. Chambre d'une 
confrérie, d’un corps de métier, f. 

GILDEKNAEP (-AEPEN), m. Valet 
d'une confrérie ow communauté, m. 

GILDEMEESTER (-S), m. Doyen ou 
maître d'une communauté ; syndic 
d'un corps de métier ,.m. 

GILDEPENKING -EN) ,m. Méreau, m. 

GILDESTAF (- 
frérie, m, 

GILDEZUSTER (-S), v. Consœur , f. 

GILDOS (-SSEN ), »m. Bœnuf gros, m. 

GILLEN (ik gilde, heb gepilh) 90. w. 
Pousser des cris perçonts. —, Kwensen. 
Grincer, Dat doet mynce tanden —, 
Cela me fait grincer les dents. —, 
b. w. Scunurns arzaccen. Scier ou 
couper de biais. 

GINDER, byw. GinpswaArnts, Ginps. 
La-bes, de ce côté-tà. 

GINSTER , m. Gentt, m. 

GIPS , o. Gypse, plâtre, stuc, m. 

GIPSEN , onv. b. n. De plâtre, de stuc. 

GIRGEL , m. sie Gunoz. 

GIROFFEL (-8), m. GirorreLntor. 
OEillet , m. ; giroflée , f. 

GIROFFELPLANT (-EN), v. Giroflée , f. 

GIS (2. mv.), w. sie Gissinc. 

GISP (-EN), v. Verge, courroie, f. 

GISPEN (ik gispte, heb gegispt), b. w. 
Fouetter, fustiger, donner le fouet. 

GISPING ) )s 2 Fustigation, f. 

GISSEN (ik giste, heb gegist ), 0. w. 


Conjecturer; sonpçonner; deviner ; 


N),71. Bâton de con- 


sugurer ; présager ; calculer ; estimer. 
GISSER (4 . m. Conjectureur, m. 
| SGISSING (-EN ), w. Conjecture, f. ; 


GIST (5. mv.), v. Levüre, f.; levain, m. 

GISTEN (ik gistte, heb gegist}), 0. w. 
Fermenter, guiller. 

GISTER , £yw. Gisrenen, Hier. 

GISTIG, b. nr. Trouble. 

GISTING , #. Fermentation , /. 

GIT ,0. Jais, joyet ( bitume fossile), m. 

GITTEGOM (z. mv.),v. Gomme-gutte, f. 

GITTEN , onv. b. n. Ve jais. 

GLAD , D. n. Egal; uni; poli; lisse. 

- — macken. Polir; lisser, —, GLin- 
Ben. Glissont. —, byw. Guuze. 
Entièrement. —, Benonven. Dat is 
— bedorven. Ccla est entièrement 


püté. 
GLADDIG, b. n. zie Gran. 
GLADDIGUEYD (ze. mv.), v. GLADnero. 
Etat d’une chose unie , polie ow glis- 
. sante, m. 


STI .m. By —. Conjecturalement. 


GLI. 69 


GLADMAERING, v. Polissure, lissure, af" 

GLADSLAEGER (-S), m. Planeur, m. 

GLADSLAEN (ik sloeg glad, heb glad 
SE . w. Planer. 

GLADSLYPÉN Cik sleép glad , heb glad 
gesleépen ), & w. Polir ; tailler. 

GLADSLYPER QAr m. Polisseur, m. 

GLADSLYPSTER (-S ), v. Polisscuse, f. 

GLANS, m. Lustre, éclat, brillant, 
poli, m.} splendeur, f. Den — der 
sonne. La splendeur où l'éclat du s0- 
leil. — geëven. Lustrer ; briller ; re 
luire. Den — beneëmen, Ternir. 

GLANSRYK , D. n. Eclatant ; brillant ; 
resplendissont ; radieux. 

GLANZEN (ik glansde, heb geglausd), 
b. w. Lustrer; polir ; lisser, —, 0. w. 
Briller ; luire ; reluire. 

GLANZER (-S ); m. Lustreur, m. 

GLANZIG, b. n. Luisant, poli. 

GLANZING , w. Lissure À 

GLAS(-ZEN ),0. Verre ; verre à boire, 
m. Een — wyn. Un verre de vin. 
Uyt een — drinken. Boire dans un 
verre. Dat is z00 broos als —. Cela 
est fragile comme le verre, — , GLAzeN 
nurr. Vitre, f.; carreau de vitre, m. 
—sen insetten. Vitrer. — (van cenen 
spiegel enz.). Glace, f. 

GLASBLAEZEN (ikblies glas, heb glos 
geblnezen), 4. w. Faire ou soufller 
du verre. 

GLASBLAEZER (-S), m. Verrier, m. 

GLASBLAEZERY (-EN) ,v. Verrerie, F. 

GLASKEN , o. GLasse, Petit verre, m. 

GLASKORAELTJES , o. mv. Rassode sf: 

GLASKORF (-VEN }, m". Verrier 
(panier ), sn. 

GLASKRUYD (:z. mv. ), 0. Pariétaire 
(plante), f. 

GLASMAEKER (-S), m. Verrier, m. 

GLASOVEN (-S),m. Four à verre, m. 

GLASRAEM (-AEMEN ), v. Fenître, f. 

GLASROEDE (-N), v. Verge de vitre, f. 

GLASRUYT (-EN), v. Correau de vitrem. 

GLASSCRILDER (-S), "1. Peintre sur 
verre ; émoillcur; apprêteur, m. 

GLASSCHUYM (:.mv.) , 0. Axonge , f. 

GLASSCUYEF (-VEN), v. Plat de verre, m. 

GLASSLYPER (-S ) , m. Lunetier ; adou= 
cisseur, mL. 

GLASSNUYSTERY , ». Verroterie, f. 

GLASVOGT , o. Humeur vitrée f. 

GLASWERK, o. Vitroge, m. 

GLASZOUT , o. Axonge, J-s sel do 
verres M. 

GLAZEN, onv. b. n. Do verre; vitré. 
— kas, Armoire vitrée. 

GLAZENMAEKER (-S),m. Vitrier, m. 

GLAZUER , o. Vernis, m, 

GLEYSWERK , o. Faïence ; poteria ver- 
nissée ou plomhée , f. 

GLEYSWERKMAEKE (-S), m. Faïen- 
cier, m. | 

GLEYSWERKMAEKERY (-EN), v. 
Foïencerie , f. 

GLIBRERAGTIG , 6, n. 
Glissont. 

GLIBBERAGTIGHEYD (s, mv.), v. GLin- 
neniGner. État de ce qui estglissant,rs. 

GLIBBEREN (ik glibberde , heb geglib- 
bord }, 0. w. Glisser, 

GLIDKRUYD (3. mv. ), 0. Crapaudino 
( lonte }e . 

GLIMLACH , "m. Souris ou sourire, m. 

GLIMMEN (ik glom , heb geglommen), 
o. w. Luire; reluire ; briller; res- 
plendir, — , Gronren. S'allumer ; 
prendre feu ; être allumé, 

GLIMMEND, 8. n.Luisant. —, GLOYEND. 
Ardent; allumé. 

GLIMP (=. mv. ), m. Apparence trom- 
peuse ; coulour , f.; dehors, m. 

GLIMPEN, sie GLIMMEN. 

GLIMPIG, à. n.. Qui colore; feint, 

GLIMWORM (-EN), m. Ver-luisant, m. 

GLINSTER (-S), w. Etincelle, f. 

GLINSTEREN (ik glinsterde, heb ge- 
glinsterd), 0. w. Luire ; briller ; re- 
Juiro ; étinceler ; éclater. 

GLINSTEREND , ÿ. n. Guinsrenio. Ro 
luisont; brillant ; étincelont. | 

GLINSTERING (3. mv.), v. Lustre; 
éclat, m.; lueur; splondeur, J’ 
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GzivBento. 


90 GOD. 


GLINSTERKEN (-S), o. Etincelette ; 
bluette : flammèche, f. 

GLINSTERWORM, m. zie GLIMWonm. 

GLINT, v. Gzuinrinc. Lattis; ouvrage 
en lattes, m. 

GLIP (-PPEN), 1. Fento (dans une 

lume sf. 

GLIPPEN (ik glipte, heb geglipt) , &. w. 
Fendre (une plume). — ,0.w. (met 
zrn), Glisser: échapper; s'échapper 

e flesch glipte uyt myne handen. 
a bouteille me glissa des mains. 

GLIPPERIG , b..n. Glissant. 

GLISSEN , o. w. zie GLrDpen. 

GLIT, o. Litharge , f. (dent, m. 

GLOED (z. nv. ds m. Brasier ; feu ar- 

GLOEYEN (ik gloeydo, heb geglocyd), 
o. w. Etre ardent; être rouge; étinceler. 

GLOËYEND , D. n. Ardent; rouge; 

‘ chaud ; embrasé. — worden. Devenir 

. rouge; s'embraser. —e koôlen. Ghar- 
bons ardents. 

GLOEYIG, b. n. sie GLoRyEND. 

GLOEYOVEN (-S), m. Brasier, m. 

GLOP (-PPEN), o. Ruelle, f. 

* GLORIE (3. mv.), v. Gloire, f. 

GLORIERYK , 6. n. Glorieux. 

GLORIEZUGT (5. nn) , v. Ambition; 
envie d'acquérir de fa-gloire, f. 

GLUEREN (ik gluerde, heb gegluerd), 
o. w. Epier; guetter; guigner. 

GLYBAEN (-AENEN } v. Glissoire , f. 

GLYDEN (ik gleéd, heb en ben ge- 
gleéden ), o. w. Glisser, 

GOD (-EN),m. Dieu , m, — aenbidden. 
Adorer Dieu. — dank,— sy geloëfd1 
Dieu merei! grâce à Dieu! Om —s 
wille. Pour l'amour‘de Dieu. Met —s 
hulp. Dieu aidant. — gave dat! Plüt 
à Dieu que! Dat verhocde — 1! À 
Dieu ne plaise | ( profane, 

GODDELOOS , b. n. Impie; méchant; 

GODDELOOSHEYD , v. Impiété, f. 


GODDELOOSLYK , byw. D'une manière 


impie. 
GOD PELOOZEN sm. Ympie, méchont, m. 
GODDELYK , 4. n. Divin, de Dieu. De 
—e deugden. Les vertus théologales. 
—, byw Divinement. (vinité, f. 
GODDELYKHEYD (5. mv.), vw. Di- 
GOLENDOM (z. mv.), o. Dieux do la 
fable, m. pl. ; divinités païennes, f. pl. 
GODENDRANK , m, Nectar, m. 
GODENSPYS, v. Ambroisic, f. 
GODENTAEL , v. Langage divin, m. 
GUDGEWYD , 6. n. Consacré à Dicu. 
GODUEYD (-EDEN ), w. Divinité, j. 
— (der fabelen). Déité, f. 
GODIN (-NNEN), v. (fabelk.). Déesse , f. 
GODIST (-EN ), m3. Déiste, m. 
GODISTERY ,v.Govisrenpom. Déisme,m. 
GODLOOCIHENAER (-S), m. Athée, m. 
GODLOOCHENEND , #. n. Athée, 
GODLOOCHENING, v. Athéisme, m. 
GUDMENSCH , =. Théonthrope ; hom- 
me-dicu? Jésus-Christ, m,. 
GODMHINNEND , b. n. GopuiavenD. Dé- 
vot; qui aime Dieu, 
GODSBESTLER , o. Théocratie , f. 
GODSBESTIERIG , d. n. Théocratique. 
GODSBESTIERING, vw. Théocratie , f. 
GODSBODE (x }sm,. Gopsouzanr. En- 
voyé de Diena, nm. 
GODSDIENST , m: Religion, f.; culte; 
service divin, m7. ( dévot. 


GODSDIENSTIG , 4. n. Pieux; religieux; 


GODSDIENSTIGHEYD (s. mv.), +. 
Piété ; dévotion, f.. 

GODSDIENSTIGLYK, byw. Dévotement, 
religieusement. 

GODSDIENSTOEFENIN& (-“EN}, ”. 
Exercice religienx ; culte ; service di- 


vid . M4 . 
GODSGAEVE (-N), ». Don de Dieu, m. 
GODSGENEYMENIS (-SSEN }, v. Mys- 
tère divin, m: 
GOPDSGELEERD , 8. n. Théologique. 
GODSGELEERDELYK , brw. Théolo- 
iquement, 
GODSGELEERDEN « m. Théologien, m. 


* GODSGELEERDHEYD (3. my.) v. 


Goosxunps. Théologié, f. 
GODSGENADE, v. Gratiole (plante), f. 


GOE. 
GODSHUYS (-ZEN), o. Hôpital ; hos- 
pice, m.; église, /. (mateur, m. 
GODSLASTERAER (-S), #. Blasphé- 
GODSLASTERAERSTER (-S ), v. Celle 
qui blesphème. 
GONSLASTERING (-EN), v. Blosphême, 
GODSLASTERLYK , b. #. Blasphéma- 
toire. — , 6yw. Eu blasphémant ; avec 
blasphême. 
GODSMOORD, w. Déicide (crime), m. 
GODSMOORDENAER (-S),m. Déicide, m. 
GODSPENNING (-EN), m. Denier à 
Dieu, m.; arrhes, f. pl. 
GODSPRAEK (-AEKEN), vw. Oracle, m. 
GODSREGEËRING , v. Théocratie , f. 
GODVERGEËTEN , 6. nr. Impie. 
GODYERLOOCHENAËR (-S).m.Athée,m. 
GODVERZAEKEND , 6. n. Athéistique. 
GODVERZAEKER (-S), m. Athée, m. 
GODVERZAEKERY, v. GODYERZAEKING. 
Athéisme, m. 
GODVERZAERSTER ({-S), v. Femme 
ligieux. 


| athée, f. 
GODVREÉEZEND, b. n. Pieux; dévot; re- 


GODVREEZENDHEYD (2. mv.), vw. Dé- 
votion; piété, f. 

GODVRUGT, v. rie GonvrucriCusrp. 
GODVRUGTIG, 6. n. Pieux ; religieux; 
dévot. —e werken. OEuvres pies. 
GODVRUGTIGHEYD, w. Piété ; dévo- 


tion, f. 

GODVRUGTIGLYK , byw. Pieusement ; 
dévotement. 

GODZALIG . 8. n. Pieux ; dévot. 

GODZALIGHEYD (x. mv.}), v. Piété ; 
dévotion , f. 

GODZOEKEND , 6. n. Qui cherche Dieu. 

GOLD, 6. n. Bon; agréable; utile. —en 
morgen , —en dag. Bon jour. —e 
weck. Semainc-sainte, De —en. Les 
bons ; les gens vertueux. — , byw. 
— doen. Faire du bien. Vodr —. 
Décidément, tout de bon. Eens vor 
—, Une bonne fois. Een — leven 
hebben. Vivre agréablement ou à son 
aise. Zk kob hem dic schade— gedaen. 
Je l'ai indemmisé do ce dommage, 

GOED (-EREN }), o. Bien, m.; mar- 
chandises, f. pl.; habits, m. pl, Het 
opperste —. Lo souverain bien. Alle 
myne —eren. Tous mes biens. ZX heb 
duyzend guldens te —. 11 mo revient 
mille florins Ourechtveérdig —. Du 
bien acquis injustement. 

GOEDAERDIG , à. ». D'un bon naturel; 
doux; humain. 

GOEDAERDIGUHEYD je mv.), v. Bon 
naturel, m.; bonté; douceur , f. 
GOEDAERDIGLYK, byw. Avec bonté ; 

avec douceur. 

GOEDARMS, 6. n. Charitable, 

GOEDBEZITTER (-S}), m. (recht ). 
Bientonont, m. 

GOEDDAEDIG, b.n.zie WeLpawpio enz, 

GOEDDOEN , &. w. Indemniser ; dé- 
dommager, —, 0, w. Faire du bien; 
être utile. 

GOEDDOENDE , b. n. Bienfaisont. 

GOEDDUNKEN (5. mv.), o. Gozpvin- 
pen, Sentiment; avis, m.; opinion, f. 
—, Lin, Wic. Fantaisie, volonté, f. ; 
bon plaisir, m. {Vaer zyn — leëven. 
Vivre à sa fantaisie. 

GOEDDUNKEN (het dogt my gocd, 
het heëft my gocd gedagl ). onp. w. 
Sembler bon. 

GOEDE (HET }), o. Le bien, m. 

GOEDEMANNEN, m. mv. Arbitres, f. pl. 

GOEDEN (ik gocddo, heb gegoed ), 
D. w. 1n nuzir srazcen. Investir, met. 
ire en possession. 

GOEDENIS , v. In puzir sreciinc. In- 
vestiture , adhéritence, f. ; acte de 
transport . m. (part. 

GOEDERHAND ( VAN), by. De bonne 

GOEDERTIEREN , 6. nm. Clément; mi- 
séricordicux. 

GOEDERTIERENUEYD (z. mv.), v. Clé- 
mence : miséricorde ; bonté , f. 

GOEDERTIERENLYK , byw. Miséricor- 
dieusemoent ; avec clémence. 

GOEDER TROUWE (TER), byw. De 
bonne foi ; fidèlement ; bonnement. 


GO0. 


GOEDER UBRE (TER), by. Vas ri 
A pos ; à temps. | 
GOEDGEREURD , 4. n. Approuté 
GOEDGELUK , o. Bonne-aventure, /: 
GOEDGELUKZEGGER (-S), w- À 
hémien , m. 
run (8); v. be 
hémienne , f. 
GOEDGUNSTIG , 8. n. Favorable, # 
fectionné ; bénin ; indulgent. 
GOEDGUNSTIGHEYD , v. Fareur; d 
fection ; bénignité , f. 
GUEDGUNSTIGLYK , byw. Favonbl- 
ment; affectueusement ; 
GOEDHERTIG , 6. n. Cordial ; bi 
affectionné. 
GOBDHERTIGBEYD (s. mv.), v. Gr 
dialité; bonté de cœur, bonhomie f 
GOEDBERTIGLYK, éyw. Cordialeme: 
de bon cœur. . 
GOEDHEYD (-EDEN), ©. Bonté, f- 
GOEDJONSTIG euz.zie GonncunsTict# 
GOEDKEURDER (-S), m. App” 
teur, vn. Un 
GOEDREUREN (ik keurde goed: 
goedgekeurd), b. w. Approute ; 00e 


ver bon, T 
GOEDKEUREND , à. n. Approbil 
GOEDREURING , w. Approbation. 
GOEUKEURSTER (-S), v. App 

trice , f. 

GOEDKOOP , &yw. À bon mark 
GOEDMAEKEN (ik meekte god, 
goedgemanekt}), b. sw. Payer; 

Ipager ; HR (k sal em due 

lies —, Je le dédommagersi de a 

perte. —, Buwrezx. Prouver; 

montrer. 

GOEDMAEKING , v. Dédomma 1 
aiement, m.; réparetions/, 
GOEDNOEDS, éyw. De sang 

GOEDSPREËKEN (ik sprak pod, 
goedgesproken ), 0. w. Répondre 
GOEDTYDS , byw. De bonne beurt. 
GOEDVINDEN , sio Gopezvat# 
GOEDWILLIG , 6. n. Biepveiltli 
complaisant, je: 
GOEDWILLIGHEYD (6. mv.) sv 
veillance:; complaisance; J+ 
GOEDWILLIGLYK, byw. Volontaire” 
ment ; avec complaisance. 
GOELYK wwz. sie BevaLrLiO D, 
GOLF (-VEN), w. Basn. Ondeie 
gue ,J. —, Zeunorznt. Golle: 
GOLFAGTIG , &. n. Ondé; houle 
GOLP ex. sie GuLr eus. 
GOM (GOMMEN), v. Gomme 
GOMAGTIG , à. n. Gommeux., , 
GOMBOOM (-EN), m. Gommitfi 
GOMDRAEGEND , 6. n. Gomme) 
GOMMEN (ik gomde, beb ge5” 
db. w. Gommer. 
GOMWATER , o. Eau gommée,J, 
GONDEL (-S), w. Gonpoër. 60 

( bateau), f. 

GONNEN , zie Gunnenx. || 
GONZEN (ik gonsde, heb 8e8° 1. 

0. w. Bruire; mugir. (me? it 
GONZING, v. Bruissement; m0p à 
GOOCHELAER (-S ), m. Joue”, 

obelets, escumoteur ; batteleurs, 
GOOCHELAERES (-SSEN) , v. J0° 
de gobelets , bateleuse, /- ; 
GOOCHELAERY (-EN), v. 
asse-pusse ou de gobeletss 

.Bennoo. Tromperie ; fascinan 
GOOGHELEN (ik goochelde , he f 

goocheld j), o. w. Jouer des 

lets ; escamoter ; éblouir; 


les yeux. 
GOOCÉELT ASCH (-SSCHEN ), * ; 
becière d’escamoteur , j° ” 
GOÛR , 6. n. Aigre; tourné; 7 
GOÔRAGTIG, b. n. Un peu sig" 
peu rance. rl 
GOÔREN (ik goérde, ben gef°. 
o. w. S'aigrir ; tourner; Franc 
GOÛT (-EN ), w. Burs. Tuyats", 
Rioëc. Conduit ; égoût; ca0# Y 
GOÔTELING (-EN), m. Pierriet 
tit conon), m. ( 


: GOÔTSTEEN (-EN), m. Eviers” 


GOU, 


GOÔTWATER » 0. Eau sale; eau d'un 


tlosque ; 


6007 EN), m. Jet; coup, m. 


GOOYEN (ik géoyde, heb gegooyd}), 
nd met eenen steen 


b. w. Jeter. Jema 
—. Jeter une pierre à quelqu'un. 
GOOYER (-S), m. Jeteur, m. 
ae (EN). v. Goaper, GonpeLranp, 


Oietniem, "1. Ceinture, f.; ban- 


| ière , f. 
GOMELMRER. (-AEXEN {TB 


je 

.#. Cemdre; sangler. Een peérd —. 
Sangler 

cons un cheval. 


u, m. 
GORDYMROFDE ( 
EL (-S 
GORGELLANE 

TER, 0. Gargsrisme , m, 
De (ik gorselde « heb gegor- 
» 0. ÿ. Se gargariser. 
GORGÉLGEZWEL (LIEN), 0. Goître; 
bronchocèle, m. 
GORGELING (EN), v. Gargarisation, f.; 
GORGELRLES (CPE), Anglet 
= v. iglotte ; 
GORGELKNOOP (CET , m. Pomme 
d'Adam, f. 
GORGELPYP CEN), v. Trachée-artère, f. 
GOBS, v, Allavion f. 
GORT (-EN se V, Gruau, m3. 
SORTENBRY , v. Bouillie de 
s0RTENTELLER (-S), m. (schimpw.). 
Jocrisse ; niqucdouille + 7. 
ares 
(z. nv.) e Ve Ladrerie 
*ORTMEULEN { -S ? 
Moalin Sa hi 


sf. 


GonTMOLEX. 


Fyn ——e 
—. Or en barre, Ge- 
elaegen —+ Or battw Ongewerke —. 
Part eee ce —. Ur écaché. 

arty —. Or Q: mpport ou haché. 


Getrokken —, Or t, 
GOUPADER (-EN), o. Veine d'or, JS 
Mont d'or, m.; 


{ 
GOUDBERG {.EN y”, 
mine d'a. }s m. 


GOUDBEUES { -ZEN b où 
_ l'on met des ièces d'or. ss 
GOUDBLAD (-Ex EREN 0. Brac- 
: Guns 3 cui d'or, f. 

M{-E v.Souci(plante),r. 
= $), @l Donde 
GOUDDO A mv.}),m. Soi ; 

MY. .Soif de l'or, f. 
GOUDDRA ED (AEDEN) ms Fi ds; 
or trait, m 


“re PRARDTRERKER (8), m. Ti- 
r, M, 
FOUDDRAEDTRERKERY (-EN), . 
OL nes f.5 atelier de tireur d'or, m. 
DDEN , onv, b. n. D'or. — ceuw. 
Siècle ou âge d'or. - 
CnBÉL. 6. ñ. Jaune 
eur d'or SF. 
SOUDGELD so. Monnsic d’or 
OUDGEWIGT (-EN}, o. PAP ehet ; 
coubce balance), m. 
GOUD LIT (z. mv.), 0. Litharge d'or, J. 
LOU QULDEN (-8), m. Florin d'or, m. 
D ‘S), m. Hanneton doré,mn. 
(-S), w. Grain d'or, m. 
Côte d'or ( Guinée en 


goré. —, o. 


4 (-8), 0. Drap d'or, m. 
SOUULEÈR (s. mv.), 0. Cuir doré, m. 
ser : a mv.), v, en 0. Chry- 

e,f. 
SOUDHAE f-9); m. Alebimiste, m. 
KERY (=. mv.), v. Alchi- 


COUDH Ya Li) , v, Mine d'or, f. 
R, o. Poudre d'or, f. 
DSCRAELTIE, 0. 


ie Goubczwicr, 
GOUDSCAUYE 50 


* Lifharge d'or ; f. 


) . 7. Bus- 
GORDELNAKKER (-S), m. Centurier, m. 


(ik gordde, heb gegord), 


Gorge, f.; gosier, m. 
le WA Con 


gruau, f. : 


GRA. 


GOUDSLAEGER (-S), m. Batteur d'or, m. 
GOUDSMEÉDERY , v. Orfévrerie , f. 

GOUDSMID (-EÉDEN }, m. Orfèvre , m. 
GOUDSTEEN (-EN) , m. Chrysolithe, f. 


| GOUDVINK (-EN), v. Pivoine; bou 


vreuil ( oiseau), 7. 


GOUDVLIEG (-EN), v. Mouche can- 


tharide ; chrysomèle , f. 
GOUDVLIES , o. Bodruc es f. 
GOUDWERK , o. Orfévrerie , F. 
GOUDWORM (-EN ), m. Bupreste, f. 
GOUDWORTEL,m.Chélidoine(plante).f. 
GOUDZAND , o. Sable d'or, m. 
GOUDZOEKER {-S) , =. Alchimiste, m. 
GOUDZUGT , w. zie Goupoonsr. 

* GOUVERNANTE (-N), v. Gouver- 

paute , f. (ment , m. 
* GOUVERNEMENT , o. Gouverne- 
* GOUVERNEÉREN , 6. w. Gouverner. 


* GOUVERNEUR (-S), m. Gouver- 


neur , 7, 
GOUVW , », Chélidoine (plante); f. 
. GRABBEL (2. mv,), vw. Te — gooyen. 


Jeter, jeter à la gribouillette. 
GRABBELEN (ik grabbelde, heb ge- 
grabbeld), 
avidement sur quelque chose, 
Es v. ce PR 
ette , f. În — gooyen. Jeter a 
boite _ (glise), m. 


* GRADUEËL , m. Graduel (livre d'é- : 


* GRADUEÉREN, 6. w. Graduer. 
GRAED (-AEDEN ), m. Degré, m.— 


breedte. Degré de latitude. — lengte. : 


Degré de longitude. 
GRAEDBOÔG (-OÔGEN ), m. Arba- 
lète PE ostrolabe ; bâton de Jacob,m. 
GRAEF (DE), Grave (ville), 
GRAEF (-AEVEN ), m. Comte, m. 
GRAEFELYK , 6. n. Comtal, de comte. 
—, byw. En comte, comme un comte. 
GRAEFELYKHEYD , v. Dignité ; dignité 
de comte, f. 
GRAEFSCHAP (-PPEN), o. Comté, m, 
GRAEG, 6. n. Hoxceric. Qui a bon 
JA avide. — , byw. Volontiers. 
GRAEGHEYD , vw. Gasscre. Appétit ; 
désir, m. ; envie; avidité, f. 
APR (-AENEN), 0. Grains, m, pl. ; 


M. 
GRAENGEWASSEN , o. mv. Plantes 
céréales ve £. 
GRAENKO PER (-8), m. Marchand 
de grains, m. à 
GRAENKOOPHANDEL (s. mv.),m. Gre- 
FÉLPTE ; commerce de grains, m. 
GRAENMERKT (-EN), +. Morché aux 
raiDs , mn. 
GRAENSCHIUER (-UEREN), v. Grange f. 
GRAENTIJE (-8), o. Petit grain, m. 
GRAEN VERKOOPER (S}), m. Grene- 
tier ; blâtier ; marchand de groins, m. 
GRAENVERKOOPSTER (-S ), v. Gre- 
petière ; marchande de grains, f. 
GRAENWORM (-EN), #. Chorançon; 
cosson , "1. 
PROPOSE (-8), m,. Grenier à 
1 


M, (son, f. 
GRAET (-AETEN } v. Arûte de pois- 
GRAETIG , 6. n. Plein d'arûtes. 
GRAEVEN (ik groef, heh gegraeven ), 


6. sw. Creuser, bûcher, fouir, 


GRAEVER (-S), m. Celui qui creuso; | 


ionnier , M. 
GRAEVIN (-NNEN) , v. Comtesse J. 
GRAEVING , . Creusemont , m. 
GRAEVINNEKRUYD, o. Corno-do-cerf 


(plante) , f. 
GRREZEN Vu » hob gegracsd), 
0. w. Paître ; pâturer ; brouter l'herbe. 
GRAEZIG , 6. n. Herbn ; herbeux. 
GRAF (-VEN), o. Gnarstzne, v. Tom- 
beau, m.; tombe; fosse, f. 
GRAFDICHT (-EN }, o. Epitaphe; clé. 
ie, f. ; poème funèbre, m. 
GRAFKELDER (-S), m. Coveau, m. 
GRAFLIED (-EREN), o. Cantique fu- 
nèbre, m, 
GRAFMAEKER (-8) , #7. Fossoyeur , m. 
GRAFNAELD (-EN), w. Pyramide, f. ; 
obélisque dressé sur un tombeau , m. 


GRAFSCHRIFT (-EN ), o. Epitephe, f. 


| GRAMSTOOURIGLYK 


. w. Hopper; se jeter 
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GRAFSPELONK (-EN), v. Caverne 
où l’on entcrre des mofts, Sf.s cata- 
combes , f. pi. 

GRAFSTEEN (-EN), m. Gnarzene. 
omis: pierre sépulcrale où tumu- 
aire, f. 

GRAGT (-EN ), v. Gnarr. Fossé ; 
canal, m. 

GRAM, D. n. Irrité, fâché, courroucé, 
en colère, — worden. Se fächer, s'em- 

orter. 

#* GRAMMATICA , ». Grammaire , f. 

GRAMMOEDIG, 6. n. Emporté, co- 
lère, colérique. 

GRAMMOEDIGHEYD , w. Colère, FAR 
emportement, courroux , m. 

GRAMMOEDIGLYK , byw. En colère, 
en courroux, (roux, m. 

GRAMSCHAP , v. Colère, JS: 5; cour- 

GRAMSTOORIG, 8. n. Clagrin;s fâché, 

GRAMSTOORIGHEYD , ». Chagrin; dé- 

it, m.}; colère, f. 

+ byw. Par dépit, 

d'un air.chagrin , en colère. 

* GRANADIER (-S), m. Grenadier 
(soldat), m. 

GRANAET (-AETEN ), v. Grenade 
(fruit); grenade (boulet), f.; gr 
uat (pierre précieuse), m. 

GRANAËTAPPEL (-EN, "m. Grenade 
( ru ‘ sÉ : 

GRANAËTBLOEM (-EN), v. Fleur de 
grenade , f. 

GRANAETBOOM (-EN), m. Grenudier 
(arbre), m. 

GRANAETKERN ({-EN), v. Noyau ou 
pen de grenade, m. 

GRANAETTASCH (-SSCILEN ), vw. Gre- 
padière , f. 

GRANIET (-EN), m. Qnantersteen, 
Granit (pierre), m. , (rie SJ. 

GRAP (-PPEN), v. Force, plaisonte- 

GRAPPENMAEKER (-S) ,.m. Forceur, 

laisont, m. 

GRAPPIG , 8. n. Plaisont , facétieur. 

GRAPPIGHEYD (-EDEN), vw. Plaisan- 
terie, facétie, f. 

GRAS (=. mv.), 0. Herbe sf.; gazon, m. 

GRASAGTIG, 6. n. Herbu ; herbeux. 

GRASANGELIER (-EN), v. OEillet 
frangé, m. 

GRASBLOEM -EN), v. OEillet, m. 

GRASBOTER (5. myv.), v. Beurre du 

rintemps, m. 

GRASDUYNEN , o. mv. Dunes couver- 
tes d'herbes, f. pl. In — gaen. 
(spreékw.), Faire bonne chère, se 
donner au cœur joie. 

GRASGROEN , 6. n. Vert d'herbe. 

GRASHARING (-EN ), m. Horeng pêché 

rès de la côte, m. . 

GRASLAND Te o. Herbage, pré, m. 

GRASMAEND (-EN),v. Avril, mois 

d'Avril, m. 

GRASMAEYER (-S9 },m. Faucheur, m. 

GRASMUSCH (-SSCIIEN), v. Fauvette, f. 

GRASWORTEL,m.Chiendent{lcrbe),m. 


|" GRATIE, ». Grâce , f. 


* GRATIEDAGEN , »1. mv. Jours de 
faveurs, jours de grico, m. pl. 

* GRATIFIGATIE , v. Gratification , f. 

GRAUW , 6. n. Gris, 

GRAUW (5. mv.), 0. Camaille ; popu- 
lace , f. —, m. Parole rude, f. 

GRAUWAGTIG, b. n. Grisôtre. 

GRAUWBUNDERLAND , o. Pays des 
Grisons , m, 

GRAUWBUNDERS, m. mv. (volk). Les 
Grisons, m, pl. 

GRAUWEN (ik grauwdo, heb gegrauwd), 
0. w. Parler rudement, robrouer, 
rudoyer. 


GRAUWER (-S), m. Rabroueur, m. 


| GRAUWIHEYD (3. mv. ). v. Ghauwic- 


uzyn. Gris, m.; couleur grise, f. 
GRAUWSTER (-$ ), v. Rabrououse, f. 
GRAVEEL (3. mv.), 0. Gravelle, f 
GRAVEELAGTIG , 0. n. Gravelous. 
* GRAVEËÉBDER ( S),n. Graveur, m, 
* GRAVEÉREN (ik gravcérde , heb ge- 

groveérd }, D. w. Graver. 

* GRA VEËRING , V. er OnAVRÉREN. 

Gravure, f. 
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* GRAVEÉRKONST , v. Gravure, f. ; 
art de graver, m. 
* GRAVEËÉRWERK , o. GnaveénseL. 
Gravure, f.; ouvrage gravé, m. 
* GRAVEÉRYZER (-S), o. GRAvEER- 
NaELD. Durin, poinçon, m". 
GRAVENDAL (S). Dalem (ville). 
GRAVENHAEGE ts: La Iaye (ville), f. 
GREEL en2, sie GAR&EL enz. 
GREËNEN , onv. b. n. De sapin rouge: 
GREËÉNENBOOM (-EN ), m. Sapin 
rouge, M1. 
GREÉËÉNENNOUT o.Bois desapinrouge,m”, 
GREÉNENPLANK (-EN),. Gneënen- 
puéc. Ais, m.; ou planche de sapin 
rouge ; fe | 
GREÉP (-EÉPEN }, w. Poignée, f, —» 
Benenpioneyp. Adresse, subtilité, f. 
GREÊTIG, D. n. Avide, désireux. — 
naer geld zyn. Etre avide d'argent. 
GREËTIGHEYD, v. Avidité, f.; désir, m. 
GREËTIGLYK , byw. Avidement, 
* GREFPIE, v. Gnerriexamen. Greffe,m. 
* GREFFIER (-S), m. Greflier, m. 
+ GREFFIERSCHAP , o. Charge de 
greflier, f. 
* GREGORIAENSCH , 4. n. Grégorien, 
GRENAËET 2enz. sie GRANAET enz. 
GRENDEL (-S}), m. Verrou, m. 
GRENDELEN (ik grendelde, heb ge- 
grendeld), 6. w. Verrouiller; fermer 
au verrou. 
GRENDELSLOT (-EN }, o. Serrure; 
verrou ou à pêne, f. 
GRENSLINIE {-N), ”. Ligne de dé- 
marcation ; borne ; frontière, f. 
GRENSPAEL (-AEËLEN ) , m. Borne; 
limite , f. (Hire sf. 
GRENSPLABTS (-EN), +. Place fron- 
GRENSSCHEYDING (-EN) , v. Cerque- 
manement, m.; limites, f. pi. 
GRENSSTAD (-EDEN), ». Ville fron- 
tièro , f. 
GRENZEN , v. mv. Frontières ; limites; 
bornes, f. pl.; confins, m. pl. 
GRENZEN (ik gronsde , heb gegrensd), 
0. w. Confiner ; toucher ; aboutir. 
GREP (-PEN) , v. Gnerru. Rigole, f.; 
etit fossé dans les champs, m. 
GRESTEEN (-EN), m. Grès, m. 
GRESTEENMYN (-EN }), v. Gresscric; 
carrière de grès , f. 
GRETIG , zée Gneëric. 
GREVELINGEN. Gravelines ( ville). 
GREYN, 0. Camelot ( étofic), f.; grain 
( oids M. 
GRÉYNEN, onv. b. n. De comclot. 
GRIEF (-VEN), v. Peine ; douleur; 
afliction , . ; grief, m. 
GRIEK (-EN), m. Grec; ( fam. ) ca- 
ricieux, me. 
GRIEKENTAND , o. La Grèce, f. 
GRIEKSCIL, b. n. Grec; grecque. De 
—e tael. Le grec ; la langue grecque. 
—e spreédkwyze. Icllénisme , m. — 
vuer, Feu grégeois, m. 
GRIEKSCHE (-N), w. Une grecque, f. 
Dr PR Belgrade 
ville ). 

GAIEL LS In den — werpen. Jeter à 
la gribouillette ou au hosard. 
GRIELEN , 6. w. nie Gnavsecex. 
GRIELING , vw. sie Grappmuinc. 
GRIEND (-EN), v. Oseraie; suüssaie, f. 
GRIENDLAND (-EN ), 0. Terre maré- 

cageuse où croissent des saules, des 
osiers » jf. 
GRIEP (An) , v. Fourche, f. 
GRIET (-EN), v. Barbuc; limande , f.; 
carrelet pouce m, ; 
GRIEVEN {ik griefde, heb gegriefd), 
5. w. Percer; léser ; blesser ; offenser. 
GRIEVEND , 8. n. Cuisant. 
GRIEZEL (8), v. Dlietto, f- 
GRIEZELEN (ik griezelde, heb gegrie- 
zeld), ©. w. Frissonner. 
GRIEZELING, . Frisson ; frissonne- 
ment, m2. 


GRIF , byw. Sans hésiter. 


GRIFFEL (-S\, v. Touches ente; greffe, Sa 


: GRITSELEN , o. w. sie GRIEZELEN. 


GRO. 


GRIFFELEN (ik griffelde, heb gegrif- 
feld), b. w, Enter; greffer. | 
GRIFFIOEN (-EN), m. Gnisroex. Grif- 
fon (oiseau ), m. 

GRIFMESKEN (-S),o. Grefloir; entoir,m. 

GRIL (-LLEN } ,». Caprice, m.; quinte; 
fantaisie ; lubie, f. 

GRILLEN (ik grilde, heb gegrild ), 
o. w. Frissonner ; trembler. 

GRILLENMAEKER (-S), m. Bouffon; 
batin, m. 

GRILLIG , 2. n. Frileux; qui frisoune. 
— , Die caisren uegrr. Copricieux ; 
fantasque, —, Kciucric. Bouffon ; 
olaisant. — , Scuunrric. Galeuxz. 

GRILLING (-EN), v. Frisson, m. 

* GRIMAS (-SSEN), v. Grimice, f. 

+ GRIMASSENMAEKER (-S), m. Gri- 
macier , nm. 

GRIMLACH (zx. mv.), m. Sourire ; ri- 
canement, m1. 
GRIMLACHEN (ik grimlachte, heb ge- 
grimlacht ), 0. w. Sourire ; ricaner. 
GRIMLACHER (-S), m. Ricaneur, ". 
GRIMLACHSTER (-S), v. Ricaneuse, f. 
GRIMMELEN (ik grimmelde, hcb ge- 
rimmeld ),0. w. Fourmiller, 

GRIMALEN ( ik grimde, heb gegrimd), 
o. tv. Bauszen. Rugir. —, Knonnen. 
Grogner. 

GRINMMER (-S}), m. Grognard, m. 

GRIMMIG, b. n. Grogneur, —, Toôn- 
n1o. Fâché; courroucé; en colère. — 
worden. Se fâcher. 

GRIAMIGHEYD (5. mv.), vw. Colère, f.; 
courroux , m. 

GRIMSTER (-S), v. Grogneuse, f. 

GRINNIKEN {ik grinnikte, heb gegrin- 
pikt), o. w. Henuir. — , GninLa- 
cuen. Sourire ; ricaner. Het —. Hen- 
nissement, m. 


GROEF (-VEN), v. Mvrn. Mine, f. 
—, flo. Antre, m.; fosse, f. — 
(in hout enz.). Rainure; coulisse, f. 

‘— (in eene zuyl). Cannelure, f. 
_— Le cene ton ). Jable, m. 

GROEFYZER (-S), 0. Burin, m. 

GROEN, &. n. Vert. Het —. Le vert, 
m.; la couleur verte; verdure, .f.; 
herbage , m. 

GROENAGTIG , à. n. Verditre. 

GROENEN (ik groende, heb gegroend ), 
o. 1w. Verdir; verdoyer. 

GROENGEËL , 4. n. Vert-pâle. 

GROENHEYD (2. mvs), v. Vecrdure ; 
verdeur, f. 

GROENINGEN. Groningue, f. 

GROENLAND , o. Le Grocnland , m. 

GROENLING (-EN), m. Verdier (oi- 


DEN M 
GROENMAND (-EN), v. Panier aux 
herbes, m. | 
GROENDERKT (-EN),w. Marché aux 
herbes, m, 
GROENMOES (r. mv.), o. Herbes po- 
tagères, f. pl. : 
GROENTE , v. Verdure , f. ; feuillage, 
m.—, Moesrknuyrpen. Légumes , m. pl, 
GROENVERKOOPSTER (-S), v. Gnoën- 
vaouw. Herhière , f. 
GROENVERWIG, &. n. Smaragdin. 
GROENVINK (-EN), v. Verdier ( oi- 


PR n m. 

GROENVLIEG (-EN ), v. Canthoride, f. 

GROEP (-EN), w. Gnacr. Fossé, m. 
— (teckenk. ). Groupe, m. 

GROES , m. Gozon, m. , 

GROESAGTIG , 6. n. Gazonneur, 

GROET, m. Salutation , f.; salut, m. 

GROETEN {ik groctte, hcb gegroet), 
b. w. Saluer; complimenter. 

GROETENIS (-SSEN) , v. Salutation, f.; 
compliments, m. pl, De engelsche —. 
Lo solutotion angélique, — met den 
hoed. Coup de chapeau, — (met ka- 
nou). Salve, f. 

GROEVEN (ik grocfde , heb gegroefd ), 
b. w. Cannoler. | 

GROEY (z. mv.), m. Croissance ; aug- 
mentation, f. — ( der planten ). Vé- 
gélation , . —, Kweexviscu. Nour- 
rain ; alovin, m. 


GRO. 


GROEYBAER, 6. n. Végétable; végétal. 

GROEYEN (ik groeyde , heb gegroeyd), 
0. w. Croître ; s'augmenter ; végéter. 
Het —. Croissance; augmentation, f. 

GROEYEND, à. n. Végétant ; croissant; 
végétatif. 

GROEYING, v. Croissance, f. 

GROEYKRAGT , vw. Force vitale, f. 

GROEYZAEM , 6. n. Fertile ; fécond 

GROEYZAEMBEYD , vw. Fertilité: fe 
condité', f. 

GROF, GROVE, b. n. Gros ; grossier; 
lourd. Gnove raur. Faute grossière. 
— macken. Epaissir. — worden. Sé- 

aissir. byw. Grossièremest ; 
ourdement. — speëlen. Jouer gros jen 

GROFAGTIG, 6. n. Un peu gros cs 
grossier. 

GROFGESCHUT (z. mv.), o. Grosæ 
artillerie ; grande artillerie, f. 

GROFHEYD (-EDEN }, v. Grosses: 
grossièreté ; épaisseur ; radesse, /. 

GROFLY VIG , b. a. Corpulent ; re 

GROFLY VIGHEYD (x. mv.), v. 
pulence , f. 

GROFSCHILDER (-S),m. Barbouilleur=. 

GROFSMID (-EÉDEN }, m. Forgeron, =. 

GROL (-LLEN } , v. Niaiserie; bagatelle; 
sornetle ; cornette, f. 

GROLLEN (ik grolde, heb gegrold), 
o. w. Grogner ; gronder. 

GROLLENMAEKER (-S), m. Bouffon, s. 

GROLLIG, 6. n. Bouffon ; plaisant. 

GROM {(s. mv.), o. Kntrailles de poir- 


son. f. pl. 

GROMMELEN (ik grommelde , heb ge 
grommeld ), 0. w. Sc vautrer. 

GROMMELIG, 6. n. Sale; malpropre. 

GROMMEN , o. w. sie GroLLex. 

GROND Se m. Terre, f. ; sd, 
terrain, fonds, terroir, fond, fon 
dement, m.; base, f. Vasten — 
Fonds; biens-fonds, m, Jemand nu 
den — helpen. Perdre ou ruiner qua- 
qu'un de fond en comble. Æen des 
— zuten. Etre à sec, être réduit à 
l'extrémité, Te —e gaen. Aler & 
couler à fond. Den — leggen. Jete 
les fondements. Op den — slacpes. 
Coucher sur la dure. Ken hurs t# 
in den — toe afbreéken. ÂAbaur 
une maisou jusqu'aux fondemeuls | 
Den — verliesen (in het water). Per 
dre pied. Uyt den — van myn 
Du foud de mon cœur, de tout me 
cœur, 

GRONDAERDE , v. Terre primitive, f. 

GRONDBEGINSEL (-S), o. Principe for- 

. domental; fondement ; élément, #. 

GRONDBEWYS (-ZEN) , 0. Preuve for 
damentale, f. 

GRONDCYNS (-ZEN), m. Rente for 

. cière, f.;: cens, m. (son), 

GRONDELING (-EN) ,"#. Goujon (por 

GRONDELINGS , byw. 4 fond. 

GRONDELOOS , 6. n. Sans fond; is 
mense; infini. —ce diepte. Abime os 
gouffre profond , m. —se goedhey. 
Bonté infinie ou immense, f. . 

GRONDELYK , byw. À fond, parli- 
tement, 

GRONDEN {ik grondde , heb gegrond ): 
D. w. Gnonwpvesren. Fonder ; bastri 
établir. — , Den ononn paxzuen. So” 
der; trouver le fond. —, Gnosr- 
VERWEN. Imprimer; abreuver (t de 


cint. ). 
G ONDEY GENAER (-S), m. Proprié 
taire foncier, m. 
GRONDEYGENDOM (-MMEN }, m.Pro 
riété foncière , f. : 
GRONDGEBIED (=. mv.), 0. Territoire 
district ; ressort, m. 
GRONDGETAL (-LLEN}), 0. Nombr 
cardinal, me. 
GRONDGOEDEREN , 0. mv. Domaine," 
biens-fonds, mm. pl, 
GRONDHEER (- N), m. Seigoeu 
oncier, m. 
GRONDUERTIG , . n. Gordial. 
GRONDHERTIGLYK, bysw. Gox 
ment. 
GRONDIG , 8. n. Qui sent la bourk 
— , Onscazr. Bourbeux; troubl 
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Dien visch is —. Ce poisson sent 
la bourbe. —, Fowpauenregëc. Fon- 
damental, solide , parfait. 
GRONDIGLYK , brw. Foudamentale- 
” ment, à fond, parfaitement. 
GRONDLAEG (_LAËGEN ), v&. Première 
assise d'on mur, f. 
GRONDLAST,". Contribution foncièref. 
GRONDLEEN (-EN), o. Fief dominant, 
m. ; terre féodale, f. 
d GRONDLEER , v. Gaonpieznainc. Doc- 
trine fondamentale, f.; dogme, m. 
; GRONDLEGGEX , à. w. Jeter les fonde- 
À ments ; fonder. 
J GRONDLEGGER .2. Fondateur, m. 
3 


d 
: 
p 
£ 
s 


GRONDLEGGING , ». Fondation, f. ; 
fondement , rm. 
GRONDLEGSTER (-S), v. Fondatrice, f. 
GRONDLES (-SSEN }), v. Maxime, f. ; 
rincipe , m. ou principale, ÿ° 
' GRONDOORZAEK , v. Canse première 
‘  GRONDPAND , m. Pypotièque  J- 
à?  GRONDRECHT, o. Droit foncier , m. 
#  GRONDREGEL (-S), m. Règle fonda- 
Ê mentale ; maxime, f. ; axiome; fon- 
dement ; preipe aphorisme, mm. 
d De —s der tael, Les principes de la 
s langue. | 
3  GRONDRENTE(-N),v. Rente foncière, f. 
: GRONDSLAG (-EN), m. Fondement ,m.; 
base , f. ® 
; GRONDSOP , o. Gnoxpsar. Lie, f.; marc; 
fs ôt ; sédiment , m. 


° 
re 


;: GRONDSTEEN (-EN), m. Pierre fon- 


damentale ; pierre angulaire, f.; so- 
cle: gîte (d'un moulin), m. 
GRONDSTELLING (-EN) ,v. Maxime, f. 
a rincipe ; axiome , M. 
7, GRONDSTEM , v. Basse (t. de mus.), f. 
:, GRONDSTOFFE (-N), v. Elément, m.; 
e matière pen 2 
". GRONDTA (- )s v. Langue 
. originale, f. 

, GRONDTEE G(-EN),#. Icbno- 
graphie, /.; plan, m.  (ginal, m. 
:"  GRONDTEKST, m. Original ; texte ori- 
.. GRONDVAST, 6, n. Ferme; solide. 


AT 


2 ritoriale $. 

7 GRONDVERF, +. Gnom. Imprimure, 
; (t. de re : 

5 GROND ik grondverwde, heb 
. gegrondrerwd ), F w. Imprimer; 
“4 abreuver (t. de peint. ). 

”.. GRONDV (-EN ), v. fondement, m. 


7 GRONDVESTEN (ik grondvestte, heb 
grarondrest js . w. Fonder; baser; 
tablir. sol, m. 
-GRONDVLARTE(-N),w. Aire ; base, f.; 
GRONDWATER, o. Eau souterraine J° 
GRONDWET (-TTEN), v. Loi fonda- 
mentale ; constitution , f. 
y, GRONDWETTELYK ,6. n. Gnonpwer- 
| 710. Constitutionnel, 
GRONDWETTIGHEYD , uv. Constitu- 
; tioonalité ; f, .  (tionnellement, 
.. GRONDWETTIGLYK, byw. Constitu- 
;  GRONDWOORD (-EN), 0. Mot primitif 
! ou radical, m.; racine, f. 
._ GROOT, 6. n. Grand; vasté; étendu; 
| haut; gros ; considérable ; excellent. 
— maeken. Elever. — worden, Gran- 
dir ; croître. 
GROOT (c. cp] » 0. Demi-sou, denier 
de gros, m. Len pond —. Une livro 
e gros. — ; ACHTSTE DEEL KENER ONCR, 
089 Ni. 
GROOTAGTBAER, 8. n, Très-vénéra- 
ble ; très-honorable. 
GROOTAGTBAERHEYD , v. Grandeur 
très-vénérable , f. . 
GROOTAGTEN , £. ww. Estimer. 
GROOTAGTING , v. Estime, f. 
GROOTBOEK (-EN), 77. en o. Grand 
livre, m. goanime. 
GROOTDAEDIG, . n. Méroïque; ms- 
GROOTDAEDIGHEYD , 2. Héroïsme, m.; 
_ Mmagnanimité, J. 
GROOTELYKS, &yw. Grandement ; ox 
trêémement ; fort; beaucoup, 
GROOTGAEN , o. w. Etre enceinte, 
GROOTGAENDE , #. #1. Enceinie, 
GROOTHERTIG, sie GROOTMOEDG eni, 


GROOTHERTOG (-EN), 77, Grand.dne,m, 


GRONDVERDEELING , ». Division ter- 


GRY. 


GROOTHERTOGDOM (-MMEN), o. 
Grand-duché, m. 

GROOTHERTOGIN (-NNEN), v. Grandc- 
duchesse, f. 

GROOTHEYD, ». Grandeur ; étendue, f. 

GROOTHAEKING , ». Elévation ; exal- 
tation, f.; agrandissement, m. 

GROOTMAGTIG , b. n. Très-puissant. 

GROOTMAGTIGHEYD (3. mv.), v. 
Grande puissance, f. 

GROOTDMEESTER(-S):#.Grand-maître m, 

GROOTMEESTERSCHAP , o. Grande- 
moîtrise , f. 

GROOTMOEDER (-S),v. Grand'mère, 
aïeule, f. ( généreux. 

GROOTMOUEDIG , 6. n. Magnonime ; 

GROOTMOEDIGHEYD , v. Magnanimité; 
générosité , f, 

GROOTMOEDIGLYK , byw. Magnanime- 
ment ; généreusement. ( sant. 

GROOTMOUGENDE , 6. n. Grand et puis- 

GROOTSCH, 6. n. Fier; orgueilleux; 
superbe ; magnifique. — , byw. Gran- 
dement. 

GROOTSCHHEYD (z. mv.) , v. Ficrté, f.; 
orgueil, m.; magnificence , f. 

GROOTSPRAEK , w. Exagération ; hy- 
perbole , f. ( vanter. 

GROOTSPREÉKEN , o. w. Habler; se 

GROUTSPREÉKEND, &.n.Présomptuent. 

GROOTSPREÉKER (-S), ”. Fanfaron; 


hableur, m. 


GROOTSPREÉKING , +. Fanfaronnode; . 


hablerie, f. 
GROOTTE (z. mv.), w. Grandeur ; 
étendue, f. (aïeul, m, 
GROOTVADLER (-S), m. Grond-père ; 
* GROS (-SSEN ), o. Grosse (douze 
douzaines ),f.; gros, m. Het — van 
het leper. Le gros de l'armée. 
* GROSSEÉREN, 4. w.(recht).Grossoyer. 
* GROSSIER (-S), 1. Marchand en 
gros, m. (antre, m. 
GKOT (-TTEN }), v. Grotte ; caverne , f: 
GROTWERK , o. z'e Scuszrwenx, enz. 
GROUWEL (-S, -EN), m. Abomina- 
tion ; horreur, f. ÆEenen — van iets 
hebben. Avoir une chose en horreur, 
GROUWELDAED (-AEDEN}, v. Crime 
énorme : forfait, m.; atrocité sf. 
GROUWELYK , 4. n. Abominable ; dé 
testable ; exécrable ; atroce ; énorme; 
horrible; affreux. —, byw. Horri- 
blement. 
GROUWELYKHEYD (-EDEN }, v. Hor- 
reur ; atrocité ; énormité ; abominu- 


ARE 

GROUWEN (ik grouwde, heb gegrouwd), 
o. w. Détester, abhorrer. 

GROUWZAEM, D. n. zie Gnouwecrre. 

GROUWZAEMIHEYD , v. zie Grouwe- 
LYENEYD. 

GROVELYK , byw. Lourdement; gros- 
sièrement ; grièvement. 

GRUNSEL (-8), v. Torin (oiseau), m. 

GRUT, v. Gruou, m. —, Uyrscuor. 
Rebut, m. 

GRUTMOLEN (-S), 7, Moulin à gruau, mn. 

GRUTTEN (ik grutte, hcb gegrut ), 
o. w. Monder du gruau. 

GRUTTER (-S), m. Qui fait ou vend 
du ne grenclier, m. 

GRUTTERY (-EN }, . Lieu où l'on 
foit du gruau, me. 

GRUYS (2. 1 » 0. Gravier , m.; 
nor écombres, m, pl, — 
van steenhoôlen. Menus charbons do 
terre. 

GRUYSAGTIG , 8. n. Graveleux. 

GRUYSKAR (-RREN) , v. Tomberau, m. 

GRUYSYZER (-S), o. Grésoir (outil 
de verrier), m. 

GRUYSZAND, o. Gravier, m. 

GRUYT (2. mv.), w. sie Dnonssaw, 

GRUYZIG, D. n. Gravcleux. | 

GRYNEN (ik gryode of greén, heb 
gegrynd of gegreénen }, 0. w. Pleurer; 
crier ; piailler ; grogner. 


.GRYNIG, 6. n. Pleureux ; grognard. 


GRYNS (-ZEN), #. Grimoce, f.; 


masque ; m. 
GRYNZAERD (-S), m,. Grimacier, m, 
GRYNZEN (ik grynsde , heb gegrynsd), 
o,. w. Grimacer; faire des grimaccs. 
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GRYNZING (-EN }, v. Grlmace , f. 

GRYPAGTIG , 6. n. Qui aime à prendre. 

GRYPEN (ik grep, heb gegreépen), 
b. w. Empoigner; prendre; saisir, Zk 
grcép haer by de hand. Je la pris par 
a main. 

GRYPEND , 8. n. Ravissant. —e wolven. 
Des loups ravissants. 

GRYPVOGEL (-S), m. Griffon (oiseau 
de proic). m. 

GRYS, GRYZE, 6. n. Gris. — worden. 
Grisonner. 

GRYSAGTIG, b. n. Grisâtre. 

GRYSAERD , m. sie Gnr2AenD. 

GRYSHAIRIG, 6. n. Grison. 

GRYSHEYD (2. me.}, v. Cheveux gris 
ou blancs, m. pl. 

GRYZAERD (-S),m. Vieillard; grison, m. 

GRYZEN (ik greés, heb gegreézen );, 
0. w. Pleurer. — (ik grysde, ben ge- 

sd). Grisonner. 

GRYZEND , b. n. Pleurant. 

GUDS (-EN}), v. Gouge (oiseau), f. 

GUDSEN {ik gudste, beb gegudst }, 
8. w. Creuser avec la gouge. —, 0. w. 
Raisseler ; couler à gros bouillons. 

GUER , 6. n. Apre; rude ; rigoureux ; 
froid; sévère. —weér. Temps rude. 

GUERIEYD , v. Aprelé ; rigneur; sé- 
vérité, f. 

* GUINIE (-S), ». Guinée (monnaie), f. 

* GUITARN , ». Guitare, f. 

GUL (-LLEN), v. Jenne moruefraîche, f. 

GUL, GULLE , 6. n. Zacr. Mou; mol. 
— , Ornecr. Franc; sincère. 

GULDELING (-EN }, m. Calville 

pomme ), f. 

GULDEN , onv. b. n. D'or. Het — wlies. 
La toison d’or. — getal. Nombre d'or. 

GULDEN -S), m. Florin, m. 

GULUERTIG , b, n. Franc ; sincère ; in- 
génu : généreux. | 

GULUERTIGHEYD (z. mv.), v. Fron- 
chise; sincérité; candeur; générosité, f. 

GULHERTIGLYK , byw. Franchement ; 
sincèrement ; généreusement. 

GULHEYD , v. sie Gucuenricnerp. 

GULIK. Juliers (ville). 

GULIKERLAND , 0. Pays de Juliers, m. 

GULP (-EN ), w. Dégorgement,m.—, 
Gnoore reuc. Grand trait, mm, 

GULPEN (ik gulpto, heb gegulpt ), 
b. w. Dégorger. —, 0. w. Boire à 
grands traits. 

GULZI1G , à, n. Gourmand; goulu; glou- 
ton, — , byw. Goulument ; glouton- 


pement, 

GULZIGAERD (-S), m. Gourmand; 
louton, m. 

GULZIGHEYD (zx. mv.), v. Gourman- 
disc ; goinfrerie, f. 

GULZIGLYK , byw. Goulument ; glou- 
tonnement. 

GUNNEN (ik gunde, heb gegund }, 
&. w. Souhaiter ; accorder ; no pas 
envier, ÎK gun hem dat geluk niet. 
Je lui envie ce bonheur, 

GUNNING, v. Concession; permission, f. 

GUNST (-EN), v. Faveur ; grâce, /. 
— bewyren. Favoriser. 1K versock 
uwe —. Jo me recommande en vos 
bonnes grâces. 

GUNSTREWYS (-ZEN ), o. Marquo do 
faveur, f. ; témoignage d'amitié, m. 

GUNSTBEWYSSTER (-S), v. Bicn- 
faitrice , mé 

GUNSTBEWYZER (.S),m.Bienfaiteur m. 

GUNSTBEWYZING, v. sie GunsTaewrys. 

GUNSTBLIK (-KKEN), "m. Regard fa- 
vorable , m. : 

GUNSTBRIEF (-VEN ), m. Privilége ; 
brevet, m. : 

GUNSTELING (-EN),m. env. Favori,m.; 
favorita , k 

GUNSTELOOS, à. n. Sans faveur. 

GUNSTGIFT CE: v. Gratification, f. 

GUNSTGODINNEN , v. my. Les trois 
Grâcos, f. pl. 

GUNSTIG, b. n. Favorable, propice. 

GUNSTIGLYK , byw, Favoroblement. 

GUST , », Vucho stérile, f. 

GUTTEGOM (2. mv.)s v. Gommo-gutte.f. 

GU'YCHELAER , m, sie GoocurLAEB; Cnz. 

GUYG , v. Moquerie , f: 

GUYL, b. n. Läçbe ; poltron. 
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GUYL (-EN}), &. Jument qui n'a pas 
encore pouliné, f. 

GUYT (-EN), m. Deucgter. Coquin; 
fripon, m. 

GUYTAGTIG, 6. n. Scuecmacrio, Mé- 
chant; coquin. 

(-KKEN) ,0. Gurrenr. 

Friponnerie ; coquinerie ; méchanceté, 

J°s tour de fripon , m. 


GUYTJIE (-S), o. Petit fripon, m. | 
GY , voôrniw. Tu; toi; vous. 


GYDLOK (-KKEN), m. Cargueur (1. 
de mar.), m. 


HA ! tusschenw. Hal oh! 
* HABYT CEN) 0. Habit religieux, m. 


HACHELYK , 4. n. Haosordeux ; dange- 
reux ; pores 
HACBELYKNEYD (-EDEN), w. Dan- 


ger ; péril ; hasard , m. 

HADIK , p. (plant), Hièble, m. 

K,. 6. n. sie Havezvyx. 

-EN), Ve Haie sf. 

HAEG (DEN), La Haye (ville). 

HAEGAPPEL (EN) , m. Arbouso, f. 

HAEGAPPELBOON ( -EN ), m. Ar- 
bonsier, m, 

HAEGBEUK [EN m. Havoseuren- 
poom. Charme, frène sauvage, m. 

HAEGBEZIE (-N}, v. Baie ; mûre 
sauvage, f. 

HAEGBOSCH (-SSCHEN), o. Buisson; 
hallier , m. us m. 

HAEGDIS (-SSEN }, v. (dier). Lé- 

HAEGDOORN (-EN), m. Aubépine ; 
épine blanche, f. 

HAEGEYK (-EN), m. (boom). Rouvre,m. 

HAEGMES (-S HE o. Serpe, f. 

DHAEGMUSCH (-SSCHEN), v. Bunette, f. 


HAEK (-EN), m. Crompon, grappins 


croc, crochet, m. —, Viscunauc. 
Hameçon. —, Boorsnaer. Gafle, per- 
cho de batelier. —, Lerrenzerrens 
Wenxruro. Gomposteur, m, —, SLoT 
aen eenen boek). Fermoir, m. — 
aen een kiced eus. ). Agrafe, f. —, 
cazun (in een kleed). Accroc, m. 
Het is nict in den. —. Gela n'est pas 
comme il faut. Jofs aen den — han. 
gen, het opschorten. Pendre quelque 
chose au croë. In den — brengen. 
Equarrir. Hacken en oogen soeken. 
L'PretRe ). Chicancr. {let syn hae- 
en en oogen, ’t is ecne verwarde 
zaek, C'est une affaire cmbrouillée, 
c'est un fagot d'épines. 
HAEKAGTIG, 8. n. Qui s'accroche fa- 
cilement. 
MAEKEN (ik hackte, heb gehockt }), 
+ w. Prendre ou tirer à soi avec un 
crochet. —, 0. 4. S'accrocher. Vaer 
tels —. Désirer ardemment quelque 
chose. Het —, nie Hauxino. 
G, v. Accrochement ; accroc, m. 
—, Bucuinre. Désir ardent, m. 
HAEKNOÔT (-O0TEN) , w. (muziel }. 
Croche, f, | ounet,. mm. 
HAEKSKEN (-S ), o. Crochet, crom- 
HAEL (-EN), v. Hevosz. Crémaillère, f. 
—, m. Ken. Coup: trait, m. 
HAELEN (ik haelde , heb gehaeld), 
b. w. Quérir; aller preudre ou cher- 
cher, prendre. Gae brood —, Va 
chercher du pain. Jets te borg —. 
Prendre quelque chose à crédit. —, 
Tauaren. Tirer. — , Orweécen. Pe- 


ser. Dat sal geen honderd pond —. 


Cela ne passero pas un quintal. {dem 
—. Prendre baleine : respirer. 


HAELTIE -$), 0. Grémoillon, #2. 
HAEM (-EN), o. Collier de choval, m. 
HAEMHOUT (-EN) > 0. Pajonnier, m.ÿ 


volée, f. 

HAEN (EN), m. Coq, m. —, Winp- 
naun. Girouette , # — (van eenen 
suaphaen), Chien, m. Den — over- 
hacien. Armor , bander lo fusil. 


HAE. 
GYEN (ik gyde, heb gegyd), 6. w. 


Carguer ic de mar.). 
GYK (-EN), w. Arc-boutant; boute- 
hors (t. de mar.}), m. 


GYL,0. Mazcsar. Chyle, ne, 

GYLAGTIG, b. n. Ghyleux. 

GYLBIER , o. Bière qui n’a pas encore 
fermenté , f. 

GYLIEDEN , voornw. Vous. 

GYLMAEKING , v. Chylification, f. 

GYLVAETJES , o. my. Vaisseaux chy- 
lifères, m. pl. 

GYLWORDING , vw. Chylification , f. 

GYN (-EN), o. Palan, m.; caliorne 
(t. de mar.}), f. 


EL, 


HAENEBALK (-EN), m. Solive de tra- 
versière, f. 
HAENEGEKRAEY , o. 
Chant du coq, m. 
HAENEGEVEGT ( -EN), o. Combat de 
coqs, m., joûto de coqs, f: 
HAENEK AM (-MMEN ), m. Crète de 


coq. fe 

HAENEPOOT (-EN) , m. Patte de coq, f. 
—, KRABBELSCHRIFT. Griffonnage, m. 

HAENESPOOR (-OÔREN l v. Ergot, m. 

HAENESTEEN (-EN),m". Alectorienne, f. 

HABNETRED , v. Germe de l’œuf, m. 

HAENEVOET (s. mv.) , m. (plant). 
Douve, f. 

HAENIG , &. n. Loscif. 

HAENTYJE (-S) , o. Cochet, petit coq, m. 

HAER , o, sie Han. 

HAER , HAERE , voornw. Elle; la; Jui; 
les ; leur; son; sa; ses. Tor naunexr. 
Chez elles chez elles. Den uasren. 
Le sien: la sievne, 

HAERD (-EN), m. Hero. Foyer, âtre,m. 

HAERDGODEN , m. mv. Hursconex. 
Pénates, lores, m. pl. 

HAERDJE (-S), o. Petit foyer, m. 
HAERDPLA (-AETEN }, v. Plaque 
de cheminée , f. ;,contre-cœur , m. 

IAERDSTEDE, w. sie Hacnnr. 

HAERDYZER (-S ), o. Bnanprzen. 
Chenet, m. 

IAERLEM (sud). Horlem ( ville ). 

HAES (HAEZEN }), m. Lièvre, m. 

DAESKEN (-S), o. Lovraut, m. 

HAESSEN , v. AGTEnCRYAICT DUR KNIE. 
darret, m. 

HAEST (3. mv.), vw. Hôte; prompti- 
tude , diligence, précipitation , f. ; 
cmpressement , m. {Wet —, met groote 
-—, À la hôte, — Aobben. Etre pressé. 

HAEST, byw. Bientôt; tantôt; dans 
peu. —, Brna. Presque. Ik ben — 
gcvallen. J'ai pensé tomber. Zal hy 
— komenr P Vicendra-t-il bientôt ? 

HAESTELYK, byw. Promptement , à la 


hâte, vite. 

HAESTEN (ZICH}), (ik baestte my, 
heb my gehaest) , 1ved. w. Sc hôter, se 
dépêcher, s'empresser, foire diligence. 

HAESTIG, D. n. Scuiuzre. Presse; em- 
pressé ; prompt ; subit. —e dood. 
Mort subite. — , OPviixcenn. Co- 
lère, emporté, — worden. Se fâcher, 
s’emporter. 

HAESTIGHEYD, ». Hite, prompti- 
tude , précipitation , f. —, OrLoo- 
renDuerp. Colère, f.; emportement, 
m. ÿ vivacités , f. pl. 

HAESTIGLYK, byw. sie HausteLvx. 

HAESZAK (. N'),m. Cornossière, 

ibecière, f. Uyt den — speclen. 
Vossier, escamoter , jouer des gobe- 
Jets ou faire des tours de passe-passe. 

HAESZARSPEËLER (9 m. Jongleur,m. 

HAET (2. mv.), m. Haine; aversion; 
rancune, f Den — van ‘’t volk op 
synen hals haclen. Encourir la haine 


du peuple. . 
HAETDRAEGEND +6. n. Haineux, ron- 
cunier, vindicatif, 
HAETDRAEGENDIEYD (,s, mv.), v. 
Désir de vengeance, m. 


HAETDRAEGER (-S), m. Rancunier, m. 


HAENERRAEY. 


HAL. 


GYPEN (ik gypte, heb t),0.e° 

Se UE DE bhenent en parlant 
d'une voile). Op het — œ- 
à l'agonie. 

GYTOUWEN , v. en o. my. Cargus 
(t. de mar.})..f. pl. 

GYZELAER (-S), m. Otage, m. To 
— geéven. Donner en ôtage. 

GYZELEN (ik gyzelde, heb gegyzeld); 
b. w. Arrêterettenir prisonnier pou 
dettes. 

GYZELING ,v. Arrêt, m.; saisie, f. 

GYZELRECHT , o. Droit de saisie po” 
dettes, m. : 


HAETDRAEGSTER (-8) v. Rancunièref. 

HAETELYK , 6. n. Haïssable ; odieur; 
laid. 

HAETELYKHEYD (s. mv. ), vw, La 
deur ; horreur, f. 

HABTEN (ik hoette, heb gehat}, 
b. w. Haïr ; détester ; avoir en horreur. 

HAETER (-S), m&. Rancunier, ennemis. 

HAETSTER {-S), vw. Rancunière, e- 
nemie , 


HAEY (-EN). . (visch). Requin.= 


HARZELAER (<S, -A ), m. Noir 
setier ; coudrier, m. 

HAEZELAERSBOSCH (-SSCHEN }, « 
Coudraie, f. 


HAEZELHOEN (-EN), 0. Francolin, =; 
élinotte des bois, f. 

HAEZELIP (-PPEN) , w. Bec-de-lièvre,». 

HAEZELMUYS (-ZEN), v. Muscsrdin,s. 

HAEZELNOÔT (-OOTEN), vw. Noisette.f. 

HAEZELNOOTENBOOM (-EN) , m. Moi- 
selier, 7”. 

HAEZELWORTEL, m. Asaret ; cbr 

ret (plante ) y ra. 

HAEZEMOND , m. sie Harzene. 

HAEZENOOG , w. (oogziekte }. Lagoph- 
talmie, f. 

HAEZENOOR , o. (plant). Oreille de 
lièvre. f.; buplèvre, m. 

HAEZENPEPER , w. Civet, m. 

HAEZEN VLEESCH , o. Chair noire. f. 

HAEZEPAD , o. Het — kiezsen. S'enfuiri 
déguerpir. 

HAEZEPOOT (-EN), m. Pied, m.; 08 
patte de lièvre , f. 

IAEZESLAEP , m. Sommeil léger, ": 

HAEZE\WIND (-EN), m. Lévriers 

HAGEL (2. mv.), m. Grêle ,.f. Kley- 
nen —, Grésil, m. — (om medett 
schieten) Dragée, f.; menu plomb, a. 

HAGELBUY (-EN), v. Orage accow 
pagné de grêle, m. — van slage. 

rèle de coups. 

HAGELEN { het hagelde, heëft gr 
geld}, onp. w. Grèler. 

HAGELLOOD , o. Cendrée ; dragées f. 

HAGELSTEEN (-EN), m. Grélon, ®: 

HAGELWIT , 6. n. Blanc comme neige. 

HAGT (-EN), m, Gros morccau, chen- 
teau, m. 

HATR (-EN ), 0. Cheveu, m. ; che- 
veux, mn. pl.; chevelure, f. ; poil; 
crin,m. — van het hoofd. Cheveu:; 
chevelure. Dat doet de —en te berg: 

sen. Cela fait dresser les cheveur 
Zy heëft — op haerc tanden. Elle : 
bec ct ongles, elle est méchante. Mal 
kander in ’t — sitten. Disputer ce: 
semble fort et ferme. Hy moest « 
— laeten. Y] y laissa de son poil;i 
fat bien étrillé. 

HAIRAGTIG , D, n, sie Hatnio. 

HAIRBAND (-EN) , m. Bandelette, f:: 
cordonnet ; ruban, "=. 

HAÏRBLES (-SSEN), v. Touffe de che 
veux, /.; toupet, m1, 

HAIRDOEK , o. (ant . Etamine , J 

HAIREN , onv. à. n. Qui est fait d 
cheveux, de crins où de poils. 

HAIRENGORDEL (-S ), m. Gilice, " 

HAIRENKLEED, o. Haire, . ; cilice , m 

HAÏRIG , b. n. Cheyelui velun ; poilu 


HAL. 
HAIHIGHEYD (s. mv.), w. Villosité, fs 
+ | “poil L] mm. É : 
 MAIRKAX (-MMEN), ». Peigne , mn. 
. MR LIENSTER co. Vétillense : chis 


euse ; ergoteuse , f. 
si HIRKLIEVEN , 0. w- Chicmer; vé- 


tiller ; pointiller ; ergoter. 
7 HAIBKLIEVER (-S), m. Chicaneur ; 


vétilleur ; ergoteur , m1. 

. HATRKLIEVENY (-EN ), v. Chicane ; 
gs “étillerie ; ergoterie, f. 

” RAIKLOK CKKEN }s AU Hatnazts. Boù- 
._ de de cheveux, /.; toupet, m. 

5 # HATRLOOS, 8. n. Chauve; pelé; tondu. 

&# HAIRLOOSHEYD (x. mo. ), v. Chou- 
velé ; calvitie “Le : 
HATRNAELD (-EN), 2. PSE de 
tête, m.; aiguille de têté, j. | 
pe » 0. Poudre pour les 
Cheveux «+ 7. 

HATRSNOER (“EN ), o. Tresse , f. ; 

ruban pour tresser les cheveux , m. 

is R (-S) , m1. Celui qui coupe 
y» Vescheveuz 

HATRSN Y DING, vw. Conpe de cheveux. f. 

11 HATRSPELDE, w. sie Hatnamauz. 

” BATRTIE (-$), o. Petit poil, cheveu, m. 

WHY —+ Due des racines des plan- 

# tes s M, . 
os HAIRTRENS (-ZEN), w. Haaviuor. 
+ _ Tresse de cheveux , f. . 
HAIRWORKH (EN), mn. Crinoh, m, 
5k# —,Scavarrmern or mer soors. Dar- 

Ai tre, time, f. ; fea volage, m. Droo- 

en —, Dartre farineuse. 

4 À WORHAGTIO , à. n. Dartreux. 

"  HAIRZALF, ©. Pommaede, f. 

45 TAX (HARKEN }, w. Talou « m. Je. 
mand op de hakken zitten. Etre sur 
les talons de quelqu'un, étre à ses 

. trousses. 

Ÿ HAK (HAKKEN }, ». Coup de bache, 

17 de sabre etc. ° m. 

£''HAKBANK (-EN), v. Hachoir, m. 

HAKEERD /-EN )+ o. Hansono. Ha- 

#  choir,m,—(speéltuyg). Psaltérion,m. 

BAKBLOK C-KKEN + m. Hachoir ; 

“4 billot . M, se s M: 

x. HAKBOSCH (-SSCHEN ). 0. Bois tail- 

 RARKELAER (-S), m. Bègue ; bre- 

Le douilleur ; m. 

. HAKKBLAERSTER (-S), v. Bègue : 

.s … brédouilleuse , f. 

rL HAKKELAERY Jo, Haxeuuinc, Bé- 

A* _ Balement, m, 

à HAKKBLEN EE rress , ne se 

é' s 0. w, ayer ; bredouiller, 

; RARE (ik hate, Kb gehakt}) , 6, w. 

L $ Couper ; tailler. 

jé RARRENET (EN), v. Haquenéo, f. 

Ù H ARE CTEÉREN enz, sie Hainxcieven. 

, prete Coupe (des srbres) , f. 

“ HAKM (-SSEN ), 0. Couperet, mm. 

s' “mi le mv.), o. Herbes pota- 

ées menu , f. pl. 

ÿ de 7 Hachis , m.; viande La- 

HAL Je 

k HALY ir 

Ÿ rond. Un demie 


. — wleesch 
oitié chair, moitié pois. 
GE q — en —, Moutié de A 
HALFRe guutre irhparfditement, 
HALFS LOEB mm. £ée Srierpropen, 
IRKE Jo mi. Demi-cercle 3 


F1 À s ©. Moitié . 
DEK ( » ©. Conti, fr, 


HALFEYLA Ne (5, Dotniemont, 

x siules £ TN + 0 Presque ; 
ERD , 8. 7. À demi 
RALOELRERDEN ve. Dennis ent 

LEERDREYD v ant, mm, 


e D CT 
HAL ; Ca > M. “issciens 


TG0D (-RN), m. Demi-dien, m 


HAL. 


HALFHEMD , o. ste Ovennemo. 

HALFHOUT , o. Bois de quartier, m. 

HALFJAER (-AEREN), 0. Semestre ; 
demi-en, m.. 

HALPJAERIG , 6. n. Semestre. 

HALFKWARTIER , o. Demi-quart, m. 

HALFLYF (-VEN), o. HacrLrvioneén. 
Buste, m. 

HALFMAN, m. Demi-homme, m. — 


half peërd. Centoure, m. — half 


wyf. Hermaphrodite , m. 

HALFOPEN, 8. n. À demi ouvert: en- 
tr'ouvert : entre-baillé. 

HALFPEËRD , o. sie onder Harman. 

HALFKOND , o. Hémisphère , m. 

HALFROND , à. n. À demi rond. 

HALFSLACHTIG , #. n. Amphibie. 

HALFSLAEPEN , o. w. Roupiller; som- 
meiller à demi. | 

HALFTER (-S),m". (der peérden enz. ), 
Licou, m. 

HALFVASTEN , w. La mi-carême, f. 

HALFWYF , o. sie onder HaLrMAN. , 

HALFZUSTER , v. sie Srierzusten, 

HALM (-EN),m. Srnoov mazm. Fétu; 
brin, m.; tige, f. | 

HALMSTEÉL (-EÉLEN) , m. Tige, f.; 
chaume ; tuyau de blé, m. 

(HALS (-ZEN), m. Cou, m.; gorge, f. 
Scheeven —. Torticolis, m. — (van 
een peêrd ). Encoluro, f. — 
eene flesch }. Goulot, m. — (van 
eene pie Manche, m. —, Leuven. 
Vie, f. Jets met den — betaclen. 
Payer quelque chose de la tête, Ze- 
mand om — brengen, Tuer, assassi- 
ner où égorger quelqu'un. — over 
Kkop. À corps perdu; précipitamment, 

HALSADER , w. Veine jugulaire , f. 

HALSBAND (- € m. Collier, m. 

HALSBOORD (-EN), m. Collet, m, 

HALSDOEK (-EN ), m. Mouchoir de 
cou; fichu, m. —, Das. Cravate, f. 
— (der nonnen). Guimpe, f. 

HALSGERECHT , 0. zie Hatsnecar, 

HALSHEER (-EN) , m. Haut-justicier, m. 

HALSHEERLYKHEYD, ». floute et basse 
justice , f. 

HALSJE , o. Petit cou, m. ; petite 
gorge , f. (cou, f. 

HALSKETEN (-EN), v. Chofnetto de 

HALSKLAMPEN, m. mv. Aœures (t. 


de mar.), f. pl. (laires , f. pl. 


| HALSKLIEREN , v. mv. Glondes jugu- 


HALSKRAEG (-AËGEN ), m. Ilausse- 
col; collet, m. 

HALSKRUY D, o. Ne à Camponule, f. 

HALSK WABBE (-N) , w. (ven cenen os), 
Fonon , m. | 

HALSRECHT , o. Haute-justice ; justico 
criminelle; exécufion d’unc sentence 
crimivelle , f. 

HALSRECHTER (-S), m. Juge crimi- 
nel, prévôt, m. 


HALSRÉCHTERLYK , 2. n. Criminel ; 


prévôtal. —, byw. Criminellement ; | 


révôtalement. 
HÉLSSTERAED (-AEDEN ), o. Collier; 
ornement autour du cou, m. 
HALSSNOER Cane 0. Cordon autour 
da cou; collier, m. RIG enz, 
HALSSTERRIG , 6. n. zie Manpnex- 
HALSSTRAF ( -FFEN ), +. Peine de 
. mort, peine capitale, f. 
HALSSTRAFPELYK, 6. ñn. Criminel. —, 
byw. Criminellement, 
HALSSTRENG (-EN), v. Corde pour 
pendre, hart, f. — (kwael). Es- 


uinancie , f. 

HALSTER (#), v. (koérnmaet). Domi 
mesure , PA 

HALSTEREN (ik halsterde, heb gehal- 
sterd), b. w. Enchevêtrer, 

HALSWERVELBEEN (-EN), 0. Vertà- 
bre cervicale , f. 

HALSYZER (<S), o. Collier de fer ; 
carcan, m2, mivelle, f. 

DALSZAEK (-AEKEN) , v. Affaire cri- 

HALSZENU W (-EN), ». Nerf du cou, m. 

Rats v. Halte ; /. — houden, Faire 
aaite. 

HALVÉ , voôrs. Pour; à cause de; pour 
l'amour de, Mynent —. Pour l’emour 
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de moi. Uwené —. Pour l'amour de 
vous. Zynent —, Pour l'amour de lui. 
HALVEËREN (ik holveérde » heb ge- 
DE a » 0. w. Partager cn deux; 
rendre la moitié. 
HAM (HAMMEN }), . Jambon +: M. 
HAMBURG a Hambourg (ville). 
HAMBURGER (-S), m5. Hambourgeois,m. 
HAMBURGSCH , 5. n. Hombourgeois. 
HAMBURGSCHE (-N), v. Himbour. 
geoise , f. 
HAMEL (-S), m. Mouton, m. 
HAMELENBOUT (-EN ), m. Gigot de 
mouton , m. 
HAMELEN VLEESCIT, o. Du mouton, m.; 
de la vionde de mouton, f. 
HAMER (-8, -EN), m. Marteau, ne. 
oulen —. Maillet, mail, m. 
HAMERBYL (-EN) , v. Hache d'armes, f. 
IAMEREN (ik homerde , heb geha- 
_merd), b. w. Martelcr. 
HAMERKEN (-S}),. Martelet, m. 
HAMERSLAG (-EN), m. Coup de mar 


teau, mm, 


HAMERSLAG (z. mv.), o. Batitures , 


paillettes ou écailles de fer où de mé- 
tal, f. pl. | 
HAMERSTEËL (-EÉLEN), m. Manche 
de marteau, m. 
HAMEY (-EN), e©. Siorrsooi. Bar- 
rière à la porte d'une ville, F.: 
HAMMEKEN (-S), o. Jambonteau , m. 
HAND (-EN), v. Main ,f. Regte —. 
Main droite. Slinke —. Main gauche. 
Doode —. Maiu-morte (€, de pal.). 
Van de — wwyzen. Refuser , rejeter. 
By de — of op zyne — hèbben. Avoir 
sous main, à sa disposition, Uyt er 
— verkoopen. Vendre de la main à 
la main, de gré à gré ou à l'amiable. 
Onder de —. Sous main. Fan langer 
—. Peu à peu, petit à petit. De — 
bieden. Tendre la main, secourir. Je- 
mand by de — vatten. Prendre quel- 
u'un par la main. Ergens de — op- 
eggen. Arrêter, saisir. —, Scnntrr. 
Main , écriture, f. — , Macr. lon- 
_ voir, "3. ; autorité, f. 
HANDAEMBEÉLD (-EN), o. Enclu- 
meau, M. 
HANDBEKKEN (-S), o. Lave-main ; 
bassin, m,. ( forte, f. 
HANDBIEDING , +. Secours, m.; main- 


-HANDBLAKER (-S), m. Martinet ; 


Lbougeoir, m. 
HANDBOEK (EN), m. en o. Manuel , m. 
HANDBOEKJE (-S), o. Petit manuel; 
petit agenda , m. 
HANDBOËYEN , v. mv. Menottes, ma- 
nicles, f. pl. — aendoën. Emmenotter. 


| HANDBOÔG (-OÔ0GEN); m. Arc, m.; 


arbalète, f. 


HANDBOOGENHOP (VEN), "r. Jardin 
où l'on tire à l'arc, à l'arbalète, m. 


 HANDBOOGSCHUTTER (-8),m. Archer, 


arbalétrier, m. 

HANDBOOMN (-EN), m. Lévier, m. ; 
barre, f. —en van cenen kruytvagen. 
Branches d'une brouette. : 

HANDBOOR A E uv. Vrille, f. 

HANDBOORKEN (-S), o. Vrillon, m, 

HANDBREEDTE, v. Poumo , f. 

HANDBYL (-EN), w. Iachette, f. 


t HANDDAEDIG, b.n.Complice, coupable, 


HANDDOEK (-EN), m. Essuie-main, m. 
HANDDRURRKING (-EN), vw. Serrement 
de main, m. 
HANDEKEN {-S), o. Meuotte , f. 
HANDEL (3. mv.), m. Commerce; né. 
occ; trofic, m. —, GEpnao, Con 
üite , démarche, f. ; procédé, m, 
HANDELAER (-S), m. Commerçant ; 
vépociont; marchsnd; trafiquant, m. 
HANDELBAER , à. n. Négociablo, —, 
Guzercic. Traitable ; sociable. —, 
Burozaum. Maniable ; souple. 
HANDELDRY VEND, 6. n. Commergant ; 
trafiquant. 
HANDÉLDRY VER , m. sie Hanpezarn, 
HANDELEN ( ik handelde , heb gahan- 
deld ), 0. 4. Négocier ; trofiquér ; 
commercer, —,TE£ wenr GAëN. Agir; 
se conduire, 4ls cenen ecrlyken man 
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—. Agir en honnûte homme. —, Ven- 
manvezen, Traiter. Dien boek han- 
delt van den oûrlog. Ce livre traite 
de la guerre. —, b. w. BENANDELEN. 
Traiter. el —. Bien traiter. — ; 
Berasrew. Manier, Gy moct die 
pcéren niet vedl —. Il ne faut pas tant 
manier ces poires. Æy kan de pen 
—. Il sait manier la plume. 
HANDELGEEST m. Esprit mercantile m. 
HANDELHUYS, o. zie KooPuANDELRUYS, 
HANDELING (-EN), v. Commerce ; 
trafic; négoce, mi. —s Wyze VAN 
1ers TE Don. Moaniement ; traite- 
ment, m.— ven het geweér. Wanie- 
ment des armes. 
HANDELOOS , 6. n. Maladroit. 
HANDELOOSHEYD , v. Maladresse, J. 
HA NDELSBETRERKINGEN , v. "1. KRe- 
lations commerciales, f. pl. 
HANDELSTAD (-EDEN ), v. Hanper- 
ruaurs. Place, ville de commerce , f. 
HANDELSTRAKTAET (-AETEN ), o. 
Traité de commerce , m. 
HANDELWYZE (-N), v. Manière d’a- 
gir; méthode, f.; traitement, m. 
HANDELYK , à. n. sie DenenDio enz. 
HANDEUVEL , o. Chiragre ; gouite aux 
mains . f- 
HANDGEBAER , o. Geste, m. 
HANDGEKLAP , o. Battement de mains, 
m. ; applaudissements, m. A 
MANDGELD 0. Arrhes, f. 4 ; dénier 
à Dieu; prix d'enrôlement ; engage 


ment. m1. 

HANDGEMEEN, byw. — zyn. Etre aux 
mains ; aux prises. 

HANDGIET (-EN ), v. Etrenne , f. 

HANDGIFTEN , 6. w. Etrenner. 

HANDGREÉP (-EËPEN), v. Poignée , f. 
—, Benennicuern. Tour de moin, M, 
subtilité; adresse, f. (nade , J. 

HANDGRENAET (-AETEN ), v. Gre- 

HANDHAEF (-AEVEN ), v. Anse , f. 
—, Sreéc. Manche, m.; queuc, S. 

HANDHAEFSTER (-S), v. Protectrice ; 
patronne , f. 

HANDHAEVEN (ik hondheefde, heb 
gehandhsefd ), b. w. Maintenir ; dé- 
fendre ; pronéger: 

HANDHAEVER (-S), m. Défenseur ; 

rotecteur« m1, 

HANDHAEVING ,; vw. Maintien, sou- 
tien; protection , f. 

HANDIG, b. n.sie Buenewpio cuz. 

HANDJE (-S), o. Petite main; me- 
notto, je 


HANDJEPLAR , o. Main-chonde , f. —, 


speélen. Jouer à la maiu-chaude. 
HANDKUS C2 . m. Baise-main, m1. 
HANDKYKER (-S), m. ( waerzegger 

die iets uyt het zien der honden voor- 

zegt). Ghiromancien, m. 
HANDKYKING, v. Chiromancie , Le 


HANDKYKSTER (-8), v. Chiroman- 


cienne. jf. 
HANDLANGER (-S }, m. Monœuvre ; 
aide-maçon, m. (cipation, f. 
HANDLIGTING, v. Main-levée , éman- 
JHIANDLOB (-BBEN), v. Monchette , f. 
HANDLOOS , 6. n. Sans mains. 
HANDMERK , o. sie HAnNDTRERENING. 
HANDMOLEN (-S), m. ManomMeuren. 
Moulin à bros, m. (main, m. 
HANDPEËRD (-EN ), o. Choval de 
HANDPYL (-EN), m. Javelot; dard, m. 
HANDREYKEN (ik handreykto , heb 
gehandreykt}, D. w. Assister; se- 
courir; aider. 


HANDREYKING , v. Secours, m, ; aide; 
assistance . jf. 
HANDSCHAEF (-VEN ), w. Verlopo 
(robot }, f. 
HANDSCHERM (-EN ), o. Ecran, m. 
HANDSCHOEN (En . m. Gant, m, 
Zyne —en aendoen. Se ganter. Zyne 
—en uyttrekken. Se déganter. — s0n- 
der viñgeren. Mitaine, f. Freren —. 
Gontelet, m. 
HANDSCHOENMAEKEN ( HET ), o: 
_ Ganterie, PE tier, m. 
HRANDSCHOËNMAERER (-S), ». Gan- 
HANDSCHOENMAEKSTE | S), v. 
* Gantière ; f. 


HANDSCHRIFT (-EN ), o. Manuscrit ; 


HANDSLAG (-EN ), m. Goup de la 
moin, m2. 
HANDSLEDE (-N), v. Hanpsiez. Pe- 


HANDSRAEK (-AEREN )« v. Lévier , m. 
HANDSPIES (-ZEN ), v. Epieu; es- 


HANDSTEUN (-EN), m. Appui-main, m. 
HANDTASTING , . Action de toucher 


a main, ‘ 
HANDTEEKENING (-EN ), w. Hann- 


HANDVAT (-TTEN), o. Manche, m.; 


MANDVATIJE (S) , 0. Ansette, f. 


HANDVOL, v. Poignée, f. 
HANDWAGEN (-S$ 


P 
HANDWATER, o. Eau por laver les 


HANDWERKKONST (-EN ) ,. Art mé 
WERK3 

HANDWERKMAN (-LIEDEN ) ; m. Ou- 

+ HAND WERKSTER (-S }) , v. Ouvrière, f. 

HANDYZER (-S), 0. Menottes , f. pl. 

HANDZAEG (-AEGEN), .Scie à mains f. 

HANDZAEM , b. n. Traitable, doux, 


HANDZAEMBEYD, v. Humeur traita- 


HANDZAEMLYRK .byw. Avec offabilité. 
DANGBLAKER (-S), m. Chondelice 
HANGBUYK ), m. Bcdaine, f. 


: HANOVER (land eu stad ). Hanovre 
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HANTEÉREN (ik hanteérde , heb ge: 
banteérd}), 6. w. Exercer ; professer. 
— , Benanpezen. Traiter; manier. 

HANTEÉRING (-EN), v. Métier ,m.i 
vocation, profession, f. É 


HANZESTEDEN, v. mv. Villes ansis 


tiques. S. pl. | 
HAP C'HABPEN ), m. Morsure ,.f. —r 
Monpvoc. Bouchée, f.; morceau, # 
HAPEREN (ik haperde, heb gehaperd), 
o. w. Discontinuer; s'arrêter ; retat- 
der. —, Sramenen. Bégayer; hésiter. 
HAPERING (-EN), 2. Empéchement, = 
—, Twvreuinc, Hésitation, fe — 
SramEriNO. Bégaiement , m. 
HAPPEN (ik hapte, heb gehapt).6.9 
Happer; mordre. 
HAPPIG, à. n- Avide:; goulu. 
HAPPIGHEYD (:. mv.).v. Avidité, f- 
HAPPIGLYK , byw. Avidement. 
HAPSCHEËR (-EÈREN) , m. Recors om: 


original: écrit, m2. — 4 OnNDentTeexe- 
ninc. Signature, f. ; seing, m. 


tit trafnesu, m 
adon, m. 


dons la main , f. — doen. Donner 


TEUREN, 0. Signature, f.; seing, m1. 
queue , f. — (van eenen pot). Anse; 
orcille, f. — om mede te draeyen. 
Manivelle , f. 


HANDVEST (- )s+ 2. Prérogative ; | HARD , 8. n. Dur. —e eyeren. Des œ 
immunité, f. + privilége, m. durs. — maeken. ( spr. van yaer enz.) 
Tremper ; rendre dur; durcir, — # 


, m. Chaise tirée taey maeken. Racornir. —: Our 
ceNazm. Dur ; rude. —e worden. Do 
paroles rndes. — , Kioux. Robustei 


vigoureux. — , Srnenc. Sévère; rade; 
pre ; rigoureux. —en wainler. Lire 


ar un homme , f. 

mains , f. Die kant heëft geen — by 
de uwe. Cette dentelle n’approche pas 
de la vôtre, cette dentelle n'est pas: 
comparable à la vôtre. 


rude ou rigoureux. —, Daouvic.°" 
cheux; triste ; pénible, — , byw. De- 
rement ; rudement. Jemand — her- 
delen of behandelen. Traiter quelqu? 
durement. — , Srenx. Fort. Lei v 
—. Il gèle fort. Dien man heëft 
—. Cet homme souffre beaucoup. 
HARDAGTIG, b. n. Duriuscule. F 
HARDDRAEVEN , o. w. Aller au gr? 


rofession, f.; travail, m. 


cani 


vrier, manouvrier, artisan, m. 


trot. . 
HARDDRAEVER (-S), m. Cheval qu 
va le grand trot: cheval de course; ® 
HARDEN ( ik hardde, heb gehard ' 
b. w. Durcir; endurcir ; rendre duri 
tremper. —, VERDRAEGEN. Eodure': 
supporter; souffrir. 
HARDHEYD , w. Dureté, f. é: 
HARDHOOFDIG, b.n. Têtu; entHfi 
opiniâtre:; obstine. 
BARDUHOOFDIGHEYD , v. Entétemert: 
m. ; opiniâtreté ; obstinations 
HARDHOOREND , D. n. sie Hanaoo 
HARDHOURIG , 8. n. Qui a l'outedite 
HARDHOORIGHEYD (=. mv.)+% 
reté d'orcille; surdité, f. if. 
HARDIGUEYD (-EDEN) s 2. Durelé A 
—, Wen aën nanpen Of VO 


facile. —, Hanpic. Adroit, habile. 


ble, douceur, f. —, HanDiGueyp. 
Adresse, habileté, f. 


—, Ianotceyk. Adroitement. 
à crochet ; lustre, m. 
HANGBUYS 


peau , M. 

HANGEN (ik hing (hong), heb ge- 
hangen), 0. w. Pendre, suspendre. 
(fig.) Zrn geld aentiets —. Pépens 
ser son argent à quelque chose. — , 
o. w. Pendre, être suspendu , être 
accroché, Zyn hoofd lacten —, Per- 
dre courage, être abattu. 7n den wind 
—, Pendiller. —, Ovennecren. Pen- 
cher, incliner. Æen elkander — , 
aeneen —. Etre attaché au lié ; avoir 
du rapport, do la linison. Die rede 
hangt niet acncen. Ce discours n'a 
point de linison. AFHANCGEN, AEN GE= 
Lecen zvn. Dépendre. Dat heëft van 
my niet gehangen. Cela n'a pas dé- 
pendu de moi. De huyk naer den 
wind —, sich schikken naer den tyd, 
S'accommoder au temps. Tussehen — 
en worgen zyn. Etre fort à l'étroit, 
ne savoir de quelle mort mourir. et 
— van cenen berg. Le penchant d'une 
montagne. 

HANGEND , 4. n. Pendant ; suspendu. 
— uerwerk. Pendule, f. —e ooren. 
Oreilles pendantes. 

HANGENS WEËRDIG , b. n. Pendable, 


HANGKAMER {(-S),w. Eutre-sol, m.; 
soupentce, f. 
HANGKORF'(-VEN }, m. Hotte, f. 
HANGMAT (-TTEN), v. Hamac ; stro- 
ontin ; branle, m. . 
HANGSLOT (-EN), o. Cadenas, m. 
HANGYZER (-S), o. Trépied pendant, m, 


“LEN ) sv. Chenal, che 


Durillon , m. 
HARDLEEREND , 8. n. sie Dou € 
HARDLYVIG, 6. n. Constipée 
HARDLY VIGHEYD, v, Constipation. À 
HARDNEKKIG , 8. n. re Si 
obstiné. — maeken. Opiniälre 
worden , syn.S'opiniâtrer; 5 ob, 
HARDNEKKIGIEYD (s. my. )s Ÿ: 
stination; opiniâtreté + f Pr 
HARDNEKKIGLYK , byw. Obstin nee 
opiniâtrement. (pee 
HARDVOGTIG, . n. Vigoure" g 
HARDVOGTIGHEYD (s. mv.)» * 
gucur; force, f. Pro 
HARING (-EN}), me. Horeng, M: nd 
gen —. Horeng saur. — 0° den 
rooken. Saurer le hareng. Fons 
Caquer ou encaquer le Lareng: “|; 
— Prane daer niet. (gem. }. 
cst pas bien reçu. à u 
HARINGBUYS (ÉEN) Ve püche J 
vaisseau pour la pêche du heret nu, 
HARINGDROOGER (-S),m. Seau" oo. 
MARINGDROOGERY (-EN)» © 
risserie, /: eursf 
HARINGRAEKER (-S), m, Cia pl. 
HARINGNETTEN , 0. mv. Aplesr 4, 
HARINGSNOEK (-EN),m. Broche ; f 
DARINGTON (-NNEN ), #. Ge" 
HARINGTYD, m. Horcugoison à ph 
HARINGVANGST , v. Harengois"" 
che du horeng + /° : 
HARINGVATIE (-S) , 0. Gagne É 


(pays et ville). 
HANOVERSCIT , 6. n. Hanovrien. 
HANOVERSCHE (-N), v. Hanovrienne, f. 


HANOVERSCHEN , m. Jsnovrien ; m. | HARINGVERKOOPSTER (5 ln # 
HANSWORST (-EN }) ,m. Hansor , Jan rengèro , f- 6 pes 
Ji è nRNeviSonER «$ js > re 


poracie. Arlequin ; bouffon; poli- 


chinelle, m,; poupée, f. HARK (-EN), w. Râteous 


HAV. 


ARS EN (ik harkte, beb geharkt}, 
: æ. sw. Räteler. 
HARIAS (-SSEN), o. Harnais, m.}' 
crairasse , J. , 
SR ASMAEKER (-S), m.Armurier, m. 
HARP (-EN),". (speélluyg). Harpe, f 
— es sous te : 
1° MA RPEN (ik harpte, be e th, 
ne b . A le blé. dé 
HARPER (S), mm. Koonwzrrren. Cri- 
bleur . nm. vs : : 
+ HARPOEN ( -EN }), m. (om den wal- 
Ce (x) 


visch te vangen). Harpon, m. 


03 #4 HARPOENENX (ik harpoende, beb ge- 

Ps barpoend), 6. w. Harponner. . 

ag" WARPOENER (-S),m. Harponneur,m". 
HA RPSPEÉËLER (-S),v. HanpsLascer. 

ous Harpiste, m. 

AT HARPSPEÉLSTER (-S), v. HanrsLauc= 

eo" srem. Harpiste, m. 


=. À , HARPU YS, 0. Courée, f.; brai, ploc,m. 
| nes HARPUYZEN (ik harpuysde, heb ge- 
TS tee barpuysd}), 2. w. Bersenex. Donner 
e ds # 1 - [} d C] 

t, b la courée (à un vaisseau), l'epduire 


nie de courée, ploquer. 

sat HARPY (-EN), v. Hier 
RLOtE-., MARRENVARDER (-S), 7m. caneur, 
Ge A uerelleur, m. 

en #7, HARREWARREN (ik harrewarde ; heb 
0 ts geharreward), o. w. Chicaner, que- 
de reller. : 

. Jon , HARREWARRERY (-EN}), v. Chicane, 
3. T 


Jien 
soufre 


V6 pense, querelleuse, /f. 
se 
Re Doris, 


ARS. w. Résine, poix résive, f. 
HARSAGTIG,. b. n. Résineuz. 
HARSBOOM L (ER), m. Pin, m. 
de (-EN), m. Aloyau ; filet (de 
So ie bœuf), m. 
“cheri d: F HART enz. séesHenr epz 

beb F HASPEL (-S, -EN),m. Déridoir, m. 
w3"%, —,Dnasrsoow (in eene myn). Bour- 
riquet, M. À 
Œrir. , HASPELAER (-S), m. Dévideur, m. 
as ATEN CE bpoide, Lab Bebe 

. + | à e n 

é > peld), b. w. Dévider. Alles doéreen 
ET ,.%%, = (fig. ). Brouiller, confondre tout, 

ons Het —. Dévidege, m. 

PE HASPELING , w. Confusion , J.; eme 
ais js brouillement, brouillamini , m. 

(s. #1 HASPELTIE (-S), o. Petit dévidoir, m. 
dit J'yt BASPELWERK , 0. Ouvrage mal fait, m. 
e: SES). "js HASSEBASSEN (ik hassebaste ; heb ge- 
) CE ue pu per o. w, (gem.). Criailler, 
ses onder, 

EN), m. (om het graen te 
droogen). Touraille , f. 

Cow” HASTEN (ik hsstte, heP gehast ), b. #. 

CR Griller, rôtir, 
ue HAVE (s.m.) ,w. Goxpenex. Biens, m. 
ei, PL LL Roxxunpr cospinen. Biens 
men CE mn. L. 
sf. à HAVELOOS, MES Indigent, pauvre. 

dS,  —, SLonnto. Sale, déguenillé, mal 


vs 
b. (se pe) Btnce ; grande pauvreté , jf. —, SLon« 
: AN PICNND. Malpropreté, saleté, f.. 
s.# HAVELYK, bn, —e goederen: Biens 
EN Pare 2 4 TANEN TS Per 
COMPECOTS S),0. PLAETS VOOR DE scnE- 
porerh, a port PE nr 5 havre ; . In bchoude — 
per n. Stre arrivé en bon port. 
ou enr niet: (s® HAVE (ikhavende, he gehavend}: 
, : . w. Nett . — . = 
es TD DELXN, Rosier Hi Se 
@, vw. Nettoiement, m. 
hi ER -S), m. Inspecteur 
missaire de port, m. 
F4 FAVENRECET , o. Draft d'ancrage, m,ÿ 
e 
HA VER ! . L 
G No. (s. mv.\, v, Avoine, f, 
CNET CSN 0 DATERDEZTE () v. Prumnellebâtive, 
GSROË VERESCH (-SSCHEN ) m,. Sorbier 
erox (po pllèe sautage, me : 
D. ,. 5 HAVERKAN . que d'avoine , #. 
; + 0, Baïle d’avoige, f. 
a pores b (Se D)" rois Er à Balaise, f. 
0. Farine d'avoi 
PAVERSTROGY : 0. Paille daroin 7 
N) LA 


ZA e- 
inoine, si XKE s M. Sue 


SET 


3. ne 0 


HAVÉLOOSHETD (z. my.), v. Indi- 


Me 


7 on te 
1e ER Ç h, 


HAVIK (-KKEN ), m. Autour, m. 
HAVIKS 


HAVIKSNEUS (-ZEN),m.Nez aquilin,m 
HAVIKSSTEEN (-EN), m. JIiéracite 
ut etes JF. 

HE ‘ tusschenw. Hé! 


ropre ä. 
HÉDRELYRHEYD (-EDEN }), v. Habi- 


HEBBEN (ik had, heb gchad }, 8. w. 


-HEBLUST , m. zie Hevzucr. 
‘HEBREEUW (-EN), m. Hébreu, m. 
HEBREEU WSCH , &. n. Hébraïque, hé- 


DEBZUGT (z. mv.), v. Avidité, âpreté, f. 
HEBZUGTIG , b. n. Avide, âpre. 
HEDEN , byw. Aujourd'hui. 
HEDENDAGS, HEDENDAEGS , byw. Au- 


HÉDENDAGSCI, 6. n. Qui est d'au- 


HEËÉFDEEG, m. Levain, m. 
A querelle # PA (= ae  HEEL, 6. n. Guéri. —, ONvenscaiLric. 
TA Le) w H TER e 1Ca— 


BEELAL , o. Univers ; monde entier, m. 
HEELBAER , 4. n. Guérissable , curable. 
HEELEN (ik heelde , heb gcheeld), 8. w. 


HEELEN 


HEELER (-S), m. Recéleur, m, 
HEELHEYD (s. mv.), v. Froideur, 


HEELING , v. Guérison, f. —, Recè- 


m. 
HEELKRCYD (-EN), o. 
HEELKUNDE v. Heucxonsr. Chirurgie, f 
HEELKUNDIG, à. n. Chirurgicol. 
HEELMEESTER (-S), m. Chirurgien , m. 
HEELSTER (-S), v. Recéleuse, JF. 
HEÉMRAED (-AEDEN),m. Inspecteur 


HEE, 


UYD , o. 


ciom, m.; herbe à 


lant). Hiéra- 
NS tm VE 


scuisT. Décent; bienséant ; habile ; 


l 


tude , f. —, Gescarxrnerp. Décence ; 
bienséance ; capacité ; habileté, f. 


Avoir, tenir, posséder. Ik moct een 
nieuw Kleed —, Il me faut un habit 
neuf. Viet —. Ne pas avoir; man- 
quer de. 


breu. —e spreékwyze. Hébraïsme , m. 
Jet —, de —e tael. L'hébreu, m. 


Jourd'hui, à présent. 


jourd'hui, moderne. De —e geschie- 
denis. L'histoire moderne. 


Réservé, froid. —, byw. Fort. — 
weynig. Fort peu. — wroeg. De graud 
matin. 


Guérir, — , 0. w. Guérir, se guérir. 
—, db. w. (gestoélene goederen ver- 
qe Recéler, cacher, taire. 

»0. n. — geneésmiddel, Con- 
solidont , re. 


réserve , retenue , f. 


néraire ; f. 
NE vole 


lement 


des digues, m. ( mauve , f. 
HEËÉMSTWORTEL, m. (plant). Gui- 
HEËN, HEËNEN, byw. Vers, là, en, 

7, loin. — gaen. S'ou aller, Ik gae 

daer —. J'y vais. Waer will dat —P 

Où cela nous mènera-t-il ? — en weér 

aen, Aller et venir. y is al —, 
l'est déjà parti. — brengen, Emme 
ner, conduire. Loop —, Allez-vous 
promener, — vlliegen. S'envoler. Daer 

—. Par-là, de ce côté-là. Hier —. 

Por-ici, 

HEER (-EN),m. Scigneur ; Dieu; moî- 
tre; patron; sieur, m, Onren —, 
Notre-Scigneur. Den Grooten —. (Ley- 
zer van Turkyen). Lo Grand-Scigneur. 
Myn —. Monsieur. Myne —en, Mes- 
sieurs. De —en van het recht. Mes- 
sieurs de la justice. — of koning (in 
de kaert). Roi, m. 

ERD enz. sie HaenD enz. 
HEERENBAEN (-AENEN), v. Grand 
chemin, m.; route seigneuriale, f. 
HEERENHUYS (-ZEN ), o. Maison sei- 

neuriale , f. 
RENKNEGT (-8), mn. Loquais, m. 

HEERGEWAEDEN , o. mv. Présents des 

, vpssaux à leur seigneur ,.m. pl. 
HEERLYK, b. n. Pompeux; magnifi- 

ue, splendide, excellent, —, byw. 
ompeusement , magnifiquement , 

. splendidement. . 

HEÉRLYRHEYD (-EDEN ) , vw. Seigneu- 
ric; terre seigneuriale, f. —, Voén- 
TARFFELYKÉEYD. Magnifiéence s splen- 
deur : gloire, f. ( biticux. 


HÉERSC HOTTE 4, n. Impérieur ; am= 


HEERSCHAGTIGHEYD (s. mv. 


ITEESCHHEYD (zx. "2 s Ve 


HEK. 97 


} L] LU 
Air ou ton de supériorité, m. ; am- 
bition , f. (monsieur, m. 


HEERSCHAP (-PPEN ), v. Maître ; 
HEERSCUAPPY (-EN), v. Domination , 


uissance , f.; empire, règne, nm. 


HÉERSCHEN (ik heerschte, heb ge- 


heerscht ): 0. w. Dominer, gouver- 
ner, régner. (dominant. 


HEERSCHEND , 6. n. Dominant, pré- 
 HEERSCHER (-S), m. Dominateur ; 


souverain + M3 


 HEERSCHING , v. Domination, f.; 


gouvernement, m2. 


HÉERSCUSTER (-S), v. Dominatrice, f. 
HEERSCHZUGT (3.mv.), v. Ambition, fe 
HEERSCHZUGTIG, . n. Ambitieux ; 


impérieux. 


p 
: HEERSCHZUGTIGLYK , Byw. Ambi- 


tieusement ; impérieusement, 


| HEESCH, 6. n. Enroué; rauque. — 


worden. S’enrouer. 


| HEESCHAGTIG + b. n. Un peu enroné; 


up peu rauque. 


: Enroue- 
ment, m1. ; raucité, f. 


HEESCHKRUYD , o. (plant). Erysimon, 


vélar, m.; tortelle, f. 


HEESTER (-S), m. Hersrencewas. Ar- 


brisseau, arbuste, m. 


HEESTERKLA VER (z:. mv.),w.Cytise, mm. 
HEET , 6. n. Chaud ; brûlant, ardent. 


— macken. Chauffer. — worden, S'é- 
chauffer. Men moet het yzer smeéden 
terwyl het — is. 11 faut battre le 
fer tandis qu'il est chaud ; il faut pro- 
fiter de l’occasion. —, Dairric. Ar- 
dent, piquont, âpre, exalté. — op 
het spel. Ardent au jeu, —, Rinsio. 
Lascif, chaud. 


HEETEN (ik hectte. heb geheet), 8. 4. 


Chauffer, échauffe 


er. 


HEETEN (ik hecette, heb geheeten), : 


b. w. Nommer, appeler. femand — 
liegen. Donner un démenti à quel- 
qu'on. — , Gxpiepen. Ordonner , com- 
mander, — , 0. w. S'appeler , se nom- 
mer. Hy heet Petrus. Il s'appelle 
Pierre. | 

HEETER (-S), m. Chauffeur, m. 


LEETER DAED (OP) , byw. Sur le fait, 


en flagrant délit. Hy wierd betrapt 

op —. Il fut pris sur lo fait, 

HEETHOOFDIG , 6. n. Heerczsanenv. 
Choud , prompt, emporté, irascible. 

UEETTE (2. mv.), w. Chaleur, f.; 
choud, m. 

HEEVE, w. Levain, m. 

HEF (s. mv.), v. Lie, f. 

HEFBOOM (-EN),m. Levier, anspoct ,m. 

HEFBOOMRKEN (-S), o. Taugour, m. 

HEFFEN {ik hief (hefte), heb gche- 
ven (gcheft), 8. w. Lever, élover 
hausser. £en kind ten doop —. Tenir 
un cnfont sur les fonts de baptême. 
Schatlingen —. Lever des impôts, 
schattingen. Levée des impôts. 

HEFTIG, 6. n. sie Hevio. 

HEGDISSE, v. sie Havcnis. 

HEGGER (-8), m. Torière, f. 

UEGT , 6. n. Bien joint; solide, fort, . 
( fig. ) durable. | 

HEGT (-EN), m. Mancho, m. 

HEGTEN (ik hegtte ,; heb gehegt} » b. w. 
Attacher ; joindre. : 

IEGTÉNIS, w. Prison, f. In — ned- 
men. Mettre en prison. 

HEGTHEYD, w. Solidité, force, f. 

HEGTING, w. Action d'ottacher, de 
joindre à; suture, f. ; emmancho- 
ment , me. 

HEGTMAEKER Eds Ermmancheur, m. 

HEGTRANKIJE (-$), 0. Cirrho, m. 

HEGTSEL , o. Attache, f.; emman- 
chement, m. 

HEK ( HERKEN), o. Barrière ; clôture; 
bolustrade, f. — (in eene pleytzael). 
Parquet, m. (van een schip})., 


Poupe , /. 
nan LIT EN), me. Lisse de hoordi; 
barre d'arcasse (t. de mel fe 
REKEL (-S), m. Séran, afñhoir, Me 


T : 


98 HEL. 


Jemand over den — haelen (Se. } 
Toncer o4 réprimander quelqu'un. 
HERELAER (-S), m. Gelui qui serance. 

—, (fig.) Acrenus. Critique, satiri= 


ac, m. 
HEKELAERSTER (-S) , vw. Celle qai se- 
rance, —, ( fig.) Berusrsren. Celle 
ui critique. 
HEKELDICUT (-EN), o. Satire “7 
oùme satirique, mt 


MÉKELDICUTE (-S ) , m, Satirique j' 


poète satirique, m. 

HEÉRELEN (ik hekelde , heb gehekeld), 

 b, w. Sérancer. —; (fig) DoônnAELEn. 
Réprimander ; reprendre , critiquer, 

HEKELING , w. Action de sérancer, f. 
— , (fig) Bemsrinc. Réprimande ; 
censure ; critique, j, 

HERELSCHRIFT (-EN ), o. Satire; 

_diatribo, f. 

HEKELZUGT , vw. Critique , f. 

HEKELZUGTIG , b. n. Critique ; disposé 
à censurer. 

HEKELZUGTIGEN , m. Critique, m. 

HEKS (-EN }), w. Sorcière ; fée; en- 
chanteresse , f. 

HEKSEN (ik hekste , heb gchckst), 0. #. 
Faire le métier de sorcier ; exercer 
la magie bu la sorcellerie. 

HEKSENDANS (-EN ) ; "m. Danso des 
sorcières, f. 

HEKSERY. ( -EN) , v. Hexsexwenx. Sor- 
cellerie , magie, f. ; ensorcellement, 
enchantement , sortilége . m. 

HERSLUYTER (-S), m. Serre-file, m. 

HEKSTUT (-TTEN ), m. Tréport (1. 
de mar. }. m. 

NEL , HELLE, v. Enfer ,m, — (schip- 

ers w.). Fosse aux lions, f. 

JIEL, b.n. Kuaun. Clair, sonore, perçant. 

HELAES ! tusschenw. Hélas! 

HELD (-EN),m. Héros, m. 

HELDDAEDIG, 0. n. sie Hecpnarric. 


HELDENBLOED (z. mv.), o. Sang hé- 


roïque , m. 

HELDENDAED (-AEDEN ), w. Action 
héroïque, prouesse, héroïsme, f. 
HELDENDEUGD (ne vw. Vertu he- 

roïque , f.; héroïsme, m. 
HELDENDICNT (-EN), o. Poèmo épi- 
ue, Le A SA (que , J. 
UELDENDICUTER (-S), m. Poëto épi 
HELDENMOEU , m. Courage héroïque ; 
 héroïsme , 1. (roïques, m. pl. 
HELDENTYDEN, m. mv. Temps Dé 
HELDENVERZEN , o. mv. Vers alexan- 
drins ou héroïques , m. pl. 
UELDER , 6. n. KLaun. Clair ; transpu- 
rent. —estem. Voix cloire où orgen- 
tine. —en dag. Jour serein. 
HELDEREN (ik helderde, heb gehel- 
derd ), &. w. Eclairer, éclaircir, —+ 
o. 1w. ( met syn). S'éclaircir. 
HELDERUEYD , v. Licur. Clarté, lu- 
mière, f. (van hot weder). Sérénité, f. 
HELDERSDRUP ,w. (oogziekte). Goutte 
sereine , f. 
DELDUAFTIG , 6. n. Héroïque, bravo, 
intrépide, courageux. 
HELDHAFTIGNEYD, vw. sie HezDeNMouD, 
HELDHAFTIGLYK, byw. Héroïquement. 
HELDIN (-NNEN), v. Héroïne, f. 
HELFT (CURE , V. Moitié, f. 
HELGEDROGT (-EN }, o. Monstre in= 
fernal , rm. 
HELGOD, m. Pluton, dieu de l'enfer, m. 
HELGODINNEN, w. mv. (fabelk. ). Eu- 
ménides, f. pl. 
HELUOND (EN), m. Cerbère, m.; (Gg.) 
homme méchant, m, | 
HELLELBAERD (-EN) . m. en v. HEcm- 
pan». Halleborde, /: ‘ 
HELLEBARDIER (—S), ". Uxzmpan- 
pien, Hallebardier, m. 
IELLEN 
Pencher, incliner. 
HELLEND, 6. n. Penchont, incliné, 
HELLER (-S), m. Demi-denier, m ; 


maille, Pi 
HELLEVEÉG (-EÉGEN ) , v. Disblesse, 
HE femme méchante, f. 
HELLEVLOED, m. ( fabelk.). Styx, 
SRE fleuve des enfers, m. 
 HELLEWAERTS , by w. À l'enfer, aux 
enfers. | 


HEMDRO 


(ik helde, heb geheld }, 0. w. 


HEM. 


HELLEWAGT , ». Cerbère, m. 
HELLEWIGT (-EN), o. Damné, re- 


rouvé, M. 


HELLING , v. Penchant; talus, m.; 


pente. f. —, (fig.) Nexcinc. Pen- 
chant, m.; inclination, f. — , Scngérs- 
rimmenwenr. Chantier, m1. 


HELM (-EN), m. Gasque, heanme, 


srmet, m,—, Hoorpvuies. Coiffe, f. 
Met eenen — geboôren syn. Etre né 
coifé, (fig. ) être heureux. — (vou 
een overhaelvat ). Couvercle, chapi- 
teau, mi. 


HELMKAM (-MMEN ), m. Crête de 


casque, f.; cimier, M". 


q 
HELNSIERAED , a. Cimier, ornement 


au hant du casque , mm. 


HELMSPITS, v. en o. Pointe du casque, f. 
HELMSTOK (-KKEN ),m. Timon, m.; 


barre du gouvernail , .f. 


HELMTOP , m. Sommet du cosque, 7. 
MELPEN (ik hielp (holp), he gehol- 


pen), 6. w. Aider, assisler, Secon- 
der , secourir. Elkander —, S'entr'ai- 
der. Zemand uyt den nood —. Tirer 
quelqu'un d'affaire. Jemand in den 
joe —. Ruincr quelqu'un. JK kan 
let niet —. Je n'y saurais que faire. 
Zoo waerlyk helpe my God! Ainsi 
Dicu me soit en aide! —, 0. w. Baz- 
ren. Servir, être utile. Dat zal u 
niet —. Cela ne vous servira de rien. 


HELPEND , 6. n. Auxiliaire. —e werk= 


svoôrden. Verbes auxiliaires. 


HELPER LS) .m, Aide, m. 
HELPSTER ( 


-S), v. Celle qui aide, 
ui assiste. 


HELSCH, 6. n. lofernol, d'enfer. Den 


—en god of Kkoning. Pluton. —c rue- 

zerny. Rage infernale. — vuer. Feu 

de l'enfer. — , Boos. Méchant, im- 
ic, diabolique. 

M! tusschenw. Hem ! 

HEM , woérnw. Lui, à lui, le. 4nt- 
word —. Répondez-lui. 

HEMD LA o. Chemise, f. 

HEMDJ )» 0. Petite chemise ,,f. 

(-KKEN ), m. Chemisette, 
vamisole , f. (mise, m. 

HEMDSLIP (-PPEN }), w. Pau de che- 

HEMDSMOUW (-EN ), v. Manche de 
chemise ; 

IEMEL (-EN), m. Ciel, m. Onder den 
blauwen —. À l'air, en plein air, 
à la belle étoile. — , VennrueLTte 
VAER ONDER HET ÂLLURUETLIOSTE GE= 
praucen wonD. Mais , baldequin, m. 
— (van ecnc kocts). Inpérisle, f. 
— {van een bed). Gicl de lit, m. 

HEMELDBESCURYVING, v. Uranogra- 
phie sf. 

HEMELBUL , m. Globe céleste, m. 

UEMELBOÔG (-OÔGEN ), m. Hewet- 
runo. Cercle céleste, n.; sphère, f. 

HÉMELNAUW, m. Rosée, f. 

HEMELEN (ik hemeldo , heb gehemeld), 
o. w. Monter au ciel, mourir, 

HEMELGEWELF , o. Firmament, m. 

HEMELREYR, o. Armée céleste, f. 

HEMELHOOG , 6. n. Très-haut, fort 
haut, qui va jusqu'aux nues. 

HEMELKRRING , m. sie {lemeLnooc. 

HEMELLICUT (-EN), o. Lumière cé- 
leste ; étoile, f. ; astre, m. 

DEMELLICHAEM (-AEMEN) , o. Corps 
céleste, nr. 

HEMELLING (-EN), m. Habitont du 
ciel, m. De —en. Les bienheurcux, 
les saints, m. pl. 

HEMELLOOP, m. Cours des astres, m. 

HEMNELMEËTKUNDE, v. Uranométric, f. 

HEMELRUYM , o. Espace des cieux, m. 

HEMELRYK , o. Royaume des cicux ; 


aradis , m. 
MELSBLAUVW , b. n. Bleu céleste ; 
azuré. (ciel, m. 


HEMELSBLAUW , o. Azur; bleu de 
HEMELSBROOP , o. Maunc , f. 
HEMELSCH, 6. n. Céleste. 
IEMELSLEUTEL, ". (plant). Orpin, m. 
DEMELSTEEREN (-S),o. Signe céleste m. 
HEM ELSTREÉËK(-EÉKEN) ©. Climat,m, 
HEMELVAERT , ». Ascension de J.-C.; 
assomption de la Sainte-Vierge JF. 


HENGSTEBRON (s. 7,  v- 


IIENKE 

HENNEBEZIEN, v. mv. Framboises,fp" 

HENNEGAT (-EN ), o. Jaumiar, |: 
de LUE 

HENNENTASTER (-S),m. Tâte-ponln 


HENNIP (s. 


HERAUT 
HERAUTSSTAF (-VEN), m. Caducée,n. 
ERBAEREN (ik herbserde, heb bæ- 


HER. 


HEMELVAERTSDAG , ”s. Jour de ler 


cension ox de l’assomption, ms. 


HEMELWAERTS, éyw. Vers le ciel 


au ciel. 


HEMMEN {ik hemde, heb gchemd): 


b. w. (gem.). Appeler. 


HEN , HENLIEDEN, voérnw. Box; le. 
.HEN (HENNEN ), . Poule, f. Jong 


—. Poulette , f. 


HENEGOUW., 0. (landschap). Hainauit= 
HENGEL (-S), 


m. Uexcernozpu. Ds 
guette de ligne à pêcher ; ligne, f 
Visch vangen met den —. Pren 
du poisson à la ligne. 


HENGELAER (-S), mm. Pècheur qu 


pêche à la ligne, m 


HENGELEN (ik bengelde . heb geheæ 


geld), 0. w. Pêcher à la ligue (6) 
Naer cene sack —. Solhciter ow bn- 
guer une chose; aspirer à une cho 


HENGSEL (-S), o. Anse, f. — (m 


eene deur of venster). Penture, f. 


HENGSELTJE (-S), o. Ansette ; petite 


entier, #. 
chenl 
(dicht- 


penture , j:- 


SRE Hippocrène , f- 
(-S ), m. Bourreau , "1. 


jocrisse, m. 
my ), m. Clunvre, #. 
— bracken, Broyer ou briser à 


chanvre. 


UENNIPAKKER (-S),m. Chenevière,/. 
HENNIPBROEYING , 


v. Rouissage 
chanvre, m. 


HENNIPEN , onv. &. n. De chanvre. 


RENNES ER (ES m. Afinoir,n 
HENNIPSTOK (-KKEN), 
NENNIPTEELT (s. 


m. Chenevotte/. 
mv.), v. CGulur 
du chanvre, f. 


HENNIPZAED. o. sie.KemPzato. 


HENNIPZEEL (-EN }, o. sie KaurtiL 

HER , voérzetsel. (Dat voôr veéle wo 
den geplaetst word, om cene her 
hocling te kennen te geéven, en 
kragt en beteckenis van het 
woordeken re heéft ). 


MERADEMEN (ik herademde, heb hen- 


demd}, 0. w. Respirer de nouresti 
reprendre haleine, 
(-EN), m. Héraut, m. 


os b. w. Régénérer; re roduire, 

HERBAKKEN (ik herbakte ; heb ber- 
LE b. w. Recuire. 

HERBERG (-EN }. v. Hôtellerie ; a 
berge , f. ; hôtel ; logis ; logement, m- 
— (duer men driukt en rookt). Ts- 
bagic, f.; estaminet; cubaoret , #. — 
(buyten de stad). Guinguette , f. 

NMERBÉRGAGTIG , 6. n. Do cabaret. 

NERBERGEN (ik herbergde , heb ge 
herbergd), b. w. Loger ; héberger: 
— ,0. w. Loger; être logé. , 

UERBERGIER (-S);, m. Aubergütei 
hôte; cabarctier, m1. | 

HERBERGIERSTER (-S), *. Aubergistt; 
hôtesse ; cabaretière , f 

HERDERGING , ». Logement, 7. 

UHERBERGZAEM , 6. n. Hospitalier. 

HERBERGZAEMHEYD, v.Hos italitéf. 

HERBINDEN {ik herbond, heb herbon: 
UE b. w. Relier, lier de nouveau. 

HERBLOEYEN (ik Lerbloeyde, heb her 
blocyd ), 0. w. Refleurir; fleurir de 

nouveau. 


. IERBONDEN , ». d. vou Densinpen. 


HERBOORDEN (ik herboordde , he 
herboord), 6. w. Reborder. 
DERBOÔREN , 6, n. Régénéré. — #01 
den. Renaître. : 
MERBOUWD , ». d. van HenBouwer: 
HERBOUWEN (ik herbouwde , heb 
herbouwd}, à. w. Rebâlir; réédifier. 
HERBOUWING , v. Réédification , f. 
HERBRAGT , w. d. van HrnpnenGen. 
HERBRENGEN (ik herbragt, heb her- 
bragt} , b. w. Reporter ; rapporiet; 
ramener. 


HER. 


HERDARGEN {ik herdaegde , heb her. 
daegd), 8. w. Résjourner ; citer de 


bouveau. 
HRRDAEGING 


, v. Réajournement, m. ; 


réassignation , f. 


HRRDAËN , v. d. van Henvosx. 
HERDA — HenDunsex. 
HERDEKKEN (ik herdekte, heb her- 


‘dekt}), 8. w, Recouvrir ; couvrir de 


nouveau 


HERDENKEN (ik herdogt, heb ber- 
dagt), 8. w. Se ressouvenir ; se rap- 
peler ; rédéchir. 


HERDENKING 


(-EN), vw. Rémiuiscen- 


ce, f.; souvenir ; ressauvenir, M". 


HERDER (-8). m. Berger ; pâlre ; pas- 


teur, m. 


Den — onser sielen. Le 


asteor de nos âmes. 


HÉRDERIN (-NNEN . 
HERDERINNEREN ( 


v. Bergère, f. 
+ v. Bergerette ; 


june re 
DEBKEN (-S), m. Pastoureau ; 


bergero 


| t, m. 
_ HERDERLOOS, à. n. Sans 


 ( pasteur. 
berger ; suns 


_ HERDERLYK, 6. n.Pastoral, —en brief. 
Lettre pastorale. — , byw. Pastora- 


ement. 
 HERDERSDICOT { -EN), o. Eglogue ; 
e 


idylle ; pastora 


» f:; poème buco- 


2 
HERDERSDICHTER 1 m. Auteur 
es © 


d'églogues , d'idy n de pasto- 
rales, m, 
| HERDERSFLUYT (-EN), v. Flageolet; 


,  Chaluomesn , m. 


RERDERSGUD , m. Pan, ". | 
. HERDERSHOND (-EN ), w. Chien de 


ÿ berger, m. 


HERDERSLEVEN (s. mv. ), o. Vie 


| pastorale. 


| pion ‘ 
RDERSSPÉL (-EN), o. Pastorale ; 
comédie pastorale, f. : 
, MERDERSSTAF (-VEN), ms. Houlette, f. 
: RERDERSTASCH (-SSCHEN }, v. Pa- 


HERDERSZANG, m. sie Henpunscien. 

. HERDNERKIG emz. sie Hanpnuxxic enz. 

mr ( on paie » heb herdsen), 
efsire. 


. W. 
ÿ  HERDOOPEX 
jy doopt 
IERDO PER 


; b. 


(ik berdoopte , heb her- 
w. Rebaptiser. 
(8), m. (ketter). Re- 


lisant ; anabaptisto , ". 
RDOOPING - v. Rebo tisation . f: 


| HER UE (KKEN). m. Réimpression/. 
] 


RUK (ik herdrukte , heb her- 
nent): b. w. Réimprimer. 

MERE RING sv. Réimpression , f. 
| HEREY EN, sie Venrenicen enz. 
er SCHEN (ik hereyschte ; heb 
ereyscht}, &. w, Redemander ; exi- 
| nine CA | 

rdanudee (-8), m. Celui qui 


( monder , f. 


(-EN), v. Fleur ou- 


IERF TDAG (' ue d'automne,m. 


-EN), m. Jour TE 
( L1 L] 
N,2. mv. PAUL : 


» v. (plant ). Escour- 


Y ,0. Re ain, m. 


(-E hs uw. Mois de 


HERFSTVR OS m. sie Nanrsr. 


v 

HERG en. Refaire ( 

LETETS 
ROLOEYEN 


T (-EN) + V. Fruit d'au- 


40.Temps d'automne,m. 
(ik hergaf, heb hergeé= 


les cartes ). 


1 her É , 
efe dE beb horgoc- 


ee fefon te Li] e 


ergloeyd), x is -hergloeÿde ; heb 


nn 


eluire , luire do 


» V. d, van Uencteren, 


_ RULES 


HER. 

HERGOOYEN (ik bergoogde , heb her- 
gooyd ), b. w. Rejeter; jeter une 
seconde fois. 

HERGREÉPEN , v. d. van Huncavren. 

HERGROEYEN (ik hergrocyde, ben 
hergroeyd }, o. 1. Recroître. 

HERGRYPEN (ik hergreép, heb her- 
Frepen )s b. w. Ressaisir; repren- 

re ; (fs) recommencer. 

HERHAËL , o. Récidive , f. 

HERHA ELD, &. n. Redit ; répété; itératif. 

HERHAELDELYK , byw. Itérativement. 

HERHAELEN (ik herhaelde, heb her- 
haeld), à. w. Répéter ; redire. —, 
Henneémen. Réitérer ; renouveler. 

HERHAELING (-EN), v. Répétition ; 
redite ; réitération , f. 

HERHAKKEN (ik herhakte, heb her- 
bakt}), 4. sw. Rehacher: recouper. 
mena UWELYKEN (HET), o. Con- 

vol, m. 

HERHOUWEN, zie Henraovwen. 

HERHUEREN (ik hérhuerde, heb her. 
huerd }, 6. w. Relouer. 

HERBUERING , v. Relocation , f. 

HERINNEREN enz. sie EalNNEREN enz. 

HERK , v.-sie Hans. 

HERKAMMEN (ik herkamde, heb her- 
kamd ), 6. w. Repeigner. 

HERKASSEYEN (ik herkasseyde, heb 
herkasseyd), 6. w. Repaver. 

HERKEN , sie HaARkeN. 

HERKENNEN (ik herkende , heb her 
kend}, &. w. Wapsnxennen. Recon- 
naître. 

HERKENNING, ». Wepenrkenninc. Ro- 
connaissance « /. 

HERKNAUWEN (ik herknauwde, heb 
herknauwd ), 0. w. Remâcher; ru- 
miner. —, (fig.) Henoenuen. Réflé- 
chir; méditer. 

IERKNAUWEND , 6. n. Ruminant, 

HERKNAU WING, v. Rumination; (fig.) 
méditation , f. 

HERKNEËDEN ( ik herkneédde , heb 
herkneéd }, b. w. Repétrir. 

UERKNOOPEN (ik herknoopte « hcb 
herknoopt ), 6. w. Reboutonner ; 
renouer, 

HERKNOPPEN (ik herknopte, heb her- 
kuopt), b. w. Rcbontouner. 

HERKOGT , ». d. van Henxooren. 

HERKOÔKEN (ik herkoôkte, heb Ler- 
koôkt }, #. w. Rebouillir; recuire. 

HERKOOKING , v. Nouvelle coction; 
action de recuire , f. 

HERKOMEN (ik herkwam (kwam her), 
ben horkomen ( hergekomen }, o.w. 
Provenir ; descendre de. 

HERKOMST (2. mv.),v. Origino; issue; 
naissance , f. 

HERKOMSTIU, 6. n. Originaire; issu; 
descendu. 

HERKOOP , m. Rochat , mr. 

HERKOOPEN (ik herkogt, hch her- 
kogt }, b. w. Rachcter. 

HERKREÉGEN , v. d. von Ngrrarcux. 


HERKRYGEN (ik herkreëg, heb her- 
kreégen ), 6. w. Ravoir ; recouvrer ; 
reprendre. 

HERKRYGING , v. Recouvrement , m1. 

HERLAEDEN (ik herlacdde , hcb her- 
noie b. w. Recharger. 

HERLAEDING (-EN }, v. Action de 
recharger , f. 

HERLATTEN (ik herlatte, hcb herlat), 
b. w. Rolatter. 

HERLEEREN (ik herleerde, hceb Lor- 
leerd), b, w. Rapprendre. 

HERLEÉVEN (ik herleéfde, heb her- 
leéfd), o. w. Revivre; revenir à 
la fie. 

HERLEËVING , ». Retour à la vie, m. 

HERLEÉZEN (ik herlas, hcb herleé- 
zen), 6. w. Roelire. 

HERLEËZING , v. Nouvelle lecture ; 
action de relire, /. 


, 0. w. Recourir. 


— + b. R. Refait. 


HERLOOPEN (ik herlicp, ben Lerloo- 
en) 
HÉRLYNEN (ik herlymde, heb her- 
SA B. sv. Recoller. 
HERMAEKT , w. d. von Henmauxen. 


HER. 99 


HERMAEKEN {ik hermaekto, Leb her- 
maekt}, 2. w. Refaire, 

HERMAËKING , v. Nouvelle façon ; 
action de refaire, f. 

IERMAELEN (ik bermaelde, heb her- 
maelen}), . w. Remoudre; rebroyer. 

UERMEÉTEN (ik hermat, heb hermec- 
ten), D. 4. Remesurer. 

HERMEËTING , v. Second mesurage , m. 

HERMELYN (-EN}), o. Ifermine, f. 

HERMELYNVEL (-LLEN) , o. Hermine 

eau }. /. 

HERMENGEN (ik hermengde, heb her- 
rucngd )}, à. w. Remêler. 

HERMETSELEN CE hermetselde, heb 
hermetseld }, 0. w. Remaconner. 

* HERMITAGIE, v. Hermitage, m. 

HERMUNTEN (ik hermuntte, heb her. 
munt}, b. w. Refrupper (des mon- 


paies }. 
HERNAEYEN (ik Li heb hor- 
maeyd), D. 4. Recoudre. 
HERNAGELEN (ik hernagelde , heb her- 
nogeld ), 8. w. Reclouer. 
HERNEËMEN (ik hernam, heb herno- 
men}. b. w. Reprendre; reconquérir. 
HERNEÉËMING , v. Reprise, f. 
HERNIEUWEN (ik hernieuwde, beh 
bernieuwd), d. w. Renouveler; réi- 


terer, 

HERNIEU WING, v. Renouvellement,m.; 
réilération , f. 

HERNOMEN , w. d. vau Ienneëmex. 

HERNOODIGEN {ik hernoodigde, heb 
hernoodigd }, 6. 1. Réinviter. 

* HEROLD (-EN), m7. Héraut , m. 

HEROVEREN (ik heroverde, heb hero- 
verd}, 6. w. Reconquérir; reprendre. 

HEROVERING , v. Reprise ; action de 
reconquérir ; f« 

HERP , v. sie Kane. 

JIERPAEREN (ik herpaerde, heb her- 
puerd ), 0. w. Raccoupler ; rappa- 
reiller. —, 0.w. S’apparier de nou- 
veau ; so remaricr, 

HERPAGTEN (ik herpogtte, heb her- 
agt), b. w. Reprendre à ferme. 
HÉRPAGTING (-EN), v. Renouvelle- 

ment de ferme , m. 

HERPAKKEN (ik herpahte, heb her 

alt}, b. w. Remballer; rempaqueter, 

HÉRPASSEN (ik herpgte ; icb her 
past), b. w. Compasstr de nouveau, 

HERPEKKEN (ik herpekte, heb her- 

ckt}, 0. w. Poisser de nouveau. 

HÉRPLAETSEN (ik lerplaetste, heb 
herplaetst ), 0. w. Remplacer ; re- 


Jacer, 
HÉRPLAETSING, v, Remplacement,m.; 
action de re tn 
HERPLAKKEN , zio Nencruen. 
HERPLANTEN (ik herplantte, heb hor- 
plant), #. w. Replouter. 
HERPLAVEYEN , sie Hunnasseven, 
HERPLEYTEN (ik herpleytte, heb her- 
leyt), b. w. Re aider, 
ll RUE (-N), v. Gond, m. 
HERREKENEN ( ik hoerreLende , hob 
herrekend), b. w. Recompter. 
HERROEPELYK , à. n. Amovihble; ré- 
vouable. | 
NERROEPELYKHEYD (z. mv.), v. Amo- 
vibilité; révocabilité , f. 
MERROEPEN (ik herriep ; heb herroe 
pen), 6. w. Révoquer ; cosser ; an= 
nulcr: retracter ; dédire. 
HERROËPING, v. Révocation ; rétrac- 
tation , f. 
HERSCHAPEN , ». d. van lenscuzrren. 
NERSCUEÉNEN Henscurnen. 
HERSCHEËPEN (ik herscheëpte, hcb 
herscheépt ), d. w. Remburquer. 
HERSCHEPPEN (ik herschiep, heb her. 
schapen }. 6. w. Créer de nouveau ; 
régénérer. —, VAN GuDABNTE DOEN 
venanDenen, Métamorphoser ; trans- 
former. i 
HERSCREPPER (-S),m. Régéncrateur,m. 
HERSCIIEPPING (-EN ), w. Régénéra- 
tion ; transformation ; métamorpho- 
se, f. De —on van Ovidius. Los mé- 
tamorphoses d'Ovide. 


— 


© HERSTOKEN, ». d 


00 HER. 


HERSCHIKKEN (ik herschikte, heb her. 
schilt), 4. w, Arranger ou disposer 
de nouveau: refaçonner. 

HERSCHIKKING (-EN), . Nouvel ar- 
rangement, m. 

HERSCHILDEREN (ik herschilderde , 
heb herschilderd ), 8. w. Repcindre. 

HERSCHREËVYEN, .d.van Henscnnrven. 

HERSCHERYVEN (ik herschreéf, heb 
herschrréven }, b. w. Récrire. 

HERSCHRYVING , ”. Action de ré- 


crire , f. 

HERSCHYNEN (ik herscheén, ben her- 
schcénen j, 0. w. Réparoître. 

HERSCHYNING , ». Nouvelle lueur, f. 

HERSEN (-S,-EN), v. Cerveau, ".; 
cervelle, f. Het scheelt hem in de 
—en. Il/a le timbre fèlé. 

HERSENBEÉLD (-EN), 0. Chimère; 
vision ; idée, f. 

HERSENBEKKEN (-S), o. Crâne, m. 

HERSENKLIER (-EN), v. Glande pi. 
néale, f.. 

HERSENKRUYD, o. (plant). Ellébore, m. 

HERSENLOOS, 8. n. Ecervelé ; étourdi, 

HERSENONTSTEÉKING, v. PS a 

HERSENPAN , v. Crâne ,m. De — door. 
booren. Trépaner. (chême , m. 

HERSENPANRREURK (-EN ), v. Apé- 

HERSENSCHIM (-MMEN ), v. Fan- 
tôme, m.; chimère ; vision, f. 

HERSEN VLIES , o. Méninge , f. Dun —. 
Pie-mère, f. Dik —, Dure- mère, f. 

KHERSEN VLOED , m. Catorrhe , m. ; 
fluxion , f. 

HERSENZIER , 6. n. Frénétique. 

HERSENZIERTE (-N) , v. Frénésie, f. 

HERSLEÉPEN , w. d. van Ienscrren. 

HERSLYPEN (ik hersleép, heb hersleé- 
pen), &. w. Remoudre ; repasser de 
nouveau. 

HERSMEÉËDEN (ik hersmeédde , heb 
Res R b. w. Reforger. 

MERSMELTEN (ik hersmolt, heb her- 
smolten), b. w. Refondre. 

IMERSMELTING (-EN), v. Refonte, f. 

HERSMOLTEN , v. d, van Îensuesren. 

HERSNEEDEN — Heasnroen, 

HERSNYDEN {ik hersncéd, heb her- 
Rs .« b. w. Recouper ; rétailler. 

HERSNYDING , vw. Retoillement, "m. 

HERSTEËKEN (ik herstak, heb her- 
USE b. &. Repiquer. 

IERSTELBAER , &. n. Réporable; res- 
tituable. 

HERSTELD , v. d. van Hensrezcen. 

HERSTELLEN {ik herstelde, hob her 
steld }, 6. w. Replocer ; remettre ; 
restourer; rétablir, De zacken in hae. 
ren eersten staet —, Remettre les af. 
foires dans leur premier état, — , 
Hanmarxen, Refaire. —, Larpen. Rac- 
commoder.; réparer. —, Gunsézen. 
Guérir. {k ben nog nict ten vollen 
hersteld. Je ne suis pas encore tout- 
àfoit guéri. 

HERSTELLER (-8 ), m. Hensrecnen. 
Kestanrateur ; réparateur, m. 

HERSTELLING , v. blssmert M, 
restauration, f. ; renouvellement , m, 

Laprino. Raccommodage, m. » 
réparation, J. —:, Wepencrévino, 
Restitution, f. — van eene sickte. 
Guérison, f. 

HERSTELLYK , 0. n. sie Hrnsrecnaun, 

HERSTELSTER (-S), w. Restauratrice, f. 

HERSTELTEEKEN (-EN ,-8), o. Bé- 
carre (t. de mus.}), m. 

MERSTELVORDERING , . 
civile , f. 

HERSTEMPELEN (ik herstempelde , heb 
herstempeld ), 6. w. Refrapper (des 
monpaies ). 

HERSTIGTEN (ik herstigtte, heb her- 
stigt})» 6. w. Réédiler ; rétablir ; re- 
construire ; rebâtir. 

HERSTIGTING , v. Réédification, f. ; 
rétablissement, m.; reconstruction, f. 

. van Hansreëren. 

HERT (-EN), o. Cœur, m. Van —e, 

uyt al myn —. De bon cœur ; sin- 

etent Tets ter —e neëmen. Pren- 
dre une chose à cœur. —, Her w1n= 


— 4 


Requête 


HER. 
pen. Cœur; milieu, m. In het — 
van den winter. Au cœur de l'luver. 
—, Kroxaurs (van appelen enz. ). 
Tragnon , m. —, Zi, Gewoen. 
Gœur,m. Zyn — ophaelen. Se don- 
ner au cœur joie. —, Kioekmoenic- 
neyp, Cœur; courogè, m. Hy heure 
geen —. Il n'a point de couroge. Le- 
mand een — in het lyf spreéken. En- 
courager quelqu'un. 
HERT (-EN),/"=. (dier ). Cerf, m. 
HERTADER, ». Aorte, veine artérielle, f. 
HERTASSEN (ik hertaste, heb hertost}, 
b. w. Kentosser, 
HERTEEKENEN (ik herteekende, heb 
herteckend }, b. w, Signer de nouveau. 
HERTELEED (:. mv.), 0. Crève-cœur ; 
chagrin ; déplaisir, m. 
IERTELLEN (ik Lertelde, heb herteld), 
B. w. Recompter. 
HERTELOOS , 6. n. Lâche ; poltrou. 
HERTELUST , m. Passion favorite, f. 
HERTELYK , &. n. Cordiol; affectueux. 
—€ vriendschap. Amitié sincère. —, 
ae Cordialement ; sincèrement, 
HERTELYKHEYD , w. Cordialité , f. 
HERTEMPEREN (il hertemperde, heb 
hertemperd), b. w. Retremper. 
HERTEN , w. {in het kaertspel ). Cœur, 
m. — heer. Roi de cœur. 
UERTENET , o. Hemrevutes. Péricarde 
t. d'anat.}, m. 
HERTENTYD , m. “eEnonure 
HERTEN VLEESCH , o. Chair de cerf, ÿ à 
HERTEWEE, o. Mal de cœur; chagrin, m. 
HERTE WENSCH (-EN ), m. Soubait de 
cœur; souhait cordiol, m. 
HERTGRONDIG enr. zie Hentecrr enz. 
UERTIG , 0. n. Fort, robuste. — on man. 
Homme robuste, —, Vourrxo. Nour- 
rissant. 
HERTIMMEREN (ik hertimmerde , heb 
hertimmerd ), 4. w. Rebitir, re- 
construire. 
HERTJE (-S),0. (dier). Faon, m. 
HERTKLIER {(-EN ), vw. Glande car- 


que J. 

DERTKLOPPING (-EN), v.Palpitation, f. 

HERTKNAEGEND , à. n. Rongeur, co 

ui ronge le cœur. 

HERTKRÜYD (3. mv.), o. (plant). 
Agripaume, cardiaque, SJ. 

HERTOG (-EN ), m. Duc, m. 

HERTOGDOM (-MDMEN )s0. Duché , m. 

HERTOGENBOSCH ('S). Bois-le-Duc , m. 

HERTOGIN (-NNEN ), ». Duchesse , f. 

HERTOGLYK , 6. n. Ducal. 

BERTPUTJE (S),0. Fossette du cœur, 
Sf.ÿ avant-cœur, m. 

HERTPYN, vw, Mal do cœur, m. 

HERTRAEKEND, 4. n. sie Henrroenens. 

HERTRED ,"m. Arrocr. Retraite Te 

HERTROEREND , 6. n. Touchant , pa- 
thétique. 

HERTROUWEN (ik hertrouwde, heb 
hertrouwd), 6. w. Remarier. —, 
o. w. (met syn). Se remarier, convoler. 

HERTROUWING, v. Convol, me. 

RERTSCHEUREND , b. n. Touchont ; 
déchirant. (cerf, f. 

HERTSHOÔRN , m. (plant ). Corne-de. 


‘HERTSHOORNEN, m. mp. Bois de cerf. 


HERTSONTSTEËKING , w. Cardite ou 
carditio , f. ( diaque. 
HERTSTERKEND, 6. n. Cordial, car- 
HERTSTERKING (-EN), w. Cordial, 
cardiaque , remède confortatif, m. 
HERTSTOGT (-EN), m. Passion, f. 
Zyne —en bedwingen. Dompter ou 
reprimer ses passions. 
HERTSTONG , w. (plant). Bistorte , 
langue de cerf, f. , 
MERTSVANGER (-S), m. Couteau de 
chasse, m. ÿ 
HERTVANG.". Syncope, défaillance, f. 
HERTVORMIG , D. n. Cordiforme. 
HERTWORM, m. Ver cardisire, m. 
HERTWYNEN (ik hertwynde, heb her 
twynd), 8. w. Retordre, 
HERTZEER , o. sie Henrereen. 
HERVALLEN (ik herviel, ben herval- 
len), o. w. Retomber, —, Wapen 
BecAëN. Récidiver. 


HER. 


HERVALLING , v. Rechute, f. — , Her 
HERVALLEN 1 Lene PAUT. Récidive, f. 

HERVATTEN (ik hervat, heb hervat}, 
b. w. Réitérer, reprendre, recom- 
mencer. - 

BERVATTING, ». Reprise, réitération f. 

DERVERWEN (ik herverwde, beb her- 
verwd}), 8. w. Reteindre. 

HERVERWING, vw. Bisage, m. 

HERVEYLING, v. Henvenxoorixc. Re 
vente, f. 

HERVINDEN (ik hervond, heb bher- 
vonden ), 6. w. Retrouver. 

HERVLOEREN, b.w. sie Hensassuves. 

HERVOEGEN (ik bervoegde, heb ber- 
voegd), 6. w. Rejoindre. 

HERVOEREN (ik hervoerde, heb her 
voerd, 6. w. Ramener. 

HERVONDEN , w. d. van Henvienes. 

HERVOR3D _— Henvoawxs. 
—, 6. n. Réformé. Den —en 
dienst. La religion réformée, 

HERVORMDEN, m. Réformé, protes- 
tant, m. : 

HERVORMEN (ik bervormde, heb her- 
vormd}), b. w. Réformer. —, Hr- 
SCA&PPEN. Transformer , métamor- 
phoser, 

HERVORMER (S), m. Réformatenr, æ 

HERVORMING (-EN ), vw. Réforme, 
réformation, f. —, Henscagrrorc. 
Transformation, métamorphose, f. 

HERVOUWEN (ik hervouwde, heb her. 
vouwd ), à. w. Replier. 

BERVRAEGEN (ik mio à (herve 
de).heb hervraegd), 6. w. Rede- 
monder. 

HERVRAEGING, v. Nouvelle demande.f. 

HERVREËVEN , v. d. van Hruvarvez 

HERVRYVEN (ik hervreéf, heb her 
vreéven } b. w. Refrotter. 

HERVYLEN (ik hervylde , heb hervyld), 
b. w. Relimer. 

HERWAERTS, 6yw. Par ici, en-ded, 
de ce côté-ci. —en derwaerts. (à «à 
là , de ce côté et d'autre, 

HERWARMEN (ik herwormde , he 
herwarmd}), 6. w. Réchauffer. 

HERWASSCHEN (ik herwiegch pe 
waschte), heb herwasschen), à. w. 
Relaver 

HERWASSEN , o. w. rie Hunonoexer. 

HERWEËGEN (ik herwoôg, heb her. 
woûgen}, 6. w. Repeser. 

HERWETTEN , à. w. sie Hansiyren. 

HERWINNEN (ik herwon, heb bher- 
wonnen), D. 14. Regagner rene 
dre, récouquérir. £er koningryk —. 
Réconquérir un royaume. 

MERWINNING , v. Action de regagner 
ou de reconquérir, f. 

NERWISSEL (5. mv. ),m. Rechange, n. 

HERWITTEN (ik herwitte, heb her 
wit), 6. w. Reblanchir. 

HERWOOGEN , v. d. van Henweicex. 

HERWONNEN _ Henwinrer 

HERWYDEN (ik herwydde, heb her 
wyd), 8. w. Consacrer de nouvenu; 
rebénir , réordonner. 

DERWYDING , w. Consacrer de nou- 
veau, f. — (von priesters). Réor- 
divation, f. 

HERZADELEN (ik hersadelde , heb her 
zadeld ë bd. w. Resseller. 

HERZAEYŸYEN (ik herzseydo, heb her- 
zaeyd), 6. w. Ressemer. 

HERZAMELEN (ik herzamelde , heb her- 
zameld ), 6. w. Réossembler , réunir. 

HERZAMELING, v. Rassemblement ; 
ralliement , m. 

HERZEGELEN (id herzegelde , heb her- 
zegeld ), b. w. Recacheter. 

HERZEGENEN , aie Hunwrpen. 

HERZEGGEN {ik herzeyde, heb her. 
zegd ose ) , b. w. Redire, répéter. 

HERZEGGING (-EN), v. Redites ré- 
étition, f. 

RZEYD , v. d. van Henrrocxw. 

HERZIEN (ik herzog, hcb herzien ), 


B. w. Revoir. 
HERZIENING a ), . Révision, f. 
HERZIFTEN (i « herziftte , heb heraift) ; 


b. w. Recribler. 


HEY. 
- NÆMEXMGEN (ik herzong, heb herzon- 
en »). b. w. Rechanter. | 
HE GT, uv. d. van Hrazorxex. 


br HERZOEREN (ik berzogt , heb her20gt), 
"n Bb. æ. Rechercher ; chercher de nou- 
= veau. 
Los EKING, v. Nouvelle recherche, f. 
*." HERZONGEN, vo. d. van Hrnzinoex. 
+.  HERZUYVEREN (ik hersuyverde, heb 
ie herzuyverd), 6. w. Repurger ; net- 
toyer de nouveau. 

: RERZW ELLEN (ik herzwol, ben her- 
on, Ô zvwollen ). 0. w. Reufler. 
gere HERZ WOLLEN , v. d. von Hen:weLLex. 
2 1%  HES (HESSEN), mn. Hessois, m. 
ce ESP (-EN), v. Jambon, m1. 
pe. . Hassex. Hesse , f. 
ook.  HESSIN (-NNEN), v. Hessoise J. 
HESSISCH , b. n. Hessois. 

mi ET, lidwæw. Le; la. — kind. L'enfant. 
: és —., vodrnw. 1; ce. — is. Il est; 
; De + c’est. _ : waer. Il est vrai. FA 
4 f L ê. eut. — 5 > » 
Lier Bent, Mit: mie 


HEUG, w. {g-m.). 

roc) A contre-cœur. 

er -  HEUGEL (S), ». Crémaillère , f. 

HEBUGELTJE (-S),0. Crémaillon, m. 

HEUGELYK , 6. n. Agréable ; goi ; di- 
gne de mémoire. 


en — Cu meug. 


s n.1 HEUGELYKBHEYD , v. Plaisir; agré- 
ES) 5 ment, me. ; réjouissance , f. 
f, —s het hengde , heëft gehengd) , 
vs Dm ._æ. Se souvenir; se ressouvenir. 
Kb d Ha heugt my niet meer. Je ne m'en 
D .77 souviens plus. , | 
r ss HEUGBNIS, ». Souvenir , m.; mémoire » f. 
reg):  DEUL (3. mo.),m. (plant). Pavot, m. 
y» MHEUL (3. mv.), 0. sie Brsran enz. 
; Pa. et HA pe l v. ue ont Les ay 
*  d4"® -EN), v. Fleur de pavot, f. 
< + HEULBOL C-ÉLEN) »s m. Bouton de 


(G% froë:. avot, M. 
sw WW HULEN (ik healde, heb geheald ), 


ben ; ©. w. S'entendre; être d'accord ; être 
PA . e 

et Qui d'intelligence. —, Om runsr O00vEN 
'. me, di qe het Fepclene }. Abuter, squiler. 
cie à d'utr ULZAED , o. Graine de pavot, f. 
té LL HEUP (EN), v. Hanche, jf. 

| À M ie her NM, o. Ischion, ilion (t. 
. . br anat, mm. 

FS (rs HEUPIIET (sz mv.), . Iaurrrx. 

beb Gontte sciatique, f,.  * 


si HEURST (EN), me, Zwaën nrruto. 


N , °° où Y Trique-balle, f. ; éfourceau , m. 

< ( or HEURT eu, É Honr et. | 

D. We sis ÿ HEUSCH , £, n. sie Bezuéro ent. 

À| Ca ‘” be fs EN), rm. Colline ;:émi- 

* (' : ce; hauteur, .; côteau; tertre, m1. 

“> v. see HEUVELAGTIG ES Gouvert de col 

punir ps ‘ utie , J. 

Ps og ro gs b' RE ELUE (-8), o. Petite colline ; | 
ING ef. -8), m. Siphon, m.—,Hann- 

conquérir". 200M. Anspect ; levier ; picd-de- 

OMR Ti + 

EX CE pod ü TJE (-S), o. Petit siphon ; pe- 

, we Re mé à levier , mm. | 
SEX ACL d. SVG, b, n. Vif, violent, véhément, 

TA abs peux. — gevegt. Combat vif ou 

EX ( Const HEVIGHEYD z. mv.), v. Vivacité, 


De Sordonser ss} Las sous . violence, véhémence, f. 


2 } YK, byw. Viol ts i 
ANG » ho ie PES rirement, + AE 
7 je usschenw. hé! heu! 
À (ik mie, y CLS DEYDE , o. Bruyère JS. 
) b. A sell) v. the uie, demoi- 

AE Lu »J:5 mouton (instrument), m. 
YEN A ne me m. Balai de bruy re m. 
BEN (1 he pes) -EN), v. Serpolet, mm. 
ER ps” et ma. femas). Genêt épincux, 

0 . e e. 
Le TT T4 REUDEL d ze Bonkwerr. 
ELEN (id eu EYDEN , (-EN b. n. De bruyère. 

h à ÿ' gentil, A 5) , pou ; idolâtre ; 
Meet din Vpn 
herzen Et) MerbExgeg (7 ”V-)s 0: Peguniame, m. 
:1GIN ( s. IN È 6. n. Païen; idolitre, 
pD J. PL # w Lampe ( NEN), w. Poïenne , f, = 
D, 2 DE à Mhémienne SODEOELUREGSTEn. 
N (5 sé  MEVDIR (.£ 

L de < Ca EN M, H : 
EU TCS fatstin hongrois à ho 
(i 
TE ibler 


HEYEN (ik beyde, heb geheyd), 6. w. 


HEYING, v. Inxsramrinc. Îliement, n. 
HEYKREKEL (-S), v. Grillon, m.; 


HEYKRU 
HEYL 


HEYLBOT (-TTEN}), m. (visch}. Bar- 


HEYLBRON , w. Source de salut, f. 
HEYLIG , D. n. Saint ; socrc. Het — 


HEYLIGBEEN , o. Os sacrum (terme 


HEYLIGBITTER , o. Iliera-picra , f. 
HEYLIGDAG , m. Fête , f.; jour de 


fête, m. 
HEYLIGDOM (-MMEN), 0. Belique, f. 


HEYLIGDOMHUYSJE 


mm. 
HEYLIGDOMSKAS (-SSEN), . Reli- 
HEYLIGE (-N}), v. Sainte, f. 
HEYLIGEN, m. Saint, m. 
HEYLIGEN (ik heyligde, heb gehey- 


HEYLIGHEYD (z. mv.), v. Sainteté, f. 


"HEYLZAEN, 


_ HEY. 


Hier, piloter. 


cigale . f. 

4 0. (plant). Bruyère, f. 

(z. mv. ), o. Salut, m.; ré- 

demption, f. —, Gezux. Bonheur, m.; 
rospérité , f. 

YLAND, m. Sauveur, rédempteur, m. 


bue, f. ; turbot, m. 


schrift. L'écriture sainte. De —e kerk. 
La saiute église. —e sacken. Choses 
sacrées. — verklaeren. Ganouiser. De 
—en. Les saints, m. pl. 


d'anat. }, m. 


—, Hevuice PLARTS. Sanctuaire ; lieu 
sacré, m. ; église, f. 
(-S): 0. Taber- 


nacle, (quaire, m. 


ligd), 0. w. Sanctifier. —,* Wyrpen. 
Sacrer , consacrer. 


Zyne — (titel van den paus). Sa 
Sainteté. 
HEYLIGING , v. Sanctification, f. —; 
Wryrpisc. Sacre, m.; consécration , f. 
HEYLIGLYK, byw. Saintement. 


HEYLIGMAEKER (-S), m. Sanctifi- 
| HILTIK 


cateur , M, : 
HEYLIGMAEKING (z. mv.), w. Sanc- 


tificstion, canonisation , f. 

LHEYLIGSCHENDER (-S), m. Sacrilége, 

rofanoteur , m. 
YLIGSCHENDERY , v. Sacrilége, m.; 
rofanotion . f. 

HÉYLIGSCHENDIG, b. n. Sacrilége. Op 
cene —e wyze, Avec sacrilége, sa- 
crilégement. (scuennenr. 

HEYLIGSCHENNIS , w. zie Herzio- 

HEYLIGSCHRY VER (-S), m. Agio- 
gr he, légendaire. m. 

H YLIGVERKLAERING 9 V. Canoni- 
sation . f. Ù 

HEYLLOOS , &. n. Fatal, funeste, —, 
Goppacoos. Impie , dépravé. 


HEYLLOOSHEYD (z. mv.), v. Impiété, 


erversité, f. 

HÉYLRYK , 4. n. Solutaire. — , byw. 
Salutairement. 

HEYLWENSCH (-EN),m. Vœu, m.; 
bénédiction, f. 

. n. Salutaire, utile. 

HEYLZAEMELYK, byw. Salulairement , 
utilement. 


HEYLZAENNEYD (s.mv.),v. Salut, mm. 


salubrité, f. 
HEYM, o. Foyer, chez soi, logis, m. 
HEYMELYK, 6. n. Secret, caché, mys- 
térieux. Den vyand —e lacgen leg- 
gen. Dresser des embûches à l'en- 
nemi. —, byw. Secrètement, farti- 
vement, mystérieusement , en secret , 


en cachette, à la dérobée. In het — 


trouiven. Se marier clandestinement, 
Hy dient hem —. I] le sert en secret. 
HEYMELYKHEYD ( -EDEN ), ». Se- 
cret, m1, 
HEYNEN (ik heynde , heb geheynd }s 
. w. Enclorre, entourer. 
HEYNING (-EN), v. Clôture , haie, f. 
HEYPAEL (-AELEN ), m. Pilotis, 
eu »s 7 
YR (-EN), 0. Armée, f. 
HEYRBAEN, v. sie Hernwec. 
HEYRBYL (-EN), Hoche d'armes , f. 
HEYRKRAGT , w. Forccs , f. pl.; or- 
mée , f, (mée, f. 
HEYRLEGER (-S), 0. Camp, m.; ar- 
HEYRSCHAER (-EN), v. Armée, f.; 
troupes, É. pl. Den God der —acren. 
Lo Dieu des armées. | 


HEYRSPITS , v. en o. Tête 
HEYRTOGT (-EN), m. Morche d’une 
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HEYRSCHOUW (-EN), v. Revne d’une 


mée, f. 


armée . f. s 
une ar- 


armée ; espédition militaire , ,f. 


HEYRTROS (-SSEN ), m. Train, m,.; 


ou suite d'ane armée, f. 


HEYRVORST (-EN), m. Général d'ar- 
mée, M. 
HEYRWEG (-EN), m. Grand chemin, 


chemin militsire, m. 


HEYSSANT ({eyland). Ouessant, m. 
HEYWERK, o. Pilotage, nt. 
HIACINT (-EN), m. (gesteente). Dya- 


cinthe. ÿ. — (hloem). Jacinthe, f. 


HJEL (-EN), m. Talon, m. Jemand op 


de —en zsitten. Suivre quelqu'un de 
près, le talonner, être à ses trous- 
ses, Zyne —en lacten sien (gem. ). 
Fuir, enfiler la veneile. — (van een 
peërd}). Paturon , m. 

HIELBEEN (-EN }, o. Calcanéum (t. 


ier s Me 


d'anat.}), m. 
UIELSTUK (-KKEN }) ,o. Talon de sou- 


HIER , byw. ci. — en daer. Çà et à, 
par-ci, par-là. Van —. D'ici. — ag- 
ter. Ici derrière, — boven. Ci-dessus. 
— by. Ci-joint, à ceci, à cela À A 
— in. Eu ceci, en cela, y. — mede. 
Avec ceci, avec cela, par ceci, par- 
là. — na. Ci-sprès. — nevens. Ci- 
joint. — om. Pour cela, c'est ponr- 
quoi. — onder. Ci-dessous , 1à- des- 
sous. — over. Ci-contre, vis-à-vis, 
là-dessus. — 106. Jusqu'ici. — uyt. 
De cela, de là, en. — woéren. Ci- 

HIERS. w. zie Guænsr. ( devant. 

HIETEN , zie Herrex en1. 

H1K , =. Hoquet, m. 

HIKKEN (ik hikte, heb gehikt}, 0. w. 
Avoir le hoquet. 

-KKEN}), m. Osselet, m. 

HILTIKKEN (ik hiltikte, heb gehil= 
tikt), 0. w. Joner aux osselets. 

HINDE (-N } v. Biche sf. 

HINDEKALF (-VEREN), o. Faon, m. 

HINDER /s. mv.), m. Obstacle, em- 

pêchement, m. —, Napesc. Tort , 


dommage , m, 

HINDEREN (ik hinderde, heb gehin- 
derd), 6. w, Incommoder, gêner, 
empêcher. Dat hindert my in’! gaen. 
Celo m'empêche de marcher. — + 
Scnape posn. Nuire, faire tort. Dat 
kan my niet —. Cela ne saurait me 
puire. 

HINDERING , w. sie HivpenrauL. 

UINDERLAEG (-AEGEN), v. Embüche, 
embuscade , f. ( diciable. 

HINDERLYK, 6. n. Nuisible, préjo- 

LINDERPAEL (-AELEN ), m. Obstacle ; 
empêchement ; inconvénient , m. Alle 
de —aelen te boven komen. Sarmonu- 
ter tous les obstacles. (f. pl. 


Î HINDERSTE , o. Derrière, m.; fesses, 


HINDERTOGT , m. Arrière-gardo, f. 
HINKELEN (ik binkeldo, heb gehin- 
keld), o. sv. Sauter sur une jambe. 
IINKEN (ik hinkte, heb gchinkt), 
o. w. Boiter, clocher. 
LHINKEND , b. Un Boitoux. Al —. Clo- 
in-clopant ; en clopinont, 
HINKEPINK (-EN), m. en v. (gem.). 
Boiteux, m.; boiteuse, f. 
HINKELINKEN (ik hinkepinkte, heb 
gchinkepinkt), 0. w. (gom. }. Boiter. 
HINKING , +. Clochement , 72. 
IINKPERK (-EN), 0. ( kinderspel )E 
Mérelle, morelle , /. 
HINKSPEL, o. Jeu de cloche-pied , m. 
+ HIPOCRAS , m. Hippocras ( breu- 


va ? « Me 

: nie THEÉK , ». Depobrque J. 

HLPPELEN (ik bippelde, Leb gehip- 
eld }, 0. w. Sautiller. 

fist RIE (-N), v. Histoire, f. 

* HISTORIESCHILDER (-S) ,m, Peintre 
d'histoire , m. | 

*+ JISTORIESCHRY VER (-8), m. His- 
torien, m. — doér ’s lands bestior 
aengenomen. Iistoriographe, m. 

* JISTORISCH, 6. n. Historique. 

HITSEN , sie Axnuirsan. 
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HITSIG , à, n. Ardent; chaud ; brû- 
Jant; échaufté. — Blocd. Sang échauffé. 
—, Becetaic. Apre ; avide. 

HITSIGHEYD (3. my.) , vw. Chaleur ; 
ardeur , f. chaud, me, 

HITTE (=. mv.),w. Chaleur, ardeur, f. ; 

HO ! tusschenw. Ho! hé! 

HOBBEL (-S )., m. Inégalité ve 

HOBBELEN (ik hobbelde, heb gelhob- 
beld ), 0. w. Agiter, ballotter. 

HOBBELIG, 6. n. Inégal:; raboteur. 

HOBBELIGHEYD ( -EDEN }, vw. Iné- 
galité , f | 

DOBBELING , w. Agitetion, 

HOBBELTJE (-S) , 0. Petite inégalité, f. 

UOBBEN (ik hobde , heb gehobd }), 
o. w. Etre agité ou remué eu diflé- 
rents sens. Jemand laeten — en tob- 
ben. Laisser faire quelqu'un , ne plus 
s’en soucier, (bois, m. 

HOBO , HOBOO , ». ( speéltuyg ). Haut- 

HOBOSPEËLER (-S), m. Hautbois, m. 

HOE , byw. Comment; de quelle ma- 
nière ; comme. — 200 ? — dat P Com- 
ment cela? — dikwyls ? Combien de 
fois ? — verre is Gent van hier ? 
Quelle est la distance d'ici à Gand? 
_— go is Parys ? Quelle est l'é- 
tendue de Paris? — langer — beter, 
De micux en mieux. — cer — liever. 
Le plus tôt possible. — langer — 
erger. De pis en pis. — wvroeger — 
Geter. Le plus tôt sera le mieux. — 
rjker — gieriger. Plus on est riche, 
plus on est avare. — es ook sy. 
Quoi qu'il en soit. Ho! Comment! 


nie 

HOED (-EN), m. Chapeau, m. Zynen 
— opretten. Mettre son chapeau; se 
couvrir. — , Mesure de charbon, de 
chaux , etc. , f, 

HOEDANIG, b. n. en byw. Qui? quel? 
comment ? de quelle manière? Alle 
zonden — die mogen zyn. Tous les 

échés quels qu'ils puissent être. 

HOEDANIGHEYD (-EDEN) , v. Qualité; 

ropriété , f. ( chapeau, m. 

HOÔEDBAND (-EN ), m. Cordon de 

HOEDE (3. mv.), v. Garde; précau- 
tion, f. Op syne — syn. Etre sur 

. ses gardes, prendre garde à soi. 

HOEDEN (ik hoedde, heb gchoed ). 
8. w. Garder; préserver; faire paître, 


LOEDENBOL (-LLEN }, m. Forme de 
chapeau, d' 
DOEDENKAS (-SSEN ), w. Boîte ox étui 


à chapeau, 
HOEDENMAEKEN (HET), o Chapel- 
lerie ; état de chapelier, m. 
HOEDENMAEKER (-S), m. Chopelicr, m. 
HOEDENMAEKERY (-EN), v. Fobrique 
de chapeaux, f. (lière , f. 
HOEDENMAEKSTER (-S), w. Chape- 
HOEDENSTOFFEERDER (-S), ms. Gar- 
nisseur de chapeaux, rm. 

HOEDEN VERKOUPER (se) + m, Chape- 
lier, marchand de chapeaux, m. 
UOEDENVERKOOPSTER És), v, Ghape- 

‘ lière, marchande de chopeoux , f. 

HOEDENWINKEL (-S),:". Boutique 
de chopglier, f. 

HOEDER (-S) ,m. Garde; protecteur, m. 
— , sie Veunoepen. 

HOEDJE (-S), o. Petit chapeau, m. 

HOEDSTE -S), v. Gardienne; pro- 
tectrice , fe 

JIOEF (-VEN), m. Corne, f.; sabot, m. 

IOEF , w. sie Hocve. ne 

HOEFBLAD, o. (plant ). Tussillage ; 

as d'âne , m. 

HNÔEFHAMER (-S), m. Brochoir, m. 

NOEFMES (-SSEN }, o. Boutoir, m. 

HOEFNAGEL (-S, -EN), m. Clou à 
ferrer un cheval, m. 

HOEFSLAG (-EN), m. Coup de pied 
d'un cheval, etc, m, 

HOEFSMID (-EÉDEN ), "=. Maréchal 
ferrent, m. | (chine ), m. 

HOEFSTAL (-LLEN), m. Travail (ma- 

UOEFYZER (S), o. Fer de cheval, m. 
De —s aendoen, Ferrer. 

HOEGROOTHEYD , vw. Grandeur ou 


uantilé SF. > ee : 
HOEK (-EN}), m; Coin ; ongle, m. 


HOE. 


Op den — van de straet. Au coin 
de la rue. —, Zrpe, Wrx. Quartier, 
côté, m. —, VERBORCENE PLATS. En- 
droit écarté; recoin, m. —, Viscn- 
AnNGeL. Ïamecon , m. ( Jeux. 

HOEKAGTIG , &. n. Angulaire ; angu- 

HOEKBALK (-EN), m. Arêtier, m. 

HOEKBANK , w. sie Tooc. 

HOEKROOMEN , m. mv. Pieds corniers 
(arbres), m. pl. 

HOEKER (-S), ». Hourque (navire), f. 

ROERHUYS (-ZEN ), o. Hlaison de 
coin, f. 

HOEKIG , b. n. sie HoexaGric. 

HOEKKAS (-SSEN ), v. Eucoignure 
(meuble), f. 

HOEKMEËÉTKUNDE, v. HosMs£éTiInc. 
Trigonométrie , f. 

HOEKMEËTER (-S), #. Graphomètre; 
angloir, m. 

HOEKSKEN (-S}), o. Petit coin, m. 
HOEKSTEEN (-EN ), m. Pierre ongu- 
laire ; moîtresse-pierre ; borne, 2 
HOEKSWYZE , byw. Angulairement ; 

en forme d'angle. (lière , f. 
HOEKTAND (-EN ), m. Dent mäâche- 
HOEKZUYLEN , w. mv. Antes: pilas- 

tres au coin des murs , m. pl. 
HOEN (-DEREN), o. Poule, f.; poulet, m. 
HOENDERBEÉT, m. zie Muen. 
HOENDERDIEF (-VEN }, #. Milan (oi- 


sceau de 


roie), 7”. 
HOENDEREY ( -EREN }), o. OEuf de 
oule, m. ler, m, 


er 

UJENDERROT (-TTEN ), o. Cats 

HOENDERKOOPER (-S), m. Marchand 
de volailles, m. 

HOENDERMAEG, v. Gésier de poule, me. 

HOENDERMERKT , v. Morché aux pou- 
lets , m. 

HOENDERMEST, m. Fiente de poule, f. 

HOENDERNEST ( -EN ), m. Nid de 

oules, m. 

HOENDERROEST (-EN), m. Hosnpen- 
ner. Juchoir; juc, m. 

HOENDERVLEESCH (s. mv.),0. Chair 
blanche ; chair de volaille , f. 

HOEP (-EN }, m. Hours. Cerceou ; 
cercle , m. 

HOEPELEN (ik hocpelde, heb gehoe- 
peld }, o. sv. Jouer au cerceau. 

UÔËPE HAËK (-AEKEN), mn. Traitoir 
SCMSE m. 

HOEPELMAEKER {-S), m. Cerclier, m. 

HOEPELROK (-KKEN), m. Vertu- 
gadin , m. 

HOEPELTJE (-S ), o. Cerceou, m. 

HOEPRING (-CN), ».Jonc, anneau, m. 

HOER (-EN }, v. Prostituée, courti- 


sane , f. 
HOERAGTIG, à. n. Impudique, lascif. 
HOEREÉRDER (-S), #. Poillard, pu- 


lassicr , m2. 


HOEREËREN , o. w. Paillorder ; so 


rostituer. 
HOERENJAEGEN «nz. sie Hoenrénen. 
HOERENKOT ( -TTEN ), o. Lieu de dé- 
bouche. bordel, m. 
HOERENTRAENEN , me. mv. Larmes de 
crocodile ; lnrmes trompeuses, f. pl. 
HOEREN WEËRD (-EN), ":. Souteneur, 
maquereou ; m, 
HOERENWEËRDIN (-NEN }), v. Ma- 
de + femme qui tient un licu de 
ébauche où un bordel. (tion, f. 
HOERERY , v. Pallurdise , prostitu- 
HOESSTER (-S}), v. Tousseuse, f. 
HOEST (:. mv.), m. Toux, f. Scher- 
en —., Quinte, f. 
HOESTEN (ik hoestte, heb gehoest), 
o. w. Tousscr, 
HOESTER (-S), m. Tousseur, m. 
HOETELAER enz. sic BnonDeLaer enz. 
HOEVE (-N), ”. Ferme; mélairic; 
cense , f. 
NOEVEËL , byw. Combien. 
HOEVEËLHEYD (-EDEN), v. Quan- 
tité, f. ; nombre, m. 
HOEVEËÉLSTE , 6. n. Quantième. —n 
dag. Quantième, m. 
HOEVEN , sie Denouvex. 
HOEVENAER , m. sie HouveraAcren. 


HOL. 


HOEVEPAGT > Ve. Ferme, F5 louage 
d'un hien , ". | 
HOEVEPAGTER, m1. Fermier ; censier; 


métayer, mi. 

HOEVÉPACTERSCHE (-N), ©. Hor- 
vePactsrer. Fermière; censière ; 
tayère, f. 

HOEWEL , voegw. sie Acnoxvwuz. 

HOEY (stad). Huy ( ville). 

HOEY exz, zie Hoor enx. 

HOEZAER (-AEREN ), m. Housard, 
hossard , m. 

HOEZEER , byw. Combien. 

HOF (HOVEN ), m. Jardin, æ. 

HOF (HOVEN), o. Cour, jf. Zen hore. 
À la cour. 

HOFBEDIENDEN , m. Officier de l 
cour , M, 

HOFEPPE , w. ( plant). Persil , m. 

HOFFELYK , 6. n. Civil; polis galant; 
obligeant. — , byw. Poliment ; g- 
lamment. 

HOFFELYKHEYD (-EDEN), w. Civilité; 
politesse ; galauterie , f. 

HOFGEBRUYKEN, o. mv. Cérémonial,s. 

HOFGERECRT (-EN), o. Conseil, m., 
ou chambre de le cour, f. Keyser- 
lyk —. Conseil aulique ,; chambre 
aulique. 

HOFGÉWAS (-SSEN), o. Herbe os 
plante potagère, f. 

HOFGEZIN (=. mv.), o. Cour, f.; 
gens de cour, m. pl.; suite d'a 
souverain, f. 

HOFHOND (-EN), m. Chien de basse 
cour ou d'attache, mâtin, m. 

HOFHOUDING , vw. Eatretien de h 
cour, Mi, — 9 ÂLLE DE HOFDEDIENDES. 
Officiers de la cour, me. pl. 

HOFHUYSKEN (-S), o. Kiosque, «- 
bincet de jardin, pavillon, m. 

HOFJONKER (-S), m. Gentilhomme 
de la cour ; courtisan , m2. 

HOFJUFFER (-S), v. Damo de cour; 
dame d'honneur , f. 

HOFKEN (-S), 0. ardinet, m. 

HOFKERS , v. (plant). Nasitor, cr 
son alénois, mn. 

BOFKRUYDEN , o. mv. Ucrbes où plar- 
tes potagères , f. pl. 

HOFLAEN (-AENEN }), ©. Horpauts. 
Allée de Jordin , f. 

HOFNEESTER (-S),. Maître d'hôtelyn. 

HOFMEESTERSCUAP , o. Chargo de 
maître d'hôtel, f. 

HOFNAR (-RREN ), m. Bouffon de 
cour, me. 

HOFPLEGT , v. Etiquette, f. 

HOFPOP (-PPEN ), vw. Goquette , f. 
HOFPREDIKER (-S), 0. Horpnapt- 
KANT. Prédicoteur de la cour, m. 
HOFRAED (-AEDEN | . m. Conseil de 

la cour; conseil aulique , 7. 

HOFRAEDSHEER (-EN), "1. Hornan. 
Conseiller de la cour, conseiller avu- 
lique, 7. 

HOFSCI , b. n. De cour; de la cour. 

HOFSLEK (-KKEN), v. Escargot, li- 
maçon Mis : 

HOFSTAD (-EDEN }), v. Ville où le cour 
fait sa résidence, f. 

HOFSTALMEESTER (-S), m. Ecuyer 
cavalcadour, m. : 

HOFSTEDE (-N), v. Maison de cam- 
ugne; maison de plaisance , f. 
HOFSTOET , "=. Cortége, m., où suile 

de la cour, f. cour ; f. 

HOFWAGT (-EN )}, v. Garde de la 

HOIR , o. sie On. 

HOK (HOKKEN ) , 0. Etable; bergerie; 
loge, f.; cachat, m. — BencrLasts 
Yon ONTTAKELDE SCREPEN. Bassin , "m. 

HOKKELING (-EN), m. on . Jaune 
KALP, Veau d'un on, m... | 

HOKKONYN (-EN),0. Ghipier, lapin 
do clapier , m. 

ROL , HOÔLLE , &. n. Creux; concave; 
vide. Hollen boom. Arbre creux. Hol- 
len spiegel. Miroir concave, me. He 
ader. Veino cave. Æolle sec. Mor agi- 
tée ou houleuse. : 

HOL (-EN),0. Antre; trou;terrier , m.; 
caverne ; cavité; tanière, f. Der leeuw 
Rwam uyt syn —, Le lion sortit de 


HON. 


Saw #anièro. Op — racken. Prendre le 
+ mors aux dents; (fig.) devenir ef- 
fréné; se débaucher. 
= HOLA ! fusschenw. Hola! hé! 
HOLADER , v. Veine cave, f. 
st HOLAGTIG, 6. n. Un peu creux ; ca- 


€. eTDeus. 

HOLBLORK (-KKEN),m. Sabot, m. 
ee “MOLBLOKDRAEGER(-S),m.Sabotierm. 
+ HOLBLOKXAEKER (-S), "=. Sabotier m, 
= WXOLDER EN BOLDER, byw. Sens des- 

sus dessous. en confusion. 


es HOLHEY#D (-EDEN ), ”. Creux, m.; 
23 cavité , concarité, f. 
SE HOULAND , o. Hollande, f. 

j HO ER (-S), m. Hollandais, m. 
, 067" HOLLANDSCE, 6. n. Hollandais, de 

: Hollande, batave. De —e tael, het 

YVES" — Le hollaodais, cu Le e ou 
A FE 4 daise. n —. a hollandaise. 
_ ps HOPPER NOÉ E (-N),v. Hollandaise, f. 

y HOLLEN (ik holde, heb gehold}, 0. +. 
DES st Prendre le mors aux dents, 
ie f... HOLLEND , b. n. — peérd, Cheval qui 
CS rend le mors aux dents. 

. nOLLIGHEYD, v. sie Hocazrn. 

à" Ÿ HOLROND, 6. n. Concave.. 


mt? HOLS + 1. Fourreau s- 
Lori HOLSTER (-S),m. F de pi 
tolet , rm. 

Es «Ÿ HOLSTERKAP (-PPEN), v. Custode, f.; 

da chaperon , n1. 

CEA 6. Çs HOLSTERNHAEKER (-S) , me. Gaînier,m, 

rev. Jr; # HOLTE , v. z'e Hotnzxo. | 

me . HOLWORTEL, m. (plant). Aristoloche,f. 
cs ‘HO, v. Laite ou Jaitance (de poisson).f. 

), pr HOMBAERS (-ZEN ), v. Perche laitée 


ches ga oisson ) « J- | 
€ a RRGAT ( -EN ), o. Encorneil 
pus p (t. de mar.), m. { re, M, 
, OU LSHOMBERSPEL, o. Jeu d'hombre, bom- 
(-S}s Fas HOMIARING (-EN) , m. Hareng laité,m. 
Fos °° OHOMMEL (-S), v. Houuesrie. Bour- 
| Lot don, m1. . 
cout ps HOMMELEN ( ik hommelde, heb ge- 
.S)*%  - bommeld), 0. w. Bourdonner. 
Sent sf” #HOMMELING (=. mv.), vw. Bourdon- 
J #' nement, m1. 
HOMMER (-S), m1. Poisson mâle, pois- 
son \aité , m. (pin, m. 
HOMP (- N); v. Gros morceau, Jo- 
se SP ,+ HOMPELEN (ik bompelde, heb gehom- 
AESE  )* - peld), 0. w. Broncher ; trébucher ; 
ain +/” gx? … Clocher: boiter, 
Re ru y HOMPELIG , 8. n. Inégals raboteus. 
CHA x ne (-EN), m. Chien, m. Gy tult 


}- © 1). 
(pu. 
To 
À "f. pl 


gs, f. — in den pot vinden. Vous ne 
te 5) #. trouverez plus rien à manger, vous 
RBE: J serez obligé de dîner par cœur. 

pique" HONDEKEN (8), 0. Bichon, m. 

; PES je % a HONDENDOOD » v. (plant). Aconit ; 
| 0 . 0 » PR. 

ER CS} b 4 HONDÉNREUTEL (-8); m. Crotte de 

dicate eg). # chien, f. 


DE ge ÿHONDENKOT (.-TTEN )s 0. Howpex- 
i (chien, m. 
, Mme Clusse- 
; ent, — krygs- 
cosfis Sonnen, Gent soldats. «— macl, Cent 
Et)" non A 
K£E : RONDERD 
{ KE AA eue À 


à po cent. 
5) font s 0, n. Qui a cent 
com Oo, #7 nieuilles, | À 

CO) A BONDERDERLEY L. n. De cent espèces. 


s' DONDERDIAERIG s d. n. Centenaire ; 
(tumvir, m, 


> ” Claire, 
NDERDMAN . -NNEN ), m, Cen- 
s 0, n.. Gentième. — pe- 


Re Centilme, m.; centième par= 
Centurion ; cente- 


4 0. Cént,m.; centaine, . 


: «0. n. Gentuple, —., 

$N (- .#n0 w. Au centuple, NEC NS 
; ier s ". ne SAVAIENT + byw. Gent fois, 

14 M “et, ee AER (-AEREN), v. Hoôwns… 

HHolle isoir et PRoGg inihe (t. de. chir.) M, 

jegel set Ho ( tn.) 0 À ñ. De chien; conin, … 


el jensee posily Calonntie 
; honte are ef y nêle 
ui 


J'HONDSDAGEN , m. mv. 


HOLBOLLIG, 8. n. Raboteux; quiuteux. 


as 0, Centuple,m. 


tutérp, Grossier; brutal s 
Tv | “| tel, m. Koninglyken —. Diadèma, m, 


HOO. 


:HONDSCHREYD (-EDEN ), ». (gem.). 
Grossièreté, brutalité, f 
0 


Jaires, m. pl. ; canicule, f. 
HONDSDISTEL (-S }, . Camomille 


‘puente, f. 


HONDSDRAF (:. mv.), m, (plant). 


Lierre rampant, m. 

HONDSGRAS , o. sie Honnsunuro. 

HONDSHONGER (z. mv.), m, Faim 
canine ; cynorexie, f. 

HONDSKERS (z. mv.), v. (plant). 
Herbe aux chiens , f. 

HONDSKOOL, ». (plant). Cynocrambe f. 

HONDSKRUYD (3. mv. }+ 0. Honpscras 
(plant). Chiendent, 7. 


HONDSLUYS (-ZEN), vw. Tique (in- 


HE S. 

HONDSROOS (-OO0ZEN ), ». (plant). 
Rose de chien; dent-de-lion, f. ; 
cynorrhodon ; pissenlit, m. 

HONDSSTERRE (z. mv.), v. Ganicule, f. 

HONDSTAND (-EN),m. Dent canine, f. 

HONDSTONG Ç 
noglosse ; languc de chien, f. 

HONDSVLIEG (-EN), v. Cynips, m. 

HONDSVOD (-DDEN ), ». ( scheldw. ). 
Coquin, vaurien, m. 

HONDSWORTEL, m. sie Honpsknurn, 

HONGAER (-AEREN), m. Hongrois, m. 

HONGAERSCH, 6. n. Hongrois. Het —, 
de —e tael. Le hongrois, la langue 
ONCRRTE. (landschap). H 

HONGAÂRIE, o. (landschap). Hongrie, f. 

HONGER (z. mv.), main A FA 
— stillen. Apaiser la faim. — is de 
beste saus. D n'est sauce que d'ap- 
pétit, — és een scherp siveérd, La 
faim chasse le loup du bois. 

HONGEREN (ik hongerde , heb gehon- 
gerd) ; 0. w. Avoir faim, 

HONGERIG , 6. n. Affamé ; famélique. 

HONGERIGUEYD , ». sie Honcen. 

HONGERSNOOD (z. mv.), m. Fomine, f. 

UHONIG (z. mv.),m. Honins. Miel, m, 
{emand — om den mond smeéren. 
Flatter, emboiser , smadoucr, cajoler 
quelqu'un. 

HONIGAGTIG , 8. nr. Mielleux. 

HONIGBIE (-N), v. Abeille, mouche 
à miel, f. 

HONIGBLOEM -EN),v. Mélianthe, m, 

HONIGDAUW (3. mv.) sm, Miellée, f.; 
miellat, #5. —, Koënnsnanp. Nielle, f. 

HONIGDRANK , m. lydromel, m, 

HONIGHUYSJE (-S), o. Alvéole , m. 

HONIGKOEK (-EN), m, Gâteau au 
miel, m. 

HONIGKRUYD, o. sie Nonicozorw. 

HONIGPUYST(-EN),v, Mélicéris, m. 

HONIGRABT (-AETEN }, w. Rayon do 
miel, m.; gaufre, f. 

HONIGZAP (2. mv.), o. Oxymel, m. 

HONIGWYN (zx. mv.), m. Vin em- 
miellé, m. 

HONIGZEEM (3. mv.),0. Miel vierge, 
miel blanc, m, | 

HONIGZOET , b. r. Doux comme miel; 
lens 

HOOFD (-EN ), o. Této, f. Een kael 
—. Une tête chauve. Van het — tot 
de voeten. Depuis la tête jusqu'aux 
pieds. Wan het — tot de vocten ge- 
wapend syn, Eiro ormé de pied en 

. cap. Het — bieden. Tenir tête, ré 
sister, Zyn — ergens tegen stooten. 

. Echouer dans une Het — 
in den schoot leggen. Venir à jubé; 
mettre de l'eau dans son vin. —, 
OrrrnuoorD, Chef, m, — van cen le. 
ger. Chef d'une armée. —, Sreenen 
— (in cenen haven). M6lé, m. —, 
Kacr, Voônounenore. Cap , promon- 
toire, m. De —en. (kanacl tusschen 

” Engeland en Frankryk ). Pos de Calais, 
m.; Manche, f. Uyf —c van. En 
vertu de; vu, 

HOOFDADER , v. Veine céphalique , f. 

HOOFDAFDEELING (-EN } ,v. Division 


ALORS | 
HOOFDARTIKEL (-EN ), o. Article 
rincipal, #1, 


HOOFDBALK (-EN ), o. Architrave ,f, 
HOOFDBAND (-EN ) ,m. Bandoau, fron- 


urs CaniCU= 


EN), . (plant). Cy- 
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HOOFDBEGRYP (-YPEN }, o. Hoorpin- 
noup. Précis, sommaire, m. 
PRDREARE (-EN ), o. Intérêt prin- 
cipal, rm. 
HOOFDBESCHULDIGING, ©. Accusa= 
tion capitale , f. 
HOOFDBESTIER , o. Direclion ou ad- 
ministration générale, f, 
HOOFDBEZIGNEYD (-EDEN }), ». Oc- 
cupation principale, f. 
HOOFDBREËKEND , 6. n. Ce qui de- 
mande une grande contention csprit, 
HOOFDBREÉËKING , v. Hoorpsnrékenr. 
Rompement de tête, casse-tête, m. 
HOOFCIERAED , o. ze Noorpstenar. 
HOOFDDEEL (-EN) ,0. Chapitre, m.; 
artie principale , f, 

HOOFDDERSEL (-S ), 0. Couvre-chef, 
chopeau , bonnet m.; coiffe, f. 
HOOFDDEUGD (-EN),". Vertu car 

dinale, f. 
HOOFDDOEK (EN) . m. Couvre-chef, 
m.; coiffe de auit, f. 
HOOFDDOEL, o. But principal, m. 
HOOFDDRAEYING (-EN), v. Zwymz- 
LING. Vertige, étourdissement, m. 
FOCPDELONS, 6. n. Acéphale, sans 
éte. : 
HOOFDEYGENSCHA P (-PPEN), v. Qua- 
lité cssentielle, f. 
HOOFDEYNDE (-N), o. (van een bed), 
Chevet., m. (pitation, f. 
HOOFDGELD , o. Hoorpscnarrinc. Ca- 
HOOFDGERECHT, o. Coursu périeure f.s 
tribunal suprême, m, 
HOOFDGETAL (-LLEN )+ 0. Nombre 
cardinal, m. 
DOOFDGROND , m. Motif principal, m. 


HOOFDHAIR (En) , 0. Chovelure, f. ; 


cheveux, m. pl. 

HOOFDIG , 8. n. Têtu; entêté; opinit- 
tre. — , Nan ner noorp TnukREND«. 
Gopiteux , fumeux, 

HOOFDIGUEYD, v. Entôtement, m.; 
obstination ; opiniätreté , f. 

HOOFDINGELAND (-EN), m. Le prin- 
cipal terrien d'une contrée où quar- 
tier, 7. 

HOOFDJE (8) , 0. Petite tête , f. 

HUOFDKAP (-ÉPEN),v. Capuchon, mr. 

HOOFDKERK (-EN), w. Cathédrale ; 
église métropolitoine; basilique, f. 

HOOFDKETTER (-S),m. AunrsuuTrun. 
Hérésiarque , m. vet, me. 

HOOFDKUSSEN (-S }+ 0. Oreiller, che- 

HUOFDK WARTIER (EN),0. Quartier- 
général , m. 

HOOFDLEEN , o. Fief dominant, m. 

HOOFULETTER (-S), w. Lettre capi= 
tale où majuscule, f. 

DOOFDMAN (-NNEN', -LIEDEN ), mm. 
Copitaine, m, —, Oppensren. Chef; 
juré; syndic d'une communauté, m. 
— over honderd krygsmannen. Cen- 
turion, centenier, m. — over tien 
None Décarion , m. 

HOOFDMANSCHAP , o. Capitainerio ; 
dignité de chef d’une communauté, f. 

HOOFDMISDAED (-AEDEN ), ». Crime 
capital, m, 

HOOFDMISSE (-N), +. Grond'messo, f. 

HOOFDOFFICILR (-EN )s m. Officier 
supérieur, m. —, Dnossarnn.Bailli,m. 

HOOFDPEULUWE (-N ) v. Traversin, 
chevet, m. 

HOOFDPLAETS (-EN) ,v. Chef-lieu,m. 

HOOFDPONT es ), o. Point où orti=' 
cle principal, m. De —en van het 

eloof. Les principaux points de la foi. 

HOOFDPYN, vw. Mal de tête, m. 

HOOFPROL, v. Rôle principal, ". 

HOOFDSCHEËÉL (-EÉLEN), o. Hoorn- 
scnepez. Crûne, m. 

HOOFDSCHEËRING , v. Rasurc, f. 

HOOFDSCIHOB, v. Crasse de la tête, f. 

HOOFDSIERAED (-AEDEN }, o. Iloorn- 
siunsur. Ornement de tête, m. 

HOOFDSOM (-MMEN ), w. Capitale 

rincipal, m. . 

HOOFDSTAD. (-EDEN ), ». Capitale ; 
ville ques ale, f. 4, 

HOOFDSTOFFE {.N), v. Elément, "+ 

HOOFDSTOFFELŸK , 6. n. Elémentaire. 

HOOFDSTUK (-KKEN) , 0. Ghopitre,m.; 
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section, f.; point principal , m. HOOGDUYTSCH , . n. Allemand ; ger= 
— van eene kolom. Clapiteau, m. manique. Het — , de —e tael. L'ol- 
Le —Ken van het geloof. Les prin- lemand , m. ; la langue allemande, f. 
cipaux points de la foi. HOOGDUYTSCHE (-N),v. Allemande, f. 
BOOFDSWYZE , byw. Par tête. HOOGDUYTSCHER (-S), m. Allemandm. 
HOOFDTOUWEN, vw. en o. mv. Ilau- HOOGEDEL, b. n. Très-noble. 
bons (t. de mar.}, m. pl. HOOGEDELHEYD (-EDEN }), v. Gran- 
HOOFDTRERKER {-S), m. Tire-tôte deur; noblesse illustre, f. 
instrument de chir.), m. HOOGELYK , byw. Extrêmement ; très ; 
HOOFDVERBAND (-EN),o. Serre-tête, m. fort ; beaucoup. 
H00FDVLOED, m. Rhume de cerveau, m. ne ie hopgdes Leb gehoogd )s 
- . w. Haousser , enchérir; élever. 
HOOFDVORMIG , 6. n. Cépholoïde. | mOOGENPRIESTER (-S), m. Grand- 
TO (-EN), m. Ennemi prêtre: souverain sacrilicateur ; sou 
€Le . 


À verain-pontife , "2. 
HOOFDWAGT (EN), v. Grand'garde, f.; | HOOGENRAED : . Grand-conseil ; con- 
premier quart de de mar.}), m. 


à seil suprême, m". 
n00FDWATERZUGT,v.Hydrocéphalef. | HOUGERGERECET, o. Cour supérieuref. 
HOOFDWERRK , o. Ouvrage principal , 


HOOGERHAND (z. mv.),v. Le pre- 
chef-d'œuvre , m. à 


mier rang, m.; la préséance, f. “en 
HOOFD WIND (-EN),m. Vent cardinol,m. som; np sf 


iemand de — geéven. Céder le pas à 
UOOFDWORM (-EN), m. Ver cépha- quelqu'an. Æen iemands — gaen. 
lique 


que, m. Avoir le pas sur quelqu'un. Van —. 
HOOFDZAEK À lent , v. Affaire 


De la part du souverain; par ordre 
rincipole , f.; l'essentiel , mn. 


HOOFDZAEKRÉLYK, b. n. Principal; 
capital. —, byw. Principalement. 
HOOFDZAERELŸYKHEYD (2. mv.),v. 

Importance d'une affaire, j. 
HOOFDZAEKELYKSTE (HET), 0. Le 
rincipal, l'essentiel , m. 
HOOFNZEER (z. mv.), 0. Mal de tête m.; 


supérieur. 


chambre des pairs (en Angleterre), f. 
HOOGESCHOÔL (-OOLEN ) , v. Univer- 
silé ; académie, f. 
HOOGGAEND, b. n. Excessif; énorme. 
HOOGGEAGT , 6. n. Très-estimé ; très- 


de haute naissance. 
HOOGGBEERD , 6. n. Très-respectable. 
HOOGGEËL, b. n. Jaune foncé. 
HOOGGELEERD, 4. n. Très-savant ; très- 
érudit ; très-docte. 
HOOGGELEERDUEYD (z. mv. ), ©. 
Grondsavoir, m.; profonde éruditionf. 
HOOGGERECHTSHOÔF (-VEN ),0. Cour 
supérieure » f. 
HOOGGESCHAT , b. n. Très-estimé. 
HVOGUERTIG, enz. sie Hoocmouvio ent. 
: HOOGHEYD (-EDEN ), v. Grandeur ; 
dignité ; éminence , J- — {titel der 
riosen ). Altesse , f. Zyne koning- 
lyke —. Son Altesse royale. — (titel 
van den turkschen keyser). Houtesse f. 
HOOGING , w. Elévation, f.; hausse- 
ment ; exhaussement, m. 
HOOGLAND , 0. Pays élevé, m. 
HOOGLANDER (-S) , m. Montagnard, m. 
HOOGLEERAER (-S) ,". Professeur , m. 
HOOGLIED (3. mv.}), 0. Gontique des 
cantiques, M. 
HOOGLOFFÉLYK , b. n. Glorioux ; il- 
lustre ; très-exccllent. Van —e ge- 
dagtenis, De glorieuse mémoire. 


HOOGMISSE Las +. Grand'messe, f. 


teigue ,.f. 
HOOFDZETEL (-S ); m. Siége princi= 
pal, m.; metro ole, f. 
IOOFDZONDE (-N), v: Péché capital 
ou mortel, m. : 
HOOFDZOUT , o. Acide, m. 
HOOFDZUGT (:. mv.), vw. Alopécie; 
pelade misdies WE 
HOOFDZUYL (-EN),v. Colonne prin- 
cipale, f. que. 
HOOFDZUY VEREND , b. n. Céphalarti- 
HOOFDZWEËR (-EËREN }, v. Ulcère 
à la tête, m. — 4 SCHRÉLHOOFDFYN. 
Migraine, f. 
HOOFDZWYM, v. Vertige , m. 
HOÔFSCH , b. n. De cour ; de la cour. 
HOOFSCHHEYD (-EDEN ), ©. Ton; 
air, m.; ou manière de cour. .f. pl. 
H00G , 6. n. Hout; élevé. Dien muer 
is tien voeten —. Ge mur a dix picds 
de haut. —er macken. Hausser ; re- 
housser. — , GnooT, AunzIENLYE. 
Grand ; noble; sublime. —en ouder- 
dom. Age avoncé. —e afhomst. Haute 
naissance. Het —ste goed. Le sou- 
verain bien. — (spr. van koleuren ). 
Foncé. — rood. Rouge foncé; pon- 
ceau. —, byw. Hout ; très ; fort. Zeer 
— wliegen. Voler fort haut. 
HOOGAGTBAER, à. n. Très-honoro- 
bles très-respectahle ; ouguste. 
HOOGAGTBAERHEYD , w. Seigneurie ; 
grandeur , /. 
HOOGAGTEN (ik agtte hoog , heb hoog 
| geagt). 6. w. .Éstimer beaucoup ; 


HOOGMOED | s. mv. ), me. Orgueil, m.; 
Fierté; ambition; présomption; ar- 
rogance ; fe 

No0GMOEDIG , b. n. Orgueilleux; fier; 
hautain: présomptueux ; ambitieux. 

HOUGMOEDIGHEYD , w. sie Hoocmoen, 

| HOOGMOEDIGLYK, byw. Orgueilleu- 
vénérer:; respecter. sement ; fièrement ; ambitieusement ; 

HOOGAGTING (s. mv.), v. Estime ; | arrogaminent; présomptueusement. 
vénération ; haute considération, f. ; | HOOGMOGEND , 6. n. Très-puissant ; 
respect, m. (âge. haut et puissant. —c heeren. Hauts 

H0O BEJAERD , b. n. Fort avancé en et puissants seigneurs. 

HOOGBEJAERDHEYD (s.mv.),v. Age | HOOGNOODIG, b. n. Très-nécessaire. 
fort avancé, grand âge, m. HOOGPRIESTERLYK , 6. n. Pontifical, 

T100GBEROEMD, b. n. Fameux; illustre. ui est du souverain pontife. 

HOOGBLAUVW , 6. n. Bleu foncé. 

HOOGBOORD (-EN }, 0. (van een schip). 
IHaut-bord , m, 

HOOGBOORDIG, 6. n. De hout bord. 
— schip. Vaisseau de haut bord. 
HOOGBOÛTSMAN (-NNEN, -LIEDEN), 

m. Bosseman, m. 

HOOGBORSTIG, 6. n. Qui a Îa poi- 
trine haute, — , Tnorsex. Fier; or. 

eilleux, : 

HOOGDAG (-EN), m. Grande fôte ; fête 
solennelle, f. 

HOOGDRALVEND , 6. n. Sublime ; élevé; 
pompeux. —en stiel. Style sublime 
ou soutenu. . 

HOOGDRAEVENDHEYD (=. my:), v. Le 

. sublime ,m.; élévation ; sublimité, f. 

ROOGDRINGEND', 8. n, Très-pressant; 

- trèssurgent. Fi / 


m.; souveraine prètrise, f. 

HOOGSCHATTEN (ik schatte hoog, 
heb hoog geschat ), 6. w. Estimer 
beaucoup. 

HOOGSELS , o. mv. Rebauts (t. de 

eint.), m. pl. 

MOOGSTAETELYK, 6. n. Superbe ; 
pompeux; magnifique. — , byw. Pom- 

eusement ; magnifiquement. 

HOÔOGSTAMMIG , b. n. De haute futnie, 

HOOGSTBIEDENDEN , "m. Dernier en- 
chérisseur , m. 

HOOGSTE, 6. n. Le plas haut ; supé- 
rieur. Op zyn —. Au plus haut point ; 
tout au plus. Ten —,byw. Auplus; 
tout ou plus. 1k ben ten — drocvig. 
Je suis extrêmement oflligé. 


HOOGEREUYS , 0. Chambre hante ; | 


vénéré, 
HOOGGEBOÔREN , b. n. Très-noble ; | 


q 
HOOGPRIESTERSCHAP , o. Pontificat 


HOOGSTE (HET ), 0. (van eenen berg 


HOO. 


boom enr. ). Cime,.f.; sommet,a. 
van een ge-bouw). Comble, faîtes. 


nO0ÛTE (-N),-v. Hauteur, élévation, /. 


— van cen schip. Relèrement du 
vaisseau, m. De — van eenen dert. 
Le hauteur d'une montagne. —. Hn- 
væc. Hauteur; colline ; éminente, fs 
côtesu ; haut, m. ÆEenen vogel die u 
de — sweëft. Un oiseau qui pl 


dans les airs. 


HOOGTEMEÉTKUNDE (s. mv.)o # 


Hoocremeirins. Altimétrie, f. 


 HOOGTEMEËTER (-S), m. Alümln 


(instrument ), 


mm. 
HOOGTYD (-EN), o. Fête; 


fête, f. Ik wensch u een _ 
Je vous souhaite une heureuse fe 
Zyn — houden. Faire ses déroliosi 
faire ses piques. 


HOOGVERHEVEN , 6. n. Eminent. 
HOOGVERLICHT , b. n. Très-éclairé 
HOOGVERRAED (3. mv.), 0. Er 


trahison, f. 


ne ED , . n. Sublime; der 


houtain ; qui prend lessor. 


HOOGVLIEGENDHEYD (s. m.),* 


Sublimité . f. (mer. f 


HOOGWATER , o. Haute marée ; la bi 
HOOGWEËRDE , v. Grandeur; sr 


nence {titre d'honneur ), f 


HO0G WEËRDIG , 4. n. Très-vénérbki 


auguste. Het — Sacranent. Le Sas 
Sacrement. : 


HOOGWEËRDIGUEYD, w. Grande 


révérence; éminence , f. 


HOOGWEËRDIGLYK , byw. Avee rfté 


rence ; avec un profond respect: 


HOOGWIGTIG , 6. n. Trèsimpot#t 
HOOGWIGTIGHEYD (3. mv.),v. 


importance , /. 


HOOGZAEL (-AELEN )» % (in deb 


ken). Jubé; ambon, m. 


HOÔN Se mv.),m. Outrage; affront, # 
9 


cuanovzec. Honte; fnfamie/+ 
opprobre, m. 


HOÔNEN (ik hoënde, heb geho&il' 


b. w. Outrager; insulter ; méprié 


HOÔNEND, 8. n. Outrageant ; oul"1i" 
HOÔNER (-S), m. Celni qui oulr#"? 


qui insulte. 


HOËNSPRAEK, w. Celomnie; # 


sance, /.; Outrages Me = 
HOOP (-EN), rs. Monceau; tas; amie 
pile, f. — steenen. Tas dep 
In —en setten. Mettre en #9 Va ok 
pile. Mot den — verkooper 
en bloc. Het met den groolsie 
houden. Etre du parti Île plus on 
Over — smyten. Renversen TT ja, 
Troupe ; bande, f. — krygs 
Troupe de soldats. à 
nO6P (=. mv.), w. Espérance Ji 
poir , me. Op — leëven. Vivre vbs 
l'espérance. Zyne — 0P od $ 
Mettre son espérance en Dieu. 
HOOPELOOS , b. n. Désespére de 


HO6PELOOSHEYD (s. mm.) 
espoir, 72. Loi p) 
HOOPEN (ik hoôpte»s heb g° Ês de 
b. w. Espérer. Op God — 
en Jieu. 
HOOPEN , 8. w. sie. Ormoort pé 
HOOPJE (-S), o. Petit monce qe, 
tas, m,; petite troupe 0 2 blo 
HOOPSGEW YZE, byw. En t29 
en foule. , pe 
HOORDER (-S), ". Auditeurs cd 
HOOREN (ik hoorde, heb 8; 
b. w. Entendre; ouif; écou” ? 
rendre. —, 0. W: conter? 
oreille. Gy sult er var _ Fr w 
Vous en entendrez pé#rlefs we 
dat maer van — #68" 
sais que pur onï-dire. dti 40 
HOORENDE, 6. n. Enteno jar 
tant. 4 — doof #77 Ÿ 
Faire la sourde oreille: pi FL 


HOORENSWEËRDIG , b. 7. 
entendu ou écoulé. peeslt 

HOÛRN (-EN,-S Jr ms (dr, Co 
Cornes, f. —en € 


.HOO. 


d'un bœuf. —en van eenen hert. 
Bois d'un cerf. Zyne —s opstedken. 
ontrer les cornes ; agir avec audace. 
Men brand —s voér hem in dat huys. 
1 n’est pas bien reçu dans cetle mai- 
son. — (om op te blaezen). Cor; 
cor de chasse; cornet , m. © 
+ Sonner du £or. — { dien de 
dooven sbragken). Cornet, m. Hoônxn- 
PRREMENT. Vélin, #3. —, Hour (van 
Petrden). Corne , JS. 
HOÉRXAGTIG , 6. n. De corne ; corné. 


HOORNBEEST (EN), v. Bête à cornes, fe 


IO0RNBEREYDER (-S), ms. Corneticr,m. 
HOGRABLAEZER (.S) , m. Corneur, m. 
HOÜRNDRAEGEN (HET), o. Cocuage m. 
HOORNDRAEGER (S), =. Cornard, m. 
HOÜRNEN , onv, b. n. De corne. — 
Sos Peigve de corne. 
NGELD , o. C i 

les bêtes à comes) nee (HPPOE Sur 
ROÉRASLANG (-EN), ». Céroste, m. 
de RNSLEK (-KKEN )s v. Escargot ; 

ÉRNSTEES 
HOORNSTEEN [.EN 

Ds de ju C ) + rm. Cornée (es- 
HOORNTJE 

tite coquille, f. — 
a ; et LE 

ORNVEE (:.mv.), 0. B 
PAL A ”.) *0 êLes à cornes, 


(om op te b 


IOORNVLIES, o. (van het 00g).Cornée f. 
I06RNWERK (-EN), o. (in den _ 


tingbouw ). 0 à 
HS Et 8 EN), Auditéire. 7 


IOOSVAT (-EN), 0. Ecope , f 
100 VEERDIG, 6. n. Orgueilleux ; su- 
perbe; hautain; ‘arrogant ; fier. — 
worden. S'enorgueillir. — macken, 
Enorgueillir, 
IOOVEËRDIGHEYD (z, my. ), w. Or- 
gueil, m.; arrogance; fierté, F. 
HOOVEËRDIGLYK s byw. Orgueilleuse- 
. met ec fièrement. 
- Mv.), 0. Foin, m. 
HOOYAGTIG, 8. n, De foin, qui est 
comme du foin, 
pre (9) + m, Hoovzaxo, 0. Pré 
anche , m.; prairie, f. 
“Or (EN), m. Té de em. ; 
. Botteleur , m. 
HOOYBOTER As so Ve. Beurre 
d'hiver, m . 
HOOYBOUW (4. mv.), m. Fansge, m.; 


fenaison, f. 


HOOYDORSC : 
HOOYEN (ik La 8), m. Cogne-fêtu, m. 


9. w. Faner ; recucillir le foin. 
— anoge, LP 


HOOYER Ed, .m. Faneur, m, 


(-S), v. Fourche à foin, f. 
HOOYKAES m. Ee d'hiver, 4 


HOOYKAR {-RREN )s v. Charrette à 


007 gemseyd), &. w. Faucher lo 

ne et —. Le fauchage du foin, m. 
MAEYER (-S), m. Faucheur, m, 

HOOYMAEYING , v. Fouchage, m. 


HOOYMERKT (-EN), &. Marché au 


: eul : 
HOOYHYT (-EN), w. Tas de foin, : 
HOOYSCHUER CUEREN) , v. Fenil, m. 
HOOYSTER (-S), v. Faneuse , f. 
HOUYTYD + m, Fenaison ou fanaison , f. 

00YVELD , o. sie Hoorazran. . 
H0OYVoRK (EN), v. Fourche à foin, f. 
HOOYWAGEN {.8),;m. Chariot à foinym, 
“OTLOLDER (-S);m. Grenier à foin ;. 
: LL, m. 

ROÔZEN (ik hoôsde , heb gehoüsd), 
* #. Puiser l’eau avec une écope. 


{-S), 0. Petite corne : pe- | 
e— 


‘{ HORT 


T'HORZELEN (ik horzelde, heb 


yde , heb gehooyd) ,. | 
ei 


s . Juillet; mois de 


juillet, m. 
ado EN (ik macyde hooy, heb” 


HOT. 


HOOZING (s. mv.), w. Action d'ôter 
l'eau avec une écope, f. 

Are mv.),v. (plant). Houblon, m. 

HOPKOOPER (-S), m. Marchand de 
houblon, m. 

HOPLAND (-EN), o. Horarxen, m. 
Houblonnière , f. 

HOPMAN (-S,-NNEN, -LIEDEN}, m. 
Capitaine ; commandant , m. 

HOPPE (-N), v. (vogel). Huppe, f. 
HOPPEN (ik hopte, heb gehopt) D. w. 
Houblonner ; mettre du houblon. 
md oies (-AEKEN ), m. Perche à 

oublon , f. 

HOPVERKOOPER (-S}), m. Marchand 
de houblon, m. 

HOPZAED , o. Graine ou semence de 
houblon , f. 

HOPZAK (-RKEN), ». Sac à houblon,m. 

HORDE (-N),w. Claic, f. — (Lende 
Tartaeren enz. ). Horde ; troupe ; 
bande A 

NORDENMAEKER (-S), m. Honpen- 
vLeGTrn. Faiseur de claies, m. 

* HORIZON (2. mv.), m. Horizon, m. 

* HORIZONTAEL,, b. n. Horizontal. — , 

#. Jorizontalement, 

HORLEVOET , m. sie Honnezvour. 

* HORLOGIE (-N), v. Horloge, f. —; 
Zasuanwerr. Montre, f. —, STAEND 
of nancexD uenwerx. Pendule a 

* HORLOGIEMAEKER (-S), m. Hor- 
loger, m, 

* HORLOGIEMAERERY ,v Horlogerie f. 

* HORLOGIEZAK (-KKEN }), "”. Bour- 
son, gousset, m. 

HORRELVOET (-EN), m. Pied-bot, m. 

HORSEL exz. zie Ilonzer env. 

(-EN), m. Choc; heurt, m. 

HORTEN {ik Lortte, heb gebort}, o. w. 
Heurter; pousser en marchant, 

HORZEL (-$, -EN), v. Taon, m. 

chor- 
zeld }, o. w. Bourdonner ; (fig.) faire 
du bruit ; gronder. (nement , m. 

HORZELING (£. mv.), v. Rourdon- 

* HOSPITAEL, o. Hôpital; hospice, m. 

HOSSEBOSSEN (ik hosseboste, hch ge- 
hosscbost ), 0. w. (gem.) Cahotcr ; 
secouer. 

HOSSEBOSSING , ». (gem. } Cohotage ; 
cahot, m.; secousse , f. 

* HOSTIE (-N}), v. Hostic, f. 

* HOSTIEKASTIJE (-S), o. Giboire ,m. 

HOTSEN (ik hotsto, heb gchotst), 0. w. 
Cohoter. 

HOTSING, vw. Cahot, m. 

HOTTEN {ik hotte, ben gehot), o. w. 
8o cailler ; se figer. —, (gem.) Gx- 
LURKREN,. Prospérer ; réussir, 

HOTTENTOT (-TTEN), m. Hottentot, m. 

HOU ! tusschenw. Arrûte! — en ge- 
trouw. Loyal et fidèle. —, byw, ki- 
dèlement, 

DOUBAER , b. n. Tenoble, qu’on peut 
tenir, De placts is niet —, La place 
n'est pas tenable. 


HOUDEN (ïk hield, heb gchouden), 


b, w. Tenir. Bruyloft —. Célébrer 
des noces. Rustdag —. Sc reposer. 
Zyn wodrd niet —. Moanquer à sa 
parole , fausser sa parole. In huer 
—. Tenir à louage In pagt —. Te- 
nir à ferme. Zee —. Tenir la mer. 
Gevangen —. Tenir en prison. Je- 
mand in het 00g —. Avoir l'œil sur 
quelqu'un , le surveiller. Jemand in 
toom —, Tenir quelqu'un en bride. 
— staen, Prétendre; soutenir. — , 
Beuounex. Conserver ; garder, — , 
Acrun. Estimer. Jemand voér eenen 
cerlyken man —. Regarder quelqu'un 
<omme honnête homme. Zich — {rich 
gelueten ). Affecter ; foindre ; faire 
semblant. Zich donf —. Faire le 
sourd. —, 0, w. Tenir; résister, $ril 
—. S'arrêter. JJot —. La tenue , f. 
DOUDENDE (HET) , o. Le contenant , m. 
HOUDER (-8), 17. (van water of visch). 
Bonneton ; réservoir, m. — van ce. 
nen wisselbrief. Porteur d’une lettro 
de change, etc., m. 
HOUDING, w. Maintien, port, m. ; 
tenue, contenance , atlitude , f. 
HOUT (-EN), o. Bois, m. — kappen.. 
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Couper dun bois. — saegen. Scier du 
bois. Wild —. Faux-bois. 
HOUTAGTIG, 6. n. Boiseur, ligneux. 
HOUTAKKER (-S) , ". Champ boisé, m.s 
pépinière, f. 
HOUTDUYF (- VEN), v. Pigeon sauvogo 
ou ram:er, me. bois. 
HOUTEN , onv. b. r#. De bois, fait de 
HOUTGEWAS , o. Bois taillis, m. > 
futaie, f. a de 
HOUTHAKKEN (HET }, o. Coupe da 
HOUTHAKKER (-S), m. Bücheron, m. 
HOUTHANDEL, m. Commerce de bois m. 
HOUTJE (-S), o. Petit morceau de 
bois, m. 
HOUTKAPPEN ewz. sie Hournarnenx enz. 
HOUTKLIEVER (-S), m. Fendeur de 
bois, bücheron , m. 
HOUTKOÔL (-OÔLEN), v. Charbon 
de bois, m. 
HOUTKOOPER (-S), m. Marchand de 
bois , "=. (neille , f. 
BOUTKRAEY (-EN) , w. ( vogel ). Cor. 
HOUTLOSSER (-S) , m. Débardeur, m. 
HOUTLOSSING , w. Débardage , m. 
HOUTMERKT (-EN ), vw. Morché au 
Lois, m. 
HOUTMEÉTER (-S), m. Mesureur ox 
moulcaor de bois, m. 
HOUTMEÉTING , ». Cordage , m. 
HOUTNYT (-EN ), w. Hournoop, m. 
Pile de bois, f.; bûcher, m. 
HOUTRYK , 6. n. Abondant en bois, 
UOUTSCHUER (-UEREN }» v. Magasin 
à bois ; bûcher, m. 
HOUTSKOOL ( -OÔLEN }, . Charbon 
de bois, m, 
HUUTSLANG (-EN) , ». Couleuvre, f. 
HOUTSNEDE { -N ), ». Gravure en 
bois. f. (casse, f. 
HOUTSNEP (-PPEN) s V. (vogel). Bé- 
HOUTSTAPEL , m. sie Hoururr. 
HOUTTUYN En , m. Chantier, m. 
HOUTVERKOOPER (-S), m. Marchand 
de bois, m. ‘ 
HOUTVESTER (-S), m. Forestier, m. 
HOUT VLOT (-TTEN ), 0. Radeau, train 
de bois flotté, m. | 
HOUTWAGTER, m, Garde de bois, m. 
HOUTWERK , o. Boiseries menuiso- 
rie, J. —, Tiumenwenr. Ouvrage do 
charpente, m.; charpente, JF. 
HOUTWORM (EN) m. ÀArtison , m. 
HOUTZAEGER (-8, m. Scieur do 
bois, m. 
HOUTZOLDER (-S), m. Bûcher; gro- 
nier à bois, m. 
LOU VAST GE, 0. Crampon,tenon,m. 
HOUW (-EN), ». Coup (de hacho, 
do sabre etc. ), m. 
HOUWBAER , 6. n. Nubile, pubère , 
mariable, —€ jacren. Age de puberté. 
DOUWBAERHEYD (2e. mv.), uw. Pu= 
berté + nabilité, Q 
HOUWBLOK Conte m, Billot, m. 
HOUWBOSCIL (-SSCIIEN ) , o. Bois 
billis, ne. - 
LOUWRYL Here v. Iacho, f. 
HOUWDEGEN (-8), m. Espadon, m. 
LOUWEEL (-EN ), o. Houo , f.; hoyau, 
m. Lenpuntig —, Pioche, f. 
HOUWEELTJE (-S), o. Petite houe; 
binette , f. 
HOUWEL, m. sie Ouwe. 
HOUWELYK , o. Mariage ; bymen ; hy- 
ruénée, m. Een — aengaen. Contrac- 
ter un mariage. 

NOU WELYKSAFKONDIGING , V,. sie 
HouweLvxsorson. . 
HOUWELYKSBAND (-EN) sm. Lico 

conjugal, m. | ‘ 
HOU LYRSBED (-DDEN ) , o. Lit 
conjagol, m.; couche nuptiale, Ÿ 
noUWELYKSBÉLOPTE (-N }, v. Pro- 
messe de mariage, f, 
HOUWELYKSCII , b. n. Conjugal , ma- 
trimonial , nuptial, 
HOUWELYKSCONTRACT , o, sie Hou- 
WELYRSVRRDRAG, 
DOUWELYKSDICIT (-EN}), o. Epi- 
thalame , m. 
HOUWELYKSFEEST { -EN }, v. en o. 
Célébration du mariage, f.; noces, fpl« 
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HOUWELYRKSGEBOD (-EN), 0. Ban, m.; 
proclamation de promesse de ma- 


-riage, f. 

HOUWELYKSGIPFT ( -EN }), ». Dot, f.; 
présent de naces; douaire , m. 

HOUWELYKSGOD 17: mv.), m. Hy- 

men, bymence (divinité), m. 

HOUWELYKSOVEREENKOMSTEN , v. 
my. HouweLrks5VoORWAERDEN. Gonven- 
tions matrimouiales , f. pl. 

HOUWELYKSPLEGTIGHEYD , vw. Cé- 
lébration du mariage, f. 
HOUWELYKSRING (-EN}), m. Bague 

© nuptiale, K£ 

HOUWELYKSTROUW (2. mv.),w. Fi- 

. délité conjugale , f. 

HOUWELYKSVERDRAG , o. Contrat de 
marisge , m, 

HOUWELYKSZEGENING , v. Bénédic- 
tion nuptiale, f. 

HOUWEN (ik houwde, heb gehouwd), 
b. w. NMarier; donner en mariage. 

. —, 0. w. Se marier. 

HOUWEN {ik hieuw, heb gehouwen), 

© 8. w. Macher; couper : tailler ; tran- 
cher. Een leger in stukken —. Tail- 
ler une armée en pièces. 

HOUWER (-S), m. Celui qui hache ; 
qui coupe. — , Savez , Decen , enz. 
Sabre ; couteles, on. 

HOUWHAMER (-S), m. Hachette (mar- 
teau avec un tranchant), f. 

HOUWING, w. Coupe; trille, f. 

HOUWMES (-SSEN), o. CGouperet, m. 

HOVE (-N),0o. Cour, f. Ten —. À 
la cour. 

HOVELING (-EN), m”. Courtisan , m. 

DOVENIER {(-S), m. Jordinier, m. 

HOVENIERDERY , v. Jordinoge, m. 

HOVENIEREN (ik hovenierde, heb ge- 
hovenierd ) + 0. 4. Jardiner ; travail- 
ler ou jardin, et —, Le jordinoge ,m. 

DOVENIERSMES (-SSEN ), o. Serpe ; 
serpettè, £ ° 

HOVENIERSTER (-S), v. Jordinière, f. 

HUDS (-EN), w. Chiffon, m.; loque, f. 

HUER (JINUEREN ) , w. Salaire, m.; 

gages «mm. pl. Zyne knegten of dienst- 

oden winnen cene groote —, Ses va 
lets ou ses domestiques ont de bons 
nges. —, Diensr. Service, m.; con- 
ition, J. —, JurnceLD VAN REN 
nuys enz. Loyer ; lounge, m1. — van 
cene pts Fermoge, m. 

BUERBRIEF (-VEN }), m. Ecritenu ou 
afliche d'une maison ou d'une chom- 
bre à louer, m. 


HUERCEËL (-EN), v. Hoenceourse. 


Bail, contrat de louage, m. 
HUERDER (-S), "7. Locataire, m. — 
van een schip. Affréteur, mm. 
HUEREN (ik huerde, heb gehuerd), 
b. w. Louer; prendre à lousge. Een 
schip —. Noliser ou fréter un vaisseau. 
HUERGELD, o, Loyer ; prix du louage,m. 
—, Huencoon. Salaire, m., gages, m. pl. 
HUERHUYS (-ZEN ), o. Maison do 
louage de 
HUERJAER [-AEREN), 0. Aunée de 
bail ou de location, f. 
HUERKNEGT (-EN), m. Domostiquo 
ou valet de louoge, m1. 
HUERKOETS (-EN), w. Carrosse de 
louage, flacre, m. 
HUERKOETSIER (-S), m. Fiocre 
SRE L m. 
HUERLING (-EN), m. Mercensire, m. 
HUERLOON (s.mv.), sie Huen. 
HUERPEËRD(-EN) o.Cheval de louage m. 
HUERPENNING , m. zic GOoDsrENNINO, 
HUERPRYS , mn. Fermage, m. 
HUERSTER (-S), v. Locataire, celle 
ui tient à loyer, f. 
HUERTROEPEN ,m. mv. Troupes mer- 
censires, f. pl. 
HUERTYD, m. Temps du bail, m. 
HUERWEËRDE (z. mv.)., v. Veleur 
Jocative, | 
# HUGUENOT (-TTEN), m. Huguenot,m. 
HUKKEN , o. 4. sie Huvxen. 
nuL (-HULLEN), +. Kinpenmurs. Bé- 
uin ,; me, pect, m. 
(=. mv.), Hommage ; res- 


HULDE v 
HULDEN (ik hulde , heb gehuld ), à. w. 


HUY. 


Inaugurer ; installer; introniser; re- 
connaître pour son seigneur ou son 
souverain. 
HULDIGEN , 6. w. zie Hucpex. 
HULDING, v. Inauguration; installa- 
tion ; intronisation , f. 
HULK (-EN), m. (vaertuyg). Heu, m. 
HULLEN (ik hulde, heb gehuld), 8. w. 
De RAP OPzETTEN. Coifier, parer. 


JHULLER (-S), m. Coiffeur, m. , 
HULLETJE (-S), o. Béguin, m. 
HULLING, w. Action de coiffer , f- 


HULP (2. mv.),v. Secours , m.; aide, 
assistance, f. Met Gods —. Avec 
l'assistance de Dieu. Jemand te — ko- 
men. Aider . assister où seconrir 


quelqu'un. 

IULPELOOS, b. n. Délaissé ; abandonné. 
— , byw. Sans secours. 

HULPELOOSHEYD (3. mv.), v. Délais 
sement ; obondon, m. 

HULPKERK (-EN); v. Suceursale ; 
église succursale, f. 

IULPMIDDEL (-EN ), o. Moyen; re- 
mède, m. ; ressource, f. 

IULPTROEPEN , m. mv. Troupes avxi- 
liaires, f. pl. 

HULPZAEM, 6. n. Secourable; officieux. 

HULSEL (8), o. Coiffure, f. 

HULSELMAEKSTER ({-S), v. Coiffeuse ; 
marchande de modes, f. 

HULST (z.mv.),m. (gewas). Houx, m. 

HULSTBEZIE (-N}), vw. Cenelle, JS. 

HULSTBOSCH (-SSCHEN), o. Houssaie f. 

HULZE (-N), +. Gousse: cosse; pelure, f. 

* HUMEUR, ”. sie Ansonsr, m. 

HUN, vocrnw. Leur; à eur; les. y 
heëft het — gevraegd. Il lc leur a 
demandé. 

HUNKEREN {ik hunkerde, heb gchun- 
kerd}), o. w. Désirer ardemment ; 
ospirèr à. 

HUNKERING , v. Désir ardent, m”. 

HUPPELAER (-S), m. Srrincen. Sau- 
teur, m. 

HUPPELEN (ik huppelde, heb en ben 
gehuppeld ), o. w. Sautiller ; frétil- 
ler ; de Het —. sie Hurreuinc. 

HUPPELING , v. Sautillement ; bondis- 
sement, m.; bonds, m. pl. 

HUPSCH , 6. n. Honnête, brave. —en 
man. Honnête homme. —, Lixrrac= 
ic. Gentil; galant ; aimable; SH 
ble, —, byw., Honnûtement ; galam- 
ment; joliment ; bien. Dat is — ge- 
daen. C'est bien fait. 

HUPSCHHEYD , v. Honnôteté ; galante- 
ric; gentillesse ; aménité , . 

HUT (HUTTEN }), ». Hutto j cobane ; 
baraque ; tente ; loge , f. —. Dunette 
(t. de mar.), f. Hutten stellen. Ba- 
raquer ; se boraquer. 

HUTJE (-S), o. Petite hutte; petite 
baraque ; logette ; cahutte, é 

HUTSELEN {ik hutselde, heb gehut- 
seld), b. w. Agiter; secouer; ballo- 
ter; remuer en divers sens. Het —. 
ste Hursecina. 

HUTSELING , vw. Remuement; secoù- 
ment, m1; agitation sf. 

HUTSPOT (3. mv.), m. Hochepot (ra- 
goût ) ,"n1. 

HUWELYK , sie Houweryr enz. 

HUY (s. mv.),w. Petit-loit , lait clair,m. 

HUYCHELAGTIG, b. n. zie Scueyn- 
nEYLIO enz. 

HUYCHELEN (ik huychelde, heb ge- 
buycheid ), o. w. Feindre; dissimu- 
ler ; faire l’hypocrite ou le faux dévot. 

HUYD (-EN}), vw. Peau; pelure, f. 
Temand do — afstroopen. Enlever la 
peau à quelqu'un, l’écorcher.—, Leën. 
Cuir, m,. — met hair. Guir en poil. 

HUYDBEREYNER (8) . M. Peaussier, m. 

HUYDEN, byw. Aujourd'hui, 

HUYDENKOOPER (-S), m, Pesussier; 
marchand de peaux, m. 

HUYDEVETTEN (ik huydevette, bheb 
gehuydevet ), o. w. Tanner; corroyer. 

HUYDEVETTER (-S), m. Tanneur; 
corroyeur, m. —+ turf. Motte, f. ; 
poin de tan, m4 

HUYDEVETTERY (-EN), v. Tannerie, f. 

HUYDIG, b. n. Qui est d'aujourd'hui; 


HUY. 


moderne. Tot op den —en dag. Je 


u’à ce jour. 

HUYDSE CS ,0. Pellicule,f. 
HUYD N, vw. my. Glandes m 
liaires où cutanées, f.pl., | 
HUYDSPIER (-EN ) ,w. Peaussier; al 

cle peaussier, m2. :: 
NUYDVERKOOPER (-S), me. Peaussif 
marchand de peaux, "+ 
HUYDZENUW LE, v. Nerf coté, # 
HUYDZIEKTE -N), v. Maladie cat 
HUYF (-VEN), w. Chaperon: d 
coiffe ,f. — ( overdeksel van eme 
of schuyt). Bâche. fe | 
HUYFJE (-S }, o. Petite coiffer JP" 
tit bonnet, r. 
HUYFKAR (-RREN), v. Charrette co 
verte d'une bâche, f. ne 
HUYG (-EN), w. Lee rs 
KEËL. Luette, f- Jemand d 7 ] 
Lever la luette à quelqu! | 
escomoter de l'argent 8 quelqu 
HUYK (-EN), v. Gapes fr; pages 
de femme, m. De— nat 
hangen. S'accommoder au temps: 
vre le torrent, hurler avet cs 1. 
HUYRKEN (ik huykte, heb geo] 
0. w. Sc baisser : s’accroupir- 
HUYRER (-S),". nr ns 
HOYKJE (—S ), 0. nf, 
RUYRMALEER (-S), m. Faiseur 
capes, m. 
HUYLEN (ik huylde, heb Cp 
0. w. Hurler. De wolven—" e 
hurlent, —, Gayzen: Sœur : 
Crier ; pleurer ; brailler. — (°° À 
den wind). Sifler ; gronder. 
Hurlement; sifle aent, Me id; 
re (S),m. Plenreur; 
raillerd, m. : 
HUŸLING {r. mv.), o. Hole) 
sifflement, m. Lo 
HUYLSTER {-S), v. Pleoreni fi 
HUYS (-ZEN), o. Maison ; den À f 
logis, m. A le mas 
— tot —. De maison me rot 
— blyven. Garder la rs 
au logis. Te — komen, Renan 
soi. y is overal in t ie 
fait de tout. —, GESLACET 9 f 
Famille; race ; extractions À 
adelyken huyse syn. Eue 
famille noble. Pourre! or 
HUYSARMEN, m. mv. F0 
teux, m. pl. _ pro. 
nr . onv. 8. n° 
Pain de ménage, M: nt" 
RUYSBÉDIENDEN , m. Don T 


: e 
HUYSBESTLER  o. Direction de" 
m. Gard 


EE —e 


ont. 
ja 
du 


son; économie, J° 
HUYSBEWAERDER (S); 
d'une maison, M. ile 
NUYSDEZOER (-EN + 0: Vi f 
micilioire, f. “00 : /' 
HUYSBLAD , 0. Colle de PO 
HUYSBRAEK , v. Effraction ctess dr 
HUYSDRIEF (-VEN ), F 
vant une maison »; 7%. 
HUYSBROOD ,o. Pain de més#8°! 
de cuisson , m. . mao 
HUYSCIERAED , o. sie HU Leur dr 
HUYSDIEF (-VEN)» 
mestique, 7. 
HUYSDIER (-EN) 9 0e AP tiques 
tique, m. oÙ d d 
HUYSDIEVERY (en) , piges de 
RUYSDUYF (-VEN)» ® 
mestique , 7. À quil 
HUYSGENOÔT (-EN ) » " estiquee 
bite la même maison» d° mt 
HUYSGENOOTSCHAP, 0. Do ile). 
HUYSGEZIN (-NNEN)+ °° me 
ménage, 7. . pént 
HUYSGODEN ; m. m. AT 
HUYSHEER (-EN), #7, 
riétaire d'une maso D d05® 
HUYSHOND (EN) um 
tique ; chien de garce? pconomil” 
HUYSHOUDELYK , 27: 


RUYSHOUDEN ik hield as fe 


huysgehouden): b: Ke ois®® 
. r 
Dee; EE Pie 


IMP, 


gère. Het —. Ménage, m.; famille, 
économie, f.. \ 
IUYSHOUDEND, 6.n.Ménager; économe, 
IUYSHOUDER (-S), m. Ménager ; père 
de famille ; économe, ». 
AUYSHOUDING (-EN), v. Ménage, m. ; 
économie, f. (nomie, f. 
HUYSHOUDKUNDE {:. mv.), vw. Eco- 
IUYSHOUDSTER (-S ), ». Ménogère; 
gouvernante d’une maison, /. 
HUYSEUER (s. my. }, v. Loyer ou 
louge d'une maison, m. 
HUYSKAPEL (-LLEN), w. Oratoire ; 
chapelle particulière , SF. 
HUYSKEN (9), o. Maisonnette ; petite 
maison , f. —, Kaxavrs. Lieux, m. pl.; 
privé, m.; garde-robe, f. ; commo- 


tés, f. pl. 
A FUI (S, EN), m. Valet; 
domestique M. 
EUYSKRAKEEL (-EN ), ©. Querelle 
domestique , JS. 
HUYSKRUYD , o. (plant). Cédon, m. 
HUYSKRUYS , o. Croix, f.; chagrins 
domestiques , #1. pl. 
HUYSLIEDEN , m. mv. Habitants d'une 
maison , m3. pl —, RES 
aysans ; villsgeois, m. pi. 
BUYSLOOË (se me.) à (plant). 
Joabarbe, f. 
HUYSLYK ,enz. sie Hovsseure en. 
HUYSMAEREN , onv. b. n.— lynwaed. 
Toile de ménage, S- 
HUYSMAN (-LIEDEN ) , m. Paysan; 
geois, 1. 


De Tir eene der romeynsehe telletiers 
n doct een. Als de I voér eene V A 
X staet, doen dedre twee letters elk 
en minder. 

EDER , voérnw. Chaque; chacun. 
FORBPEN +-voérnw. Chacun ; tout le 


on L] 
us voôrnw. Chaque ; chacun, 
D, voérnw, Quelqu'un; personne. 
PENBOO » M, tie Tin. 
TA ND. 0. Irlande (ile) f° 
EALANDER (-S), m. 1sa. Irlandais, m. 
RSCH, 6. n. Irlandsis, d'Irlande. 
De —e tal, het —, L'irlandais; Ja 
ngue irlandaise, sf. 
+ IET , orne. Quelque chose ; 
Peu. — menus. Quelque chose 


IEVER (s. mv,), m. Zèle ; 
ment, m.; srdeur, SF. 
S), m. Lélateor, m. 
EVERAERSTER (-S), v. Zélatrice , f’ 
ŒEVEREN (ikieverde , heb geïeverd), 
LEV w. Avoir du zèle; être zélé. 
iE Gé, n. Lélé; ardent ; actif ; 
iligent; passionné, — voër den gods- 
& #4. Lelé pour la religion. — £yn. 
*,Passionner. —, byw. Avec tôle, 
tréemment ; avec ardeur. 
VERLOOS, 4. n. Tiède; sans zèle ; 
ronchalant, —, byw. Nonchalamment, 
EVERLOOSHEYD (3. me. }, v. Défaut 
Eve m, ; tiédeur ; iudolence, f. 


LUGT (3. my. : i 
rivalité, fe 3. mv, ); v. Jalousie; 


BVERZUGTIG, 8. n. Joloux. 


ŒEVERZUGTIGHEYD, v. sie Jevenzucr. 


K , voérnw, Je; moi. — ben het, C'est 
mo, 


K, IRKEN , sis Yx, Yszn. 
ILLUMINATIE , ». zie VanLicurino, 
: AND , voérnw, sie Ixmanr. 

RMEER , byw. Imuun. Jamais. 
Wie heëfe dat — gesien P Qui a jo- 
Mals vu cela ? 

$ , byw. en voegw. Assurément ; 
Certainement ; certes; quoi qu'il en 


DIPERATIVUS , m, ( sprockk. ) Gars 
Punx wvzs, Impératif, me. 


empresse- 


+ — groots. Quelque chose: 


INB. 


HUYSHEËESTER (-S), m. Maître de la 


maison ; directeur d'une maison, m., 


HUYSMOEDER (-S), . Mère de fo- 
mille , he 

UAUSRE (-SSCHEN ) , v, Moineau 

rivté, m. 

HUYSORGEL, (S, -EN),0. Buffet d'or- 
gue ; petit orgue, m. 

DUYSRAED (:. sis m. en o. Meu- 
bles, m. pl.; mobilier, m, 

HOYSSELYK , 6. n. Economique ; mé 
nager; domestique. —e zacken, Af- 
faires domestiques, F. pl . 

HUYSSELYKHEY D (x. mv.), vw. Eco- 
nomie, f. ° ment, m. 

HUYSSIERAED , o. Meuble: ameuble- 

HUYSSLEK ( -KKEN ), v. Escargot ; 
limaçon, rm. 

HUYSTWIST (-EN), m. Querelle do- 
mestique, f. 

HUYSVADER @: m. Père de famille, m. 

HUYSVERDRIET, o. zie Hursknuys. 

HUYSVESTEN ( ik buysvestte, heb ge- 
haysvest), 8. w. Loger; héberger. 
— , 0. w. Loger ; habiter: demeurer. 

HUYSVESTING , v. Logement ; logis, m. 

HUYSVROUW (-EN),v. Maîtresse de 

la maison ; femme ; épouse, f. 

HUYSWEËRD (-EN), m. Hôte ; maître 
du logis, mn. 

HUYSWERK (-EN }, o. Ouvrage ou tra- 

‘ vail domestique, ". 

HUYSZAEKEN , v. my. Affaires domes- 


tiques, f. pl. 
HUYS2OELIAG (-EN), w. Visite do- 
miciliaire ; recherche ; perquisition, f. 


EL. 


* IMPOST (-EN), m. Impôt ; droit, m. ; 
imposition; taxe , . —, (bouwk.). 
Imposte, f. 

* IMPUSTMEESTER (-S), m. Receveur 
des impôts , m. 

IN, voérs. En; dans; à; au; de; 7; 
sur, etc. — Frankryk. En France, 
— het cynde. Enfio ; à Ja fin. — es 
openbaer. En public. — geenerley 
A Nullement ; en sucune manière. 

y ts gekleed — ‘1 blauw: 11 est ha- 
billé de bleu. — gevalle dat. En cos 
LE ou cas que; si, 

INADEMEN (ik ademde ia, heb in- 
geademd), 6. w. Respirer; sspirer. 

INADEMIN& ( s. mv,), v. Respiration, 
aspiration , f. 

INBAKEREN (il bokerde in, heb in- 
gcbakerd ), b. w. Emmaillotter, 

INBALSEMEN (ik balsemde in, heb 
ingebelsemd ), 4. 5. Embuumer. 

INBALSEMING (2. mv.), v. Embau- 
mement, m, 

INBEÉLDELYK , 6, 7. Imogivable. 

INBEËLDEN (ik beéldde in, heb in- 

ebeéld), 8. w. Imaginor. Zich —. 
imaginer. Zich veél —, Avoir grando 
opinion de soi-même ; avoir beaucoup 
de présomption. 

INSEE DING (-EN), v. Imagination; 
fiètion; chimère ; fautaisic PA à 

INBIRKEN (ik bikte in, heb ingebikt}, 
b.w. Tailler dans la pierre, 

INBINDEN (ik bond in, heb iugebon- 
den), 6, w. Lier plus étroitement ; 
serrer davontage ; relier. Eenen bock 
—. Relier un livre. De zeylen —, 
Ferler ou rider les voiles. 

INBLAEZEN (ik blies in, heb inge- 
blaezen }, à. w. Soufller; faire entrer 
en soufilmt. —, (fig.) Inoxévinx. 
Inspirer; suggérer. 

INBLAEZER (-S), m. Soullleur ; (fig.) 

. instigoteur, m. 

INBLAËEZING (-EN ) ,2. Action de souf. 
fler, f. —, (fig.) Inoeëvinc. lus- 


piration ; suggestion , f, Doér — van 


den H, Geest. Por inspiration da 
. Saivt-Esprit. 
INBLYVEN (ik bleéf in, ben ingebleé- 
ven), 0. w. Roster dans ; demeurer 
ou rester. en quelque endroit, 
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HUYSZORG (-EN), ». Soin domestique "”. 

HUYVE, ». sie Hovyr. 

HUYVEN (ik huyfde, heb gehoyfd ), 
8. w. Couvrir A tête ; coiffer. 

HUYVEREN (ik huyverde , heb gehuy= , 
verd), o. w. Frissonner; avoir le 
frisson. 

HUYVERIG , 6. n, Frileuz; qui a le 
frisson. —, Koup. Froid. Het is — 
tweér. IL fait froid. 

HUYVERING (-EN), ». Hurvenicuern, 
Frisson ; frissonnement , m. 

HUYZEN , sie Hursvesren. 

HUYZENBLAS , "=. Colle de poisson , f. 

HUYZING ( -EN )., 7. Maison ; demeure, 
JS. domicile ; 10Bis, m. 

BY , voôrnw. Il; lui. Hy is het. C’est 
lui. — is geneézen. Il est guéri. 

HYGEN (ik hygde Chesi heb ge- 
hygd (geheégen) , 0. w. Holeter ; souf- 

er. Vaer iets — (fig.). Désirer ar- 
demment quelque chose. 

HYGING le mv.), v. Respiration gé- 
née et fréquente, f. 

UYLIK (-KKEN), 0. Mariage, m. 

HYLIKMAEKER (-S), m. Entremet- 
teur , m. (teuse , f. 

HYLIKMAEKSTER (-S),. Entremet- 

HYSCHBLOK (-KKEN }, m. Poulie, f. 

HYSCHEN (ik hyschte (heésch), heb 
gehyscht ( geheéschen ), 6. w. Hisser ; 
guinder, élever. 

HYSCHTOUW (-EN),. en o. Bressin; m.; 
corde de poulie, f. 


HYSSOÔP (z. mv.), m. (plant). Hysope f. 


INBOEDEL (-8) s, M. Meubles s M: pt. ; 
mobilier, m2. 
INBOEZEMEN (ik boezemde in, heb 
ingeboezemd ), &. w. Inspirer ; incul_ 
uer; suggérer. 
INBOEZEMING (-EN ), v. Inspiration ; 
sugestion , f 
INBONZEN (ik bonsde in, heb ing 
bousd }, 4. w. Enfoncer. De deur —. 
Enfoncer Ja porte. 
INBOOREN , zie Booncn enz, 
INBOORLING (EN), m. Indigène ; 
originaire, m. Æls — aenncëmen, Na- 
turaliser, | 
INBOORLINGSCHAP , o. Invoénsinos- 
aecuT. Indigénat, m.; naturalisation f. 
INBORST , v. Naturel ; caractère, m. ; 
humeur , f. 1 
INBORSTIG, 6. n. Naturel. 
INBRANDEN (ik brandde in, heb in- 
gcbrand), b. w. Brûler; marquer 
ou imprimer avec un fer chaud. 
INBRANDEND, 6. #. Caustique; brûlant. 
INBRANDING , w. Action de marquer ou 
d'imprimer avec un fer chaud, f. 
INBREËÉKEN (ik brok in, ben ingo- 
broken), 0. w. Enfoncer ; forcer ; 
centrer par force. Zn een huys —, En- 
trer par forco dans une maison, — , 
Dobnonrënen. Se rompre; se crevor. 
Het —. Effraction ; ruplure, f 
INBREÉKING, v. Effraction; rupture, LE 
INBRENG , m. ‘Apports, m. pl. 
INBRENGEN (ik bragt in, heb inge. 
bragt), 6. w. Porter dans: intro- 
duire. De gezanten —. Introduire los 
ombossadours. —, Brnnenoun. Allé. 
gucr. Hy bragt in tot verschooning, 
dat... [lutlégua pour excuse, que... 
—, Beusnoioux, Remettre. 
INBRENGER (-S ) ,7. Introductour, m . 
INBRENGING, w. Introduction ; im- 
‘ portutiou , f. 
INBRENGSTER (-8), v. Introductrice, f. 
INBREUK L] Ur upturc sf. — Scuan- 
pinc, Infroction; violation, S. 
INBROKKELEN (ik brokkelde in, heb 
ingebrokkeld ),b. w. Rompre en po- 
tits morceaux pour mettre dans... 
INBROKKEN , 6. 4. sie Inpnozzncen. 


, 
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INBUYGEN (ik boëg in, heb Înge- 
boôgen), b. 4. Courber ou plier. 
INBUYGING , ». Action de courber en 

dedons, f. j 
INBYTEN (ik beét in, hcb ne) : 
&. w. Mordre; ronger ; corroder. Het 
sterkwater byt de metaelen in. L'eau 
forte ronge les métaux. Het —. Cor- 
rosion, f. 
INBYTEND , 8. n. Mordont ; corrosif. 
INBYTING, w. Corrosion, f. 
INCISIEMES (-SSEN ), o. Bistouri, m. 
INDAEGEN (ik daegde in, heb inge- 
daegd}), 6. w. Giter; assigner ; ajour- 
ner ; sommer. 2 
INDAEGING , v. Cintion ; assignation; 
sommation « f 
INDAEGINGSBRIEF (-VEN ), m. Lettre 
ayocatoire » f. ; | 
INDAGTIG, b. n. Mémoratif; qui se 
souvient. — zyn of worden. Se sou- 
venir, se rappeler. — maekend. Re- 
mémoratif. : 
INDAMMEN (ik damde in, heb inge- 
damd }, b, w. Munir d’une digue. 
INDAMMING . w. Action de munir d'une 


digue , f. 

« INDECLINABEL, b. n. zie ONBUrODAER. 

INDELVEN (ik doif in, heb ingedol- 
ven}. b. w. Enfouir: enterrer. 

INDELVING , w. Enfouissement , m. 

INDIAEN (-AENEN }, m. Indien, m. 

INDIAENSCH, b. n. Iadien, —e waeren. 
Marchandises des Indes. 

INDICATIVUS, m. (sprackk.), Toonexox 
wrze. Jodicatif, m. 

* INDICTIE , v. Typ van VYFIIEN Ja8- 
ren. Indiction, f. 

INDIEN, voegw. Si; en cas que; au 
ces que. — my bemint. Si vous 
m'aimez où au cas que vous m’aimiez. 


INDIEN (land). Les Indes, f. pl. 
INDIENEN (ik diende in, heh inge- 
diend}), &. w. Exposer; présenter 
- elque chose. | 
ANDIGO (z. mv.), m. Indigo, m. 
ANDIGOBEREYDER (-S), #. Indigo 
gotcrie, f. 


tier, m. ( 
TINDIGOBEREYDERY (-EN ) s 2. Indi-. 


INDIGOPLANT (-EN ), v. Caachira 
(pete , M. 

INDISCH , b. n. rie Inoracnscu. 

POSE deéd in, heb ingedaen), 
B. w. Mettre dans ou dedans; intro- 
 duire ; insérer. 

INDOMPELEN (ik dompelde in, heb 
ingedompeld ), 8. w. Plonger (dans 
l'eau 


INDOMPELING , ». Immersion, f. 
INDOOPEN (ik doopte in, heb ipge- 
doopt }, à. 1. Tremper ; saucer. 


XINDOOPING , w. Action de tremper, . 


de saucer , f. 

TINDOPPEN Eenz. sie Ixpoopen enz. 
INDOUWEN (ik douwde in, heb in- 
edouwd }, 8. w. Pousser dedans, 
INDOUWING , vw. Action de pousser 

dedons, f. 
INDRAEGÉN (ik droeg in, heb inge- 
nai . w. Porter dedans. 
INDRAËEYEN (‘ik draeyde in, heb in- 
gedraeyd ) , b. w. Faire entrer cu 
tournant, — , 0.w. (met zyn) Tour- 
ner dans quelque choso. (fig.) Zich 
—, S'insinuer. {1y heéft sich wedten 
in te draeyen in zyne gunst. TI] a su 
s'insinuer dons ses bounes grâces. 
INDRAEYING, w. Action de faire en- 
irer en tournant , /. 
INDRAGT, w. Infraction ; violence, f. 
INDRILLEN (ik drilde in, leb inge- 
drild), . w. Forcr; perforer; percer. 
INDRINGEN (ik drong in, hcb inge- 
drongen ), b. w. Etablir quelquun 
por force jets un emploi. ete. ). 
—9, 0 Ww. 
cer. Zich —. B'introduire ; s’insi- 
nuer; entçer par force. | 
INDRINGER (8), m. Intrigant; celui 
.qui s’insinue ; qui s'introduil ; m. 
INDRINGING, vw. Intrusion; insinuo- 
tion ; intrigue, #. 
INDRINOSTER (-8)% v. Intrigontc ; 
. celle qui s'insinue ; qui s’introduit, f. 


met syn) Pénuétrer ; per- | 


INF. 


INDRINKEN (ik dronk fn, heb {nge- 
Nono , 6. w. Avaler; boire. 

INDROOGEN (ik droogde in, beu in- 
gedroogd ), 0. w. Se dessécher ; se 
rétrécir, 

INDROOGING , vw. Dessèchement , m. 

INDRUK (-KKEN ), "=. Impression ; 
sensation , f. — (boekdrukkers w.). 
Foulage, m. 

INDRUKKEN (ik drukte in, beb in- 
gedruk1) , b. w. Imprimer ; emprein- 
dre ; enfoncer. —, Insoszemen, In- 
spirer ; inculquer. 

INDRURKING (-EN), v. Empreinte ; 
impression, f. » 

INDRURSEL (-S,-EN), o. Empreinte; 
impression , f. 

INDRUPPEN (ik drupte in, ben inge- 
drupt }, 0. w. Tomber goutte à goutte. 

INDRUYPEN , zie INDAUPPEN. 

INDRYVEN (ik dreéf in, heb inge- 
dreéven), b. w. Enfoncer; cogner. 
ÆEenen nagel —. Enfoncer un clou. 
— , Insaucen. Chasser dans. — ,0, 4. 

met zyn) Entrer en flottant. 

INDRY VING , v. Action de foire en- 
trer, d’enfoncer , f. 

INDYKEN (ik dykte in, heb iage- 
STRU)  b. w. Entourer où munir d’une 

guc. 

INEËN « byw. L'un dans l'autre. 

INEENDRINGBAER , 6. n. Condensable, 
compressible. 

INEENDRINGEN (ik drong ineen, heb 
ineengedrongen) , &. w. Condenser ; 
comprimer. 

INEENDRINGING, w. Condensation ; 
compression , f. 

INEENDRUKKEN , zie InreNDRINOEN. 

INEENDRUKKEND , 6. n. Compressif. 

INEENDRUKKING, v. Compression, f. 

INEENGEDRONGEN , ». d. van 1neun- 
DRINGEN. —, D. n. Compacte; dense. 

INEENGEDRONGENHEYD , . Compa- 
cité; dousité, f. (nnimren. 

INEENGEKROMPEN , w. d. van Ineen. 

INEENGESCHUÔTEN — InnenscnteTen. 

INEENGESLOÔTEN — Incensturten. 

INEENGESMOLTEN — IntexsMeLTen. 

INEENGEVLOGTEN — IneenvLecren. 

INEENKRIMPEN , sie INnnimMren enz. 

INEENPERSBAER, D. n. Incenrensiyx, 
Compressible, (sibilité, f. 

INEENPERSBAERIIEYD , ”. Compres- 

INEENROLLEN (ik rolde inecn, hcb 
incengerold), d. w. Rouler l’un dans 
l’autre, 

INEENSCUIETEN (ik schoôt incen, 
ben incengeschoôten), 0. w. S'em- 
boîter, s'enchässer l’un dans l'autre. 

INEENSLUYTEN (ik sloût incen , heb 
incengesloôten ), &. w. Emboîter. —, 
0. w. S'emboîtcr. 

INEENSLUYTING, v. Emboîtement,m.; 
cmboîturo , f. 

INEENSMELTEN (ik smolt ineen, heb 
ineengesmolten) , 8. 4. Môler por la 


fusion. 

INEENTREKKEND , 8. n. Constringent, 

ui resserre. 

INÉENVLEGTEN (ik vlogt incen, heb 
ineengevlogten }, 4. w. Entrelacer, 
1INEEN VLEGT ING, v. Entrelacement, m. 
INEENVOEGEN (ik voegde incen, heb 
incengevocgd) , b. sv. Emboîter, en- 

chôsser , joindre, 

INEEN VOEGING , v. Emboîtement , m.; 
Jonction, f. : 

INEENZETTEN (ik zette incen, heb 
incengezet ), b. w. Joindre; monter; 
remettre, 

INEËTEN (Ïk ot in, heb ingetéten of 
ingegcéten ), b. sv. Consumer ; ron- 
ger; corroder. —, 0. w. Se gangréner. 

INEËTEND , 2. n. Corrosif; rongennt. 

INENTEN (ik enttc in, heb ingcënt), 
-b. w. Enter; greffer; inoculer. 

INENTER (-S), m. Inoculateur ; vac- 
cinateur, m. (culation , f. 

INENTING, v. Entement , m.; ino- 

INETSEN {ik otste in, heb iugeëtst), 
b. w. Graver à l'eau-forte, 

#* INFANT , re. Infant, m. 

+ INFANTE, v. Infante , f. 


ING. 


* INFANTERY , w. Infanterie, f. 

INFINITIVUS, m. ( spraekk ) On 

 pancpe wyze. Infuitif, #. 

INFLIKKEN (ik flikte in, heb in 
flikt }, D. 4. Ajouter, mettre (Wu 
morceau ) dans ou à, 

INGAEDEREN (ik gaederde in, mb 

. ingegaederd), b. w. fncaraux. Ans 
ser; recueillir; récolter. 

INGAEDERING , v. Ixcaramc. 
lecte, récolte, f. 

INGAEN (ik ging in, ben ingege): 
o. w. Entrer. Eenen anderen we 
Prendre un sutre chemin. —, Im 
DEN. Contenir; être conten —: 
Becinxen. Commencer. Die hue 
te Sint-Jan eerst —. Ce loger # 
commencera qu'à la Saint-Jean. 

INGAENDE, à. n. Eatront; comm 
çaal par. | 

INGAERDER (ae . m. Collecteur; pe 
ceptour ; celui qui anrasse, qu d 
colte, m. | 

INGANG (-EN), m. Entrée. f: 
Becin. Commencement ; début, # 
— (van de misse }. Introït, M. 1 
Gxroor, Guzac, Ixoaus. Crédit, mi 
impression, f. Zyne woord! 
weynig — vinden. Ses parûles 0 
veront peu de crédit. . : 

INGEBEÉLD , v. d. van Lerétpne à 
b. n. Imaginaire; chimériquei 


INGEBCÉLDHEYD , v. Imagimliti 
chimère, f. 

INGEBEÉTEN, v. d, van Issrrm 

INGEBLEËVEN — Jim 

INGEBONDEN — Jeouns 

INGEBOÜGEN — Jour 


INGEBOÔREN , &. n. Inné; infui # 
turel. . 
INGEBOORENHEYD , v. Inclinatiso # 
turelle , f. 


INGEBOORTIG , 6. n. Indigène. 


INGEBRAGT , ©. d. von Lui 
INGEBROKEN — ont 
INGEDAEN —  JIxon: 

INGEDOLVEN — Jxourt 
INGEDREËVEN Ina 
INGEDRONGEN — homo 


b. n. Intrus. ‘ f 
INGEDRONGENHEYD , v. Totrusioss 
INGEDRONKEN , v. d. van Ian 
INGEDROOPEN Lapautr 
INGÉERFDEN , m. Propriétaires ” 
INGEËVEN (ik gof io, heb im 
ven), dr Donner ou Le 
un remède ); présenter. : 
Gr —. be prendre m en 
Een versoekschri : — Prési 
requête où une pétition. —». 
ES Inspirer À suggérer. ia ha 
u dat antwoôrd ingegeëven: Qu 
a suggéré cette réponso.  . e, 
INGEËVER (-S), m. Celui qui ep” 
ui suggère. _ satioti 
INGEÉVING (-EN), w.. Iospi° 
suggestion, f. - sx 
INGEGEËTEN , v. d, van Jxeér" 


— 
LI 


INGEGLEËDEN — roue 
INGÉGOÔTEN — rome, 
INGEGREËPEN  —  Jncnee 
INGEHAD — Lens 
INGEUAELD — Its 
INGEJAEGD _ Lo nné 
—,b.n. (van kwacien pre 
INGEREËKEN , w. d. van Int 
INGERLOMMEN —, Mes 
INGEKLONKEN — Ju 
INGEROGT Re. 
INGERREËGEN — EU un 
INGERROMPEN  — 
INGEKROÔPEN  — lire 
INGELAND (-EN), m. Prop” 
ossesseur de terress 7: 956888 
GELASCUT, v. d. van doux 
INGELEGD Le 
INGELEYD 1x 
NLEYDEN, , TS 
INGENOMEN — 
INGEREÉDEN — jé, 


INGESCHAPEN , 6. ne 
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INGESCHEÉPT , ©. d. van Inscueéres. | INHAELING (EN). ». Réception pom- men), 0. w. Entrer; rentrer; êtro 
INGESCHRÉNEN  — Iwscurwen. euse ; entrée , f. golfe , m. por 

INGESCHONKEN  — Inscuuvxex, À INHAM (-MMEN), m. Baie ; anse, fs L'INKOMEN (x. mv.),0. Revenu, m.; 
INGESCEOÔVEN — Ixscnurvex. ste (ik hing El + heb ingehan- ae : 5 F7 m.; entrée; im 
ING en gen . w. Accrocher ; suspendre. porlation , 7. 

INGESLARGEN  — pin = INHEBBEN (ik had in, heb sclad). INKOMEND , 6. ». Entrant. —e rechten. 


Droits d'entrée. 

INKOMST (-EN), v. Entrée ; arrivée, f.; 
arrivage, m. Hy deëd zyne — in de 
stad. 1! fit son entrée dans la ville, 
—, Inrouex. Revenu, m. ; rente, JF. 
Jaerlyksche —. Revenu annuel. — 


B. w. Occuper; posséder; tenir: avoir |. 
ris. De vyanden hadden de stad in. 
es ennemis tenaient la ville; les en- 

nemis étaient maîtres de la ville. —, 

In zicu sevarTen. Comprendre; con 

tenir; renfermer. — , Bereeuenen. 


8. a. (van kwaelen spr.). Rentré. 
INGESLOGPEN, ©. d. van InsLuveex. 
INGESLOÔTEN Insturrex. 


—+ b. n, Inclus. — , byw. Inclu- 
Sirement, 


INGESNEÉTEN, v. d. van Inswvrex. Signifier. { van prinsen of landen). Domaine, m. 
INGESMOLTEN —  JIxsuecren. |'INHÉÉMSCN, 8. n. sie InLanpscn. INKOÔKEN (ik Loôkte in, heb inge- 
INGESNEËDEN —  Ixsnrpex, | INHEGTEN (ik begtle in, heb inge= koôkt } , 8. +. Faire bouillir dans 
INGESNOO VEN —  Iusnurven. hegt), b. sw. Attacher quelque chose quelque chose. —, 0. w. (met zyn) 
INGESPOÔTEX RE Re 2DS. $e reduire par l'éballition. 
INGESPROKEN Fe InxsParexer. INBEYEN (ik heyde in, beb ingeheyd) , INKOUP (z. my.) s ès Achat, m, j Me 
INGESPRONGEX — - InsPRINCEN. ë. w. Hier. Paelen —. Piloter. : lette A : . . L 
INGESTEÉGEN —  JInsrreix, INHEYING, v. Hicment, m. I He { ik kogt in he inge ot), 
INGESTOKEN —  Iusreéxex, | INHEYLIGEN (ik heyligde in, heb in- | n# (8 (.s j PR oo RE 
DRSTOOVER —  Hurvrve. | Etheyligd), 0.4. Sacrer ; consacrer; | INK OOPSPRYS ». Prix coûtant, m. 


po “ais 6. n. Modeste ; 
PÉ, e 
as? byw. Modestement ; mo- 


TNÉBTOGENHETD (3. mo.), w. Modes- 
ÿ retenue ; i 
merrLe nue ; modération, f. 


ET v. d. van Inraexxrs. 
FNGEVAL pe EnvaiLien. 
GEVLOGTEN _— Invrecrex. 
INGEVLOÔGEN = Inviicex. 
INGEVLOÔTEX —  .Invzrerer. 


INGEVOLGE , voérz. Selon; suivant ; 

re: en conséquence de. 
GEVREËVEN , ». 

IRGEVRONGEN 2 "" jarnrre. 


ss Invainces. 
INGEWAND (EN), o. Entrailles, f. pl.; 
intestins ; viscères, m. pl. 
INGEWEÉKEN + 9. d, van Inwraux. 
INGEWONDEN — Inmapex, 
INGEWONNEN — NWINNEN. 
MR EWORPEN —  JInweanrex. 
IG ENT ELD —  _ JInxwonrezen 
vai r mb )s 0. Entrailles d'a- 
LC] . P e 
Tor Tv. d. van Inzaxxex. 
GELON, EN) ,”. Habitant, m. 
INGE s . d, van Inzenpex. 
in LONKEN —  JInzineen, 
nn —  JInziepex. 
INGE20 é —  JInzurcex, 
pe PEN — Incuvrens. 
GELWOLCEN —  InxzweLcex. 
mn MEN — Inzwemmex, 
GIE VAE k —  JInzweënen, 
js (ik goôt in, Leb ingegoc- 
i )» 6. w, Yerser dans un vase : 
nfnser. ; 
INGIETING 


IETING, v, Infasion 
POLIREEN (ik glipte in bon inge- 
np). 9. w. Se glisser dans, 
ë DEN {ik gleéd in, ben ingegleé- 
INcoo Hi * Entrer en glissant. 
ik gooyde in, heb inge- 
8007d), 4, ne dns. HUE 
ik groef in, heb inge- 
vertes) » D. w. Enterrer ; enfouir ; 
LG Zich —, Se retrancher. 
in GROS VEN , ne fetes 
+ 0. Bugle ante , 
INGRORVER (it groefde in ) 1% in- 
fegroefd ), b. w. Entailler ; graver ; 


ONE: 
MROEYEN (ik groeyde in, ben in- 
Etgroeyd), 0, w, Croitre dans. 
ik hockte in, heb inge- 
lnekt), le Acerocher; agr ; 

» W. ; fer. 
BUAELEN (il luelde in, heb inge- 
| roi b. w. Naun zict Taennen, 
. Atlirer, tirer à soi, — Hensrarcex, 

MGOxDEn, Réparer, regagner ce qu’on 
® perdu, Den werloéren tyd —, Ré 
_. le temps perdu. Ingehaeld wor. 


tend tre reçu, —, ÂoTranAnten, At 


Lpgpindre quel re : 
s 0 nn. A è; in res $ 
| Line; chiche, ('avarics _ 


| IMULIGHEYD (s. me.) , ©. Avidt, 


neur, f. 


tenu d'une lettre. 


tenir: se retenir. 
INHOUDEND , b. n. Contenant. 


modération , f. 
m. pl 


houwen ), à. w. Couper ; tailler. 


reteuir. 


nouvesa 


sacrer ; installer ; rendre hommage. 
INHULDIGEN , zie Innucven. 
INHULDIGING , v. sie Inuuroino. 
INBULDING (-EN), v. Inauguration ; 
invesliture, f.; sacre, m, ; install- 
tion , f. ; hommage, m. 
INHYSCHEN (ik Ledsch en bhyschte in, 
ee pcheeesen en ingehyscht ), 
. W. 


aire cntrer en hissont, 


INJAEGEN (ik joeg in, heb ingejaegd), 


8. ww. Chasser dons; faire entrer en 
oursuivaut:—, InauLen. Atteindre. 
INK wwz. sie Jnxr enz. 
INKABBELEN , rie AP£ABBELEN. 
INKALKEN (ik kalkte in, heb inge- 
kalkt), 8. 1. Chauler (t. d'agric. ). 
INKANKEREN (ik kankerdo in, ben 
ingekankerd }), o. w. Se gangréner ; 
se corrompro. 
INKANKERING (s. mv.), v. Gangrènc; 
corruption , /. 
EP , w. sie INnxenvino enz. 
INKEER (5. mv.)., m. Repentir; re- 
gret, m. Tot — komen. 8e repentir. 
Hy kreëg cenen schielyken —. 11 s'en 
repentit hientôt. 
INRÉLDEREN (ik kelderde in, heb in- 
ekelderd }, 6. w. Encaver. 
INKELDERING , vw. Eucayement , m. 
INKERVEN (ik korf in, heb ingekor- 
- ven), 6. w. Entailler ; inciser. 
INKERVING , w. Entaille; coche ; in- 
cision , f. 
INKIPPEN , sie Ixsnrpen. 
INKISTEN , sie Kisrex. 
INKLEÉVEND , 6. n. Inhérent. 
INKLEÉVING , v. Inhérence, SF. 
INKLIMMEN (ik klom in, ben inge- 
klomrhen }, 0. w. Entrer en grimpant. 
INKLIMMING , w. Escalade, f. 
INKLINKEN (ik klonk in, heb inge 
klonken ), à. w. Faire entrer à coups 
‘de marteau ow avec force. 
INKLOPPEN (ik klopte in, hcb inge- 
klopt), b. w. Enfoncer; faire entrer 
en battant. 
INKOMELING EN) .m. Etranger, m. 
INKOMEN (ik kwam in, ben ingeko- 


— van cenen brief. Con- 


INHO À m. Contenu, m.; te- 


INHOUDEN {ik hield in, heb ingehou- 
den), 6. w. Benezzun. Contenir ; ren- 
fermer ; comprendre. —, Maerioex. 
Modérer ; retenir, Zich —. Se con- 

INHOUDING , v. Retenue ; rétention ; 

INHOUTEN , o. mv. Membres ( d’un 
COUR : PL. 

INHOUWEN e hieuw in, heb inge- 

INHUEREN (ik buerde in, heb inges 
buerd), &. w. Louer de nouveau ; 

INHUERING, vw. Action de louer de 


INHULDEN { ik huldde in, beb ioge- 


uld), 6. w. Inougurer; investir ; 


INKOOPSTER (-S), v. Acheteuse , f. 

INKORTEN (ik kortte in , heb ingekort), 
B. w. Raccourcir ; dimipuer. 

INKORTING (-EN), &. Raccourcisse- 
ment, m.; diminution, f. 

INKRIMPBAERHEYD (s. mv.), », Con- 
tractilité, f. 

INKRIMPEN (ik kromp in, ben inge- 
A) » 0. w., Se resserrer ; se ré- 
trécir. Doen —. Rétrécir ; resserrer ; 
crisper. 

INKRIMPEND , &. n. Contractile. 

INKRIMPING (-EN), w. Rétrécisse- 
ment ; resserrement, m.; contraction; 

crispation , f. 

INKROPPEN (ik kropte in, heb inge- 
kropt), 6. w. Cacher; dissimuler ; 
dévorer ( un affront). Zyne gram- 
schap —. Cacher son ressentiment. 

INKROPPING , vw. Dissimulation, JS. 

INKRUYPEN (ik kroôp in, ben inge- 
kroôpen), 0. w. Se glisser; s'intro= 
duire ; entrer en rampant. 

INKRYGEN (ik kreëg in, heb ingekreé- 
gen), b. w. Recevoir; faire entrer. 

INKT (5. mv.), m. Encre, f. 

INKTRKOKER (-8), m. Encrier, m.; 
écritoire , f. 

INKTPOT , m. sie Inrrronen. 

INKTPLEK (-KKEN), . Tache d'en- 
cre, f. 

INKUYPEN {ik Lkuypte in, heb inge- 
kuypt ), 6. w. Encuver ; enfermer 
davs un tonneau. 

INKUYPING , vw. Encuvement, m. 

INKWARTIEREN (ik kwartierde ins 
heb ingekwartierd ), b. 4, Mettre des 
troupes en quarticrs. 

INKWARTIERING , &. Action de met- 
tre des troupes en quartiers , f. 

INLAEDEN (ik Joedde in, heb inge- 
laeden), 6. w. Emborquer ; charger 
ou meltre dans un navire, Het —, 
Charge , f. 

INLAEDER (-S), m. Chargeurs celui 
ui embarque, m. 


INLAEDING , v. Embarquement , m, ; 


chorge , f. 
INLAEG (“-AEGEN) + v. Mise, f.; en- 
jou, m.; lettre incluse, f. 
INLAETEN (ik liet in, bob ingelac- 
ten), à, w. Laisser ou faire entrer. 
Zich in cene sack —. S'ingérer ou s0 
mêler d'uno affaire. 
INLAETING , v. Admission; introduc= 
tion; entrée , f. N 
INLANDER (-8 ), m. Indigène, m. 
INLANDSCH, b. nr, Indigène; inlestin; 
intérieur ; civil. : 
INLAPPEN (ik laptein. heb ingelapt}, 
&. w. Insérer ; fourrer. —, InzweL- 
_ Gen. Avaler goulnment. 
INLASSCRHEN (ik: laschte in, heb in- 
gelascht), 6. sw. Rapiécer ; rapiéce- 
ter; rapctasser, Een stuk in cen kleed 
—. Rapiéceter un habit, —, Tus- 
sCnENvOrOEN, Insérer ; intercaler ; 
ajouter, ee 
INLASSCHING (-EN), v. Insertion; 
“addition, f.; entrelassement, m. 


110 INM. 


INLAVEÉREN (ik laveérde in, beb in- 
gelaveérd), 0. w. Entrer en louvoyant. 

INLEÉZEN (ik Jas in, heb ingeleézen), 
b. w. Recneillir, faire la récolte, 

INLEËZING , vw. Récolte, f. 

INLEG, m.. Inoeceon oecn. Mise, f.; 
enjeu, m. — (aen een kleedsel ). 
Phi; repli, m. 

INLEGGEN (ik legde (leyde) in, heb 
ingelegd (ingeleyd), 6. w. Mettre 
dans ou dedans. — in eene lotery. 
Mettre dons une loterie. — , INkeL- 
penen. Encaver. Bier of wyrn —. Eu. 
caver de la bière ox du vin. —, In 
RET ZOUT Of IN DEN AZYN LEOCEN. 
Confire ; mariner. —, INGELEND wenk 
Marsen ( als tafels enz.). Faire des 
ouvrages de marqueteric. Ixcecxcon 
wenx. Marqueterie , f. Jngelegden 
vloer. Parquet, m.—, EncEen Mar- 
xen. Rétrécir ; étrécir. — (hoveniers 
w.). Marcotter ; provigner. 

INLEGGING , w. Rétrécissement ; étré- 
cissement, m. ; étrécissure, f. 

INLEGSEL , o. Morquetzsrie, f.; pla- 


cage, m. 

INLEKKEN (ik lekte in, ben ingelekt), 
o. w. Entrer por une voie d’eau, 
INLEVERAER (-S), m. Celui qui pré- 

sente, qui produit. 

INLEVEREN (ik leverde in, heb in- 
geleverd }, bd. w. Présenter; remettre. 
— (recht). Produire. 

INLEVERING , w. Présentation, f. 

INLEYDEN (ik leydde in, heb inge- 
leyd), b. w. Introduire; faire entrer. 

INLEYDER (-S Le m. Introducteur, m. 

INLEYDING (-EN), v. Introduction, f.; 
discours préliminaire ; exorde, m. 

INLEYDSTER |-S), . Introductrice, f. 

INLICHTEN (ik lichtte in, heb inge- 
licht}, 8. w. Eclairer quelqu'un sur 

uelque chose. 

INLICHTER (-S), m. Celui qui éclaire 
quelqu'un sur quelque chose. 

INLICRTING (-EN), v. Eclaircissemont; 
renseignement, m.} explication, f. 

INLIGGEN (ik lag in, heb ingelegen}), 
o. w. Etre mis ou couché dans. 

INLIGGEND , b, n. Inclus. 

INLOKKEN (ik lokte in, heb ingelokt), 

© 8. w. Allecher; attirer dans. 

INLORKING (-EN), w. Attroit; ap- 

ôt, m.; amorce, f. 

OODSEN {ik loodsde in, heh inge- 
loodsd), 8. w. Piloter; conduire un 
natire dans le port. Een schip in de 
haven—.Covduire ou piloter un vais- 
seau au port. 

INLOODSING , v. Pilotage, m. 

INLOOGEN (ik Joogde in, heb inge- 


loogd), 8. 4. Mettre où tremper dans | 


la lessive. 
INLOOP (z. mv.), m. Entrée rapide, f. 


INLOOPEN (ik liep in, ben ingeloo- 


pen), o. w. Entrer en courant ou en 


voguont, — in cene haven. Entrer dans | 


un port, — in cene stract. Enfiler 
une ru, 
INLOSSEN (ik loste in, heb ingelost), 
b. w. Racheter; dégager. 
INLOSSING, v. Rachat ; dégagement , m. 
INLUYDEN ({ ik luydde in, heb inge- 
luyd), 6. w. Ouvrir; appeler ou ci- 
ter au son de la cloche. De kermis 
—. Ouvrir la foire au son de la clo- 
che. Het —, sie IxLurntno. 
INLUYDING , w. Appel, signal, m. ; 
citation ( au son de la cloche), ,f. 
INLUYSTEREN (ik luysterde in, heb 
ingeluysterd },. 6. 4. Chuchoter; dire 
à l'oreille. 

INLYMEN (ik 1ymde in , heb ingelymd), 
D. sw. Coller quelque chose dans. 
INLYSTEN (ik lystte in, heb ingelyst), 

Bb. w. Encadrer,. - . 

INLYVEN (ik lyfde in, heb ingelyfd), 
. w. Incorporer ; unir; inilicr. 
INLYVING (-EN), v. Incorporation; 

union ; initiation, 4 
INMAEKREN (ik maelte in, heb inge- 
maelt), 2. w, Confre, . | 
INMAEK. G,v. Action de confre, f. 


INP. 


INMAEKSEL , o. Confiture , f. 

INMAENEN (ik maende in, heb inge- 
maend), &. w. Solliciter où deman- 
der le peyement ; sommer de payer. 

INMAENER (-8), m. Solliciteur d’un 


ayement , m. 

1NMAENING (-EN ), v. Sollicitation 
d'un payement, f. 

INMEÉTEN (ik mat in, heb ingemeé- 
ten }, 0. w. Mesurer dans ; (6g.) 
pores rendre. 

INMENGEN (ik mengde in, heb in- 
gemengd) b. w. Mèler ; entreméler. 
(fig ) Zich in cene zaek —. S'immis- 
cer dans une aflaire. 

INMENGING (-EN), v. Mélange, m. ; 
miation , f. , 

INMENGSEL , o. sie Inwencinc. 

INMETSELEN (ik metselde in, heb 
ingemetseld }, b. w. Ajouter en ma- 
çonnant. 

INMIDDELS , byw. Cependant; en at- 
tendunt ; sur ces entrefaites. 

INMYNEN (ik mynde in, heb inge- 
mynd }, b. w. Acheter en vente pu- 
blique , ete. — (recht}). Soumis- 
sionner. 

INNAEYEN (ik naeyde in, heb inge- 
naeyd }, 6. sw. Joindre en cousant ; 
coudre ; brocher. 

INNAEYER (-S), m. Celui qui coud, 

ui broche (un livre). 

INNAEYING, vw. Action de coudre; 
brochure ( d’un livre | $. 

INNAGELEN (ik nagelde in, beb in- 
genageld ), 6. w. Clouer dans. 

INNEËMEN (ik nam in, heb ingeno- 
men), bd. w. Venovenen. Conquérir ; 
prendre ; s'emparer de. Eene plaets 
stormenderhand —. Emporter une 
place d'assaut. — , Daixnen, Grsnur- 
Ken, Prendre, avaler. Een geneés- 
middel —. Prendre médecine. — , IN 
nurs neemen, Reccvoir. —, WINNEN, 
Tor zicn rrekken. Gogner l'affection 
de. Jemands hert —. Gagner le cœur 
de quelqu'un. —, Buzerren, Br- 
sLAëN. Occuper ; remplir. £en huys 
—. Occuper une maison. Tegen ie- 
mand ingenomen syn. Elre prévenu 
contre quelqu'un. ZJngenomen van 
schrik. Saisi de frayeur. Het —, sie 
INNsäMiNo, 

INNEËMEND , 6. n. Engogeant ; pré- 
venant ; uttrayant, 

INNEËMER (-S), m. Celui qui prend, 
qui occupe, qui s'empare de. 

INNEËMING , v. Prise; conquête; ac 
tion de prendre , . 

INNEËMSEL , o. Dose , f. 

INNEN (ik indo, heb geïnd) , 8. w. 
Percevoir ( des fonds ). . 

INNERLYK , 6. n. Intérieur ; interne; 
intrinsèque ; intime. —0 vriendschap. 
Amitié intime. —e tweérde. Valeur 
intrinsèque. —, byw. Intérieurement ; 
intrinsèquement; intimement. Hot—e, 
L'intérieur , m. 

INNIG, 6. n. lutime ; intérieur ; men- 
tel; fervent ; dévot. — gebed. Orai- 
son mentale. —, byw. sie INNIOLYR. 

INNIGHEYD (=. mv. ), v. Ferveur ; 
dévotion , f.; recueillement , m. 

INNIGLYK, byw. lutimement ; inté- 
rieurement ; dévoiement ; mentale- 
ment. — bidden. Prier déyotement. 
— beminnen. Aimer inlimemont. 

INNING (-EN}), w. Perception; re- 
celte, j. 

INNOODIGEN (ik noodigde in, heb in. 
genoodigd ), 6. w. Inviter à entrer. 

* INOCULEËREN uns. sie IN&NTEN enz. 

INOOGSTEN (ik oogstte in, heb in- 
geoogst), &. w. Moissonner; récol- 


ter; recueillir. {Jet —. Moisson ; 


récolte, f. 

INOOGSTING , w. Moisson ; récolte, f. 

INPAKKEN (ik pakte in, heb ingepakt), 
b. w. Emballer; empaqueter. Hot —. 
Emballage, m. 

INPAKKING ,; v. Emballage, m. 


INPALMEN (ik palmde in, heb inge- 
palmd), &. w. Empiéter sur ; usurper. 


INPLAETSEN (ik pers 


INS. 


INPALHING, . Empiètemeat s.; 
u ation , f- x 
INPASSEN (ik paste in, beb ingeat) 
Bb. w. Ajuster ; emboñler. -»° 
S’emboîter;s conven&r. , , 
INPEPEREN r ik peperde in, beb q 
gepeperd }, de w. Poivrer; 
faire poyer cher. | 
INPRPERING ,w. Action de per 
INPERSEN {ik perste in , heb ingeperf 


: mer. 
b. sw. Presser dedans ; sa Le 


geplnetst), 6. w. Etablir; mettre # 
lacer dedans. 


INPLANTEN (ik plantte in, 9 D 
geplant), &. w. Planter © he 
en terre: (fig. ) inculquer; de: 


INPLANTING , vw. Action de P 


(fig. ) Action d'inculquer : # > 
INPREËREN (ik preékte ne nié 
gepreékt), b. sw. Ixrnaertr 
quer: insiouer ; persuader Le ir 
INPRENTEN (ik prentte 1: 
geprent }. &. w. Inculquer+ F 
INPRENTING , vw. Impression ER 
+ INQUISITEUR (-S), m. Inde 
» INQUISITIE , ©. Inquisitiens eg, 
INRENNEN (ik rende in, heb ing | 
b. w. Atteindes en pla. : 
met zyn). Butrer t) 
MRIGTÉR où rigtte in ; beb igrif 
b. sw. Arranger i A sa mn 
fig.) Orgauiser ; Tr ; 8: 
INRIBLINE (EN), v. Arena 
Pa, disposition; or nee 


OEPEN (ik riep in: 
en), b. w. Appeler 
£ entrer; rappeler. T° 
journer ; citer. .… me 
rMROEPING , v. Appel; ajourn F 
m.; citations fe , : ; 
INROLLEN (ik rolde in , heb cos 
b. w. Enrouler; enveloPP® ? 
dans. : 
INRUKREN (ik rakte in: a 
rukt),0. sw. Faire une 
entrer de force.  . trropisi 
INRUKKING, v. Invasion; 
descente , f. ; og” 


INRUVLING (EN), v. Eche9# ing 
INRUYMEN rs 
ruyind }, 6. w. éder i 
INRUYMING , w. Evscuotio® sh 
INRYDEN (ik recd in. ben . voitut 
0. w. Entrer à cheval 04 gere) 
INRYGEN (ik reég in , beb I 
b. w. Lacer ; eb se ns 
INSCHEÉPEN ( ik schedpte 
geschetpt) , Ci w. sue, # 
INSCHEÉPING , v. Embarq" ep is 
INSCHENKEN (ik schonk 1e qyns. 
eschonken }, D. w- Verser ep ir 
INSCHEPPEN (ik schepte  erser d 
geschept ), 4. sw. Puiser et |] 
INSCHERPEN (ik seche er; ir 
ingescherpt ), 6. w:- Incu/q° 
rimer. 


ar un coup de jeu.” 5 yo D 
Îed —, Mettre une P! ens D 
bit. Zyn geld of goed ‘a 
Y mettre du sien. T* (seuil 
gyn ). Entrer dans. —? ; 
S'emboire. commode 
INSCHIKKELYK , 6. n° A by 
indulgent ; condescendan » 
A induigence. lee 
INSCDIKRELERMETD , 0e 
condescendance » J-,,, in, peb 
INSCILIKKEN (ik schikte : der; a 
geschikt), 6. w. Accomtiseer À 
ter. —, Toucreven: cq ce 
accorder ; user de T 
complaisant. 
INSCHIKKING, v. ACCOR 
_ condescendante » J'° ins be 
INSCHOPPEN (ik schopie 


INS. INS. 


gexhopt), 6: 47. Faire entrer à coups | INSNYDEN (fk sneéd in, heb ingesneé- 
de pied, . | den}),b.w. Inciser; entailler; couper, 
CR ARPEN (ik schracpte in, heb | INSNYDING (-EN), ©. Incision ; en- 
ï t)s 6. w. Amasser avec| . toille ; coupure , f. : 
INSOPPEN (ik sopte in , heb ingesopt } 
INSCHERYVEN (ik schreéf in, heb in- 


b.. w. Tremper dons. | 
£tichreéren ), 5. #. Inscrire : enre- | INSPANNEN (ik spande in, heb inge= 
fislrer ; souscrire ; s'abonner, 


ou) + 6.w. Atteler. De pcérden 
INSCERTVER (-S); m. Celni qui in-| —. Atteler les chevaux. (fig. ) Alle 
ri qui enregistre; souscripteur ; 


syne kragten —. Faire tous ses efforts. 
Be, m. N 
INSCRRYVING (-EN).v. Inscription, f.; 


INSPANNING , », Actiou d'atteler , JS. 


— der kragten. Efforts, m. pl. | 
enregistrement ; abonnement, m. ; | INSPRAEK , ». Inspiration , f. ; senti- 
souscription , fe ment intérieur, m.— » Tacenspraer. 

INSCHUYVEN (ik schoëf in, heb in- | : Opposition sf. . . 
geschoôren \ %. æ. Ponsser ; faire | INSPREËKEN (ik sprok in, heb in- 
entrer en 


poussant. gesproken), &. w. Inspirer par des 

INSCHU . Acti i aroles. | 
trer no Tu RARE SPRINGEN (ik sprong in, ben in- 

IISCHYNEN (ik scheën in, heb inge- gesprongen ), 0. w. Sauter dedans ; 
stheénen), 0. w. Luire dans. 

* INSERT {-EN), o. losecte , m. 


reculer. 
INSPUYTEN (ik spoôt in, heb inge= 
INSGELYKS, Byw. Parcillement ; de 
même, 


spoéten ), b. ww. Serinçuer; injecter. 
INSRUYTING , vw. Injection ff. 
* INSINUATIE, w. sie Marine. INSTAEN (ik stond in, heb ingestaen), 
INSLAEN (ik sloeg in, heb ingeslae- 
8en), b. w. Enfoncer ou faire entrer 


o. w. Répondre pour, être garant 
ou caution de. ZX stae er vor in. 

en frappant ; casser ; briser, De gla- 

tn —. Csser les vitres. £enen weg, 


J'en réponds. — , b.eno. w. Kosren. 
Coûter. Dat goed kost my x00 vel 
<éne tract —, Enfiler un chemin, 
tre rue. Bier of wyn —. Encaver 


tn. Cette marchandise me voûte autant. 

INSTAMPEN (ik stompte in, heb in- 
A vin où de ]a bière. — , Ouvouwerx. 
et; replier, — , Ix ner »axaurs 


DOUX, Emmagasiner. — , Doônwetvex, | INSTANDHOUDING , v. Maintien , m. ; 


ramer : croiser, — Yi conservation, f. ; : 
dre. Goafse sg Li de boire INSTAPPEN (ik stopte in, heb inge- 
avec avidité, stapt }, 0. #. Entrer en marchant, 
INSLAEPEN (ik sliep in, heb inge- INSTEÉKEN (ik stok in, heb ingesto- 
pen) 0. w. S’epdormir. ken), 6. w. Foire entrer; passer ; 
INSLAG (- sm. Inweérsu. Trame, f. eufoncer ; introdnire ; ficher. — , 2) 
— + Înratpenino, Encavement, m. + 
—» Proor, Pli; repli, m. —, Zoou. 
Ourlet, m. —, lyxoop. Achat  M.ÿ 
emplette, f. 
INSLEÉPEN (ik sleépte in , heb inge- 
sleépt ), b. 1. Traîner dans quelque 
en, 


NSLKKEN (ik slibte in, heb ingeslikt), 


inculquer, 


Ixovévex. Suggérer ; soufler. Zic 
S'immiscer ; se mêler de, 

INSTEÉRER (-S), m. Celui qui in- 
troduit ; qui enfonce. 

INSTEÉKING , ». Action d'introduire, 
d'enfoncer ; ( fig.) suggestion ; insi- 
nuation É 

INSTELLEN (ik stelde in, heb inge= 
steld), b. w. Etablir; instituer ; pro. 
poser ; créer. Eene wet —, Etablir 
une loi. De gerondheyd —. Porter 
le santé de. 

INSTELLER (-S), m. Insrecpen. I1n= 
stituteur ; fon atcur, m. 

INSTELLING (-EN), +. Etablissement ; 
institut, m.; institution sf. — (in 
eeuig ambt). Installation, J. 

INSTELSTER (-8), v. Institotrice ; 
fondatrice , f. : 

INSTEMMEN (il stemde in, heb in- 
gestemd }, &. w. Consentir à ; du 
même sentiment ; donner son suf- 
frage. (frago , m. 

INSTEMMING , v. CGonsentement; suf- 

INSTIEREN (ik stierde in, heb inge- 
stierd), D. w. Faire entrer (un na- 
vire dans le port ). 

INSTOOTEN {ik stiet in, heb inge- 
stooten } , 6. w. Pousser dedans ; 
rompre ou briser en poussant, Lene 
deur —. Enfoncer une porte. 

INSTORMEN (ik stormde in, ben in= 
gestormd ), o. w. Donner l'assaut ; 
entrer avec violence. 

INSTORTEN (ik stortte in, heb inge- 
slort), b. #v. Verser dedans ; (fig.) 
inspirer ; suggérer. — , 0. w, { met 
zyn) Invarcen, Inzazxen, S'affais- 
ser; s'ébouler; s'écrouler; crouler. 

INSTORTING, , Inorerinc. Infu- 
sion , f. —, Inzaxxino. Ecroule- 
mont; affuissemont : éboulement, m.; 
chute, f. 

INSTREÉVEN (ik streéfde in » hcb in- 
gestreéfd }, 0. w, S'efforcer d'entrer. 

INSTROOMEN (ik stroomdo in, ben 
ingestroomd ), o. w. Entrer en cou. 


ant. 
INSTROOYEN (ik strooyde in, heb in. 
gestrooyd), &, w. Répondre dedans, 
* INSTRUCTIE ae v. Instruction; 


b. w. Avaler ; engloutir. 
mosE G,v, Action d'avaler, SJ. 
trot . slivogerde Le + hcb 
Crogerd) b. w. Lancer dans. 
THSLOKK ERL. sie ÎnSLIKREA enz. 
SLORPEN (ik slorpte in, heb inge- 
mue) : B, w. Avaler ; humer ; gober. 
his du , : Action d'araler , de 
+ Ge gober, f, | 
LAS ORPEN es. ue enz. 
als i ms in, ben 
rmerd), 0. #, S'assoupir, 
INSLUYPEN (À slo6p in, Les inge- 
INSLC "0 140. w, Se glisser, se couler. 
UYPING , +, Action de se glisser, f. 
ik sloét in, heb inge= 
* w. Enfermer; environ- 
Ver; bloquer ; cerner; investir, £eno 
#4 —, Bloquer une ville. — + Be- 
Satrtn, Renfermer 3 contenir; com 
Frendre, — + Inzarrex, Invorozx. 
gr enchâsser; enclaver, —, 0. w. 
he D sie exactement 
. —. sie InsLUYTINC. 
INSLUYTIN » Y. Investissement ; blo- 
Pr M, —, Invoxctno. Insertion ; 
1 dssure, f. ; enclavement, m, — 
sprekk,). Parenthèse JS. 
(ik smeêrde in, heb in- 
femeérd), b. w. Graisser ; enduire 
Ne: £raisse, 
RELTEN (ik smolt in + heb inge- 
poolten), b. w. Mélanger en fondant ; 
0p Sin 0. w. (met zyn), 8e fon- 
NSYÉ diminuer par la fusion. 
ie Fours on , 
i smeét in, eb inge- 
smeéten) , à. 3. Jeter ou lancer due, 
Tser 04 enfoncer. De glasen —. 
dser les vitres. De deur —, En. 
nNS a porte. 
N'(ik snapte in, ben inge- 
der), 0. w. 8e glisser, entrer à ]a 
obée, | information , f. 
* INSTRUMENT (-EN ), o. Instru- 
ment; outil, "=, . 


ik snoôf in, heb in 
Modren), À #. Attirer dans le sen 


INTA 


gestampt), b. w. Enfoncer; fouler;. 
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INSTRUMENTHAERER (-8), m. Fai- 


seur d'instruments, m. 


INSTUEREN , sie Insrienen, 
INSTUYVEN (ik stoôf in, ben inge= 


Don 0. w. Entrer (comme du 
sable, de la poussière 


INSTYGEN (ik steég in, Len ingesteé- 


gen). o. w. Pénétrer en montant où 
en s'élevant. 


INTANDEN {ik tandde in, ben inge= 


EEE, +0. w. Engrencer ou s'eugrener, 
LING, vw. Engreuage, m.; en- 
grepure , f. 


INTAPPEN (ik topte in, heb ingets t}hs 


6. w. Tirer ( du vin, etc.) dans 
un vase, 


INTEEKENAER (-S), m. Souscrip- 


teur ; sbonné, m 


INTEEKENEN (ik teekende in, heb 


iogeteekend ), b. w. Souscrire ; in- 
scrire ; obonner. 

INTEERENING (-EN ), v. Souscrip- 
tion, f. ; abonnement, m. 

INTEGENDEEL , byw. Au contraire. 

* INTENVENT (-EN), m. Intendant, m, 

* INTENDENTIE , ». Intendance, f. 

* INTENTIE, ». Intention , JS. 

* INTEREST (-EN), m. Intérêt, m. 

* INTERJECTIE, ». ( spraekk.) Tous 
SCHENSTELLINS. Înterjection , f. 

* INTERNUNCIUS, m. Internonce, m. 

INTEUGELEN (ik teugelde in , heb in- 
geteugeld ), 6. #. Brider ; (fig. ) ré- 
primer ; modérer ; dompter. 

INTEUGELING , +. Répression ; mo- 
dération, JS. 

INTOGT , m. Entrée ; invasion ; irrup- 
tion ; incwsion , f. 

INTONNEN , zie ToNNen. 

INTOOMEN , sie InreuceLen. 

INTOOMING , w. sie InreuosLino. 

INTRAPPEN (ik trapte in, heb inge- 
trapt ), 6. w. Enfoncer ou briser à 
coups de pied, 

INTREËDE , v. Inraek. Entrée, f. 

INTREÉDEN (ik trad in, heb inge- 
treéden), b, #. Ecraser avec les pieds. 
— s 0. w. (met zyn) Entrer, 

INTREK, m, sie ENTRER KING, 

INTREKKEN (ik trok in, heb inge= 
trokken }, b. w. Tirer à soi ; enga- 
ger ; entraîner. — , Te NIeT poux. 
Révoquer ; abroger ; casser; annuler; 
abolir ; ropporter, Een bcvel —, Ré. 
voquer un edit, —, 0, #. (met zyn) 
Entrer ; faire son entrée dans. — 4 
Inanimpex. Se rétrécir ; se retirer, 
— + Doénweenen. S'imbiber. 

INTREKKING EN), vw. Inroor. En- 
trée, f. —, Mer sx nier porn. Abo- 
lition ; abrogotion ; révocation j an- 
nulation ; suppression W£ — Îxe 
KRIMrINO. Rétrécissement , m, 

INTUSSCHEN , woegw. En attendant 
que pendant que. —, byw. Cepen- 

ant; toutofois ; en attendant. 

INVAEREN (ik voer in, ben ingevoe- 
ren )+ 0. w. Entrer en naviguant, 
— Trcenspnuérken. Contredire; s’op- 


nporsre 

INVAL (-LLEN) + m. Inroor, Invasion: 
y ue incursion ; descente, f. 
+ Gepaore, Penséo ; saillie; idée fe 
Hy hedfi gelukkige —Uen. X à des 
saillies heureuses, 

INVALLEN (ik viel in, ben ingeval= 
len) , 0. w. Tomber en ruine; s'é- 
crouler : s’aflaisser, —, Eenen 1NvAL 
DOën. Faire uno invasion. —, In pu 
GEDAGTEN xOoMEn. Venir à l'esprit: se 
rappeler, —, Maozn wonpen. Moi 


MU amaigrir. , 

INVATEN (ik vaette in, heb inge- 

, + à. w, Entonner, 

INVATTEN (ik vatte in, heb ingevat), 
b. w, Contenir; renfermer, 

* INVENTARIS , rm. Inventaire, m. Op 
den — stellen. Yuventorier. 

INVLAMMEN {ik vlamde in, beb inge- 
vlamd), 6. tv. Damasquiner, 

INVLEGTEN (ik vlogt in, heb inge- 
vlogten), b. sw. Entrelncer ; tresser; 


ie) cantremêéler. . 
INVLIEGEN (ik vloég in, ben inge- 
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vloëgen ), 0. w. Entrer en volant. 
Op den vyand —. Fonder sur l'en- 


pemi. 

INVLIETEN (ik vloôt in, bon inge- 
rm o. w. Entrer en coulant ; 
couler dans. 

INVLOED (s. mv.), m. Influence, f. 
— hebben. Xnfluer ; influencer. 

INVLOEYEN (ik vloeyde in, ben'in- 
gevloeyd } , 0. w. Conler dans ; influer 
sur. Laeten —. Ajouter: insérer. 

INVLOEYEND, b. n. Affluent. 

INVLUGTEN (ik vlugtte in, ben inge- 
vlugt), o. w. Entrer quelque part 
en fuyant. 

INVOEGE DAT , voegw. Zoo par. De 
sorte que ; si bien que ; de manière 


ue. 

INVOËGEN (ik voegde in, heb inge- 
voegd), b. w. Joindre; ajouter ; in- 
sérer'; emboîter. 

INVOEGING (-EN ), w. Jonction, PE ; 
emboîtement , m.; insertion; addi 
tion , f. , 

INVOER (z. mv.), m. Introduction ; 
entrée ; importation , f. 

INVOEREN {ik voerde in, heb inge- 
voerd }, b. w. Faire entrer; impor- 
ter; introduire. Het —. Entrée; im- 

ortation ; introduction , f. 

INVOERING , vw. rie Ixvosnen (ner). 

INVOLGEN (ik volgde in, heb inge- 
volgd), 6. w. Acquiescer ; consentir. 

INVOLGING , w#. Acquiescement ; con- 
sertement, 7. . 

INVOORDERAER (-S), m1. Collecteur; 
celui qui exige (un poyement), m. 

INVOORDEREN {ik voorderde in, heb 
ingevoorderd ), 6. 4. Exiger où de- 


= 


mander (un payement ). 
INVOORDERING , v. Demonde ; som- 
mation, f. 


INVOUWEN (ik vouwde in, heb in- 
gevouwen ), b. w. Plier en dedans ; 
replier. 

INVREËTEN (ik vrat in, heb ingevreé- 
ten), 6. w. Ronger; corroder. —, 

0. w. Se gangréner ; être rongé. 
INVREËTING, +. Corrosion , f. 

INVRINGEN (ik vrong in, beb inge- 
vrongen } ; bd. w. Faire entrer en 
tordont. 

INVRYVEN (ik vreéf in, beb ingevreé- 

: ME B. w. Foire entrer en frottant. 

INVULLEN (ik vulde in , heb ingevuld), 
b. w. Remplir. 

INVULLING , w. Remplissage , m, 

INWAGTEN (ik wagtte in, heb inge- 
wa Ÿ . b. w. Attendre. 

INWA TING, w. Attente, f. 

INWAERDE (x. mv.), v. Valeur in- 
trinsèque , f. 

INWAERTS , byw. En dedans. 

INWASSEN {ik wies in, ben ingewas- 
sen), 0. w. Croître dedans. 

INWEËFSEL (-S), o. Parenthèse; 
trame , f. 

INWEEKEN (ik weekto in, heb inge- 
weckt}, 8. w. Mouiller;- détremper. 

INWEÉVEN (ik woeéfde in, heb inge- 
weéven), 0. w. Tramer; tisser; (Gg.) 
insérer. 

INWEÉVING , w. Action de tisser ; 
(fig. ) insertion, f. 

INWELLEN (ik welde in, ben inge- 
weld}, 0. w. S'offaisser ou s'enfoncer 

ar l'action de l’eau qui mino par- 
rnioun rouler. 

INWENDIG , b. n. Antéricur ; interne, 
Het —e. L'intérieur; m... 

INWENDIGLYK , byw. Intériearement, 

INWENTELEN (ik wentelde in, heb 

- ingowenteld), b. w. Rouler dans. 


INWERPEN {ik wierp (worp) in, heb 


INWIKKELEN (ik wikkelde in, heb 


. lopper ; impliquer. 
INWIRKELING , « 
INWILLIGEN (ik willigde in, heb in- 


INWILLIGING, v. Consentement , ac- 


INWIND 
INWINDING, w. Enveloppement, m. 
INWINDSEL , o. Enveloppe, f. 

INWINNEN (ik won in , heb ingewon- 


nen L: b. 
INWOËKEREN (ik 
INWOONEN (ik woonde in, heb in- 


INWOONER {-S), m. Inwoonpur. Ha- 


IN WOONING, v. Demeure; habitation, f. 
INWOONSTER (-S), v. Habitante, f. 
INWORTELEN {ik wortelde in, ben 


INZ. 


ingeworpen), 6. w. Jeter dedans ; 
briser en jetant. De glaren —. Gas- 
ser les vitres. 


+ b. w. Engager ; enye- 


ingewikkeld ] 
KKELING , v. Enveloppement, m. 


gewilligd) , b. w. Tozsrasn. Acquies- 
cer ; consentir; accorder ; concéder. 
Een verzoek —. Accorder une de- 
mande. 


quiescement , assentiment , "1.$ COn-— 
cession , f. 

(ik wond in, heb inge- 
wonden ), b. w. Envelopper. 


w. Regagner. 
woekerde in, heb 
ingewoeckerd )}, b. w. Acquérir par 


usure, 


gewoond ), 0. #. Demeurer dans un 
lieu où chez quelqu'un. 


bitannt, m. 


ingeworteld ), o. w. S'enraciuer ; 
rendre racine; jeter des racines ; 
g. ). s'invétérer. 


fig. 
INWORTELING (3. mv.), w. Action 


de s'enraciner, f. 


INWYDEN (ik de in, heb inge- 


wyd), b. w. Sacrer ; consacrer ; bé- 
nir; inougurer ; dédier. 


INWYDING (-EN), v. Consécration ; 


inauguration ; dédicace , f.; sacre, m. 


INWYEN , à. w. sie INwxpen. 
INWYK (-EN), m. Retraite, f. —; 


Innam, Gour, Golfe, m. ; baie, f. 


INWYKEN (ik swcék in, ben ingewcé- 


Len ), 0. w. Se retirer dans quelque 
endroit. 
INWYKING , vw. Retraite, f. 
INZAEGEN (ik zacgde in, hcb inge- 
zncgd).. 6. w. Scier; commencer à scier. 
INZAKKEN (il zakte in , bon ingezakt), 
o. w. S'écrouler; s'enfoncer ; s'af- 
faisser. 


TINZAKKING, vw. Ecroulement, affais- 


sement, m2. 
INZAMELAER (-S), m. Collecteur ; 
celui qui recueille; qui récolte, m. 
INZAMELEN ik zameclde in, heb in- 
gezomeld ), &. w. Recueillir ; ramos- 
ser ; percevoir ; récolter. 
INZAMÉËLING, w. Récolto; moisson ; 
collecte ; f. — (van peuningeu). 
Rentrée, f. 
INZEEPEN (ik zcepte in, heb ingo- 
zcept}), d. w. Suvonner. 
INZEGENEN (ik zegende in, heb inge- 
zcgend}, 6, w. énir; consacrer. 
INZEGENING (-EN) , v. Bénédiction; 
consécration , f. 
INZENDEN (ik zond in, heb ingezon- 
den } ;b. w. Envoyer ; faire parvenir. 
INZET , m. Enjcu, m.; mise, 
boekdrukkersw. }. Foulage , m. 
INZETTEN (ik zette in, bob ingezet), 
Bb. w. Mettre ou placer dans; enchis- 
ser. Glaren —. Vitrer. Eenen diamant 
in eenen ring setten. Enchôsser un 
diamant dans une bague, Geld — in 
het spel —. Mettre de l'argent au 
‘jeu. —, ur uensre pop poen. Met- 
tro à pris. —, Insreucen. Etablir. 
Eenc wet —. Etablir une loi. 


zeyld}), o. w. Entrer à L 
INZIEDÉN (ik s06d in, ben 


INZONDERLYK, byw. 
INZOUTEN (ik zontte in, 
INZOUTING (s. mv.)s 


INZULTING \ er 
INZUYGEN (ik 2oôg in, heb … 


IVO. 


i établit, m. 


INETTING (-EN), v. Les 


Enchässure : insertion, f. —+ kr 
EERSTR BOD. Mise à prit s Je — k- 
sreLcinc. Etablissement, 74. ÿ 
tution ns 


INZEYLEN (ik zeylde in, ben ie 


leines voiks 
ingezo0* 


Attendre quelque temps ; temporiset 
— Vencodsen, Excuser ; pardoe 


dedans. f; 


INZIGT (-EN ), o. Vue; intention 


but ; dessein, m.; considération f 
Uyt — van zyne jaeren. En © 
dération de son âge. Hatisgne 
Quel est son dessein, qu 


Particulièrement ; spécialement; La 


tont. heb np 


zouten }, b. w. Saler ; marintfi d 
tre au sel. ; Ac à 


soler ; salaison , - 


INZULTEN ( ik zuftte in, beb ing 


b. w. Confire au sel ou au reel 
i marinef: 
marincer. | Acios 
gen }, b.w. Sucer ; attirer en 
INZUYGING (3. mv.), v. Sucemestri 
INZUYPEN (ik 206p in, beb inf; 
pen) , b. w. Avaler; boire arecan kb 
INZWAGTELEN (ik evagtelde ue 
ingezwn le) b. 10. Somain” : 
INZ\VAGTELING (5. mv.) 90 
lottement, m. . 
INZWEËREN (ik zwoer in, der 
de o. w. S'ulcérer. 
INZWELGËEN (ik zwolg 129 Loeb 
-æwolgen), 6. w. Avalers cug 
absorber. nt arilte 
INZWELGER (-S),m. Celai qi! 

: qui engloutit. Acis 
INÉWELGING (3. mv. js % Luis 
d'avaler , d’engloutir, J°5 %%8 
sement, m. ° 
INZWELGSTER (-S }, v. Celle quiet 

ui engloutit. . poi 
INZWEMMEN (ik zwom Ile, 

gezwommen), 0, w. Entrer do p 
IPÉNDOOM (-EN )sm. IC 
IPENHOUT , o. Bois d'if, de‘ 
IPEREN (stsd). Ypres (ville } 
IRLAND unz, sie IcnLAND CAL 
ISABEL , 6. n. fsabelle (coul js 
ISBEEN , o. Ischion (te deml's. 
ISRAELIET (-EN), "=. Ï si 
ISRAELIETSCHE (-N), 0. un 
IS "T DAT , IST ZAERE a 

Si, en cas que, au CH Rs 
ITALIAEN (-AENEN ), me. ul 
ITALIAENSCE , b. n. Italie jy 

tael, het —. L'italien, M9 l 

ue italienne , f. é 
ITALIAENSCHE (-N ), v. Julie” 
ITALIEN (land). Italie, f 
IVER env. sie Ixven en2. 
IVERS , byw. sie Encens. 
IVOOR ( s. mv.),o. Ivoire: gout 
IVOORDRAEYER (8); 

en ivoire, m. RU 
IVOOREN, onv. b. n. Divor RPTL 
IVUORWERE , 0. Ouvrage en 


INZETTER (-S), 0. Fondateur; 


| 


JAG. 


TN OK 


De J'is eene telletter gelyk de £. 
3 JA, be. Oai. 14 geloof van —. Je 
# œais qu'oui. — daf meer is. Qui plus 
#1 et. — wel. Si fait, oui. By — en 
by een is het 200, Sur ma pensée 
il est ainsi. 
#1 JACET, sie Jacr. Û 
# JACOISSCHRLP ( SINT) (-EN}), ». 
2 Coquille de ssint Jacques , f. 
2} JACOBSSTAP (SINT) (-VEN), m. 
#7 Béton de saint Jacques ; m. 
JACOBYN (-EN), mm, Jacobin , M, 
7% JAEGBAER, 6. n.Courable (t. de chasse). 
# JABGEN (ik joeg » heb gejaegd ), 6. w. 
1 Chase, congédier. — , 0. w. Clas- 
ji ver ; aller à la chasse. Op de herten, 
F esen —, Courre le cerf, le lièvre. 
Ts latsric ve Penn nypex. Galo- 
# per; aller à bride abattue, — {spr. 
:} van den pols + het bert enz. ). Battre, 
‘ NAT et ru chasse. 
, 3. Chasseur , veneur, m. 
| JARGERNENTER (-S), m. Grand- 
st Veneur, m, 
# JAEGEBSFLUYT (-EN ), w. Siflet de 
chasseur, m, 
c! JAEGERSTESCH (-SSCHEN }), æ. Jar 
, Ctasrascn, Gibecière , f. 
* JAEGERSWOORD (-EN ), o. Terme de 
L € asse » me. D , 
% JAEGLAND , 0. Poys de chasse, m. 
1 JAEGSTER S), ©. Chasseuse ; chas- 
+ Seresse , f. 
< JAER (-EN), 0. An, m.; année, fe 
ë "S—s, des —s. Par an. Het cen — 
+  doôr het ander, Année commune à 
1 bon ou mal an. Van — jot — , alle 
Jacren. Tous les ons, annuellement, 
Voür een — , dat een — duert. Annal. 


; Betis — en do .I'yad 
— en dog geleden. I\ y a du 
: JAERÈOEX EN) 


22. — , byw. Il y a un an. 
| A . FA Cyde » M. 


&. mv.) , m. Salaire on- 


: JABBLYES, 


j 
; 
ÿ Duel, 
# 
, 


: Annuel 
 SARABERKT | EN) a. Fois 

; e . r'otre . 
+ SARRSAIZOEN (-EN’), o. AE 


| année, f. me, m.. 

| JAEISCERET (EN), o. Chronogram- 

JAER LEUTEL -8), m. Epacte, f. 
JA Le 0. Millésime , m. 


5. mv.), v. Chasse, vénerie , f. 


 — gaen. Aller à la chasse, 


” Macken op den vyand, Donner 


se où !a chasse à l'ennemi, — , 


GT ( DE, w. sie SaenceLn. 
Op 


Atsr, ; | 
Ace Fe ne PE empressement, m. 


( cht C tit i 
AGTBOSCR (-SSCHEN anne 


JAGTEN (ik lonte 
1 Jogtte, heb t e W. 
8e biter; se dépêcher. à Las 
EN , o. Filets ox rets de 
Chasse, m. pl. 
JARTGERECET, 0. Conseil de chasse, m. 
JCTGEWEËR, 0. Armes de chasse, f. pi. 
AGTGEZELSCH AP CPPEN) , o. Chasse 
; sé les chasseurs , m. pl. ° 
une Ye v. Diane (déesse de Ja 


JAGTHO à | 
Chants , =. es id Chaperu de 


J. 


JAGTHOND (-EN), ». Chien de chesse,m. 

JAGTHOÔRN (-EN, -S), m. Cor de 
chasse, m. 

JAGTHOUWER (-S), m. Couteau de 
chasse, m. 

JAGTHUYS (-ZEN ), o. Muette; mai- 
son de chasse; vénerie, f. 

JSAGTIG, 6, n. Macsric. Pressé ; pré- 
cipité. — , byw. Précipitamment. 

JAGTKLEED (-EREN), o. Habit de 
chasse, m. 

JAGTLAND, o. Pays de chasse, m. 

JAGTPEËRD (-EN),o. Cleval de chasse m. 

JAGTPOMP (-EN), v. Pompe aspirante 
et foulante, f. 

JAGTRECHT , o. Droit de chasse, m. 

JAGTROER (-EN), o. Fusil de chasse , m. 

JAGTROK (-KKEN )m. Habit de chasse m. 

JAGTSNEEUW (z.mv.),m. Neige très- 
menue, f. 

JAGTSPIES (-EN), v. Jacrspner, m. 
Epieu. m. 

JAGTSTROOPER (-S),m. Braconnier, m. 

JAGTSTROOPERY , v. Action de bra- 
couner, f. 

JAGTTYD, m. Temps de la chasse, m. 

JAGTVOGEL (-S), m. Oiseau de chasse 
ou de leure, m, 

JAGTWAPENEN , o. mv, 
chasse, f. pl. 

JAK RE v. Jaquette, f. 

JAKHALS (-ZEN) , m. Cbacal (animal), 
m,. —, SLecr peënn. Mazette ; hari- 
delle , e. 

JALAP , m. (plant). Jalap, m. 

* JALOERSCH , 6. n. Jaloux. 

* JALOERSCHHEYD (z. mv.), v. Ja= 
Jlousie , f. 

JAMAICA (eyland). Jamaïque, f. 

JAMMER , 0. Misère , f. — , Muvetroen. 
Pitié, f. Tet is —. C'est dommage, 

JAMMERDAL , o. sie TRAENENDAL. 

JAMMEREN (let jommerde, heéfl ge- 
jemmerd }), onp. w. Avoir pitié ou 
compassion de. Het jammert my van 
zynen ellendigen stact. J'ai pitié de 
son état molheureux. (toyable. 

JAMMEBHERTIG , 0. n. Misérable ; pi- 

JAMMERKLAGT (-EN), w. Plainte : 
Jamentotion «1: $ gémissement, m. 

JAMMERKLAGTIG , b. n. Plaintif; Ju- 
mentable. 

JAMMERLYK , &. n. Pitoyable ; déplo- 
rable ; lamentable ; misérable: triste. 

byw. Pitoysblement ; lnmenta- 
blement ; miséroblement ; déploru- 
blement. 

JAN (SINT ), JANS-DAG (SINT }, mm. 
La saint Jean, f. 1k sal u te — be- 
taelen. Je vous paycrai à la saint 
Jean, $int —s brood, o, Caroube ou 
coronge (fruit), m. Sint —s brood- 
boom, m. Caroubier (erbre), m. 
Sint —s cuvel, o. Epilepsie, f. ; 
mal caduc, m, Sint —s kruyd. An- 
noise ou ormoise (plante), f. 

JANGAT, m. Januen, Jocrnisse; ni- 
dre m. 

JANHAGEL (z. mv.), 0. Conuille; ra- 
caille ; populace, f. 

JANITSAËR (-AEREN), m. Janissoire m. 

JANKEN (ik jonkte, heb gejonkt}, 0. w. 


Armes de 


— + 


Criailler; pioiller. Het —. sie Janrinc. 


-JANKER (-S), m. Criailleur ; pioil- 


leur, m. 
JANKING, vw. Criaillerie; piaillerie sf. 
JANKSTER (8), v. Criailleuse ; piail- 
leuse , je 
JANOOUM, m. (fam.). Lombard , m. 
JANPOTAGIE, m. sie Hanswonsr. 
JANSENIST EN), m. Junsénisto, m. 
JANSENISTERY, 2. JanseniIsTeNDOM, 0. 
Jansénisme, m. 
JANUARIUS , m. Janvier, m. 
JAPAN , o. Jopon (psys), m. 
JAPAYSCH , 6. n. Joponais. 
JAPON {ANEN), m. Robe de chambre f. 


JON. 113 


JAPONEÉS (-EÉZEN) , m. Japonais, m. 
JAPONEÉSCH, b. n. Japonais. 
JAPONEÉSCHE (-N), v. Japonaise, f. 
JAPONER (-S)+ m. Japonais , m. 
JAPONIEN , o. Japon ({ pays), m. 
JAS(-SSEN), m. Surtout, m. ; redingote f. 
JASMYN , v. Jasmin, m. 

JASPIS , m. Jasrissrezx. Jaspe (pierre 
Précieuse), m. 

JASSPEL , o, Espèce de jeu de cartes, m. 

* JAVELYN (-S, -EN), v. Javeline 1. 

JSAWOGRD , o. Consentement , M. 
promesse, f. Het — geëven. Promet- 
tre ; s'engager. 

« voôrnw. tie Grx. é 
JEGENS, woorz. Envers; à l'égard de. 
JEGENWOORDIG, 6. n. rie Trcen- 

WOORDIC enz. 

JENEVER enz. sie Genrven enz. 

JESUIET (-EN}), m. Jésuite, m. 

JESUS , m. Jésus, m. 

JEUGD (3. mv.), v. Jeunesse, f. — 
(van vleesch ). Jus, m. —, Gnoun- 
neyp. Verdeur, f. 

JEUGDIG, 6. n. Jeune ; jovial. —, 
Gnoen. Vert. à 

JEUGDIGREYD 
vigueur A 

JEUGDIGLYK , byw. Vigoureusement ; 
jovialement. . 

JEUKEN (het jeukte , heéft gejeukt ), 
o. w. Démonger. 

JEURERIG , 0. n. Qui démange. 

JEUKSEL , o. Jeurinc, Jaurre. Déman- 
geaison, f. ne 

JIGT (=. mv.), vw. Goutte (maladie), f. 

JIGTIG, 6. n. Jicracric. Goutteurx. 

JOFFROUW , ©. sie Jurren. 

JOK ,0. Joug ,m. Het — draegen. Por- 
ter le joug. —, Kzucr, Boënr. Rail- 
lerie ; plaisanterie, f.; badinage, le 
comique, m. — en ernst. Le comique 
et le sérieux. 

JOKBOOM (-EN),m. Charme (arbre), m. 

JOKKEN (ik jokte, heb gejokt }, 0. w. 
Boenren. Badiner ; pluisonter; rail- 
ler. — , Liscun. Mentir. 

JOKKENAER (-S), "=. Railleur ; men- 


eur, 74. 

JOKKENAERSTER (-S ), vu. Roilleuse; 
menteusc, f. : 

JORKER (-S),m. Railleur; rieur, m. 

JOKKERNY (-EN), v. Railleric; plai- 
sonterie, jf. 

JOKOS (-SSEN) , m1. Bœuf de charrue, m. 

JOKSTER (-8). v. Railleuse ; ricuso, f. 

JONG , bd, n. Jeune. — macken. Rajeu- 
nir. — worden, Rojeunir; redevenir 
jrune. | 

JONG (-EN) , o. Petit (d'un animal) ,m. 

JONGELING (-EN ), m. Jeune homme; 
adolesceut ; garçon, m. 

JONGELINGSCHAP {z. mv.), w. Jeu- 
nrsse; adolescence, f. 

JUNGEN { 8 ) , ELL TS Garçon 4 mm, K 


(z.mv.), v. Jeunesse ; 


JONGEN (ik jongdo, heb gejongd }. 
0. w. Faire des petits, mettre bas. 
JONGER, comparat. van Jono. Plus 


jrune ; pufné. : 
JONGETIE (-S ), 0. Petit gerçon, m. 
JONGHEYD (s. mv.}), w. Jeunesse ; 
adolescence f. 
JONGHAN, m. Jeune homme; garçon, m. 
JONGS, byw. Van — af. Dès l'en- 
fancr ; dès la Jeunesse. 


JONGSKEN (-8), o. Petit garçon, m. 

JONGSTEN, &. n. doncsre. Le plus 
jeune ; la plus jeune; le dernier; le 
cadet ; la codette, Don — dag. Lejonr 
du jugement, : 

JONGSTLEDEN , 6. n. Jonosrvencoopenw. 
Dernier , qui vient de passer de 
s'écouler, ne 

JONGVROUVW (-EN }, v. Demoiselle #° 

JONK ({-EN ) » v. Jonque (navire). J° 

JONK enz, sie Jonc ens. 

JONKER (-8), ". Gentilbomme, "mn. 


J 
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JONKERAGTIG , 6. nr. Qui tient du 
geutilhomme. 

JONKERTJE (-S),o.letitgentilhomme m. 

JONKHEER, m. sie Jonren. 

JONKHEYD rnz. zic JoNcnern enr. 

JONKILIEBLOEM (-EN), v. Jonquille f. 

JONNEN, à. w. zie GUNNEN. 

JONST, vw. zie Gunsr. 

3000 (-EN), m. Juif; Israélite, m. 

JOODENDOM (5. mv. }, 0. Judaïsme , m. 

JOODENDOORN, m. Peliure (arbris- 

seau), 7. 


JOODENHARS, ». Asphalte (bitume), m. 
JOODENKERK (-EN }, v. Synagogue, f. 
JOÔDENKERS, v. Coqueret (plante) , m. 
JOÔDENKRUYD, o. Corneille (plante), f. 
J0ÔDENKWARTIER, o. Juiverie, f. 
JOÉDENLYM, v. zie Joônennans. 
JO6DIN (-NNEN ), w. Juive, f. 
JO6DJE (-S), o. Petit juif, m. 
JO6DSCH, 8. n. Juif; judaïque. Op 
syn —. À la manière des juifs. Op 


De woôrden , die niet gevonden wor- 
den onder K, moet men zoeken onder C. 


+ KABAS!-SSEN),r#. Cobas(panier), "1. 
KABASSEN GS kabaste, heb gekabast), 
b. en o. w. Voler adroitement, filouter. 
KABDELEN (ik kabbelde, heb gekab- 
held), 0. w. Battre contre, s’agiter 
en parlant de l'eau ). —, Scnerpen. 
spr. van melk). Se cailler, se figer. 
KABBELING , w. (van het water). Agi- 
tation de l’eau, /. — (van melk),. 
Caillement; figement, m. 
KABEL (-S ).v. Câble, m. De — vie- 
ren. Filer le câble. 
KADELGAREN, o. Fil de cible, toron, m. 
KABELJAUVW (-EN), ». Cabillaud, m.; 
morue fraîche , f. 
KABELJAUWSCH, b. n. De cabillaud. 
KABELJAUW VANGST , . KasrLsAuw- 
visscugnr. Pêche du cabillaud , f. 
KABELKLEED , o. Fourrure de câble, f. 
KABELKNOOP (-EN), m. CGroupiat 
(t. de mor.), m. 
KARELTOUW (en, .v.eno. Câble, m. 
#+ KABINET (-TTEN), o. Cabinet, m. 
— van gcdenkpenningen. Médaillier ns. 
id KABINETCOURIER (-S), m. Cour- 
rier de cabinet, m. 
KABOUTER (-S },m. Spoor. Lutin, m. 
— , KLeyNEN J0NGEN. Petit drôle, 
etit gorçon , m2. 
KABOUTERMANNEKEN (.S ), o. Lutin, 
esprit follrt, rm. 
KABOUTER WYFKEN (-8) 0. Gnomide f. 
* KABRIOLET , o. Cabriolet, m. 
KABUYSKOOL(-EN), v. Chou-cabus, m. 
KACHEL (-S), v. Poêle, m. | 
KACHELMAEKER (-S), mm. Poûlier, m. 
* KADANS, v. Cadence’, f. 
#+ KADASTER , o. Cadastre , m. 
. + KADASTRAEL, 6. n. Cadastral. 
* KADET (-TTEN}), m. Cadet, m. 
KAEG (-EN}, vw. Cague (vavire), f. 
KAEK (-EN), v. Wano. Joue, 
Jets met onbeschaemde —en staende 
houden. Soutenir eflrontément une 
chose. —, Paz. Pilori, carcan, m. 
Aen de — zetten. Pilorier. 
KAEKBEEN , o. Mächoire , f. ; os maxil- 
lire, m. — (van een peêrd). Ga- 
nache , f. 
KAEKEN (ik kaekte, heb, gekackt), 
6. w. Coquer , encaquer. 
KAEKER (-S),m. Caqueur, m. 
RE -EN},v. Glande maxil- 
aires 7. £ 
KAEKSBEEN, o. sie KAxrB&en. 
KAEKSLAG (-EN), m. Soufllct, m. 
—en geéven. Souffletcr. 
KAEKSPIER (-EN), v. Buccinateur 
(muscle), m. Ce 
KAEL , 6. n, Chauve ; pelé; nu; ras. 
— worden. Devenir chauve, —, Zon… 


‘  KAE. 


zyn — leéven. Judaïser. — land. 

Judée, f. ; 
JOÔKEN «xz. sie JuuREn enz. 
JORDAEN , m. (rivier). Jourdain, m. 
JORDEN , m. Bent, nigaud, m. 
JOUFFROUVW , v. zie Jurren. 


* JOURNAEL (-AELEN ), m. en o. 


Journal, "1. ( naliste. m. 

* JOURNAELSCHRY VER (-S), m. Jour- 

JOUW (z.mv.),v. Huée, moquerie, f. 

JOUWEN (ik jouwde, heb gejouwd}), 
o. w. Huer. 

* JUBILÉ, o. Jusec, Juserraen. Jubilé m. 

JUDASBAERD (-EN), m. Barbe rousse, f. 

JUDASHAIR , 0. Cheveux roux , m. pl. 

JUDASKUS (-SSEN), m. Baiser de 
Judas , de traître, me. 

JUFFER (-S ), . Demoiselle; made- 
moiselle, f. 

JUFFROUVW , vw. zie Jurren. 

JUGT ,0. Jucrixen, Jucrzepen. Roussi 
(cuir), m. 

JUGTEN , onv. b. n. Fait de cuir de 
Russie. 


K. 


DER GELD. Pauvre ; gueux; sans argent. 
— , Frauw , Scecr. Fade ; frivole ; 
insipide ; plat ; mauvais. — , Ven- 
sLeëTen. Usé. — kleed. Habit usé. — 
afwyden. Brouter tout. 
KAELAGTIG, 8. n. Un peu chauve. 
KAELHEYD (3. mv.),v. Chanveté, f. 
—, Anuoene. Pauvreté, f. —. FLauw- 
wer. Fadeur, f. — , Sixcruern. 
Trivialité, f. 
KAELHOOFDIG , 6. n. Chauve. 
KAELHOOFDIGIEYD , w. Chauveté, f. 
KAELKOP (-PPEN }) , m. Tête chauve , f. 
KAELOOR (-EN),m. en v. Tondu; 
pelé, m.; tondue; pelée, f. 
KAEM (3. mv.), v. Moisissure, f. 
KAEMAGTIG , 6. n. Qui commence à 
se moisir, 
KAEMSEL, o. sie Karen. 
KAEN LEN ! v. Nacelle, f.; canot, m. 


KAEP (-EN },v. Cap, promontoire, m. 
Te — vacren, op — vacren, Aller 
en course. 


KAEPER (-S),m. Corsaire; pirate: 
vaisseau de corsaire, m. 

KAEPSCHIP (-EPEN ), o. Corsaire, 
vaisseau de corsaire , m2. 

KAER (-EN), ». Réservoir, m. 

KAERDE (-N}), v. Corde, f. 

KAERDEN (ik kaerdde, heb gekaerd), 
8. w. Carder. 

KAERDENMAERER (-S).m. Cordier, m. 

KAERDER (-S), m. Cordeur , m. 

KAERDSEL , o. Cardée, £ 

KAERDSTER (-S), . Gardeuse , f. 

KAERN «enz. sie Kenn enz. 

KAERS xænz. sie Keëns enz. 

KAERT (-EN), v. 'Garte, f. Met de 
— speélen. Jouer sux cartes. De —en 
gedven. Faire, donner les cartes. De 
— afneémen. Couper les cortcs. 4/- 

+ gesette —cn. Cartes cnluminces. 

KAERTEN , onv. b. n. Fait de cartes. 

KAERTMAEKER (-S),#1. Cartier, m. 

KAERTSPEL (-EN), o. Jeu de cartes, m. 


KAERTVERKOOPER (-S),m. Cartier, m, 


KAERTWINKEL {-S), m. Boutique 


de cartier, f, 
KAES (-ZEN ), v. Fromage, m. 
KAESAGTIG , 4. n. Caseux; fromageux. 
KAESBOER (-EN), m. Paysan qui foit 

ou qui vend du fromoge, m. 
KAESHUYS (-ZEN }), o. Fromagerie. f. 
KAESKENSKRUYD, o. Mauve (plante) f. 
KAESLEB , ». Kaesius. lrésure, f. 


‘KAESMAERER (.S),/m. Fromager, mm, 


KAESMAEKSTER (-S),w. Fromagère, f. 
KAESMERKT (-EN 

fromage, m. 
KAESRUNSEL , o. Présure , f. 
KAESTOERT {-EN }, v. Ramequin, m. 
KRAESVERKOOPER (-S), m. Fromager rm. 


, v. Morché au 


KAK. 


JUK , o. Joug, m. 

JULIUS , Juillet, m. 

JUNIUS , m1. Juin, m. £ : 

JURK (-EN), v. Fourreau ( robe),=. 

JUTHLAND , o. Jutland (pays ), 2. 

JUWEEL (-EN),0. Bijou; joyau, = 

JUWEELHANDEL , m. Josillerie , JS. 

JUWEELKISTJE (-S), o. JuwexLxor 
Fenuen. Ecrin, m.; cassette à joyaux  f. 

JUWEELZETTFR (-S), m. Metleur- 
en-œuvre, M. | 

JUWELIER (-S), m. Joaillier ; bi- 
joutier , m. 

JU WELIERSTER (-S), v. Joaillière , f. 

JUYCHEX (ik juychte, heb gejuycht), 
o. w. Pousser des cris de joie, ap- 
plaudir. 

JUYCHING , v. Applaudissement , s. 

* JUYST, à. n. Juste; précis ; exact 
— , byw. Justement; précisement; 
exactement. 


* JUYSTHEYD, v. Justesse, précision f. 


KAESVERKOOPSTER (-S), w. Pr- 


magère,. S. 
KAESVORM (-EN), m. Eclisse; a- 
serette , f. 
KAESVORMIG , D. nu. Caséiforme. 
KAESWEY a my. s Ve. Petit-lait, æ 
KAESWIN ee . m. Boutique où 
l'on vend du fromage, /f. 
KAESWORM (-EN),m. Acarus (ver),». 
KAETSBAEN (-AENEN), @. Jeu de 
paume ; tripot, "1. 
KAETSBAL (-LLEN), m. Balle, J; 
éteuf, m. A 
KAETSEN (ik kaetste, heb gekaetst), 
b. en o. w. Jouer à la paume. 
KAETSNET (-TTEN ), o. Raquette, f. 
KAETSPLANKSKEN (-S), o. Palette, f. 
KAETSSPEL (-EN), o. Jeu de paume, #. 
_— (-EN ), v. Quai, m. . 
KAEYBOEF (-VEN). ». Crocheteur, m. 
KAEYGELD , 0. Quoyage, ms. 
KAEYMHAN , m. Caïman {crocodile }, m. 
KAF (z. mv.),0. Balle ; enveloppe 
des grains , f. 
KAFFA (5. mv.), o. Moquette (étoffe), f. 
KAFFER (-S),m. Cafre (habitant ds 
la Cofrérie )}, "2. 
KAFFERLAND, o. KarrenseusT. Cr 
frérie ( région } « f. 
KAFFI snz. sie Korri ent. 
KAJUYT (-EN), v. (in een schip} 
Chombre du capitaine, f. 
KAJUYTIONGEN (-S), m. Mousse , #t. 
KAJUYTLYST (-EN ), v. Bacalas 
bacalab (t. de mar.), m., 
KAJUYTWAGTER (-S),". Mousse, n. 
KAK, m. Envie do décharger 500 
ventre ; f. 
KAKAU, v. Cacao, m. 
KAKAUBOOM (-EN), m. Gicaoyer, nm. 
KAKELAER (-S), m. Babillard , m. 
KAKELAERSTER (-S), v. Babillarde , f. 
KAKELAERY (-EN), . Babils taquetn. 
KAKELBUNT , 6. n. Bigarré.- 
KAKELEN (ik kakelde, heb gekakeld), 
o. w. Caqueter ; glousser (en parlant 
des poules ). —, SNArPEN. Causer; 
jaser; babiller. Het —. Gloussement, m. 
KAKHIEL (-EN), m. Eugelures aux 
tatons, mules, f. pl. 
FRUITS (-ZEN),0. Latrines , f. pl.; 
TIVC so PM. 
RÂRHUYSBRIL (-LLEN ) sm. Lunette 
ou ouverture d'un privé, f- 
KRAKEDOÔR, vw. sie Kaxsrour. 
KAKKEN (ik kakte, heb gekakt), 6. 
en o. w. Décharger le ventre ; chier. 
KAKKER (-S),m. Chieur, me. 
KAKKERY , v. Foire, diarrhée, f. 
KAKKETOE , v. Sortie de perroquet, m. 
KAKSCHOÔL (-EN ) , vw. Ecole de petits 
 enfonts, f. 


KAKSEL , o. Excréments. m. pl. 


KAL. 


AAKSTER (-S a De Chieuse J. É 
EAKSTOEL (-EN ), m. KauwsTiLix , v. 
Chaise percée, f. | 

KAL,v, en.) Gesxar. Babil, caquet m. 
 KALABAS (-SSEN), w. Calcbasse; f. 
. KALABASFLESCR (-SSCHEN }) , v. Ca- 
, Jebasse (bouteille } , fc 
, KALABASSENBOON (-EN), m. Cale. 


er. m. 
* KALANINK ,m, Calmande (étoffe), fe 
| KALANINKEN , onv. 4. n. De calmande. 
KALANINT , v. Calament (plante), m. 
KALANTNSTEEN (-EN), m. Calamine f. 
KALANDER (S), m. Cslandre (ver) J. 
, Guxs ov pe srorrex. Lustre sur 
étoffes , m. 
! KALANDERAER (-S),m. Calandreur,m. 
 KALANDEREN (ik kslanderde, heb ge- 
kalanderd }, 6. ww. Calandrer , lustrer. 
! KALANDERMOLEN (-S), m. Calandre 
| machine), f. 6 
$ NDERY /-BN }, v. Lieu ee l'on 
ndre, m. ise, f. 
, * KALANDIZIE, ». Neimnol AE 


À 
4 


AS ani. sie KALADBAS enz. 


* KALCEDONYSTEES (-EN), m. Cal- 


, nier de 
KALDEEU SCH, b. n. Chaldarque. 
, * KALES (-SSEN y. w. Caièche, J. 
AALF (VERS VEREN VERT 0. 
Veau, m, Gemest. of vet —. Vein 
8ra5. — , Bovenmponrez ( van cene 
deur em.). Linteau, m. Len — mac- 
Ken. (fam.). Vomir. 
© KALFAËTHAMER (-S), m. Calfat 
. (ontil), m. (fateur, m. 
" KALFATERAER (-S);, m. Calfat, cal- 
, KALFATEREN (ik kalfaterde, heb ge- 
lalfaterd), 5. w. Colfater; radonber. 
LU —. Lie KALPATERING. 
KALFATERING, v. Calfatage, radoub.,m. 
: KALFIE (-8), 0. Petit veau, ”. 
KALFKOEY (EN) ,u. Vache pleine, f. 
/ KALYSBORST, v, Poitrine de veau, f. 
| MA LPSGEHART ,0. Godivean, m. 
à FSKOP (-PPEN),m. Tête de veau, f. 
s KALESLER, 0. Veau , cuir de veau, m. 
# — gebonden, Relié en veau. 


dé 


| LALYS + onv. b. n. De cuir de 
KALYÉLEVER 
sv. Foie de veau, m. 
 KALSSNIER (EN), v. Rogoon de 
veau, m. Ë 
| KALFSNIERSTUX (-KKEN ), o. Longe 
e veau 


, ro (EN) .m. Pied de veau, m. 
_ “ALESRIB (-BBEN), w. Côtelotte de 


vean , f. 


| KALFSSCHINKEL (-S), m. Jarret de 
| KALFS: m. (vesu, f. 
SCHYF (-VEN ), v. Rouelle de 

DA LPSSOEP, v. Bouillon de veau, m. 
RATES VEL (Es 0. Peau de veau, f. 


LFSVET (z mv.), o. Graisse de 
rean, f. 


RALPSVLEESCA (s. mv.), o. Viande 
du veau, m. 


veau f. 
KALFSZWEZERIK (-RKEN), v. Ris 


D, v. sie Kaeruryp. 
LIS ( stad ). Calais ( ville), 
KALK (2. mv.), m. Chaux, 
blusehten ‘Chaux éteinte, 
schten —, Chaux vive. 
LKAGTIG , 2. n. Calcaire, 
LKBAK (-KKEN }s m. Auge de 


F- 
CLRBRANDEN, b. w. is ou fairo 
8 Chaux. Het —. Guitc de cha : 
FALLBRANDER-(-S), m. Chante 
Ts mm, 
KALKBROK (-KKEN ), ©. Platres 
KALKEN ( n ksikte ) ’heb Belalle ÿ: 
KA: w. Crépir; enduire de mortier 
LXGRUYS 'o. Platras, m, 


. Ge- 
ie 


KALNTE 


KALKHAEK (-AEKEN), m. KaLx=Loer. 
Bouloir, m.; batte, f. 

KALKOEN -EN) ,m.en uv. Dindon, m. ; 
dinde, f. 

KALKOENHOEDER (-S)+ m. Dindon- 
nier, m. (donnière , f. 

KALKOENHOEDSTER « S), v. Din- 

KALKOENSCH, 8. n. le dindon. —en 
haen, Coq-d'Inde. —e jen. Poule- 
d'Inde. 

KALKOENTJE CS) + 0. Dindonneau, "me. 

KALKOVEN (-S), ». Chaufour, m. 

KALKPUT (-TTEN), m. Fosse à chaux, f. 

KALKSTO (-FFEN), v. Matière cul- 
caire , f. 

KALKTÜSDE (-N), v. Cave à mortier, f. 

KALKWATER , o. Eau de chaux, Î: 

KALLEN (ik kalde, heb gelald), 0: w. 
(gem.) Sxarren. Couser, habiller, 
Joser. 

TE m. Causeur, babillard, m. 

KALMINK , m. sie KaLaminr. 

KALMOEK , m. Calmouk (étoffe), m. 

(z. mv.}), v. Calme, m. ; 
bonace ; tranquillité, f. 

KALOT (-TTEN }, v. Calotte; per- 
ruque , f. 

KALSINEEROVEN (-S), m. Carquèse, m. 

KALVEN (ik kalfde, heb gekalfd ), 
o. w. Véler. 

KALVERAGTIG, D. n. Folâtre. 

KALVEREN (ik kalverde, hch gekal- 
ele o. w. (fam.). Vomir; Mégo_ 

uler, 

KALVERLIEFDE (:. mv.), v. Premier 
feu d'amour, m. ; smourette JS. 
KAM (KAMMEN ), m. Peigne, =. — 

(van een snacrspcélluyg). Chevalet, m. 
— (van cen wecfgetouw ). Ratelet, m. 
— (van ecuen hoen of henne ). 
Crête sJ° 
* KAMAKAED , m. zie KAmenarp,. 
KAMUOEK (-EN ),m. Peignoir, m. 
KAMEEL (-EN}), m. Chameau , m. 
KAMEELDRY VER (S),m. Clamelier,m. 
KAMEELPANTHER (-S).m. Girafe, f. 
KAMELEON (-S), m. Coméléon, m. 
KABMELOT , o Camelot (étoffe), m, 
KAMELOTTEN, onv. b. n. De vamelot. 
KASIENIER (-EN), v. Femme de cham- 
bre ; chambrière sf. 
KAMENIEREN (ik komenierde, hcb ge 
kimenierd}, b. w. Ajuster ; parer. 
KAMENIERSTER , v. rie Kamenien. 
KAMER (-S), w. Chambre, f. — hou. 
den. Garder la chombre, 
* KAMERAED (-AEDEN ), m. Cama- 
rade, compagnon , m. 
KAMERRESSEM (-S), m. Houssoir , m. 
KAMERBEWAERDER (S),m. Huissier ; 
gurgon de salle, m. 
KAMERDEUR (-EN), v. Porte de Ja 
chambre , f. 
KAMERDIENAER (-S), m. Valet de 
chambre, m. 
KAMERDOEK , o. Dentelle ; toile, f. 
KAMEREN (ik komerde, heb geka- 
merd }, à. w. Mettre où tenir en 
chambre. 

KAMERGANG , m. Selle, f. 
KAMERGERECAT (-EN), 0. Chambre 
impériale ; chambre de justice , f. 
KAMERGEWAED + 0. Déshabillé ; né- 


gligé « m. 
KAMERHEER (-EN),#e, Chambellan, mn. 
KABMERHEERSCHAP, o.Chambellanie.f. 
KAMERJUFFER (-S),v.Fille de cham- 
D 


re , LL 
KAMERKEN (-S), 0. Chambrette , f. 
KAMERLING (-EN), "1. Chambellan ,m. 
KAMERSMAEGD , v. ze Kamenter, 
KAMENRPOT (-TTEN ), we. Pot de 
chambre, m. 
KAMERROK (-KKEN ), "=. Robe de 
chombre , f. 
KAMERSTOEL (-EN), m.Chaise percée f. 
KAMERSTUK ({-KKEN }), o. Picrrier 
( petit canon), m, 
KAMERTIE (-S), o. Chombrette , f. 
KAMFER (s. mv.), vw. Comphre, m. 
KAMPFERAGTIG, 6. n. De campbre ; 
campborique. : 
KAMFERBOOM (-EN),". Campbhriersm. 
KAMFERKRUYD o.Comphréc (plante) f. 


‘| KANKE 
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KAMFERZUER , o. Acide comphori- 


ue, M, . 

KAMHUYSKEN (-S), o. Etui à peigne, m. 

KAMILLE (-N), +. Camomille; fleur 
de comomille , f. 

* KAMIZOÔL (-OOLEN), o. Camisole, f. 

KAMKLEED , o. Peignoir, m. 

KAMMAEKEN , zie KAMMENNA&KREN enz. 

KAMMEN (ik kamde, heb gekamd), 
b. w. Peigner ; carder. 

KANMENMAEKEN (HET), o. Métier 
de peignier, m. 

KAMMENMAEKER (-S) ,m. Peignier, m. 

KAGMER (-S), m. Peigneur, m. 

KAQNDIOSSÉL (-S), v. Came ( co- 
quillage ). f. 

KAMOESLEËR , o. Cuir bronzé, m. 

KAMOESLEËREN , onv. b. n. De cuir 
bronzé. 

KAYP, m1. Srnrn. Combat, m. —, 
Vern. Champ, m. —, byw. Quitte 
à quitte, 

* KAMPAEN, o. Compane , f. 

KAMPANJE (-N), . (scheépsw.). Des- 
sus de la dunette, m. —, VELDTOGr. 
Campagne , f. | 

* KAMPBÉREN , 6. en o. w. Camper. 

* KAMPEÉRING, w, Campement, m. 

” KAMPEMENT , o. Campement , m. 

KAMPEN (ik kampte, heb gekampt }, 
o.w. Combattre; se battre en champ 
clos. — , Ou ner BEST DOEN. Se me- 
surer : rivaliser. 

KAMPER (-S), m. Celui qui combat 
ou se bat eu champ clos. 

KAMPERFOELIE, v. Chèvre-feuille , m. 

KAMPERNOELIE(-S),2.Champignon,m. 

KAMPERSTEUR , m. OEufs à la mou- 
tarde, m. pl. 

KAMPGEVEG -EN), 0. Combat en 
champ clos; duel, m. 

KAMPHAEN (-AENEN ), m. Coq de 
joûte, m. 

* KAMPIOEN , m. Champion , m. 

KAMPOP , byw. Quitte à quitte. 

KAMPVEGTEN , sie Kaupex. 

KAMPVEGTER (-S), m. Chompion ; 
athlète ; gladinteur , m, 

KAN ( KANNEN }), w. Canette, f.; 
pot: litron, f. 

* KANAEL (.AELEN }+ 0. Canal , m. 

KANCEL (-S),m. PneërsrorL. Chaire, f. 

* KANCELERY , ». Chancellerie, #7 

* KANCELIER (-S), m. Choncelicr, m. 

* KANCELIERSCHAP , o. Dignité de 


chancelier TE 

* KANCELIERSVROUW ( -EN ), v. 
Chancelière , f. 

KANDEEL , v. Choudeou , m. 

KANDELAER (-8), m. Ghandelicr, m, 

KANDELAERSPYP (-EN), 5. Bobèche, f. 

KANDELAERTJE (-S), o. Petit chan- 
delier, m. 

KANDELISEÉREN , o. w. Se candir. 

* KANDIDAET (-AETEN ), m. Can- 
didat, m. 

KANDY (z. mv.), vw. Sucre candi , m. 

KANDYSIROOÔP , v. Sirop blanc , m. 

KANDYSUYKER , v., z'e Kanpr. 

KANEEL ( &. mv.), 0. Cannelle , f. 

KANEELBLOEM (-EN), v. Fleur de 
cannelle , f. 

KANEELBOUM (EN) .m. Cannellier, rm, 

KANEELPYP (-EN),v. KanerLstoz , m. 

: Bâton de cannelle , m. 

KANEELSUYKER (s. mv.), v. Can- 
nelos, m. 

KANEELWAFEL (-EN), v. Gaufre à 
la cannelle, f. 

KANEELWATÈR, o. Eau de connelle, f. 

KANEELWYN , rm”. Hypocras , mm. 

KANEFAS , o. Conevos ,; bougran, 
que LOT 

(s. mv.), m. Cancer, chan 
cre, MI, $ gangrène, f. 


 KANKERAGTIG , 0. ri. Chancreur ; 


gsngréneut. 
KANKERBLOEMN (-EN), v. Pissenlit,m.; 
dent-de-lion , f, ; 
KANNETJE {-8), o. Ganotte sf.5pe- 
tit pot, m. lon, m. 
KANNEWASSCIIER (-8), m. Goupil- 
* KANON (-NNEN), 0. Ganon, m. 
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KANONBOOR COUREN v. Alésoir, m 

* KANONIK (-EN}, m. Chanoine, m. 

* KANONIKES (-SSEN), v. Ghonoi- 
nesse , f. 

* KANONIKSCH, b. n. Canoniol. 

* KANONIKSDY , v. Ganonicat, rm. 

* KANONISATIE, w. Canonisation , f. 

* KANONISEËÉREN, 6. w..Canoniser. 

* KANONIST (-EN),/m. Canoniste, m. 

KANONLETTER, w. Canon (caractère 
d'imprimerie ), m. . 

KANONNEËRSCHUYT (-EN), w. Ca- 
ponnière , /. 

* KANONNEËREN , 6. w. Canonner. 
Het —. Canonnade , f. 

* KANONNEËRING , w. Canonnade, f. 

* KANONNIER (-S), m. Kaxonscnie- 
ren. Canounier, 7. 

KANONREEP (-EN),. m. Combleon, "=. 

KANONSBAL (-LLEN), "=. Boulet de 
conon , m. 

KANONSCHOÔT (-OÜTEN), m. Coup 
de canon, "”. : 
KANONSKOGEL (-S), m. Boulet de 

canon , m. 

KANS (-EN), v. Chance ; fortune ; 
apparence , f. ; hasard, m. De — 
waerneëmep. Soisir l'occasion. De — 
waegen. Tenter ou hasarder l'entre- 


rise. 

KANSSPEL EN), o. Jeu de hasard, m. 

KANT (-EN), m. Zvpe. Côté, m. Van 
alle —en. Le tous côtés. Van beyde 
de —en. De part et d'autre, —, RanD; 
Boon. Bor : rcbord, m.; bordu- 
re, f. — (van cen bosch). Lisière, f. 
—, Ouven, Wa. Bord ; rivoge, m.; 
côté, f. Aen den — van het water. 
Sur le bord de l'eau. Aen eenen. — 
doen. Scrrer ; mettre de côté. Van 
— helpen, Foire périr, tuer. Zich 
van — maecken. Sc retirer, se sau- 
ver. Dat rackt noch — noch wal 
{ spreékw.). Cela n’a ni rime ni rai- 
son, Van den — in de fre t vallen. 
Tomber de fièvre en chuud mal. 

KANT (-EN}),w. Dentelle, f, — wer- 

‘* ken. Yaire de la dentelle. 

KANT ,.0. n. Joli; gentil. Dat staet 
—. Cela est joli; cela va bien. Den 
wyn is —, Le vin a un goût de ton- 
neau. Het seyl — setton. Poser la 
voile de biais. 

KANTEEL (-EN), o. Scniercar. Gré- 
neau, m. —, Hozastesn. Pierre on- 
gulaire , f. 

KANTEEBERG, KANTELBURG (stad ). 
Contorbéry ( ville). 

KANTEN (il Lantte, heb gekont), 8. tw. 
Equarrir, Zich ergens tegen —. S'op- 
poser à quelque chose. 

KANTEN , onv. b. n. De dentelle. 

KANTIG, 6. n. Angulaire, à ongles. 
—en wyn, Vin éventé on aigre, 

KANTKUSSEN (-S), o. Garreau de 
devtellière, m. 

* KANTON.(-S), o. Gonton, mi. 

+ KANTONNEËRKEN , 8. en o. w. Can= 
tonner. (ment, m. 

* KANTONNEËRING , v. Cantoune- 

KANTOOR {-OOREN ), o. Comptoir; 
bureau , #1. . 

KANTOORBEDIENDEN , m. Garçon de 
comptoir, commis, m. 

KANTOORBEHOEFTEN, v. mv, Four. 
nitures de bureau, f. pl. 

KANTOORKNEGT , m. zie KaAnToon- 
BEDLENDEN. 

KANTOORONKOSTEN , w. mv. Frais 
de bureau, m. pl. 

KANTSEL , m, sie KansuL. 

KANTSTEENEN , m. mv. Parements, 
pe $ÿ tablettes, f. pl. ; 

KANTSTOPPEN (HET), o. Remplis- 
VE de dentelle, m. (seuse , f. 

KANTSTOPSTER ( -S ), v. Remplis- 

KANTTEERENING (.EN), v. Note mar. 
ginale ; spostille É 

KANTWERK , o. Dentelle, F. 

KANTWERKSTER (.S), ». Dentellière, f. 

KAP (KAPPEN), v. Coifte, f:; bon- 
net, m. Le — opretten. Coiffer. De 
— afdoen. Décoifler. — , Monixsxapr. 
Froc{ capuchon, m. Zich in de — 


.* KARAKTER 


KARDEEL (-S) , 0. Drisse (t. de ne) J. 


KAR. 


steëken. Prendre le froc. De — P 
den tuyn hangen. (fig.). Jeter Îe 
froc aux orties. — (van een gebouw ). 
Comble, sommet, faîte, couronne- 
ment, m.— (van eenen muer }. Cha- 
peron,m. — (spraekk.). Accent cir- 
conflexe, m,. 


KAPBERD (-EN), 0. Hachoir, m. 
KAPBEYTE GERE m. Ebauchoir, m. 
KAPBLOK (-KRÉN ), me. Billot; ha- 


choir, m. — (op dry pooten). Tro- 
chet, m. lis, m. 

KAPBOSCH (-SSCHEN } , o. Dois tail- 

KAPEL (-LLEN ), . Chapelle, f. —, 
Warie. Papillon, m. 

KAPELLAEN (-AENEN ), ». Chape- 
lain ; vivaire, m. 

KAPELLEKEN (-S),.o. Petite chapelle, f. 
— , Wavie. Papillon, m. 

KAPELMELSTER (-S), m. Maître de 
chapelle , m. : | 

KAPERSON , m. Cavesson, m. 

* KAPITAEL {-AELEN), o. Capital, m. 
—, Rravon. Richesses, f. pl.; biens, 
m. pl. —, b. n. Capital. 

* KAPITAELIST (-EN)m. Capitaliste m. 

* KAPITEEL (-EN), o. Chopiteau, m. 

* KAPITEYN(-S),m. Capitaine; chel; 

otron, m2. 

* KAPITEYNSCHAP, o. Capitainerie, f. 

KAPITOOL , o. Copitole , m. 

KAPITTEL (-S, -EN), o. Chapitre, m. 
Van het —. Capitulaire. By —, by 
wyse van —. Copitulairement. 

KAPITTELDAG (-EN), m. Jour de 

chapitre, m. 

KAPITTELEN (ik kapittelde, hcb ge- 
kapitteld )}, b. w. Chapitrer; répri- 
mander. 

KAPITTELHEER (-EN), m. Capitu- 
lant: chanoire, me. pitres. 

KAPITTELSGEWYZE , byrw. Par cho- 

KAPITTELSTOK (-KKEN), m. Sucre 
cuit en forme de bälou, mn. 

* KAPITULATIE, w. Capitulation, f. 

* KAPITULEÉREN , o. w. Copituler. 

KAP3IES (-SSEN), o. Couperet, m. 

KAPOEN (-EN ), m. Chapon, m. —, 
(gr cuerm. Coquin, rm. 

* KAPOT (-TTEN }), v. Capote, f. 

KAPPELEN (ik koppelde, Les gekap- 
peld}), o. w. Se cailler. 

KAPPEN (ik kapte, heb gekapt), b. w. 
Tailler; couper; hacher. —, [er 
DOOFD ERGENS MEDE BEDREKEN. Goifer. 
Het —. Taille, f 

KAPPENAMAEKSTER (-S), ». Coiffeuse.f. 

KAPPER (-S), m. Gelui qui taille, 
qui coupe; coiffeur, m. —, v. Cà- 


LES fruit). J. 
PPERBOOM (-EN) , m. Câprier , m. 
KAPRUYN (-EN), vw. Ghaperon; ca- 
uthon, m. 
KÂPSEL (-S, -EN), o. Coiffure, f. —, 
Harsez. Hachis, m, (tenu , m. 
KAPSTOK (-KKEN }), m. Porte-man- 
KAPUYN (-EN ), m. Chopon, m. 
KAPUYNEN (ik kopuynde, hebh gcka- 
puynd), 4. w. Chaponner. 
KAPZETSTER (-S), w. Coifteuse, f. 
KAR (KARREN ), v. Charrette, f. 
* KARABILNIER (-S) , m. Carabinier ,m. 
* KARABYN (-EN ), o. Curabine, f. 
KARAEK (-AEKEN ) , v. Caraque 
(navire }, f. 
KARAET (-S, -AETEN ), o. Carat 
nids), m, 
(-S)+, 0. Caractère, m. 
* KARAVAEN (-AENEN), w. Cara- 
voue . f. 
KARBEEL (-S), m”. Corbeau { terme 
d'archit.), m. 
* KARBONADE (.N}, ». Carbonnade, f. 
KARBONKEL (-S,-EN), m. Kannon- 
KeLsTRen. Escorboucle, f. —, BLorn- 
ZWEER. Furoncle, m. 


* KARDANOM, vw. Cardamome, m. 


KAKDEELBLOK (-KKEN ), m. Mou- 
fle , m., ou poulie de la drisse, f. 
KARDINAEL (-AELEN), m. Cardinal, m. 
KARDINAELSCHAP , o. Cardinalat , m. 
KARDINAELSHOED (-EN), m. Chapeau 

de cardinal , m. : 


KAS. 
KARDINA ELSMUTS (EN), v. Barre. 
KARDOEN , m. Cardon (plante}, = 
KARDOES {-ZEN ), v. Cartoñei,f 
— (voér het prof gescht }: G 
gousse , f. — (timmermansmo 
Goussel, m. | 
KARDOESZAK (-KKEN), ri. Gargos 
sière » jf. . 
KAREEL , m. KARRELSTEET. Briques f 
KAREELBAKKER sx m. Briquelier# 
KAREELBAKKERY (-EN); v. Bnge 


RÉ | je Keuez 
KA m. sie Kent. 
KARIG. 6. n. Avare; chiche; labre 
KARIGHEYD (ce. mv. ), v. Anne; 
lhadrenir , | 
RARGUTR byw. Avarement j 0 
dement : chichement. " 
KARMELIET (-EN ). #7. Carmes 
RARMBLIET (TOOSTER (-S).+ 


Couvent de carmes, M. 
-E),* 
KARMELLETENMONIK ( D r 


Carme , m. 
RARMELIETENNON ( DE v. Gr 
KARMENY, v. Garbonnaces y". 
KARMEZYN (3. mv.), 0. Cramoisi.# 
KARMEZYNEN , onv. b.n.Decr - 
KARVUEZYNROOD , o. Cramoist: 
KARMYN, o. Garmin, m:. 
KARNMELK, w. Lait battu, 8 
* RARONJE , v. Carogne » f° ji 
KAROÔT (-OÔTEN), v. Beer 

— (van tabak). Carotte de tabat+ 
KARPER (-S), m. Corpes J° 

—, Curpeau, carpillon, 
KARPORTS (-EN), v. Kanrorrne 

Tapabor ; capuce ; capuchon: 
KARRE (-N), v. Gharrettes/" 
KARREDRYVER, m. slé à ro 
KARRELEN (ik karrelde, he F 

reld), 0. w. Se cailler,, se, ie 
KARRÉLIG, 6. n. Qui se ci 


ments deri 
KARREMAN (-LIEDEN), rm. Cher 
roulicr, M. 
KARRESPOOR (-OOREN) 10.7 char 
KARREWEG (-EN)» mt: toile). * 
retière . f. ( N. 
KARSAEY, o. Garisel où cresei AT 
KARSAEYEN , oiv. ) 
KARTHUYZER DE ma. Chart que 
ne cLateer 
treusce (religieuse } +7: CA 
RARTILUZERSRLUOSTER ( -S)° 
Chartreuse ( couvent }» . 
* KARTON , 0. Cartons  npitté 
KARTONMAEKER (-S).m.C3 d 
KARTOUW (-EN), v. C | 
court, m1. . AN À 
KARVEEL (-S), v. Caravelle Ce 
KARVOL, ». Chorretées fr 
KARWEY (z. mv. ), ve PE pl 
veau, de mouton: etc. }+ pot} 
tripaille; fressure « J° me 
Corvi, m. —, ARBETD Vourées 
puen. Ouvrage A ie de, œartivf: 
KARWEYZAED , 0. Graine ar 
KAS (KASSEN ), w. Chaton oh 
moires cmsses f° — van êé ww 
werk, Boîte de montre » /° 
cenen hoed. Etui, m. 0, line 
KASBOEK (-EN), "”. €2 °° 
caisse , 7, | PA 
KASGELD , 0. Argent en GE m 
KASNHOUDER (-S ). Cais 
* KASUMIR, o. Gusimirs Poire pe” 
KASJE (-S), o. Petite arn 
tite caisse , f. 
KASPAPIER, o. 
KASREKENING (-EN )» ® ” 
caisse , M ® 
KASSEN (ik kaste, heb os )e it 
Mettre ou serrer dans Ÿ 
ou dons une caisse. 
KASSEY (-EN), v. Kasse 
lou; pavé, m. 
KASSEYEN (ik Lasseyd® 
seyd), b. en 0. w 
coilloux. AT Payements 
KASSEYER (-S ),7- | . 
RASSEVETAMPER (-S)s M {ue 
qui hie Les cailloux, : 
tuyg ). He, demoiselles 


' 1, © 
Papier de at à 


ssTii 


KAT. 


LASSETWEG ( EN}, m. Pavé (che-" 


‘1. L- 

+0. Gailloutege ; pa- 
vase « My 

* KASSTA , vw. Cusse. f. | 

* KASSIABOOM (-EN ), m. Cassier 
(nbre), me. (doine , f. 

KASSIDONIESTREN (-EN), m. Cassi- 

KASSIER (2° m. Caissier, m. 

KASSIERSBOEK (-EN), m. en o. Livre 


de oissier, rm. 


KASSIERSREKENING (-EN) , +. Compte. 


de aissier , ms. 
KASTANIE (-N), w. Châtaigne, . Groote 
—. Jrron. 2. ‘ 


KASTANIEBOLSTER (-S), v. Bogue, f. 


KASTANIEBOOM (-EN), m. Châtai- 


fnier, m. tsigneraie, f. 
KASTANIEBOOMGAERD (-EN) , m. Ch3- 
KASTANIEBRU YN, 8. n. Chätain; bai. 
KASTANIEROLEUR , o. Couleur de 

châtaigne , f. 

KASTANIEPAN (-NNEN}), +. Pole à 
rôlir des châtaignes ou des marrons,  f- 
KASTANIEQUINA, m. Marron d’Inde,m. 


KASTANIEQUINABOOM (-EN), æ. Ma-' 


ronnier d'Inde, m, . 

* XASTANJETTEN , w. mv. (in Bokeé- 
men en Spanjen , klaphoutjes om de 
Idet le slsen in het dansen enz. ). 
Castagnettes , f. pl. 

STEEL (-EN ), o. Clätesu, m. ; 
citadelle, f. Het — van Antwerpen. 
La citadelle d'Anvers. —en in de 
lbcht bouwen ( spreékw.). Bâtir des 

âteaur en Espagne. 

KASTEELPLEYN -EN), 0. Esplanade, if 

KASTELEYN (-EN), m. Hovsrwazanrn 
Concierge, m. —, Buncvooc». Chi. 
telain, m. 

KASTELEYNSCHAP , o. Kasreiur 5 2. 
Clätellenie, f. (vre, m. 


KASTOOR (-00REN )sm. Costor; biè- 


KASTOOREN , onv 6. n. De costor. 
KASTYDEN (ik ksstydde , heb gekas- 
td), 6. w. Châtier; corriger ; pu- 

Dir. — (um liclsem). Macérer. 
br (S), m. Correcteur; celni 

ui Châtie , m, 
KASTTDING CEN), d. Do r 
— (Yan het Jichsem }, Macération, f. 
en ju (-SEN ) à me Catonr 
® m. 
KAT (KATTEN), v. Chat, m.; chat- 
- te,f. Karrex wenpux. Chatter. Zene 
— in den zak koopen (spreékwoérd). 
*ter chat en pache. Dat is geene 
9m z0nder handschoenen aente- 
“sien. C'est une affaire épineuse. — 
Péa .). Cavalier, m. — 
IPPcr8w,), Empennelle , f. 
RTE 8 + m. Mhtou n sé 
De -N),'v. Cohier, m. 

JE (- }s 0. Chaton + petit chat, m. 
he 0. cuis °m.; os de co- 
“Je — Lemmer, Miche, f. 
FATOENBAEL (-AELEN ), ET 

coton , f. 
RATOENEO a (EN) ,m. Cotonnier, m. 
de ENDRAED (-AEDEN), m. Fil 
oton, m, 
KATOENDRUKKER (-S), m. Imprimeur 
: ncenre où de toile de coton, m. 
TOENDRURKERY (-EN), v,. Ma- 
Pofacture d'indiennes ou fabrique de 
M eintes ou imprimées, F: 
F0 EN, onv, b. n. Le coton. — 
" Jhwaed, Toile de coton. 
ATOENKRUYD , 0. Piedde-chat, m, 
“ATOEN WINKEL (-S ); m. Boutique 
oies peintes où d'indiennes, f. 
MTOOG (-EN), v. en o. El” 4e 
M. 
RATROL -LLEN), w. Poulie, f. 


TROLBLOK (KKEN) me. M 
LATROLOORD ( N) ete 


Oulle, f. 
cou Lcen (-8), ©. Pouliot, m.; 


elite poulie, f. 
ÉTROURAERER (6), m, Ponlieur.n. 
TROLTOUW , w. en 0. sie Karron- 
RATIO ieur, m 
TROLVERKOOPER (-S), m, Bou 


s UV. Corde de 


KEE. 


KATSCHIP (-EPEN ), o. Chat (vais- 


- seau), mn. | 
KATTEGAT (-EN),0. Chatière , f. . 
KATTEREN ..0. sie Karze. 


" F'KATTEKRUYD , o. Cataire, herbe aux 


chats, f. chat, m. 
KATTEPOOT , ». (plant ). Pied-de- 
KATTESPEL , o. Noise; querelle, f. 
KATTESTEÉRT (-EN), m. Quene de 

chat, /. 

KATTEVEL (-LLEN), 0. Penu de chat, es 

KATTIN (-NNEN), v. Chatte, f. 

KATUYL (-EN), m. Hibou; duc (oi- 
sean ), m1. (son , m. 

KATVISCH , m. Frelin; menu pois- 

KAUW (-EN ), v. Choucas (oiseau), m. 

KAUWEN enz, zie Kwauwen enz. 

KAUWOERDE (-N}), w. Calebasso ; 
courge : EEE 

KAUWOERDENBOOM (-EN ), m. Ca- 
lcbassier , m. 

KAVEL (-S, -EN), m. Lot : sort, m. 

KA VELBRIEFKEN (-S), o. Billet pour 
tirer au sort, m. 

KA VELEN (ik Lavelde, heb gekaveld), 
6. w. Lotir; partager au sort. —, 
0. w. Tirer au sort. 

KAVELING, v. Lot, m.; parcelle ; 
partie, f. 

* KA VIARD , m. Caviar ( œufs d’estur- 
gron salés), m. tortue , f. 

KAWAEN (-AENEN), w. Espèce de 

* KAZAK (-KKEN }, m. Cosaque , f. 

* KAZEMAT (-TTEN ), w. Casemate, f. 

* KAZUYFEL Le) , m. Chasuble , f: 

KAZUYFELMAEKER (-S), m. Cha- 
sublier , m. 

KEËL (KEËLEN), v. Srnor, GonceL. 
Gorge, f.; gosier , m. — , Srem. 
Voix, f. —, m.Sorrau, m.; blouse, f. 

KEËÉLADER , v. Veine jugulaire JT. 

KEÉLBAND (-EN ), m. Bride d'un 

éguin sf. 

KEÉLEN (ik Leélde, heb gekoéld ) 
b. w. Egorger ; couper Ja gorge à. 

REÉLGAT (-EN }), 0. Gosier, m. 

KEÉLGELUYD , o. Son guttural, m. 

KEÉLGEZWEL (-LLEN), o. Esquinan- 
cie, f.; mal de gorge; croup , m. 

KREÉLKLIEREN, v.mv. Amygdales, f. pl. 

KEËLKNOBBEL (-S), »:. Nœud do la 
gorge, m.; pomme d'Adom , f. 

KEÉLKRUYD , o. Hippoglosse; troène 
(arbrissrau )s m. 

KEÉLLETTER (-S), +. Lettre gutturalef. 

KEÉLONTSTEËKING (-EN), v. Esqui- 
poncic; inflommation de la gorge, f. 

KEÉLRIEM (-EN), m. Sous-gorge, f. 

KEÉLSCHEUR , v, zie GonceLcezwez. 

KEÉLSNYDER (-S), m. Pharyngotome 
(t. de chir.), m. 

KEËLTIJE (-S), o. Petite gorge, Jr 
petit gosier, m, 

KEÉLZIEKTE, ». Esquinancic , f. ; 
mal de gorge, m. 

KEEN (-EN), vw. Fente; crevosso, f. 
— EGnsTe UYTSPAUYTSEL VAN Her 
zA8D. Germe, sn, 

KEENEN (ik kecndo, ben gckcend ), 
0. w. Sa fendre; crever. — (spr. van 
het zoed }, Germer. 

KEEP (-EN ), w. Eutaille; coche, f. 

KEÉPER (-S), m. Tissure, croisure, S. 
— (timmermonsw.). Soliveou; che- 
vron , M. 

KEER (-EN}), m. Tour, m.;: tour- 
pure, f.—, Reys. Fois, f.; coup, m. 
Den cersten —. La première fois. 
Te — gaen. S'opposer ou résister à. 

KEERDA (-MMEN) , m. Bätordeau , m. 

KEËRDER (8), m. peer m. 

KEERDICHT (-EN), 0. Parodie , f. ; 


rondeou, m. 


KEERDICHTER (-S), m. Parodiste, m.. 


KEEREN (ik keerde, heb gekccrd), 
8. w. Tourner. Zich tot iemand —. 
8e tourner vers quelqu'un. Een décht 
—. Parodier. — en ivenden. Tourner 
et virer. Het schip —. Virer de bord. 
— Becertenx, Empêchor. J4 kan het 
niet —, Je ne puis l'empêcher, —, 
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o. w. ( met syn ) Retourner :; s'en 
retouruer. 

KEËÈREN (ik keërde, heb gekeërd }» 

w. (met den bessem). Balayer, 

KEERKRING (-EN), m. Tropique, m. 

KEËRS (-EN). v. Chandelle, f. By de 
— werken. Travailler à la chandelle. 

KEERSURAEGER (-S), m1. Céroféraire,m. 

KEËRSEL , o. Balayures JF. Pl. 

KEËRSENMAEKER (-S), m. Chandelier 
( celui qui fait de la chandelle), m. 

KEERSENMAEKERY (-EN),v. Fabrique 
de chandelles , f. 

KEËRSIE (-S), o. Petite chandelle, f. 

KEERSKROON (-EN), v. Lustre, mn. 

KEËRSLEMMET , o. Lumignon, m.; 
mèche , f. 

KEERSROET , o. Suif, m. 

KEERSSNUTTER (-S). m. Mouchettes, 
. pl. —, Die Dr aeïnsen sur. Mou- 
cheur , M. 

KEERSSNUTSEL, 0. Mouchure , JS. 

KREËRSTER (-S), w. Bolayeuse, f 

KEERSWERK , o.. Ouvrage fait à la 
chandelle , m. 

KEËERSWINKEL ce) . m. Boutique où 
l'on vend des chandelles, f. 

KEER VERS (-ZEN), o, Logogriphe, m. 

KEERWEG (-EN), "”. Chemin sans 
issue : détour, m. 

KEERZYDE , w. Revers, m. — van 
eenen gedenkpenning. Revers d'une 
médaille. 

KEES enz. cie Kacs enz. 

KEEST , m. Amande; moelle ; fleur ; 
sul stance ; quintessence , f. 

KEET (-EN), w. Saline, 

KEFFEN (ik kefie, heb nn) » 0. Ww. 
Aboycr; japper ; glapir. — ( fam. ). 
Griatller, 

KEFFER (-S), m. Aboyeur, m. 

KEG , v. sie KuierpexreL. 

KEGEL (-S,-EN), m. Quille, f. Met 
de —s speclen. Jouer aux quilles, — 
(wis.) Cône, m. 

KEGELAGTIG , &. n. Conique. 

KEGELA ER) m. Joueur de quilles,m. 

KEGELBAE ( AENEN) , w. Quillier , m. 

KEGELEN (1k kegelde, heb gekegeld), 
o, w, Jouer aux quilles, 

KEGELSPEÉLDER , m. sie KecuLaun. 

KREGELSPEL (-EN), o. Jeu de quilles; 
quillier, m. 

KEGELVORMIG , 8. n. Conique. 

KEKELEN , sie Kaxeuex. 

KELDER s m. Cave, f. 

KELDERDEUR (-EN), v. Porte ou entrée 
de Ja cave, f. 

KELDEREN {ik kelderde ,; heb gekel- 
derd), 8. w. Encaver; mettre en cave. 

KELDERGAT (-EN }: 0. Soupirail , m. 

KELDERGRAF (-VEN), o. Caveau pour 
les sépultures, m, 

KELDERING , ». Encavemrnt ,m. 

KELDERKAMER (-S), v. Ghambre au- 
dessus d'une cuve , f. 

KELDERKEN (-S), o. Caveau, m. ; 
cantine , f. 

KELDERKEURKEN {-8), v. Cuisine do 
cave , f. RL AE 

KELDERKNEGT (-S), m. Garçon de 

KELDERLUYK { EN), o. Volet de cave m. 

KELDERMEESTER (-S),m.Sommelierm. 

KELDERTJE (-S}), o. Caveau, m. 

KÉLDERTRAP (-PPEN), m. Escalior 
de cover, m. 

KELDER VENSTER (-S) , v. Fenêtre, f., 
ou soupirail de cove, m. 

KELDER WIND (-EN), v. Vérin ( ma- 
chine), m, 

KELFT (-EN), m. Embrossure, f. 

KELK (-EN), m. Calicoi ciboire, m. » 


COUPC « Je 
KELLERHALS , m. sie Bencparur. 
KEMEL (ol m. Chomenu, m, 
KEMELDRY VER {-8),m. Chamelier, na. 
KEMELSHAIR, o. Poil de chameau, m. 
KEMELSRUG (-GGEN), m. Dos, m., 
ou bosse de chameau, f. 
KEMMEN , sie Kamuen. 
KEMP , 1. Chanvre, m. : 
KEMPAKKER (-S), m. Chenotière ,.f. 
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KEMPBRAEKER (-S}), m. Teilleur, m. 

KEMPBRAEKSTER {-S), . Teilleuse, f. 

KEMPEN, v. KemrewLanD, 0. Campine 

contrée }, f. 

KEMPHEKEL (-S), m. Affinoir, ". 

KEMPHEKELAER QU m. Ghanvrier, m. 

KEDPKOEK (-EN ), m. Gûteau de 
chenevis, m. 

KREMPLYNWAED, o. Toile de chanvre, f. 

KEMPZAED , o. Ghenevis, m.; graine 
de chanvre, f. 

KENBAER , 6. n. Connaissahle, — , 
Oprensarr. Notoire; manifeste; clair; 
évident. — maeken. Divulguer ; dé- 
couvrir ; communiquer. 

KENBAERHEYD (5, mv.),. Notoriété ; 
évidence , f. 

KENLETTER (-S), v. Lettre corac- 
téristique , f. 

KENMERK , o. zie Kenrerven. 

KENMERKEN , b. w. Cnractcriser, 

KENMEBKEND , à. n. Caractéristique. 

KRENNELYK , 6. n. zie Kenbaen. 

KENNELYKHEYD, v. sie Kensarnnern. 

KENNEN {ik kende, heb gekend}), b. w. 
Connaître; reconnaître ; savoir. Îe- 
mand — van aenzien. Connaître quel- 
qu'un de vue, 

KENNEP snz. cie Kemr enz. 

KENNER (-S), m. Connaisseur , m. 

KENNING, vw, Connaissance, JF. 

KENNIP xxz. sie Keup enz. 

KENNIS (-SSEN ), v. Connaissance ; 
notion ; expérience; science, f.; sa- 
voir, m.; participation ; communi- 
cation, f. — maeken. Faire connais- 
sance, — geëven. Avertir; opprendre; 
informer. Buyten — syn of liggen. 
Avoir perdu connaissance. — neëmen. 
Prendre connaissance, s'enquérir. 

_ KENNISGEÉVING , w. Avertissement , 
m. ; communication; f. 

KENNISNEËMING , +. Connaissance 

d'une sffaire ) f. j Jugement, m. 

KENSCIHIETSEND , 6. n. Caractéristique. 

re, , v. Connoisseuse , f. 

KENTEEKEN (-S , -EN) , o. Marque, f. ; 
signe ; caractère , 22. 

KENTEËKENEN (ik Lkenteekende , heb 
gekenteekend }, D. w. Coractériser ; 
marquer ; signaler. 

KENTÉEKENEND , 6. n. Caractéristique. 

KENTEREN (ik kenterde, heb geken- 
terd }, D. w. Tourner, mettre sur lo 
côté, — . 0. w. (met zyn) Se tourner. 

KEN VERMOGEN , o. Cognition, faculté 
de connaître , f. 

KEREL (-S), m. Homme; (fam.) 

aillord, m, 
RF (-VEN ), ». Entaille, entnillure, 
coche , f. (taille, f. 

KERFJE (-S), 0. Kenrnen. Petite en- 

KERFSTOK (-KKEN ), m. Taille, f. 

KERK (-EN), ». Pylise sf: ; temple, m. 

RERKAGTIG , b. n. Dévot; qui va 
souvent à l'église. 

KERKBAN {:. mv.), m. Excommuni- 
cation, f. ; anathème , m. 

KERKBELOFTE a LUZ Vœu, me. 

KERKBESLUYT (-EN ), o. Décret de 
l'Eglise, m. 

KERKBESTIER, o. Fabrique d'église, f. 

KERKBEWAERDER (-S), m. Sacris- 
toin , m. (tine , f. 

KERKVBEWAERSTER (-S), v. Sacris- 

KERKBOEK (-EN), m. en o. Livre d’é- 

lise, m.; heures, f. pl. 

KERKCIERAED , o. sie Kenxsrenaun. 

KERKDAG (-EN), m. Fête, f.; jour 
de dévotion , "1. 

KERKDIEF (-VEN), m. Sacrilége, vo- 
leur d'église, m. 

. KRERKDIEFTE, v. zie KERKDIRVERT. 

KERKDIENAER (-S), m. Celui qui des- 
sert une église, m. 

KERKDIENST , m. Service ox. office 
divin ; rit ou rite, me. ; liturgie, f. 

en — dnen. Offrcicr. 

KERKDIEVERY (-EN }, v. Sacrilégo, 
vol de choses sacrées, me. 

KERKELYK, b. n. D'église ; ccclésias- 
tique. —en regel. Canon, m. — reche, 
Droit canon. De —-e persoonen, Les 
ecclésiastiques. | 


2 


KERKER (-S) , m. Prison, f.; cachot, m. 


KERKEREN (ik Lerkerde, 

KERKERING, v. Emprisonnement , m. ; 

KERKFABRIEK (-EN), v. Fabrique 
‘église, Ê 

KERKGANG, 2. (van eene kraemvrouw). 


KERKGEBOD Can. o. Commandement 
KERKGEBRUYK , o. Coutume de l'E- 
KERKGEWELF (-VEN }, o. Voûte 
KERKGEW OONTE, v. sie KenrxaesRuYK. 
KERKGEWYD, b. n. Consacré à l'église. 
KERKGEZAG (3s. mv.), 0. Autorité 
KERKGEZANG , o. Cantique ; plain- 
KERKGLAZEN, 
KÉRKGOED” É_EREN ), 0. mv. Bien 


KERKHEER GEN), m. Prélat, m. 
KERKHOF (-VEN ) 


KERKMEESTER (S\,m. Morguillier, m. 


KER. KEU. 


RERNSTOK (-KKEN ), m. Battu À 


KERKERAED (-AEDEN), m. Consis- beurre , f. , : 
toire, m. (lier, m. | KERS (-EN), w. Cerise ; guigoei /. 
KERKERBEWAERDER (-S), m. Geo- | — (plant). Cresso 


D , M. 
KERSAVOND , m. Veille de Noël, f. 
KERSBED (-DD 0. Cressonnière : 
KERSDAG (-EN), m. Noël, jour di 
Noël, rm. 
KERSENBOOM (-EN), =. Kuseun. 
Cerisier ; guignier , m.  (risaie.j. 
KERSENBOOMGAERD (-EN ), m. Le 
KERSENBOOMROUT , o. Bois de cer 
sier, de guignier, m. . 
KERSENSAP , o. Jus de cerises, à 
igues, M. 
ÉÉRSENSTSEN (-EN ), =. Noyau & 
cerise, de igue , M. 
KERSFEEST (EN. o. Fête de Noël.f. 
KERSLIED (-EREN }, o. Fa AE 
CL 


tique), ”. 


eb geker- 
crd ), 6. w. Emprisonner, incarcérer. 


incorcéralion , f. 


Relevailles, f. pl. Den — doen. Re- 
lever de couches. 


ou précepte de l'Eglise; ban , m. 


glise, f.; usage ; rite, m. 
d'église. 


KERSMIS , vw. Noël, m.; messt 

KERSNAGT , m. Nuit de Noël, f- 

KERSPEL (-S}), o. Paroisse, f. 

KERSPELRERK (-EN), v. Eglise pr 
roissiale, f. 

KERSPENDOEK , m. Crêpe, m. 

KERSTENBRIEF , m. sie Doorsau. 

KERSTENEN (ik kerstende, heb gé® 
stend}), b. w. Baptiser. 

KERSTENKIND (-EREN), o. Eu 
qu'on baptise, m. 

KERSTYD , m. Temps de Noël, # 

KERSWEËK (-EÉKEN), v. Sem 
de Noël , fs 

KERVEL (:. mv.), v. Gerfeuil, # 
Dolle —. Ciguë, f. ; 

KERVELMOES (3. mv.), 0. Potsgt? 
cerfeuil, m, 

KERVEN (ik korf, heb gekorven | 
Tailler; entailler ; couper ; M! n 
— 0. w. (met syn) Crever ; se 

er. Het —, zie Kenvinc. pile: 

KERVER (-S}), m. Celni qui 2% 
qui hache. . < 

KERVING (-EN),v. Coupure, taille 

KETEL (-S), m. Cheugron ; mi 
mite, f.; coquemar, m. ca 
Chaudière , f. | 

RETELAGTIG , b. n. Chatouilleur 

KETELBOETER , m. sie Kerr 

KETELEN (ik ketelde, heb gekett"/" 
b. w, Chatouiller. 

KETELIG , b. n. Chatouilleur. 

KETELLAPPER (-S), mn. Drouinetrs 

KETELMHAEKER (-S), m. Chau 
bicr, mn. PR 

KETELTUE (-S). o. Petit chandronr, 

KETELTRO I (-MMEN), w. Kart” 


ecclésiastique , f. 
chont , m.; hymne, f. 

o. mv. Vitraux d'é- 
glise, m. 


ecclésiastique ; mobilier d'église, m. 
, 0. Cimetière, m. 


-EN) , ». Lusire, m. 
(-S), m. Docteur de 


KERKKROON 
KERKLEERAE 
l'Eglise, m. 


KERKMEESTERSCHAP , o. Marguille- 
rie , f. 

KERKAMIIS (-SSEN }. ». Dédicace , f. 

KERKPLEGTIGHEYD (-EDEN ), w. Cé- 
rémonic d'église, f. 

KERKPORTAEL (-AËLEN }), o. Portail 
d'une église, m, 

KERKROOF , m. zie Ken«DIEvVenr enz, 

KERKSCHENDER (-S), m. Sacrilége , 
>rofanateur, impie, m.. 

KERKSCIIENDERY (-EN), v. Sacri- 
lége, m.; profanation ; impiété , f. 

KERKSGEZIND , D. n. Dévot, religieux. 

KERKSGEZINDHEYD , w. Dévotion ; 
piété sf. 

KÉRKSJÈRAED (-AEDEN }), o. Orne- 
ment d'église, m, 

KERKSTRAF (-FFEN), w. Peine ec- 
clésiastique , f. 

KERKTUREN (-S), m. Clocher , m. 

KERKTUGT (5. mv.), v. Discipline 
ecclésiastique , f. (vin, m. 

KERKTYD, 1. Temps du service di- 


Lo 


SE (-EN), m. Crécerelle; ef- mec. Time , f. ” 
raic (hibou ) , f. KETELTROMMERK (-S), m. Kerat 
KERKVADER (.S),m. Père do l'Eglise m. |  suarcen. et Es 


KERKVAEN (-AENEN), w. Barnière 
d'église , f. 

KERK VENSTERS, ©. mv. Vitraux, m. pl. 

KERKVERGADERING (-EN), v. Con- 
cile, synode, m. Onwettige —. Con- 
ciliobute , m. us M. 

KERKVOOGD (-EN ), m. Prélat, évê- 

KERKVOOGDY , vw. Prélature , f. 


KETELVOL , m. Chaudronnét+f" 
KETEN (-S), v. Chaîne, J: ol 
KETENEN (ik ketende, heb geke 

b. sv. Enchaîner. ». 
KETENSCHAKEL (-S), w. Chano® 
KETENTIE (-S), o. Chufnett vf 
KETING , . sie Keren. A2 
KETSEN (ik ketste, heb geketst}1* 


KERKWYDING (-EN) s D: Dédivoce SJ. Rater + manquer. sie Kaurse“e 

KERKZANG (-EN), m. Ghant Grégo- | KETTER (-S), m. Hérétique* Fe 
rien ; plain-chant, m.; hymne, f. KETTERMEESTER (-S) sm LE 

KERKZANGER (-S . mm Chontre, #». teur, m1. (he 


KERMEN (ik kermde, heb gekermd), 
o.w. Gémir, se lomenter, sc plaindre. 

KERMEND , 6. n. Gémissant, plaintif. 

KERMING , w. Gémissement , m.; la- 
mentotion; plainte, f. 

KERMIS (-SSEN), w. Kermesse; foire, f. 

KERMISGAST (-EN), m. Celui qui vient 
se divertir à la kermesse. 

KERMISPOP (-PPEN }, v. Poupée; ma- 
rionnette , f, 

KERMISSPEL ( EN), o. Jeu de la foire,m. 

KERN (-EN), v. Ce cene noût enz.) 
Amande , f.; noyau, m. — ( van 
pcêren , appelen enz.). Pépin, m.—, 
Gnaënrie Grain, m. — zxout. Grain 
de sel. —, Borensenn. Boratte, f. 

KERNEMELK (2. mv.), vw. Lait battu; 
lait de beurre, m. 

KERNEN (ik kernde, heb gekernd}, 
b. w. Boratter, battre la crèmo dans 
la baratte. 


KETTERSCH , b. n. Hérétique 
KETTERY (-EN ), v. Hérésie rJ' 
KETTING , w, sie Keraw. qu 
KETTINGHOND (-EN), m. Chic 
tache , ni. Jets 
KETTINGKOGELS , m. mv, Born 
més, m. pl. be 
KETTINGMAEKER (-S). ": 
KETTINGMAET , v. Chesnée » 
KEUKEN ({-S}), v. Cuisine, A ds. 
—, Viondes froides : mets Home, 
KEUKENGERIER , F KeusenGOSD 
terie de cuisine, /. ii É. 
KEUKENJONGEN (-S), ”. pes, | 
KEURÉNKLAU WER (-S) , m. J0° 
tâte-poule , m. È D | 
KEUKENKNEGT (-S)sm. Marnu 
D , 0. Coque! , 
asse-fleur . f. nd 
KÉUKENLATYÈN (z. mv.)9 0 12° 
cuisino; mauvais latin, #: 


TL, CS Re RS SN 
: mn _.. 


KIE. 


LXUKENKEESTER (-S), ms. Chef de 


REUKENSCHEL , o. sie Krusemkaurn. 
KEUKENWERK , 0. Ouvrage de cui- 


Se 
LE, v. Sarrietle { plante : 
CCI (stad ). CLP "f. sé 


en E 6. n. De Cologne. 


AANTIE. Ordonnance , J. 5 statut, m. 
Se + Attoor. Aloi; titre, m. 


li'e J. pl 


KEURÜER (-S), m. Eraminateur, m. 
.— van bocken. Conseur de livres, m. 


Fun (ik keurde, heb gekeurd ), 


 w. er; éprouver ; essayer; 


Censurer. Goed-—. À pprouver. Xwaed 


KEURREE 
REURRUYS | 
TN HY 
+ 0. n, Dificile : délicat. 
KEURIGHEYD , v. Délicatesse, f.; 
go difficile M. 
URIGLYK, ré Avec délicatesse ; 
d'un goût d; cile. 
KEURLINGEN mn, av, zie Kevunsenpex. 
EURLYE, b. n. Beau; joli; exquis ; 


O1S]. 
BURMEESTER (-S), m. Exeminateur; 


prouver. 
EN), m, Electeur, m. 


ssayeur , m, . ral, m. 
LEURPRINS -EN), m. Prince électo= 
EURPRINSLS (-SSEN ), v. Princesse 
électorale , f. 


(EURS ( -LEN) ,v. Kavnsrr, 
corps de , 

EURSTEN (ME 
ne 
| EL (-S), æ, Contrôle, m. 
PORTER LE) { ), m, Contrôle, m 


BURTIN 

+ 0. Etain d'essai, m. 
EURVORST (-EN) , m, Electeur, m. 
EURVORSTEL * b. n. Eléetorsl. 


LEURVURSTENDON (-MMEN), 0. Elec- 


toret, m. 
LEUR VORSTIN (NNEN), v, Electrice. f. 
de (ZEN), m. en v. Choix, m. $ 
RÉSRAÉE — Vanniezine, Election, f. 
LEUTE R, 6. n. sie Kiesvazr. 
COTES) Grotte, f. ; étron, m. 
LEUVES N, 6. w. ze Korearn. 
(EVE (8), v. Chaperon, m. 
de ve + V. Gencive dégarnie de 
Je 
7. A kevelde, Dre ekcveld) , 
. W, ri Jater; habiller. 
CEV ELEIN (.NNEN sv. LANGE PLATTE 
VER en ton de buis, m. 

(EVIE re escarbot, m. 
mail v, Sailon ; pavé, m, 
; TEEN, i . 

TAGTIG ben, reg 1° 

: ac keyide , heb gekeyld), 

Ever nr des ricochets dans l'eau. 
, }. m. Caillou M, 

(EYZ Cs) 


avier , M. 
M, Empereur M. 
» ©. Empire, m. ; dignité 
EYLERINENNEN 
. )s%. Impératrice, f. 
FULERLYE, bn upérinl, —e AA 
Fine 
475 héréditaires, 
: LERRYK (EN), o. snpue sn. 


+ b. n. Impéris 


itson alé, m. 


KEN (-8 + 0. Poulet, m.;: poule 
LEXER fs) (-VEN), m, Hllan Cf 
LKENLOT (TTEN. > Po. 

R . à. Poulaillier, m. 
PRENASTET (-EN) , ». IG" de 
2 e L] m, 


LMENVERKOOPER (-8), m. Poulail. |. 
oil 


* Marchand de volai e, m,: 


.KIŒL 


(-EN), m. en v. Choix, m. —; 
Vaezc, Election > /: —. Onpon- 


« v. mv. Troupes d'é- 


-LEN) , o. Maison ou fa- 


KIEVIT (-TTEN), m. 


Corps ; 
(-MNEN), ©. Voix élec. 


S),0. Marque de l'es- 


D PS LE 


KIN. 
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KTEKEN VERKOOPSTER (-S }, v. Mar- } KINDERPOKSKENS , o. mv. Petite vé= 


chande de volaille, É 
KIEKHOEST , m. sie Kinanozsr. 
KIERSKEN (-S }, o. Poussin, m. 
-EN), v. Quiile, carène J. 
KIELEN , sie Kircaaeten. 
RIELGANGEN , m. mv. Gabords (1. de 


mar. 


À: m. pl. 
| KIELHAELEN (ik Lielhaelde, heb ge- 


kielhaeld), b. ww. Caréner ou radou- 
ber (un vaisseau). — (straf op de 
schepen). Donner la cale à quelqu'un. 

KIELHAELING, ». Cale (châtiment) , f. 

KIEM , v. sie Keex enz. 

KIEM , 6. n. sie Kitescu. 

KIEMEN (ik kiemde, heb gckiemd}, 
0. w. Germer; pousser, 

KIES (-ZEN }, ». türosso dent ; dent 
mâchelière, f. 

KIESBAERK , &. n. Eligible, 

KIESBAERHEYD (:. mv.), vw. Eligi- 
bilué, f. 

KIESCH , 6. n. Délicat ; difficile; dégoûté. 

KIESCHHEYD (z:. mv.), v. Délicotesse, f. 

KIESKOLLEGIE, o. Collésc électoral, ». 

KLEUWEN, v. mv.Ouiïes de oisson, f.pl. 

Van (oi- 
seau), m. 

KIEVITSBLOEM (-EN), 2. Fritillaire, f 

KIEZEN (ik koés, Leb geLoëzen ), 6. w. 
Choisir ; élire ; opter. 

KIEZER (-S), m. Electeur , m. 

KIEZING (-EN), v. Choix, m. ; élec- 
tion, d 

KIKKEN (il kikte, heb gelilt), o. w. 
Parier très-doucement. Hy “durft 
noch — noch mikken, Il n'ose ouvrir 
la bouche , il n'ose parler. 

KIKVORSCR (-EN ), m. Kinnen, Gre- 
nouille , f. 

KIL (KILLEN}), v. Profondeur d'eau 
cotre deux Laucs de sable , f. 
Ben (van cene rivier). Lit { d'une 
rivière ), m, — (z. mv. | Froid, m. 

KILLEN (:k kilde, heb gekild), 0. w 
Grelotter ; trembler de froid. 

KILLIG , b. n. Froid; glaçont. 

KILLIGHEYD , v. Kisuino. Froid ; fris- 


son , m. 

KIM (KIMMEN ), v. Horizon, m. —, 
Evnpe per purcen van een var. Bout 
des douves ; bord d’une futailte, m. 

KIN RD ENS v. Menton, m. 

KINBAND (-EN ),". Mentonnière sf. 
Lridoir, m, : 

KIND (-ERS , -EREN }, o. Enfant , m. 

KINDEKEN (:-8), o. Petit cnfant, m. 

KINDERAGTIG, b. n. Pucril; enfantin. 
— , byw. Puérilement. 

KINDERAGTIGHEYD (-EDEN), v. Pué- 
rilité , f. ; enfantillage, m, 

KINDERAGTIGLYK, byw. Puérilement, 

KINDERBAERLNG usz. sie Bawnino cnz. 

KINDERBED (-DDEN ), o. Lit d'une 
accouchée , m. —, BuD voôn riNDe- 
ren. Lit d'enfant, m. 

KINDERBEL (-LLEN), v. Hochet, m. 

KINDERBEWAERSTER (-S),v. Bonne f. 

KINDERGOED , o. Maillots ; langes , 
m. pl.; hardes d'enfants, f. pl.; 
jouets d'enfants , f. pl. 

KINDERHUYS , o, se Waersnuys. 

KINDERJAEREN, o. mv. Enfance f 

KINDERKAMER (-S) , v. Chambre des 
enfants, f. 

KINDERKLAP, m. Caquet d'enfant ; dis- 
cours puéril, m, 

KINDERKOST (z. mv.), m. Nourriture 
d'enfants , f, 

KINDERLOOS , &. n. Sons enfants, 

KINDERLOOSHEYD (s. mv.), v. Etnt 
de ceux qui n'ont point d'enfonts, m, 

KINDERLYK , 6. n, Filiol; puéril, —, 
byw. Filislement ; puérilement. 

KINDERMEESTER (8); m. Précepteur ; 
maître, m. 

KINDERMEYD (-EN), ». Kinpenmers-' 
5EN, 0, Servonte qui a soin desenfantsf. 

KINDERMOORD (-EN), w. Infanticide 

GE, M, 

KINDERMOORDER (-S), m”. Infanti- 
cide (meurtrier x m. 

KINDERMUTS (-EN },v. Bonnet d'en" 
fant; béguin, m, 

KINDERPAP , vw. Bouillie d'enfant, f. 


role, f. 
KINDERPOP (-PPEN ), ». Poupée , f. 
KINUERPRAET , m. sie KinpenxLip. 
KINDERSCHAP , o. Filiation, f. 
KINDERSCHOEN (-EN), m.' Soulier 
d'enfant, m. De —en afleggen. Sortir 
de l'enfonce. 
KINDERSCHOÔL (-OÔLEN) , ». Ecolo 
de petits enfants, f. 
KINDERSPEÉLDING ({ -EN) ,0. Bimbe- 
lot, jouet d'enfant, m. 
KINDERSPEÉLDINGMAEKER (-S), m. 
Bimbelotier, m. 
KINDERSPEÉLGOED , o. Bimbelots ; 
jouets d'enfants ; joujoux, m. pl. 
KINDERSPEL (-EN), o. Jeu d'enfant, m. 
KINDERVOETJE (-S), 0. Peton, m. 
KINDERVRAEG (-AEGEN), w. Ques- 
tion puérile, f. 
KINDERWERK , o. Enfantillage, m. 
KINDJE (-S}), o. Petit enfant, m. 
KINDOE EN), m. zie Kineans. 
KINDSBEEN. Van — af. Dès l'enfance, 
dès le berceau. 
KINDSCH , 6. n. Puéril ; enfantin ; in- 
nocent. — worden. Radoter. 
KINDSCHAP , o. Filiation , f. 
KINDSCHHEYN (z. mv.) ,v. Enfonce $. 
KINDSKIND (-EREN }) , 0. Petit-fils, m.s 
petite-fille, f. —s dogter. Arrière- 
pelite-fille , f.—s zoûn. Arrière-petit… 


Se m1, 

KINDSKORF (-VEN), m. Layette, f. 

KINK (-EN ), v. Goque ( faux pli )ofe 

KINKEL (-S),m". Lourdaud; rustre , m. 

KRINKELAGTIG, 8. nr. Grossier, rustique. 

KINKETEN -8), v. Gourmette, f. 

KINKHOEST . mv.),m. Coqueluche, f. 

KINKHOGRN (-S), m. Cornet, m, ; 
conque ; coquille, f. 

KINNÉ , w. sie Kix. 

KINNEBAK (-KKEN 

KINNEBAKSLAG (-E }: m. Soufllet, m. 

KINNEKEN (<S), o. Petit menton , m. 
— ( vierde deel van eenc tou). Quar- 
taut, m. 

KIP (KIPPEN), v, Keer. Fente; co 
che; entaille, f. — , Huen. Poule, f. 

KIPPEN (ik Lipte, heb gekipt), 6. #. 
Urrniezen. Choisir ; élire — (spr. van 
vogelen). Eclore, 

KIRREN (ik kirde , heb gekird }, 0. #. 
Roucouler ; gémir. | 

KIRRING , w. Roucoulement , ". 

KIST (-EN ), w. Coffre, m. ; caisse, f. 
— , Doonnisr. Cercuoil, m. 

KISTDEKSEL (-S), o. Couvercle de 
coffre, de caisse, m. 

RISTEN (ik kistte, heb gehist}) , 8. w. 
Encofirer ; encaisser; mettre dans un 
cercueil, 

KISTENMAEKREN (HET } o. Métier de 
coffretier ou de bahutier, m. 

KISTENMHAEKER (-S), "=. Coffretier, 
bahutier, me, 

KISTJE (-S), o. Coffret, m. ; cossotte, f. 

KIT LRITIEN ), v. Grande cruche, f. 

KITSEN , 0. w, sie Kursex. 

KITTELAGTIG, 6, n. Chatouilleur. 

KITTELAER (-S),m. Clitoris, m. 

KITTELEN (ik Littoide , heb gckitteld ), 
Bb. w, Chatouiller. 

KITTELIG , 6. n. sie Kirrezacrto. 

KITTELOORIG , 8. n. Colère ; suscepti- 
ble, chntouilleusx. 

KITTELUORIGHEYD (3. mv.), v. Hu- 
meur peu endurante, f. 

KITTIG, L. n. Paré, propre, net. 

KIVIT , m, sie Kinvir. : . 

KLAD CODEN , v. Tache ; souillure , f. 
— PAPIER WAEROP MEN EEN UERSTE 
onrwxne s7ELr. Brouillon, m,; mi= 
nute Le 

KLADBOEK (-EN), m. en o. Brouillon, rm. 

KLADDEN (ik kludde, heb geklad), 
b. w. Tacher ; souiller; salir; bar- 
bouiller ; gâter. — , 0. w. Ecrire mal. 
— , Onpen Dr weënpe venxooren. 
Gâcher, mévendre. — ( met syn). Se 
tacher, se salir. | | 

KLADDER (.S),m. Barbouilleur; gôte- 
métier , gâcheur, m. 


, v. Môchoire, f. 
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KLADDERIG, &. n. Barbouillé; sale. 
KLADDERY (-EN) , v. Barbouillage , m. 
KLADDIG. 6. n. Barbouillé ; sale. 
KLADNING, w. Mévente, f. 
KLADJE (:S}), o. Petite tache, f. 
KLADPAPIER , o. Pspier brouillard, m, 
KLADSCHILDER (-S), m,. Barbouil- 
leur; peintureur, m. , 
KLADSCHILDEREN (ik kladschilderde, 
heb geklhdschilderd) , b. w. Barbouil- 
ler: peinturer. 
KLADSCIIILDERY (-EN ) , v. Barbouil- 
loge ; printurage, m. 
KLADSCHULD (-EN), . Dette criarde, f. 
KLADSTER (-S), vw. Celle qui bar- 
bouille , qui salit. 
KLADWERK , o. Bousillage, m. 
KLAEGAGTIG, 4. n. Plaintif. 
KLAEGELYK , 6. n. Plaintif ; lamenta- 
ble. — , byw. Plaintivement. 
KLAEGEN (ik klnegde. heb geklaegd), 
o. w. Se plaindre. Over iemand 
Se plaindre de quelqu'un. 
KLAEGEND, 6. n. Plnintif; plaignant. 
KLAEGER (-S), rm. Plaignant, m. 
KLAEGING , v. zie KLacr. 
KLAEGLIED (-EREN }, o. Elégie; la- 
mentation ; complainte , f. (Lrr. 
KLAEGLYK, b. n. en byw. zie KaucE- 
KLAEËEGREDE (-N). 2. Complainte, f. 
KLAEGSCHRIFT (-EN }), 0. Plainte ,f. 
KLAEGSTEM (-MMEN },w. Voix plain- 


tive, f. 
KLAEGSTER CE S v. Plaigmpte , f. 


KLAEGTOON m. Ton plaintif, m. 

-KLAER, b. n. Hespan. Clair; pur; 
serein. —- water. Eau claire, — 1veder. 
Temps serein. — , Duvoecyx. Clair; 
monifeste; évident. De zaek is —. 
La chose est claire. —, Genueo. Prêt; 
préparé; fait. — macken. Apprêter ; 
préparer ; achever. —, byw. Claire 
ment ; évidemment, 

KLAERAGTIG, b. n. Un peu clair. 

KLAERBLINKEND , 6. n. Eclatant ; 
brillant. 

KLAERBLYKELYK , 6. n. Evident ; 
clair. — , byw. Evidemment; claire- 


ment. 

KLAERBLYKELYKHEYD (3.mv.), v. 
Evidence. clarté, f. 

KLAERSLYKEND , 6. n en byw. sie 
KLAURELTRELYE. ne 

KLAEREN (ik klaerde, heb geklaerd),. 
Bb. ,w. KLAER MAUREN Luyvenen. 
Clarifiers purifier. —, VEnRICTEN. 
Faire ; exécuter, —, b. en 0. sv. Dé- 
clarer (des marchandises ). —, 0. w. 
Orrcaënen. (spr. von het vwcêr). 
S'éclaircir; se mettre au beau. Jet 
—. sie KLraënino. : 

. KLAERHEYD (:r. mv.), v. Iervrn- 
ner. Clarté; sérénité, f. — , Kiasn- 
pcyeecvrueyp. Evidence, f. 

.KLAERING, &. Clarifications SP. — + 
HT AXNGEÉVEN VAN GODEREN. Dé- 
claration {de marchandises ): Je 

KLAERLYK, byw. Clairement; évi- 


emment, 

KLAERMAËEKING (x. mv.}), w. Cla- 

 rificntion, f.- 

KLAERSCHYNEND , 6. n. Brillont ; 
éclatant > lumineux; clair. 

KLAERZIENDE, 6. n. Clairvoyant ; pé- 
nétrant; éclairé. 

KLAES , m. (gem.}). Niois ; bônet ; 
nigoud, m. 

KLAGT {-EN ), v. Plainte, f. Zwaere 
—en doen. Faire de grandes plaintes. 

KLAGTIG , &. n. Plaintif, — wallen. 
Se plaindre. 

KLAGTREDE, w. sie KLACT. 

KLAKKEBUS (-SSEN), v. Pétord, m. 
AM, b. n. Humide, moite. — 2wecl. 

- Sueur froide. 

KLAMAGTIG, &, n. Un peu humide 
ou moite. 
KLAMEYYZER (-8), o. Pétarasse (+, 

de mar. }, 

humidité, e 
KLAMP (-EN ),m. Moïse (t. de charp.), 
k r toquet (t. de mar. }”, m 


de my. )s ve. Moiteur, 


7 . 
AMPEN (ik klampte , heb geklampt 
6. w. en boord cs Abosles ne 


KLAMPVOGEL (-S), m. Oiseau de 


‘KLATEBAB 


KLA. 


ber. — , Vasruarxex. ÂAcerocher ; 
‘cramponner. — {( timmermansw. ). 
Attacher avec des moises. 


KLE,. 


KLAVERZOÔDE (-N),.v. Gazon semé 
de trèfle, ". m. 
KLAVERZUERING, v. Alléluia (plante 
KLEED (-EREN, K .0. Hbi, 
vêtement ; habillement, m1. Een niey 
— maecken. Faire un habit neuf. — 
eren en lynwaed. Hardes, f. pli 
Het — mackt den man. Les pluns 
fout le bel oiseau. 
KLEEDEN {ik klecdde, heb ag à 
b. w. Habiller; vêtir. Zich in: 
rouw —. Prendre le deuil. 
KLEEDERPRAGT (z. mv.), v. Magoi- 
ficence en habits, f.; luxe, =. 
KLEEDING, vw. Habillement ; vêtement; 
costume , M. . 
KLEEDJE (-S ), 0. Petit habit, n. 
KLEEDSEL , o. sie KLetoint. 
KLEEF (stad). Clèves ( ville ). 
KLEËFAGTIG, b. n. Gluant ; visquew; 
tenace. 
KLEÉFAGTIGHEYD (sa. mv.}), v. Te 
pacité ; viscosité + fe : 
KLEÉËÉFKRUYD ee mv.), 0. Grateron,ni 
pariélaire ( plante), f. 
KLEËFSCH , b. n. De Clèves, du py 
de Clèves. 
KLEEMSCH, b. n. Piteux;: gluant 
KLEËRBORSTEL (8); m. Brosse, fi 
vergeltes, f. pl. 


RLEËRKAMER (-S), v. anne 
œ 


proie, m. : 

KLANK (-EN), m. Son ; accent, m.; 
prononciation , f. — geéven. Sonner; 
résonper. 

KLANKELOOS , 8. n. en byw. Sans son. 

KLANKMAET , v. Cadence, f. 

KLANKTEEKEN (-S, -EN), 0. Accent, m. 

KLANT , m. sie KALANT. 

KLAP (-PPEN),v. SLac. Coup ; souf- 

‘ flet, m.; claque, f. —, m. Gesnar. 
Bobil; caquet, m. ; jaserie, f. Sleg- 
ten — uytslaen. Dire des sottises, 
conter des balisernes. 

KLAPAGTIG, 6. n. Babillard. 

KLAPBUS (-SSEN), . Canonnière 
( jouet d'enfant ), f. . pl. 

KLAPHOUTJES , o. my. Castagnettes , 

KLAPMUTS {-EN), v. Bonnet plat, m. 

KLAPOOR (-EN), o. Bubon (tumeur), m. 

KLAPPEN (ik klapte, heb geklapt), 
o. w. Parler; causer ; joser ; claqueri 
faire du bruit. Dat vrouwmensch kan 
— als cene ekster. Gcite femme cause 
comme une pie. Zyne zweep laeten 
—. Foire claquer son fouet. In de 
handen —. Battre des mains. — ,6.w. 
Divulguer ; rapporter; avouer. 

KLAPPER (-S), m. Snarren. Babil- 
lard ; bavard: jaseur, m. — , Oven- 
Brencen. Rapporteur ; délateur, m. 
—, Onnusr. Lin eenen molen ). Gla= 
quet ou cliquet, m. 

KLAPPEREN (ik klapperde, heb ge- 
Llapperd), 0. w. Claquer. Het —. |- 
Claqucment, m1. 

KLAPPERMAN , 7. Krapwauser. Guet ; 
cricur de nuit, "2. 

KLAPPERNY (-EN), w. Caquet ; ba- 
bi, m.; jascrie, f. 

KLAPPERROOS , w. sie KLApnoos. 

KLAPPERTANDEN (ik klappertaudde, 
heb geklappertand }, 0. w. Claquer 
des dents, — van koude. Trembloter ; 
Grelotter. 

KLAPPEY (-EN),w. Babillarde; cau- 


seuse « PA 

KLAPPEYEN (ik klappeyde, heb ge- 
Llnppeyd), 0. w. Babiller ; causer ; 
aser. 


jaser 
KLAPPEYER (-8), m. Babillerd, m. 


vestiaire, m. 
KLEËRKOOPER enz. se Kirénveaste 
KLEËRLA PPER (-S) , m. Ravaudeur, # 
KLEËRMAEREN (HET), o. Métier & 

tailleur, m. 
KLEÈRMAEKER (-S), m. Tailleur,s. 
KLEËRVERKOOPER (-S),m. Fripier,æ 
KLEËRVERKOUPERY , w. Friperie, f. 
KLEËRVERKOOPSTER (-S)w.Fripièref. 
KLEËRWORM (-EN), m. Teigoe,f. 
KLEËVEN (ik kleéfde, heb en ba 


gcleéfd }, 0. w. Se coller , s’atache 
tenir, | 


KLEÉVEND . 6. n. Kirivuato. Glunii 
visqueux; tenace. . 

KLEËVERIGHEYD (s. mp.) « V. a 
cosité ; tenacité, f. 

KLEËVIG, 6. n. rie Kitévexn. 

KLEM, ». Kracrt. Force ; énergie Ji 


KLAPPEYSTER (8), v. Babillarde ; f. | * soids m. (fig. ). Benaunsatts 
Ac) : COVER )1 v. Goquelicot Peine : ee Moose sf. H 
, m dr : 
M + v. Babillarde; dé- RLEMHAER (-AËRE Je m. Sergent 
utrice - : ? 
J ° : étreignoir ; crochet d'établi, m. 
KLAPSTOËL (-EN), m. Coquetoire ,.f. CRE D 
KLAPVLIES CN. ». olvule : KLEMMEN (ik klemde, beb gcklemd}s 


KLAPWIEKEN (ik Llapwielte, heb| 6: w. Serrer; pincer, —, 0.w. 


: .e. 4w. Battre des voiles. trop serré. 
RUN € N) e Pre Es % | KLENMING , v. Action de pincere de 
serrer, f. 


gcluyd. Son où bruit da clairon , m. 
KLATER (- à: m. Hochet, m. 
EËL (-EN), m. Tremble 


{ AUDE m. 
KLATERÉN (ik Llaterde , heb geklaterd), 
o. w. Eclater; craqueter. 
KLATEREND , 8. n. Eclatant. 
KLATERGOUD (=. mv,), 0. Oripeau ; 
chinquaut, m. ‘ 
KLATERZILVER ( de o.Clinquant m. 
KLAUTERAER (-S),m. Celui qui grimpe. 
KLAUTEREN (ik Llouterde, heb ge- 
Llauterd}), 0. w. Grimper; gravir. 
KLAUTERING, w. Action de grimper, f. 
KLAUW (-EN),m. Potte; griffe ; serre, 


. $ ongle, m. 
AUWEN (ik klauwde, heb geklauwd), 
b. w. Gratter; égratigner. - 
KLAVER (x, mv.), v. Trèfle, m. 
Spaensche —. Luterne , f. Water —. 
Ménianthe, m, Veld —. Pied-de- 
lièvre, m. 
KLAVERBLAD (-EN ,-EREN), o. Feuille 
de trèfle, f. 
KLAVEREN , onv. b. n. De trèfle ( au 
jeu de cartes). — Acer. Roi de trèfle. 
KLAVERGEWAS, o. sie KLaven. 
KLAVERVELD (-EN});,0. Champ semé 
- de trèfle, m.  . 
KLAVERWEYDE (-N), v. Prairie se- 
mée de trèfle, . » 


KLEMREDE (-N}), v. Dilemme, # 

KLEMTOON .m, Accentuation, f.; LD 
vent tonique ; m. 

KLENS (-ZEN), w. Passoire, f.; Sr 
tre ; couloir ; tamis , me. 

KLENZEN (ik klensde, heb geklentd)+ 
b. w. Filtrer; temisers pesser. 

KLENZING, w. Filtration , f. 

KLEP {-PPEN) , v. Cliquet ; claquet #5 
cliquette, f. — (vp de sakken 
een Lleed). Paite, f. — (van © 
broek}, Pout, m. — (van eene port 
cnz, ). Soupape, f- 

KLEPEL (-S), m. Battant (de cloche) .# 

KLEPELRING (-EN), m. Bélière, J 

KLEPPEN (ik klepte, heb geklept }: 
b. sw. Gopter , tinter , claquer, s002 
la cloche, cliqueter. 

KLEPPEREN (ik Llepperde, heb 6° 
klepperd), 0. w. Craqueter (com” 
la cigogne). 

KLETS (-EN),. Claque, fes #0 
flet , m.— van eenc swecp.: GoûP 8 
fouet, m. 

KLETSEN (ik ketste, heb gekleut) 
Oo. w. Claquer. —. Boncen. r 
à crédit, —, à. w. Surrex, Jet 


lancer. 7 
KLETSOOR (-EN) , v. Chambrière (te 
fouet), f. 


KLI. 


. (fam.}). Petite 
fille, f. —, Gezo. Argent, m. 


ELEY (sav), w. Argile; terre glaise ; 

. mame, /. 

KLEYAGTIG , 8. n. Argileux. 
LEYAEBDE 


sv. Argile; terre glaise . f. 
KLEYGROND , m. Terre RS ou La 
! gileuse, f. 
; 1N,0. n. Petit; mince; menu :; 
médiogre, ]n het —. En petit; en 
Le 2e Petilement; menu, 
e5= oppen. Hacher menu. 
ALEYNAGTEN (ik agtte kleyn . heb 
Kleyn ge131), b. 0. Mépriser ; dépré- 
Gier; estimer peu. 
KLEYNAGTING + V. Mépris; discré- 
dit, m. ; dépréciation, f. 
KLEYNDOGTER (-S)v Petite-fille , f. 
PTE Comp. van Kieyw, — maecken. 
pelisser, — worden. Se rapetisser. 
| RLEVNGELOO VIS b. n. die: 
chancelant dans a foi, 
KLEYNHERTIG exz. ze KLeyNNOeDIC. 
KLEYNHEYD , v. Petitesse > JS. — 
Persoon ). Petite taille , JS. — 
getal), Petit nombre . m. 
LEY IGHEYD (-EDEN ), v. Bagatelle, 
vétille, minutie, f. 
ALEYNAOEDIG, b.Pusillanime: abattu; 
. fimide, — wnrden. Perdre courage. 
KLEYNMOEDIGHEYD ( z. mv.), v. 
_ Pusillanimité ; timidité » J.5 abatte- 
, ent, m1, 
(LEYNMOEDIGLYK, byw. Lâchement ; 


timidemen!, 


3 
Ù 


van 
van 


CLEYNOOD (-EN), o. Bijou ; joyau, m. 
ELEYNTE , v. ie Kieywnero. 
RLEYNTIJE et , 0. Petit; petit en- 
| Er le EN WEYN1C, Peu , peu 
ELEYNTIES, 4. n. Un peu petit, 


ELETNZEERIG , L. n. Douillet, délicat 
RLEYNZERIGHEYD (2. Fois Dé 


jm. Chemin argileux m. 
| S),m. Coin, m. 
KLIEPBYL R tie KLoérpxL enz. 

5), m, Mailloche, J. 
Ris “EN),v, Restes d'un repas,m. pl. 
|  ENZ. tie Rocuecen enz. 
-EN), v. Glande , Fe Koude 


Ecrouelles, scrofules, f. pl. 


2Ww, 0. n, Glandulcux. 
AUIERBESCHRYVING , v. Adénogra- 
‘4 

RLIERGEZWEL (-LLEN 
des glandes 2 

| 1772 pl. 

ep LWELAGTIG, 6. n.Scrofuleux. 
AUNTLEDING , V. Adénotomie, f. 

RUES TE 8), 0. Glandule, f. 
SVERAANDELING (-EN ), v. Adé- 

L] . 

KLIBVEN Qik Loëf (Xliefde ), heb 
tlooren (gekliefd ), 0. w. en D. w. 
dre, cliver. —, 0, w. BensTen. 
fe Fi En Crevasser. — ( van stof- 

+). Se couper. 

KUVER (-S), S Fendeur , m, 

XLIL/ en 0, Rocher escarpé, m. 

(-KKEN sm. en v. Her onpensre 
Yan RENEX KOLr, Le gros bout d'une 
Crosse à joucr, m. — (timmermansw.). 

Rp enette et rainure  f. 
ñ (ik klikte, heb geklikt), 
Le w. limmermansw.). Joindre à 
guelle et rainure, — » 0. w. GE-— 


. Suflire. 
ELKKLAKKEN (ik klikklakte , heb ge- 


)s 0. w. Cliqueter * faire un 

l de coups répétés. Hel —, Cli- 

«in à 

sport me Clématite ( plante}, f. 

RUUNAET (-EN), (por ; M, 

k MBOONEN , V. mv. Haricots , m, pl. 
RTEN ,v. my. Pois ramés y m. pl 


), 0. Tumeur 
; écrouelles ; scro- 


KLO. 


KLIMMEN (ik klom, beb en ben ge- 
lommen), 0. # Monter; grimper. 

KLIMMEND , b. n. Montant. 

KLIMMER (-S), m. Celui qui grimpe, 
—s. Pois ramés, m, pl. 

KLIMOP (z. mv.), 0. Lierre, m. 

KLIMSLAG (-EN), v. Sauve-garde de 
beaupré (t. de mar.), f. 

KLING (-EN), v. Leme, épée, f. 

KLINGEN , vw. mv. Dunes rides ;j mon 
tagnes de sable, f. pl. 

KLINK (-EN), w. (van eene deur). 
Loquet (d’une porte), m. ; cadole, f. 
De  deur stond op de —. La porte 
était fermée au loquet. — (van eene 
veuster). Loqueteau , m. — (van eene 
kous ). Coin d'un bas , m. —, Scnaun. 
Accroc, m, — , LaP OM ner 008. 
SouîMet, me. 

* KLINKANT, o. sie KLarencoun, 

KLINKDEUR (En « v. Guichet, m. 

KLINKDICHT -E js 0. Sonnet, m, 

KLINKEN (ik klonk, heb geklonken ), 
o. w. Sonner, résonner. — als eene 
klok. Sonner comme une cloche, — , 
b. w. Vasrriineun. Attacher, 4en 
een kruys —. Attacher à une croix. 
— » Omerinsen. River (un clou ). 
— , Uryrauinuen. Renverser, faire 
tomber, —, (fig.). Cimenter ow ar- 
ranger une affaire. 

KLINKEND , 6. n. Sonnant, résonnant. 

KLINKER (-S), m. (spraekk.) Voyelle, f. 

KLINKERT, m. Sorte de brique dure, f. 

KLINKKLAER , 0. n. Tout pur, sans 
mélange, 

KLINKLETTER {-8), v. Voyelle, f. 

KLIP (-PPEN) , v. Ecueil ; rocher: roc, 
mn. Ülinde —ppen. Brisants , rochers 
à fleur d'eau, m. pl. 

KLIPAGTIG, b. n. Plein d'écueils où 
de rochers. 

KLIPJE (-S), o. Petit écueil; petit 
rocher, m. 

KLIS (-SSEN ), w. Glouteron ; grate- 
ron, m…,; bardono (plante), f. — 
hatr. Touffe de cheveux, f. 

KLISSEKRUYD , o. zie Kurs. 

KLISSENKERVEL, +. Gircée (plante), f. 

KLISTEËR (-EN ), v. Clystère, la- 
vement , m. 

KLISTEERBUYS (-ZEN), ». Seringue, f. 

KLISTEËBEN (1k Llisteérde, heb geklis- 
tcérd), b. w. Clystériser, donner un 
lavement, 

KLISTERIE , w. sie Kiirsegn. 

KLIT , vw, ss Kuis. 

KLOEK , 6. n. Srænn. Fort, robuste. 
— ; Kcozxmospic. Brave, courageux, 
vaillant, 

KLOEKELYK , byw. Courageusement ; 
vaillanment. 

KLOEKHERTIG uwz. sie KioeaMoepio. 

KLOEKHEYD (2. mv.), vw. Courage, m.; 
valeur ; bravoure, f. — van verstand. 
Force d'esprit. 

KLOEKMOEDIG, 6. n. Brave, courageux. 

KLOEKMOEDIGHEYD v. sie KLoeruerp. 

KLOEKMOEDIGLYK, byw. Courogeu- 
sement, vaillamment , brarvement. 

KLOEKZINNIG , b. n. Jugénieux , in- 
telligcut, pénétrent, habile. 

KLOEKZINNIGHEYD (z. 6, + v. Force 
d'esprit, intelligence ; pénétration , 
habileté, f. 

KLOEKZINNIGLYK , byw. Ingénieuse- 
ment, habilement, 

KLOET (-EN), m. Ovanunassen. Four- 
gon , râble, m. —, Kazxxrozr, Bou- 
loir, m.; batte, f. —, (gem.) Lou- 
renp Of Lowrenx. Lourdoud,rustre m. 

KLOK (-KKEN), v. Cloche, f.; re- 
cipient, m. — (van een uerwerk), 
Timbre, m. 

KLOKBLOEM (-EN }), v. Clochette 
(hour) PE 

KLOKGTETEN {HET ),0. Art de fon- 
dre des cloches, m.; fonderie , f. 

KLOKGIETER (-8), m. Fondeur de 
cloches, m, 


KLOKGTETERY vw, Fonderie de cloches f. 
KLOKHEN (-NNEN ), w. Poule qui 
gloussc, qui a des poussins, /. 
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KLOKHUYS ( -ZEN), 0. Clocher, m. 

— (van eenen appel, peêr enz.). Tro- 
von, m. 

KLOKJE (-S), o. Kronsxen. Clochette, f. 
— (bioem)}). Ancolie, f. 

KLOKKEN (ik klokte, lieh geklolt), 
0. w. Glousser, Het— .Gloussement, m. 

KLOKKENIST (-EN),m. Carillonneur m. 

KLOKKENSPEËLER (-S), m. Caril- 
louneur, m, 

KLOKKENSPEL ES) .0. Corillon, s. 

KLOKKENTORE 1h . #2. Clocher, m. 

KLOKKEN VORMIG, & ñ. Campariforme. 

KLOKKLEPEL (-8), m. Batlant de 
cloche, "m. 

KLOKLUYDER (-S), m. Sonneur, m. 

KLOKSKENSKRUÜUYD , o. Campanule , f. 

KLOKSPEÉLEN ( HET }, o. Sonnerie, SF. 

KLOKSPYS , v. Métal propre à la fonte 
des cloches, m. 

KLOKTOREN {-S), m. Clocher, m. 

KLOMP (-EN), m. Masse, Ffstas, 
monceau , m. — goud. Masse d'or. 
— aerde. Motte de terre. —, Hoirzos. 
Sabot , m. 

KLOMPMAEKER (-S),m. Sabotier,m. 

KLONT (-EN }, . Kronren. Grumesu; 
caillot, m. 

KLONTERAGTIG, 8. n. Grumeleur ; 
plein de grumeaux. 

KLONTEREN (ik klonterde, ben ge- 
klonterd), 0. w. Se grumeler, s'en 
grumeler, se cailler. 

KLONTERIG , 6. n. zie KLoNTRAAGTIG. 

KLONTJE (-S),0. Petit grumeau ; petit 
morceau , m1. 

KLUOÔF (-OOVEN ) , V. Fente ; crevasse ; 
gerçure, f. — in de kin. Yossetle au 
mevoton , f. 

KLOOFBYL (-EN j, v. Hache à fendre 
du hois, f. 

KLOOFHAMER (-S),m. Mailloche, f. 

KLOOFHOUT , o. Bois à fendre, m. , 

KLOOÔFJE (-8), o. Petite fente, f. 

KLOOFKIN (-NNEN ) , v. Menton four- 


chu, m. 
KLOOSTER (-S ),0. Couvent, cloître, 
monssiire, 72. 
KLOOSTERAGTIG , 8. n. Claustral, mo- 
pastique. 
KLOOSfERBROEDER (-S),m. Moine, 
frère lai, frère convers, m. 
KLOUSTERBROEDERSCHAP , v. Con- 
ventualité, f: ( our. 
KLOOSTERBROUER , sie Kzoosrennnoc- 
KLOOSTERDUELK , m. Linon, m. 
KLUOSTEREN (il kloosterde, heb ge- 
kioosterd ), b. w. Gloîtrer , encloîtrer. 
KLOOSTERGOEDEREN , o. mv. Biens 
des monastères, m. p 
KLOUSTERLATYN, o. 
Muuvais lutin, m, 
KLOOSTERLEVEN, o. Vie monastique, f. 
KLOOSTERLING (-EN),m. Religicux ; 
moine , M, 
KLOOSTERLYK , 6. n. Claustrol; mo- 
hustique; conveutuel, —, byw, Con- 
veuntuellement. 
KLOOSTERMOEDER (=S) v. Supé- 
rieure ; prieure ; abbesse, f. 
KLOOSTERMONIR (-EN) , rm. sie Kioos- 
TERLINO. 

KLOOSTERREGEL (-S), m. Règle du 
cloître, observance, f. Ge 
KLOOSTERTUGT (=. mv.), v. Disci- 
pline monastique, discipline claus- 

trole , f. : 
KLOOSTERVADER (-8 ), m. Supérieur ; 
rieur : obbé, m. (van. 
KLOOSTERVOOGD, m. sie KLoosTenva- 
KLOUSTERVOOGDES , v. sie KLoosten- 
MODE. ; 
OR A ( -TTEN }, w, Loi 
claustrole . f. ne 
KLOOSTERZUSTER (8), v. Religiause f, 
KLOOT (-EN) ;m. Boule, f.; globe, m.; 
sphère, f. | 
KLOOTJE (:-8), 0. Globule, m. 
KLOOTVORMIG , b. n. KLooracrTio, 
Kiootaonn. Sphérique. 
KLOÔVEN (ik kloôfder, heb gokloëfd); 
b. w. Fendre, —, 0. y. (met syn 
Se fendre; crever. 
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KLOÔVEN, © mv. Malandres , f. pl. 

KLOP , m. Coup, m. — krygen. Etre 
baitu. — gecéven. Rosser. 

KLOP (-PPEN }, v. Kiorzusren, Kwe- 
ze. Religieuse séculière . béguive. 

KLOPHAMER (-S }, m. Maillet, m. 

KLOPHENGST (-EN), m. Cheval bis, 

. tourné, m. 

KLOPPEN (ik klopte, heb geklopt }» 
b. w. Baitre, frapper, heurter. —, 
0. w. Battre, palpiter. 

KLOPPER (-S),m, Heurtoir, marteau, m1. 

KLOPPING (-EN), v. Battement ,m.; 
palpitation, f. 

KLOPSCHEËN (-EN}), v. Poche (petit 


violon), /. ; 
KLUPZUSTER (-S), v. zie Kuor. 
KLOS (-SSEN), m. en v. Fuseau, m.; 
bobine. Ÿ' 
KLOSBAEN (-EN),w. Jeu de boule ,m. 
KLOSJE (-S), o. Kuosuuw. Petit fu- 
senu , m.; petite bobine p 
KLOSKOORD {-EN }, v. Cordonnet, m. 
KLOSSEN QE kloste , heb geklost), 
b. w. Faire âu cordonnet. — , 0. w. 
Jouer à la boule. 
KLOUW, v. zie Kiuwex en KLauw. 
KLUGT (-EN), v. Farce; plaisanterie; 
- bouffonnerie, f. Stomme —. Panto- 


mime, fe 

KLUGTIG, 6. n. Plaissut: bouffon; 
drôle; comique. — , Vremr. Singu- 
lier ; étrange, 

KLUGTIGHEYD (-EDEN }, v. Plaisan- 
terie; bouflonnerie; drôlerie , f. 
KLUGTIGLYK , byw. Plaissamment ; co- 

miquement. 
KLUGTJE (-S), o. Petite farce , f. 
KLUGTMAEKER (-S), m. Bouffon; 


farceur , m. 


KLUGTSPEËLER (-S), m. Batelenr ; 
farceur ; ecleur comique, m4. 
KLUGTSPEËLSTER (-S), v. Bateleuse.f. 
KLUGTSPEL (EN), o. Force, f. 
KLUPPEL {-S , -EN), m. Gros bâton, m.; 
massuc ; f.— lgem) PLOMPEN VENT, 
Rustre . lnurdaud, 7. 
KLUPPELEN (ik kluppelde , heb geklup- 
. peld), b. w. Battre ou sssommer à 
coups de hâton où de massue. 
KLUPPELKOEK (-EN), m. Croquet 
(pain d'épice), m. 
KLUTSEN (ik klutste, heb geklutst ), 
b. w. Mêler en bationt. —, 0. w. Rûver. 
KLUWEN (-S), 0. Peloton, m.; pe- 
lote, f Op een — winden. Pelotonner. 
KLU WENEN (ik kluwende, heb geklu- 
wend ), 6. w,. Pelotonner. 
KLUWENTJE(-S).o. Petit peloton, m.; 
prtite pelote, f 
KLUYF (-VEN ), v. KiuyrssenTie , 0. 
Os à ronger, m. 
KLUYFFOK (-KKEN), v. Misoine de 
TES t. de mar. ), f. 
KLUYS (-ZEN) v.Ermitage,hermitoge m- 
KLUYSGATEN, o. w. Ecuhiers; éco- 
_ bans (t de mor.), m. pl. 
KLUYSHOUTEN , o. mv. Alonges d'é- 
cubier (t. de mar.),. f. pl. 
KLUYSTER (-S), v. Ceps ; fers, m. pl: 
chaînes, f: pl. — (aen de honden). 
Menoties, Pa pl. — (aeu de beenen 
der petrden ). Entraves, f. pl. 
KLUYSTEREN (ik kluysterde, heb ge- 
kluysterd ), 6. w Enchaîner ; charger 
de ‘fers ; mettre les ceps à. Een peérd 
—. Entraver un cheval. 
KLUYT (-EN), ”. Motte, .f. — aerde. 
Motte de terre. Braef uyt de —en 
grocyen. Grandir à merveille. 
KLUYTJE (-S), o. Petite motte , f. 
KLUYVEN (ik kioëf , heb gekloüven), 
b. w. Rongrer. | . 
KLUYVER (-S), ". Gclui qui ronge. 
— (recht}. Garnisaire, m. 
KLUYZENAËR (-S),m. Ermite, her- 
mite. solitaire, 7, 
KLUYZENAERY , v. sie Kiurys. 
KNABBELAER (-S), m. Celui qui ronge. 
KNABBELAERSTER (-S), v. Celle qui 


ronge. | 

KNABBELEN (ik koabbelde, heb ge- 
knabbeld), 0. w. Ronger. : 

KNAEGEN (ik knaegde, heb gekvaegd ), 


KNAKHAMER 
KNAKKEN (ik knokte, heb geknakt }, 


KNE. 


b. en o. w. Ronger. Een been —. 
Ronger un os. —, (fig.) Vaoucex. 
Tourmenter; bourreler. 


KNAEGEND, 6. n. Qui ronge; rongeur. 
KNAEGER (52 . m. Celui qui ronge. 
KNAEGING (-EN 


}+ v. Actiou de ron- 
ger, TR ( van het geweéten ). Re- 


mords ; tourment, m. 


KNAEP (-EN }), 1. Garçon ; valet , 


m. — (van een broederschap ). 
Clerc, m. — (on eene keîrs op te 
zetten). Guéridon, m. — , Snaex. 
Drôle ; gaillard, m. 


KNAEPJE (-S),0. Petit garçon; petit 


drôle, m. 


KNAK (KKEN),m. Atteinte ; rupture; 


brisure, f. 


TKNAK, 6. n. Fâché; de mauvaise hu- 


meur. — syn, Etre fâché. 
(-S),m. Brisoir, m. 


b. w. Rompre; casser. —, 0. w. 


met zyn) $e rompre; se casser. 
SA yn) P 


AP, v. Crac, m. 


KNAP , 6. n. Fnaer. Joli, net. —;, 


byw. Gentiment ; joliment. 


KNAPHANDIG, b. n.Adroit; agile; habile. 
KNAPHANDIGHEYD, v. Adresse, agi- 


lité, habileté, f. 


KNAPHANDIGLYK, byw. Adroitement; 


habilement ; agilement. 


KNAPJES , byw. Gentiment ; joliment. 
KNAPHOEK (-EN), m. Groquet ; cra- 


uelin, 


Li 
KNAPPEN (ik knapte, heb geknapt ), 


b. w. Ecran. Groquer; manger. —, 
Braexen. Broyer (le chanvre, etc.). 
— 0. #. ( met sy) Craquer ; se 
ue 
KNAPPEND , b. n. Croquont. 
KNAPZAK (-KKEN), m. Bissac, m.; 
anetière , f. 

KNARSBEEN ( -EN ), o. Gartilage , m. 

KNARSBEENAGTIG, 8. n. KNARSB&ENIC. 
Cartilagincux. 

KNARSELING, v. zie Knansino. 

KNARSEN (ik knarste, heb geknarst), 
o. 4. Craquer, croqueter. — (op de 
tonden). Grincer (les ou des dents). 

KNARSETANDEN (ik knarsetandde, 
heb geknarsetand), 0. w. Grincer les 
ou des dents, 

KNARSING , v. (der tonden). Grince- 
ment (des dents), m. 

KNAUWEN (ik knouwde, heb ge- 
knouwd ), 6. w. Mâcher. Het —. Mas- 
tication , f. 

KNAUWER (—S), m. Mächeur, m, 

KNAUWING , v. Mostication, f. 

KNAUWS&L , o. Ghose mâchée, f. 

KNAUWSTER (-S ), v. Mächeuse, f. 


KNAUWTAND (-EN), m. Dent mo- 


laire où mâchelière , f. 


KNEËDEN {ik kneédde , heb geknecd), 
b. sw. Pétrir. Het —. Pétrissage, m. 
KNEÉDER (-S), m. Pétrisseur , m, 
KNEËÉDING , v. Pétrissage, m. 
KNEËDSTER (-S), v. Pétrisseuse , f. 
KNEËP (-EN), v. Pincée, f. — , Srnuën. 
Tour, m.; ruse; finesse, f. 
KNEËTROG (-GGEN) , m. Pétriu, m. ; 
huche, f. 
KNEGT (-S, -EN), m. Volet ; laquais, m. 
—» GasT. Garçon; compagnon, m. 
KNEGTJE (-S), o. Joncsxen. Petit 


garçon , m. 
KNEGTJESRUYS (-ZEN ), o. Maison 
des orphelins, f. 


RNEGTSLOON (z. mv.),m,. en o. Ga- 


ges, m. pl. ; salaire, m. 

KNEL (-LLEN ), v. Gîne , étreinte , f. 
— (om dieren te vungen). Trébu- 
chet; picge, m. 

KNELLEN (ik kuelde, heb gekneld), 
b. w. Pincer: serrer. 

KNELLING, v. Pincement, serrement, m. 

KNEPPEL, m. zie Krurpe. 

KNERSEN enz. sie KNansen enz. 

KNEURKEL (-S), m. Nœud; article, m.; 
jointure des doigts , f. 

KRNEUTER (-S),. Linot, m.; liuotte 
(oiseau), f. 


KNEUTERAËR (-S), m. Bredouilleur, m. 


KNIBRÉLEN”( ik knibbelde, 


KNI. 


KNEUTERAERSTER (-S) , ©. Bredouik 


leuse , f. 


KNEUTÈREN (ik knenterde ; heb” ge- 


kneuterd ), 0. w. KweëLex. Gazo 
ler. —, Mompecex. Gronder ; bre 
douiller. 


KNEUZEN (ik kueusde, beb gekneusd), 


b. w. Froisser ; meurtrir. 


KNEUZEND , b. n. Contondant. 
KNEUZING (-EN) , v. Froissure ; meur- 


trissure; contusion , f. 


KNEVEL (-S), m. Moustache, f. — 


(fig. ) Gaillard ; drôle, m. 


KNEVELAER (-S), m. Concassionnaire, 


usurier , vetateur , Ft. 


KNEVELAERSTER (-S), v. Usurièref. 
KNEVELAERY (-EN}), v. Concussiot; 


extorsion : vexation ; usure, f. 


KNEVELBAERD , m. Moustache, f. 
KNEVELEN (ik knevelde , heb gekne 


veld}, b. w. Vasrsinpen. Garrotifi 
lier. — , Arrensen. Vexer ; extorquet. 


KNIBBELAGTIG , 0. n. sie Kausuic 
KNIBBELAER (-S), m. Ghicaneur; 


barguigneur ; vétilleur, m. 


KNIBBELAERSTER (-S), w. Chicaneuss, 


barguigneuse , vétilleuse, f. 


KNIBBELAERY (-EN + ©. Chiemei 


vélillerie 

heb 
knibbeld}, 0. w. Chicaner ; vétills; 
barguign 


leux: vetilleux. 


er. 
KNIBBELIG, &. n. Chicanier; poisti 
je 
ur 


KNIBBELING (-EN );, vw. sie 

KNIBBELSTER , v. zie KarmneLarst 
KNIRBELZUGTIG , b. n. sie Kant 
‘KNIE (-N}), v. Genou, m. Op 9% 


—n vallen. S'ugenouiller ; tombe À 
genoux. Zyne —n buygen. Fléchir le 
genoux.— (schippersw.).Gourbaton# 


KNIEBANK (-EN }), Ÿ. Prie-dieu, # 
KNIEBOOGING , vw. sie Kwieurou. 
KNIEBOÔG (-EN ) ,m. Jarret, ». 

KRNIEBUYGING (EN), v. Génuflesion 
KNIEGEZWEL { -LLEN } , o. Capelet,# 
KNIELAP (-PPEN } , m. Genouillèref: 


KNIELBANK (-EN), v. A genouilloir, #. 


KNIELEËR , o. sie Knixear. 


KNIELEN (ik knielde, heb en baft 
Lnield}, 0. w. S'ogevouiller; sent 
tre à geuouz; se prosterner. 


KNIELEND , 6. n. Agenouillé, p® 


sterné. — , byw. À genouz. 
KNIELING , v. Génuflerion, f. 
KNIESCHYF (-VEN), w. Rotule. 
KNIESTUK (-KKEN ) , 0. Genouillèreyf 
KNIETJE (-S}), o. Petit genou, 
KNIEVAL, m. Prosternation, J. 
KNIEZEN enz. cie KNwrzen ent. 
KNIK (-RKEN), m». Sigue ou mot” 
ment de tête, me. 
KNIKKEBOLLEN (ik knikkebolde ht 
geknikkebold), o. #. Suuruxuex. Sos 
moiller. —, Mer pe noorpex fl 
zen srooTen. Se heurter la tête le 
contre l'autre. , 
KNIKKEN (il knikte, heb gekoikt }: 
o. w. Faire signe de la tête. 
KNIKKER {-S),m. Clique; f. 
KNIKKEREN (ik koikerde, heb 6” 
knikkerd}, 0. 4. Jouer aux chiques- 
KNIKKERSPEL , o. Jeu de chiques." 
RNIKKERTIE (-S), 0. Petite chiques 
KNIP (-PPEN),m. Chiquenaude , €” 
quignole, f. — voôr den neus. Ne 
sarde , f. — (om vogels te vansé®/ 
Trobuchet, m. f 


‘KNIPMES (-SSEN } ; o. Jambette; 


ÉNIPOOGEN (ik /Enipoogde : beb. 
kuipoogd ), 0. w. Ciller, cligeer o 
yeux. | | 

KNIPPEN (ik knipte, heb -geknipt} 
b. w. Croquignoler; donner des © 
quenaudes. Voôr den neus —.", 
der. —, Mer pen air VANOEN: ee 
dre au trébnchet. —, Mer D6 me 
rLerrenen. Ecraser avec les 09 É 
— (met de scheër ). Rogner s 117 
couper. N 

KNIPPEREN (ik : nipperde » LA 
Lknipperd } , 0. w. Jouer aux JOn€ ; 


“ 


LE 


°° 


g 


KNO. 
LUPPERSPEL (-EN }, 0. Jonchets ( jeu 
d'esfant), m, pl. 
KNIPSCHEER (-EN ), w. Petits ci- 
sesuz, m, pl. | 
KNPSLAG (-EN), ms. Chiqueosnde, 
croquignole, (om vogels te 
vangen). Abattent d'un trébnchet , m. 
KXIPSLOT EN), o. Cadenas, m. 


ee — 


: KNOBBEL(S),m. Nœud , bouton , m. ; 


bosse , ipéplité , f. 


, ANOBBELAGTIG, 6. n. Kaossenc. 


Note, plein de boutons, d'inégalités.. 


KNODS (- 
KNODSJE 
KNODSSLAG ( 
sue , nt. 
KNODSSTOK , m. zie Kaons. 
ENODSVOREIG , 6. n. Clavé, fait en 


masne, 
.KNOËESEL (8), », Cheville du pied; 
malléole, f. 


(& 


“ v. Mossue, 
nee Petite massue, f. 
EN), m. Conp de mas- 


}, m. Nœud, m. 
KNORSTAGTIS , B. n. Noneux ; squir- 
eut. + 


r 

KNOETSGEZWEL(-LLEN) o.Squirrhe m. 

KROISTIG, . n° Nomeis. 

KNOESTIE (.S), o. Petit nœud, m. 

KNOLYEN (ik inoeyde. heb gelnoeyd), 
0. #. Bouiller ; travailler mal ; gâter ; 


! Massacrer, 
: KNOETRR (S), m. Bousilleur ; gâte- 


. KNORTERY 


métier : messacre , M. 

vai v. Foie , r: 
« 2. Bousilleuse , f. 

Au mare o. Bousillage, m. . 


il, m. 
ENOFLOORKRU YO.” Allisire, f. 
Aillsde , f’ 


.m. Navet, m. —, 
eridelle, rosse, f. 


chiquenande , f. 
RNOL (-LLEN if 
AA 

0. n. Qui sent le navet. 
KNOLRADYS (-ZEN) , w. Rave, J. ; 


radis, m. 


KNOLZAED s 0. Navette $. 


FAN &x2. sie Kxox enz. 


: P (-EN sm, Nœud, m. Eenen 
lepgen. aire un nœud, nouer. — 
rip sen Keed )- Bouton, m. 
by D ikinoopte, heb geknoopt), 
KNOOPGRAG "5 nouer. sie Knorren, 


KN (z.mo.), o. Renouée VE 
Me b. n. PRE » plein "de 


EN . 
RAP E (-8), 0..Pelit nœud , "m. 
too. PEN), m. Urrsorrinc. Bou- 
, Ourg 


deren Eire sm. — (sen de klee- 


&x0 + 0. Petit bouton , m 
More (HET), o. Bontonnerie f. 
ER(-S), m, Boutonnier , ». 


1] 3 
Dép ps CS), ». Faiseuse de 
É imo 


KNOPPEY 


’ Fr erise , m. 
L] L] L2 i 1 =: 
“MMOG, Grondeur : jen ie 
LNOAREN (je D mr GrOERard , 
n ik geknord}, 
guer, der, grommeler. 
anéoerd, mm. "me Kronnin, 


ORS vx. ndeur, 


tie Knon ent. 
s V. Coque ox tête 

x NU zie Krevren enz. 
RNOTTpEU Ier (les arbres, Lei E 
(-8 »s Celui qui étête, 


grogneur. 


KOE. 


KNOTTING, w. Etêtement , m. 

KNUFFELEN , sie KNorr&Len. 

KNUFLOOK , o. sie Knoriooc. 

KNUPPEL enz. sie KLurrez enz. 

KNUYST (-EN), m. Articuletion, f.; 
nœud, m. 

KNYPEN enz. sie Nyrpen enz. 

KNYZEN (ik knysde, heb gekoysd), 
o. w. Se chagriner ; se consumer de 
chagrin. 

KNYZER (-S}), m. Homme chagrin, m. 

KNYZIG , b. n. Chagrin, triste. 

KNYZING, v. Chagrin, m.; humeur 
chagrine , f. 

KODDIG, 6. nr. Bouffon, plaisant, ba- 
din, drôle, burlesque, comique. 
KODDIGHEYD (-EDEN }, v. Boufton- 
nerie, plaisanterie, furce, f. ; badi- 

noge « M. 

KODDIGLYK , byw. Ploisaniment, vo- 
miquement. 

KOE m»«z. zie Koryx enz. 

KOEDILLE , v. Buphthalmum , œil.de- 
bœuf (plunte), m. : 

KOEK (-EN }, m1, Gâteau, m. Zoeten 
—. Pain d'épice , m. 

KOEKKIEEG , "1. en o. Päte dont on 
fait des gôteaux, etc., f. 

KOEKGE (-S}), o. Petit gâteau, m.. 

KOEKOEK (-EN), m. Coucan ,m, —, 
Vacvcicar. Abat-jour , m1. 

KOEKOEKSBROOD , o. (plant). Al- 
léluiu , m. 

KOEKOEKSZANG , m. Chant du’ cou- 
cou, m. (lettes, f. 

KOEKPAN (-NNEN ), v. Poële à ga- 

KOEL , à. ñn. Frais; froid. Met — bloed, 
in —en blocde. De sang froid. —, 
byw. Froidement 

KOEËELBAK (-KKEN), m. Cuve ; auge, f.; 
bassin : réfrigérant, m. 

KOELBLOEDIG , b. n. Qui agit de sang 
froid. — , byw. De song froid. 

KOELDRANK (-EN), m. Boisson ra- 
fraîchissante, f. ; réfrigérant, m. 

KOELEN (ik koelde, heb gekoeld ), 
b. w. Rafraîchir ; refroidir. Het yzer 
—. Tremper le fer ; donner la trempe 
ou fer, (fig.) Zyne driften —. As- 
souvir 8e8 passions, —, 0. Ww, ( met 
zyn) 8e rafroichir; sc refroidir : (Kig.) 
se ralentir. {/et —, Rafraîtchissement ; 
refroidissement, m. 

KOELHEYD (:.mv.), v. Koucre. Fraf- 
cheur , f. — , ÜnvenscuiLiicnern. 
Froideur , indifférence, f. 

KOELING, v Roiraïchissement ; re- 
froidissement , m. 

KOELMOEDIG , &. n. en by'w. sie Kour- 


| BLOEDIC. 

KOELMOEDIGHEYD , v. Sang-froid , m. 

KOELSMUEDS , byw. De sang-froid. 

KOELTE (2. mv.), v. Fraîcheur, f. 

KOELTJES , byw. Un peu frais; frat- 
chement ; froidement. 

KOELVAT . o. ste Korcax. 

KOELZINNIG , 6. n. sie Koztorozotc. 

ROELZINNIGHEYD, v. Sang-froid , m. 

KOEN (-EN), v. Joue, f. 

KOEN , 6. n. Audacicux, hordi, in- 
trépide. 

KOENHEYD (z. mv.), v. Audace, 
hardiesse , intrépidité . f. 

KOENLYK, byw. Audacieusemnt , har- 
diment , intrépidement. 

KOEPEL (-8) , v. Coupole, f.; dôme, nm. 

KOESTEREN ( ik koesterde, heb go- 
Loesterd), 6. w. Choyer, dorloter, 
délivater, mitonner. 

KOETS (-EN,, vw. Carrosse, m,. In de 
— ryden. Aller en corrosse. — en 
peérden houden. Avoir équipage. —, 
Ben. Couche, f.; lit, m. 

KOETSENMAERER (-S) sr. Currossier m, 

KOETSHUYS (-ZEN), o. Remise, f. : 

KOETSIER (-S), m. Cocher, m. 

KOETSPEERD (-EN), o. Cleval de 
carrosse, carrossier , 1. 

KOETSPOORT (-EN),v. Porte cochère.f. 

KOETSWAGEN (-S), m. Coche, m. 

KOEY (-EN), vw. Vache, f. Jonge —. 
Génisse , f. (che, f. 

KOEYDREK , m. Bouse , fiente de va- 
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KOEYDRYVER (-S), m. Vacher, bou- 
vier, M. ‘ 

KOEYHAIR , o. Poil de vache , rm. 

KUEYHOEDER (-S), m. Koeruenoen. 
Vacher , bouvier, m. 

KOEYHOEDSTER (-S), v. Vachère, 
bouvière sf: 

KOEYIOORN (-S), m1. Corne de vache, f. 

KOEYKAES , vw. Fromage de lait de 
vache, m. 

KOEYMELK (£ mv.), v. Lait de vache m. 

EOLYMEST fe mv.), m. Kouxsraont. 
Bouse , f. 

KOEYSTAL (-LLEN ), "=. Vacherie 
étable à vaches , f. 

KOEYSTEËRT (-EN), m. Queue de 
voche, f. 

KOEYUYER (-S), m. Pis de vache, m. 

KOEYVLEESCH (z. mv.), o. Viande 
de vache , f. 

KOEY VLIEG (-EN), w. Taou, m. 

KOEY VOET (-EN), m. Pied de vache; 

ied-de-chèvre , levier, m. 

KÔFFER (-S), o. Coffre; bahut, ms. ; 
molle ; caisse , f. 

KOFFEREN (ik kofferde, beb gckof- 
ferd }, &. w. Encofifrer, encaisser. 

KOFFERMAEKER (-S), ". Bahutier , 
cofiretier, m. 

KOFFERSLOT (-EN), o. Houssct, m. ; 
serrure de cofire , f. 

KOFFERTIJE (-S), o. Coffret, m.; 
cassette , f. 

KOFFI, m. Café, m. — branden. Tor- 
rélier du café. 

KOFFIBOOM (-EN), m. Calicr, m. 

KOFFIBOON (-EN), v. Cufé, m.; 
fève de cafe » f. 

KOFFIHUYS (-2EN), o. Un café, m. 

KOFFIKAN (-NNEN), w. Cafctière, f. 

KOFFIKOLEUR , o. Couleur de cofé, f. 

KOFFIKOPJE (-S), o. Tasse à café, f. 

KOFFIMOLEN (-S), m. Moulin à café, m. 

KOFFIPOT (-TTEN), m. Cufetière , f. 

KOFFISCHENKER (-S), m. Cufetier ,m. 

KUFFISCHENKSTER (-S), v. Cafetière 

celle qui tient un cufé); 

KOFFISCHUTELTSE (-S), o. 
d'uuc tusse à café, f. 

KOLEL {-S,-EN),m". Balle, f.; bou- 
let, m. Gloeyende —s. Boulets rouges. 

KOGELTRERKER (-S),m.Tire-balle,m. 

KOGELVORM (-EN), »m. Forme à bou- 
lets où à balles ; /. 

KOK (-8});, m. Guisinier, #. | 

KOKER (-S), m. Etui, #.; gaine, f.$. 
carquois, m. Dat komt uyt synen — 
niet ( spreékw.). Cela n'est pus de 
son crû. 

KOKERMAEKER (-8), m. Gofnier, m. 

KOKERMUYLEN (ik kokermuyldo, hcb 
gckokermuyld ), o. w. Ricaner, sou- 
rire doucement. 

KOKERNOÔT , w. zie Korosnoür. 

KOKERTJE CS o. Petit ctui, m. 

KOKOSBOUM (-EN), m. Cocoticr, m. 

KOKUSNOÔT (-EN), v. Coco, m. 

KOKSJUNGEN (SP m. Mormiton, m. 


ae schepen). Mousse, m. 
( 


Soucoupe 


KOKS T (-S), 7. Aide de cuisine, m. 

KOL (KOLLEN }, w. Etoile ou tacle 
blanche (au front d'un cheval), f. 
— , Toovennexs. Sorcière , f. 

KOLDER (-S), m. Buflle; colletin, m. 

KOLDERMAERKER (-8) , m. Colletier, m. 

* KULEUR , o. Couleur, f. — geéven. 
Colorer. — krygen. 8e colorer. — 
RE hot aengezigt). Teint, m. 

KOÔLEURD, b. n. De couleur. 

KOLEURGEÉVEND , 6. n. Colorant, 

KOLF (-VEN), m. en . Crosse ; 
musse, f. — (scheyk. ). Retorte, f. 

KOLFRAEN (-EN ), v. Jeu de mail; 
crosse , mn. 

KOLFBAL NE . mn. Boule, f. 

KOLFJE (-S), 0. Petite crosse ; petite 
retorte, /. 

KOLFSPEL , o. Jeu de crosse, m. 

* KOLIEK , o. Colique, f. 

KOLK (-EN), m. Abîme ; gouffre, m. 

KOLLEBLOËM (-EN), w. Coquelicot, m. 

* KOLLEGIE, o. Collége, #1. 
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KOLLEN (ik kolde, heb gekold), 8. w. 
Assotmmer. Eenen os —. Assommer 
un bœuf, ( loquinte, f. 

* KOLOKWINT (-EN ), rm”. en w. Go- 

#* KOLOM (-MMEN}) , v. -Colonre, f. 

KOLOMBYNTJE (-S), o. Colibri, m. 

* KOLONEL (-S )}, m. Colonel, m. 

« KOLONIAEL . à. n. Calonial. 

* KOLONIE (-N), w. Colonie, f. 

* KOLONIST (-EN), m. Colon, m. 

KOLSEM (-S), m. Contre-quille; car- 
lingue (1. de mar. }, f. 

KOLVEN (ik kolfde, heb gekolfd) , 0. w. 
Crasser ; jouer à la crosse. 

KOLVENIER (-S),m. Arquebusier, m. 

KOLVER (-S), m. Crassrur, m. 

KOM (KOMMEN ), v. Ecuelle ; jatte, f. 
ÆEene — vol Ecuellée ; jattée, J. — 

om uyt te drinken). Godet, m. — 

van ecne hoven , fonteyn enz. ). 

assin, m. ; darse ou darsine, f. —, 
Kourez. Counpaole, f. 

KOMBUYS (-ZEN), v. Fougon (t. de 
mar. } + 771, 

* KOMEDIE , w. Comédie, f. 

KOMEN (ik kwom, ben gekomen), 
o, w. Venir ; arriver. Van Parys —. 
Venir de Paris. — , VOoonTronEn. 
Provenir, — , GenAuxen. Parvenir, 
Te binnen —, in de gedagte —. Se 
souvenir d’une chose. den land —, 


Aborder. Voôr den dag —. Poraître; | 
e 


se montrer. Te pas —. Venir à propos. 

KOMFOOR (-EN f o. Réthaud , m. 

KONFOORTJE (-S), o. Chaufferette, f. 

KOMKOMMER (-S, -EN), w. Con- 
combre , m. 

KOMKOMMERBED (-DDEN), o. Couche 
de concombres , f. 

KOMMERKEN (-S), o. Petite écuelle ; 

etite jatte, f. 

KOMMER , rm. Peine; inquietude, f. ; 
soin; soucis m. —, Beszac. Saisie 
( de US SF. 

KOMMERLOOS, 8. n. en byw. Sans 
souci, sons peine. 

KOMMERLYK , b. n. Inquiet ; fâcheux ; 
soucieux ; épineurs. 

KOMMERNIS , ». Peiue ; inquiétude, f. 

* KOMMIS (-SSEN), m. Commis, m. 

KOMPAS (-SSEN ), 0. Boussole, f. ; 
compas « m3. 


KOMPASDOOS (-ZEN ), ». Boussole 
due ) . f. 
KOMPASHUYSKEN (-S), o. Habitacle 


ee de mare m. 

KOMPASNAELD (-EN), w. Aiguille de 
Donssole ; aiguille aimantée , f. 

KOMPOST. 2. Salmigondis; mélange, m. 

* KOMPTOIR, o. sie Kanroon. 

KOMST , w. Venue; arrivée, f.; avé- 
nement, m. — van den Messias. La 
vepuc du Messie. — tot den troon. 
Avénement au trône. 

KOMYN, m. Cumin, m, 

KOMYNKAES, v. Fromage au cumin, m. 

KOMYNZAED , 0. Semence de cumin, f. 

KOND , b. n. Connu; notoire; momi- 
feste. — doen of maeken. Faire sa- 
voir; notifier; publier ; signifier. 

KONDIG , &. n. Connu; notoire ; ma- 
pifeste. 

KONDSCHAP , w. Connaissance ; infor- 
mation, f.; avis, m, Op — uytgaen. 
Aller à PART RE À + 

KONDSCHAPPEN (ik kondschapte, heb 
gekondschapt) , &. w. Informer ; faire 
savoir ; mander ; notifier ; publier. 

KONDSCHAPPER (-S ), m. Messager ; 
rapporleur; espion , M. 

* KONFYT , w. Des confitures , f. pl. 

* KONFYTEN (ik konfytte, heb gekon- 

. AE b. w. Confire. 

» NFYTER(-S), m1. KonrYTUERMAE- 
ken, Confiseur; confturier , m1. 

* KONFYTSTER (-S), v. Konryrurn- 
MAERSTER, Confiseuse ; confiturière, f. 

* KONFYTUERVERKOOPER (-S), m. 
Confiturier, m. 

* KONFYTUERVERKOOPSTER (-S), v. 
Confiturière , f. 

KONGERAEL ( -EN ), 

oisson ), m. 

KONGERPALING, m. zie Konoknaë. 

KONING.(-EN), m. Roi, mn. : 


m. Congre 
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KONINGDOM , o. Royauté J. 
KONINGEN (ik Loningde, heb geko- 
pingd}, 0. #. Céléhrer le jour des rois. 
KONINGENDAG (-EN), m. Jour des 
rois ; les rois, m. pl.; épiphanie, f. 
KONINGIN (-NNEN ), w. Reine , f. 
KONINGLYK , 6. n. Royal. — , byw. 
Royalrment. : 
KONINGRYK (-EN ), o. Royaume, m, 
KONINGSGEZIND, 4. n. Royaliste. —en, 
m. Rayaliste , m. 
KONINGSHOF (-VEN + 0. Cour roya- 
le, f.; palais royal, m. 
KONINGSHUYS (-ZEN), o. Maison du 
roi; maison royale, f. 
KONINGSKEN 14) , 0. Petit roi ; roi- 
telet, m. — (vagel). Roitelet, m 
KONINGSKIND (-EREN), o. Enfant de 
roi, enfant royal, m. 
KONINGSKROON (-EN), ». Couronne 
royale , f: ; diadême, m. 
KONINGSMOORD (-EN), v. Régicide, 
assassinat d’un roi, m. 
KONINGSMOORDER (-S), m. Régicide, 
assassin d'un roi, m. 
KONINGSSPEL, o. Jonchets (jeu d'en- 
fant }, m, pl. 
KONINGSSTAF (- VEN). m. Sceptre, m. 
KONINGSTROON ( -EN ), m. Trône 


royal, m. 

KONINGSZEER (s. mv.), o. Scrofules, 
écrouelles, f. pl. 

KONKEL (-S)j,v. Von. Torchon; hail-' 
lon, m. —, Oonvric. Soufllet, m. 
—. SLonvice vrouwsransoon. Saloprf. 

KONKELEN (ik konkelde, heb gekon- 
keld), 8. en 0. w. Suuspex. Muchi- 
ner, —, Kouren, Paauren. Jaser ; 


causer. 

KONNEN, KUNNEN (ik kan, kon of 
konde, heb gekonnen ), 0. w. Pou- 
voir; savoir; être à même. Jets — 
doen, ergens verstand en kennis van 
hebben. Pouvoir faire une chose, en 
avoir la connaissance. Zy — un 
ambagt wel. \s savent bien leur mé- 
tier. /k Kan niet komen. Je ne puis 
pes venir. {k kan het niet langer uyt- 
touden. Jo n'en puis plus. — , Ix- 
caen. Entrer daus ; contenir, 

KONST {-EN), v. Kunst. Art, m.; 
science, f ; métier, m.; adresse : 
habileté, f. De — van wel te spreé. 
ken, L'art de bien parler. 

KONSTAREL UE m. Canounier, m. 

KONSTABELSK AMER (-S) , v. Chambre 
des canonniers, saintc-barbe , f. 

KONSTELYK , 0. n. Artificiel ; ing 
nicuv. —, 6yw. Arlificicilement ; ar- 
tistement ; ingénieusemect. 

KONSTENAER {-S), m. Artistes ar- 
tisan ; ouvrier habile, m., 

KONSTENAERY (-EN),. Artifice , m.; 
finesse; subtilité ; adresse, f. 

KONSTGENOÔT ( -EN ), m. Membre 
d'une acndémie ; celui qui exerce le 
même art, m. 

KONSTGENOOTSCHAP (-PPEN) , o. Aca: 
démie ; société de savants, f. 

KONSTGREÉËP ( -EN ), vw. Adresse; 
subtilité ; finesse ; ruse , f.; orti- 
fice , m. —en gebruyken. User 
d'artifices. 

KONSTIG, b. n. Artificiel ; fait avec 
art; ingénieux, 

KONSTIGLYRK , 6yw. Artistement ; in- 
génieusement ; artificiellement. 

KONSTKAMER (-S ), v. Cabinet de 
curiosités, m. 

KONSTLIEFDE ( s. mv.), v. Amour 
des aris, m, 

KONSTLIEVEND , 6. n. Amateur, con- 
naisseur , Curieux. 

KONSTLIEVENDHEYD (3. mv.), v. 
Goût ou amour pour les arts, m. 

KONSTMAET , v. Cadence, f. 

KONSTREGEL (-8, -EN), m. Règle 
de l'art, f. 

KONSTSCHOÔL (-EN), w. Académie 
des beaux-arts, : 

KONSTTUYG, o. Machine, f.; instru- 
ment ; ouvrage d'art, m. 

KONSTVUER { -EN), 0. Feu d'ar- 
tifice, m. 


KOC. 
KONSTVUERWERK, o. sie Kowsrrutt. 
KONSTWERK (-EN), o. Machine; fi 

ouvrage d'art, m. 
KONSTWOORD (-EN), 0. Mot on test 
technique, m. 
KONSTZAEL (-EN ), v. Musée # 
mnséum , !n. . 
KONYN (-EN), o. Lapin, m. À 
—. Laperenu, m. Wild — Lapin 
. garenne. Tam —. Lapin de clapie. 
KONYNENHORK (-KKEN), 0. Clapiers# 
KONYNENHOL (-LLEN ), 0. R: 
lère, f. ; balot; clepier; temier.® 
KONYNENJAGT (=. mv. ), v. Cle 
aux lapins, f. , 
KONYNENKOT (-TTEN), 0. Clapiers 2 
KONYNENKRUYD , o. Laïteron, le 
ronu lante ), m. 
RONYABNPRRE (LEN ) 0. Grrenef. 
KONYNENPYP, v. sie KoxTREne 0e 
KONYNTJE (-S), o. Laperean, * 
KOÔK . w. den de — syn. Comme 
à bouillir. Ja de — syn. Bout 
KOÔKEN (ik koôkte, heb gekoôtt}: 
o. tv. Bouillir ; cuire. Het saler fi 
L'eau bout. —, 6. w. Caire, HE 
cuire. Visch —. Cuire où faire cut 
du poisson. Het —. Cuissoni ® 
‘ sine, f. . 
KOÔREND, é. n. Bouillant, bovillose, 
KOÔRERY , v. Cuisson, f:; 4 
faire la cuisine, m, cha 
KOORKIN (-NNEN }, v. cons 
KOÔKING (3.mv.),v. ZispiN0: 
lonnement , m. — (ders 
son, f. — (der maeg ): Digeses 
coction , f. , 
KORKETÉL (-S), m. Marmitérf 
KOORPAN (-NNEN ) , v. Chsndièti 
casserole , f. qe, f 
KOOKPOT (-TTEN ), m. Marais 
KORSEL , o. Décoction , f- 
KOGL (-EN ), v. Charbon, m 
KOOL (-EN), v. Ghou. m- pet 
KOOLBLAD (-EN ; -EREN )» © 
de chou , f. ip 
KOÔLBRANDER es. sie Koûit 
DER eDz, à 
KOÔLDRAEGER (-S), m. Porte” 
charbon, m. ° 4 
KOOLDRAEGSTER (-8) + ®, ta. 
de charbon, f. os Lor 
KOÔLENBRANDER (-8). cn sh 
KOOLEN BRANDERY (-EN)» v 
onnière, /f. : 
KOOLUOF (-VEN), sardis 
choux, mm. 
KOÔLUAET (-EN), v. Me” 
charbon, f. né 
KUOLMAND (ER , v. Manne 
tre du charbon, f. noi 
KOOLMEES (-ZEN ), v. Méss96° 
râtre , f. | : 
ROOLNGES o. Potage aux chonre? 
KOÔLAYN (-EN ), v. Houilles, 
KOOLPLANT (-EN), w. Plante de 
KOÔLSCHIP (-EPEN)+ 2: 
chargé de charbons , + 
KOÔLSTOF, v. Carbone, M: 
Aigre-more , m. 
ROËLSTOFZUER,o. Acide aber 
KOULSTRONK (-EN), m. Trog° 
ROOUSÉROTE ; m, ni Koourt®, 
KOLTUE (-S ), o. Petit cheb" 
KOOLTJE (-S), o. Petit ce ; 
KOOLZAED , o. Colsa ou cobsts 
graine ou semence de rs boss 
KOGLZAR (.KKEN), m.Sac à cher 
ROÔLZUER , o. sie KoôLsTOrs UE 
KOÔMEN, exz. sie KoMew- 
KOON (-EN), v. Joue, fn 
KOONSLAG le" ), m. Souflets 
KOOP, m. Achat; merchée 
pere. S Te — steiten Es. 
eltre en vente. Op den — 


_," 


jte 


Pur 


Dé ne) ts AS CR, de SAR D SSSR Med. de 


KOO. 


dessus le marché. Goed —. À bon 
marehé 


KOOPBRIEF (-VEN), rs. Lettre d'a- 
chat, f.; titre de possession, m. 
KOOPCEEL , o. zie Koopsnier. 
KOOPDAG (-EN), #3. Jour de vente , m. 
KOOPEN {ik kogt, heb gekogt }, 6. w. 
Acheter, Voir gereed geld —. Achle- 
ter comptant. 
KOOPER (-$), m. Acheteur, m. 
KOOPGELD , o. Prix d'achat, m. 
KO0PG0ED { EREN), o. Marchandise, f. 
KOOPHANDEL (5. mv. ),m. Commerce ; 
négoce; trafic, nm. — doen of dryven. 
Commererr ; trafiquer. 
KOOPHANDELDR Y V 
merçan! ; marchand. 


a 
KOOPHANDELAUYS (-ZEN ), o. Maison 


e commerce, Er 

KOOPBANDELE ÉETSCHAPPY (-EN), v. 
Société de commerce , f. 

XOOPIE , 0. Ce qui coûte peu. Ergens 
een — aen hebben. Acheter quelque 
chose à bas prix. 

LOOPLONTRACT (-EN), o. Contrat 

venie , m, 

KOOPLIEDEX, nv. van Koorwan. 

KOOPLUST, m. Envie d'acheter , f. 

KOOPHAN (-LIEDEN ) , m. Marchand ; 
Depoernt ; commerçant , m1. — in he£ 
gr Marchand en gros. — in het 
rr és Rarchmd en détail ; détailleor ; 

ilant, m. 

KOOPHANSBOEK (-EN },m. en o. Li- 
vre d'an marchand , m. 

KOOPHANSCHAP (-PPEN ), v. Mar- 
chandise , f. —, Koormanpez. Com- 
merce; négoce; trafic, m. 

KOOPHANSCHAPPEN (ik koopman- 
schapte , heb gekoopmanschapt), 0. w. 

L mmercer ; trafiquer; négocier. 

O0PHANSKANTOOÔR (-EN) , 0. Comp- 
toir de marchand, rm. 

LOOPNARSSTIEL, m. Style de mar- 

»s M, 

KOOPPRYS, m. Prix d'achat, mr 

KOOPSON (-HKEN), ©. Prix d'achat 

TS 

ee URDEN ) + 2. Ville mar- 
OPSTER (-8), v. Acheteuse 

ROOPTAERDER RS Cantine 

sou msrchand , m. 

KOOPVAERDY (sm, ) , v. Commerce 


Lo ine » m, 
COPVAERDYSCETP (-EPEN) , 0. Vais- 
ue marchood, m, 
Co, ne 
KL O0 7 marchande escortée, f. 
OOPVROUW (EN), v. Marchande 
N), &. Marchandise , f. 
}v%.en0. Chœur, m. 
chœur, À ‘ÆN)s m. Enfant de 


LCORBOEK (-EN) ,m. en o. Antipho- 

our ou Antiphonier, m. 

cordes N)sv. Corde, f. ; cordon; 
ou, m.; ficelle, f’ Op de — 


LORD pe"°" sur Ja corde, 


ROOBDEK p #) j 0. Cordelette, JS. 


+ m. Doyen d'un 


» 6. n. Com- 


COORDEN D A neo Ptte à ia 


NSE 
Spbolencier, me VE (-KKEN), 


RDEND 
de Carde ps (-8) sv. 


OORDEND 

AEYER (.8 , 
O5 ce werkplaets, er mi 
SORDIE (-8), sq C0 ; m. 
OORGESTVE £ ce Cordelette’, F. 


. pl. 50.Fo 
OOÉGETYDEN ot 


0, m . à 
NORGE PS fee conte C20- 


Danseuse 


KOORKAP r° 3 0. Surpli 
uvial, {- PrE }s », Ghape +; 
TOORLAMP fm), sie Koon 
he. Lampe de de ef. 


KOO. 


KOORLESSENAER (-8), m. Lutrin, m. 
KOÔRN, o. Blé, m.; grains, m. pl. 
KOORNAER (-EN) ,v. Koéanarn. Epi 
de blé, ". 
KOÉRNAKKER (.S), m. Champ de blé,m. 
KOORNBLOEM (-EN), v. Bluet; au- 
bifoin, m. Roode —.Coquelicot, m. 
KOORNBRAND, m. Nielle , f’ 
KOORNBRANDER (-S) , m. zie Bran- 
DEAEWYNSTOORKER eZ. 
KOORNBYTER (-S),m. Calendre , f. ; 
charançon, m. 
KOORNDOSCHER (-S), m. Batteur en 
grange , m. (blé), m. 
KOGRNDORSCHING , v. Baitage (du 
KOORNDRAEGER (-S), ". Porteur 
de blé, m. 
KOORNGERVE (-N),v. ste Koôanscnoor. 
KOORNHA LM (-EN),m.Chalumeau, m.; 
tige de blé, f. | 
KOORNHARP (-EN), v. Crible, m. 
KOORNHOOP (-EN), m. Tas de blé, m. 
KOORNKOOPER (-S), m. Marchand 
de blé ou de grains, m. 
KOORNKOOPSTER (-S ), 2. Marchande 
de blé ou de grains, f. 
KOORNLAND (-EN), o. Champ de blé, 
m. ; terre lobourable, f. 
KOGRNLOOPF , o. Pompe, f. 
KOORNMAET (-EN), v. Muid , m.; 
mesure de grains, f. 
KOOÔRNMAEYER (-S)m. Moissonneur m. 
KOORNHERKT (-EN), ». Marché au 
blé ou oux grains, m. 
KOORNMEÉTER (-S), m. Mesureur 
de blé, m. 
KOORNMOLEN (-S), m. KoënnmeuLex. 
Moulin à blé, m. 
KOGRNROOS (-0OZEN),v.Coquelicot m. 
KOORNSCHOOF (-OUVEN ),æ. Gerbe 
de blé, f. 
KOORNSCHUER (-EN), w. Grange , f. 
KOORNSIKKEL (8), 2. Faucille, f. 
KOORNVELD (-EN), o. Chomp de blé, m. 
KOORNVERKOOPER (-8) , m. Marchand 
de blé ou de grains, greneticr, m. 
KOORNVERKOOPSTER (-S), v. Mar- 
chande de blé ou de grains, grene- 
tière, f. (svren. 
KOORNWORM (-EN), m. zie Kocnn- 
KOORNZAK (-KKEN), m, Sac à blé, m, 
KOORNZEYSSEN (-8), v.Fous; foucillef. 
KOÔRNZIFTER (-S),m. Cribleur, m. 
KOORNZOLDER (-8),m. Grenier ä Llé,m, 
KOÔRTS (-EN), v. Fièvre, f. Alle- 
dagsche —. Yièvre quotidienne. 4n- 
derendagsche —. Fièvre tierce. Der- 
dendagsche —. Fièvre quorte. 4f- 
aende —. Fièvre intermittente. 
Aenhoudende —. Fièvre continue. 
Roode —. Fièvre scarlatine, 
KOORTSAGTIG , b. n, Fiévreux ; fébrile, 
KOORTSBAST , m. Quinquine, m. 
KOORTSDRANK (-EN),m. Fébrifugo, m. 
KOORPSIG , 8. n. Fébricitant. 
KOORTSKEN (-S), 0. Fiévrotto, petite 
fièvre , f. . 
KOORTSUER (-EN ), v. Heure de la 
fièvre, f. 
KOORTSVERDRY VEND, 8. n. Fébrifuge. 
KOORTSVERWEKKEND, 4. n. Fiévreux, 
KOÔRTSWORTEL s M Pied-de-veou 


poor M. 

KOORZANG , m. Plain-chont , chant 
d'église, m. 

KOORZANGER (-8 ), m. Chantre , 
choriste, m. 

KOÔT -EN),v. Os du talon, osselets 
m. Met de —en speélen, Jouer aux 
osselets — (gelid van het lichaem ). 
Jointure, f. Uyt de — setten of doen 
gaen. Déboîter , disloquer. #feër in 
de — setien. Remettre, remboîfter. 
Uryt de — gaen. Se déboîter, se dis- 

_ Joquer. Zyne knie {s uyt de —. Son 
genou est disloqué. Fast op syne 
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—en staen. Se tenir ferme sur ses 
pieds; être solide. | 

KOÔTEN (ik Loôite , heb gekoëôt) , 0. w. 
Jouer aux osselets. 

KOOÔTIE (-S), o. Petit osselet, m. 

KOOTJONGEN (-S),m. Gorçon qui 
joue aux osselets, m. —, m. Mor- 
veux, polisson, grimaud , m. 

KOOY (-EN), vw. Bergerie, SF. — 
SLaerprauTs (op de schepen). Hamac ; 
branle, m.—, Voceraurs. Cage, v. 
— (boekdrukkersw.). Coin, rm. 

KOP (KOPPEN), m. Te Eenen 
kwaeden of styven — hebben. Etre 
opiniâtre nu entèté. — van een wi 
verken. Hure d'un sanglier, J. — 
van eene speld. Tète d'une épingle. 
— (at ). Litron, m. — (om uyt 
te drinken). Tasse; coupe, f. —+» 
Bus. Ventouse , f.—pen setten, Ven= 
touser. 

KOPER (3. mv,), o. Cuivre; airain ; 
bronze, m. Geël —. Cuivre jaune ; 
laiton. Rood —, Cuivre rouge ; cuivre 
de rosette. 

KOPERAGTIG , 6. n. Cuivreux. 

KOPERDRAED (-EN }, m. Fil de 
laiton , m. 

KOPEREN , onv. b. n. De cuivre, d'ai- 
rain, de bronze. — becld. Statue de 
bronze. — scheël. Couvercle de cuivre. 
— plaet. Plaque ou lame de cuivre. 
— plaeten (in de boeken). Planches 
gravées ; figures en taille-douce ; 
estarmpes. (airain, m. 

KOPERERTS , m. Minerai de cuivre; 

KOPERGELD (x. mv.), o. Monnaie de 
cuivre, f.; billon, m. 

KOPERGIËTEN , o. w. Fondre du cui- 
vre. Het —. Fonte de cuivre, f. 

KOPERGIETER (-S), m. Fondeur do 
cuivre, #3. . 

KOPERMAEKING , v. Cuprificstion, f 

KOPERMOLEN (-S), m. Moulin à l:- 
miner le cuivre, m, 

KOPERMUNT , v. sie KorrncxLv. 

KOPERMYN (EN) v. Mine de cuivre Ÿ 

KOUPERROEST (z. mv.), m. Vert-de- 

ris, verdet, m1. 

KROPERRUESTIG, b. n. Erugineux. 

KOPERROOD (s. mv.),0. Vitriol, m.; 
Couprrosc , f. 

KOPERSLAEGEN (HET ), 0. Métier de 
chaudronvier, m. 

KOPERSLAEGER (-8), m. Korznsuin. 
Chaudronnier ; dinandier, m. | 
KOPERSNEÉ , ». Korensreix, m. Gra- 
vure sur cuivre; taille-douce , f. 
KOPERSTEÉËKEN, b. w. Graver sur cui- 
vre. Het —. Gravure, f. 
KOPER VER WIG, 6.n. Cuivreux, bronzé. 
KOPERWERK , o. Chaudronnerie, /.$ 
ouvroge de cuivre, m. —, Keuuen- 

cunier. Vaisselle de cuivre, f. 

KOPPEL (-S ), o. Couple, m. et F5 
paire, f. Een — duyven. Une paire 
de pigrons, —, m. Troussis, m. 

KOPPELAER (-S), m. Entremetteur 
de marisge, m, 

KOPPELAERSTER (-S),v. Eutremet- 
truse de marioge , /. 

KOPPELBAND (-EN),m, Accouple, 

KOPPELEN {ik koppelde, heb gekop- 
peld), 8. w. Coupler; accoupler; 
opparier. 

KOPPELEND , b. n. Copulatif. 
KOPPELING , v. Accouplement ; appa= 
riement, m.; Liaison L. r. 
KOPPELTEEKEN (-S), 0. Trait d'union, 

tiret , ni. ; 

KOPPELWOORD (-EN),o. Conjonction f. 

KOPPEN (ik hopte, heb gekopt) , 8. w. 
Ventouser ; liquer des ventouses, 

KOPPENZETTING + v. Application de 
ventouses, f. . 

KOPPIG , à. n. Opiniâtre ; obstiné ; tôtu ; 
entôté ; bizarre. — (spr. ven dren- 
ken ). Capiteux ; fumeux. 

KOPPIGIIEYD , w. Entêtement, m". ; 
opiniftreté; obstinstion; bisarreries /* 

KOPPIGLYK , byw. Opiniâtrémentz 0D= 
stinément ; bizarrement. 

KORAEL ( s. my, j, 0. Corail, grains m. 

KORAE GTEG, LA LE Coralloïde. 
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KORAELBOOM (-EN),m. Corail (ar- 
phasnle m. 

KORAELGEWAS (-SSEN }), o. Coralline 

= (production marine), f. 

KORAELRRUYD , o. Dentaire; coralline 

lante ). :f. 

KORAELMOS, o. Pauache de mer, m. 

KORAELROOD , 8. n. KonaeLvenwic. 
Corallin : de corail. 

KORAELEN , onv. b. n. CGorallin; de 
corail. — dippen. Lèvres de corail 

-_ (fraîches et vermeilles ). 

KORDEWAGEN (-S), m. Brouette , f. 


KORDEWAGENKRUYER (-S),m.Brouet- 

. tier, m. 

KORF (-VEN), m. Panier, m.; cor- 
beille; manne; hotte, f. 

KORFDRAEGER es m. Hotteur , m. 

KORFDRAEGSTER (-S), v. Hotteuse, f. 

KORFJE m1) , 0. Corbillon, m.; pe- 
tite corbeille, f. 

KORFVOL, m. Corheillée , f. 

KORHAEN (-EN). m. Francolin , m. 

KORHEN (-NNEN ) « v. Gelinotte, f. 

KORIANDER ,m". Corisndre { plante), f. 

KORK «enz. zie Kunx enz. 

KORL ex. zie KonntL enz. 

KORNEL (z.mv.},v,. Recoupe, grosse 
farine de son, f. 

* KORNET (-TTEN ), m. Cornette ; 
guidon, m. —,v,. Cornet ; cornet à 
bouquin, m, 

* KORNIS (-SSEN),-v. Corniche, f. 

KORNISSCHAEF (-AEVEN) , v. Bou- 
vement (rabot), m. 

KORNOELIE (-S, -N), v. Gornouille. f. 

KORNOELIEBOUM ({-EN ), m. Cor- 
pouiller, m, 


* KORPORAEL (-S, -EN), m, Co- 


poral, m. 

KORPORAELDOEK (-EN),m.CGorporal m. 

* KORPS (-EN), o. Corps (detroupes),m. 

KORREL (-S, -EN), v. Grain ; pépin , ». 

KORRELEN (ik korrelde, ben gekor- 

reld), o. w. S'égrener. Het —, Gra- 

.. aulation, f. 

KORRELIG, 5. n. Qui s'égrène. —, 
Vo sonneLen. Grenu, plein de grains. 

KORRELING, w. Granulation , f. 

KORRELTJE (-S), o. Petit grain, m. 

KORREN (ik korde , heb gekord ), 0. w. 
Roucouler. 

KORSEL enwz. zie KonzeL ent. 

KORST (-EN }), w. Croûte , f. — brood. 
Croüûton, m. 

KORSTAGTIG,.6. n. Konsric. Qui a 
une croûte. 

KORSTIGHEYD , v. Croûte; dureté, f. 

KORSTJE (-S), o. Croustille, f. ; 
croûton, m. 

KORT, 6. n. Court; bref ; succinct ; 
précis ; concis. — begryp. Sommaire ; 
abrégé, m. — en goed. Court et bon. 
— , Masscu, Tendre ; bien cuit. —, 
Byw. Court ; bref shrièvement ; suc- 
cinctement, Het — macken. Couper 
court. — afslaen. Refuser tout net. 
Te — komen. Manquer, n'avoir pas 
wssez. Te — doen. Faire tort à. {n 
het —. Depuis peu; dans peu ; bientôt; 


,; eu peu do mots. 
KORTAGTIG , 5. n. Un peu court. 
KORTADEMIG, 6. n. Konrasssemic. 


.__ Asthmatique. 

* KORTAGIE, vw. Courtage, m. 

KORTBONDIG, 6. n. Laconique ; suc- 
_cinct: concis. 

KORTBONDIGHEYD, w. Laconisme, m,; 
concision, f. . 

KORTBONDIGLYK, byw. Laconique- 
ment ; succinctement, 

KORTBORSTIG, à. n. Asthmatique ; 

. poussif. me, m. 

KORTBORSTIGHEYD(z. mv.), v. Asth- 

KORTBREÉËRKIG , 6. n. Fragile; cassant. 

* KORTEGAERD (-EN), m. Corps- 
de-gorde, m. 

KORTELINGS, byw. Depuis peu; ré- 
cemment ; noguère, 

 KORTELYK , byw. Dref ; brièvement ; 
sommairement ; en peu mots. 

KORTEN (ik kortte , heb gekort)s b. w. 
Raccourcir ; couper; rogner. Het hair 
—, Gouper les choveux, — , Arrnex- 


KOR 


KORTSWYLE 


KOS. 


xex. Rabottre; déduire; escompter. 
—,0. w. (met syn )S'accourcir; de- 
venir plus court. Het —. sie Konrinc. 


KORTHEYD (s. mv.), w. Brièveté, courte 


durée, f. De — van het leven. La 
brièveté de la vie. —, Kiernaerr. Pe- 
-titesse J. —, Mazscasero. Tendreté f. 


KORTHEYDSHALVE, byw. Pour couper 


court : pour abréger. 


KORTING (-EN), v. Raccourcissement, 


m.—, Arrrerxino. Rabais; escompte, 
m. ; déduction, f. 


KORTOM , byw. En un mot; bref. 
KORTOUR (-EN), o. Cheval ou chien 


couriaud, m. 


KORTOOREN (ik kortoorde, heb ge- 


Lortoord ) , à. w. Essoriller ; écourter ; 
couper les oreilles. 

T5 + byw. Depuis peu ; récemment. 
— te voôren. Peu auparavant. — 
daerna. Peu après. 


KORTSTONDIG, b. n. Gourt : bref. 
KORTSWYL (=. mv.), v. Raillerie; 


plaisanterie, f.; badinage, m. 
x Lortswylde + heb 

gekortswyld }, 0. w. Railler; plaisan- 

ter ; badiner. sant, m. 


KORTSWYLER (S),m. Railieur ; plai- 


KORTSWYLIG, 6. n. Plaisant ; diver- 
tissant ; gai; badin, 


KORTSWYLIGHEYD , v. zie KonrswrL. 
KORTVLERKEN, 6. w sie Konrwiemen. 
KORTWIEKEN (ik kortwiekte , beb ge- 


kortwiekt ), &. w. Couper ou rogner 
les ailes à. 


KORTZIGT , o. (koopmansw. ). Ge qui 


est à peu de jours de vue ou à courts 
jours. 
KORTZIGTIG, . n. Qui est à courts 
jours. —, Brzienos. Mrope. 
* KORVET (-TTEN }* v. Corvette, f. 
KURZEL, b, n. Colère; emporté; vif. 
KORZELHEYD (3. mv.),. Colère, f.; 
cmportement, m.; vivacilé + f. 
KOR£ELHOOFD (-EN), 0. Tête chaude, f. 


KORZELHOOFDIG , 6. n. Emporté; ca- 


ricieux. 

KORZELHOOFDIGHEYD (z. mv.), v. 
Emportement ; coprice, m. 

KORZELIG , 6. n. zie Konzeiuoorpic. 

KORZELKOP , m. sie Konzeznoorn. 

KOSSEM (-S), m. Fonou, m. 

KOST , m. Aliment ; manger , m.; NOUtT= 
riture « Onpsanour. Entre- 
tien, m.>; subsistance, f. Den — 
winnen. Gagner sa vie. — , Pension, f. 
In den — syn. Ktre en peusion. 
Halven —. Vemi-pevsion. 

KOSTBAER enz. sie KosTezre enz. 

KOSTELOOS, 6. n. Exempt de tous 
frais ou dépens. — en schadelnos 
houden. Défrayer j dédommager ; iu- 
demniser. 

KOSTELYK, &. n. Heentrx, Pnacric. 
Maguifique ; superbe ; somptueux ; 
splendide. —e maeltyd. Festin somp- 
tucux. — , Laxren, Exquis; délicat ; 
délicieux ; excellent. —en wyn. Vin 
exquis. —, Diensaun. Précieux. —e 
steenen. Pierres précieuses. —, Duzn. 
Cher ; dispendieux; coûteux. —, by w. 
Magnifiquement ; splendidement, —, 
Lezvencyx. Délicieusement; délica- 


tement. 

KOSTELYKHEYD , vw. Magnificence ; 
samptuosité ; richesse , f. 

KOSTEN , m. my. Frais ; dépens, m. pl. 
Op iemands — leéven, Vivre aux dé 
pens de quelqu'un. 

KOSTEN (ik kostte, heb gckost) °b.en 
o. w. Coûter; revenir à. Het kost 
svat het wilt,. het host swat het kost. 
A quelque prix que ce soit; à tout 


risque. 
KOSTER -S), m. Clerc; sacristain, m. 
KOSTER ( -SSEN), v. Kosrensse. 
Sacristine , f. 


—, 


KOSTERSCHAP, o. Offico de clerc où 


de sacristain, m. 
KOSTGANGER (-S), m. Pensionnäaire, m. 
Halven —. Demi-pensionnaire. 
KOSTGANGSTER (-S),v Pensionnaire f. 
KOSTGAST (-EN), m. Pensionnaire, m. 
KOSTGASTHOUDER (-S),m, Hôte, m. 


KOU. 


KOSTGELD , o. Pension, f. 
KOSTHUYS (-ZEN ), o. Pension, f. 


KOSTKIND (-EREN), o. Jeune per- 
sionusire. m. (plante), =. 
KOSTKRUYD , o. Coq-des - jardis 


KOSTSCHOÔL (-EN), w. Pension, f.; 


pensionnat, m. 


KOSTSCHOÔLHOUDER (-S), ne. Maître 


de pension, m. 


KOSTSCHOOLHOUDSTER (-S) , w. Mai- 


tresse de pension, 


KOSTVRY, 8. n. Exerpt de frais ; sans 


d — houden. 


frais. Zeman 
quelqu'un. 


Défraye 


q : 
KOSTVRYHOUDING , v. Kosrvaraere. 


Eremption de frais » f. 


KOSTWINNING , v. Gagne-pain; mé- 


her ; état, m 


KOT (KOTFEN), 0. Cachot ; galets ; 


taudis; trou, m.>} lo 


Be ae 
KOTEREN (ik koterde, heb gekoterd). 


b. w. Curer (les dents). 


KOTSEN (ik Lotste, heb gekotst),0.. 


(gem.) Baazaux. Vomir. 
KOTTER (-S), m. Cutter (vaissean),=. 


KOU , v. see Koupe en Kouw. 
KOUD, . n. Froid. — water. Eau froide. 


— worden. Se refroidir. Het is —. 
Il foit froid. — , byw. Froidement; 
à froid, 


KOUDAGTIG, 6. n. Un peu froid. 


KOUDE (z.mv.), v. Froid. me. ; fro 
dure ; froideur, f. Hy beëft van — 
Il tremble de froid 

KOUDEKEUKEN, v. Viandes froides/fpl 

KOUDEKOORTS, v. Fièvre qui ce 
mence par le frisson, f. 

KOUDELYŸRK , &. n. Frileur. —, byv. 
Froidement. 

KOUDEPIS , v. Strangurie; diffcnké 
d'uriner, f. 

KOUDESCHAEL, w. Soupe froide de 
bière et de pain, f. 

KOUDHEYD , v. sie Koune. 

KOUDJES, byw. Un peu froidement 

KOUDVOGTIG, 6. n. Flegmatique. 

KOUDVOGTIGHEYD , vw. Flegme, #. 

KOUDVUER (3. mv.), 0. Gangrèns, 
necroses f. 


KOUDZWEET (s.mv.), 0.Sueur froide, f: 


* ROULEUR, o. sie Korœur. 

KOUS (-EN }, v. Bos,m. Zyden —en. 
Bes de soie. Zyne —en aentrekken. 
Se chausser ; mettre ses bas. Zynt 
—en uyttrekken. Se déchausser ; der 

‘ses bns. Met de — op het hoofd te 
huys komen. Revenir sans avoir réusii 
dons une offaire. 

KOUSENBAND CR? , m. Jarretière. f. 

KOUSENBREYDER (-S),m.Tricoteurss. 

KOUSENBREYDSTER (-S ), w. Trico- 


teuse , f. 

KOUSENLA PPER (-S), m. Ravaudeur,n. 

KOUSENLAPSTER (-S), v. Ravaudeusef. 

KROUSENLINT (-EN ), 0. Jarretière, f. 

KOUSENMAERKER,m.sie Kousenwuites. 

KOUSENSTOPSTER (-S), v.Ra vaudeusef. 

KOUSENVERKOOPER (-S),m. Marchand 
de bas; chaussetier; bonnetier, #. 

KOUSEN VERKOOPSTER (-S ) , w. Mar- 
chande de bas; bonnetière , f. 

KOUSENWEËFGETOUVW (-EN }), o. Mé- 

tier à bos, m. 

KOUSENWEË VEN , 6. w. Faire des Las 
au métier, Het —. Métier de chaus- 
setier , m. 

KOUSENWEË VER (-S) , m. Chaussetier; 
bonnetier , m. ù 

KOUSENWEËVERY (-EN), w. Fabri- 
que ou monufacture de bas, f. 

KOUSENWINKEL (-S), m. Boutique 
de chaussetier, f., 

, m. Discours; entretien, m.; 
joserie, f. 

KOUTEN (Pis koutte, heb gekout}): 
0. w. Parler; discourir; causer ; s'en- 
tretenir; jaser. ; 

KOUTER (-S}, m. Parleur ; discoureur; 
causeur ; jaseur , m. —, PLOROYzEn, 0. 
Coutre; soc, m. 5 # 

KOUTSTER CS v. Parleuse, causeuse 

KOUW (-EN), v. Coge» f. 


KRA. 
LOZYN (-EN), ms. Cousin ; cousin 
germain , n. 
KHAB (-BBEN), w. (schelpriseh ). 
be ; cancre, m. — , Scnnas. Egra- 
tiguore, f. 
LRABBELAER (S), m. Griffonneur ; 


rncleur , æ. 
KAABBELAERSTER (-S);, v. Grif- 


fonnevse , f. 
M É ik krabhelde, heb ge- 
inbbeld), 6. sw." Grifonner. — (op 


G,6. n. Mal écrit'ou des- 
sin; griffouné, 
LANG (-EN), v. Griffonnege ; 


m. 
LLMES (ik krabde, heb gekrabd), 
b.en 0. w. Gratter ; égratigner. 
IAMENEÉTER (-S), m. Crabier 


S$S), =. tigneur, m. 
— (0m G ne LP Mae te krab- 
. Grattoir, m. — (om iets af 

tkribben). Racloir , m.; ratissoire f. 
— {ras eenen wynroeyer). Bouaune f. 
— (om eene prop van een fuziek 
ei. te bselen ).. Tire-bourre, m.—, 
Lumscaurr. Barque de pêcheur de 
nd 

IRABBING , . Action de gratter ; d'é- 
fraiuer, J. 

L, 0. Egratignure; raclure, f. 

KRABSTER (S). v. Egratigneuse, f. 

me (EN) ,m, Collerette ; fraise, f.; 

9 m. 
RRAEGIR (-8); o. Petit collet, m. 
KRAËX (EN }s v. Caraque (navire), f. 
AND . : 
ee Fe (-EN), m. Amande 
, 0. Certilage , m. 

KRAEMBEENAGTIG , 4m. Krarusr- 
#16. Canilagineur. 

KRAERBEENTE {-S), o. Petit car- 


tils em. es . £, 
na ELIEN , w. my. Le se 
RABKELING (-EN), m. Craquelin 


pilinerie «M, 
b (ikkraekte, heb gekraelt), 
*®. Wroquer ; cssser (des noix etc.). 


Ts 0. w. Craquer, craqueter. Æet 


— Craquement , m. 
KRATKEND. bn. Craquant , craque 
MT €roqnant, 
es és) s M. Casse-noix, casse- 
RARE, v. Craquement . M, 
(-EN ), m, Noyau de 


+ 0. Echoppe ; bou- 
» Mxpansen, Couche, f.; 
» Je à In 1 — komen. 
et — liggen, Etre en 
Dur —, (gem.) ZALe. Affvire , f. 
+ een leclyk —, Voilà ne meu- 


SUaire 
RRAENBEY LLI (ment, m. 
ALLING 
AUDE s %. Accouche- 


d'scconch &e PSTER (-8), v. Garde 


Ré (ik raemde, Leb gekraemd), 
KR En pn coucher. 

Cier ; a (8), m. Boutiquier; mer= 
TT AT m, . 

corps de LDE (N),0. Mercerie, SF: 
RAM N ER Sp ee rcie"s M, 
ue : jo, bar 0. Latin de cui- 

me agouin ; 

LR EM RSSTIEL M, Colportage M. 


erchandise ; merce- 
LE 


Accouchement M. 
"EN), v, Accouchée, J. 
G,v. Vidanges ; 1o- 


oot as Y'en (oiseau JE 


S 
t. de mer. ) nr enrs » bos- 
HALS (CZEN),m 


KRABNKIN + Cou de 
D (-ER poor. 
Pi travaille à lo gr) dm, satuere 


KRA. 


KRAENMEESTER (-S), m. Préposé ou 
directeur de la grue, m. 

KRAENOOG (-EN) , 0. Noix vomique, f. 

KRAENSLEUTEL (-S), "”. Clef d'un 
robinet, Ÿ. 

KRAENTJÉ (-S), o. Petite grue, f.; 

etit robinet , #2. 

KRAENVOGEL , m. sie Knaux. 

KRAEY (-EN), . Corneille , f. 

KRAEYEN (ik Lraeyde , heb gekraeyd), 
0. y. Coqueliner , chanter ( comme 
les cogs ). Daer zal geenen haen 
naer — (spreékw. ). Personne n'en 
saura rien. 

KRAEYUOG , o. sie Knaaunooc. 

KRAGT (-EN), w. Force; vigueur ; 
énergie ; autorité; puissance ; vertu; 
faculté ; efficacité ; valeur, f. ; pou- 
voir, m. Alle zyne —en inspannen. 
Faire tous ses efforts. Met — en ge- 
well, Avec force, absolument. Ut 
— van. En vertu de. 

KRAGTDAEDIG, b. x. Efficace ; puis- 
sant ; énergique. 

KRAGTUAEDIGHEYD , w. Efficacité ; 
énergie; force; vigueur ; vertu, f. 

KRAGTDAEDIGLYK , byw. Eficace- 
ment ; énergiquement, 

KRAGTELOOS , b. n. Faible; débile; 
impuissant, — macken. Affaiblir; an- 
nuler. — svorden. S'affaiblir. | 

KRAGTELOOSHEYD (z. mv.), v. Fai- 
blesse ; impuissance ; débilité , f. 

KRAGTELYK . d. n. sie KRacrtpaepic. 

KRAGTENS , &yw. En vertu de. 

KRAGTIG ,b. n. Fort; vigoureux; puis- 
sent ; efficace ; énergique. — gebed. 
Prière efhcace, — macken, Corroborer. 

KRAGTIGLYK , byw. Fortement ; puis- 
samment ; énergiquement ; eflicace- 
ment ; ardemment. 

KRAK (-KKEN ), m. Bensr , Scueun. 
Fente ; fêlure ; crevasse, f, — , Ar- 
preux. Echec, m.; brèche, f. — , 
Het anaësen. Croquement, m. Wy 
hebben cenen groulen — gekreëgen. 
Nous avons reçu un grand échec. 

KRAKEEL (-EN }, o. Querelle, dis- 
pute, rixe, f.; débat, m. 

KRAKEELAG1T1IG, à. n. Querelleur. 

KRAKEELEN (ik krakeelde, heb ge- 
Lrokeeld ), 0. w. Quereller, se que- 
reller , disputer. 

KRAKEELER ( -8 )}, m. Querelleur ; 
chicaneur ,; m, 

KRAKEELIG , 6. n. Querelleur. 

KRAKEELING , v. zie Knaneec. 

KRAKEELSTER (-8), v. Querelleuse, f. 

KRAKEELZIEK , 6. nr. Querelleur. 

KRAKREELZIEKTE , v. Krarezizucr. 
Envie de quereller ;j humeur querel- 
leuse, f. 

KRAKEELZUGTIG, D. n. Querelleur, 

KRAM (-MMEN ), w&. Crompon, m. 

KRAMMEKEN (-$), 0. Crumponnet , m. 

KRAMMEN (ik krawde, heb gekramd}, 
b. w. Cramponner, attacher avec des 
crampons. (ner, f. 

KRAMMING , vw. Action de crampon- 

KRAMP , v. Crampe, f. ; spasme, m. 

KRANPAGTIG, d. n. Spasmodique ; 
convulsif, 

KRAMPADER (-EN), v. Varice, f. 

KRAMPIG , 6. n. sie KaamrAcrio. 

KRANK , 6. n. Ziex. Malude, Doodelyk 
—. Dangereusement mulade, —,Zwan. 

« Faible, iolirme, débile. 

KRANKAGTIG, b. n. Maladif ; yalé- 
tudivaire. 

KRANKE (-N}), v. Melade, j. 

KRANKEN , m3, Malade, m. De — be. 
zocken. Visiter les malades, 

KRANKHEYD (-EDEN ), w. Maladie ; 
iodisposition , f. —, Zwanueyp. Foi. 
blesse; infirmité, f. 

KRANKHOOFDIG , b.n, Fou; imbécile. 

KRANKHOOFDIGHEYD , v. Démenco ; 
folie , f,; délire , m. 

KRANKTE, v. sie Kaannnerp. 

KRANKWAGTER (-8), m. Infirmier; 
garde-malade , m. 

KRANKWAGTSTER (-S ),.v. Infir- 
mière ; garde-malade , f. 


‘KRANKZINNIG, b.n.cie Knansnoorpto, 
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KRANKZINNIGHEYD, vw. sie Knaxx- 
HOOFDIGHEYD. 

KRANKZINNIGLYEK , byw. Follement, 
KRANS (-EN), m. (van bloemen )- 
Couronne de fleurs, guirlande , f. 
KRANSEN (ik kranste, heb gekranst}, 

. w. Gouronner, orner de guirlandes, 
KRANSKEN (-S), o. Kaawsie. Petite . 
guirlande ; (fig) compagnie, société 


amis, f. 

KRANSNAED (-EN), m. Suture co- 
ronale , f. 

KRANSVORMIG , 8. n. Coronoïde. 

KRANSWERK , o. Guirlandes, f. pl; 
festons, m. pl. 

RRANSWYZE ,67w. En forme de guir- 
lande, en festons. 

KRAP , v. Garance (plante) , f. 

KBAP, byw. Knarsxs. Trop court; trop 

eu; trop juste ; à peine. 

KKRAS, b. n. Alerte ; agile. 

KRAS (-SSEN), v. Egratignure ; raie, f. 

KRASBORSTEL (-S), m. Boësse, F° 

KRASDUYVEL, rm. Poulet à la cra- 
paudine, m. 

KRASJE (-S), o. Petite égratignure, f. 

KRASSE (ik kraste, heb sc de 
b. w, Gratter; égratigner ; rayer. —+ 
0. W. SCHRLEUWEN ALS DE RAGVEN. 
Croosser. —, Sparren. Crier, éclas 
bousser (en parlant d'une plume mal 
taillée ). 

KRASSER (-S), m. Tire-bourre, m. 

KRASSING , v. Croassement, m. 

KRAT (-TTEN }, o. Derrière ou fond 
d'une voiture, m, 

KRRATSEN enz. sie KRASSEN en. 

KRATSWOL , v. Bourre-lanice , fe 

KRAUVW (-EN), v. Coup de griffe, m. 

KRAUWAGLE , w. Gale sf 

KRAUWEL {-S,-EN), m. Ongle, m.; 
griffe, f. 

KRAUWEN (ik krauwde, heb gekrauwd), 

. w. Gratter. À 

KRAUWSEL, o. Teigne ; dartre, f. 

KREÉFT (-EN ), m. Ecrevisse, f. — 
(teeken van den dierkring ). Cancer, m. 

KREÉFTSCHEËREN s v. mv. Pinces 
d'écrevisse, f. pl. 

KREËRK (-EN), vw. Gnacr. Fossé; ca- 
nel, m. — (aen eene zeekuwst). Cri- 
que ; anse , f. 

KREÉL (-EN), v. Cordon; petit bord 
ou galon, m. | 

KREËT (-EN), m. Cri aigu, m. 

KREGELIG , b. n. KaeceL. Acoriltre ; 
opiniâtre ; hargneux ; de mauvaise 
humeur, 

KREGELIGHEYD (3. mv.), v. Humeur 
fâcheuse ; opiniâtreté, f. | 
KREKEL (-8), v. Garacolle, f. —, 

Heranerec. Grillon, m.}; cigale, f. 

KREKELEN ( ik krekelde, heb gekro= 
keld) , 0, sv. Crier comme les grillons. 

KRENG (-EN }* v, Churogne , f. 

KRENGEN (ik krengde, heb gekrengd), 
6. w. Caréner; neue vaisseau ) 
à lo bande. — , o. w. Nauw ninoun. 
Borguigner ; morchander denier à 


enier, 
KRENKEN (ik Lrenkte, heb gekrenkt }e 
6. w, Nuire à ; aflaiblir ; altérer ; 
troubler. De uriendschap —. Altérer 
l'amitié, De gezondheyd —, Nuire à 
la santé. {let —. sie Knenwnino. 
KRENKER (=S)s m. Celui qui nuit, 
qui affuiblhit. | 
KRENKING (-EN ), v. Affaiblisse- 
ment, m”.; altération; atteinte , f. 
KRENKSTER (-8), v. Gelle qui nuit, 
qui affaiblit. 
KREPON , m». Crépon (étoffe), m. 
KREUK (-EN), v. Pli; faux pli, m. 
KREUKEL, vw. sie Knunez. 
KREUKELEN , sie Kneuunex. 
KREUKEN (ik kreukte, hcb gekreukt}, 
b. w. Chiflonner:; froisser. 
KREUNEN (ik kreunde , heb gekreuud), 
o. w. Gémir; soupirer ; se plaindre. 
Zich aen iets —, Be soucier de quel- 
ue chose. | 
KREUPEL, . n. Boitcuz ; estropié. — 
gaen, — syn. Boiter; clocher. 
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KREUPELAGTIG , 6. n. Un peu boiteux. 

KREUPELBOSCH (-SSCHEN) , o. Taillis : 
bois taillis, m.  broussailles sp pl. 

KREUPELEN , m. Boileux; invalide, m. 

KREUPELGRAS (&. mv.), 0. Renouée, f. 

KREUPELHEYD (3. mv.), v. Cloche- 
ment , m. 

KREVEL (x. mv.), v. Démongeaison , f. 

KREVELEN (ik krevelde, heb gekre- 
veld ), o. w. Démanger. 

KREVELING, v. Démangeaison, f. 

KREVELKRUYD , o. Herbe qui cause 
des démangeaisons , f. 

KREYTS ge }. m. Cercle, m. 

KREYTSBRIEF (-VEN), m. Circulaire 
ou lettre circulaire, D 

KRIB (-BBEN), v. Grèche; mangeoire, f. 

KRIBBEBYTEN , o. w. Tiquer. 

KRIBBEBYTER (-S),m. Tiqueur; (fam.) 
bomme hargneux , m1. 

KRIBBERYTING (s. mv.)s v. Tic, m. 

KRIBBEKEN (-S), o. Petite crèche , f. 

KRIBBELEN (ik kribbelde, heb ge- 
kribleld ), o. w Griffonuer. 

KRIBBEN (ik kribde, heb gebribd), 
o. w. Se quereller. 

KRIBBERY , v. Querelle , f. 

KRIBBIG , 6. n. Querelleur; hargoeur. 

KRIBBIGHEYD (z. mv.), v. Humeur 
querelleuse ou acariâtre , f. 

KRIEK (-EN}), v. Cerise, f. —, sie 
KnenuL. 

KRIEKBLOEYSEL , o. Fleurs de ceri- 
sier , f. pl. 

KRIEKBOOM (-EN ), m. Gerisier, m. 

KRIEKBOUMGAERD (-EN }, m. Ceri- 


sme , f. 

KRIEKEN OVER ZEE, sic WinrTenxens. 

KRIEKEN (HET), o. Het — van den 
dag. Le point du jour, m. ; l'aurore, f. 

KRIEKJE (-S), 0. Petite cerise, f. 

KRIEKSAP , o. Jus de cerise, m. 

KRIEKSOP , o. Soupe aux cerises , f. 

KRIEKSTEEN (-EN), m. Noyau de 
cerise + M. 

KRIEL, o. Kixrx uasnrie. Cochet, m. 
—, (gem.) Kuern mannauen. Petit 
bout Phonme , nobot, me, 

KRIELEN {1k krielde, heb gekrield ), 
o. w. Fourmiller, groailler. 

A 8 }s 0. Cocbet UT 

KRIELUENNERKEN (-S), o. Petite pou- 
lette , /. 

KRRIELTJE , 0. sie KrieL. 

KRIEMELIG , b. n. Confus, très-mûlé. 

KRIEMELSCHRIFT , o. Ecriture petite 
et embrouilléc, f.; pieds de mou- 
che, m. pl. 

KRIKKEMIK (-KKEN), w. Cabre; chè- 
vre, f.; engin, m. 

KRIKKEN (HET ), o. sie Knixrex 

KRIKKRARKEN ( ik krikkrokte, heb 
gekrikkrokt }, o. 4. Craquer, craque- 
ter ; éclater. 

KRIMP, v. Manque, m.} disetto, f. 
—, 6. n. Frais. . 

KRIMPEN (ik kromp; ben gekrompen), 
o. w. Se rétrécir, se retirer, so con- 
tracter. Het laken is gekrompon. Le 
drap s’est rétréci. — (von hout spr.). 
Se tourmenter , se déjeler. — , 
Scraensca wonven. Diminuer, deve- 
nir rare, let —. sie KrimPino. 

KRIMPING (-EN), vw. Rétrécissement ; 
retirement, m.; contraction, f. — 

. der zenuwen. Retirement des nerfs, 
— der darmen. Tranchées , f. pl. 

KRIMPVISCH, m. Poisson frais, m. 

KRING (-EN), m. Cercle ; rond, m. 

KRINGAGTIG , &. n. Circulaire, rond. 

KRINGJE (-S}), o. Petit cercle ; petit 
rond , mn. 

KRINGMEÉTKUNDE, v. Kainomnérino, 
Cyciométrie , f. | 

KR NGSWYZE ( b. fe Circulaire. al | 
byw. Circulairement, en rond. 

KRINGVORMIG , 6. n. Circulaire, rond. 

KRINREL (-8), v. (kwael aen de boo- 
men). Gale, cloque , Ÿ. . 

KRIOELEN (ik krioelde, heb gekrioeld), 
o. w. Fourmiller. ; 

KRIP (s. mv.), vw. en o. Crépon 

étoffe), m. 
KRIPPEN, onv. 6. n. De crépon. 


KRO. 


* KRISIS , w. Crise, f. 
KRISTAL (-LLEN),o. Cristol,m. Zot 
— worden. Se cristalliser. 
KRISTALKUNDE , w. Kan1isTALBESCERT- 
vinG. Cristallographie ; connaissance 
des cristaux, f. {phe, m. 
KRISTALKUNDIGEN, m. Cristallogra- 
KRISTALLEN, onv. b. n. De cristal. 
— glasen. Verres de cristal. 
KRISTALLIG , 6. n. zie KasrazLex. 
KRISTALVORMING, v.Cristallisation.f. 
KRISTALYNEN, onv. bd. n. De cristal; 
cristallin ; diaphane ; transparent. — 
vogt (in de oogen). Cristallin, m. 
— wulteren Eaux cristellines. 
KRISTALYNING , v. Cristallisation , f. 
KROCHEN , sie Kaucuen. 
KRUEG (-EN), v. Caboret Lborgne , m.; 
taverne ; gorgote , f. 
KROEGAGTIG , 6. n. Cabarétique, de 
cabaret. 
KROEGJE (-S ), o. Petite taverne, f. 
KROUEGLOOPER (-S), m. Pilier de ca- 
baret, ivrogne , m. 
KROEGWEÉRD (-EN) , m. Gargotier , m. 
KROEGWEËRDIN (-NNEN }, w. Gar- 
gotière , jf. : 
KROES (-ZEN ), m. Gobelet, m. —, 
SueLTanors. Creusel, m. 
KROES , 6. n. Crêpu, crêpé, frisé; 
(ig.) égaré, déconcerté. 
KROESBELIE enz. sie Kaurssezte ent. 
KROESKOP -PPEN),m. Tête frisée , f. 
KROEZELEN (ik kroezelde, ben gekroe- 
zeld }, o. w. Se crêper, se friser. 
KROEZELIG , 6. n. Cotonné. 
KRROUELEN , sie KnozzuLen. 
KRuK , m. Sainfoin (plante), m. 
KROKODIL (-LLEN). v. Crocodile, m. 
KROKODILSTRAENEN , m. mv. Larmes 
de crocodile, larmes feintes , f. pl. 
KROL (-LLEN), vw. Frisure; boucle, f. 
— van ecne viool. Collet de violon, mn. 
— , SpAsnper. Copeau, m. 
KROLANDY VIE, m. Chicorée frisée, f. 
KROLBOL (-LLEN) , m. Tête frisée. f. 
KROLHOND (-EN ), m. Bacbet, m. 
KROLLEN (ik krolde, heb gekrold }, 
b. en o. w. Friser ; coiffer ; crêper. 
—. Oo WW. Miauler. 
KROLLER (-S)s m. Friseur , m. 
KROLYZER (-S), 0. Fer à friser, m. 
KROM, 6. n. Courbo, courbé, crochu, 
tortu , tortueux; ( fig.) méchant, per- 
vers. — been. Jombe tortue. — buy- 
gen of macken. Courber. — gaen. 
e pas marcher droit. — worden. Se 
courber. Zy'ue handen staen —. 11 
a les moins crochues. De rivi-r lonpt 
—, La rivière va en serpentant, la 
rivière fait des sinuosilcs. 
KROMAGTIG, b. n. Tortueux, un 
en tortu, 
KROMBEEN (-EN }), o. Bancal, m. 
KROMBEENIG , 6. x Bancal, 
KROMBUGTIG, à. n. Sinueux, tortueur. 
KROMHALS (-ZEN), m. Torticolis, m. 
—, OvenuagLouas. Gornue, retorte, f, 
KROMHEYD , w. sie Knonure. 
KROMHOÔRN (-S, -EN), m. Cornet= 
à-Louquin ; cromorne, m,. 
KROMUUUT, o. Courbe (pièce de bois 
cinuée}),.f. —en. Gourbatons (t. de 
mar. ), mt pl. 
KROMLYNIG ,; 6. n. Gurviligne. 
KROMMEN (ik kromde, heb gelkromd), 
b. w. Courber; recourber; plier. —, 
0. Ww. jee syn) Se courber, 
KROMMES (-SSEN ), o. Tranchet, m.; 
serpelte , f. 


À KROMMING , v. sie Knoure. 


KROMNEUS (-ZEN) , m. Nez aquilin, m. 
KROMTE (-N), v. Courbure, sinuo- 


sité , jf. 
KROMTONG (-EN }, v. Bègue ; bara- 
ouineur, M. (gouiuer. 
KROMTONGEN , 0. w. Bégoyer ; bara- 
KROMTONGIG , b. n. Qui bégaie ; qui 
baragouine. 
KROMTREKKEN , o. w. (van hout spr.). 
Se tourmenter , se déjcter. 
KROMVOET Lee JF m. Picd-bot, m. 
KRONKEL (-$), m. Pli; faux pli, m. 


KRU. 


KRONKELDARM (-EN), m. * Cols 
(gros intestin), m. 
KRONKELEN (ik kronkelde, heb ge 
kronkeld ), 6. w. Chiffonner ; gré 
ler. —, 0. w. (met syn) S'ento 
KRONKELING , v. Ectortillement, = 
* KRONYK (-EN), v. Chroniques fi 
annales, f. pl. | : 
KRONYKSCHRY VER (-S), m. Chron- 
queur ; anbaliste, m. 
KROÔK , v. zie Karus. 
KROÔKEN {ik kroôkte, beb'gekroflt}: 
b. w. Bauunen. Casser; rompre; 
ser. Het riet is gekroôkt. Le r078 
est cassé. | 
KROON (-EN), v. Couronne, f.s dir 
dême, m. Keyserlyke —. Couroam 
impériale. — , Kaurs. Toosure .J: 
— , Hasrez. Dévidoir , m — mi 
geld). Ecu , m. —, Lustus. Lostre,.n 
por vleesch enz. sen te, banges ). 
riongle, m. —, (fig.) Een. 
Honneur, m.; gloire, f. De — 1 
nen. L'emporter sur les autres; 4° 
cellier. 
KRUONADER , v. Veine coromles f 
KROUNBEEN , 0. Os coronsi, #. 
KROONEN (ik kroonde, heb gekroenf 
B. ww. Couronner. Met dora F 
Aroond. Gouronné d'épises. 
KROONING , v. Couronnements 4, 
KROUNKANDELAER (-S), mt: 
labre, m.; girandole, f. . f 
KROONLYST (-EN }), v. Corniche} 
KROONNAED (-EN), m. Sotu 
ronale , f. à Ps 
KRUONPRINS (EN m. Prince Le 
KROONPRINSES ( SEN), v. Pris 
royale , f. 
KROUNRAD (-EN, -EREN) » ol 
de champ , f. " 
KROONSTUK (-RKEN), o. Chopitest# 
KROONTJE (-S), o. Petite con 
KROONTJESKRUYD , 0. Persil de | 


tagne , mr. : rde 
KRUONVORNIG, b. n. Coron* 
KROONWERK , 0. Couronpement | 
édifice), m. k 
KROOS , 0. Lentille d'eau, f — 
pemanour. Jable, mt. " 
KROOST (s. mv.), o. Attèt Ss 
gauzen enz.). Tripaille fie a 
LE à pl. —, AraoMsts 5 
Lignée, race, f. , 
KROUSYZER {- ) Jabloire +/* 
KROÔT . v. sie Kanoûôr. 
KROOZEN (ik Lroosde, beb gril 


Bb w. Jabler. ; 
KROP (-PPEN), m. Jabots mi 
che (d'oiseau), fe —+ Bonste 

triuc ; gorge, J.; selDs m. f. si 
koolen of solaed ). Pommo 
Kaorcuzwez. Goître, me LL f 
KROPADER , w. Veine juguls nf 
KROPGANS (-ZEN), w. Oie eug!?, 
KROPGEZWEL (-LLEN ) » 0° Een 
KROPGEZWELAGTIG, 6. 2 
KROPLAP (-PPEN ), mn. GO ou 
KRUPPEN (ik kropte, heb 6e le 
 B.w. Remplir le jabot; 6280 
o. w. Pemmer. . nçouts ”* 
KROPPIG, b. n. Sec ; qui PE 
cér. Poire revêche. . ont: Î 
KROPSALAED, w. Laitue Po pit 
KROPVOGEL (-S, EN)" . 
qu'on engraisse , Mt. Le 
KROPZWEËR , v. sie Kane di) 
KRUCHEN (ik kruchte, heb 89°, Le 
o. w. Gémir, 50 plaindre s 
menter. : 
* KRUCIFIX , 0. Crucifit re. pole” 
KRUK (-KKEN), v. Béd° péillt: 
co, f: Op —Kken ga6n: (es) 
se servir de béquilles. + ser 
BronpeLaun. Bousillenrs 
KRUKBUOR (-EN): 2er nt 
KRUKMAN, m. Béquillaré + 
KKULLEN , sie KaoLLEN: me 
KRUYBAND (-EN )s me Bo oterJii 
KRUYD (-EN ).o0. Herbe P,,, ven 
herboge, m. HKragt der perbori®. 
des slsntés. —en sockene pi 
—, Kaurpzar. Epicerie : 
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l_«, f. pl Webrickende —en. Aroe 
mes, m. pl. — (s. mv.). Poudre, 

ù Le à canon , f. 

 ARUYDAGTIG, 8.°n. Herbacé. 

+ LAUVDBESCHRY VING v.Botanologie f. 

> LAUYHSOEK . =. en 0. Livre de 

= botmique, herbier, m. 

MRUYB9008 (-ZEN ), w. Boîte aux 

Le ess bofte à poudre , f. . 
KAGTDEN (ik Lruydde, beb gekrayd), 


+, : 
+ KAUTD (-S), m. Epicier, m. 
: RRUTRENIERSTER (-S), o. Epicière, f. 
: RAUMENERSWINKEL (-S), m. Bou= 
e d'épicier M. 
, KRUVIRRY (-EN), v. Epicerie, f. ; 
im f. ‘ 
If MT (-VEN}, m. Jardin bo- 
<= 
3 REUTDBOÔRA m,. Corvet à pou- 
à dre: pris, n° ÿ poudrière , f. 
k ARUYDIG, 4. ». Epicé ; assaisonné. 
r KAUTDIE (8) + 0. Petite plante, f. 
s —"&rny niet. Noli me tangere, m.; 
balsamine nuvage,seusitive(plante).f. 
s FRCTRANTE (rs), v, Sainte-barbe , 
; sur poudres , f. 
p HOTLINE (8 NE Herboriste, 
$ € M. 
; KRUYDKOEX (-ES), #. Gâteau épicé; 
# bio d' qi, 7m. 
REUTDKOKER 1-8 


{  élui pour la pou 
LAUY KUX P 


: m. Fourniment, 
à tirer, m. 
DE (s. my.), &. Botani- 


4 metique; qui a rapport à la bota- 
F. 
} 


“KACYDLESIER (S),. Herboriseur,m. 
(8), m. Goupelle (Le. 


-S), m. Poudrier, m. 
EN), 0. Magasin 

Fe es M$ Pia ne re , f. : 

4 DHENGER (8), ns. Pharmacien, 


œ: pres 

“ J. FCs Mme. 
j td (8), m. Moulin à pou: 
j grollem LEN)+ mr, Clon de 
 RRCYONAGELBOOY ( Don 


: -EY\ ) . 2 Gi- 
ÿ KAUYDNOÔT (EX), v. Muscade, noix 


pti à Poudre , m, 
tie Knoypron. 
5 de poudre } ns el m. Marchand 
A) + m.. Caisson, m. 


8), m, Boutique 


, ‘M. Hypocras, m. 
: MRUYDZOEKER (-s) 7. Herboriseur, 
sm 


, ik kruyde, heh gekruyd 
; é ®. Brouetter » Charrier, La a Von! 
PTT ENS Pousser ; protéger, 
n ER (-8), m. Brouettier 3 Cro=— 
, XRUYeRC m, 
LEBSGILD (-EN), 0, Corps de 
k Urliers, de porte-faix, m. 
RSL N, m. en 0. Salaire de 
puetier de portr-faix, m. 
k YERSWERK, 0. Ouvrage de brouet. 
KAUY: m, 
. K (-EN) s V. Cruche ; urne, f.; 
“ m. £ene à vol. Une cruchée, 
— £gael z 
du y te ang le Water, tot 
+ crache à l'eau , qu'à la fin elle 


(-S), o, Kruvayr, Cru 
m, petite cruche , f. ” 
US 7e 7: (van brood). Mic de pain 

(Ge) Menc, Gersr. Moclle; à 


. Lane : i 
K J.; esprit, m. 
MUYAAGTIG, 8. n, Plein de mie. : 


de np 0e-RS 1 nc. OS ds PRE 


( spreékw. ). Tant va: 


KRU. 

KRUYMEL (<S, EN), v. JMliette de 

ain JS. 

KAUYMÉLEN (ik ah Lg * heb ge- 
kruymeld}), 6. w. Emier , émietter. 
— 0. w. (met <yn ) Tomber en 

+ miettes. 

UYMELIG, 6. n. Qui tombe faci- 
lement en miettes. —, GIeRIG. Avare, 


iche. 
KRUYMELING , ». Mictte, f. 
KRRUYMIG, 6. n. zie Knuymacrio. 
KRUYN (-EN), +. Kaoon. Couronne; 
tousure, f. De — scheëren. Tonsu- 
rer. — , Tor. Sommet, m.; cime, f. 
— van cenen berg. Sommet d’une 
montagne, — {van boomen ). Tête, 
cime, .f. — (van appelen en peêren). 
Nombril, ombilic, œil, m. 
KBUYNPENT , 0. Zénith (t. d'astr.},m. 
KRUYPELINGS, byw. Eu rampant, 
KAUYPEN (ik kroôp , heb en ben ge- 
kroôpen), 0. w. Kamuper. Op han- 
den en voeten —. Marcher à quatre 
Pattes. — (met groote moeyie voort- 
gaen), Se traîner , avancer avec peine. 
Het —. Rampement, m. 
KRUYPEND, 6. n. Rampont. — dier. 
R-ptile, m. : 
KRUYPING, v. Rompement, m. 
KRUYS (-EN), o. Croix ; potence, f. 
Æen het — sterven. Mourir sur la 
crois. —, Kaurspeëro. Crucifix, m. 
— » Kaursrucnen. Signe de croix, ns. 
—) AGTEADEEL VAN £EN peRnD. Crou- 
pe. ff. —, De renr 278 van ner 
OEMUNT GEL. Croix, f. —, (fig.) 
Tecensroun, Croix, peine, afiliction, 
tribulation , f. Er is geen huys son. 
der —. Chocun a ses croix dans ce 
ronde ; chacun sent où le Lôt le 
blesse, 
KRUYSBANDEN , m. mv. Contre-fiches 
(t. de charp.), f. pl. 
KRUYSBEÉLD (-EN), o. Crucifix, m. 
KRUYSBERG , m. Calvaire, m. 
KRUYSBETING , w. Taquet , bitton (t. 
de de m. 
KRUYSBELIE (-N), w. Groscille verte; 
gadelle J 
KRUYSBEZIENBOOM (-EN ), m. Ga- 
dellier, m. 
KRUYSBLOEM , ». (plant). l'olygale , f. 
KRUYSB00Q (-EN js m. Arbolète, f. 
KRUYSBOOM VE ), m. Arbre do {a 
crois, Mm.; Croix, f. — ( gewas ). 
Palme de Christ, f; ricin, m. 
KRUYSDAELDER (-8), m. Croisat 
( monnaie), m. 
KRUYSDAGEN, m.mv. Rogotions, f. pl. 
KRUYSUISTEL, ». Panivcaut (plante). m. 
KRUYSDOOD (z,mv.), m. en w. Mort 
sur Ja croix, f.; supplice de la 
Croix, m2. 
KRUYSDRAEGEND , à. n. Crucifère. 
KRUYSDHAEGER -S),m. Porte-croix,m. 
RRUYSDRAEGING, #. l'ortement de 
. croi, M. ( vers. 
KRUYSELINGS, byw. En croix, en tra- 
KRUYSEN (ik kruyste, heb gekruyst), 
B. sw. Crucifier, — , KAUYSwWr7E over 
ELKANDER LECCEN. Croiser. — , 0. w. 
(op zee). Croiser. — , HRin EN Wen 
LOOPEn. Passer et repasser; aller çà 
et là. Zich — en segenen. Faire des 
signes de croix. (seur , m. 
KBUYSER (-S), m. (op 1ce). Croi- 
KBUYSGALG , ». Croix; potonce ; f. 
KRUYSGEZANT (-EN),m. Apôtre, m., 
KRUYSHOEK (-EN), m. Croisière, f. 
KRUYSHUUT (-EN ), o. Bois de L 
croix, m,—, Dwans uour. Croix, f. 
— (timmermans gorcedschap). Trus- 
uin, m,. —en. Bittes; bittons (t. 
e se. . m. pl. 
KRUYSIGEN (ik SynRee + hcb ge 
kruysigd ), b. ww. Cruciticr, 
KRUYSIGING , . Crucifiement, m. 
KRUYSING , w. Cruuifiement, m. —, 


Her suuvsen (0 no) Course, f. 


KRUYSKEN (-8), o. Petite croix, S 
Een — A,Un ABC; un shécédaire ; 
une croix de par Dieu, 


KRUYSKERK (-EN), v. Eglise con- 


struito en forme de croix , f, 


KRYG 
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KRUYSKOÔL (-EN), v. Cherbon de 
ois, m. 
KRUYSKRING (-EN), m. Colure (t, 


de géogr. ), m. 
KRUYSNET -TTEN), o. Ableret, çar- 
relet jee de pêcheur }, m. 
KRUYSPAD (-EN), o. Correfour , m. 
KRUYSPAEL (EN), m. Croix, f. 
KRUYSRA (-AES ), v. Vergue d'ar- 
timon , f. 
KRUYSRAEN (-EN), w. en o. Croisée f. 
KRUYSSCHIP (-EPEN }), o. Croiseur * 
(voisseau), m. 
KRUYSSNEË , v. Kaurssweëpe. Incision 
cruciale ; contre-taiile , f. 
KRUYSSPRONG (-EN) , m. Entrechat,m, 
KRUYSSTAG (-GGEN), v. Knurssrenc. 
Perroquet d'artimon (t. de mar.),m. 
KRUYSSTRAET (-EN), v. Carrefour, m. 
KRUYSSTREÉPEN , v. mv. Contre-ha- 
chures , f. pl, 
KRUYSTOGT (-EN), m. Croisière, f. — 
{tegen de ongeloorigen). Croisade, f. 
KRUYSVAEN ({-EN ), w. Dannière d'é- 


she A 

UYSVAERDER (-S), m. Croisé; 
croiseur , m. 

KRUYSVAERT, v. sie Kaursrocr. 

KRUYSVERHEFFING , v. Exaltation de 
Ja croix, f. (croix ER 

KRUYSVINDING, vw. Invention de la 

KRUYSVORMIG , 6. n. Cruciforme. 

KRUYSWEËK (-EN), v. Semaine des 
rogutious , f. 

KRUYSWEG (-EN), m. Carrefour, m. 

KRUYSWORTEL , m. Croisctte , fs 
scneçou {plante ), m. | 

KRUYSWYZE, byw. En croix, en forme 
de croix; croisé. 

KRUYSZEYL (-EN), o. Voile de per- 
roquet de fougue, f. 

KRUYWAGEN (-S), m. Brouette, /f. 

KRUYZEEL (-EN), o. Bretelles de por- 
teur ou de porte-faix, f. pl. 

KRYG (En m. Guerre, f. 

EL, 4. n. sie Karccz epz. 

KAYGEN (ik Lreég, heb gekreégen), 
Bb. ww. Avoir ; obtenir; acquérir ; ga- 
ner. Brieven —, Recevoir des lettres. 
sene zichte —., Gagner une maladie. 
Îoëp —. Concevoir de l'espérance. 
— , Vancen. Prendre; altroper ; sai 
sir. Éener. dief —, Prendre un voleur. 
AoTennaëLaN. Âtteindre ; joindre 
quelqu'un, 

KRRYGEN (ik Lrygde, heb gekrygd )» 
0. w. Faire la guerre ; guerroyer. 

KRYGER (-8), m. Guerrier, m. 

KRYGSBEDIENDEN . m. Officier, m. 

KAYGSBEDRYF , 0. sie Knrcspazn, 

KRYGSBEHOEFTEN, v. mv. Munitions 
de gnerre, f. pl. 

KRYGSBENDE (-N), . Troupo, f. 

KRYGSBESTIER , o. Direction de lo 
guerre, f. 

KRYGSDOUE (-N )s m. Courrier de 
l'armée, m. 

KRYGSDAED (-EN), v. Exploit, nt. 

KRYGSDEUQD (-EN ), w. Vertu mi- 


lituire UE 
KRYGSDIENST, m. Seryice militaire ,m”. 
KRYGSGEBRUYK, o.Usage militaire,m.; 
coutume où loi de la guerre, f. 
KRYGSGEREEDSCHAP (-PPEN ), o. 
Machines de guerre, f. pl. 
KRYGSGEROEP (2. myp.), 0. Gri de 
guerre, m. 
KRYGSGETIER ( z. mv.), 0. Bruit de 
uerre 


mt. 
KRYGSGEVANGEN , m. Prisonnier de 
Ruerre , M, . 
KRYGSGEWLER (-EN), o. Armes de 


uerre, f. pl. 
rÉYoscE£et (-LLEN) , m. Compagnon 
on frère d'armes, comerade, m3, 
KRYGSGEZIND, 6. n. Guerrier; bel- 


liqueux. 

KRYGSGOD, m.Mars; dieu de la guerre m. 
KRYGSGODIN , w. Bellone; déesse de 
la guerre, f. | 
RAY ÉSHAPTÉS » 0. n. Vaillant; belli- 

queux; guerrier; martial ; Courppeuxz- 
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KRYGSHAFTIGUEYD ( s.mv.),v. Bra- 
voure; vaillance; valeur, f. : 
KRYGSHANDEL (x. mv.), m. Art mi- 

litaire, ". 
KRYGSNELD (-EN), m. Héros, m. 
KRYGSHELDIN (Es v. Héroïne, f. 
KRYGSHEYR (- 8) . °. Armée, f. 
KRYGSHOOFD (-EN), o. Général ; chef 
d'armée, f. 
KRYGSKANS (-EN ), v. KayasLor, 0. 
Sort , m.; ou chance de la guerre, f. 


KRYGSKNEGT (-EN}), r. Soldat, m.. 


KRYGSKONST, . sie KATGSEUNDE. 
KRYGSKUNDE , w. Science militaire ; 
tactique, J. 
KRYGSKUNDIGEN , m. Tacticien, m. 
KRYGSLEGER (-S), o. Armée, f. 
KRYGSLIEDEN , m. mv. Gens de guerre; 
soldats, m. pl. ; troupes, f. pl. 
KRYGSLIST (-EN ), . Stratagème, m.; 
ruse de guerre, f. (solde , f. 
KRYGSLOON (z. miv.), m. en 0. Paye, 
KRYGSMAGT (z. mv.),w. Forces mi- 
litaires , f. pl. 
KRYGSHAN { LIEDEN ), m. Guerrier; 
homme de guerre ; militaire; soldat, m. 
KRYGSMUZIEK, v. Musique militaire f. 
KRYGSOEFENING (-EN ), w. Exercice 
militaire, m. 

KRYGSORDEN, o. Ordre militaire, m. 
KRYGSOVERSTEN , m. Général en chef; 
chef d'armée, m. 
KRYGSRAED (-EN ) 

guerre, m.; cour martiale , f. 
KRYGSRECHT , 0. Droit de la guerre ; 
conseil de guerre, m. 
KRYGSRECIITER (-S) m.Juge d'arméem. 
KRYGSTOERUSTING (-EN ), v. Ar- 
mement ; sppareil ow préparatif de 
guerre, m. 

KRYGSTOGT (-EN), m. Expédition 
militoire ; marche d’une armée, f. 
KRYGSTUGT (zx. mv.), v. Discipline 

iilitaire , f. 
KRYGSTUYG, 0. io Kavoscxnwenscaar. 
KRYGSVERBOND (-EN) ,0. Ligue ; al- 
liance pour faire la guerre, f. 
KBYGSVOLK , 0. sie KATOSLIEDEN. 
KRYGSVOORRAED , m. Muvitions de 
guerre . f. pe 
ERYGSWAPÈNEN , o. mv. Armes, f. pl. 
KRYGSWERVING , w. Enrôlement, m. 
KRYGSWET (-TTEN),v. Loi de guerre; 
ordonvance militaire; f- 
KRYGSWOORD (-EN), o. Mot du guct; 
mot d'ordre, mi. 
KRYGSZAEK (-EN), v. Affaire mi- 
litaire , f. 
KRYSCHEN (ik kryschte (kreésch) , heb 
ckryscht { gekreéscheu ), 0. w. Hur- 
le criailler. Æfet —. sie Knyrscuinc. 
KRYSCHING , v. Hurlement; m.; cris; 
leurs, m. pl. 
KRYT (:. mv.), 0. Craie, f.; crayon, m. 
KRYTAGTIG, 4. n. Crétacé; croyonneux, 
KRYTBERG (-EN ), ». Montagne où 
carrière de craie, /. 
KKYTEN (ik kreét, heb gckreéten), 
0. w. Pleurer ; hurler. 
KRYTER (-S), m. Fresaie ; cffraie 
(oiseau), f. —, LarvioôL. Poche, f. 
KRYTKUST, vw. zie KnyTSTRAND. 
KRYTMYN (-EN), v. Carrière de craie f. 
KRYTSTRAND (-EN), o. Falaise, f. 
KRYZEKOM , v. zie Duyverenve. 
KUBIEKGETAL , o. Cube, m. 
KUBIEK VOET (-EN), m. Pied cube, m. 
KUBIEK WORTEL, m. Racine cubique f. 
KUBIESCH, 6. n. Gube; cubique. 
* KUBIT, 71. KumiTus. Coudée (mesure) f. 
KUCH (3. HAE v. Toux sèche, f. 
KUCHEN (ik kuchte, heb gekucht), 
o. w. Tousser. Het —. Toux , f. 
KUCHER (-S}), m. Tousscur ; "1: 
KUCUING , v. Toux, f. 
KUCHSTER (-S), v. Tousseuse ; f; 
KUDDE (-N}), vw. Troupeau, m1. Met 
—n, by geheele —n. Par troupeaux ; 


. m. Conseil de 


ar troupes. 
KÜDDEHO EDER (-S),#». Berger, pâtrem. 
KUDDEHOEDSTER (-S), v. Bergère; f. 
KUEN , v, Sarrielte (plante );,:f. - 
KUER ( -EN) » v. Gnu. Bonta e; quinte, 


| luble , f. 


KUNNE 
KUNST , 2. zie Konsr. 


KUY. 


— , Pours. Niche, f.; 


tour. m. —, Genuézinc. Cure ,3 f. 


KUERENMAEKER (-S),m". Bouffou ,m. 
KULDER , m. zie KozLpen. 
KULLEKENSKRUYDo.Orchis (plante)m. 


KULLEN (ik kulde , heb gekuld), b. w. 


(gem). Forrex. Duper ; tromper. 


KUNDE (x. mv.), vw. Konsr , Wus- 


renscnar ,; Kennis. Science; CUnnals- 
sance, f.; savoir ; arl, m. 


KUNDIG ; b. n. Instruit ; savant ; versé ; 


habile. — in de taelen. Versé dans 
les langues. 


KUNDIGHEYD (-EDEN ), v. Science; 


connaissances érudition, f.; savoir, m. 


KUNDIGLYK ,byw. Avec connaissance ; 


scientifiquement. 
KUNDSCHAP , v. sie Konpscuar. 
KUNNE (z. mv.),v. GesLacaT. Sexe, m. 
, ste Konxen. 


KURK (-EN ), w. Bouchon de liége, m. 
— 4 0. Liege, m. 

KURKAGTIG, 6. n. Liégeux. 

KURKBOOM (-EN), m. Liége (arbre), nt. 

KURKETREKKER (-S), m. Tire-bou- 


chon, m. 

KURKSNYDER (-S), m. Faiseur de 
bouchons de liége, m. 

KURKUMA , v. Concourme (drogue). f.; 
curcuma ( plante), m. 

KUS { KRUSSÈEN }, m. Baiser, m. 

KUSJE (-S }, o. Petit baiser, m. 

KUSSEN ( il kuste, heb gekust } . b. +. 
Baiser ; embrasser. Vecl of dikwils —. 
Baisotter. 

KUSSEN (-S), 0. Coussin; carreau ; 
bourrelet on bourlet ; oreiller, m, 

KUSSENTJE (-S}, 0. Coussinet, m. 

KUSSER (-S ),1. Boisceur, m1. 

KUSSING , v. Baisement , m. 

KUSSTER (-S), v. Baiseuse, f. 

KUST (-EN), v. Côte, f. Langs de 
— vaeren. Gôtoyer; caboter j navi- 
gucr le long de la côte, 

KUSTBEWAERDER (-S), m. Garde 
côte, m. 

KUSTVAERDER (-S), m. Cabotier ; 
caboteur, m. 

KUSTWAGTER (-S), m. Garde-côte, m. 

KUYEREN enz. sie WANDELEN ent. 

KUYF (- VEN), v. Huppe; crête, j. 
Vo 4 met EE —, Oleau He 

KUYFLEEU WERIK (-KKEN), "=. Go- 
chevis, m.; alouette happée, f. 

KUYKEN enz. zio Kieuen cnz. V 

KUYL (-EN), m. Fosse. f. ; trou, m. 
— (in de bolboen à Noyon, m. 

KUYLAGTIG, b. n. Plein de fosses. 

KUYLTJE (S); 0. Fossette, f. 

KUYP (-EN), . Cuve; tine, f.; 
saloir , m. 

KUYPEN (ik kuypto, heb gekuypt), 
b. w. Faire ou relier des tonneuux, 
etc. —, o. w. Faire le métier de 
Lnateer CE. ) briguer; cabaler ; 
intriguer. £r word vel gekuypt om 
dat ambt te hebben. Benucoup de 
personnes ont brigué cet emploi. Het 
—, Tonnellerie, f.; métier de ton- 
pelier, m. 

KUYPER (-S), m. Tonnelier, m. 

KUYPERSBLOK (-KKEN } , m. Trochet; 
charpi, m. 

KUYPERSBOOR (-EN) sv. Amorçoir, nm. 

KUYPERY (-EN), w. Tonuellerie ; (fig.) 

| brigue ; cabales intrigue, f. 

KUYPHUYS (-ZEN }, o. Tonnellerie, f. 

KUYPKEN (-S), o. Guveau, m. ; cu- 
velte, f. 

KUYPLOON (:. mv.), m. en o. Salaire 
du tonnelier, m. 

KUYPVOL ,v Cuvée, f. 

KUYSCH , 6. n, Chaste ; pudique ; not; 
)ropre. 

KUYSCHBOOM (-EN), m. Agnus-castus 
(arbuste), m. 

KUYSCIHELYK , byw. Clastement. 

KUYSCIHEN (ik kuyschte, heb ge- 
kuyscht}, 6. w. Nettoyer; purifier. 

. Ilet —. Nettoiement, m. 

KUYSCIIER (-8 }, m. Gelui 

KUYSCULHEYD (5, mv.), v. Chasteté, SJ: 


i nettoie., 


KWA. 


RUYSCHKALF (-VERS, -VEREN}:* 
Jeanne veau mâle, ". m. Moulin À 


KUYSCHMOLEN (-S)» 


épurer, 7m. Ce 
KUYSCHSTER (.S), o. Celle qui petit 
KUYT (-EN), v. Gras de ls janbe; 
mollet, m. —, ZanD VAN D tu 
scuen. Frai Se de poison: 
m. vl. — schieten. Frayer. 
KU S'IBAERS (ZEN) v. Perche œuréf. 
KUYŸTER EE }, v. Poisson œuvé, 
KUYTVISCH, m. sie Kurrm. 
KWAB (-BBEN), v. Baveuse (poissos}f. 
KWABBE (-N),v- Fanon,m: — (ee 
de 1oos, lever, ent. )- Lobe, # 
KWAED , o. Mal, m. Het en 
—, Le bien et le mal. Den 00rspITÉ 
van alle —. La source de tous 
maux. — doen. Malfaire ; faire dus; 
pécher. | 
KWAED, 8. n. Mauvais; méchant ; pe” 
vers. —, Vencnamn. Fâché; 1m 
en colère. — worden. Se ficher. 
macken. Fâchers irriter. Te +7 
gen, te — re Etre cs ; ' 
avoir bien de la peine; av : 
sous. Wat is Le _— ? hoc . 
er te — ? Gombien devons-n001? 
kwacder uere. Malheureusement nn 
KWAEDAERDIG , 6. n. Mécbui 
veillant ; malicieux ; malin ; P ; 
KWAEDAERDIGHEYD (s. m.):? 
Méchanceté ; malice ; perrersités J' 
KWAEDAERDIGLYK, byw. 
ment; malicieusement. d 
KWAEDBLOEDIG , à. n. Caco lee 
KWAEDDOENDE , 6. n. Malfii 
méchant ; malin. Fe 
KWAEDDOENDER (-S ), ," E" 
posnen. Malfuiteur ; m ho 
KWAEDDOENSTER S), v. M 
KWAEDGUNSTIG , 0. n. 810 On ; 
KWAEDHEYD , w. Méchanceléi vf 
gnité. f. — + GRAMSCHAT- Colère 
ressentiment , m4. : 
KWAEDKEUREN , b. 4v. #16 An, 
KWAEDKEURING , w. aie Ar8 A 
KWAEDSPREÉKEN, 0. w. Calonmsi® 


médire. ue 
KWAEDSPREËKEND , b. n° Médisuli 
culomnieux. " 
KWAEDSPREËKENDHETD (5. 
Médisance ; calomnie , /° gdsut 
KWAEDSPREËRER (-S) » m: Ë 
calomniateur, 7". na 
KWAEDSPREËKING , v. Mi" 
calomnie , f. é 
KWAEDSPREÉKSTER (-S) » * mur 
sante ; calomniatrice s Je, :uti 
KWAEDWILLIG, b. ne Malreilti 
malintentionné ; envicux- 


… 
KWAED WILLIGHEYD (s. ml! 


Malveillance ; malice. 7 ra 
KWARDWILLIGLYR , B7w. D 

sement ; méchomment. 
KWAEKEN , sie Kwaunete doctesi 


KWAEL (-EN}, v. Mal, 
indisposition ; moladie, j° 
KWAELYK , b. nr. Faible; 
worden. Se trouver mis 
—, byw. Mol. — gedoët 9 jan 
mol-aviasé ; se tromper. gobl 
Prendre en mauvaise part sn br 
Malintentionné ; de nt 1 
meur. — {e vreden. Mc eut 
NauwxLyrs, À peine. 1 k 
Difficilement ; avec peine palinte” 
KWAELYKGEZIND , bn 
tionné ; de mauvaise buse, 8; 
KWAELYRIEYD, v. Faible#”"? 
aillance , f. à . io 
KWARDN VERT ,v. Disgric®i d 
tune, f. ; malheur, #1: je 
RWAELYRVAEREN (Bet) 
vaise issue où suite sJ*  jibe® 
KWAK (-KKEN), v. Contes" 
—, (fam, }, Bau-denvie + pot 
KWAKER (-S), m. Quekeri 
trembleur (sectaire )» tes 
KWAKJE (-S), 0. Petit CO ie / 
KWAKKEL (-S, -EN ) » 
Jonge —. Cailleteaus Me ape 
KWAKKELBEENTIJE (-3)»° 
courcaillet, m. 


malade” 
'évoactl 


KWE. 

KWARKELEN (ik kwekkelde , heb ge- 
kalkeld ), 0. w. Crier comme la 
caille, —, (gem. ) Bruzezex. Conter 
des somettes. —, Kwrnen. Traîncr ; 


guir. 
AWARKELFLUYTJE (-S),0. Appeau, 


coureaillet, m. 
KWAKKELKONING (-EN), m. Räle 
[oissan) , m. 
KWAKKELNET 
{filet}, f. 
KWARKELTJE (-S), 0. Cailleteau, m. 
KWARKEL )+ m. Hiver 


doux, mu. 
KWALKELZIERTE (-N ), v. Légère 
ition . f- 
KWARKEN (ik Éwakte, heb gekwakt ), 


0. w. Coasser : crier. 
KWARZALPSTER (-S), +. Charlatane, f. 
LWALZALVEN (ik kwakzalfde, heb 
f4) , 0. #. Charlataner; faire 


e charlatan. —  Kwrxes. Traïîner; 
anguir, 


KWALZALYER 
KWAKZALYER LG 


(-TTEN), o. Tirasse 


. m. Charlatan, m. 
IG, b. n. Charla- 
_ Uttsque; de charlatan. 

 AWALALYERY (-EN), w. Charlata- 


| tie, f,; charlatanisme: orviétan, m. 
| su & mv.), m. Vapeur épaisse, f. 


ik kwalmde, heb ge- 
Eilad), { s. Ehaler une vapeur 
È Lsse, 
KWALSTER m. zée Rocuec, enz. 
RALSTERBOOM ‘m. se Sonsaxsoou 
ALTER . sie Rocuezex. 
y STANSELEN , 1/0 KwanTsuLen. 
| AANSUYS , bysw. Comme si; faisant 
semblant de : sons préteste de. 
ul (AN), 2. Drôle; éveillé, m. 
MANTE (S), o, Petit drôle, m. 
| LWANTSELAGTIG , zie Kwranrsauic. 
LU NTSELAER (-S), ms. Troqueur, m. 
WANTSELAERY, v. sie Kwanrsezino, 
| \ \ (ik kwantselde, heb 
Eéwantseld), b. en o. w. Troquer; 
: quer. 
,b. n. Qui aime à tro- 
sv. Change, troc, m. 
L 0. Quart, m. 
EN), o. Trimestre , m. 
EN), 0. Quartout, m. 
rt Kwanxxrz enz. 
*EN), 0. Quart; quar- 
Ts M, — Fa, Quart d hours: —_ 
| Quart de liene, — wraegen. 
da à Suartier. — geéven. Don- 
hebben 


T (-EN 
: EWART 
WAR EL \ 


} 
dire Quartier, De vranden 
emen" — willen geéven. Les 
tiers Les ES point voulu tiques 
"is ont fait main basse. 
RWARTIERMEPST En (-S), m. Quar- 
, KW RT i maréchal des logis, m, 
KWARTS » 0, Quartz (pierre) M, 
Ag nOTIG, L. n. Quurtzeuz, 
bi (-EN), m. Nœud {dans le 
gi. M. —, Bonsrec. Brosse, J. 
MISPEL. Houppe, f. —, (gem.) 
EN 207. Bourru ; fantasque ; 
| KWASTE liarre , m. 
l'E b, n. Noucux; ( farm.) bi- 


+ Dourru, 
KWASTI HEYD , », Caprice, m.; hu- 
| unie bizarre he | 
STIE (-5) 0. p tit 4 
Petite be lg En ou 
(EN), ». Kwegappre i 
‘4 coing te )s m. voa coin 
BOOM (-EN), m. Co si 
ee ‘ Bnassicr, me, 
RE EDOURA (-EN), m. Epinevinette f. 
ty {2, mv,), v. Chiendent M. 
RE DOORN , zie Kwezéno6nx. 
dre mA (-EN) , m, Nourrisson ; 
M, 
CWEEKEN (ik kweckte, heb Bckweekt), 
" #. Nourrir ; lever ; cultiver, 


(-S), m. Celui qui no it 
qi dre, qui cultive. Si 


—. 


Barr 


KWI. 


KWEEKERY (-EN), v. Kweranor , m. 
Pépinière , f. | 

K KING, >. Culture , f. 

KWEEKSCHOÔL (-EN), v. Pépinière, f.; 
sémivaire , m. Ù 

KWEEKSEL', o. Culture, f 

KWEEKSTER (-S), . Celle qui nour- 
rit, qui élève, qui cultive. 

KWEEKTUYN , m. sie Kwezrenr. 

KWEËLEN (ik kweclde , heb gekweéld), 
o. w. Chapter; gazouiller ; ramoger, 
—s (fig.) Kwvrwen. Languir. Het —, 
sie KweëLino. ( goureux, 

KWEËLEND , 6. n. Lovguissant; lan- 

KWEËLING , ». Gozouillement ; ra- 
mage, m. —, (fig. j) Her awvrnex. 
Langueur , f. 

KWEËN (-EN), v. Vache stérile, f. 

K\WEÉPEËR , v. zie Kweë. 

KWEERN . ». sie Kwennes. 

KWELAGTIG, &. n. Fâcheuz; qui aime 
à tourmenter. 

KWELDUY VEL (-S, -EN) .m. Diablotin; 
lutin; (fig.) homme ineommode, m. 

KWELGEEST , m. zie Kwerpuvvez. 

K WELLEN (ik kwelde, heb gekweld}, 
b. w. Tourmenter; vexer ; chagriner; 
importuner ; incommoder. Zich —. 
Se tourmenter ; s’aflliger. 

KWELLEND , 6. n. Tourmeutaut ; af- 
fligeant. 

KWELLER : sm. Importun; celui 
qui aime à tourmenter. 

KWELLING (-EN), w. Tourment; cha- 
prin, m., peine, oflliction, f. 

K WELSTER (-S), v. Importune; celle 
qui oime à tourmenter, 

KWENDEL, v. Serpolet, m. 

KWERNE (-N), v. Moulin à bros, m. 

° KWESTIE , v. Question, f. 

KWETSBAER , 8. n. Vulnérable. 

KWETSEN (ik kwetste, heb gekwetst}, 
6. w. Blesser. In den arm gekwetst 
zyn. Etre blessé au bras. — , BeLe- 
picen. Offenser. —, BLursen. Meur- 
trirs; froisser. 

KWETSING (-EN), v. Kwersuzn. Bles- 
sure ; plaic, f. —, Breenicina. Of. 
fense, f. —, BLursinc. Meurtrissure; 
froissure , f. 

KWETTERAER (-S), m. Jiseur, m. 

KWETTERAERSTER (-S),v. Jaseuse, f. 

KWETTEREN (ik kwotterde, hcb gc- 
kwetterd), b. w. Biursen. Meurtrir; 
froisser. —, o. sw. Jaser; causer. — 
(van jonge vogels spr. ). Gringotter. 

KEWETTERIG, b. n. Meurtri ; froissé. 

KWETTERIGIHEYD (2. nv.), v. Meur- 
trissure ; froissure ( en parlant de 


fruits ° . 

KWEZEL (-S), w, Fille dévote ; reli- 
gieuse ; béguine , f. 

KWEZELAGTIG , 6. n. Dévot; bigot ; 


hypocrite. 

KWÉZELAER (-8), m. Dévot ; hy- 

ocrile, m. ( crisio, f. 

KWEZELAERY , w. Cogotcrie; hypo- 

KWEZELEN (ik kwezelde, heb gekwe- 
zeld), o. w. Faire le dévot , l'hy- 
pocrite. 

KWIK. o, Mercure ; vif-argent , m, 

KWIKKEN (ik kwikte, heb gekwikt), 
b, :v, Soupeser. 

KWIKSTEËRT (-EN), m Nochequeuc, 
m.; bergeronnetto ( oisoau ), f. 

KWIKSTEËÉRTEN (ik kwiksteôrtte, heb 
gekwiksteûrt }, 0. w., Hocher ou re- 
muer la queue. 

KWIKZAND (zx. mv.), o. Sable mou- 
vant, me, 

KWIRZILVER (z. mv.), 0. Mercure; 
vif-orgent, m. 


KWINKELEÉREN (il kwinkeleérde , 


heb gekwinkeleérd), 0. #. Chanter;, 


gazouiller ; ramager. 
KWINKELEËRING , ». Chant; gazouil- 
lement ; romage, m. 
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KWINKSLAG (-EN),m. Bon-mot, m. ; 
saillie , f. 

KWINT (-EN), v. Quinte, SF. ; ca- 
price, m.—,FynNsre SNAEA VAN xene 
vioôc. Chanterelle sf. 

KWINTAGTIG , 6. n. zie Kwinrio, 

KWINTAEL (-EN), o. Quintal { cent 
livres), m. 

KWINTAPPEL (-EN), m. Coloquinte, f. 

KWINTIG , 4. n. Quinteux:; capricieux, 

KWIPSCH , 8. n. Maladif : in isposé. 

KWIPSCHBHEYD , w. ludisposition , f. 

KWISPEDOGR (-EN } , v. Crachoir, m. 

KWISPEDOORTJE (-S), o. Petit cra- 
choir, m. 

KWISPEL (-S), m. Houppe, f. — 
WaxwarenxwasT. Goupillon ; asper= 
soir, m. — , Gersec. Fouet , m. 

KWISPELEN (ik kwispelde, hcb ge- 
kwispeld }, ô. w. Fouetter. 

KWISPELSTEËRTEN (il kwispelsteërt- 
te, beb gekwispelsteërt}, 0. w. Re- 
muer la queue. 

KWISTEN æwz. zie Venxwisren enz. 

* KWITANTIE, w. Quittance sJ.;5 ac- 

uil; reçu, m. 

KWYL (2. mv.), v. Bave ; salive sf. 

KWYLDOEK (-EN), m, Bavette, f. 

KWYLEN (ik kwylde, heb gekwyld ), 
o. w. Baver ; saliver. 

KWYLEND , 6. n. Baveux; qui bave. 

KWYLER (-S),m. Celui qui bave. 

KWYLING , v. Bave ; solivation Th 

KWYLKLIEREN , w. mv. Glandes sali- 


vaires vL pl. 
KWYLSTER (-S}), v. Celle qui bave. 
KWYLWORTÉL, m. Pyrèthre ( lante) f. 
KWYNEN (ik kwynde, heb gelwynd), 
0. e Languir; dépérir; sécher sur 
ied, 
KWWYNEND + d. n. Languissant. 
KWYNING , v. Langueur J. 
KWYT, b.n. Perdu. — worden of rae- 
ker, Perdre, — syn. Avoir perdu. 
KWYTBRIEF (-VEN ), m, Acquit ; 


reçu, m.; quittance , f. 
KWYTEN (21 


H),(ik Leu my, heb 
my gekweéten}, wed, w. S'acquitter 
de; foire son devoir ; se comporter; 
se conduire, Zich van syne pligt —. 
S'acquitier de son devoir. Het —. 
tie Kwvrixo. 

KWYTING,. Acquit, m.; quittance, f. 

KWYTSCIIELDEN (ik schoïd kwyt, heb 
kwytgescholden}), 6. w, Remettre ; 
tenir quitte de ; pardonner: absoudre, 
Jet —, sie Kwvrscueznin. 

KWYTSCHELDING , v. Acquit, m, ; ré- 
mission ; décharge, f.; pardon , m. 

KWYTSCHBIFT , o. sie Kwvrronier. 

KYF (z. mv,), vw. Contestation; dis- 
pute; querelle, f. 

KYFAGTIG, 6. n. Querclleur; groudeur. 

KYFLUST (3. mv.), m. Envie do que- 
reller ; humeur querelleuse, f. 

KYFSTER (-S), vw. Querelleusc; gron- 
deuse , /, 

KYKEN (ik Leék, heb gekeëlen), 6, 
en o, w. Regarder; voir. 

KYKER (-S), m. Regardant ; curicux, m. 
— Vennexrasn. Lunotte d'oppro- 
che, f. — van cen duyvenhok. En- 
tréc d'un colombicr ou pigeonnier, f. 

KYKGAT (-EN ), 0. Trou par lequel 
on regarde; judos , mn. 

KYKSTER (-S), v. Celle qui regarde; 

ui voit, ; 

KYKTOREN (-S), m. Guérite; échau- 
guette , f. ; belvéder, mm. 

KYKUYT, m. sie Kravansren. 

KYKVENSTER (-8), v. Fenûtre par où 
l'on regorde; fenêtre on saillic, f. 

KYVAGIE , w. sie Krvenr. 

KYVEN (ik keéf, heL gckeéren}, o, w. 

So quercller; gronder. 

RYVER (=S ), m. Querelleur; gron- 
deur, m. (gronderie, f. 

KYVERY (-EN), v. Quorelle; dispute; 


LAE. 


De L is eenc telletter in het romeynsch 
getal, doende vyftig; maer als boven 
de L een schreëfken stat, doet sy 
vyftig duyzend. 

LABBER , 6. n. Dour, léger. 

LABBERDAEN , m1. ste Arnenvarn. 

LABBEREN (ik labberde, heb geleb- 
berd), 0. w. Barbéier ; fasier (terme 
de mar.). * 

LABBERKOELTE , w. Vent QE m, 

LABDEY (-EN), v. (gem.). Babillarde, 
couseusr ; jaseuse , f. 

LABBEYEN Uk labbeyÿde, heb gelab- 
pepe 3 0. w. Babiller; causer ; jaser. 

LABBOUN (-EN), v. Fève de marais. f. 

LACEDEMONIE QUE Locédémone, f. 

LACEDEMONIER (-S), m. Lacédémo- 


niru, m. 

LACEDEMONISCIÉ, D. n. Locédémonien. 

LACI (3. mv.). m. Rire, ris, m. 

LACHEBEK (-KKEN), m. en w. Rieur, 
m. ; rieuse, f. 

LACHEN , LAGCHEN (ik lacbte, heb 
gelachen ) , o. w. Rire. Om ienand 
of over iels —, Rire de quelqu'un 
ou de quelque chose. Zn de vuyst —. 
Rire sous cape. Zonder —. Plaisan- 
terie à port. Zich te bersten —. Cre- 
ver de rire. — dat het schatert. Ecla- 
ter de rire; rire aux éclats. Het —, 
Le rire. 

LACIHEND , b. n. Riant, 4! —e. En 
riant. 

LACHER (-S), m. Rieur, m. 

LACHERY , vw. Risée , :f. 

LACHJE (-S), o. Doux sourire, sou- 


rire léger, m. 
s %. Raillerie, f. ; bo- 


LACHMERKT 
dinage , m. 

LACESTER (-S), ». Rieuse, f. 

LACHTREK (-KKEN), m. Trait du 
visage qui indique Île rire, m. 

LADUER {-S),v. Leen. Echelle, f. 
Sport van eene —. Echelon, m. 

LADDERTJE (-S), o. Petite échelle , f. 

LAEDBUS (-SSEN ), v. Fusil; mous- 

uct, m. 

LAEDE (-N), o. Layctte, f. —, Tner- 
Laupe. Tiroir, me. — (van een schict- 
gewrûr). Fût, m. 

LAEDEN (ik lacdde, leb gelaeden ), 
b. w. Charger. Een schip —. Char- 
ger où fréter un vuisseau, Meer — 
dan men draegen kan (fig.). Entre- 
prendre quelque chose nu-dessus de 
ses forces. Het op iemand gelaeden 
hebben. En vouloir à quelqu'un. 

LAEDER (-S), m, Chargeur, m. — 
(van cen schip). Chargeur. fréteur, m. 
— (van het Sedliut. Chargeur, m. 
— , Lepez (om het geschut te laeden }. 
Chargeoir , m. 

LAEDING (-EN), w. Charge, f.; chor- 
ponts m. ; cargaison , f. — (vau 

anon ne Charge, f. 

LAEDINGSBRIEF (-VEN), m. Connais- 
sement , "2. ; lettre de voiture, /f. 

LAEDGAT (-EN), o. Lumière (d'une 
arme à feu), f. 

LAEDJE (-S) ,0. Lazvken. Loyette , f.; 
pou tiroir, m. 

LAEDKRUYD (z. mv. ), o. Amorce, 

oudre d'omorce : f. 

LAEDLEPEL (-S), m. Chargeoir (t. 
d'ortill. sn. 

LAEDPAN {-NNEN }), v. (vo een fu. 
ziek enz. ). Bassinet, m. 

LAEDPOEYER , o. zie Laspañuryd. 

LAEDPRIEM (-EN )}, m. Dégorgeoir 

t. d'artill,), #2. 

LAEDSTOK (-KREN }; m. Baguette 

{ de fusil}; refouloir (de canon), m. 
ENIS (3. mv.}, v. Rafraîchisse_ 
ment; soulagement , m. 

LAEG , b.n. Bas. Lacger worden. Bais- 
ser, —» Bas; vil. —— gemoed, lacge 
_æiel. Ame basse , fme vile. —, byw. 
D'une manière basse, vile où mépri- 


sable. Om —. En bas. 


. LAE, 


L. 


LAEG (-EN}), w. Rangée, couche, .f. 
Schip met dry —en kanon. Vais- 
seau à trois rongées de conons. De 
volle — geéven. Donner toute une 
bordée. — steenen (in eenen muer). 
Assise, f. Hinpencauc. Piége, pan- 
neau, m.; embüûche, f.Jemand —en 
leggen. Dresser des embûches à quel- 
qu'us, lui tendre des piéges. 

LAEGEN (ik laegde, heb gelaegd ), 
b. w. Diminuer ; réduire ; abaisser. 

LAEGERAAND (3. mv.), v. La gauche, 
la main gauche , f. 

LAEGERHUYS (2. mv.), 0. Chambre 
basse, chambre des communes (en 
Anrgleterre ), f. 

LAEGHERTIG , à. n. Qui a l’ime basse. 

LAEGHEYD (-EDEN), v. Bassesse , f. 

LAEGSTAMMIG, D. n. Qui n'est pas 
de honte futaie. —en boom. Arbre 
pain, m. 

LAËGTE (-N), v. Lieu bas, m.; pro- 
fondeur ; vallée, f. 

LAEKBAER , b. n. Blimoble, condam- 
noble, méprisable. 

LAEKEN (ik laekte , heb gelaekt), à. w. 
Mépriser ; blimer; condamner. 

LAEKING (3. mv.), v. Blâme ; mépris f. 

LAERZUGT (2. mv.),v. Envie de bli- 
mer, de critiquer, f. 

LAËN (-EN), v. Allée, avenue, f. 

LAENTJE (-S), o. Petite allée , f. 

LAERS œnz. zie Lueëns enz. 

LAES ! fusschenw. Hélas ! 

LAEST œnz. sie LaersT enz. % 

LAET , à. n. Tardif. —e vrugten. 
Fruits tardifs. —, byiv. Turd. Te —. 
Trop tard. Laeter. Plus tard. 

LAETBAND (-EN) , m. Ligature ( bonde 
pour la saignéc ), f. 

LAETBEKKEN (-S), o. Palette ( petit 

lot pour la saignée), f. 

LAETDUNKEND, 6. n. Arrogant; pré- 
somptueux; vain; suflisant, Op cene 

. —€ wyte. Arrogemment ; présomp- 
tucusement. ! 

LAETDUNKENDHEYD (s. ne »v. An 
rogance ; présomption ; vanité , f. 

LAETEN (ik liet, heb gclacten), 0. en 
b. w. Laisser, ne pas empêcher; per- 
mettre, souflrir, faire. De deur open 
—. Laisser la porte ouverte. — wed: 
ten. Foire savoir. — haelen. Envoyer 
chercher ; fuire venir. — vaeren, — 
loopen. Abnndonner , quitter. Bloed 
— in den arm. Saigner au bros Je- 
mands doen en — berispen. Blämer 
la conduite de quelqu'un. Zich — 
voérstaen. Se figurer ; prétendre, Laet 
ons of — w3 bidden. Prions. 

LAETER , sie Laer. 

LAETERUEYD (z. mv.), v. Postério- 
rité . f. 

LAETING , w. sie ADBALARTINO, 

LAETKOP (-PPEN), #7. Ventouse (t. 
de chir.), f. 

LAËTST, byw. Dernièrement ; depuis 
peus naguère; 

LAETSTBIEDER (-S), m. Dernier en- 
chérisseur , #2, 

LAETSTE , 6. #. Dernier, extrême. — 
oliesel. Extrême-onction. — pligten. 
Derniers dovoirs. — op een na. Pé- 
nultième , avant-dernier., Ten —, Fi. 
nolement, enfin, à la fin. 

SE RU ras. byw. Finalement, enfin, 


à Ja fin. 
LAETSTGENOEMD , 2. n. Nommé ou 
cité en dernier lieu. 
LAËETSTLEDEN , 2. n. Dernier, passé. 


LAETVLYM (-EN), . Lancette, f. 
LAETYZER (-S}, o. Lancette , f. 


LAEVEN (ik laefde , heb gelaefd), 8. w. 
Rafrafchir ; soulager. 
LAEVENIS (2. spa à v. zie Laurenis. 


LAEY (-EN), ». Loyette, f. —, Tazx- 
Laux. Tiroir, m. 


LAM. 


LAF, D. n. Fade; insipide; plats fr 
tile; Miche. — weër. Temps lide 
— macken. Affadir. 

LAFAERD , m. sie Larsec. | 

LAFBEK (-KKEN}, m. Jeune étonüii 
blanc-bec, sot, m. : 

LAFFELYK , byw. D'une manière fade 
ou insipide ; lichement. 

LAFHERTIG, 6. n. Lôche, poltroe. 

LAFHERTIGHEYD (s. mv.), v. che 

oltronnerie , f. 

LAFHERTIGLYK , byw. Lichement 

res (-EDEN ), v. Insipidils 
adeur , f. 

LAK (s. F. o. Laque, fe —, (ar 
NRÉSCUEN VERNIS. Laque, m1: 
ceucar. Cire à cacheter, eire 

agoe , f. 

LAK' £. fe. + 


calomnie, f. 


m. Fousse accusaliot: 


Jemand eencn — 4 
den hals werpen. Aceuser quqiu 
faussement. 

LAKEN (-S), o. Drap, m1. — Sul” 
‘ Laren. Drap de lit. | 
LAKENBEREYDER (-S), m. Draplers# 
LAKENBEREYDERY (-N); v. Drpeñ 
manufacture de draps + J'° 
LAKENEN, onv. b. n. sie Lau 
LAKENFABRIEK, w. sic et 
DENT. ‘ 
LAKENTAL CHEN v. alé s 
LAKENHANDEL (z. mv. Le 5 
L 


rie, f.; commerce de | 
LAREN HA NDELAER (-S); m. Drap 
marchand de draps, m. 
LAKENKRATSER És) , M. Lun” 
wen. Loineur, m. nait: 
LAKENMAEKER (-S), m. Dnpiri 
fohricant de draps. m. ot 
LARRNNOPSTER Ce ): o. Nopeo” 
ui Cnoue du drap, jJ°. 
LAKEN PERS (-EN) : 9! Presse qui # 
à l'apprêt des draps Le. 
LAKENPERSER (-S),m. Aplaniss®e 
LAKENSARGIE (s. mv.}1 ? 
drapée , f hi 
LAKENSCÜ , 8. nr. De ütép- 
DORE OCHRERDER (S)m 
e ïrons, nt. , 
LAKENSERGIE, v. sie Lit 
LARKENSTEMPEL (-S), mn. D 
LAKENVERKOOPER, #. 51 
HANDELABR. 


LAREN VERKOOPSTER ( }: * pr 


chande de drops, /. »iatt 
LAKENVERWE Ch m Tente 


de draps, m. A 
LAKEN VER WERY (EN), v. Teloture" 
de draps, f. d 
LARENVOLUÉR (-S 4m. For 
LAKENWEËVER (-S), M": Pr? | 
celui qui tisse du drap, ”” alt 
HAÉENMEEVERE EN), v.DnP 
monufacture de drapss/e . , f; 
LARENWINKEL (-S), "1: Goutigue? 
ou magasin de draps, "+ 


LAREY , m. zie LARKET. M 
LAKKEN (ik lokto, heb gelk)b 


onde 


Cacheter. … dé 
Pr (-EN), Loquais ? | 
de pie M. 850 
LAKMOËS \ s, ms 0 Tour 
teinture m. : 
LARNOESFARIER (Er) vo. Pb” 
de tournesol . j. en) 
LARMORSWAERER ( -S ) 4 rm FD” 
de tournesol, m. TL 
ù 


LAKWERK , o. Ouvrage Le rt 

LAM, 8. n. Perclus; parel 5 Le 
lytique 3 estropié. — 17 4 A eabré 
zÿn. TR pans 2 ns ses | 
— ), ectuenk, . 

LAM « EAUMER LANHERET es 
Agneau, m. — sonder vi6* Ja. 
sans tache. LAMMEREN ares 

* LAMBRIZEÉRSEL, 0. m7... 

* LAMBRIZEËREN , 8. w- Lambri” 
boiscr. 


LAN. : 
| Le TRUEÉRING , v. Lembrissage ; 
ris, m. ; boiserie, f. 
ME TER |) AUS 
LE ÆERWERKER (-S), m1. Fabricant 
BE Hi ES Pial 
A z.my.), UV. Paralysie, f. 
TT PRES kr) SA fe dr m. # 
LUE ZMEKENSUOR (z. mv.), 0. ( plant). 
0e——s"2le, toute-honne , f. 
LU SREREN (ik lammerde , heb gelam- 
| mærd),o. en b. w. Agneler. 
LA SMERENGANG, m. zie Ter. 
s LAS METIE (:S), o. Agnelet, m. 
VARCMICHEYD , w. sie Lamnevp. 
s LAMOFX (-EN), o. Dissecroom MET 
5 cine! Anmex, Limon , m. zie LiMOEn. 
: nt (-EN }, ». Lampe , f. 
é PET (-TTEN), o. Aiguière, f. 
3 ln ol. Aïguiérée , f. 
LARPETIE (S), 0. Petite siguière , f. 
f- PETKAN, w. sie Lamper. 
. Lei RIPETEL (-S) v. Bassin d'ai- 
FE (-S),0. Lawrsex. Petite lampe, 
sion à 
ET, o. Lumière de lampe, f. 
s} LUE, v. Haile de lampe Le di 
- & “REY (-EN), w. (visch ). Lam- 
| Voie, f—, JoNc RONTS. Lapereau, m. 
" PRETEEN (-S ),0. (visch ). Lom- 


Yon m, 
; + LE o. Noir de fumée, m. 
-— (-EN) m. Gigot d'agneau, mn. 
MCE, b, ne. D'agnean ; qui tient 


agneau. 


LA AMSGEURAED (z. mv.), 0. Rôti d’a- 
M ASHOOFD (EN), 0. Tête d'agneau , f. 


ÉD ’ N), v, en o. Oreille 
| ean, f. 

LA ÉVALUE) o. Peau d'agneau, f. 
L ver (4. mv.) , 0. De la viande 
Deu, f.; de l'agneau. 

d LA ÉVOL v. Laine agneline , f. 

H* SWORST (EN), v. Boudinade 5 

à . otdin d'agneau M, 

: pr: (:TTEN) , 0. Lancette, f. 
TJE (-S i ; 

AANCETE (-S), 0. Petite lancette, f. 


KER (-S),m. Etui à lan- 


, 
d à Eetles, m. 


- ANCIE (-N 
« Les N)sw. Laws. Lance, f. 
AIT (- ]s m. Laxciennazcen. 

«n, 
LAND (-EN), 0. Pays, m.; contrée; 


| région A Vremde — en. Pays étran- 
4 Het — van belofte. La terre 
| . CU, Laxpenr, Terre, LxE 
; eue M. Onbebouwd —. Terre in- 
; terrain Gioxp »s Aenpe. Terroir ; 
| Novo” M— dat eerst word beploegd. 
, ferme, fl. Het vaste —. La terre 
+ En 4  lecoutinent, m. T'e water 
: ee Par lérre et par mer. Aen 
L° Fe CE Mettre pied àterre , prendre 
LANDA; aborder, — , SraerT. Etat, m. 
: £. mv.), m. Peuple, m.; 
FF À RHLTE m. 4 ; Ca 
Nnre alurel d'un peuple, m. 
| Du RIEGER (-S), m. Cherlatsn, m 
/ grave CHRYVER (-S), m. Géo- 
s RAxD  m, 
ep CHRYVING (EN), w. Des- 
ar BESTI nm Pas; géographie, f. 
ou Re ‘0. Gouvernement 0. ; 
; DETTE ei U Pays: 


AMI ons ms. * m. Propriétaire 
ture AE mv.) , m. Agricul- 
! LARDBOUYVEN x labouroge , M. 
}. LANS Ie” "7 Labourer ; cul- 

; BOUWEX 
# JANDEOUVWER ( bn, Agricole. 

. Jaboureu S _* Js m. Cultivateur : 
# LARDROUW RE EU ; m, | 
gs LARDEOU WE UN sie Lanxprouw. 
sf Cüliure ; 2gronomie Éd }» v. Agri- 


. SOUWKU 
or. KUNDIG 


t ÿ versé , 0. n, Agrono- 
rÆiuiture. dans la théorie de l'a 


LAN. 


LANDDEKENSCHAP (-PPEN), o.Doyenné 
rural, m. " | 

LANDDIEF (-VEN }, m. Goncussion- 
paire ; voleur des deniers publics, m. 

LANDDIER (-EN), o. Animal terrestre m. 

LANDDIEVERY (-EN),v. Péculat , m. ; 
concussion » f. 

LANDDROSSAERD (-EN ), m. Lanp- 
paosr. Drossart, bailli, sénéchal, rm. 

LANDDROSTAMBT (-EN) ,0.Sénéchaus- 
sée, f.$ boilliage, m. - 

LANDEDELMAN (-LIEDEN ), m. Gen- 
tilhomme campagnard , m. 

LANDELYK , 6. n. Chompütre, 

LANUEN (ik landde, heb geland }, 
B. w. Débarquer ; mettre à terre. —, 
0. w. (met syn) An LAND xomex. 
Débarquer; prendre terre; aborder. 
—, Eene Lanpunc boux. Faire üne 
descente. 

LANDENGTE (-N ) s V: Isthme oo M; 
longue de terre, f. 

LANDERYEN , w. mv. Terres, f. pl. ; 
champs, m. pl. 

LANDGENOÔT (-EN), m. en v. Com- 

atriote , me, LÉ . 

LANDGERECHT (-EN), 0. Cour de justice 
de canton, f.; siége provincial, m. 

LANDGEWOONTE (-N), v. Coutume 
du pays, f. 

LANDGÉLIGT CE , à. Paysage, nr. 

LANDGOED (-EREN ), Tee. fs 
bien-fonds, #n, 

LANDGRAEF (-AEVEN "1. Londgravem. 

LANDGKAEFSCHAP (-PPEN ), 0. Land- 
raviat, m. 

LANDGRAEVIN (-NNEN), v. Femme 
du landgrave, f. 

LANDHEER (-EN ), m. Scigneur ox 
propriétaire d’une terre, m. 

LANDHOEVE (-N),v. Ferme; cense; 
métairie, f. 

LANDHUER, ». Ferme , f. 

LANDHUERDER (-S), "m. Fermier ; 
censier; métayer, m. 

LANDHUYS (-ZEN ), 0. Maison de 


campagoc . f. 

LANDAUYSHOCDKUNDE (s. mv. su. 
Economie rurale, f. 

LANDING (-EN), vw. Arrivage, m.: 
descente , f. 

LANDINGSTROEPEN , m. mv. Troupes 
de debsrquement, f. pl. 

LANDJONKER (-S),m. Gentilhomme 
campagnard , m. 

LANDKAERT (-EN); w. Carte géogra- 
phique, f. (graphe, m. 

LANUKAERTMAEKER (-8), m. Gco- 

LANDKOM (-MAMEN }, w. Vallée, f. 

LANDKOST (x. mv.), m. Nourriture 
rustique , É 

LANDKUND @: mv.), v. Gonnaissance 
des terres ; de leur situation , f. 

LANDKUNUIGEN m.zieLanpoescunyven. 

LANDLEGER (8), o. Armée de terre, f. 

LANDLEVEN (z. mv.), o. Vie cham- 

Ître, J. ’ 

LANDLOOPER (-S), m. Vagabond, m. 

LANDLOOPERY , w. Vaygabondage, m. 

LANDLOOPSTER (-9), v. Femme vo- 
gabonde, f. 

LANDYAGT , ». Forces de terres, f. pl.; 
srmée de terre, £ 

LANDMAN (-LIEDEN),"m. Compognard; 
villageois : peysan; laboureur, m. 

LANDMEÉTEN, b. w. Arpenter; me- 
surerun terrain. Âet—. Arpentage, nm. 

LANDMEËTER (-8 }, m. Arpenteur ; 
géomètre, m. 

LANDMEÉTERSMAET, ». Mosure pour 
l'arpentoge , f. 

LANDMEËÉTERY , 2. LanDMuéTiNo. Ar- 
pentage, m.; géométrie, f. | 

LANDREËTKUNDE ( #. mv.), ©. Lawn- 
MuÉTRONST. Géométrie, f.; arpen- 
loge, m, ‘ 

LANDMEÉTKUNDIG, b.n. Géométrique. 

LANDMEÉTKUNDIGLYK, byw, Géo- 
métriquement. 

LANDMEÉTSTOK {-KKEN ), w. Toise 
d'arpenteur, f. 


LANDMILICIE . Milice, ÿ. 


| LANDMUYS (-ZEN), dis, m. 
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LANDOUW (-EN }), . Chiomps, m. pl; 
terres fertiles, 7. pl, 

LANDPAEL (-EN), m. Borne limite, f. 
—en. Frontières, f. pl.; confins, m. pl, 

LANDPAGT, v. Amodiation, f.; bail 
à ferme d'une terre, m, 

LANDPAGTER (-S), nm. Amodiateur , m. 

LANDPLAEG {-EN),v. Fléau public,m ; 
calamité, f. 

LANDPLAEGER (-S), m. Tyran, m. 

LANDRAED (-EN ),m”. Covseil de pro- 
vince, de canton, ". 

LANDRECHT (-EN ), o. Lois et cou- 
tumes d'un pays. Jf. pl. ; droits d'un 
pays, m. pl. (vincial, m. 

LANDRECHTER (-8), m. Juge pro- 

LANDREYS (-ZEN }, w. Lanpazrzs. 
Voyage par terre, m. 

LANDRÉYLER (-S),m. LAnDnerzicun. 
Celui qui voyage par terre. | 

LANDRYK , &. n. Riche en terres; qui 
possède beaucoup de terres. 

LANDSCHAP (-PPÉEN) ,0. Province, f.; 
pays; canton, m.; contrée, f. — + 
GescniLnenD LanpscuAr. Paysage, m. 

LANDSCHAPJE (-8), o. Petite pro- 
vince, f.; pelit pdys où canton ; 
petit paysage, mt. 

LANDSCHAPSBESCHRY VING , w. Cho- 
rographie, f. 

LANDSCHAPSCHILDER (-S), m5. Pay- 
sagiste, mi. 

LANDSCHAPSHUYS (-ZEN }), 0. Maison 
champêtre , f. 

LANDSCHEYDING (-EN }), v. Séparation 
ou division de territoire, f.; bornes ; 
limites, f. pl. 

No Re en D w. Ecole de village f. 

LANDSCHRY VER {#8 ), m. Lanpsrcre- 
Tants. Greffier de canton, m. 

LANDSHEER (-EN ), ». Prince souve- 
rain d'un pays; seigveur d'une terre rm. 

LANDSHUYS (-ZEN ), o. Palais de 
l'assemblée des Etats, M. 

LANDSKIND (-EREN}), o. Enfant du 
pays; indigène . m. 

LANDSKNEGT (-EN ) , m. Soldat ; fan- 
tossin ;: lansquenet, m. 

LANDSLASTEN , m. my. Charges ou 
impositions d'un pays, .f. pl. 

LANDSMAEK (z:.mv.), m. Goût de 
terroir, m. (triote, m. 

LANDSMAN (-LIEDEN ), m. Compa- 

LANDSPASSAET (-EN), m. Anspessade ; 
bas-officier sous le caporal, m. 

LANDSPRAEK (-EN), v. Langue du 
p378 , fs; idiome ; dialecte, m. 

LANDSTAD (-EN), w. Ville de pro- 
vince ; ville éloignée de la mer, f. 

LANDSTORM , m. Garda bourgeoise ou 
communale, f, 

LANDSTREÉK (-EN ), v. Région ; con= 
trée, f.; canton, m. 

LANDSTROEPEN , m. mv, Troupes na- 
tionales , f. pl. 

LANDSVERGADERING , w. Assemblée 
des Etats, f. 

LANDSVROUW (-EN), ». Compatriote f* 

LANDSWET (-TTEN),. Loi du pays, f° 

LANDSWYZE , vw. Usoge, m.; cou- 
tume où mode d’un pays, f.; mœurs 
d'un pus pl. 

LANDTAEL, ». Languo nationale, f.; 
dialecte, me. 

LANDVALLING , w. Attéroge (t. de 


mor. }: m. ; 

LANDVERMAEK (EN) s 0. Plaisir 
champêtre, m. 

LANDVERRAED (4. mv.), 0. Mauto 
trohison , f. 

LANDVLUGTIG , b. n. Fugitif ; exilé. 

LANDVOLRK (s. mv.), o. Poysans; vil- 
lageois, m. pl, 

LANDVOOGD -EN),m. Gouverneur, m. 

LANDVOOGDES (-SSEN ), v. Gouver- 
nante NT HE f 

LANDVOOGD CN}. ptendance, /.; 
ou gouvernement d'une protincb, M. 

LANDVORST (-EN), m. Prince sou- 
veroin d'un DL M. . 

LANDVORSTEL K,b.n. Qui appar- 
tient au prince souverain d'un pays. 
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LANDVORSTIN (-NNEN }, v. Princesse 
souveraine d'un pays, f. 

LANDVROUW (-EN ), vw. Dome d'une 
terre, f. —, Lanpsvaouw. Compa- 
triote , f. —, Boznin. Campeténide : 
villageoise , f. 

LANDVRUGT (-EN), o. Fruits de la 
terre, m. pl. 

LANDWAERTS , byw. Du côté de la 
terre, vers le continent. 

LANDWEËR (2. mv.), w. Digue; levée; 
chaussée, f. —, Lanpsronm. Levée 
des habitants en masse, f. 

LANDWEG (-EN),m. Chemin qui tra- 
verse les champs, "m. 

LANDWERK (3. mv.), o. Labourage; 
labour, m. 

LANDWIND , m. Vent de terre, m. 

LANDWINNING (-EN), v. Conquête, f.; 
rapport ; revenu, m. 

LAND WORDING , w. Atierrissement, m. 

LANDWYF (-VEN), o. Compognarde ; 
paysanne , f. 

LANDZAET (-EN),m". Habitant d'un 


PAYS, M. 

LANDZAETIN (-NNEN), v. Iabitante 
d'un pays, f. 

LANDZIEKTE (-N), æ. Nostalgie ; 
moledie épidémique, f. 

LANDZIGT (z. mv.}), 0. Poysage , m. 

LANDZWERVER , m. rie LANoLooPEn. 

LANG, b.n. Long. —en baerd, Longue 
barbe. —er maeken. Alonger. —, 
GnoorT. Grand. — worden. Grandir; 
devenir plus long. —, byw. Long- 
temps; longuement. Het is — geleden. 
Il ya long-temps Tien jacren —. 
Dix ans; pendont dix ans. In ?t —. 
Au long ; tout ou long. Over —. Il 
ÿ 2 long-temps. — daerna. Long- 
temps après. 

LANGAGTIG, 8. n. Un peu long; longuet. 

LANGBAERD (-EN), "m. Homme harbu; 

ui a la borbe longue, m. 

LANGBAERDIG , à. n. Borbu ; qui a 
Ja barbe longue. 

LANGBEEN (-EN),0. (insecte ). Sorte 
de cousin, m.—, ÎEMAND DIE LANCE 
»xenen nuérr. Qui a des jambes de 
fuseaux, 

LANGDRAEDIG , b. n. Filandreux ; 
qu a de longs filets. — , WrpLooprio. 

rolixe, 

LANGDRAEDIGHEYD (#. mv.)s v. 
Prolixité ; longueur, f. 

LANGDUERIG , 6. n. Loog ; long-temps ; 


durable, 

LANGDUERIGHEYD (x. mv.), v. Du- 
rée; longueur , f. 

LANGEN (ik langde, heb gelangd), 
6. w. Donner ; présènter; tendre. 


LANGHATRIG, 6. n. Acrocome; chevelu; 


ui a de longs cheveux. 


LANGHALS (-2EN), m. Personne qui 


a le cou long, f. 

LANGHEYD , ». Longueur. f. 

LANGKIN (-NNEN), w. Menton de 
buis ; menton pointu, m. 

LANGLEVENDHEYD , v. Longévité, f. 

LANGLIP (-PPEN),v. Personne lippue/. 

LANGMHOEDIG , 8. n. Patient; clément; 
eodurant; indulgent. 

LANGMOEDIGHEYD (2. mv.), v. Pa- 
tience; longanimité; clémence; bonté f. 

e — Gods. La louganimité de Dieu. 

LANGMOEDIGLYK , byw. Patiemment ; 
avec clémence. 

LANGNEUS (-ZEN ), m. Personne qui 
a le nez loug. 

LANGOOR (-EN ), m. en w. Personne 
qui a de longues oreilles, f.—, m. 
Ézez. Ane, boudet, m. 

LANGOORIG, b. n. Qui a de longues 
oreilles (spr. van peërden) oreillard. 
NGS , voorz. Le \ong de. — de ri- 
vier. Le long de la rivière. — hier. 
Par-ici. — de straeten loopen. Courir 
les rues ou par les rues. 

LANGSTLEÉ VEND, b. n. Survivont. 

LANGSTLEÉVENDEN, m. Survivant , m. 

LANGTE , w, zic Lencre. 

. LANGTONG (-EN ),v. Bebillerd, m.; 
babillarde , f. | 


LANGZA 


LANGZAEMERHAND , byw. Peu à peu, 


LANGZAEMHEYD (z.mv.), v. Lenteur f. 
LANGZAEMLYK , byw. Lentement. 
LANK enz. ze Lanc enz. 

* LANS , w. zie Lancte. 
LANSPESAET , m. rie LANDSPASSAET. 
LANTEERN 


LAS. 


LANGWERPIG , 6. n. Oblong. 

LANGWERPIGROND , à. n. Ovale. 
LANGWYLIG, 6. n. Long; 
LANGWYLIGHEYD 


rolixe. 

s. mv.), v. Lon- 
gueur ; prolixité, f. 

EM, 6. n. Lent. Van —er 
hand. À la longue. —, byw. Lente- 
ment ; posément. 


insensihlement ; doucement. 


-EN), vw. Lanterne, S 
Blinde —. Lanterne sourde, 


| LANTEËRNDRAEGER (-S), m. Lorteur 


de lanterne , m. 


LANTEËRNGELD , o. Argent pour l’en- 


tretien des lanternes ou des fanaux, m1. 


LANTEËRNMAEKER (-S), m. Lanter- 


nier, m 


LANTEËÈRNONTSTEËRER (-S), m. Al- 


lumeur, lanternicr , m1. 


LANTEËRNTJE (-S), o. Petite lanterne/f. 
LANTERFANT (-EN), m. Fainéant , m. 
LANTERFANTEN (ik lanterfantte, heb 


gelanterfant }, 0. w. Fainéanter. 


LANTERFANTERY, v. Fainéontise, f. 
LANTERLU (z. mv.), 0. (knertspel). 


Lonturlu , m. 


LANTERLUYEN, o.w. Jouer aulanturlu. 
LAP ( LAPPEN ), m. Morceau, lam- 


eau, m.; pièce, f. Eenen — 0 
cen kleed nétién: ae une pièce À 
un habit, — , OvenscuoTr vAN uen 
sue srorre. Coupon , m. Oune Lar- 
pen. Chiflons, haillons, m.pl.; gue- 
nilles, f. pl. — , SLao. Soufllet, m. 

LAPJE (-S), o. Pctit morceou ; petit 
coupon, m. 

LAPLAND , o. Laponie, f. 

LAPLANDER (-S), m. Lopon, m. 

LAPLANDSCH, 6, n. Lapou, de Laponie. 

LAPLANDSCHE (-N), v. Loponne, S. 

LAPMERKT , w. sie VonpemennrT. 

LAPPEN (ik lopte, heb gelapt}, b. 4. 
Rapiécer ; rapelasser ; raccommoder. 
Ecn Kleed —. Rapiécer un habit. 
Schoener —. Ressemeler des souliers. 
Een schip — of kalfateren. Radou- 
Ler un navire. 

LAPPENKAST (-EN), v. Chiffonnière 
(meuble ) , f. 

LAPPER (-S), m. Rovaudeur, ni. —, 
Scuoencarren. Savetier, m.—,ScnePs- 
Larpen. Redoubeur ; calfatcur, m. 

LAPPERY , w. Larrinc. Ruccommo- 
dage ; ravaudage ; rupiécetoge, m. 

LAPSNYDER (-S), m. Ravoudeur, m. 

LAPSTER (-S), v. Rovaudeuse, f. 

LAPWOORD (-EN }, o. Gheville (inu- 
tilité dans un vers ), jf. 

LAPZALEF (x. my.), v. Onguent miton 
mitaine, m. 

LAPZALVEN (ik lopzolfde , heb gelop- 
zolfd), à. en on. w. Raccommoder 
grossièrement ; charlutaner. sie Kwar- 
ZALVEN enz, 

LARDEËREN (ik lordeérde , heb ge- 
lardcérd), D. w. Doônsrerren. Lar- 
der, piquer. 

LARDEËRING (3. mv.), v. Action 
de larder , f. 

LARDEËRPRIEM (-EN),m. Lordoire, f. 

LARDEÉRSEL , o. Ce qui sert à larder, 

LARDEËÉRSPEÉTJE (-S ), o. Petite 
broche, f. 

LARDEËRSPERK (3.mv.), 0. Lardon, m. 

LARDEËRSTUKSKENS , o. mv. Lar- 
dons, m. pl, 

LARIKSBOOM (-EN), m. Lanxsoow. 
Lorix ; mélèze, m. 

LASCH ( LASSCIIEN ), w. Pièce, D 280 
morceau , m. —  Naun. Couiure ; 
jointure , f. , 

LASCHUE (-S), o. Petite pièca; petite 
conture , J. 

LASSCHEN (ik leschte , hcb gelascht }, 
b. w. Joindre; enfiler. 


LAS. 


LASSCHING , ». Jonction; couture, f. 

LASCHWOORD (-EN), 0. Conjonction; 
particule conjonctive, J- 

LAST (-EN), m. Charge, f.; fardeu; 
poids ; fair, m. Onder den — be- 
zwyken. Succomber sous le fais. —, 
Lazpinc , Vaacr. Charge, cargu- 
son , f. —. Scmarrinc. Impüt ; 
droit, m.; charge. f. —, Be 
Ordre, m.; commission ; injont- 
tion, f. — geéven. Charger ; donner 
ordre ou commission. — lyden. Elr 
en danger. Te — leggen. Imputer. 
—, 0. (scheëpsw., twee tonnen). 
Loste, m. — koôrn. Laste de blé. 

LASTAENNEËMING , v. Acceptation 
de mandat , f. 

LASTBEEST (-EN), v. Bête de somme fe 

LASTBRIEF (-VEN), m. Procuration, f: 

LASTDIER , o. sie Lasrhersr. 

LASTDRAEGEND, b.n. Qui porte un 
charge , un fordeau. — dier. Bite de 


somme. a 
LASTDRAEGER (-S), m. Porte-fir 
crocheteur , m. ; 
LASTEN, sée Burasten, Brett 
LASTER (-S, -EN), ”. Colomui 
médisance , f. — tegen God. Bhs 
hême, m. : 
LASTERAGTIG , 6. n. Colomnieuri df 
famatoire ; médisant. ve 
LASTERAER (-S), m. Calomnisterri 
médisont ; diffamateur, m. a 
Blasphémateur . m. à 
LASTÉRAERSTER (-S), v. Golomtir 
trice, S. s 
LASTERDAED (-EN), v. Méfait p 
calomnie : crime, m. af. 
LASTERDIGAT (-EN), 0. Poème, 
famatoire, m.; satire calomnieutit 
LASTEREN (ik lasterde, heb 89 
terd), 6. w. Calomnier; à 
God —, Blasphémer. à 
LASTEREND , 6. n. zie . 
LASTERING (-EN), v. Calor à 
médisance ,G = tegen God. ca 
phôme , m. . . dif 
LASTERLYK, b. n. Calomnienrr 
famatoire. —, d7w. Gone 
ment. — spreékon van 1eme a, 
dire de quelqu'un, celomnier Le 


u'un. if. 

LASTERPEN (-NNEN ), v. Plumé d 
amatoire , j. à i 

LASTERREDE (-N): ?- Colors} 
médisance, . ; blasphôme Libelles 

LASTERSGHRIFT (-EN )s © 
écrit diffamatoire , M+ nd 

LASTERTAEL, vw. CGalompit : 
sance , f. 

LASTERTONG (-EN), v. LasremaoPe: 
Mauvaise langue ; calomniatr 
colomniateur, m3. 

LASTER WOORD (-EN})» ©: 
lomnieuse , f. 

LASTERZUGT (3. mv. }s % 
à ln calomnie, 7. arcs. Er 

LASTERZUGTIG , 6. n° LASTEN ones. 
clin à la calomnie à lo as com 

LASTGEËVER (-S ), m1. Manc27 
mand (t. de prat.)» ue dre; «0 

LASTGEÉ VING (EN) » ee . 


mandement ; mandat. à 
rocuration 59. im 
roit de tonn86"? 


“Lusbles 
Conti, pos 


Parole 


, . penchit 


commissi0n j 
LASTGELD, o. 
pôt, m. 
LASTGELDER (-S), #. 
LASTHEBBENDEN se FoRSs 
it: mandataire, M* s 
LASTIG, 6. n. Pesant : cie 
Mourecve. Difficile; péni me710" Br 
Ouvrage pénible. al pu 
nuyeux, importun s Meg, "Us 1% 
mode. Æenen —en qe e 
octun. — «+ y We À charg , 
en, Etre à chorge + 1m n 
commoder , obaéder- modes? | 
LASTIGLVK , by Ne 
iffcalement. tati 
LASTLIEGGINE (TE), © Tiers <a 
LASTPÆËRD (EN) 05e, me 
val de somme où dr 


LEB. 


LASTSCHIP (-EPEN), o. Bêtiment de 
transport; vaisseau marchand, m. 
LASTVOÜRWAERDEN , v. mv. Cahier 

es es, m, 
LASTWAGEN , m, sie VRACTWAGEN. 
LAT (LATTEN), v. Latte, f. Fzeren 
—. Barre de fer sf. 
LATOEN {z. mv.), 0. Laiton , m. 
LATOUW [2 mv.), v. (salaed). Lai- 
lue, f. Wilde —. Laiteron, m. 
(-EN), v. OPENIKG of SPLEËT 
DE voonsroex. Brayette, f. 
En (ik latte, Rp T b. w. 
» Brair de lattes. 
LATUW, 9. zie Lirouw. 
LA , 0. Lattis, m. — (om 
bovmen tegen op 1e leyden). Treil- 
le ; esPalier, m. 
de LS ik o. Latin, m.; lan- 
e; latinité, f. — spreéken. 
Fes htin. J F 
(DE),m.my. Les Latins, m. pl. 
LATYNIST (EX), m. Latiniste , m. 
LATYNSCE, b. n. Latin. —e schol. 
Ecole Me, f. —e manier van spreé- 
; Len, Latiisme , m2. 
AUDEN, sm. ( deel der kerkelyke 
Line) Landes, f. pl. 
(EN),m, Laurier , m.; bran- 
de lrurier , f. Met —en gekroond. 
de lauriers. 


AURIERBEZ] - i re 
rer, f. E(-N), v. Baie de lau 


(-EN), m. Laurier, m. 
ik laurierde, heb gelau- 
- w. Couronner de laurier; 


AU TEEN (-EN) m. Daphni 
N(-EN),m, phnite, f. 
AURIERTAK (-KKEN ), m. Branche 
e laurier, f. 
no (Jandschap), Lusace, f. 
piles (EN), », (visch) , Tonche , f. 
ti W,b. n. Tiède, — water. De l’eau 
Air worden, Tiédir. — maeken. 
sp va) Froid ; indolent. 
, : Avec liédeur ; froidement. 
ÉRIC bn, Un peu tiède, 
es K , byw, Avec tiédeur 3 froi- 


Dr Lit lauwde, heb gelauwd), 
| fliédir; rendre tiède. 


RES 27n)Tiédir; devenir tiède. 


RS 


à Ux7, sie L 
À . AURIER en. 
Tiden Z. mv,), v, Lauwte. 
UWAAEND, V. Janvier, mois de 
Ava” m. 
AVAS u Lave f. 


«Mv.), v, (pl . Livèche, f. 
Plant). Livèche, 
AVAS RAN ! livèche , f. 


, m. Torrent de 


7 PÉREN (ik laveérde, heb gelaycérd), 
; 0e w. (sc iippers w.). Lou- 
\ er; aller À }: bouline. 

Le A (um 


XD,0; sie Lavenvec. 
NDELOLIE ( 2. mv.), V. Huile 


,0, Eau de lavande f. 
miuion ; liberté Congé , m. ; per- 


N ), 0. Lazaret, m. 


UYS (ä > Lépreux, ladre m. 


reux, f. 
AZARY (2. mv.) y, Là re, f. 
xs La tie Azuen me CA 
mL HN v. Lense, Présure, f. 
Æ (Eu )8res Mi sent la présure. 
RARES 16, Arrogant ; insolent ; 


LEE. 


LEBBIGHEYD (=. mv.), w. Goût de 
présure, m. —, Sryricuuxp. Arro- 
gance ; insolence , f.; dédain, m. 

LEDEBKAEK (z.mv.),. Travail pé- 
nible et fatigant, m. 

LEDEBRAEREN , D. sw. zie TeysTEnEx. 

LEDEBRAEKIG , b. n. Pénible ; fati- 
gant; tuaut; assommant. 

LEDEBREËKEND, b, n. sie LupuBnazxio. 

LELEBREUK (-EN), w. Fracture, f: 

LEDEKANT (-EN ), 0. Lit de camp; 
hit, m2. —, [louT VAN &EN LEDEKANT, 
Bois de lit, mm. 

LEDEKANTBENANGSEL ( -S ), 0. Gar- 
niture de lit, f. 

LEDEKANTMAEKER (8), m. Celni 
qui fait des lits de comp ou des bois 
de lit. 

LEDEMAET (-EN}), m. en v. Membre 
(d'une société ete. }, m. 

LEDEN , vw. mv. sie Lenpex. 

LEDENVANG , m. (ziekte ). Rochitis, mn. 
Die den — heëft. Rachitique. 

LEDER , o. zie Lexn. 

LEDEWATER (z.mv.), 0. Synovie.f. 

LEDEZETTER (-S ), m. Renoueur, m. 

LEDGRAS (z. mwv. }s o. Chiendent , #1. 

LEDIG , 6. n. Vide. — worden. Se vi- 
der, — , Lonper sets TE DOEN. Oisif; 
désœuvré; paresseux; fainéont. —e 
ueren. Heures de loisir. — (loopen. 
Fainéanter ; n'avoir rien à faire, — , 
byw. À vide; oisivement. 

LEDIGEN (ik ledigde, heb geledigd), 
b. w. Vider; désemplir, 

LEDIGGANG (z. my.), m. Oisiveté; 
faincantise , f. 

LEDIGGANGER (-S), m. Fainéant ; 
paresseux ; batteur de pavé, m. 

LEDIGHEYD (z. mv.),w. Vide; espace 
vide, m. —, Luyaerp. Fainéantise ; 
paresse ; oisiveté , f. 

LEDIGING , v. Action de vider, f. 

LEDIGLOOPER , m1, zie Lenrccancen. 

LEDIGLYK , byw. Oisivement. —, AL- 
LEENLYK. Sculcment, 

LEDIKANT , o. zie Lapexanr. 

LEE, w. Fiche, f. 

LEED , LEET (2. mv.), 0. Mal; tort, m. 
U zal gecen — geschieden. On ne 
vous fera aucun mal, —, Benouw., 
KRegret; repentir, m. — over zyne 
zonden betoonen, Se repentir de ses 
péchés. — , Suenr. Douleur ; peine f.; 
chagrin , m. 

LEED , Lyw. A regret; malgré soi. 
Myne zonden zyn my van herte 
J'ai un vif regret de mes péchés. Jet 
zy u lief of —. Bon gré, mal gré. 
— doen. Offenser; faire du mal. 

LEEDDRAEGEND , 4, n. Afligé; ému, 

LEEDWEZEN (:. mv.),0. Regret ; re- 
pentir, m.; afliction ; tristesse, f.; 
deuil, m. 


LEÉFBAER , D. n. Viable. 
LEÉFDAGEN , m. mv. Le tamps de le 
vie, m.; la vie, f, Ik xal hemmyne 
— niet meer zien, Je ne Ice verrai 
plus de ma vie. 
LEÉFMIDDELEN, aie LevensmippeLen. 
LEEFREGEL , m. Régime, m.; diète, f. 
LEÉFTOGT , ". Vivres, m. pl. 
LEËÉFTYD , m. zie LrérDACen. 
LEÉFWYLE, w. Manière de vivre , f.; 
genre de vic; régime, m.$ conduite, f. 
LEEG , D. n. en byw. zie Lazo, 
LEÉG, b, n. en byw. sie Lunic, 
LEÉGEN , b. w. zie Luprcex. 
LEEGHEYD , w. zie Lawonuxrp, 
LEÉGLOOPER , m. sie Leviocancun. 
LEEGSTAMMIG, D. n. sie LArosTAMWIG. 
LEEGSTE, 4. n. sie Onpanare. 
LEEGTE , w, zic Laucrz. 
LEEK (-EN), m. Laïque; séculier, m. 
LEEKEBROEDER (-S },m. Frère Jai, m. 
LEEKERECNTER (-8),m.Jugeséculierm, 
LEEKEZUSTER (-8), v. Sœur laie, f. 
LEELYK , D. n. Laid; vilain; défiguré; 
difforme. — worden. Enlaidir ; de- 
venir laid. — weér. Mauvais temps. 


—, byw. Mal, Dat kleed slact hem 
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—. Get habit Ini sied mal. Er — 
uytzien. Avoir mauvaise mine. 

LEËLYKAERD (-S), #2. Homme laid, m. 

LEELYKHEYD, v. Loideur; difformité f. 

LEELYKWORDING w.Enlaidissement m. 

LEEM (:.mv.), o. Argile, f. 

LEEMNAGTIG , 6. n. Arpileux. 

LEËMAN (-S,-NNEN), m. (schilderswr.) 
DMannequin , "=. 

LEEMEN, onv. 6. n. D'argile. 

LEEMEN (ik leemde, heb geleemd), 
b. sv. Enduire d'argile. 

LEEMTE (-N}), . Mal, m.; maladie ; 
incommodité, f. 

LEËN , v. zie Launinc. 

LEEN (-EN }), o. Fief, m. — van de 
kroon. Fief qui relève de la couronne. 
— (2. mv.). Prêt; emprunt; m. Te 
— ontfangen. Recevoir à litre de prêt. 
Te — geëven. Prêter. Te — vracgen. 
Emprunter. 

LEENBAERHEYD , w. Féodolité, f. 

LEENBEZITSTER (-8), w. Tenancière , f- 


D ÉERRR RE US sm. Tenancier, m. 
LEENBRIEF £ )s m. Leitre d'in 


vesliture , f. 

LEENDIENST (-EN), m, Vasselage,m., 
corvée, f. 

LEENEN (ik leende , heb geleend}, 
&. w. (van een ander). Emprunter; 
jee cen onder ) prêter. 

LEENER (-S), m. (van cen pu 
Emprunteur, (uen een ander) pr 
teur, m2. 

LEENGELD , o. Redevance, É 

LEENGOED (-EREN }), o. Fief; bien 
féodal, m. 

LEENHEER (-EN ), m. Seigneur ; sei- 
gacur féodal, m. 

LEENHOF (-VEN) ,0. Cour féodale, f. 

LEENHOUDER (-S ), m. Feudataire ; 
vassal, m. 

LEENDULDIGING, w. Investiture , f. 

LEENING (-EN) , v. Prêt: emprunt, m.; 
paie d'un soldat, f. By —. En prêt. 
De bank van —. Lombard; mont- 
de-piété, m. 

LEENKAMER (-S), . Chambre des 


fiefs , f. 
LEENMAN , mm. sie Lexnuoupen. 
LEENMANSCHAP (3. mv.), o. Vasse- 


lage, m.; dépendance des vassaux "J: 

LEENPLIGT (-EN), +. Devoir des 
vassauxz, M. 

LEENPLIGTIG, &. n. Tributaire; censuel. 

LEENRECHT (-EN) , o. Droit féodol , rm. 


lie EE 2° 

LEENRECUTELYK , byw. Ligement ; 
féodalement. 

LEENROERIG , 8. n. Féodal ; lige. 

LEENROERIGHEYD (x:.mv.), v. Féo- 
dalité; mouvance , f. 

LEENSPREUK (-EN), v. Figure; mé 
tophore; expression figurée , S. 

LEENSPREUKIÏG , b. n. Figuré; méta- 


horiquo. 
LÉENSP EUKIGLYK, byw. Figurément; 
métuphoriquement. 
LEENSTELSÉL , o. Systèmo féodal , m. 
LEENSTER (-S),v. (van een dE 
Empruntcuse ; (acn cen ender) prû- 
teuse, f. 
LEEN VERHEFFING , v. Rocevance d'un 
fief, J. J datairo, f. 
LEENVROUW (-EN ),w. Vossole; feu= 
LÉENVRY . b. n, Allodial. 
LEENVRYHEYD (2. mv.),v.Allodialitéf. 


LEEP , 6. n. Chossieux, —e cogen. Des 
yeux chossicux, —, Doénraarr. Fiu; 
rusé ; subtil. ; 

LEËPHEYD ,w. Lesrrouevo. Chossie, f. 
— , Doénrnarruern, Fincsse; ruse ; 
subtilité , f. 

LEEPOOG (-EN), v. en o. Personna 
chossieuse , f. 

LEEPOOGIG , à. n. sie Leur. 

LEEPOOGIGHEYD (s.mv.), v. sie Lerr- 
HEYD. 

LEER, v. sie Lapnen. 

LEËR, LEDER , (s. mv.),0. Cuir, m.s 

cau, SJ. Russisch —. Roussi, m. 
an — trekken. Dégaîner; tirer l'épée. 

LEER (#. mv.), v. Doctrine f.; dogme; 
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enseignement ; apprentissage ; m. ; 
leçon , jf. — 

LEËRAGTIG, b. n. Corince. | 

LEERAER (-S):m. Précepteur ; insti- 
tuteur; maître; professeur; docteur, m. 

LEERAEREN, 6. w. ze Lennen. 

LEERAERSAMBST {-EN), o. Précepto- 
rat; professorat ; doctorat, m.; fonc 
tion d'instituteur, f. 

LEERAERSCUAP , 0. sie LexnaAunsAMPT. 

LEERAERSMUTS (-EN),v, Bonnet de 
docteur, m. 

LEERAERSSTOEL (-EN), m. Chaire 
de professeur , fe | 

LEERREGEERTE, v. rie LERROLERIONETD. 

LEERBEGRYP (-PPEN }, o. Dogme ; 
point de dactrine, m. 

LEËRBEREY DEN , . w. Corroyer; tan 
ner. Het —. Tonnoge, 7m. 

LEËRBEREYDER (-S), m. Tanneur ; 
corroyeur , m. 

LEERBEREYDING, v. Corroi;tannagerm. 

LEERBOEK (-EN), m. eu o. Livre élé- 
mentaire: manuel, m". 

LEERBRIEF (-VEN), m. Brevet d'ap- 
prentissage, m. 

LEERDICIT (-EN) o.Poème didactiquem. 

LÉERDICHTER (-S), m. Poète didac- 
tique, m. 

LEEREN (ik leerde. heb geleerd ), 

. D. w. Enseigner ; instruire: montrer; 
apprendre. Jemand cene tael —. En 
seigner une langue à quelqu'un. — , 
Zicu oerenen. Etudier; apprendre ; 
s'instruire. Van buyten —. Appren- 
dre par cœur. 

LEEREN (HET). o. Enseigoement, n1. ; 
instruction, f. Het — is hem verboden. 
On lui a défendu d'enscigner. — ;, 
Leenourexinc. Etude, /. 

LEEREND , &. n. Instructif, 

LEËREN , onv. b. n. Fait de cuir; de 
peau. — holder. Buflle; justaucorps 
de cuir de bufle, m. 

LEËRENRIEM (-EN}), m. Courroie ; 
lanière, f. 

LEERGAST (-EN), m. Apprenti, m. 

LEERGELD ( x. my), o. Minervol, m.; 
frais d'instruction ou d'epprentisso- 


ge. m. pl. 
LEERGEZEL (-LLEN ), m. Condisciple, 
compagnon d'étude, m. 
LEERGIERIG , b. n. Studieux ; oppli- 
ué : i aime à s'instruire. 
LEERGIERIGHEYD (=. mv.), v. En- 
vie d'apprendre; applicetion, f. 
LEERGIERIGLYK, byw. Studieusement. 
LEERING (-EN), w. Doctrine, f.; 
dogme ; précopte ; enseignement , m. ; 
leçon ; instruction, f. 
LEERJAEREN , o. mv. Années d’oppren- 
tissage ou d'étude, f. pl.; appren- 
tissage , m. In zyne — zyn. Faire 
son spprenlissoge. 
LEERJONGEN (-8 } m. Apprenti, m. 
LEERKIND (-ÉREN), o. Scnoôcuinp. 
Ecolier, m.; écolière, f.; spprenti, m.ÿ 


epprentie, 7. 
LEÉRENEGT” m. zia LeensONGEN. 
LEËRKOOPER (-S), m. Marchand de 
cuir » M. 
LEERKRING , m. sie WefTrainNo. 
LEERLING (-EN), m. Elève; écolicr ; 
disciple, m. — (van een ambagt ), 
Apprenti, m. 
LEËRLOOYEN , 8. w. Tanuer; corroyer. 
LEËRLOOYER (-S), m. Tonneur ; cor- 
royeur » M. 
LEËRLOOYERY A v. Tannerie , f. 
LEERMEESTER (-S ), ”. Précepteur ; 


professeur ; instituteur; maître ; pé- 


agogue, M. 

tutrice ; maîtresse VA 
LEERMEESTERSCHAP , 0. Préçeptorat; 

emploi de précepteur; d'instiluteur, m. 
LEERMEESTERSSE v.sieLeznMeusTents. 
LEERMEYSKEN (8) , 9. Lecnmersye. 

sppreoile sf. 
LEEROEFENING CE) v. Etude, f. 
LEERREDE (-N}), o. Sermgn, m.. 
LEERREGEL (-S,-EN), m: Maxime, j,; 
| point de doctrine, M". 


LEËRS (-ZEN), w. Botte, J. 


LEERSCHOÔL (-EN}), v. Ecole, f. 
LEËRSJE (-S), 0. Bottine, f. 


LEERSPREUK (-EN),v. Moxime ; sen= 

LEERSTÉLLIG , 6. n. Didactique ; dog- 

LEERSTELLING (-EN), v. Système ; 
ogme, m. 

LEERSTUK (-KKEN ), 0. Dogme, point 

LEËRTJE ({ -S), o. Petit cuir, "m.; 


LEËÈRTOUWEN, 6. w. Corroyer; tanner. 
LEËRTOUWER (-S), m. Gorroyeur ; 


LEËRTOUWERY (-EN), . Tannerie , f. 
LEËRTOU WING , w. Corroi, m. 
LEERTYD, m. rie LeeRJAEREN. 


LEERWYZE (-N), v. Méthode, f 
LEERZAEM , 6. n. Docile ; appliqné. 


LEËRZENTRERKER 
LEERZUGT 


LEERZUGTIG ,6.n, sie Leencienic enz. 
LEÉSRAER , 6. n. Lisible. —, byw. 


LEÉSBOEK (-EN ), m. en o. Livre de 


LEÉSGEZELSCHAP (-PPEN) , 0. Société 


LEËSSTER (-S), w. Lectrices f. 


LEE. : 
Holve 
—. Dottine, f.; brodequin, m1. —ren 
maeken. Botier. Zyne — sen aendoen , 
uyttrekken. Se botter; se débotter. 


tence, f. ; spophthegme, me. 


molique. 


de doctrine , m2. 


petite bande de cuir, f. 


tanneur , ni. 


Dat is een — kind. Voilà un enfant 
docile, —, Lecnuve. Instructif, 


LEERZAEMHEYD (z. mv.), v. Docilité; 


application, f. 


LEËRZENBEENEN , o. mv. Ambou- 


choirs, m. pl. 


LEËRZENMAEKER (-S), ne. Bottier, m. 
LEËRZENSCHAGT (-EN }, w. Tige de 


botte, f. 
S),m. Tire-bottef. 
z, mv. ), v. Désir d'op- 


rendre ; de s'instruire, m. 


Lisiblement. 
lecture; syllabaire , m. 


de lecture ; société littéraire, f. 
LEÉSLUST (5. mv.), m. Goût pour la 
lecture, m. 
LEÉSSCHOËL (-EN), v. Ecole où l'on 
apprend à lire, f. 


LEEST (-EN), w. Scuoexvonu. Forma, f. 
By syne — blyven (lig.). Ne pas sortir 
de sa sphère. Op de — slaen. Mettre 
sur la forme. Schoenmacker houd w by 
uwe —, Cordonnier tiens-toi à'ta for- 
mo , ou n'entreprends point sur le mé- 
ticr des autres. — , GESTALTE DES 
Licuaenus. Taille; stature, f. Schoon 
van -- syn, Avoir une belle taille. 

LEESTENMAEKEN (HET), o. Métier 

de farmier , m. 

LEESTENMAEKER (-S), m. Formier, m. 

LEÉSWYZE , v. Manière de lire, f. 

LEET , enwz. sie Luup enuz. 

LEETWEZEN , o. sie Leepwezen, 

LEEUW (-EN), m. Lion, m. Jongen 
—, Lionceau, m. Æenen brullenden 
—. Un lion rugissant. - 

LEEU WAGTIG , 6. n. Qui tient du lion. 
—, byw. En lion, comme un lion. 

LEEUWEN , onv. b. n. Comme un lion; 
brave; vaillant ; courageux. 

LEEU WENHERT (-EN) o.Cœur de Jion m. 

LEEUWENHOL (-EN ), o. Antre, m.; 
ou caverne de lign, f. 

LEEU WENHU Y D (-EN), v. Peau de lionf. 

LEEUWENJONG (-EN) ,o. Lionceau, m. 

LEEUWENKLAUW , m. (plant). Pied- 
de-lion, m. ; alchimille, f. 

ST ss (-EN), m. Fosse aux 

ions , f. 

LEEUWENMAENEN , v. mv. Crinière 
de lion, f. (de lion, m. 

LEEUWENMOED (x. mv.), m. Courage 

LEEUWERIK (-KKEN }), m. Leguwenx, 
Alouette, f. Gekuyfden —.Cochevis m. 

LEEUWERIKJE ( 5}, o. Petite alouetta/f. 

LEEUWIN (-NNEN), v. Lionne JS. 

LEEUWKEN (S), 0. Lionceau, m. 

LEEUWRIK , m. sie Lezuwenin, 

LEEUWTJE 1-8) s de Lionceau so Me 


LEÉVEN (ik leéfde , heb geleéfd ) , 0. w. 


LMERBAER bd. n. 


LÉG. 


Vivre ; être en vie ; subsister. Ja vreds 
—, Vivre en paix. 


LEËZELYK , 6. n. sie Lrése Am. 
LEËZEN (ik las, heb geleézen),b. #. 
ire 


Lire, De misse —. la mesr. 
Temand syne les — (fig.). Rép” 
mauder quelqu'un vivement, 1 
Prusxen. Cueillir, Bloemen —. Vue" 
lir des fleurs. — , Urrzoentn , SCr00% 
mauxen. Eplucher ; nettoyer: 


LEËÉLEN (HET), o. Lecture, f. — 


beminnen. Aimer ia lecture. 


LEËZER (-S), m. Lecteur , m3. — s DU 


rcueT. Celui qui cueille, 


LEËZING (-EN ), v. Lecture, J: =» 


ManiEn VAN L&Ëzen. Leçon: J- De 
verscheydene —en vin het ns 
T'estament. Les différentes leçons à 
pouveau Testament. —: Her ?LuRxEte 
Action de cucillir. 


LEGAET (-EN ), m, Légat, m1 


Enrourre. Legs, m, 


* LEGAETSCHAP, o. Légation 1 J° 
* LEGATARIS SET m. Légataire, #e 
* LEGATARISSE (-N L 

* LEGATEËREN , 4. 4. Léguer: 

* LEGATLE , w. Légations f. 
LEGDAGEN, my. té Lion 
LEGENDE (-N}), v. Legende", 
LÉGEN TES VER (ss), 


, v. Légatairer" 


gendaire , 


m. ; 
LEGER {-S), 0. Heyn. Arméc J Eè 


— in slagorde stellen. Rang Cu 
mée en bataille. Ay wierdtF Cp 
aengetast. Il fut attaqué . ve 
camp ou dans s€5 retrade Ta 
Vliesende —. Camp volant. 
op de been brengen. 
sur pied. — , LEGERPLAETÉ. 
Het — opbreéken. 
— , Nesr ee er 
tanière , f. Den haes À cé 
—. Le pe sortit de ds e À 
. Lit, mn. cap» 
(gem. ) Ben. Lit, Lu eu 
ment des troupes. À 
LEGERBENDEN : v. mv. TronpetÂ#, 
LEGERGOUE (-N), me 69 
armée , m. on 
LEGERBROOD , o. Pain de nn, 
LEGEREN (ik legerde ur 
b. w. Faire coucher ÿ ! 
—, 0. w. (met hebben 
Camper. 
LEGERHOOFD (-EN )» 
chef d'une armée, "- Be 
LEGERHUT (-TTEN )» % {men 
teutc ( . 0 Comp 
LEGERING , v. Her LEOEREAE oujatr # 
LEGERJONGEN (-5 )» 7, ° 
LEGERKIST {+ )s 2 
LEGERKONST (3. m0)s 0 
tation, f. ; art de camp” à a 
LEGERKOST, m. Vivres 


m. pl, dus 
LEGERKOSTEN , m. m- Frais 
atmre, mt. Dl. . osTtie, 
LEGERLASTEN , #16 Lucuns Vos 
LEGERUEESTER (-S )» 
maître, m. fe 
LEGERMEÉTER (8) 7 cuppr" 
de tracer et d’asseoir U af: 
LEGERMEÉTING, v. Cost pe 
LEGERPLAETS (-EN)s % 
LEGERSCHAEREN, 0-7 
LEGERSPYS, v. #16 Ls Li 
LEGERSTEDE ( -N): 
che, ff; gile,s me T7 
HE ’ampement A -u sig" 
LEGERTÉEREN (-8, EN) pente 1 
IE { Le petite œud* ) 
LEGERTJE (-$) °- E 
petit gîte ; peut camps 


of 
ée de 
LÉGERTOGT (EN), sui 
armée ; expédition »/" 
LEGERTROS (-SSEN )° 
train où équipage. L 
LEGERTRYE sa ne 
LEGERTUGT , v- : 
LEGERTUYG (-EN D? ©? 
de guerre, m. P 
LEGERVELD , 0: 


raquii 


t,. 


m. °° "9 


LEL, 


LIGERWAGEN (8), m. Chariot à le 


suite d'une armée : caisso 


De 7e 
LRGERWAGT (-EN ), v. Garde du | 


«np, f.; piquet de garde, m. 
LEGERWOORD (EN), o. Passe-parole,m: 
LEGERZIERTE (-N), vw. Maladie de 


camp ou d'armée , f. 

LEGGEN ik legde ie) » heb gelesd 
gkyd), à w. Mettre ; placer : po- 
ser; coucher, Een Kind te bed —. 
Coutber un enfant , le mettre su lit, 
Ejeren —, Pondre. lemand laegen 
— Dresser des embûches à quel- 
Quu. De schuld op iemand —. Re- 
Jeter la faute sur quelqu'un. —, 0. w. 
ue Licces, | 

LEGGER (S), m. Meule dormante, f. 
+ acria. Vaisseau de garde, nr. 
— lets ont onvenxocT 1 DEN win-. 
ML rer Liccx. Garde-boutique, m. 
+ Wiravar ( op de schepen ). 
CEbeau, m, — , PLanx (om in en 
nt ern ship te gen). Planche, f. 
es) (reertayg), Ponton. m — (boek- 
p miwood). Feuille de papier ou 
. in que l'on met sur le 

ne d'me resse , f. 

(-NNE }+ v. Pondeuse , f. 
y m. Chien d'attache, 1. 
OUEN (EN), o. Légion, f. 
DRSPETAING EN), Ne m. 
DL ARTS (-EN), . Mouillage , m. 

RHLLE m. Ponte, f. 

| WERK (-EN), o. Marqueterie , f. 
— van bloemperken. Figures d'un 

rterce , f. pl. 
8. n, Qui cogle , qui fait eau. 


ren À Vaisseau qui a une voie 


LER (LEKKEN ; 0. Ouverture, fente; 
voie d'eau, 


© 
IE , a déchet, m. 
LEKKEN (ik Le te, h ps ben gelelt), 


4 sh de Lan LOUE fuir, —, 
. "4,0, n, Délicat; exquis ; déli- 
Vans: riad ; excellent. Las wyn. 
- ICleUx, — , beétje. Morcean 
Fond, — Dir crénxe LERKEn EÉT. 
icien + —+ byw, Délicatement dé 
pps — ricken. Senur bon. 
fcimde EK (KKEN), m. Friand,m. ; 
LERRERTÉREEN |: 
N (ik lekkerbekte, heb 
Hterbelt ) 5 0, w. Faire Vonne 


G, b, n. Friand. 
LR DINGEN, 0.mv. Bonbons,m.pl. 


be, fav: Délicatesse, frian- 
TU roût pour les friandises, m. 
licieu » byw, Délicatement ; dé- 
nn 
+ M, sie Lesxenpex. 
ERKERNY (EN),+ Friandises, J.pls 
LRERNEDO DS"; PL 
nnière ru PUR Eee 


LUE AND En #é Lueueranr, 


LERLE N, cie Luexenpenxen. 
UREING OC» V. sie Lanmensex. 
out, m Coulement ; coulage ; 
LRRSTEER {EN sie Liuxx1xo. 
filtre ,m. }, m, Pierre à filtrer, fs 
LEX VAR" 2e) Lexyar, 
ie Ji coiite Paquet qui reçoit 
K u YN sm. Rk se 
. M 
(LELLEN) 


— van de op nette; épiglotte. f. 


reille 
[1 m —— 
arbe” Yan eenen haen ). 


IE (-N), o. Li is 
LP ges eur de is, 
LÉAGTIG b, n, Liliscé, 
4 (EN ,-EREN )'o, Peuille 
EM } 
LEE : V. ze Luce, 
as ( LEN), m. Oignon de 


LENTE (-N), v. Printemps, m. Van 


LENTEKLOKJE (8), o. Cumpanelle ou 
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LELIEWIT , 6. n. Blouc comme un lis. f LEPELSTOK (-KKEN), m. Manche de 
LELKLIRREN , w. mv. Glandes jugu- chargeoir , m. 
laires f. pl. LEPELSTUK (-KKEN ) + © Canon de 
LELLEKEN , o. sie Let. fonte, m. Re 
LELLEN (ik lelde, heb geleld), 0. w. | LEPELTJE (-8), o. Petite cuiller , f. 
Babiller. femand aen de ooren —.| LEPELVOL, m. Cuillerée, f. 
Rompre la tête à quelqu’uv. PERL WORERE, m, (plant). Coch- 
LEMMER (-S,-EN),". en o. Lame, f. Sariq ans. | 
. — van eeren de Lame d'une LL . | LEPPEREN (ik lepperde, heb gelep- 
—. ‘sie Lemuer. perl } 0. en o. w. Buvotter ; siroter ; 
LEMMERTJE (-S}). o. Petite lame, f. oire à petits traits. 
LEMMET (-TTEN), o.'Mèche , f ; LEPPERING , v. Action de buvotter, f. 
Jumignon , m. : LEPROÔS , 8. n. Lépreux, ladre. 
LENTE , w. sie Launeyn. LEPROÔSDY , w. zie Lepnodzennurs. 
LENDE (-N) , v. Reins, lombes, m. pl. ; LEPROÔSHEYD (:.mv.), v. Lèpre , f. 
fans rom (van eenen lines). | LEPROÔZENRUYS (-ZEN }, 0. Lépro- 
LENDEN, v. sie Lenoe. serie, f. ; hôpital pour les lépreux, m. 
LENDENADEREN , v. mv. Veines lom- | LES (LESSEN ), v. Leçon; iustruc- 
tion , f. ; précepte ; avis, m. 


baires, f. pl. ( hanché. 
LENDENBREURKIG, 6. n. Ereinté, dé- a (RER) bo où l'on 
LENDENJIGT ; : . Goutte rempe le ler rouge, /. 
tique À 5. mv.)s v RE ds (-EN ); m. Breuvage 
LENDENK N : . Gangli rafroichissant , #2. 
NRNOOPEN S'me.mVe Salons LESCHWATER , o. Eou dons laquelle 


lombaires s PA, Le onu trem Ft f cf 
À | . e ie ïer rouge . 
LENDENPYN (-EN), v. Lenpenxwanz LESJE (-S ), o. Paie Los sf. 


Mal de reins, m. , 
LENDENSTUK (-KKEN) , 0. Cimier, m. LESSCHEN (ik leschte, heb gelescht}), 
- 6.w. Eteindre, étancher. Zynen dorst 


LENG (-EN), v. (visch). Lingue, f. | 
\ se —. Etancher sa soif. — (fig.). As- 
(schippersw. ). Blue sf. sourir, satisfaire. Aer M. 
LENGEN (ik lengde, heb gelengd) ;| LESSCHING (2. nv. }, v. Etanche- 


b. w. Alonger: étendre. — , 0, w. | 
S'alonger ; s'étendre; croître. Het —. LESSENAER (S}, m. Pupitre, m. — 
in eene kerk). Lutrin, m. 


ze Lexcinc. meut, m, 1 = 
LENGING, v. Alongement { accroisse= | LESSENAERTIE, (S), o. Petit pupitre 
ou lutrin, m.' 


LENGSEL (.-S ), o. Alonge, f. S 
LENGTE (-N j° v. Dans ; gran- LEST, byw. zie Laursr. 
deur , /. — der dagen. Longueur des LETSEL (-S) , o. Empêchement ; obs- 
jours. {n de — en breedte. En long tacle, m, —, Oncewax. Incommo- 
dité, f.; mal, accident, m. —, 


et en large, — (w. der aerdryks- 
End) Énpden Die tag bg | Souper dome 5 Ga 


op iwinlig graeden —. Cette ville est 
P 8 S fera aucun tort, vous n'y perdrez 


au vingtième degré de Jongitude. Len 
LENGTENAET (-EN), &. Mesure de | LETSGLTIE (8), 0. Petit obstacle, m.5 
petite incommodité, f. 


longueur , f. 
1G, à. n. Souple, maniable, " 
LENIGEN (ik lenigde , hcb gelenigd), | LETTEN (ik lotte, heb gelet), 8. w. 
Empêrher, retenir, —, 0. w. Drë- 
REN, Hinvenen. Manquer; nuire ; in 


b. w,. Rendre souple ; maléable. 
LENIGHEYD (#. mv.}), v. Souplesse ; 

commoder. Dat kan my niet —. Cela 
ne me saurait nuire. —, ERCuNS op 


malléabilité, f. 
LENIGING , v. Adoucisscment ; sou- ! 

AGT GEuven. Faire altention à ; avoir 
égard à ; prendre gardo à ; considé- 


lag-ment , m. 
rer. Let toch op mynen raed. Faites 


LENING, v. sie Launinc. 
LENS (-EN), v. Esse, jf. —, Han- 
donc attention à mes conscils. : 


poen. Horpon, m. — (gewas ). Len- 
tille , f. 

LENS, 6. n. Vide. De kan is —, Le 
ot est vide. — , byw. À vide. 
LENSEN (ik lepste , heb gelenst}, b. w. 

Harponner, —, Lens mausen. Vider. 
LENSGAT (-EN), o. (van een wiel). 
Boîte D 
LENSING, v. Epuisement, m. 


LETTER (-S), w. Lettre, f. Kapitaele 
—s. Lettres capitales où mojuscules. 
Naer de —. À la lettre ; littérale- 
ment. —, Dauxzierren, Coractère, m. 
—en, Lettres , Lelles-lettres , f. pl. ; 
savoir, m.; sciences; érudition, f. 
De fracye —en. Les belles<lettres. 

LETTERARBEYD (s. mv.), m. Travail 
littéraire , m3. 

LETTERBAES ( -ZEN ) , m. (gem.). 
Homme de lettres, savant, m. 

LETTERBLOKKEN (ik letterblokte , 
heb gcletterblokt ), o. w. Etudier 
sssidüment, 

LETTERDOEK ( -EN ), m1. Canevas 
( grosse toile), m. 

LETTERDRUK , m. Impression, f. 

LETTEREN (ik letterde, heb geletterd), 
b. w. Marquer (du linge ). 

LETTERGELÉERDIEYD , v. sie Lur- 
TERRUNDE, 

LETTERGESCHENK (-EN ), o. Cadeau 

ui consiste en ouvrages littéraires, mn. 

LETTERGIETEN (HET ), o. Fonte de 
caractères , f. —, LeTTERCIETERS AM- 
sacr. Métier de fonudeur de carac- 


de —. Printanier. 
LENTEBLOEM (-EN ), v. Fleur prin- 
tonière d' (temps, m. 
LENTEDAG (-EN ), m. Jour de prin. 


companette (fleur), f. 
LENTÉMAEND (“EN ), v. Mars, mois 
de mors, m. 
LENZE (-N), v. ( pr Lentille , f. 
LENZEN (ik lensde, heb gelensd), 
b. w, Vider; épuiser. —, 0. w. Fairo 
voile avec la petite misaine seule. 
LENZING , v. Épuisement, m.; action 
d'épuiser . f. 
LEP (LEPPEN), m. Coup de pied, m. 
LEPEL (-S),m. Cuiller, f. Zülveren 
—. Cuiller d'argent. £enen — vol. 
Une cuillerée, f. —, Launer. Chor- 
geoir (t. d'arull.), m. 
LEPELAER (-S), m. (vogel). Cuillier, m. 
LEPELBLAD (-EN, -EREN |; o. Cuil- 
leron, m. —:( plant). Cochléaria, m. 
LEPELKOST , m, Potage, m. ; soupe, f. 
LEPELK RU YD, o. (plant). Cochléaria,m. 
LEPELRECNT , o. Stéloge, m. Pagter 
van het —, Stélugier, 71. 
LEPELSPYS , v. sie Luretsosr. 
LEPELSTEËL (-EN), m. Manche de 
cuiller, m, 


tères , m. 
LETTERGIETER (-8), m. Fondeur de 
curactères , mt, 
LETTERGIETERY (-EN), v. Fonderie 
de coractères , f. 
LETTERGREÉP (-EN ) , v. Syllabe, f* 
LETTERIHIELD (-EN), "=. Docte; savant à 
homme d'une grande érudition, "+ 
LETTERHOUT (-EN ),0. Bois de mar- 
ueterie ; bois madré, m. : 
LETTERHOUTEN , onv. b. n. Marquetéi 
de bois madré. 
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LETTERHOUTWERK , o. Ouvrage de 
morqueterie , m. 
LETTERHOUTWERKER (-S), m. Ou- 
vrier en marqueterie, m. 
LETTERKAS (-SSEN ), v. Casse d'im- 
primerie , f. 
LETTERKREER. m. tie LerrenreraDIcur. 
LETTERKEERDER (-S), m. Anagram- 
matiste, m. (gramme, f. 
LETTERKEERDICHT.(-EN ), o. Ana- 
LETTERKEERING , ». Ansgramme, f. 
LETTERKENNIS , w. Littérature , f. 


LETTERKONST (=. mv.), v. Lerrun- 
xunpe Littérature, f.; belles-lettres, 
pl. —, SrPnAuRkONST. Grammaire, f. 
LETTERKONSTENAER , mm. Homme 
lettré; littérateur ; savant ; philolo- 
que, m. —, SPnAzR«ONSTENAER. Gram- 
mairien, PL. 

LETTERKONSTIG , 8. n. Lettré: érudit. 
— , Van Du LeTrenronNsT. Littéraire ; 

rammatical ; plulologique. 

LETTERKONSTIG , b. n. Lettré; érudit. 
— , Srnazkronsric. Littéraire; grum- 
matical, —e waerneéming. Observa- 
tion grommalicale. 

. LETTERKONSTIGLYK , byw. Selon les 
règles de la littérature ; gremmati- 
calement. 

LETTERKORTING ( -EN }), vw. Abré- 
viotion A ques M. 

LETTERKRANS (-EN ), m. Pauégyri- 

LETTERKUNDE , w. sie Lerrennonsr. 

LETTERLYK , 6. n. Littéral. Den —en 
zin. Le sens littérel. —e vertaeling. 
Traduction littérale. —, byw. Litt 
ralement , à la lettre, mot à mot. 

LETTERLOOS , 6. n. Jllettré. 

LETTERMAETSCHAPPY (-EN), v. So- 
ciété littéraire , f. 

LETTERNIEUWS (2. mv.), o. Nouvelles 
ou nouveautés littéraires, f.: pl. 

LETTÉROEFENING (-EN ), v. Eser- 
cice littéraire, m.; étude des belles- 
lettres , f. 

LETTERSNYDER (-S), m. Graveur en 
caractères , m. | 

LETTERSPYS, vw. Matière destinée à 
la fonte des caractères , f. 

LETTERSTEËKER, m.sie Lerrensnrpen. 

LETTERTEEKEN (-S,-EN), 0. Accent,m. 

LETTERTJE (-S), 0. Petite lettre, f.; 
petit caractère; billet, m. 

LETTERWYS, 6. n. Qui connnît les 
lettres ; instruit; érudit, —, LaTren- 
RkoND1G. Philologique. 

LETTERWYSHEYD (£. mv.), v. Eru- 
dition ; philologic ; littérature, f. 

LETTERWYZEN , m. Littérateur ; phi- 
lologue, m. 

LETTERZETTEN , 6. w. Composer. Het 

. —. Composition (t. d'impr.). f. 

LETTERZETTER (-S), m. Composi- 
teur, me ., .… LE 

LETTERZETTERSBAEK (-EN }, m. 
Composteur , m. NUE 

LETTERZETTING , v. Compositiou 
ce ampe )s - . 

LETTERZIFTER (-S), m. Critique; 
épilngueur, m. 

LETTERZIFTERY , v. Action d'épilo- 
guer ; critique, f. 

LEUGEN (-S), vw. Mensonge, m. —s 
vertellen. Dire des mensonges. — om 
beters wil. Mensonge oflicieux. 


LEUGENAER (-S), m. Menteur, m. 


LEUGENAERSTER (-S),v. Menteuse, f.. 


LEUGENAGTIG, 4. n. Menteur, qui’ 


, 


a l'habitude de mentir. —, Varsca.'f- 


Mensonger ; faux ; controuvé ; fa- 


buleux. ge 
LEUGENAGTIGHEYD , v. Fousseté, f.; 
mensonge ; M. | 
LEUGENSTRAFFEN, b. w. Démentir. 
Jemand —. Donner un démenti à 
AS LE St 
LEUGE STRAFFING , v. Démenti , m. 
LEUGENTAEL , v. Faussetés, f. pl. ; 
mensongea, M, | 
* LEUGENTYDING, v. Fausse nouvelle, f. 
LEUGENVERDICHTSEL , o, Menterie, 
LEUGENVERTELLING (-EN), w. Récit 
mensonger ; M, | 


LEV. 


LEUK , &. n. Tiède. 

LEUNBANKJE , o. zie LeunPLanx Ir. 

LEUNEN (ik leunde, heb geleund }, 
o. w. S'appuyer ; s’adosser ; (fig.) se 
fier à: se reposer sur. 

LEUNING (-EN), w. Appui, m. — 
(van eene brug). Garde-fou ; pa- 
rapet, ni. — (van eene stoep). Bras 
d'un perron ; m. — (van eenen trap 
enz. ). Rompe; balustrade , f. 

LEUNINGJE (-S), o. Petit appui, m. 

LEUNINGSTOEL (-EN), ». LeunsrorL. 
Fautemi, m, 

LEUNPLANKJE (.S), 0. Accottoir, m. 

LEUNSTOKJE (-S), o. Appui-moin,m. 

LEUR (2. mv.), w. Leurre; appât, m.; 
amorce; tromperie, f. Te — stellen. 
Tromper. 

LEUR (-EN), . Von. Chiffon ; haïl- 
lon, m.; guenille; bagatelle , f. 

LEURAGTIG, 8. n. Vain; nul. 

LEURDER (-S),m. Colporteur ; crieur.m. 

LEUREN (ik leurde, heb geleurd ), 
db. sw. Colporter. — (longs de strae- 
ten roepende leuren). Crier. Æppe- 
len —. Crier des pommes. —, Seuvs- 
RANDEL DAYvVEN. Frouder ; faire la 
contrebande. 

LEURERY , v. Vanité ; nullité, f. 

LEURIG, 6. n. zie'Leunacric. 

LEURKRAEMER , m. sie LaunDun. 

LEURMAND (-EN), v. Loyette, f. 

LEURSTELLING (TE), v. Tromperie, f. 

LEURSTER (-S )}, v. Colporteuse ; 
criense , f. 

LEURWERK , o. Mauvais ouvrage; bou- 
sillage, m. 

LEUS (-ZEN ), w. Wacrwoéno. Mot 
du guet, m. —, Tueeren. Signe ; 
signal , m. ; nouvelle dont chscun 
parle, f. Ik gaf hen de —. Je lui 
fis signe. Om de —. Par bienséance. 
Het geld is de — (spreékw.). L'ar. 

ent fait tout. 

LEUTERBOL ( -LLEN ), m. ( gem. ). 
Fat; sot, m. 

LEUTEREN ( ik leuterde, heb gelcu- 
terd), o. w. Branler; locher. —, 
Iarenew, Manquer. Het’ leutert hem 
in den bol. Il est à moitié fou. —, 
Tasmen, Lombiner, — , Kcarpen. 
Causer ; jaser. 

LEUTERIG , 8. n. Qui branle, qüi loche. 

LEUTERING (-EN), w. Bronlement ; 
obstacle, m. —, Gevner. Défaut, m. 

LEUTERWERK (-EN), o. Bousillage, rs. 

LEUZIG, 6. n. Mou; Hiche; paresseux, 

LEVANT (x. mv.),v. Levant, m. De 
havens van de —. Les échelles du 
Levant. 

LEVANTSCH , 6. n. Du Levant. 

LEVANTYN, m. Vent violent; orage,m.; 
tem ête J. 

VEN Fa mv.), 0. Vie, f. Naer het 
— schilderen. Peindre d'après na- 


‘mer une vie chrétienne, Jn zyn —. 
‘De son vivant. —, Gunaes. Bruit ; 
tapage; vacarme, m. — müacken, Foire 
du bruit. S 
*LEVEND , 6. n. Vif; vivant. Een — 
dier. Un animal vivant. Dood of — 
Mort ou vif, De —en en de dooden. 
ts vivants el les morts. , 
* LEVENDIG , b, n. Vivont ; vif ; agile; 
actif; ploin de feu. — macken. Vi- 
vifier; rendre ou donner la vie, — 
worden. Revivre, se ranimer. —e stad. 
Ville pleine de monde. — , Naruen- 
‘ire. Naïf. — , byw. Vifement, sen- 
siblement , uvec vivacité. 
LEVENDIGHEYD (s mv.),w. Vivocité; 
activité, f. —, Gewour. Foule, /f. 
—, Naruencyunern. Nofveté, f.  : 


LEVENDIGHAEKEND , 6. n. Vivifiant. 


pi vivifie, 
LEVENDIGMAERING (5 mv.), ©. Vi- 
_ vifiention , f. 
LEVENLOOS, &. n. Inanimé, sans vic.! 
LEVENLOOSHEYD (:. mv.), v. Man- 


| ie de vie, m. 
LEVENSADER (=. mv. }, v. Source 


de vie, f. 


LEVENSBESCHRYVER (-$), 
LEVENSBESCHR Y VING-(-EN), v. Bb 


LEVENSBRON, w. sé “Levensintz 
LEVENSGEDRAG (=. 'mv.") » 0: 


LEVENSGEESTEN , m. mv. 


LEVENSGEVOEL , he 
LEVENSGROOTTE (z. #9.) ® 


LEVENSSTRAF, vw. Peine 


"LEY 


‘ture. Een christelyk — leyden. Me- 


LEYDE 


LEVENDIGMAERER (-S), m. Celui 
t 


LE e 


LEVENSBAER , w. Carrière, f:i em 


de la vie, m 


LEVENSBESCHRY VEND , &. ». Bo 


sphe, =. 
SE x 


raphique. 

graphie, f. 
Con 
Les en 


(rie o 
o. Sentiment de b 


duîte, f. 


vitaux, m. pl. 


deur naturelle , f. 


LEVENSKRAGT (-EN), v. Force ti 


tale; vigueur ; f. 


LEVENSLOOP (3: rv. à m. Court d 


la vie, m.; carrière, f: 
LEVENSIWIDDELEN , om. Time: 
mestibles, m. pl.; viC . AL 
eine capitale , f. Op —. Sous par 
‘ de mort. : : 
LEVENSTYŸD (s.mv.)  m. Tempés# 


A û 
ou durée de la vie. J°. 


LEVENSVOORRAED (3 me. )s me 
et 2e > Ve Mauière ds gi 
LEVER (S) À, Foie, m. Var 
LE RAËTIG, &. n. Hépatique- 


LEVERADER , v. Basilique (rss 
LEVERAER (-S),m. Fourin e 
« LEVERANCIE, o. rie Len, 
LEVERBAER , 6. n. Recevables 


valable. Rodin d 
LEVERBEULING (-EN), rs. Bord 
foie ; boudin blanc , m. 
LEVEREN (ik leverde » 
6. w. Livrer ; fournir; 
ner. Jemand in de Jqu'un 
vyanden —. Livrer que q Lu do55 
ee Slag —- 
taille, 
LEVERIG , D. n. aie Levier ÿ 
LEVERING (-EN)s ve FO or 
livrance , f —: AYLEY «f 
LEVERKOLEUR,, o. Couleur . js 
Era (s. mv.}s 0 
‘Hépatique , j° à 
LEVÉRLOOP {s. me), 
Flux hépatique, me, 
LEVERPUYST (“EN )» *” 
SJ: ot. 
LEVERVLOND , m. sue Lens 
LEVERWORST , ve 550 PE nsucte 
LEVERZIERTE , v. ie Le tite 
LEVERZUGT (5. mv.)» 27, 
mésire maladie du foie)", 
# LEVIET (-EN). m- 2° 
(EN); ardoises fe, f | 
LEYBAND (-EN)o 5 ice, fe 
voér jagthonden )- + PTE 
LEYBERG (-EN )s me ee (arbre) 
LEYBOOM (-EN), m: gspolie s doisese” 
LEYDAK (EN) , 0. Toit TU eur 
LEYDERKER (-8 )+ 


( trad) 
Trebe à 


Con 


« . _e l d 
ae (cirre D ab F7 
: en Fe up “mener 
christe even —*, 1, de $ 
ais Janent, ce Je ville 

i € d : . 

LEVDER (8), m. Gonductenns 

LEYDING , v. conduites ; 

LEYDSEL (-S) , 0 LETERS Lière/: 
— (voér kin eren )- guides: FL 
ESS peérden): s EN \, ï 

LEYDSMAN Que . 

ondncteur , /%° . Coidu 

LEYDSVROUW (EN); ve oise. £4 

Mae Due taie d'erdoiset, got 

LEYGROEF (-VEN) + *uyers 8° 

LEYJONKER (-S) 


pts M 
homme servant: M" 


LEYKLEURIG . b: 
LEYKUYL (-EN )° 


trie 


isée 
dois - 


LID. 
LEYREEP (.EN), =. Guides, f. pl.; 


CR À ; 
LETRIEN (-EN),m. (vor een perd). 
(-EN), m. Licencraur. 


* LICENTEE , o. Licence, f. 
 LCENTIEBRIEP (-VEN), m. Di- 


plôme CE. 
UCHAIN , LIGCHAEM (-EN ), o. 
Corps, m. Dood —. Gorps mort ; 


CL 
LICHAEMELYK , 8. n. Corporel ; phy- 
#ique. —, rw. Corporellement ; phy- 
eme 


UNETEEYD 


£. mv. )s v. 
Corporité, f. ( )» 
LICHAENELO0S, 8. n. Sans corps ; 
Intuel, 


LICHAERXEN (-S), o. Petit corps ; 
eorpuseule : stome + m3. 
CHARS ) (- M. Ligement m. 
HCRAEXS 7 YD, v. Apo- 
ere, f. e : 
LCHARESGRIRER (-EN), o. Défant 
LOEERTALTE le sf. 
ALTE , v. Taille , f. 
LICHAPASGESTEL ( -LLEN ), o."Li- 
rer te v. Comstitation; 
100, f.: tempérament , m. 
LGEISLASTIDING (-EN), v. Ab- 
ence, f. 
LoutRsdE ren CEN), v. A 
A Corps, ms. : nastique , jf. 
| CAT, b. Li Clair. ie sa Vert_ 
— KunscarxxD. Lumineux, 
TE No 4 | 
EN), o. Lamière, clarté, f.; 
; Lu word —, Il re 
à faire jour, Valyeh —, Contre-jour, 
sua Jour, Jn hes — komen. Paraître, 
—, Kus, Chondelle, lumière , f.; 
grise , m, By het — arbeyden. 
lei la lumière , à la chan- 


e, 


ben, m.; étoile du berger ;.$. 
ml ik lichtte, bebe gelicht je 


+ Éclairer À quelqu'un. —, 0. w. 
tn sbril er; faire jour. 
éclairent fr wel, Ces chandelles 


Ban ( ue Celui qui éclaire ; 
b 


QE l . 
HBTCROEN, n. Vertchir. 
rss UT (s. mv, )+ o. Bois re- 
nt, m, 
LICuTr 


NG Lumi 
Canne v. Lumière ; clarté, f. 
banehé: MEN) , m. (gem.). Dé- 
( feestdag ). 


f. à | 
LICHTPAN (-NNEN )»+ v. Martinet, 


LICHTSCHER a 
L EN), m 
no é D, b. n. Qui haît la 
+ Qui évite le jour. 
LE SCOTREND À A ES 
Ü FL m. Pierre phog: 


Des ue, f. 
lire = (EN), m. Rayon de 


(LEE), L Membre, m. — van 
nie, a déni Membre d'une acadé- 
ture. . lémicien, —, Grvrior. Join- 

2ieulation, f'De knie is uyt 
loqué, — BPR0u eat débofté où dis- 

— Vevnxcs noté ens. Nœud, m. 

lets van NI Article, point, ». 
onter une chose de Soink 7 de 

00g. Faupière ; f, — 

LR "7 (tte me 

, . 

LDXART (EN) a. (plant). Chien 


u! d'une société de.) ne SRE 


OTTING (-EN) : ) M. 


LDTRe de bamboa, f' Bombon, m.; 


EEKEN (- us. 
4. Gite 0. Cicatrice a JF. Met 
HERENEN (ik lidtecke 
lidiekend}, b. w. Gicaute. "ir 


LIE, 


LIDWATER (s. mv.), 0. Synovie , f. 
LIDWOORD (-EN }, o. Article {t. de 


LIËD (-ÉREN), o. Ch fs ai 

) (- + 0. Chauson , f.; air; 

chant, m. Ghorieyk —. Cantique spi- 
rituel ; chant religieux. 

LIEDDICHTER (-S), m. Chansonnier, m. 

LIEDDICHISTER (-S), w. Chanson- 
nière , f. 

LIEDEBOEK (-EN ), m. en o. Recueil 
de chansons, m. 

LIEDEKEN , o. sie Lispoe. 

LIEDEN , m. mv. Gens, m.et f. pl.; 
personnes, f. pl. Deugdelyke —. Des 
ens vertueux, ‘ air, M. 

LIEDJE (-S), o. Chansonnette , f. ; 

LIEDJESBOEK , m. en o. rie Liepusoux, 

LLEDJESDICATER, m. sie Lieppicuren. 

AIEDJESZANGER (-S),#. Chanteur, m. 

LIEDJ&SZANGSTER (<S), v. Giian- 
teuse , f. 

LIEDMAEKER , m. sie Lixppicuren. 

LIEF , 6. n. Cher; aimable ; agréable; 
chermant ; joli; gentil; mignon. £en 
— kind. Un aimable enfant. Onze 
lieve Vrouw. Notre-Dame. Onsen lie. 
ven Heer. Le bon Dieu. Het is my 
—. Je suis charmé. — of leed. Bon 
gré, mal gré. —, byw. Agréable. 
meut ; joliment ; bien. 

LIEF , m. en v. Amant; golant, m. ; 
amante ; maîtresse, f, 


LLEFDAEDIG, 6. n. Charitable ; bien- 


faisant, 
LIEFDAEDIGHEYD , v. Charité; bien- 
faisance , f. 
LIEFDAEDIGLYK , byw. Charitable- 
ment ; d'une manière bienfaisante. 
LIEFDE (s. mv.), v. Amour, m.; 
amitié ; affections iuclination ; ten- 
dresse, f. De — Gods. L'amour de 
Dieu. — (ot het vaderland, Patrio- 
tisme, m. — (eene der dry godde. 
lyke deugden). Charité , f. Werken 
van OEuvres de charité, 

LIEPDEBAND (-EN ), m. Lien de l'a 
mour » mm, 

LIEFDEBEÉLD (-EN) , 0. Image ou statue 

- de l'amour , f. 

LIEFDEBRAND , m. Feu de l'amour, m. 

LIEFDEDAED (-EN ), v. Action cha- 
ritable , f. 

LIEFDEDRANK (-EN), m. Philtre, m, 

LLEFDEGAEF (-VEN), vw. Lisrpacirr. 
Aumône, charité, f. 

LIEFDELOOS , 6. n. Qui n'a point d'a- 
mour, de charité; dur, impitoyable. 

LIEFDELOOSHEYD (s. mv.), v. Munque 
de charité, #1. ; dureté de cœur, f. 

LIEFDEMAELTYDEN, v. mv. Aga- 


s, f. pl. 
LIEFD eYL (-EN), ”. Trait de l'a- 
mour, m.; flèche do Chien $. 
LIEFDETAEL (z. mv.), v. Langage da 


l'amour , 77. 
LIEFDÉVER WEKKEND , 8. n. Erotique. 
LIEFDEVLAM , v. sie Lixroasnann. 
LIEFDEWEERUIG , b. n. Digne d'a- 
mour ; aimable ; chérissalile. 
LIBFELYK , 6. n. Agrésble ; doux; 
chormant ; délicieux. — , byw. Agréa- 
blement ; délicieusement. 
LIERELYKHEYD (2. mv.),v. Aménité; 
ra PL agréments ; charmes , 
m. pl. ; délices , f. pe 
LIEPHEBBEN ( ik had lief, heb lief 
ehad 1, 6. w. Aimer; chérir. 
LIÈPHE BER (-S), m. Amateur; con- 
paisseur , m. — van schilderyen. 
Amateur de tableaux. — van drinken. 
Buveur, m. (teur, 
LIEFHEBBEREÉREN , o. w. Etre ama- 
LIEFHEBBERY (s. mv.), v. Amour; 
goût ; penchant, m.; passion pour 
yelqué chose , f 
LIFE BSTER (-S),v. Cormaisscuse, J. 
LIEFJE (-S), o. Enfont chéri; petit 
mignou, m. 
LIEFKOOSSTER (-8), v. Flattouso, 
cajoleusé , f. 


LIEFKOÔZEN (ik liefkoësde , heb ge- 


!” Jiefkoësd ), 6. w. Geresser; çujoler ; | 


flatter ; smadouer. 
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LIEFKOOZEND , &. n. Caressont, 
LIEFKOÔZER (-S), m. Cajoleur ; 

flatteur, m. 

LIEFKOÔZERY (-EN 
cajolerie ; flatterie, f. 

LIEFKOOZING , w. sie Litrroôzenr. 

LIEFLOKKEN , sie LiernoÜzen. 

LIEFOUGEN , sie Lonxen. - 

LIEFST , byw. Mieux; plutôt; de pré 
férence. — willen. Aimer mieux ; 

référer. 

LIEFSTE, 8. n. Le plus cher; le plus 
aimable. —, m. en v. Amant, m.; 
smante; maîtresse , f. 

LIEFTALLIG , 6. n. Agréable ; aima- 
ble ; charmant : doux ; gracieux. . 

LIEFTALLIGHEYD (-EDEN ), v. Amé- 
nité; douceur; grâce , f. ; charmes; 
agrémeuts , m. pl. 

LIEFWEËRDIG , à. n. Chérissable ; 
aimable, 

LIEGEN (il loôg, heb geloôgen), o. 
en b. w. Mentir. Hy heéft er acn 
geloëgen. T1 en a menti. lemand hee- 
fen —, Donner un démenti à quel- 
qu'un. Zonder —. Sans mentir. Het 
—; Le mensunge, m. 

LIER (-EN), v. Lyre, f. Savoyaerd- 
sche —. Vielle, f 

LIER (stad}). Lierre (ville). 

LIERDICHT (-EN), o. Poème lyrique, m. 

LIERDICHTER (-S), m. Poète lyrique, m. 

LIEREN (ik lierde, heb gelierd }, o. w. 
Jouer de la lyre, de la vielle. 

LIERGEZANG , o. Poésie lyrique , f. 

LIERMAN (-S), m. Vielleur, m. 

LIERMEYSJE (-S), v. Vielleuse , f. 

LLERRAD (-EN, -EREN), o. Rouet 
de vielle, m. 

LIERSPEÉLER (-S), m. Vielleur, m. 

LIERSPEËLSTER (-S), v. Vielleuse, f. 

LIERVROUW (-EN), v. Vielleuse, f. 

LIERZANG , m. sie Liunorszanc. 

LIES (-ZEN ), vw. Aine, f. —, Ven- 
«uns var. Sain-doux , m.; graisse 
de porc, f. . | 

LIESBREUK (-.EN), v. Bubonocèle , m.; 
hernie inguinale , f. 

LIESCH , o. (plant). Jonc o M, — tie 


Liscu enz. 
LIESGEZWEL (-LLEN), o. Poulain; 
bubon, ". uales, f. pl. 
LIESKLIEREN , v. mv. Glandes ingui- 


y V. Caresse ; 


LIEVE, 6. PAT Lier. 

LIEVELING (-EN), m. en w. Fovori; 
bicn-simé; mignon, m.'; favorite ; 
bien-aimée ; miguonne , f, 

LIEVEN (ik liefde, heb geliefd), b. w. 
Aimer; chérir. 

LIEVEN , zio Lier. 

LIEVER , byw. Plutôt. — hebben. Ai- 
mer micux, — sierven als u Le ver- 
lacten, Plutôt mourir que. de vous 
abandonner, — buygen als berston 
(spreékw.). 11 vout mieux plier que 


e rompre, 

LIEVE-VROUWE-BROER (-8) =. Garme 
(moine), m. ; 

LIFLAF , 6. n. Fado, insipide. 

LIFLAFFEN {ik liflafte, heb geliflaft}, 
b. eu o. w. one ou caresser d'uno 
manière grossière. | 

LIPLAFFENY (EN), v. Cojolerie ou 
caresse grossière , f. 

LIGDAGEN , m. mv. Temps pendant 
lequel un naviro doit rester dans un 


ort, M: 

LIBGEN (ik lag, heb en beu gelegen), 
o. w. Etre couché. Op den grond —. 
Etre couché à terre. Op sterven —. 
Etre à l'agonie. Overhoop —. Etre 
en confusion ou en désordre. Hier 
ligt begracven. Ci-git. H lie aen de 
koorts, Il est malode de Îa fièvre. 
— , Gazeoën 2Yx. Etre situé. A#né- 
werpen ligt aen de $chelde. Anvers 
est situé sur l'Escaut, —, A w. 
Aruanoun, Dépendre ; tenir. Het sal 
aen my niet —, Jo ne différcrai pas 
l'affaire. 
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LIGGEND , 8. n. Couché; sllué. —e 
renten. Un revenu fixe ; assuré. 

LIGGER (-S), m. Meule dormante, f, 
—, Wacrscurr. Vaisseau de garde , m, 
— 3 trs DAT ONVERSOCT IN DEN WIN— 
XEL BLYPT LICGEN. Garde-boutique, m. 
—, Warenvar (op de schepen ). 
Tonneau, m,. 

LIGGING , v. Situation ; position, fe 


LIGT (-EN), o. Membrane ; pellicule, f.' 


— sie Licar. 

LIGT , b. n. Nier zwaen. Léger. —e 
krygsbenden.Troupes légères — schip. 
Vaisseau léger. — , GemMAunezre. Fa- 
cile; aisé. Dat is niet — te begry- 
pen. Cela n'est pas facile à compren- 
dre. —, Wouzrscn. Débouché; im- 
pudique ; libertin. — , byw. Légère 
ment. Ergens — overloopen. Passer 
légèrement sur une chose. —, Gr 
MaAzreLr«. Facilement; aisément, —, 
Misscnren. Peut-être. 

LIGTAGTIG , 6. n. Un peu léger. 

LIGTBROYN , à. n. Bai-clair. 

LIGTELYK, 6. n. Fociles aisé. —, 
byw. Aisément ; facilement. — , On- 
BepAGTELtR. Légèrement ; inconsidé- 
rément ; étourdiment. — , Misscuien. 
Peut-être, 

LIGTEN (ik ligtte, heb geligt ), . w. 
Alléger ; décharger. Een schip —. 
Alléger un vaisseau. Ballast —, Dé- 
Jlester. —, Uravsscuex. Lever; hausser, 
guinder, Het anker —. Lever l’aucre; 
démarrer. Krygsvolk —. Lever des 
troupes. zie Licuren. ; 

LIGTENIS , w. Allégement ; soulage- 
ment, mn”. 

LIGTER (S), m. (vaertuyg). Allège, f. 

LIGTERSCHIP (-EPEN }), o. Aliège à 
voiles , f. 

LIGTGELOOVIG , 6. n. Crédule, 

LIGTGELOOVIGHEYD {:. mv. ), 
Crédulité, f. . ment. 

LIGTGELOOVIGIEYD , byiwv. Crédule- 

LIGTGERAEKT 6. n. Iroscible, irritable, 

LIGTGERAERTHEYD (3. mv.),. Iros- 
cibilité ; irritabilité, f. 

LIGTGROEN , &. n. Vert-clair. — , 0, 

. Couleur de vert-clair, f. 

LIGTHERT (-EN), o. Cœur léger ; vo- 
lage : sans-souci , m. 

LIGTHERTIG , 6. n. Gai; éveillé ; lé. 
ger : volage ; inconstant. 

LIGTIERTIGHEYD (3. mv.) , vw. Gaieté ; 
légèreté ; inconstance, f. 

LIGTHEYD (s. mv.), v. Légèreté ; agi- 
lité; facilité; inconstance, f. 

LIGTHOOFD (-EN ), o. Etourdi,.m., ; 
étourdie ; tête évaporée, f. 

LIGTHOOFDIG, &. n. Léger ; étourdi;, 
évoparé, 


P 
LIGTHOOFDIGHEYD (x. mv.), w. Lé- 


Bèreté ; étourdrerie , ÿ: 
LIGTHOOFDIGLYK , byw. Légèrement ; 
étourdiment. 


LIGTIGHEYD (s. mv.), v. Facilité; 
légèreté , f. 

LIGTING (-EN.), v. Allègement : sou- 
lagement, m. — van ballast. Déles- 
toge, m. — van schattingen. Levée 
des impôts. — van krygsvolk, Leyée 
de soldats. 

LIGTJES, byw. Un peu légèrement ; 
inconsidérément ; étourdiment, 

LIGTTE (s. mv.), v. Légèreté, f. 

LIGTVEËRDIG, 6. n. Léger; volage : 
inconstant ; coquet. —0 vrouwsper- 
soon. Coquette, f. 

LIGTVEËRDIGHEYD , w. Légèreté ; in- 
cônstance , f. 

LIGTVEËRDIGLYK , byw. Légèrement ; 
inconsidérément. 

LIGTZINNIG, 4. n. zie Licrnoorpto enz. 

LIGUSTER (+) ,m, (gewas). Troëne , m. 

LIKDOORN (-EN), m. Cor; durillon 
sux pieds, m. ; 

LIKDOORNENTRERKER (.S), m. Ar- 
racheur de cors, m. LL 

LIKHOUT (-EN),0. (schoenmackers… 
werktuyg). Bouis où buis, m, : bi- 
saigue s J° 


LD 


LIN. 

LIKREBAERD (-EN), m. Celuf qui se 
lèche les lèvres. 

LIKKEBAERDEN (ik likkebaerdde , 
heb gelikkebaerd }, 0. w. Se lécher 
Jes lèvres. 

LIKKEBROER , m. sie TAFELVRIEND. 

LIKKEN (ik likte, heb gelikt), 8. w. 
Lécher, —, GLan maëxen, Lisser ; 
roeudre luisant, 

LIKKING, v. Action de lécher, f. 

LIKSTEEN (-EN), m. Lissoir, m. 

LIKTEEKEN (-S), o. Cicatrice; marque f. 

LIKTEEKENEN (ik likteekende, heb 
gelikterkend ), B. w. Cicatriser. 

LIKTEERENTJE (-S), 0. CGicatricule ; 
prlite cicatrice , f. ( trisatif. 

LIKTEEKEN VURMENDE , 6. n. Cica- 

LIKTEEKEN VORMIG, v. Cicatrisotion f. 

LIL (3. mv.), o. Gelée de veou, À 

LILAGTIG, b. n. Gelotineux. 

LILLEBEENEN {ik lillebeende , heb ge- 
lillebeend }) ; 0. w. Gambiller. 

LILLEN (ik liüde, heb gelild ), o. w. 
Palpiter; trembler ; trembloter. — 
van koude. Grelotter ; frissonner. 

LILLEND , 6. n#. Palpitant ; tremblant ; 
grelottant. 

LILLIG, D. n. sie Liracric. 

LILLING , v. Palpitation , f. ; tremble- 
ment; frisson, m. bourg , m. 

LIHMBURG {stad en landschop ). Lim- 

LIMOEN (-EN ), v. vrugt). Limon, m. 

LIMOENBOON (-EN ),m”. Limonier , m. 

LIMOENDRANK (-EN) , m. Limonode, f. 

LIMOENDRANKMAERER (-S), m. Lr- 
MOENDRANRVERROOPER. Limonodier m. 

LIMOENKIST (-EN), w. Caisse à limons f. 

LIMOENKRUYD (3z. mv.), 0. (plant). 
Citronnelle , f. 

LIMOENNAT (s. mv.),0. Jus de limonm. 

LINDE (-EN ), m. Tilleul, m. 

LINDEBAST , m. Tille, f. 

LINDEBLAD (-EN , -EREN ), o. Feuillo 
de tilleul ve 

LINDEBLUEYSEL (-S) o.Fleur de tilleul. 

LINDEBOOM (-EN), m. Tilleul, #. 

LINDELOUT, o. Bois do tilleul, m. 

LINDEN . onv. 6. n. De tilleul. 

LINDESCHORS , v. Tille, f. 

* LINIAEL (5, -EN), o. ( om linien 
te trekken). Règle, f. 

* LINIAELTJE (-S), o. Petito règle, f. 

* LINIE (-N), w. Ligne, f. In regte 

En ligne droite ou directe. Zn 
regte — stellen. Aliguer. —, Min- 
DELLYN. Équateur, m.; ligne; ligne 
équinoxiale, f. —, Ar. Rang, m.; 
rougée , f. 

LINIEÉRPEN (-NNEN) , w. Tire-ligne ,m. 

LINIEÉREN , &. w. Régler ( du papier ). 

LINIETRERKER (-S) ,m. Tire-ligne , m. 

LINK (-EN), w. Gicatrice; incision , f. 

LINKER , 6. n. Gauche. 

LINKERBEEN , o. Jombe gauche, f. 

LINKERHAND , v. Main gauche, f. 
Ter —. À gauche ; à main gauche. 

LINKERVLEUGEL , m. Aile gauche , f. 

LINKERVOET , m, Pied gauche, m, 

LINKERZYDE , vw. Güté gauche , m. 

LINKS , Üyw. À gauche. 

LINKSCIE , &. n. Gauche; gaucher. — 
en regtsch. Ambidextre. 

LINKSOM , byw. Demi-tour à gauche. 

LINNEN (=) , 0. Toile, f. Een stuk 
—. Une pièce de toile — , Linnen- 
couv. Linge, m. 

LINNEN , onv. b. n. De toile. 

LINNENGOED , o. Linge, mm. 

LINNENHANDEL (x mv.), m. Linge- 
rie , K s commerce do toiles, m. 

LINNE KAS (-SSEN), +. Armoire au 


linge, f, 

LINNENK LOPPER (-S ), m. Dattoir, m, 

LINNENKOOPER (-S), m"m. Marchand 
de toiles, linger, toilier, m. 

LINNENKOOPMANSCHAP , v. sie Lin 
NENHANDEL. 

LINNENKOOPSTER {.$ ), v. Marchande 
de toiles ; lingère ; toilière, f. 

LINNENNAEYEN {:. mv.}), 0. Métier 
de coulurière en linge, m. 

LINNENNAEYSTER (-S), v. Lingère; 
couturière en linge, f. ROOPER, 


LINNENVERKOOPER , m, sie Lixnew- 


» 


 LIVEREY VOIK , o. 


LIV. 
LINNENWASCBSTER (-S }, . Lan 
dière ; blanchisseuse, f. . 
LINNENWEËVEN, 8. w. Faire deb 
toile. Het —. Métier de tiss:rand, a. 
LINNENWEËVER (-S),m. Tisserand,n. 
LINNENWEËVERY , vw. Fabrique de 
toiles ; tisserauderie, f. Le 
LINNEN WINKEL (-S), m. Lingerie; 
boutique de lingère, f. 
LINT (-EN). o. Ruban: galon, 
LINTGETOUW, o. Métier à faire de 
ruban ; du galon, m. 
LINTJE(-S), o. Petit ruban on galon, æ. 
LINTMOLEN (-S),-m. Moulin dens- 
banier , m. 
LINTSTRIK {-KKEN ), m. Nœod à 
rubans , m.; cocarde, f. 
LINTTOUW , o. sie Linreerouw: 
LINT WEËFSTER (-S) , v. RubanièreWf 
LINTWEËVER (-S), m. Rubanier,m. 
LINTWEËVERY. (-EN), v. Fabripe 
de rubans ; de galons: rubanerie. f: 
LINTWERKERSGETOUW, 0. sie Lu 
GETOUW. 7 
LINTWORM (-EN), m. Ver solitaire® 
LINZE (-N), v. EE ). Lentille, j- 
Lombaerdsche —. Baguenaude, /: 
LINZEN , onv. b. n. De lentilles. 
LINZENBOOM(-EN ), m. Baguenndit 
(arbrisseou), m. 
LINZENBOON (-EN), v. Baguemande1J' 
LIONS (stad). Lyon. Æenen ver 
Lyonnais, m, 
LIONSCH, 8. n. Lyonnais, de L 
LIONSCHE (.N}), v. Lyonnaise. /* 
LIP { LIPPEN }, w. Lèvre, f. De" 
laeten hangen. Bouder; faire la mi 
(van dieren). Babine, f. 
LIPJE (-S), o. Petite lèvres J' .. 
LIPKLIEREN , w. mv. Glandes this 
les sJ. pt 
LIPRLOÔVEN, v. mv. Gerqure QU 
viennent eux lèvres, f. pl 
LIPKUYLTUE (-S), osselle PF 
e la lèvre, f | 
LIPLETTER Ch , w. Lettre habile 
* LIQUEUR , m. Liqueur, f. 
* LIQUEURAGTIG, 6. a. Liquorer 
* LIQUEURMAEKER (-S), mL 
risle , m, rden; 
LIS (LISSEN ) ,w. Ganse , f5 6077? 
cordounet, m. Iris; 
LISCI (LISSCHEN) , o. (plat): 
Glaïeul, m. ; 
LISCUBLOEM (-EN), v. Fleur d'Eris 
LISCUGRAS , o. (plant). Loiche , J° 
LISCHWORTEL (-S, -EN ), m. Bi 
“iris, f. donnets # 
LISJE (-S), o. Petite ganses fi 
LISPEN (ik lispte, heb gestes 
Grasseyer ; parler gras. Het." 
seycment, m, ! 
LISPEND , 8. n. Grosseyant. 
LISPER (-S),m. Grasseyeurs 7, 
LISPING (2. mv.) , w. Grasseyements" 
LISPSTER (-S , D Grasseyeust su 
LISPTONG (-EN ), v. Grasseyeur »%/ 
Brassryeuse , f, 
LISSABON (ntod). Lisbonne.f,, 
LISSEN (ik liste, heb gelist)» de" 
Golouner: border: lice; 
LIST (-EN),v. Ruse; Gnesses m9 ei 
odreise: subtilité ; embüche J. 
stratagème : ertifice, m. 2 : 
LISTIG &, n. Rusé ; fin; adroit ; sb 
til; malin. 
LISTIGAERD (-S), m. Aigrebns 
LISTIGHEYD, w. zie Lusr. die 
LISTIGLYK , byw. Adroitement; 4 
ficieusement , avec ruse. pl 
* LITANIE (-N), w. Litonies s J' f 
LITHAU WEN (landschop). Lithuanie? 
LITHAUWER (-S),m. Lithuoniens # 
LITUAUWERSCE , 6. n. De Liu 
Lithuanien. —e vrouw.Lithuanien? 
LITSKOORD , v. sie Las. 
* LIVEREY (EN), v. Livré... 
LIVEREYKNÈGT (-S,-EN)m laque 
LIVEREYLINT (-EN)o.Galon de inerte 
LIVEREYROK (-KKEN),m.H 


livrée, m. er d livrée 


L 


m, plz livréos f. 


LOC. 


; is , v. Haiszaato. Fraise; 
Et " f. —» Hamios. Man- 
. MEET (ik lobberde, heb gelob- 

0. #. Faire des plis; passer 
que; aller dans l’eau de côté et 
d'nitre 


. LOBNG, 8, n. Fraisé; plissé. | 

° Ms æ. Ducaion d'Espagne à tête 

| lée, m. 

LOOOR (-EN vw. en 0. Chien ou 

 cvhm à creilles pendantes , m. — , 
{teu.) Lowren soncen. Lourdaud : 


[LS 
:  LOBOOBIG, B. n. Qui a les oreilles 
pdnts, —, (gem.) Piowr. Niais. 
‘ LOMORIGEETD (5. mv.-), w. (gem.). 
Niiserie; bêtise, f. 
+ OR (EX, ©. Trou, m.; ouverture, f. 


3 Here (-EN), o. (schippersw. ). 


” (A 
.. LOM,LtT (-EN),v. Air, m.;at- 
Nosphtre, F; climat ,m. /n de opene 
— In plim sir; à découvert. Be- 
Bien, Temps couvert. — gecven. 
Aërer, —tÆeppen. Prendre haleine; 
Pin — van cene zack hebben. 
ni et d'une chose. 
T,6.n. Aéré; ouvert ; éclairé; 
LOC gai; jovial. 
OVER: v. Trachée-artère, f. 
; LC BAL, m. sie Locarsoc. (zen. 
é 100u PALRETZER «mm. sie Locnraur- 
"4 BESCHRY VING , v. Aréographie; 
| jition de l'air 
. JUTBENOONER (-S },m. Habitant 
T LOC lphe, m. 
Ma Le -LLEN ), m. Aérostat ; 
x LOCRTROLE px . 
5 ER (-S) m.Ballonier m. 
LOCHTBUYS ZEN ne Buse, f.; 


j L oc di conduit l'oir , m. 
w 


(ik lochite, beb gelocht }, 
| 4 Aérer; exposer à S'air. 2 
: Ar wya). Soufrer. — , 0. w. 
| dretes 00e odeur ; sentir; pren- 
hane\ t (en parlant de chiens de 


| LOCHTo rente. 
"re LDHEYD, w. Atmosphè- 
J. 3 climat 


°b.n. Gai; enjoué; jovial. 
R IGEEYp (s.mv.), v. Gaieté 


6 2e byw. Gaiement ; 
b. n. À : 
fups #7. ÂAéré: ouvert; clair. 
; ré Iison bien aérée, — , Vao- 
e Le ; Ag al Joyeux. —, Licr. 
Lot : | Ve —, byw. 
& D(z, my). : 
PU TRES 
; Lcaric D (raiet »f.; enjouement m. 


tent, * "JW. Légèrement ; gaie- 


JE 
f, . .$S e 
Log An) eo Vent léger; air 


Lit vw. Lé 
REyTe r ““Bèrement. 
: L ï (s.mv.)m,Atmos phèref. 


z, 


e. pe }s v. Aéroman- 

nation per DE . ne ; di- 
6. n. Vide, ; 

* de Aérification , f. 

*V, Aérométric, J. 


‘M. Aéromètre , m. 
5 V, Machine poeu- 


tu -EN ‘ 
| LOÉERE od se ihéartre 
, sv. Voyage aérien m. 
. m. Locnrnur 


ren m. (plant). Col. 


+ Souteur ; 
s M. 


Sant en l'air, | 


LOF. 

LOCHTSTEEN (-EN), m. Aérolithe, f. 

LOCHTSTOFFIG , b. n. Aérien, 

LOCHTSTREËÉK (-EN }, 2. Climat, m. ; 
zone, f. 

LOCHTVERHANDELING, ». Aérologie f. 

LOCATVERSCHYNSEL (-S) , o. Hitéore; 

hénomène, m. 

LOCHATVORMIG , à. n. Aériforme. 

LOCHTVORMIGHEYD , v. Fluidité aéri- 
forme, f. . 

LOCRTWEG , m. Glotte, f. 

LOCHTWYZER (—S}),m. Locnrwecxn. 
Baromètre, m. 

LOCATZINNIGenz sie LocaruenrrTic enz. 

LOCHT, m. zie Loscu. : 

LODDEREN (ik lodderde, beb gelod- 
derd), o. w. (gem.). Jn het bed 
blyven —. Rester au lit par paresse. 

LODDERIG , 6. n. Langoureux; amou- 
reux, possionué ; tendre. 

LODDERIGHEYD (zx. mv.), w. Passion; 
tendresse; langueur , f. 

LODDERLYK , 4. n. zie Lonnemc. — , 
byw. Tendrement : amourcusement ; 
possionnément. 

LOEF (z.mv.), v. ( schippersw.). Lof,m. 
— houden, Aller au lof. De — af- 
winnen, de — afsteéken. Gagner le 
vent; avoir l'avantage du vent, 

LOEFHOUT (-EN }), o. Safran de l'é- 
trove (t. de mar.}), m. 

LOEFWAERTS , byw. Au lof, au vent. 

LOENSCH , 4. n. Un peu louche ; amou- 
reus. byw. De côté. — sien, 
Loucher. 

LOER (-EN), m. Lourdaud; rustre, m. 

LOUER (z. mv.), m. Action d'épier, f.; 

uet, m., sguets, m. pl. Op den — 
iggen. Etre aux aguets. 

LOERDER (5): m. Lorgneur, m. 

LOEREN (1k Jocrde, heb geloerd), 
o. w. Epier; guetter ; lorgner. —, 
b. w. Bepniucen. Atiraper; duper; 
tromper. Het —, Lorgnerie , f. 

LOERGLAS (-ZEN ), o. Lorgneile , f. 

LOERHUYSJE (-S), o. Guérite, f. ; 

etit donjon, m. 

LOERPLAETS (-EN),v. Aguet, m. 

LUERSTER (.-S), v. Lorgneuse , f. 

LOET , v. sie OvennuAbBen. 

LOEVEN (ik loefde, heb geloefd), 
0. + # schippersw. ). Bouliner , tenir 


au lof, 

LOEYEN (ik loeyde, heb gelocyd), 
o. w. Mugir; beugler ; meugler. sie 
Looren, (ment , m. 

LOEYING , w. Mugissement ; beugle- 

LOF (£. re m. Gloire ; uns 
Den — Gods singen. Chanter Îles 
louanges de Dicu. God — 1 Grâce à 
à Dicu! Dieu merci! —, Lorsrnagx. 
Eloge , m. — , 0. Salut, mn. 

LOFBAZUYN (-EN), v. Trompette hé- 
roïque, f.; (fig. ) panégyrique ; 
éloge, ". 

LOFDICHT (-EN }), o. Ponégyrique , m. 

LOFFELYK , D. n. Louable; glorieux. 
— , byw. Louablement; honorsble- 
mept ; glorirus-ment. 

LOFFELYKHEYD (z. mv ), v. Mérite, m. 

LOFGALM (- WE m. Panégyriquo, m. 

LOFGEZANG (-ÉN), o. Ilymnc; can- 
tique, "2. 

LOFGIERIG , . n. Avide de louanges; 

lorioux : ambitieux. 

LOFGIERIGHEYD (z. mv. ), vw. Avidité 
de louanges ; ambition ; vanité, f. 

LOFLYK enz. sie Lorrecye enz. 

LOFREDE ( N). v. Panégyrique; éloge m. 

LOFREDENAËR (-S), m. lanégyriste, m, 

LOFSPRAEK , ». ste Lornene. 

LOFSPREÉKEN , o. w. Louer; faire 
l'éloge de quelqu'un. 

LOFTITEL (-S),r#». Titre d'honneur, m. 

LOFTROMPET , w. sie Lorbazuyn. 

LOFTUYTEN , 6. w. Encenser; prôner; 
flatter. 

LOFTUYTER (-S), m. Encenseur ; louan- 
geur ; flatteur, m. 

LOPTUYTING (-EN), w. Lorruyrenx. 
Encens , m.; louange ; flatterie , f. 

LOFTUYTSTER (-S), v. Flatteuso, f, 

LOF WEËRDIG , 6. n. Louoblo ; recom- 
mandable ; digno d'éloges. , 


— ? 
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LOFWEËRDIGHEYD (z.mv.)v.Méritem. 

LOFWEËRDIGLYK, rw. Louablement; 
honorablement ; dignement. 

LOFZANG (-EN), m. Panégyrique ; 
éloge, m. Goddelyken —. Hymne, f.; 
cantique , M. 

LOFZANGENBOERK (-EN) , m. en o. Can- 


tionnaire ; livre de cantiques , m. 


LOPFZANGER (-S),m. Celui qui chonte 


les louanges. 

LOG, b. n. Lourd; pesant; lent ; in- 
dotent. — , Bor. Stupide. 

* LOGEËREN,, 6. en o. w. Loger. 

* LOGEMENT (-EN),0. Logement, m.; 
auberge PA 

* LOGEMENTHOUDER (-S ), m.Hôte ; 
aubergiste, m. 

* LOGEMENTIJE (-S), o. Petit loge- 
ment, m., petite auberge, f. 

LOGEN enz. zie Leucen enz. 

LOGGER (-S),m. (schip). Loungre, m. 

LOGHEYD, v. Pesanteur ; lenteur ; in- 
dolence ,f. —, Bornern. Stupidité, f. 

* LOGIE (S), w. Loge; cabane, f. 

* LOGIEKEN (-S}), o. Logette, f. 

* LOGIST, o. se Locemenr. 

LOGT , d. n. zie Licr, db. n. 

LOK ( LOKKEN }, w. Boucle de che- 
veux, f. —,0. Trou, m.; ouverture, f. 

* LOKAEL , o. Local, m. 

LOKAES (z. mv.),o. Appât, m.; 
amurce , f. 

LOKAEZEN (ik lokacsde, heb gelo- 
kaesd), 8. w. Amorcer ; attirer; al- 
lécher. 

LOKFLUYTIJE (-S), o. Appeau; pipeaum. 

LOKKEN {ik lokte, heb gelokt ), à. #. 
Attirer; amorcer; appeler ; allécher. 

LOKKEND ,6. n. Attrayont; engageant. 

LORKER cnz. zie AunLoskun cnz. 

LOKSEL , o, zie Lonaes. 

LUK VOGEL (-S),m. Appelant; appeau 
(oiseau), m. 

LOK WOORD (-EN), 0. Amorce; parole 
attrayante , f. 

LOLLEN (ik jolde, heb gelold }, 0. w. 
Miauler. {et —, Mioulement, m. 
LOLLEPOT (-TTEN ), m. Couvet ; pot 

feu, m. 

LOLLING , vw. Miaulement , ". 

LONBAERD (ee -EN), m. Lombard; 
mont-de-pièlé , me. 

LOMBAERDBRLIEFJE (8), o. Billet du 
lombard , mn. 

LOMBAERDSCHE, 6. n. sie Linze ent. 

LOMBAERDEN , o. w. Prêter sur gages; 


usurer, 

LOMBAERDHOUDER -S), m. Celui 
qui tient un Jlombord, : 
LOMBA RDIEN (landschop).Lomberdief. 
LOMBARDIER (-S), m. Lombard , m. 
LONBEREN ( ik lomberde, heb gelom- 

"brrd), 0. w. Jouer à l’hombre. 
LOMBERSPEL , o. Hombre ; jeu d'hom- 
bre, m. 
LOMMAIER (z, mv.), v. Ombrage, m.; 
ombre , f. bragé. 
LONMERAGTIG, b.n. Lomnmenio. Om 
LOMMERRYK, 0. n. Bien ombragé; 
touflu ; sombre, 
LOMP , 0. n. Lourd; grossier; mal- 
honnîte ; maladroit. 
LOMP (-EN), v. Chiffon, m.; guenillo, f. 
— , m. (visch}). Dlenne, me. 
LOMPELYK , byw. Lourdement ; gros- 
sièrement. 
LOMPERD (-S, -EN), m. Lourdaud ; 
rustre, mm. £ 
LOMPHEYD (-EDEN), v. Grossièreté; 
balonrdise ; bêtise ; rusticité , f. 
LOMPIGHEYD , w. ste Lompnevp. 
LONDEN {sted). Londres. 
LONDENSCII , b. n. Do Londres. 
LONG te, » V. Poumon; mou, m. 
LONGADER , v. Veine pulmonaire, f. 
LONGEKRUYD, o. (plant) Pulmonairef. 
LUNGPYP , w. Trachée-srtère, f. —en. 
Bronches, f. pl. 
LONGVATEN , o. my, Vaisseaux du 
oumon, m. pl. Lochtscheppende —. 
Dnchese JS. pl 
LONGZIEK , 6. n. LowcozuarTio. 
LONGZIEKTE , w. sie LonczuaT. 
LONGZUGT (a. mr), v. Palmonies.f. 
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LONGZUGTIG , b. n. Palmonique. 

LONK en À m. OEillade , f. 

LONKEN (ik lonkte, heb gelonkt}, 
o. 4. Lorgner; œillader; guigner ; 
jeter des œillades, 

LONKEND , 6. n. Amoureux; passionné. 

LONKER (-S), m. Lorgneur, m. 

LONKING , . Lorgnerie ; œillade , f. ; 
regard, m. 

LONKJE {-S), o. OEillade , f. 

LONKRSTER (-S}), v. Lorgneuse , f. 

LONT {-EN), v. Mèche, f. — rieken. 
Ci | Eventer ou découvrir la 


(t. d'artil.), m 

LOOCHENAER (-S), m. Celui qui nie, 

ui désavoue quelque chose, 

LOOCHENAERSTER (-S), vw. Gelle qui 
nie. qui désavoue quelque chose. 

LOOCHENBAER , 8. n. Niable, qui peut 
être nié. 

LOOCHENEN (ik loochende, heb ge- 
loochend'), 6. w. Nier, désavouer, 
renier, démentir. 

LOOCHENEND , b. n. Négatif. —e. byw. 
Néfativement. 

- LOOCHENING , ». Désaveu, m. ; né- 

gation, + Déni, m.; dénégotion , f. 

LOOD (-EN }), o. Plomb, m. 

LOODAGTIG , b. n. Qui tient da plomb. 

LOODBLEEK , 6. n. Plombé, livide. 

LOODEN , onv. 6. n. De plomb. : 

LOODEN (ik loodde, heb gelood}, 
6, w. Plomber, —, 0. w, Sonder, 
jeter la sonde, 

LOODERTS , m. Plombagine , mine de 
plomb, f. 

* LOODGIETER (-S), mm. Plombier, m. 
LOODGIETERSSTAMPER (-S), m. Bour- 
rault, "1. ; batte de plombier , f. 
LOODGIETERY CN .v. Plomberie f. 

LOORIG , 6. n. sie Laopacric. 

LOODJE (:S), o. Méreau, m.; mar- 
que de plomb, f. 

LOODKOLEUR , o. Couleur de plomb, f. 

LOODLEPEL (-S), m. Guiller à fondre 
da plomb, É 

LOODLYN (-EN), v. Cordenu pour 
tracer des lignes, m.; ligne d'une 
sonde, d'un plomb, f.; perpendi- 
cule, m. 


LOODMETAEL {s. mv.}),0. Soudure, /f. 


mèche. 
LONTSTOK =. m. Doute-feu 


LOODUYN ue v. Mine de plomb, /f. 
LOODREGT , &. n. Perpendiculaire. 
—  byw. Perpendiculairement , d'a- 


plomb. 

LOODS (-EN), m. Lamaneur, pilote- 
côtier, m. —, v. Loge, cabane , ba- 
raque , f. 

LOODSCHUYM (ce. mv.), 0. Cendrée f. 

LOODSEN fe loodste , heb geloodst }, 
&. w. Piloter, conduire un navire 
au port. {Jet —. Lamonage, m. 

LOODSGELDEN, o mv. Pilotage(droit)m. 

LOODSING , w. Lomanage , pilotage, m. 

LOODSMAN (-LIEDEN), m. Lamonour, 
pilote-côtier, Jlocman , m. 

LOODSMANSBOOT {-EN) , »#. Chaloupe 
de lomaveur, f. 

LOODTREKKER (-S), m. Tire-plomb,m, 

LOODVERF , . Couleur de plomb, f. 

LOODVERWIG, &. n. Couleur de plomb, 

_ plombé. : 

LOODWIT (3x. pu s 0. Géruse, f.; 
oxyde blanc de plamb, m. 

LOODWITMAEKER (-S), m. Fabricant 
do céruse , m. 

LOODWITMAEKERY (-EN) , . Fabri- 

ue de céruse, f. 

LODE , b. n. Los, fatigué; mou. 

LOOP (2. mn) o. Feuillage, 73. ; 
feuilles, f. pl. ; verdure, f. — (van 
koërn, gerst enz.). Pampe, f. 

LOOFAGTIG, b. n. Feuillu, touffu. 

LOOFEÉTEND , b. n. Broutont. 

LOOFHEYD (s. mv.),v. Fatigue; les- 


situde DE : 
LOOFHUT (-TTEN), ”. Cobone cou= 


verte de feuillage, f.; tsbernacle 
(chez les anciens ir ,m. 


LOOFHUTTENFEEST , v. en o. Fête 


. des tabernacles, jf. 


LOO. 


LOOFRYK , 8. n. Feuillu, touffun. 

LOOFVORSCH (-EN ), m”. Grenouille 
verte, f. 

LOOFWERK (-EN }), o. Fenillsge, m. 
—  BLormrnans. Peston, m2. 

LO0G (=. mv.), v. Lessive, f. In de 
— selten. Lessiver. 

LOOGASCH (zx, mv.), v. Loocasscer. 
Charrée , f. (sive , f. 

LOOGBAK {-KKEN }, m. Auge à les- 

LOOGDOEK (-EN), m1. Gharrier, m. 

LOOGEN (ik loogde, heb geloogd), 
b. w. Lessiver, mettre à la lessive. 

LOOGING (z. mv.), vw. Action de les- 
siver . lessive, f. 

LOOGKUYP (-EN), v. Cuvier, m. 

LUOG WATER (3. mv.), o. Lessive, f. 

LOOGZOUT ({ z. mv.)s o. Sel lixiviel ; 
alcoli, nm. 

LOOK (x. mv.), 0. (plant). Ail, m. 

LOOKAGTIG, 6. n. Qui tient de l'ail. 

LOOK BOL CEE ,m. Gousse d'ail, f. 

LOOKSAUS (-EN ), v. Sauce à l'ail, 
oillade sf. 

LOOM , b. n. Lent; pesant. —, byw. 
Pesamment ; lentement. ( ment. 

LOOMELYK, byw. Lentement ; pesam- 

LOOMHEYD ( <. mv.), v. Lenteur ; 
pesanteur . f. 

LOOMIGHEYD , . sie Loomaerr. 

LOON (s=. mv.), m. en o. Salaire, m.; 
gages, m. pl.; poie; récompense, f. 
— trekken. Avoir des gages. — (fGg.) 
Srnar. Chôtiment , m. lier, m, 

LOONBEDFERVER (-S), m. Gâte-mé- 

LOONDIENAER (-S) ,m"m. Mercenaire , m. 

LOONEN (ik loonde, heb geloond), 
b. w. Payer le salaire de quelqu'un; 
récompenser. —, 0. w. Dédommager ; 
valoir autant que. 

LOONER (-S), m. Loonven. Rémuné- 
raleur, m God is den — van het 

oed, Dieu est le rémunérateur du 
ien. (laire, m. 

LOUNING , v. Récompense, f.; sa- 

LOONSTER GS v. Rémunératrice s . 

LOONTREKRKEN (ik trok loonu, heb 
loou getrokken ), o. sw. Tirer un sa- 
laire ; avoir des gages. 

LOONTREKKEND , d. n. Sondoyé ; sti- 
pendiaire : qui tire un salaire, 

LOONTREKKER (-S}), m. Celui qui 
tire un salaire. 

LOOP (-EN), m. Cours, m.; course, f. 
— van een peérd. Gourse d'un che- 
val. — der sterren. Cours des astres. 
— van het water. Courant de l'eau. 
—, LevensrooP. Gorrière, f.; temps 
de la vie, m. —, Buracoor. Flux de 
ventre, m.; diarrhée, f. Rooden —, 
Dysseuterie, f.; flux de sang, m. — 
( von ecn fuziek enz. ). Canon, m. 
Gewcér met cenen dubbelen —. Fu- 
sil à deux coups. 

LOOPAGTIG, B. rm Qui aime à courir. 

LUOPBAEN (-EN), ». Carrière; lice, f. 

LOOPBODE (-N), m. Coureur j cour- 


ricr, m. 

LOOPEN {ik liep, heb en ben geloo- 

pen ) , ©. w. Courir. În syn verderf 

ourir à sa perte. Storm —. Mon. 
ter à l'assaut. Gacen —. Prendre la 
fuite. Er loopt een gerugt. Il court 
un bruit. — , Sravomen. Couler. De 
nr loopt doûr Loven. La Dyle passe 

à Louvain. —, Gaun, ZuyLen, enz. 
Aller ; tourner. 

LOOPEND, 6. n. Courant, coulont. — 
waler. Enu courante, —e cogen. Des 

eux chassieus. 

LOOPER (-S ), m. Coureur, m. —, 
LooPenven Done. Gourrier, m. —, 
Viucreunc. Fuyard, m. —, Poor 
VAN BENEN naus. Patte, f.; pied, m, 
—, ZanpLooper. Sable ; sablier, m. 
— , Dovensren morensreenx. Meule 
tournante, f. —, SLEUTEL DIE vsn- 
SCHEYDENE SLOTEN OPENT. Posse-par- 
tout, m. —, SCHILDERS VRYPSTEEN. 
Molette , f. 

LOOPGRAEF (-VEN ), v. Tronchée ; 
ligne d'approche, f. De —ven ope- 
nen. Ouvrir la tranchée. 

LOOPING ( :. mv.}, vw. Coulement ; 
écoulement , m. 


LOR, 


LOOPJE (-8), o. Ruse; finesse, f.; 
tour, m. —, KwinxsLac. 200 
l'esprit, jeu de mots, m. 

LOOPJONGEN (-S ), m. 
trottin . M, 

LOOPKEN , o. sie Loone. 

LOOPLEUS , v. Mot du guet; sigoal,#. 

LOOPMAER (-EN), v. Bruit courant, 8j 
nouvelle, f. 

LOOPPERK , o. zie LooPzaun. | 

LUOPPLAETS (-EN) , v. Lice; arènes fs 
lieu désigné pour la course des 
vauz,. M. | 

LOOPPRYS (-ZEN) ,m. Prix courant, #: 

LOOPS (TER }, bysw. En courant, 4 
passant, à la hâte. d 

LOOPS, 8. n. (spr. van honden ): Chauh 

ui est en chaleur. | 

LOOPSCHREYD (s. mv.); v- Rat, =. 
chaleur , f. 

LOOPSTER (-S), v. Coureuse ; f: 

LOOPSTRYD (-EN), m. Course, lus 


à lo course, f. 
LOOPTOUW (-ÉN), v. en 0. Sauregrh 
de beaupré (t. de mar. )sJ. 
LOOPVELD , o. sie LoorrLAETi- 
LOOR , w. ste Luun. 
LOOS (-ZEN }, w. Bout de nr 
penda dans un novire, m. #6 
LOOS , 6. n. Rusé; fin; sdroil; 
til. —sen schalk. Rusé compère. 
Vaiscu. Poux; feint. : 
LOOSHEYD (-EDEN) , v. Ruse; foi 
subtilité , f. de 
LOOSSELYK , byw. Finementi W 
tement ; subt ement. J l 
LOOT (-EN), . Bouture ; marcolt® \ 
rejeton, m.— (van eenen myagwri 
Provin, m. —, 0. sie Loon. fi 
LOOTJE (-S); o. Petite bouturt./°! 
petit rejeton , m. 
LOOTS ewz. sie Loops ent. ’ 
LOÔVEN (ik loëfde, beb gel: 
b. w. Faire le prix de quelque 
mettre à prix. —, PavzEN arr 
élever; exalter. God —. Loue 
LOÔVER (-S), m. Celui qoi # 
prix; qui loue, qui exalte- r 
LOOVING , &. Mise à prix; Lane 
LOOVERTJE (-S), o. Paillette d'or 
d'argent, f.; clinquant, 
LOOY (5. mv.), v. Tan, me. jé} 
LOOYEN (ik looyde, heb gele® 
b. w. Tanver. 


LOOYER ss m. Tonveur, f 


Galopis; 


LOOYERY (-ÉN), ©. Taonerits/e, 
LOOYKUYP CE , v. Gonfit (euft/: 
LOOYSEL, o. Ton, nt. osd): 
LOOZEN (ik loosde , be che 
b. w. Licher; laisser aller: ©, 
ger ; évacuer. Zugten —. Pous#t 
soupirs. Zyn water —. Urntr. fi 
LOOZING (-EN), v. Evacuation: 
écoulement, m.; décharge: ds: 
LOR (LORREN), v. Vieux 4e) 
haillon, m.; guenille sf. (#6 
vaurien, m. ; 
LORD (-S),m, ( certitel in Eogeboi) 
Lord , m. t 08 
LORDING (-8), w. Cordes do 
garnit les câbles, elc.s fe PL 
LORKENBOOM (-EN), me Larisi 
lèze (arbre), m. | 
LORKENZWAM , w. Agarics M° 
LORREN (ik lorde, heb gelerd) 
Attraper ; duper ; tromper. la cos 
LORRENDRAEYEN , o. sw. Faire 
trehande ; frauder ; tromptr: Jet 
LORRENDRAEYER (-S), m. Fran 
contrehaudier ; trompeurs 
schip}). Vaisseau interlope. 
LORRENDRAEYERY , w. Froudei 
trebande : tromperie, f. Co 
LORRENDRAEYSTER (-$ +, % 
trebandière ; trompeuse » j- _. : | 
LORREYNES (landschap }. ! Lis 
LORREYNER (-S), m. Lorrain F f 


LORREYNSCH, b. n. Lorrain: . 
orraine. 
LORREYNSCHE (-N), v. Lor 


b. Pi 


| LORS (-EN), v. Femme néglige 


étourdie ; duperie, 


LORSEN((ik Jorste, 1% gelorst)1b.' 


-LOS. 


Négliger. —, Bonors. Prendre à ‘eré.. 
dit. —, Benatecex. Tromper. 
LORSHANDEL, ». Fraude; tromperie,  f. 
LOS, 8. n. Pen solide, qui branle ; 
liche; qui n'est pas ferme. De koord 
is te —, Le vorde est trop lâche. 
—, Zwax. Faible ,.peu solide. — , 
Oscrsonnex. Détaché ; délié Losse 
hairen. Cheveux détachés où dénoués. 
—4 Var. Libre , franc. déga é. Loe 
ven alle verbindtenis. Libre de tout 
evpgement. —, AcreLoos. Etourdi ; 
Mg; volsge ; négligent ; inconsi- 
—« Oncenrcxsn. Dérégié, li- 
in. —, Onixxen, Incettain. — 
seder. Temps variable, —, . Lé- 
gèrement ; inconsidérément 5 libre- 
ment — fe werk gaen. Agir incon- 
manière libre ou ù 
LOSBAER , 8, n. Rachetable, —, Ar- 
ttchata Amortissäble: remboursable. 
LOSBANDIG , &. n. Libertin ; effréné; 


« litencieux, 
LOSBANDIGHEYD (-EDEN), v. Liber- 
Unzge; déréglement , "=. ; licence, f. 
LOSRANDIGLYK , byw. Licencieuse- 
ment, s20s re 


tenue. 
LOSBERSTEN (ik borst los, ben los- 
Eborten), 0. 1. Crever, éclater, 
LOSBERSTING , v. Explosion ; érup- 


tion , f. 
EN (ik bond los, heb losge- 
: boaden), æ. Délier ; détacher ; 
dénouer, (velé, m1. 
LOSBOL (-LLEN), m. Etourdi; écer- 
LOSBOLLERY , ». Etourderie , f. 
LOSBRANDEN (ik brendde los, heb 
losgebrand }, 5, 4», Déchorger ( le 
3000 }. Bet —, sie LossnaANDinG. 
LOSBRAN ER (-8), m. Boute-feu, 
tanonaier qui met le feu, m. 
LOSBRANDING, v. Décharge , f. 
LOSBREÉGEN (il brak : Los , beb Jos 
ghrolen), 6. #. Ronspre; défaire; 
er en brisant. —, o, 4#. (met 
4] 8e rompre, se défaire. — (spr. 
EL, } Débâcler, — ,'Ontsnarren. 
2PPer; s'évader, Het —, sie Los- 
BReGE 10, 


LOSERxtETRG, v. (van het ys). Dé. 
Lo ubicgl ; ere, mn. 
es JE beét los, leb losge- 
t0wpre is les dents 
L ; 
vol VLOSSCHEN ), m. Lynx, loup- 


10 ler, LA 
DOUX (it deéà 108 ; heb losgedaen), 
db acer, délier ; dénouer ; 


MSMAETEN (ik drseyde los, beb 
Séneyd) , B. 4. Détacher ou sé- 
rer en tournônt ; détordre. 

ging los, ben en heb 

‘Ren}, 0. w, 8e: détacher; se 

Pad sc dénouer; se découdre; 

{i) pm june —, 

4 assaillir quelqu'un. 

NGEBEÉTEN » v. d, van! Lossvren. 


EBONDEN Lossinpen 
GES ORSTEN Lospensrux. 
ee —  LosbacEurn. 
— LoskoopPex. 
Lerxertoee — Loszxnroën. 


| À 4 
| LEA ne REA Losnarxex 
ERERGEN , y. ° 
lose "sv, d. van Losnrcex. 
ESNEÉDEN —  Lossnwrpen, 
(ik gespte los, heb losge- 
” W, jp se (cex. 
, V. d. van Lossprin= 
sb. n. Losceronnn. Dé- 


(ik grendelde los, heb 
} + w. Déverrouiller. 
N (ik haekte los, heb l6s- 
* D. w, Décrocher: dégrafér, 
Lotun » V. Décrochement , m, 

G'EN (ik hin I = 
LE w, Raae 0 
* % Inconsidération ; légès 


: LOSTOOMIGHEYD (s. mv. ), v. Liber- 


LOS. 
reté: étourderie ; inadvertance , É 
— , Zwixnicuex». Air libre ou 


sé, m. 
LOSHOOFD , o. sie Losso. 


LOSHOOFDIG , 8. n. Etourdi: écervelé. 


LOSHOOFDIGHEYD (s. mv.),v.Etour- 


: derie , JS. 

LOSHOOFDIGIYK , byw. Etourdiment ; 
‘inconsidérément ; à l'étourdie, 

LOSJES , byw. Légèrement, en étourdi. 

LOSKAMMEN (ik kamde os, heb los- 
grkemd ), à. w. Débrouiller ou dé- 
mêler en peignant. 

LOSKNOOPEN :(ik kmoopte los, .heb 
losgeknoapt), 6. sw. dénouer ; dé- 
boutonner; défaire. 

LOSKOMEN (ik kwam los, ben losge- 
komen}), 0. w. Etre élargi ; sortir de 
prison; se dégager. 

LOSKONNEN (ik konde (kon) los, 
heb losgekonnen ) ,; o. w. Pouvoir se 
détacher. 

LOSKOOPEN (ik kogt los, heb losge- 
kogt}, b. w. Rocheter. 

LOSKOP , mm, zie LossoL. 

LOSKOPPIG , b. n. zie Losmoorpic en. 

LOSKRUYD (z. mv.), o. Poudre sans 
balle ; simple poudre, f. 

LOSKRYGEN (ik kreég 103, heb los- 
gekreégen), b. w. Détacher ; délier. 
—, Vencossen. Délivrer. 

LOSKUNNEN , o. w. sie Losconnen. 

LOSLAETEN (ik liet los, heb losge- 
laeten) , &. w. Lâcher ; relûcher ; 
élargir ; mettre en liberté. 


LOSLAETING (x. mv.), v. Elargisse- 


ment, ”.; relaxation, f. | 
LOSLYVIG, 6. n. Qui a le dévoiement 
ou le flux de ventre. 


LOSLY VIGHEYD (.mv.),v. Dévoiement, 


uk de ventre, m. 


LOSMAEKEN (ik maekte los, heb los- 


LOSPAKKEN {ik pakte Jos, heb losge-: 
akt), 6. sv. Dépoqueter ; déballer. 
LOSPL ETS (-EN), w. Débareadour! 
t. de mar.), m. 
LOSPOEYER , o. sie Losxnuy». 
LOSPRYS, m. Rançon, f.; rachat, m. 
LOSRAEKEN (ik raekte los, heb:los- 
geraekt ), 0. w. Se délier ; se déta- 
cher ; se défaire. | 
LOSRENTE (-N),v. Rente rachetablo, f.: 
LOSRENTEBRIEF (-VEN),w. Obligation, 
d'une rente rachetable, f. 
LOSRUKKEN (ik rukte los, heb los 
gerukt), 6. w. Arracher ; détacher 
avec force. 
LOSRYGEN (ik reég los, heb losge-, 
reégen ), b. w. Délacer. | 
LOSSCHERP (3.mv.), 0. Mitraille, f. 
LOSSELYK , byw. Etourdiment ; in- 
considérément ; à la légère. 
LOSSEN (ik losto, heb gclost), 8. w. 
‘'Détacher : délier. — , LosLasren. Li- 
‘cher; relûcher. — , Vnrmasuux, Dc- 
livrer ; rançonner ; offiranchir. —, 
Varxoopex. Rocheter; dégoger: retirer. 
—, Onrrannen. Décharger; débarquer. 
"Het geschut —. Tirer le canon. —, 
o: w, 8e détacher. Het —. se Lossino. 


‘LOSSER (-S). m. Déchargeur, m. — 


bevryder. Libéroteur ; sauveur, m. 


:LOSSIGUEYD , v. zie Losarvo. ! 


LOSSING (-EN }, v. Rochat, m. ; ran- 
çon, f. —, Bevarninc. Délivrance Æ 
— Onrrazpinwo. Déborquement : dé 
‘chargement, m.— (van het geschut ) 
Décharge CA ; 

LOSSNYUE (Le sneéd los, heb losge- 
sneédeu) , d. w. Détacher ; couper. 

LOSSPRINGEN (ik sprong los, ben en, 

‘ heb te a ie, , 0. w. S'échapper; 
se détacher; s0 débander, 

LOSSTAEN (ik stond los, heb Iosge- 
stsen ) , o. w.' Branler; no pas être 
ferme, 

LOSTARNEN , &, w. sie Losronxwex. 


‘ LOSTOOMIG , 8. 7. Eveporé ; éventé ;' 


libertin. (tinage, m.! 


LOSTORNEN (ik tornde los , ‘heb los 
getornd ), b. w. Découdre. k 


DRE, 
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LOSTORNING , v. Action de découdre fe 
LOSZINNIG , à. n. sie Lossanpic. 
LOT (-EN}), 0. Jet ; rejeton, m. —, 
Sort, m. Het — werpen. Tirer an 
sort. —, Guva. Sort, destin, m.; 
destinée , fortune, f.; hasard, m. 
Droevig —. Triste sort. — (in de 
lotery). Lot, billet de loterie, m. 
LOTBALLEREN (8) 0. Ballotie, f. 
LOTBESTEMMING , w. Destin, m. 
LOTBOEK , m, en o. Livre du destin ,rn. 
LOTBRLEFJE (-S), 0. Lot, billet de 
loterie, m. 
LOTBUS ( -SSEN }s v. Capse , urne f. 
LOTEN (ik lotte, heb gelot}, 0. w. 
Tirer au sort. —, b. sw. By Lorex 
VERDEELEN, Lotir. 
LOTER (SL m. Celui qui tire au sort. 
LOTERY (-EN ). v. Loterie, f. 
LOTERYBRIEFJE (-S), 0. Billet de 
‘Jotcrie, m. 
LOTERYKANTOOR (-EN), o. Bureau 
de loterie, m. 
LOTERYSPEL {-EN )+ 0. Jeu de lo- 
teric, m.; banque , f. 
LOTGENOÔT. (EN), m. en v. Celui 
ou celle qui éprouve le même sort. 
LOTGEVAL (-LLEN ) » 0. Aventure, f.; 
sort, destin, hasard, m. 
LOTHARINGEN (landschap). Lorraine f. 
LOTHARINGER (-S), m. Lorrain s Me 
LOTHARINGSCH , &, n, Lorrain. 
LOTHARINGSCHE (-N) , . Lorraine, SF. 


| LOTING (-EN), v. Tirage, m. By—, 


Au sort ; par le sort. — van den tien 

den krygsman. Décimation , f. 
LOTSPEL (-EN ), o. Jeu de hasard, m. 
LOTSPRAEK , ». Oracle, m. 
LOTSVER WISSELING (-EN}), vw. Vi- 

cissitude de 1a fortune, f. 
LOTTREKKER (-S), m3. sie Lorn. 


gemaekt) be w. Détacher ; défaire :| LOTTREKKING, v, Action de tirer au 


délier ; dénouer ; dégager ; desserrer. 


sort PA 
LOTUSBOOM (-EN),m. Lotier, alizier 
arbre), m. 

LOTWIGCIELAER S )sm. Devin , m. 

LOTWIGCHELAER (-EN), w. Divi- 
nation par Île sort, f.. 

LOTZEGGER (-S) m. Devin, bolémien m. 

LOUIS ,m. Gonden — (geldstuk). Louis, 
louis d'or, m. 

LOUTER , 4. n. Clair, pur, épuré, 
roffiné, —e waerheyd. Pure vérité. 
—, byw. Rien que, ne. que, tout. 

LOUTERAER (31 + m3. Affineur, m. 

LOUTEREN (ik louterde, heb gelou- 
A, : d. w. Affiner; rafliner, purifier. 

AUS ir (s. mv.}), LA Pureté, 
clarté, f. 

LOUTERING (s. mv.), w, Affinoge, 
roffinoge , épurement, m. 

LOUTERLYRK byw.Purement, nettement, 

LOUW (-EN ), v. (visch). Tonche, f. 

LOUWMAEND, v. Janvier, mois de 
janvier, m. 

LOVEN (stod). Louvain (ville). 

LOVENAER (-S), m. Lovaniste, qui 
est de Louvain, 

LOVENSCH, 6. n. De Louvain. — hier, 
De la bière de Louvain. 

LOVERHUT enz. sie Loornur enz, 

LUB enz, sie Lon en Les enz. 

LUBBELING -EN), m. Eunuque, m. 

LUBBEN (ik lubde, heb gelubd }), b. #. 
Châtrer, couper , chaponner (fig. ) 
En teer sun vuvrage ). 

LUBBE (-S}); m. Châtreur, (fig.) celui 
qu ironque (un ouvrage), m. 

LUBBING, vw. Castration, mutilation, 
(fig.) action de tronquer (un ou- 
vroge}), f. 

LUCHT , v. sie Locnr. 

LUER (-EN), . Lange, maillot, m. 
£Een kind in de lueron winden. Em= 
muillotter un enfant, 

LUERGOED (-EREN ), o. Layette, FF: 

LUERMAND EN), ». Ponier où l'on 
met Îles Janges et maillots, m, 

LUGT znz, sie Locnr enz. 

LUK (s. mv,), 0. Gerux. Fortune, f.; 
bonheur, hosord, m. — of rnek, — 
op rack. À tout hasard, Dat is — 
of rack (spreékw. ). Cela est incertain 
ou douteux, Ê 
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LUKGODIN (2. mv.), w. Fortune 
déesse }, j. 

LURKEN (bet lukte ; is gelakt) +0: W. 
Réussir, Die sack is hem gelukt. L'af- 
faire lai a réussi. 

LUKSPEL (-EN), o. Jeu de hasard, 1. 

LUKSTERRE , v. Heureuse étoile, f. 

LUKZON, v. L'aurore du bonheur. f. 

LUL (LULLEN }, . Trinquette (voile), 
fs: tuyau, tube , m. 

LULLEN (ik lulde, heb geluld), b. w. 
Duper, tromper. —,0. w. (gem.). 
Joser, causer. 

LUMP (-EN:.m. Lowr. (visch). Blenne m. 

LUNDERAER (-S}), m. Lambin, m. 

LUNDEREN (ik lunderde, beb gelaun- 

.derd), 0. w. Lambiner, muser, 

LUNDERING , v. Action de lambiner, f. 

LUNS (-ZEN ), . Lens. Esse, f. 

LURKEN (ik lurkte, heb gelurkt), 

0. w. Têter, sucer continuellement. 

LUST (-EN), m. Désir, goût, m.ÿ 

‘ envie, f.; appétit, m. 1k heb daer 
grooten — toe. J'en ai une grande 
envie. —, Dnirr, Genecennern, Dé- 
sir, penchant, m. ; inclination, pas- 
sion, f. Zynen — boelen. Satisfaire 
ses désirs, —, Venmaer. Plaisir. di- 

. verlissement, m. lets met — doen. 
Faire une chose avec plaisir. 

LUSTBOSCH [ARE o. Bois de 

laisancr, bosquet , "”. 

LUSTELOOS , b. n. Sans envie, sans 
appétit, dégoûté. — , Zonpen Moep. 
Abatiu, dévouragé. . 

LUSTELOOSHEY D (2. mv.),v. Dégoût m.. 
— , MozveLoosnern. Abattement , dé- 
couragement, m. 

LUSTEN (het lustte, heéft gelust}), 
onp. w. Plaire , avoir envie. —, D. w. 
Aimer, désirer, avoir envie. ZK lust 
of my lust gecnen rooden wyn. Je 
n'aime point le vin ronge. 

LUSTHOF (-VEN),m"”. Jordin de plai- 


sance, m2. | 
LUSTHUYS (-ZEN), o. Maison de plai- 
sance, campagne ; : 
LUSTIG , 6. n. Gui, enjoné, plaisant, 
amusant, gaillord. —, byw. Bien, 
fort, beaucoup. — drinken. Boire 
cha Lustig! — aen! Allons! 
courage 
LUSTIGHEYD (x. mv.), vw. Gaieté, 
joie. S ; enjouement, m.; gaillardise f. 
LÜSTIGLYK , byw. Gaiement, avec 
loisir. (que sm. 
LUSTPRIEEL (-EN), o. Pavillon, kios- 
LUSTRYK , 6. n. Agréable, plein de 
délices. | 
LUSTTUYN, m. zie Lusruor. 
LUSTWARANDE (-N), vw. Porc de 
lnisance, n1. 
LUTHERAEN (-EN ), m. Luthérien , m. 
LUTHERDOM , o. Luthéranismo , m. 
LUTHERSCH , 8. n. Luthérien. 
LUTUERSCHE ça) , v. Luthérienne , f. 
LUTTEL ,b. n. Petit, chétif, médiocre, 
— , byw. Peu, guère. Een — tyds. 
Peu de temps. — ven weérde. De 
eu de valeur. 
LUXEMBURG (stod en 
Luxembourg, m. 

LUY , 4. n. Paresseux, noncholant, 
foinéant. — , byw. Nonchalamment, 
LUY AERD (-S). m.Paresseux, fuinéent m. 
LUYAERDY , v. Poresse, fainéantise, f. 
LUYD, 6. n. Clair, haut. Wet .—er 


landschap ). 


stemme. À honte voix. — , byw. Clai- | 


rement, haut, fort. — zingen. Ghan- 
ter haut. 

LUYD ( mv.), 0. Contenu, m.; te- 
| neur, v: Naer — van. Aux termes 
de , selon la teneur de. 
LUYDBAER , &. n. Clair, sonore, ré- 


sonnant. "+ 
LUYDEN (ik luydde, heb geluyd), 


B. w. Sonner, faire rendre un son. 
—, 0. w. Sonner, résonner. De 
Klokken —. Les cloches sonnent. — , 
Benerzen. Contenir, porter. Het be- 
_ vel luyd. L'édit porte. Den tekst luyd 
aldus. Voici les paroles du terte. 
LUYDEN, m. my. zie Liepen. 
LUYDEND , 8. n. Sonnant, résonnant. 
‘’Wel —. Sonore, harmonieux. 


LUYDER (-S), m. Sonnenr, m. 
LUYDER , byw. Plus haut. — spreéken. 


LUYDIER {-EN }), o. Aï, m. 
LUYDING 


LUYDKEÉËLS, byw. A haute vois. — 


LUYDRUGTIG, 8.n. Bruyant, résonnant. 
LUYDRUGTIGHEYD (z.mv.).v. Bruit m. 


LUYEN , 0. w. zie Lurpen en Luyenen. 
LUYER , m. sie Lurpen en Luen. 
LUYEREN (ik luyerde, heb geluyerd), 


LUYF(-VEN), v. Lovre. Auvent, mm. 
LEUYFELSCHRIFT (-EN), o. Ecriteau 


LUYREYD 
LUYIGHEYD, w ze Lurnexo. 
LUYING, v. sie Luyrpinc. 

LUYK 
LUYK (-EN), o. Trappe, f. — (oen 


J: 
LUYKEN (ik luykte (loô6k}, heb ge- 


eux. 

LÜYKENAER (-S), m. Liégeois, m. 
LUYKERLAND , o. Pays de Liége, m. 
LUYKERWAEL, m. Wallon Liégeois, m. 
LUYKERWAELSCEH , o. Le wallon, m. 
LUYKGAT (-EN),0. Ecoutille, f. 
LUYRRINGEN , m. mv. Anneaux d'é- 
LUYKSCH , à 
LUYKSCHE (-N 
LUYLEKKERLA 


LUYM (-EN ), v. Caprice, m.; fantai- 


LUYMEN (ik luymde, heb geluymd), 
LUYMIG, 6. n. Copricicux, bizarre, 


‘LUYSZALPF , ». NS. pux poux, M. 


LUY. 


+ LYE, 
LUYTENANT-GENERAEL ( S): = 
Lieutenant-général, m. : 
LUYTENANTSCHAP, o. Lientenante J. 
LUYTENANTSVROUVW (-EN), v. Lie- 
tenante, f. | 
LUYTMAEKER (.S), =. Lothier; fr 
bricant de luths, m. ; 
LUYTSLAEGER (-S), m. Lurrsreuin 
Joueur de luth, m, 
LUYTSLAEGERES (-SSEN ), v. Lure 
speérnsrun. Jouense de luth, jf. 
LUYTSPEL, o. Jeu de luth, m. 
LUY WAGEN (-S), m. Frotoir, m7 
(schippersw. ). Traverse du timon 
gouvernail, f. 
LUYZEN (ik luysde, heb gelopté)r 
b. w. Epouiller, chercher des pi 
Jemands beurs — (gem.)- Gipe 
de l'argent à quelqu'un, Fatinpe, 
LUYZENKAM (-MMEN ), m. Page 


Parler plus haut. 


z. mv.), v. Sonnerie, f.; 
son des cloches, mm. 


lachen. Rire à gorge déployée. 


0. w. Fainéanter , faire.le paresseux. 


d'auvent, m. ( néantise , f. 


s. mv. ), v. Paresse, fai- 


°» QUI « 77. es 
stad en landschap). Liége. LUYZENER AEMER (-S), m. Fripierse 
LUYZENMERRT (-EN), v. Friperinr 
LUYZENZALF, w. sie Lurszalr 
LUYZIG , b. n. Pouilleux ; (6g:) LE 
Las ; honteux. Lu 
LY (cz. mv.), w. Cschipperse 
côté du vaisseau, m. Het schp 
in —. Le navire est sous le vent 
de — zyn of vervallen. Etre o5 tæ 
ber sous le vent ; au-dessons 
ou à vau-le-vent, Zn de — 
en peine. 
LYDBAER , à. n. Passible. 
LYDBAERBEYŸD (5. mv.),v. Passibill 
LYDELYK , à. n. Passible, qu | be. 
souffrir. — lichaem. Corps ae 
— , Venpnarcesre. Supportabei” 
lérable. — ( spraekk. ). Par, 
werkwaôrd. Verhe passif: — Je 
Passablement; passivement. he 
LYDEN (ik leéd, heb geleéden 1. 


Souffrir ; endurer ; cu 


vensters ). Contrevent, volet, m. — 
( van een schip ). Panneau , m.; écou- 
tille, f. — (voldeur van eenen 20l- 
dertrap ). Trappe 


luykt (geloôken ), 6. w. Fermer les 


contile, m. pl. 
. n. Liégeais, de Liége. 
}: v. Licgeoise, f. 
D'(s. mv.), o. Pays 
de cocagne, m. 
supporter i I 
Honger en dorst —. Safe L ue 
et la soif. Schipbreuk —. nee 
froge. Ik mag het wel —. de bi 
birn ; j'y consens. Het —. dre pe 
souffrance, f. Het — van Lt 
Christus. La passion de és tr 
LYDEND , 6. n. Souffrant, — (Pr | 
Passif, — werkwvérd. Ver , 
LYDER (-S), m. Patients m 
(sprark Fe Accusatif. mg 
LYDERES (.SSEN), w. Celle qui”). 
LYDIG, 6. n. Pitoyatle; miser |: 
ficheux. —, 6yw. Pitoysblen® 
cxtrêmement cé 
LYDING, v. Souffrance; peinti P 
sion ; douleur, f. : 
mere « b. 1 Patient ; endor 
ébonnaire. | PT 
LYDZAEMUEYD (z. mv.), v. Pas? 
douceur, f. ; L 
LYDZAEMLYR, byw. Patiemne 
LYF (-VEN), 0. Corps; vent 
sct, m. Aen den lyve gestry, 2r 
den. Etre puni corporelleme®” 


sie, quinte, humeur, f. Eene gucde 
— hebben. Etre de bonne humeur. 
Op zyne —en liggen. (6g.). Epier, 


guetter. 
o. w. Epier, guetter, être à l'aüt. 


fontasque. 

LUYPAERD (-EN }), "m, Léopard, m. 
LUYS (-ZEN), v. lou, m. — (aen 
boomen cu planten). Puceron, m. 

LUYSAGTIG , 6. n. Pouilleux. 
LUYSBOSCH (-EN), m. Luysuonn, 
Luysror. Pouilleux, poiloux, m. 
LUYSKRUYD (3. mv }, 0. Pediculaire, 

herbe aux poux, f. 
LUYSPUÔKR . . sie Luyssoscn. 
LUYSTER (z. mv.), m.Lustre, éclat, m.; 
splendeur, grandeur, gloire, f. — 
8). Lustre (chaudelier), m. 
LUYSTERAER (-S), m. Ecouteur, celui 
qui est aux Ccoufes, me. 
LUYSTEREN ( ik luysterde, heb ge- 
luysterd ) , 6. w,. GLans cesvex. Lus- 


trer, donner du lustre. Zn de ooren ed ur 
—. Dire quelque chose à l'oreille, — bergen. Se sauver. np 
chuchoter. —, o. w. Ecouter, être liesen. Perdre corps ct sp ordi 
aux écoutes, prêter l'oreille. —, Gz. | LYFARTS (-EN), m. RE 


HOORZAEMEN. Obéir à , écouter, sui 
vre. Luyster nacr mynen raed. Suivez 
mou ‘conseil,  Versens nacr —. Se 
moquer de tout, ne faire aucun cos 
de a dit. —,ScniTTeren. Briller, 

LUYSTERING (x. mv.),v. Attention, 
chuchoterie, f. —, Gsuoonzazmneyp. 
Obhéissance , f. 

LUYSTERLOOS, 8. n. Sans lustre, sans 
éclat, sons splendeur. 

LUYSTERRYK, 6. n. Glorieux, écla- 
tant, signalé, —, byw. Glorieusement. 

LUYSTERVINK , vw. sie Luysrenaun, 

LUYSTERVINKEN, o. w. Ecouter ; 
être aux écoutes. 

LUYSZAK , m. sie Luyssoscu, 


paire d'un prince etc.s + f 
LYFBAND (-EN), m. Ceintures /” 
bandage , m. gicti 
LYFELYK , 8. n. Corporeli ? 
LYFELYKHEYD eme Corp 


LYFEYGENDON (2. mv.) 9. SP 

esclavage, m. } servitude + J° 7 
LYFEYGÉNEN , m. Serfi ect 
LYFGEVEGT (-EN), 0. Puel; © 

singulier, #3. . 
LYFGEWELD , 0. Voies de fait f u 
LYFJE (-S), o. Petit corps à CO" 
LYFJONKRER (-S), m. Poe nes 
 LYFKASTYDING (-EN ) v. C 

m.; macération 4 /« or 
LYFKNEGT (-S, Et me Loqu 
LYFKOLEUR , o. Couleur de € ?- 
LYPLAND , 0. Livonie, f 1 
LYFLANDER (-S),m. Livon® 3,1 
LYFLANDSCH, b. n. Livonie? 


vonie, : onieunt. 
LYFLANDSCHE (-N), o. Livre f 
LYFMOEDER (-S); v. Mate" 


LUYSZIEKTE (-N 
culaire, f. 

LUYT ER) + % Luth ; tuorhe, m. 
Op de — speclen. Jouer du luth. 

js LÜUYTENANT UE m. Lieutenant m. 

* LUYTENANT-ADMIRAEL (-S}), m. 

Vice-amiral , m. 


, v. Molodie pédi- 


LYK. 
TRS EFENING (-EN), v. Exercice du 
3 corps. m. 
LY FRENTE(-N}),». Rente viagère, f. 
= LYEFROK (- N),m. Soutane, f. 
à MN ESB EHOUD, 0. Lrrssenouninc , w. 


ConseÆrvation de la vie, f.; salut, m. 
Lane LYFSBERGING, v. sie Lrrseeuoui. 


LYN. 


LYKEN , 0. mp. Rolingues (t. de mar.), 


. pl. 
LYxEVEÉL, byw. Tout de même. 
LYKEWEL , byw. Cependant ; pourtant; 
toutefnis. 


LYKFAKKEL (-S),v. Torche funéraire f. 


LYKHUYS (-ZEN), o. Maison mor- 
LYFSCHUTTER (-S), m. Garde-du- | tuaire ; maison de défunt, f. 
> COTPS « 71. LYKKIST me v. Cercueil, m. 
-7 LYFSER VEN, #. mv. Héritiers directs, | LYKKLAGY (- N), v. Plainte funè- 
cs. rm. pl. Zonder — sterven. Mourir sans bre ; condoléance , f. 
= enfants. : : LYKKLEED (-EREN ), o. Suaire, m. 
me , WSYSGESTALTE (z. mv.), w. Taille ; —eren. Habits de deuil,m, pl.;deuil m. 
Le En stature ,/f. —. Corsage, m. LYKKOETS (-EN }), ». Gorbillard; char 
rss LYFSGEVAER (-EN), o. Péril où dan | fanèbre ; m. 
sd ger de lavyie, m. | LYKKOLEURIG, 6. n. Cadavereus. 
Là % LYFSTOET (:. mv.), m. Cortége,m.; | LYKKOSTEN , m. my. Frais d'enterre- 
ce. suite, 


ment, m. pl. 


dx é LYFSTRÂAF (-FFEN), w. Pnnition cor- | LYKLAKEN S) 0. Drap mortuaire, m. 


Fe arelle oz aflictive, f. LYKOFFER (-S), o. Sacrilice funèbre , m. 
NAT } LŸFSTRAFFELYK | b. n. Criminel; | LYKOFFERANDE, vw. zie Lrsorren. 
"$ Y ALL pénal. —, byw. Criminellement. * LYRORATIE , w. zie Lranene. . 

cc LYFSTRAFZAEKIG , 6. n. Criminel.. | LYKPLEGTIGHEDEN , v. mv. Cérémo- 
SC te LAEROGT , m, Vivres, m. pl.; provi- pies funèbres , J. pl. ; 2.4 
EE sions de bouche, f. dE —, Vaucre LYKPLIGTEN, v. mv. Derniers devoirs, 
Li EE ee usufrait; douairem. A ÿ funérailles , f. pl. 
peak" LYFTOGTELYK, b. n. Usufructuaire. | LYKREDE (-N),v. Oraison funèbre, f. 


LYFTOGTEN (ik uftogtte ; heb gelyf- 


| . LYKSOOGEN , vw. en o. mv. Cobe (t. 
ie (ar t08t}, &. w. Donner un douaire : de mar. ), f. 
e30 #- EF’ abandonner l'usufruit de quelque | LYKSTAËETSIE , ». Pompe funèbre, f.; 


ire < chose. 
eva LYFTOGTENAER (-S),m. Usufraitierm. 
.#2% LYFTOGTENAERES (-SSEN) , v. Douai 


convoi, m. 


Ex FE PESSIUBT (2. mv.), m. Convoi fu- 
nère ; usufruitière , f. pèbre, m. ; : 

a. à PAPE NANT (-EN), m. Traban ; | LYKTOORTS (-EN), vw. Torche fu- 
. PS7, L garde-du-corps, m. néraire, f. 

Bo. ;. EYFVEREF, w. Couleur de chair, f. | LYKYERWIG , 6. n. Cadavéreux. 

p.n. P##7, LYFVRY , b. n, Affranchi. LYKZANG (-EN), m. Chant funèbre, m. 


LYM (z. mv.), vw. en o. Colle, f. 


Et Ts- Sa chissement, m. LYMHAGTIG, b. nr. Gluant ; visqueux ; 

pa 8 ( spreis LYFWAGT (-EN), w. Garde d'un bitumineux. | 
7 Seb”, prince ete. , f. LYMAGTIGHEYD (z. mv.),v. Viscusitéf. 

en: ps LFWAGTER (-S),m,Garde-du-corpsm. | LYMEN (ik iymde , beb gelymd), D. w. 
Ceéde be”, LYFWAPEN (-EX), o. Armure du Coller. — , 0. w. Se coller. —, De 
k ndurefi "Es CU PA (matie, JF. |. TU LANG TARKGEN, Traîfner la voix 
: : dort", LYPWATER (2. mv.) , 0, Leucophleg- en parlant, | . 
ir, Spb DIR (-EN), 0, Cadayre , corps mort, m, | LYMER (-S), m. Colleur, m. —, Die 
Fe het er ®" — ler aerde brengen. Enterrer Fe STEM LANG TRERT, Celui qui traîne 

Le, un corps ti — i + (la voix, 

js Be: Csressse de napire, fe PP) LLYMERY LEN), v, Fabrique de colle, f. 
ess pass LYKBAER (-EX) ,». fève; civière, f.; | LYMIG. L. n. Gluant ; visqueur. 
sr" Souf Cercueil, m, ? [ LYMIGHEYD (5. mv. ), w. Viscosité, f. 
D be nr LYKBEGANGENIS (-SSEN) , w. Gouvoi | LYMING , w. Collage, m. ; glutination; 
| (S }: Fe LS Ds RS | (Gg.) action de traîner la voix en 
R L ] cu ! LRO CRAEVER (-S), m. Fossoyeur m. arlant , f. 
arkt &s nn EGRAEVING (-EN), w. Enter- | LYMKWAST (-EN),m. Brosse à coller f. 
RES Co, ré pape; obsèques ; funérailles, | LYMMAEKER (-S), m. Fabricant de 
ns L KBIDDER S : ; | colle, m. , 
EU ent “il remenf: (-S), m. Prieur d'enter- | LYMMAEKERY (-EN ), v. Fabrique 
cémem Sous . il; annonceur de décès ; celui de colle, f. 


v. ; 
Se ges: J nié! LYKEUS “LAS enterrement 


5 ot : f LYMPOT (- TER sm, Pot à colle, m. 
1 . L » V. Vmecinéraire, f. | LYMROEDE (- v. Lrusron, m. 
2 Ex D é ATOUT (EN), 0. Pome funèbre, m.; ‘ Gluau, BA ) + 

Ponge SD (ET LYROIEXEr | LYMSTANG (EN), v. Arbret, m. 
JLEX" + 2% bques EN)» m. Funéroilles ; | LYMVERWEN, 4. w. Encoller. Let —. 
on pLTE + LT, LYKDOBE É Encollsge , m. 


x : EN), m. Suai li l 
DZ (ES 4 de rtf LYKD06 ( aire; linceul,m. 

# , PA R' ‘ r 1 à 
FC. 48 à et” INKDARGER LS) Are 


vL Na Corps morts 
À 


LYMWATER (z. mv.), 0. Eou de colle f. 
LYMZIENERY , vw. sie Lruunry. 
» M, Celui qui porte | LYN (-EN }), v. Koon. Corde WA 


l'enterrement, 


De —’ in haelen. Amener la corde. 
Perdre og ÿ TA ik Jykte, heb gelykt), D, sw. Ik zal aen die — niel trekken. Je ne 
di, Elu à égaliser. — , Eux. poon L1- me méêlerai pas de cette affaire. —, 
eV Enie pen (in een laken leggen ). |‘ Mexrcrn. Cordesu, m. de _— 
Lol EN iL un corps mort, . planten, Planter au cordeau , tirer au 
D om: co, tr leék , heb geleéken ) ,o. w. cordeau. —, Linte. Ligne ; raie , f.; 
be #1) /imang — Smbler ; paraître, Naer trait, m.; règle, f. Zoo regt als 
ot si" —* Ressembler-à quelqu'un. |  eene —, Droit comme une ligne. 
Le si! 
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LYKSTAPEL {-S), m. Bûcher, m. 


LYV. 145 
LYNBAEN (-EN}), ». Corderie, Fe 
LYNDOTTER , v. (plant). Cameline , F: 
LYNDRAEYEN (ik draeyde lyn, heb 


lyn gedraeyd ), 8. w. Corder ; cor- 
oger; faire de la corde. Het —, 
Corderie fee , f 
LYNDRAEYER (-S),m. Zexrpnauren, 
Cordier , m. 
LYNEN (ik lynde, heb gelynd), 8. w. 
Tirer des lignes; régler ; rayer. 
LYNEN , v. (plant). Ciématite, f. 
LYNKOEK (-EN ),m. Gâteau ou pain 
de lin, m. 
LYNMEËL, 0. Forine de lin n° 
LYNOLIE (3. mv.), v. Huile de lin, f. 
LYNPEN (-NNEN }, v. Tire-ligne, m. 
LYNREGT, 6. n. Diamétral. — , byw. 
Dismétralement. De 
LYNSLAEGER , m. zie Lrnonarrun. 
LYNTJE (-8 )» 0. Gordelette , f.; cor- 
eau , mr, ; 
LYNTREKKER (-S),m. Tire-ligne, m. 
LYNWAEDERY, v. zie LinnernanpeL. 
LYNWAEDIER ste LinNenxoorzr enz. 
LYNWAED,. LYNWAET, o. Toile J. 
Een stuk —. Une pièce de toile, — 
dat verwerkt is). Linge, m. | 
LYNWAEDMERKT (-EN ), . Marché 
aux toiles, m. 
LYNWAEDPLAETS (-EN), v. Lingerie f. 
LYNZAED (z. mv.) , 0. Semence; graine 
de lin : inette, f. 
LYNZAEDKOEK , m. zie Lrnrorx. 
LYNZAEUOLIE , vw. sie Lrnoure. 
LYPEREN (het jyperde, heéft” gely- 
pere 50. w. Filer; graisser (en par- 
ant de liqueurs). 
LYPEREND , &. n. Gras (en parlant 
de liqueurs). 
LYS, v. Lis (rivière), f. 
LYSKOEK , m. zie Lrnxoex. 
LYSPOND (-EN), o. Poids de quinze 
livres, m. ° 
LYST (-EN), v. Cadre, m.; chôsse, f. 
In eene — zetten. Encadrer. —, Ranp. 
Bordure, f.; bord : rebord, m. —, 
Roc. Liste, f.; rôle ;. registre; ca= 
tologue, m. — van. dooden. Nécro- 
loge, m.— van bocken. Catalogue 
de livres. — 
LYSTEN (ik lystte, heb gelyst ), b. w. 
Encodrer, 
LYSTENMAEKER 
de cendres, m. L 
LYSTER (-S), v. Grive (oiseau), JS. 
LYSTERBEZIEN , v. mv. Sorbes, Sept; 
Cormes, m. pl. : 
LYSTERBEZIENBOOM (-EN),m. Sor- 
bier; comier, m. 
LYSTERDOOG (-EN), m. Lacet à pren= 
dre des grives, m. 
LYSTJE (-8 }, o. Petit cadre, m, ; pe= 
tite listo , j. 
LYSTSCHAEF -AEVEN ), v. Bouve- 
ment (rahot), m. 
LYSTSTÉENEN , m. my. Arases , f. pl. 
LYSTWERK , o, Moulure; bordure ; 
corniche 4 f. | 
LYVELOUS, 6. n. Inanimé ; mort. 
LYVIG, 6. n. Dix. Corpulent ; replet ; 
épais; gros. —en man, Iomme cor- 
ulent, 
LYVIGHEYD (s. mv.), v. Corpulence; 
osscur, f. “ 


LYZYDE, v. sie Lr. 


(-S), m. Faiseur 


La 


De M is cene telletter van het ro 


meynsch getal en doet duysxend ; als er 
een schreëf ken boven staet, doet sy een 
millioen. 

MACEDONIEN (lsnd). Macédoine, f. 
MACHABÉEN , m. mv. Machabées, m. pl. 


MADE (:N})s, w. Ver, m. 
MADELIEF (-VEN), v. (bloem ). Mar» 


guerile , f. 
MADELIEFJE (.S), 0. Petite marguerite f. 
MADIG , 6. n. Véreux, qui a des vers. 
MAEG (-EN), v. Estomac, m. Van 
! de —. Stomachique. — { der vogsles): 
Gésiter, m. — (der herknauwende 
dieren). Ventricnle,m. —,m. en v. 
Bcoupvrtenp. Parent , m.. ; parente, f. 
MAEGADERS , v. mv. Veines stoma- 
 chiques, f. pl. 
MAEGD (-EN), v. Vierge , f. De Hey- 
dige — Maria. Lo Sainte-Vierge. — ; 
_ Diensrmazcn. Servante ; fille, f. 
MAEGDARM (-EN), m. OEsophage , m. 


MAEGDELYK , 4. n. Virgivl; de vierge. | 
MAEGDENBLOEM (z:. mv.), v. Virgi- 


nité; fleur de virginité , f. 
MAEGDENBLOS (z. mv.), v. Rouge 
.. de la pudeur, m. . 
MAËEGDENHERT (-EN), o.Cœur chaste m. 
MAEGDENHONIG (:. mv. }, m. Miel 

vierge, m. 


MAEG ENKRUYD +0. Pervenche, vigne 
vierge. f. 
MAEGDENREY (-EN), vw. Chœur de 


vierges, M. » 

MAEGDENROOF (x:. mv.), m. Ropt; 
enlèvement d'une jeune fille, m. 
MAËEGDENSCHENDING -EN),v. Violm. 

MAEGDENSTAET , m. Virginité , f. 
MAEGDEN VLIES, o.Hymen (1. d’anat.}m, 
MAEGDEWAS (s.mv.), 0. Gire vierge. f. 
MAEGDOM (z. mv.), m. Virginité, f. 
.MAEGHOEST (s..mv. ), m. Toux qui 
rovient de l'estomac , f. 
mÉEGIE ie E o. Petitestomac, m. 
"MAEGKOËEKSKEN (-S), o. Marcrozns. 
Tablette stomocale , f: 
-MAEGMIDDEL (EN), o: Stomochique, 
remède stamacal, m. | 
MABGPOEDER (-EN),0. Maecrorren. 
Poudre stomacale , J. 
. MAEGPYN, w. Douleur, f.; ou mal 
d'estomac , m.>; cardinlgie, f. 
MAEGSAP (5. mv.), 0. Ghyle, m. 
MAEGSCHAP (x. mv.), v. Porents, 
m. pl.; parentes , f. pls aflinité , f. 
‘ —, 0 Porenté, f.; parentage, nr. 
MAEGSLAGADER , ». Artère célisque f. 
MAEGSLYM ,.0o. sie Mauosar. 
MAEGSTERKEND , 6. n. Stomacal ; sto- 
machique. 
MAEGWATER, o. Eau stomacole, /f. 
MAEGWYN , m. Vin stomacal, m. 
MAEGZENUWEN , v. mv. Nerfs sto- 
mochiques , m. pl. 
MAEGZIERTE, w. sie Mauorrx. 
MAEK (:.mv.), v. Action de faire ; 
façon, f. Myn kleed is in de —. 


Mon habit est entre les mains du 


tailleur. 

MAEREN (ïk mackte, heb gemoekt}, 
b. w. Faire ; exécuter. Zalig —. Sau- 
ver. Beschaemd —. Confondre ; ren- 

. dre confus. Vol —. Remplir. Vrede 
—. Yairo la pair. Gereed —. Pré- 
parer. —, Vanxinzen. lire ; faire ; 
créer. Eenen nieuwen borgemeester 
—, Elire un nouveau bourgmestre. 
— , Voonroenencen. Former ; créer ; 
faire. God heëft den monsch emaekt. 
Dieu a créé l'homme. —;, SAUMEN- 
steucex. Composer; fabriquer. — , 
Auncaën. Faire ; contracter ; arrêler. 
Een verdrag —. Passer un contrat, 
— (by St dan D HE PS Zyn goed 
aen iemand —. Léguer son bien à 
quelqu'un. . 

MAEKEN CHERE o. Construction ; bä- 
tisse ; fabrications, /. — , MauxLoon. 


MAEKERY 
MAEKING , v. Création, 


MAEKSEL 


MAE. 


M. 


Façon, f. —, Hur scnerren. Créa- 
tions formation, /.—, Her vrnxie- 
zen. Election, f. —, Her sarmax- 
sreccen. Composition, f. 


MAEKER (-S),m. Faiseur : fabricant; | 


auteur , m. —, Scuerrer. Créateur, m. 
(-EN), v. Lieu où l'on 
foit , où l'on fabrique , m.; fabrique f. 
JS. — by tes= 
tament. Legs, m.; donation, f. 


MAEKLOON (z. mv.), m. en 0. Fa- 


con, f.; prix de la facon, m. 

, 0. Ouvroge, m.; fabrica- 
tion ; façon, forme, f. Dat werk is 
van myn —. Cet ouvrage est de ma fa- 
çon.—, Scnærser. Créature, f. Gods 
—. Créature de Dieu. 


MAERSTER (-S), v. Celle qui fait; 


foiseuse, f. Zy is de — van dien 
boek. Elle cest l'auteur de ce livre. 


| MAEL (-EN}), v. en o. Fois: reprise. f. 


De eerste —. La première fois. Hon- 

rd —, Cent fois. — ,0. MaeLrro. 
Repas ; festin ,m.—, v. Rersuorrun. 
male ; valise, f. Aleyne —. Maol- 
ette, 7. 


MAELEN ( ik maelde, heb gemaeld }, 


b. w. Peindre; dépeindre; décrire. 
—,0. w. Mymenen. Rèver ; radoter; 
extrovaguer, Die zaek maelt my in 
het hoofd. Cette affaire m'occupe 
l'esprit. 

MAELEN (ik maelde, heb gemaclen 
en gemaeld ), 6. en o. w. Moudre; 
broyer ; réduire en poudre. Xodrn 
—. Moudre du blé. 

MAELEN (HET) ,0. Action de peindre ; 
de moudre ; de broyer: mouture, f. 
Aen het — raeken. Commencer à 
rêver ou à eztravaguer. 

MAELER (:S), m. Peintre, m. —, 
Mocenaun. Meunier, m. — , Myue- 
naën. Réveur; visionunire, m. 

MAELERY (-EN ), vw. Peinture. f. — , 
Mymuuna. Rôverie, f. 

MAELGELD , o. Maurcoon, m. Moutu- 
re, f.; salaire du meunier, =, 

MAELING, w. Action de peindre, f. 
—, Mymentnc. Rôverie, f. 

MAELSLOT (-EN), o. Cadenas, m. 

MAELSTEEN (-E 
lin, f. —, VaxrsTuen. Molette, f. ; 
broyon, "m. 

MAELSTER (-S), v. Rôveuse; rado- 
teuse, f. —s. Dents, ÿ. pl. 

MAELSTOK (-KKEN). m. Appui-mainm. 

MAELSTROOM (-EN), m. Gouffre; 

tournant, #1. 

MAELTAND (-EN), m. Dent mâchelière f. 

MAELTYD (-EN), v. Repas, m. 

MAEN, vw. Lune, f. Nieuwe —. Nou- 

velle lune. Voile —. Pleine lune. 

Halve —. Croissant. By de lichte—. 

Au clair de la lune. —, Maenwrynr. 

Lunaison, (spr. von leeuwen 

en peêrden). Crinière, f. . 

MAENCIRKEL , m. sie MAENKRiNG. 

MAEND (-EN), v. Mois, m. "S—s. 
Por mois. | 

MAENDAG (-EN), m. Lundi, m. "$—s. 

Le lundi. 

MAENDELYKS , byw. Tous les mois ; 


por mois. 
MAENDELYKSCH , b. n. Mensuel , qui 
se fait par mois. 
MAENDGELD À EN), o. Solde ou paie 


. 


d'un mois. f. ; salaire d'un mois, m. 
nr ts Es m. my. Menstrues ; 
r 4 CB: . ° 

NU NDS , b. n. Menstrucl. 
MAENEN (ik maendo , heb gemaend), 
b. w. Demander un paiement à quel- 
qu'un ; presser de payer. 

MAENER (-S), m. Gelui qui demande 
le paiement de ce qui lui est dû. 
MAENESCHYN (z. my.), m. Clair de 
lune, m. 

MAENING (-EN), v. Demande de 
paiement , f. 


). m. Meule de mou- 


MAE. 


MAENJAER (-EN), 0. Aunée lunaire, f. 
| MAENKOP , sie Manxor. . 
MAENKRING (-EN),m.C cle lanairem. 
MAENKRUYD (32. sas | Lunaire 
lente), f. 
MAENLIC w- o. Clair de lune, m 
MAENLOOP , m. Cours de la lane,m. 
MAENMAEND (-EN),». Moislamires. 
MAENSVERDUYSTERING (-EN), # 
Eclipse de lune, f. 
MAENTYD, m. Lunaison, f. 
MAENZIEK , 6. n. Lunatique. 
MAENZIEKEN, ». Homme lunatiqtee. 
MAENZIEKTE, w. Epilepsie, f.; #3 


caduc, m. 

MAENZUGTIG , 8. n. Lunatique. 

MAER, voa Mais; cependant; peut 
qe — als hy sag dat... Mais 
il vit que .… 4ls hy — sch 
Pourva qu'il écrive. —s ge 
Luexrve. Seulement ; simplement; p# 
davantage ; ne... que... — den Amy} 
Une seule maison. —, 0. Mas # 

MAER (-EN), v. Nouvelle, fa 
Blyde —. Heureuse nouvelle. 7! 
Geaucr. Bruit , m. 

* MAERSCHALK (EN), m. Maréhl® 

* MAERSCHALKIN (-NNEN), * À” 
réchale , f. ne 

* MAERSCHALKSCHAP, o. Digi 
maréchal , f. 

* MAERSCHALKSSTAF (-VE}: * 
Bâton de maréchal, m. 

MAERT , m. sie Meëar. 

MAERTE (-N}, o. Serrante.f: 

MAES (-AEZEN ), w. Maille: f 

MAES (s. mv.), w. (vivier). Mer“) 

MAESJE (-S), o. Petite maille, J' 

MAET (-EN), 2. Mesnre, f. MT 
slaen. Battre la mesure (2: demie 
Boven —e. Extrêèmement ; a 
ment; à l'excès. Met —+ Xo 
ment. ÎVaer —e. À mesure; 4! 

à mesure ; à proportion. Vetr+ 
À mesure que. 

MAET (-S),m. Compagnon; nef 
De —s. Les matelots ; les mari" 
m. pl. : ! 

MAËTGEZANG (-EN), 0. Air 
en musique, m, 

MAETHOUDING , w, Cadence sf j 

MAETIG , bd. n. Frugal ; sobre. 1 
paenD. Retenu ; modéré; tempé 

MAETIGEN (ik maetigde, he, 
tigd), 6. w. Retenir; modérer; 
pérer ; adoucir. nf; 

MAETIGHEYD (s. mv. 0. FR 
sobrieté, f. —, Buanasnogi: 
nue; modération ; tempémef 

MAETIGING , vw. Adoucissemeil ee 
modification, f. — cie Mai, 

MAETIGLYK , byw. Frogalementi j, 
brement. —, Mer peoagnonttl 
dérément. fi 

MAETJE (-S), o. Petite mesuré! 
petit compagnoD, m1. 2 

mAETRLANR (-EN), m. Must 
bormonie , f. f. 

MAETREGEL(-S , EN), 7. Mesure: 
moyen pour le succès, 7°. ).5r 

MAETSCHAPPELYK , 6. 7. 5067? 
ciable, —, byw. D'une man! 
ciale ou snciable. bé: 

MAETSCHAPPY (-EN), v- 5° 
compagnie , f. f 

MAETSNEËDE (-N), v. Césure soi 

MAETSTAF (-VÈN) » m. Mesure; 


anmme , 7. : 
RTS TOR (-KKEN ), me M0 

toise ; règle, f. 
MAETZANG, m, sie Maurouzan0 
MAEUWEN , sie MLAUWEX. 
MAEY, vw. sie Mae. 


go 2 


MAEYEN (ik maeyde , heb 8t 
b. w. POcbers couper ; mois 
MAEYER (-S),#s. Faucheur ; 


sonnecur; "4, 


MAK. 

BAEY Æ=RSSE (-N),v. Moissonneuse, f. 

MAEY ŒÆ ANG (:. mv.), v. Fanchage, m. 
esse (-EN), 0. Pré, m, 

2 ARY'E YD(:.mre. n m.Fauchaison, . 
MAAF, 2. n. Liche; mou; las. 
= MAGATZYN (-EN), 0. Magasin, #. 
* MAGATZYNIER (S), m. Garde-ma- 

Easan > magasinier, m. ! 


7 * HAGAZYNMEESTER(-S}),m. Maître 


Cr ox chef de magasin, m. 
ae.lste MAGER , }, y. Moigre ; décharné — 
ne worden. Maigrir; devenir maigre. 
me se ve + Jour maigre. —- (fig. } 
vers 5, ride; pauvre: chétif. — 0. Ge). 
.*- et E mien" Le maigre. | 
‘ M À GE IG, b. n. past maigret. 
RS MA GET > 2: #- sie Venmacenen. 
ee (6 RHEYD (:. mv.), v. Maigreur 


> S mA FR )'ridité; sécheresse sf. 


MA GÆRy , £, e° aigrement. 
L 4 4 L w. M e 


m. Magistrat, mn. 
\STRAETSAMET ; 0. MasistRa ere 


SC}. Magistrature 

MAG Le 
242$ 4 TRAETSPE - 
AL ARE Mami, m RON (-EN), m. 
N eu = MAG Xifr, e : ï e 
lement, d'æ ee Aimant, m. ; pierre 
D soS. —.t LA G-NEÉTRRAGT , v. Force de l'ai- 
D oE- _ To: vertu magnétique , f. 
Déjearess © A GIWEËTNAELD (EN), ». Aiguille 


arm Æmnlée b 


pe . #- € 
roit + Ce) « MAGTX EÉTISCH, b.n. 


anus CE. Magnétique. 
RALENN \ ST “A NC EÉTSTEEN . m. sie Macnuer. 
f. à fe (-EN) , v, Force ; puissance ; 
“ == nté, f., pouvoir, m., forces ; 
d.$: ut del 4" "S pL.; cree De god- 
' ST æ € —. La puissance divine. Votle 
de marées ‘ re Donner plein pouvoir. De 
m. eg  l'Egs "1 Europa. Les puissances de 
LAN" 5 AG rer" 
À X).%., les PRIEF (-VEN),m, Procuration f. 
AE lee porn 
Co se peut bles D b. n. Impuissant ; fai- 
LS) yes 5 débile ;sans force ; sansfvigueur. 
CE de es fai 3 g7den. Tomber en faiblesse ; dé- 


en 6 a, HE TE ELOOSHEYD (2. mv,), v. Fai- 
1 ; à Vars 5% TRE 7 PAR débilité; dé- 


Nero M FA, 
ares à Pr AS LGEÉVING v. Autorisation , f. 
es 2 ue. TE HEBBEN ni PÉTLAR 
e one, é 0, 1: r , 
mesote À Con” Pi DE, b, n. Autorisé; qui 
T (Se spatele MG IC Pouvoir, 
; sn, V | Eand ’ ñn. Puissant; fort; vaste; 
L A £ —€n koning. Hoi puissant, — 
ARTICLE ad ge 
GEL M 4 na Eure en état, Zyne zinnen — 
musiques. F, reset dans son bon sens, Zich- 
ET BOUDIT tn tre de Se ge Je maî- 
| (HAL DE , mo Passions. — (spreék. von 
Le ae it Fe Nourrissant. —; Le. LATLU 
D ETIGEN ( pau” 774. pi menti Puissamment, — 
AE . bp. w.. WGTI Œn oment riche. 
ei ado Le a" }, üigd ) b (ik magtigde + heb germe 
16 Lx s Louvotr ‘* W. Autoriser; donner le 
té « ee Le AGT : 
sobre gdé 31 x 05 AH O MC Autorisation , f. 
HCS es dosulman à N),m, Mahométan; 
. at0 L À + 0 LU . 
LTÉE : je ALT METAENDOY, 0.Mohométisme ; 
Manigme : ; ; 
ot: r XA ET ; islaruisme, m. 
Pé mnsn] AENSCH , D. n. Mahométan; 


man, 


u 
« # { HQ 
mpsE gt) tn ÉTAENSCHE (-N), v. Mahomé- 


0 Mus | 
LS { s Le ulmane , f. 
Tes le ES e Sn IENOUT » 0. Acsjou ; bois d'a- 
TRE a MONTE 
ot Mic À OUTEN, on b ’acsi 
( $! 4 J ; s0nv. 6. n, D'acsjou, 
D En 9 MAD ENT (-EN), o Majesté f 
sv _\ des À sem n CHENNES s v, Crime de 
: 10 Dal » A s M. 
jale V2) PA JoûR -$,-EN * ae: 
‘ TSCH 4 nŸ HR ORKA ù Ml Major, m. 
EDS |: M dd. sbn. Tam, À LAS sf. 
NÉE p", 0e: Pprivoisé ; privé ; 
T: . A , CL Page ; OUX, — macken. ppri- 
À {1 K er, 
” AE (.S A 
ff [Ts » rues ) à m. Courtier, m, 
ie #6 LA ES MELAERSCHEp dr melleur , m, 
OMAN: F, JU RCLELAERSLOON 7 Courtage , m. 


AR got yf RD rie (salaire ) *Mv.), m, en o, 


\ gi f LAËRES € ; 
EN Cr 4} te rlier t# sen s V. Femme de 
Tite PE Enttteuse, f: ORPELAERSTER, Lo- 


MAN. 

MAKRELAERY, v. Courta Co Be —7 Kor- 
petazny. Entremise, F 

MAKELEN (ik makelde, heb gema- 
keld ), 8. w. Négocier ; traiter ; ac 

‘ commoder. 

MAKKELYK #nz. sie GKMAKKELYK enz. 

MAKKER (-S), m. Compagnon; ca- 
marade ; second ,, m. : 

MAKKERSCHAP , o. Société; camara- 
derie ; compagnie , f. 

MAKKERTJE (à) + 0. Petit compagnon; 

etit camarade, m. 
REEL (-EN), m. Maquereau 
( TU m. 

( MALLEN ), o. Gabari où ga- 
barit (t. de mar.), m. —, Kauibrn. 
Calibre, m. ‘ 

MAL, 8. n. Zor. Fou: insensé ; sot.. 
Malle daed. Sotte action, f. —, Te 
cop. Trop bon; trop faible. Zyne 
moeder is le — met hem. C'est l'en- 
fant gâté de sa mère. —, byw. Fol- 
lement ; sottement. | | 

MALAKIET , vw. Malachite (pierre), f. 

MALDER (-S), 0. Muid ; setier, m. 

MALHEYD, ». Folie, sottise , f. 

MALIE {-N). LA Maille + a + Ma- 
Liesocr. Mail, m,. 

MALIEBAEN (-EN), w. Mail, lieu où 
l'on joue ou mail, m. In de — speé. 

n. Jouer au mail. 

MALIEHEMD (-EN), o. Brigandine ; 
cotite de mailles , f. 

MALIEKOLF (-VEN) ,m. en w. Mail, m. 

MALIEN (ik maliede, heb gemalied), 
0. w. Jouer au mail. 

MALIENKOLDER , m. sie MaLisueMD. 

MALKANDER, voérnw. L'un l'autre : 
les uns les autres; réciproquement, 
mutuellement. #gter —. Lun eprès 
l'autre ; les uns oprès les sutres, 
Onder —, Péle-mêle , confusément. 
— helpen. S'entr'aider. — bezoeken. 
Se voir. — wel verstaen. S'enten- 
dre. Aen — liggen. Se toucher, être 


contigu. 

MALKRUYD (x. mv.), o. Jusquiame 
(pee of. 

MALLEN (ik molde, heb gemald ), 
o. w. Folitrer; bodiner; batifoler. 
Het —, Batifolage , m. 

MALLIGREYD, v. zie MaLuero. 

MALLOOT (-EN), ». Sotte, folle, f. 

MALLOTE (3. mv.), v. (plant). Mé- 
hilot, m. 

MALROVE , w. Marnuvie (plant ). 
Morrube, m. 

MALSCB , 6. n. Tendre, mou, mollet, 
succulent, — maeken. Amollir, at- 
tendrir. — worden. S'amollir ; s'at- 
tendrir. 

MALSCHELYK , byw. D'une manière 
tendre; doucement. 

MALSCHHEYD , w. Tendreté , f. 

MALT , v. Drèche , f. 

MALTA (eyland ). Malte , f. 

MALTEËSCH , b. n. De Malto. 

MALTEÉZER (-S), m. Maltais, m. 

MALUWE (2. mv.), v. (plant). Mauve, f. 
Witie —. Guimouve, f. 

MALVEZEY , m. Macvazerwvn, Mal- 
voisie (vin), f- 

MALWE, v. sie Maruwe. 

MAM (-MMEN ), vw. Mamelle, f. ; 
téton, m. 

MAMA (-ES), v. Moman ; mère, f. 

MAMMERENSKRUYD {z. mv.), o. Chè- 
‘ yre-feuille, nm. 

MAMMELUK (-KKEN) , m. Momeluk, m. 

MAMMEN (ik momde, heh gemamd }» 
o. w. (gem.) Téter, sucer. 

MAMMON , m. Richesses , jf. pl, 

MAN (-8, -NNEN), m. Homme, m. 
Eenen cerlyken —. Un honnîte lhom- 
me, — voor —, Un à un, l'un après 
l'outre, —, Gernouwpen MAN. Dlari, 
époux, m, — , Manneren (von die- 
ren). Mâle, m. 

MANBAER , 2. n. Qui a .atteint l'âge 
de virilité ox de puberté, nubilo, 

ubère, —e jaeren. Âge viril. 


MÂNBAERHE D (s. my.), v. Age vie 


“rit, me, ; puberté , f. 


|* MANCHET (-TTEN); w. Menchette, f. 


P 
MANDRA 
MANDVOL, w. Panerée ; corbeillée , f. 
MANGEL (3. mv. ), o. Manque ; dé. 


MANGEL (-S 
MANGELAER (-S), m. Calandreur, m. 


MANGÉËLEN (ik mongelde , he 


‘* MANIFEST 
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MAND (-EN), v. Panier, m.; manne; 

corbeille , f. — (die men op den 

rug draegt). Hotte, f. — (om ha- 

ver te wannen). Vannette, f. — vol. 
Panerée , f. 


* MANDAET , o. Mondat, m. 
MANDENMAEKEN (HET), o. Métier 


de vannier, m. 


MANDENMAËKER (-S),m. Vaunier, m. 
MANDENMAEKERY (-EN ) » V. Van- 


nerie, 


MANDENWERE , o. Vannerie, f.; ou- 


vrage du vaennier, m. 


MANDENWERKER (-S), m. Vannier, m, 
MANDERKRUYD (3. mv.), 0. (plant). 


Germandrée , f, 


MANDJE (-S), o. Corbillon ; petit 


anier, m (gore, f. 


ORA , v. (plant). Mandra- 


faut ; vice, m. By — van geld. Faute 
d'argent. (chine), f. 
+ m. Colandre ( ma- 


Rurieær. Troqueur , m. 


MANGELBORD (-EN ), o. Petite plan- 


che qui sert à lisser le linge, f. 

O— 
mangeld), o. w. Manquer. Het en 
gel aen geld. L'argent manque. — , 

. w. Culandrer , lisser. { du linge ). 
— , Rurzen. Troquer ; échanger ; 
changer. 


MANGELING , w. Action de calandrer 


ou de lisser (le linge),.f. — , Ruv- 
vins, Troc; échange; change, m. 


MANGELROL (-LLEN ), v. Mancxi- 


sror, m. Rouleau à lisser (le linge), m. 


MANHAFTIG , 6. n. Brave; vaillant ; 


courageux. 


MANHAFTIGHEYD (=. mv.), vw. Bra- 


voure ; valeur ; vaillance, f.; cou= 


AE M : 
MANHAFTIGLYK , byw. Vaillamment; 


courageusement. 


MANICHÉEN , m. mv. Manichéens ( sec- 


toires }, 


EN . 
MANIER (-EN), vw. Manière ; façou; 


méthode, f. {n geenerley —. En ou- 
cune façon ou manière, —, GEWOUNTE, 
Gurauyx. Usoge , m.; mode; cou- 
tume , f. 

MANIEREN (ik monierde, heb gema- 
nierd ), D. w. Former ou dresser 
quelqu'un , lui epprendre les belles 


manières. 


“MANIERLYK, 6. n. Civil; poli; hon- 


uête, — , byw. Poliment ; honnête- 
ment, 

MANIERLYKHEYD , w. Civilité ; poli- . 
tesse ; honnêteté , f. 

(EN) » o. Monifeste, m. 

MANIOK , m. Manioc (arbrisseau), m. 

MANIOKSWORTEL (-8), m. Racine 
de manioc , f. 

* MANIPEL (-S), m. Manipule (petite 
étole au bras), f. 

MANK , b, n. Boiteux , qui cloche, — 
gaen. Boiter , clocher. | 

MANKHEYD (z.mv.), v. Clochement, m, 

MANKOP (-PPEN), v. Pavoi, m. 

MANKOPZAED {z. mv,), 0. Graine où 
srmence de pavot , f. 

MANLIEDEN, m.mv. Les hommes,m.pl. 

MANMENSCH, m. Homme, m. 

MANMOELIG, b. n. Courogeux, brave, 
intrépide. 

MANMUEDIGHEYD (=. mv.), v. Cou: 
rage, m. ; brovoure, intrépidité, f' 

MANNOEDIGLYK . byw. Courageuse- 
ment ; vaillamment. 

* MANNA (z. mv.), 0. Manno, f. 

MANNEKEN (-S ) [1 0. Mâle L) M. — , 
Kieyn MANREREN. Petit homme, mir- 
midon, m. — (dat de ueren slact 
op de klokkon ). Jaquemart , m. 

MANNELYK , b. n. Mâle; viril. —en 
moed, Coursge mâle. —en ouderdom. 
Age viril —, (fig) KiotxmouD10. 
Courageux , vaillant, vigoureux. — 
( sprackk. ). Masculin. Het —0 8e 
slacht. Le genre masculin, —» ëyw. 


- 
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Couragensement ; 


vigourensement ; 
vaillamment. 


MANNELYKHEYD (z. mv.), v. Mas- 


calinité ; virilité, f. 

MANNENDUYS (-ZEN), o. Hospice de 
vieillards , m2. 

MANNENSTAET , m. Age viril; âge 


mür « mi. : 
MANNIN (-NNEN), . Virago ; femme 
hommasse , d' 
MANS, &. n. De l’homme; grand ; fort. 
Hy is nog niet — genoeg. U] n'est 
pas encore assez grand ox assez fort. 
MANSBEËLD (-EN}), o. Figure, image 
ou siatue d'homme, f. 
MANSCHAP , v. Karesvorx. Troupes, 
J. pl.; soldats ; gens, m. pl. — (vun 
een schip). Equipage , m. — (leen- 
pe» Vasselage , hommage, m. 
MANSUEM 


me , f. (me, m. 
MANSHOED (-EN), m. Chapeau d'hom- 
MANSHOIR , m. Heritier mâle, m. 
MANSHOOFD CEN). 0. Tête d'homme, f. 
MANSKLEED (-EREN , -EËREN }, o. 

Habit d'homme, m, 
MANSKLEEDING, . Habillement 

d'homme , m. 
MANSKLEËRMAERER (-S), n1. Tailleur 

our hommes, m, 
NSKLOOSTER (-S), o. Couvent ou 

monsstère d'hommes , m. 
MANSKOUS (-EN). v. Bas d'homme, m. 
MANSLEEN {-EN }, o. Fief mâle, m. 
MANSLENGTE (z. mv.), v. Stature 

d'homme ; hauteur d'un homme, f. 
MANSLIEDEN , m. mv, Les hommes, 


m. pl. 1 
MANSMANNEN , m. mv. Vasssux, m. pl. 
MANSMUTS (-EN}), vw. Bonnet d'hom- 

me, m. (me, m. 
MANSNAEM (-EN )}, m. Nom d'hom- 
MANSOOR {-EN), o. Hoir ou héritier 

mûle, m. — (plant). Cabaret, m.; 

oreille d'homme , f. 
MANSPERSOON (-EN), m. Homme, m. 
MANSRUK (-KKEN}, #7. Justaucorps, m. 
MANSSTAET en. sie ManNensraT enz. 
MANTEL (-S), m. Manteau, m. Zynen 

— omhangen. Meitre son manteau, 

F'rouwer —. Monteline , f. ; mon- 

telet, m. —, (fig. ) Voénwennsas. 

Préteite, m. ; apparence , f. 
MANTELDRAEGER (-S ), m. Porte- 

monteau, #3. 

MANTELING (-EN), æ. Paolissade, f. 
MANTELKRAEG (-EN), m, Collet de 

manteau, m. 

MANTELLITS (-EN ), w. Cordon de 

manteau , m. 

MANTELTJE (-S), 0. Mantelet, m.} 

manteline , f. 

MANTUA {stod ). Mantoue , f. 
*’MANUFACTUER (-EN), +. Manu- 

facture , f. 

MAN VOLK (s=. mv.), o. Les hommes, 

m. pl, dite, m. 
MANVROUW (-EN), v. Hermaphro- 
MANZIEK , &. n. Amoureuse ; langou- 
MANZIERTE (=.mv.), w. Hystérie, f 

s.mv.), v. Hystérie, f, 

MARDOL , m. sie Manu. 
MARENTAKKEN "1. mv.Gui (plante),m, 
MARIA-BOODSCHAP v.Annonciation f. 
MARTA-HEMELVAERT , v. Assomp- 

tion, f. (tes, f. pl. 
* MARIONETTEN, v. mv. Marionnet- 
* MARIONETTENSPEL, o. Jeu de ma- 

rionnettes ; m2. 
MARJOLYN ,. Marjolaine (plante), f. 
MARJOLYNOLIE ( s. mv.), . Huile 

de marjolaine , f. 


MARK (-EN), o. Marc (poids de huit 


onces ), m. —, sie Menx. —, v. 
RKATON |: Marche, f: 
MARKATON {-S), w. Pêche, f. 
MARKATONBOOM -EN) ,m. Pêcher, m, 
MARKETENTER (S}),m”, Vivandier, m. 
MARKETENTSTER {.S) ». Vivandière f. 
MARKGRAEF (-VEN), m. Margrave; 

marquis, m. ; 
MARKGRAFSCHAP (-PPEN), o. Mar- 

$graviat; marquisat, m. 


D (-EN), o. Chemise d'hom- 


MAR. 


MARKGRAEVIN (-NNEN ), v. Femme 
d'un margrave; marquise, f. 
MARKT eEnz. se Mén«r enz. 
MARLEN (ik marlde, heb gemarld ), 
5. w. Merliner (les voiles ). 
MARLING(-EN)v. Merlin (t. de mar.)m. 
MARLPRIEM l'in, m. Aiguille de 
trévier, f. 
MARLTOUW , vw. en o. sie Manuinc. 
MARMEL (S),m. Chique, petite boule 
de marbre eic., pour jouer , f. 
* MARMELADE (-N), v. Marmelade, f. 
MARMELDIER (-EN). o. Marmotte, f. 
MARMELEN (ik mormelde, heb ge- 
marmeld ), o.w., Jouer aux chiques. 
6. w. Morbrer ; jasper. 
MARMELING , w. Marbrure ; jaspure, f. 
MARMER (-S), m. en o. Marbre, m. 
—s. Chiques de marbre , f. pl. 
MARMERAER (-S), m. Macbreur, m. 
MARMERBEÉËLD (-EN}), o. Statue de 
marbre , f. 
MARMERBEÉLDHOUWER (-S), m. Mar- 
brier ; statuaire ; sculpleur , m. 
MARMERBEELDJE (-S), o. Petite sta- 
tue de marbre, f. 
MARMEREN , onv. b. n. Qui est de 
marbre. 
MARMEREN {ik marmerde, heb ge- 
MÉTEE 6. w. Morbrer ; jasper. 
MARMERGROEF (-EN), v. Marbrière, f: 
MARMERKOLEUR ( z. mv.), 0. Couleur 
de marbre, f. 
MARMERMYN (-EN), vw. Marbrière, f. 
MARMERSLY PER (-S),m. Marbrier, m. 
MARMERSTEEN (-EN }, m. Marbre, m. 
MARMERSTEENHOUWER (-S), m. Mar- 
brier , m. 
MARMERSTEENMORTEL, m. Stuc, m. 
MARMERZAEGER (-S), m. Scieur de 
marbre , m. 


‘* MARMOT (-TTEN), v. Marmotte, f. 


* MARMOTJE(S), o. Petite marmotte f. 

* MARODE, . Maraude, f. Op — gaen. 
Marauder , aller en maroude. 

* MAROT (3. mv.), . Morotte, f. 

* MARQUIS, me. sie Manronaër. 

MARREN (ik marde, heb gemward ), 
o. w. Tarder; hésiter. —, b.w. Bin- 
pen. Lier; attacher : amarrer. ° 

MARS (z. ae m. Mors (dieu de la 
guerre ; planète ), m. | 

MARS (-EN), . Gabie ; hune {t. de 
mar. PA — (van cenen krnemer ). 
Panier de mercier, m.; balle , f. 

* MARSCH (-EN), v. Orrocr van Karas- 
vos. Marche, f. Op — zyn. Etre en 
marche. Manscn ! Marche 

* MARSCHALK «enz. rie MaunscuaLn. 

MARSCHVEËRDIG. 8 n. Prêt à marcher. 

* MARSEPEYN (-EN), m. en o. Mas- 
sepain ( pâtisserie ) , m. 

MARSILIEN (stand ). Marseille. 

MARSKNIEN , vw. mv. Counrbatons ; ta- 
quets de hune (t. de mar. }), m. pl. 

MARSKRAEM (-EN), o. Boutique de 
calporteur ; loge, f. 

MARSKRAEMER FS) m. Colporteur,m. 

MARSKRAEMERY , v. Colportoge , m. 

MARSLANTEËRN (-EN), v. Fonal de 
hune (t, de mar.), m. 

MARSSALINGEN , me. mv. Tesseaux (t. 
de mn sm. pl. 

MARSSTE à (EN) , v. Mât de hune, m. 

MARSVELLEN , o. mv. Braies de la 
hune ; peaux dont on gornit les hu- 


nes, f, pl. 
MARSZEYL (-EN ), 0. Munier, m. ; 
voile de hune , f. 
MARSZEYLSREEP ( is m. Cargue 


de hunier (t. de mor. ), f. 


| MARTELAER (-S, va) | sm. Martyr,m. 


— worden. Souffrir le martyre; pé- 
rir pour la foi. —, (gcm.) Knozren. 
Bousilleur, m. 
MARTELAERES (-SSEN), ». Martyre, f. 
MARTELAERSBOEK (-EN), m. en o, 
Martyrologe, m.— der gricksche kerk. 
Ménologe”, #1. 


8 
MARTELAERSCHAP (s. mv.), o. Mar- 


tyre , m. 
MARTELAERSLYST (-EN), w, Marty- 
rologe, m. 


MAT. 


MARTELAERY, v. Martyre; tourmeil, 
m. ; torture ; question, PA 

MARTELDOM . o Martyre, m. 

MARTELDOOD (s. mv.), me. 
Martyre, m. 

MARTÉLEN (ik martelde, beb geur 
teld ), 8. 10. Martyriser. —, 0. # 
(gem.) Knozren. Bousiller. 

+ MARTÉLIE, vw. Mortyre, m. 

MARTELKROON (-EN), v. Couromt 
du martyre, f. 

MARTELTUYG (-EN) , o. Jostramab 
de martyre, m. pl. 

MARTER (-S), m. Marte où marin 
( sorte de orne NP 

MARTERVEL (-LLÉN), o. Marie, pen 
de marte, f. RUE 

MARTINIKA (eyland). Martiniquev/* 

* MAS (MASSEN), w. Masse ; foukei 
multitude, f. 

* MASKEËREN (ik maskeérde, be 
gemaskeérd ), D. w. Masquer; dé 
guiser. 

* MASSA , v. Mosse, f. 

* MASSEPEYN enz. sie MansæPers 

* MASSIEF , D. n. Massif. | 

MAST (-EN), m. Môt, m. Schip # 
dry —en. Vaisseau à trois mâts, 
op een schip setien, van —€4 voir 
sien. Môter, . be. 

MASTBLOEYM (-EN), w. Giro ée bn 

MASTBOOM (-EN ), m. Sapin bluti 
érable, m, 

MASTBOOMHOUT , o. Sepin blant, 

MASTBOSCH (.SSCHEN), o. Sapiniir” 

MASTELOOS, 6. n. Démâté; sans ®, 

MASTELUYN, o. Méteil ; pain de #” 
teil, m. tie 

MASTELUYNBROOD , o. Pain de 

MASTENMAEËEKER (-S), m. Mâteur# 

MASTHOUT (s. mv.), 0. Sapin bn” 

* MASTIK {z. mu.), m. Mastic (608% 
du lentisque )}, m. ; 

MASTIRBOOM (-EN), m. Lentiq®® 
(arbre), m. 

MASTJE (-S\, o. Matereau, M, 

MASTKUKER (-S), m. Etui de.mit.#- 

NASTMAEKER , m. cie Masro, 

MASTVISCH (-SSCHEN }, m. C 
(poisson de mer), m. ; 

MAT ( MATTEN ), vw. Nate, f 
anonmar or scnxren. Hamaci “it 

ontin, m. — (in het schaeksge : 
Mat, m. Schaek en — sellen: fe] 
ner échec et mat. Ja de — syn | dé 
Etre dans l'embarras. — , 0. Repas 

MAT,6.n. Mat ; terne. —: Vexnorrp 
Las ; fatigué, 

MATADOOR (-S), m. Matador, 
* HATÉRIABLE » Ve MY: en 
m. pi. Ve 
* MATERIALIST (-EN ), m. Maté” 
* MATERIALISTENDOMN (s. #v-)1" 
Motérialisme, mm. ; f 
* MATERIE (:, mv.), +. Matières à 

— , Erren. Pus, m. 

* MATHESIS, vw. rie WisroNST: "lt. 

MATUHEYD (3. mv.), v. Fatigue) 
situde, f 

DATRAS (-SSEN ), . Matelos UE 

MATRASMAEKER (-S), m. 


sier, m. r 
* MATROON (-EN), w. Matront 19" 


MATROOS (-ZEN), m. Motelot, " 


MATROOSJE (-S), 0. Peuit matelott® 
MATROOZENGELD , o. Matelotagt 
MATROOZENWERK , o. Travail s 
ou monœuvre des motelots../ " 
MATSCHUDDING (=. mv.), v. Rebb® 
criblure, f. ; ordures f° pt. 
MATSEN (ik matste, heb ge 
bd. w, Assommer, M 
MATSHAMER (-S), nm. Assommei"s 
MATSTER (-8), w. Nattièref 
MATTEBIEZEN , w. my. Jones don 
foit des nattes, m. pl. UE 
MATTEN (ik matte, bheb gemat}: à : 


Notter, Stoelen —. Empailler que 


sut) 


ses, — , AFMATTEN. Lasser; 
harasser, . 0 
MATTENKRAEMER (S). m, Nottieie : 
MATTENLISCH (-SSCHEN ), °- 
ui croît dans les marécages + ”° 


MATTENMAEKER (-S),r. attiers" 


\ 
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._. MA TIMMREN (ik matterde, beb gemat- 
ter }). 6. w. Lasser; fatiguer. 
% BATT Æ GEEYD, v. sie Maraurp. 


et MAZELENX, v. my. ( kinderziekte ). 
Rouzæole, f. | 

%:  MAZEXEN (ik mazelde, heb gemazeld), 

Co ©- #- Avoir la rougeole. 

an ME . =7e Mepe, byw. enz. 

_* MECCA (st:d). La Mecque, f. . 

e.U MECHELAFR(-S), m: Malinois, m. 


MECHELAERSCHE (-N), v. Malinoise f. 
e.\s* MECHELEX (sd). Malines, f. 
MECMHELSCH, 4. n. De Malines. 


Etes MG VALE (-N), v. Médaille, f. 
f- TTole —, Médaillon , m. Kabinet 
a = æ Mens Médaillier, m. | | 
arte LERENNER (-S), m. Mé- 
RE EDR sm. | 
ai 3 u (x. mv.), v. Meë. (drank). 
é ME, dromel , m, 
| mi un E, byw. en voérs. Avec. Hy sal 
"Le Sen met ons. viendra avec nous. 
. ? JT spollen er —, Us s'en moquent. 
7 — 10gw, Aussi ; conjointement ; 
e . f- en meme lemps. 
sie LP MED ÆAINWEEZIG , b. n. Coexistant. 


Ya . HEYD 
= Co ELIGEETD # f LR 
s L) ° 
30 4: MEDIEAETWYZING (LEN ); ©. Coïn- 
L dic=tion, f | 
wh IEDE ARBEYDER (-S), m. Collabora- 
LED ; coopérateur, m. 
à MEVE-ARGE DSTER (-S), w. Gollabo- 
15 £*; coopératrice, f. 
er” MEDE BISCHULDIGDEN #2. Coaccusé m. 
BESTAEN (ik bestond mede, heb 
me =bestsen), o, w. Coexister. 


ee : MEDE RESTAENPAERHEYD (s.mv.), v. 


Le OP x Jstence af: 
«BR00D." 8 MEDERpsTiEn 


9.° MEDE 4 Sjrenr 5 
n.% gent ESTIERDER (-S ) s Me Corré- 


MEDE ggpr: 
on CE" MER EITSTr 


ri& L: 


, 0, MeDEBESTIERINC, V. 


sm. Coacensé, m. 
R (-8) « v. Copro- 
(taire sm, 
, m. Coproprié- 
Jo mm, Co- 


me. f aire , f, 
’ jrs, MÈDE y 
RUE 
: VECyuse d 
MED mn, | 
PE RONG (-EN), m Caution, f., 
# ME pe polidrire ; m. 
d -$),m. Concitoyen , m. 
k Va OENS (SE): %. Con- 
Ch enue , f. 
TF3 ORGERSCHAP , w. en o. Qua- 
= Concitoyen, f. ; tous les cou- 


LE mm AUET (ik bragt mede heb 
L # Don En), b. w. Amener ; ap= 
R ( d' SO 2 ons po s0n0er ; produire. Hy 
p00 AELE* f des 1 Es —. Il nous apportera 


,# MED \ : 
se (A) < cl CUEDER (-8), m. Confrère ; 
\ \À sue, m 
SAUT ÿ ee NOÉDERSCHAP (-PPEN), ». 
# MEDERU Rofrérie ; confraternité , f. 
(  m, sie Munesonozn. 


(d Li 

#0, AUED (-S), m. Mé- 

de fe certe") MEDED IG, b, n, Copartageant, 

Lie AS (-SSEN) (S) MEbeD ELBAER  b. n. Communicable, 
x AAESE 4 ELBAER 

FR Co e Z NEYD (2, my. ) s V. 

M f [El 1° XP) bd Vnicabilité ‘ 

KA TBO0 jEû }s pat? 
" # mmoniquer; 


044 ant de: A: 
1 Yu À €; dire. —, D 
AU Ar s Derr cce- 
«11 LA (us Va ae 1 donner part 
\4Ÿ à en roof —, Nous 
ain, nous aurons 


s — 9 0, w. P » 
Qt où prendre port À articiper 


EEST 
EELAGT 7 
EELB 


Li 


AA t4 
ou breri us) p he butin, 
Aer j 
en Go ED pet 
= ELER (S), m. Celni qui com- 
; a nuepien it Participer 
1 ER NT 
Va SE ZUX 
nf 6 G (-EN ë 
it y | WE > s mr ation, f' Commun: 
ges. 7 d g# DE pa É Libéral ; che 
Ds LP 3 Catif e 
PT nn 1h DE EUAENAEYE 


Que 


ATTEE go Lo sut 
ne” 
rs 


-MEDLEÏULP 


fa "EN , b. n, Comunicatif ; 


MELELEERA 


LAEMEEYD a non 
Ki: charité ; Lee), f | 
x 9 +, 


. MED. 
MEDEDEELZAEMLYK , byw. Libérale- 
. ment; charitsblement. . 
MEDEDINGEND , 6. nr. Contendant. 
MEDEDINGER (-S), m.. Concurrent ; 

‘compétiteur ; rival, m, 
MEDEDLINGING , v. Concurrence ; ri- 


valité, f. à / 
MEDEDINGSTER (-S), . Concurrente; 
rivale, f. | 
MEDEDOOGEN (5. mv.), o. Menoocex. 
Pitié; compassion ; commisération, f. 
— met icts hebben. Compatir à quel- 
e chose. Zk heb — met zyne el- 
nde. J'ai compassion de sa misère, 
je compatis à sa misère, 
MÉDEDOOGEND , 8. n. Compatissant ; 
miséricordieux, ; F 
MEDEUOOGENDHEYD , w. sie Meve- 
DOOCGEN. . .(ceno. 
MEDEDOOGZAEM, D. n. sie Menrooo- 
MEDEDRAEGEN (ik droeg mede, heb 
medegcdraegen ), &. w. Emporter. 


-MEDEDRINKEN (ik dronk mede , heb 


medegedronken ), 6. w. Boire avec 
quelqu'un. 

MEDEEEUWIG , 8. n. Coéternel. 

MEDEERFGENAEM (-EN), m. Cohé- 
ritier, m. { ritière , f. 

MEDEERFGENAEME (-N),. Cobé- 

MEDEEYGENAER (-$ ), m. Copro- 

riéiaire, m, : 

MÉDEEYGENAERSTER {-S}), w. Co- 
propriétaire ; É , , 

MÉDEGAEN (ik giog mede, ben me- 
degegaen ), 0. w. Accompagner; aller 
ayec quelqu'un. 

MEDEGAENDE, 8. n. Condescendant ; 
complaisont. 

MEDEGANGER , m. zie RersoxzeL. 

MEDEGEBRAGT,v.d, van Meneununcen. 

MEDEGEDRONKEN — Menepntnuen. 

MEDEGEKLONKEN — MepraLinren, 

MEDEGENOMEN — Mebenrëmen. 

MEDEGENOÔT (-EN ), m. Collègue ; 
compagnon; associé, m. 

MEDEGESPROKEN , v. d. van Mrnz- 
SPREEREN, 

MEDEGEVOEL (s.mv.), 0. Sympathie, f. 

MEDEGEZEL (-LLEN), m. Compagnon, 
camarade , m. 

NS EE (-NNEN ), w. Com- 

agne . f. . agnie, f. 

MÉDÉGEZELSCHAP (PEN. : ef 

MEDEHANDELAER (-S, -EN), m, As- 
socié ; correspondant, m. 

MEUEHANDELEND , 8. n. Associé, 

MEDEHELLEN (ik helde mede , heb 
medegrheld ), o. w. Coïucider. 

MEDEHELLING , w, Coïncidence , f. 

MEDEHELPER (-S), m. Assistant; ad- 
joint; ossesseur , m. — "vañ eencn 
bisschop. Goadjuteur, m.— (in mis= 
RARE Complice , m, 

MEDEUELPSTER (-8), v. Celle qui 
ossiste. — van cene abdis, Assistan- 
te ; coadjutrice, f. — (in misdac- 
den). Complice, f. , 

3, mv.), v. Assistoncc ; 
aide , f. ; secours , m, 

MEDEHULPIG, à. n, sie Mevenutrzaum. 

MEDEHULPZAEMN , &. n. Oflicieux ; obli- 

eant ; serviohle. 

MÉDEHUERDER (-S) , "1. Copreneur , m. 

MEDEINGEZETEN (-EN ), m. Com- 

atriote, m. 

MÉDEREYZER (-S), m. Associé à 
l'empire, m. 

MEDEKLANK , "1. Consonnance , f. 

MEDEKLINKEN (il klonk mede, heb 
medegeklonken ), o. w. Sonner avec 
ou ensemble ; former une conson- 
nonce. 

MEDEKLINKER (-S), m. Consonne, f. 

MEDUEKNEGT (-S, -EN), m. Gamarade 
de service, m. 

MEDEKOMEN (ik kwam mede, ben 
medegekomen ), 0. w. Accompagner; 
venir avec quelqu'un, | 

ER (8, -EN ), m. Col- 
lôgue , m (viple, m. 

MEDELEERLING (-EN L m. Condis- 

MEDELEGATARIS (-SSEN), 
légataire, m, 


m. Col- 
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MEDELID (-EDEN ), o. Confrère ; 
collègue, m. ; 
MEDELUYDEN (ik luydde mede, heb 

medegeluyd }, 0. w. Rendre un son 

. égal; former une consonnance , con- 
sonner. 

MEDELUYDEND, à. n. Consonnaut. 

MEDELUYDENDIEYD (:z. mv.), ”. 
Consonnonce, f. : 

MEDELYDEN enz. sie Muepepoooux enz, 
MEDEMAET (-S), m. Meprmaxxxn. 
Camarade : compagnon, m. 
MEDEMENSCH CE), m. Prochain, m. 
MEDENINNAER (-S), m. Rival, m. 
MEDEMINNAERES (-SSEN), uv. Rivale f. 
MEDENHOMBOIR , m. zie Mæpevoocn. 
MEDENEËMEN (ik nom mede, heb 
medegenomen }, &. w. Emporter ; 
emmener. Sr 

MEDEPLIGTIG , 6. n. Gomplice. —e, v. 

‘ Complice, f. —en, m. Complice, m. 

Sr GHEYD (z. mv.), v. Com- 

licité, f: ER 

MÉDEREUENT , m. sie MepesesTiEnDEn. 

MEDESCHOÔLIER (-EN), m. Condis- 
ciple, m, | 

MEDESCHULUIG exz. sie Mepxriicrio. 

MEDESLEÉPEN (ik sleépte mede, heb 
medegesleépt), 6. w. Emporter; en- 
traîner avec soi. ; 

MEDESPEËLER (-S).m Concertant, m. 

MEDESPEÉLSTER (-S) v. Concertante f. 

MEDESPREÉKEN (ik sprak mede, heb 
medegesproken), 0. w. Prendre part 
à la conversation ; parler ovec quel- 
qu'un. — , Voénsrnréren. Parler en 
faveur de quelqu'un. 

MEDESTAET, ». Menesran. Co-état,m. 

MEDESTANDER (-S), m. Partisan ; 

. complice : fauteur; nssocié, m. 

MEDESTEMMEN (ik stemde mede, heb 
medegestemd }, o. en b. w. Consentir 

‘avec quelqu'un, * 

MEDESTEMRING , v. Consentement ; 
suffroge. m. L 

MEDESTREÉVEND , b. n. Contendant. 

MEDESTREÉVING , w. Concours, m. ; 
concurrence , f. . 

MEDESTRYD (x. mv.), m. Rivalité; 
concurrence , f. 

MEDESTRYDEND, 8. n. Contendant. 

MEDESTRYDER (-S), m. Contendant ; 

compétiteur ; concurrent, m. 

MEDEVADERLANDER (-S), m. Com- 

atriote , m. 

MÉDEVIEREN (ik vicrde mede, heb 
medegevierd }, à. w. Concélébrer. 
MEDEVOEREN (ik voerde mede, Lheb 
medegevoerd), b. w. Conduire, me- 
ner ou transporler avec 801. : à 

MEDEVOOGD (-EN), m. Co-tuteur.; 
suhrogé-tuteur , m, 

MEDEVUOGDY,v. MepzyvoocpyrscHAr,0. 
Tutelle partagée ovec un autre, /f. 

MELEVRYER (-S), m. Rival, m. 

MEDEVRYSTER (-S), w. Rivole, f. 

MEDEWAERNEÉMER (-S) m. Agrégé m. 

MEDEWEËTEN , o. Kewms. Connais- 
sance ; participation ; commupica= 
tion, f. Zonder —. À l'insu. 

MEDEWEÉTER (-S), m. Qui sait quel- 
que chose avec un outre; complice,m. 

MEDEWEËÉZIG , b. n. Consubstantiel. . 

MEDEWERKEN (il werkto. mede, heb 
moedegewerkt }, 0. w. Goopérer; s6= 
conder; concourir. 

MEDEWERKER (-S), m. Coopérateur, 
collaborateur, m. . ‘ 

MEDEWERKING , vw. Coopération, f. ; 
concours, M. . 

MEDEWILLEN (ik wilde mede, heb 
medegewild }, 0. w. Favoriser ; seh 
conder. (stantiel. 

MEDEZELFSTANDIG, D. n. Consub- 

MEDEZELFSTANDIGHEYD , vw. Con- 
substantialité PI NE 

MEDEZELFSTANDIGLYK, byw. Cou- 
substoutiellement, 

MEDEZUSTER (-S), v. Consœur s = 

MEDEZUYGELING (-EN), "1. en v- 
Frère, m., ou sœur de lait, je 
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MEDIAEN (s. mv.}), 0. Ce qui tient MEEREN (ik meerde, heb gemeerd) , MEESTERGAST , m. sie MensTenennr 
le milieu, grand ": m. b.w. Amarrer. Een schip —. Amar- | MEESTERGELD , o. sie MexsrzaLo0. 


MEDIAENLETTER (-S), v. Cicéro (ca- rer un vaisseuu, MEESTERING , v. Cure; guérison (das 
ractère d'imprimerie), m. MEERENDEEL (2. mv.), 0. La plus plie) fe | 
MEDIAENPAPIER , o. Grand papier, m. grande pos sf. MÉESTERKNEGT (-S, EN): m. Ji 
« MEDICINEÉREN o.4v.User deremèdes. | MÉERENDEELS , byw. Pour la plupart; | tre-garçon; maître-ouvrier ÿ PR" 
MEDOOGEN , o. tie MEDRDOOCEN. la plupart ; en grande partie. SALE LE ou valet, m. : 
MEË , byw. voegw. en voôrs. sie Maux. MEERGÉMELD , 0. n. MuxncenomD. | MEESTERKRUYD , o. (plant). Jupe 
MEÉ , v. rie Mene. 
MEEKRAP (x. mv.), v. (plant). Ga 
rance, f. Met — verwen. Gaaucer. 
MEERKRAPAKKER (-S), 7. Garancière /. 
MEEKRAPVERWE, v. Gorançage, m. 
MEËL (2. mv. ), 0. Farine. f. Fyn 
—. Fleur de farine, Met — bestrooyen, 
in — wentelen. Variner; enfarincer. 
MEÉLAGT16G, 4. n. Farineur.—e peéren. 
* Poires pâteuses. 
MEÉLBLOEM, w. Fleur de farine, ff. 
MEËÉLBOOM (-EN), m. Manioc ( ar- 
brisseau }, m. 
MEÉLBUYL (EN) m. Bluteau, blutoir m. 
MEÉLBUYLEN , b. w. Bluter. 
MEÉLDRAEDJES, o.mv. Etamines, f. pl. 
MEÉLEN , onv. b. n. De farine. 
MEËLIG , 8. n. sie MeéLAcrTic. 


ratoire. | 
MEESTERLOON (=. mv.), m. € CA 
Salaire d'un chirurgien. mm... 
MEESTERLOOS, b. n. Sans maire 
MEESTERLYK , 6. n. Mogistral. } 
byw. En maître; à merveille. 
MEESTERSCH , sie MeustTemre 
MEESTERSCHAP (2. mv.)s 0. MaîtrisYi 
empire, m. ce 
œuvre, m. : 
MEESTERWORTEL 4m. Impératoire 
MEESTTYDS , byw. Le plus souvenl 
MEËT (-EN), v. (be in van pe 
speélbaen). arque. f. 7 an _— 
beginnen. Recommencer de pouver 
MEËTBAER , 6. n. Mesurablei 


mensurable. 
MEËTEN (ik mat , heb gemeéten 


Susdit. | 
MEERGEOEFEND , 8. n. Plus exercé. 
MEERGE VORDERD , 6. n. Plus avancé. 
MEËRKAT (-TTEN), v. Guenon , f. 
MEËRKOET (-EN), v. Courlis (oi- 
seau), m. 
MEËRKOL (-LLEN), v. Geni, m. 
MEERLE (-N), v. Merle, m. 
MEERLING (-EN}), m. Merlin (t. de 


mor, }, m. 
MEERMAELS, MEERMAELEN , byw. 
Plusieurs fois ; souvent; fréquemment. 
MEËRMIN (-NNEN }), v. Sirène, f. 
MEERPAEL {-EN), ”. VPieu auquel 
on amorre un navire, M. 
MEËRS (-EN ), v. Meënsuonr. Panier 
de mercier , m. ; balle , f. ; morchan=- 
dises, f. pl. 


MEÉRSENIER (-S), m. Mercier, m. ju 


MEÉLKALK (z. mv.), m. Choux en | MEËRSENY, 2. Mercerie; quincailleri Mesurer. Eenen akker 
. mv.), mn. AA ; quincsillerie/f. Met de dh 
poudre , f. A RLAGN TO de ion D Peu à 


MEËLKIST ( EN }s v, Huche NL 

MEÉLKOOPER (-S}), m. Faorinier, m. 

Pie . v. eno. Colle faite de fa- 
rine, f. 

MEÉLMEES (-ZEN), v. Mésange bleue, f. 

MEËLPAP , v. Buuillie, /. 

MEÉLPELDER (-S), m. Forinier, m. 

MEËÉLTON (-NNEN), v. Tonnesu à 
farine, m. 

MEËÉLTROG (-GGEN), m. Huche, f.; 

étrin, m. 

MEÉLVERKOOPER (-S); me. Forinier, m. 

MEËÉLWORM (-EN), m. Ver qui se 
trouve duns la farine, m. 

MEÉLZAK (-KKEN), m. Sac à farine, m. 

MEÉÉLZEÉF , w. sie Meévoure. 

MEENEN (stad). Mevin, m. 

MEENEN , MEYNEN (ik meende, heb 
gemedd), 0. w. Penser; croire ; s'i- 
moginer, Van VOORNRÉMEN 2rN. Vou- 

_ loir ; avoir dessein ; se proposer. —, 
b. sw. Porler de ; avoir en vue. 
mecnde dat te doen. J'avais dessein 
de faire celo. 

MEENEND , 6. n. Intentionné. 

MEENING (-EN), w. Opinion, f.; 
sentiment ; avis, m. Zyne — seggen. 
Dire son opinion. —,Urzer, Voôn- 
NeÉMEn. Dessein, m.; volonté ; in 
tention , f. 1k heb het met eene goede 
— ne l'ai fait à bonne intention. 

MEEPSCH, 6. n. Faible; maladif. 

MEEPSCIHEYD (3. mv.),v. Foiblesse f. 

MEËR (-EN), 0. Lac, me 

MEER , byw. Plus ; davantage; de plus. 
Veél —. Beaucoup plus. Des te —. 
D'autant plus. Te —. D'autant que; 
d'autant plus que. — of min. Plus 
on moins. — als eens. Plus d'une 
fois. — als duysend persoonen. Plus 
de mille personnes. Dat — is. De 
plus : d'ailleurs. Wat — is. Qui plus 
est. Zoo veël te —. À plus forte raisou. 

MEÉRAEL (EN), m. Congre(poisson)m. 

MEËRBAERS (-ZEN) ». Perche de lac, f, 

MEERDER, 6. n. Plus; plus grand; 

‘plus considérable ; supérieur. 

MÉERDERAER (-S), 2. Augmentateur m. 

MEERDEREN (ik meerderde, heb ge- 

. meerderd), 6. w. Augmenter ; ac- 
croître ; multiplier. —, 0. w. (met 
zyn ) S'ougmenter ; s’accroître. 

MEERDERHEYD (=. mv.), v. Supé- 
riorité ,,f, — , Mrenpen CETAL. Flu 
ralité, f. Met — van stemmen. À 

_ la pluralité des voix. 

MEE DÉRING . v. Augmentation, f. ; 
accroissement , rt. : 

MEERDERJAERIG, b. n. Majeur. 

MEERDERJAERIGHEYD (x. mv.), v. 
Mojortté, f. 


veler. Het —. sie Muurino- 
MEÉTER (-S), m. Mesureurs he 
LanomseTen. Arpenteur à met, 
Loonmuëten. Niveleur, m. ; 
MEÉTER (-S) v. DoopuersTen. era 
MEÉTING (s. mv.)s v. Mesurftr, 
— met de elle. Aunages 7 
het paslood. Nivellement , nd. 
MEÉTRKONST , vw. Mreérauxpee 7, 
trie , f. (tres 
MEËTRONSTENAER (-S), = 
MEÉTKUNDIG , 6. n. Géoméuriqt®, 
MEÉTKUNDIGLYR, bys. Gén 
quement. ab 
MEÉTLOOD (-EN), o. Niveau; plon” 
MEËTLYN (-EN ), o. Cordes” 
MEËTROEDE (.N ), w. Perche d'f” 
teur, jf. 
MEÉTSNOER , o. sie Meértti 
MEËTSTER (-8 ), w. Celle quir® 
MEÉTSTOK (-KKEN), ”. Toist; 
gle; mesure, f. ; j 
MEEUW (-EN),v. Mouette (Cages A 
MEEUWEN (ik meeuvde, À 
mreuwd}, 0. w. Miauler. TT 
MEEUWEN (HET), 0. Mioulemt®", 
MEEVERF , v. Couleur de gere 
gorançuge , m. 
MÉIR , o. sie Menn. fr 
MEJUFFER (-S ),v. Mesurraout 
demoiselle, f. qodre. 
MELAETSCH ,"6. n. Lépreusi 
MELAETSCHHEYD (s-mv.)»%* 
ladrerie, /f. Lépr 
MEÉLAETSCHHUYS (-ZEN ), 0 F8: 
scrie , f.; hôpital pour les lépre . 
* MELANCOLIE , w. sie 2an# 
HuYD, en3. 
MELDE , v. (plant). Arrocbe 
MELDEN (ik melde, heb 84 
b.w. Mander ; faire em me 
contenir; marquer. Den brié 
La lettre porte. —, Vst 
Publier ; snnoncer ; célébrer: : 
MELDENSWEËRD, 6. n. Mint, 
p10. Digne d'être raconté ; qui 
qu'on en fasse mention. , fit ® 
MELDER (-S), m. Celui qu ble 
tion, qui annonce, qui Pr 
MELDING , v. Mentions J:> 
Ergens — van doen. Fair di 
d'arr chose. dl 
MÉLISSE (3. mv. ), w. Mélissei 


pelle (plante ), f. : 
mELIZOËR (z. LEE o. Dyssenten 
MELIZOENKRUYD (:. mv. ) 90° 

(herbe) fe : F 
MELK (s. mw.), v. Lait, mt 

—, Lait caillé. | 
MELKAGTIG . D. ne Laiteux. 


MEERSLACHTIGHEYD (2. mv.)s v- 
Hétérogéncité , f. 

MEËRSLEK (-KKEN ), v. Burgau , m, 

HERPSPIN (-NNEN }, v. Araignée de 
acif. 

MEËRT , m, Mauar. Mors, mois do 
mors, nt, 

MEERTOUW (-EN ), w. en o. Crou- 
pière , f.; câble à l'arrière, m. 

MEËRTSBLOEN , w. zie Hoxrecan. 


MEËRTSCH, b. n. De mars. —e buyen. 
Giboulées de mars. 

MEËRVISCH (-SSCHEN }), m. Poisson 
de luc, m. 

MEERVOUD , o. Pluriel ; nombre plu- 
riel, m. —, b. n. sie Muenvounic. 

MEERVOUDIG, 6. n. Pluriel, 

MEERVOUDIGLYK , byw. Au pluriel, 

MEËRZWYN (-EN), o. Mursouin (pois- 
son), m. 

MEES (-ZEN ), v. Mésange, f. 

MEESMUYLEN (ik meesmuylde, beb 
gemcesmuyld }, 0. w. Riconer ; sou 
rire ; rire sous cape. 

MEESMNUYLER (-S), m. Ricaneur, m. 

MEESMUYLSTER (S), v. Ricaneuse, f. 

MEEST, 6. n. Le plus; la plupart. De 
—e steden. La plupart des villes. 
De —en. La plupart; Île plus grand 
nombre. —, byw. Pour la plupart ; 
le plus souvent. Dat gebeurt het —. 
Celu arrive le plns souvent. 

MEESTAL, byw. Le plus souvent. 

MEESTBIEDENDEN , 6. n. Le plus of- 
frant, dernier enchérisseur , m. 

MEESTENDEEL, o. Le pluport ; la lus 
grande partie. Het — der menschen, 
La pluport des hommes. 

MEESTENDEELS , byw. Le plus sou- 
vent; pour La plupert. 

MEESTENTYDS, byw. Le plus souvent. 

MEESTER (-S), #1. Maire, m. — in 
de vrye konsten. Maftre-ds-arts. Zich 
van ets — macken. Se rendre moî- 
tre ou s'emparer de quelque chose. 
— worden (in eenig smbogt ). Passer 
maître, — , Onpenwxzen. Maître ; pré 
cepteur, M. 

MEÉESTERAGTIG , à. n. Qui tranche 
du maître ; impérieus. —, Vormaeur. 
Parfait ; achevé. 

MEESTERAGTIGHEYD (=. mv.), v. 
Ton impérieux, M. —» VoLMAEnRT- 
sero. Perfection, f. 

-MÉESTERAGTIGLYK , byw. En maître. 

MEESTEREN (ik meesterde, heb ge- 
meesterd), 6. w. Traiter; guérir. 
—, Beowincen. Dompter ; contrain- 
dre. —, 0. w. Trancher ln maître. 

MEESTERES (-SSEN ), v. Mursrensse. 
Maîtresse ; femme qui exerce l'ort de 
guérir , f. Ù 


MEN, 


MELLE ADP (S, -EN), v, Veine lactée f. 


0] MELK BAERD, m. zic VLAssAxnD. 
Sd MELLE B0ER (-EN),m. Paysan qui vend 
se - Au Jait,m. 

, MELK BE O0ERIN (-NNSN), v. Laitière , f. 
|. MELK BUYZEN, v. mv. Conduits lacti- 
“,% fères , m. pl 
5 MELK DISTEL (-S),w. Chardon-Marie m. 
= \ MELKEN (ik molk, heb gemolken }), 

B- sw. Traire. De koeyen —. Traire 
.\." Les vaches. Duyven —. Nourrir. ou 
2. €kever des pigeons. 
Css À MELKER ($), m. Celui qui trait (les 
Less waches j; vacher, m.—,zie Misten. 
rech MELKERY (EN), w. Laiterie, f. 
sn ni (-EN ),0. Poil follet , co- 
s + Quvet, 7. 
=} ME RUYS (-ZEN ), o. Laiterie, f. 
«ss SP RKALE (-VEKS, -VEREN), o. 
MELX, de lit . M. 
Is MELX," NNEN ),w. Pot au lait, m, 
, ps* MEL KERN (-EN),w. Baratte, f. 
LP & KKOEY(-EN) , w. Vache à lait, f. 
Ve EL XKOM/-MMEN), w. Ecuelle à lait f. 
ref: ya : RUYD (x. mv.), 0. Laiteron ; 
è =, ",; herbe au’ lait. f. 
gs MEL _KERUYK -EN),w, Cruche au lait f. 
ALAN (-MMEREN ), o. Agneau 
Ed 1 site, m, 3 
2.bb 5 | LIKMERKT (-EN), w. Marché an 
nur sise Biz ,». 
an da : MEL JEYSKEN (-S), 0. Mrzxwersse. 
Met bi F ns Æière, f. (bec ,m. 
__. sic nn MUYL(-EN), m. (gem.). Blanc- 
SN e EUR PAP ,». Bouillie an lait ° f: 
2 MELE 4! GITEN), m. Pot au lait, m. 
a. Nivéens ROOM , m. Crème , f. 


Doors. EE RUNSEL (2. mv.), 0. Présure, f. 
«.” cs UE v. Soupe au lait, f. 

Mn UE (-N), w. Laiterie, f. 

2. (ZEN) ». Zorves. Laitage m. 

R (-S),», Celle qui trait 

x 2. q it. 

PERRTI NDEN,m. mv.Dents de lait f. pl. 

ME (-EN), ». Laitière, f. 

TS WEG, m. Voie lactée (1. d'ast.), f. 

MELES WEY (z.mv.), w, Petit-lait, m. 

WIT, 4, n, Blanc comme du lait. 

= er (-EÉVEN) ,. Couloir, m. 


m «7 
: Es 350 (r- Sein Ste, Nourrice > SJ. — , Bonsr. 


, 


en MEL tie Moum enz. 
ont EE MEmopr, 2: 7: Couvert de mites. 
ot: v. * À xenon EL (-EN), o. Mémorial, m. | 
L JP | avenir mv.) s V. Mémoire + à ; 
pd Le ) Boire, Len: (-N); Scunivr. Mé- 
faire D / A ORÉEBOLK * 

a M4 tx iles SKEN (-8), o. Ta- 
pd 14 1. pl; ogenda , m, 


v0nbep, 


» v. Miscibilité , f. 
00 0 MY. Poésies mê- 
#00 GE pl.; mélange de poésies M. 
gi is EE) VEN (iE mengelde, Leh gemen- 

1 | .w,. le er; mélanger ; mixtion— 


b F Te détremper, 


bte SUING (EN), v, Mélan À 
g\# } W DES» 72 7 (ne metaelen }- Al 
me EL, Ne uer) Nuance, f. 
| Qt” LÈE MO LU m, Chaos 4 m. 

PES RS  Hpsod -)s 0. Co : 

Î psodie, f. 2+ Vomposi. 

) FLd ne ; tripotage f ke, &alimatias ; mé 
# Re 


1 MEL co 2 en (+. mv.) 0. Acide lactique m. 
, EX (EN 
MELQ ), v. Melon, m 
ä ÿ” cou ar SIBEN), 0, Melonnière ; 
A me L 
9.0 on ANGLAEN o. mv. Vitres dont 
6" uvre les melonniè . pl. 
ba ; na EMKERN (EN), cg LAN 
€ ? é \A € 1j 
se or ; F- ur (-LLEN), . Ecorce 
Ju° N LOE s J. 
 W NVELD (EN) 0. Melonni 
d e.”, MELOEY 0. Melonnière, f. 
£A LR IA ENTEAR ONE (-8), m. PA 
ve OEN7 - É 
metre AR Er 0, Graine ou semence 
s v.3° MLTBAR ? o s 
0 , WLTE (-KKEN ), m. Germoir, m.. 
, y XX CHE, zie Mourmaeren enz. 
F6 Vies ÉMMEN), v. Mère, f. —, 


ser 7; mamelle, f. ; ton, m.! 


MEN. 


MENGELSTOF (-FFEN) , v. Mélange m., 
matière mélangée, galimatias, m. 
MENGELWERK , o. Miscellanées, f. pl., 

mélanges littéraires, m. pl. 

MENGEN (ik mengde, heb gemengd), 
b. w. Méler; mélanger ; mixtionver; 
‘délayer. Zich —. Se mêler ; s'entre- 
mêler. 

MENGER (-S), m. Celui qui mêle, 

MENGING, w. Action de mêler, mixtion, 
Fes Mélange, m. 

MENGSEL (-S, -EN), o. Composition f., 
mélange, 7. 

MENIE (z.mv.),v. Venr. Minium, m., 
mine de plomb, f. 

MENIG , 6. n. Plusieurs ; divers ; quan- 
tité; maint, —en mensch. Bien des 
gens. Hoe — ? Combien ? 

MENIGERLEY , 6. n. Menicennanpe. 
De plusieurs espèces, de diHérentes 
sortes. —, byw. En diverses manières, 
de plusieurs façons. 

MENIGMAEL , byw. Menice nerze. Plu- 
sieurs fois, souvent, Zoo —. Tant 


de fois. 

MENIGTE (:. mv.), v. Quantité; mul- 
titude ; foule ; abondance, f.; grand 
nombre; amas, m. 

MENIGVULDIG , 6. n. Abondant ; di- 
vers; nombreux; en grand nombre. 

MENIGVULDIGHEYD (3. mv.), ”. 
Abondance ; multiplicité, f.; grand 
nombre, mm. 
Diversité , f. 

MENIGVULDIGLYK, byw. Abondam- 
ment: en abondance ; beaucoup. 

MENIGWERF , éyw. zie Menicmau. 

* MENIST, m. ze Mennonisr. 

MENNEGAT (-EN ),0. (van eenen ok- 
ker), Entrée, f.; passage (pour les 
chariots etc. }, m. 

MENNEN (ik mende, heb gemend)}, 


b. w. Mener ; conduire ( des chevaux, 


etc.). Het koürn —. Conduire le blé 
à la grange. 

MENNER (-S), m, Celui qui mène des 
chevaux, 

* MENNONIST (-EN),"”. Mennonite , m. 

MENSCH (-EN ),m”. Homme, m. Eenen 
eerlyken —. Un honnûte homme, un 

omme de bien. 
MENSCHBESCHRY VING , ”. Anthro- 
ographie, f. 

MENSCHDOM (s. mv.), o. Menscurire 
GeszacuT. Genro humain, m, 

MENSCHELYK , b. n. Humain. — ge- 
slacht. Genre humain. —, Dar pen 
MENScA EeyCen 18. Propre à l'homme. 
—, Onvozmauar, Imparfait. —, byw. 
Humainement; moralement; impar- 
faitement. 

MENSCHELYKHEYD ( z. mv.), v. Ilu- 
manité ; nature; faiblesse humaine , f. 

MENSCHENBLOED (x. mv.), o. Sang 
humain, m 


MENSCHENDEUGD (-EN), . Vortu 


hunuine, PA 
MENSCHENDRERK (s. mv.), ne. Bran,m.; 
matière fécale, f. 
MENSCHENEËTER (-S),m". Mongeur 
de chuir humaine; anthropophage, m. 
verdicht wavgedrogt}). Ogre, m. 
MENSCHENEÉTING , v. Anthropopho= 


je » fe. 

MÉNSCHENGESLACET (-EN), 0. Gé- 
nératian, /. 

MENSCHENHAET (s. mv,.), m. Misan- 
thropie, f. 

MENSCHENHAETER (-S), m. Misan- 
thrope, m. 

MENSCHENLIEFDE (5. mv,), ». Men- 
scuenmin. Philanthropie , -f, 

MENSCHENMINNAER (-S ), m. Phi- 
RES M. 

MENSCHÉNMOORDER (-8), m. Homi- 


cide; meurtrier; assassin, mi. 


MENSCHENROOPF (s. mv.),m. Rapt, m. 


MENSCHEN VLEESCH (s. ”v.), 0. Chair 
humaine , f. f 

MENSCHENVORMIG , 2. n. Anthropo- 

MENSCHENVRIEND .(-EN), m. Phi- 
lanthrope , m.. 

MENSCHH (s. mv.), v, Humanité; 
nature humaine, f. : 


—  VensCHEYDENGETD., 
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MENSCHKUNDE ( s. mv.), w, Connais… 
sance de l'homme, f. 

MENSCHLIE VEND , 6. n. Humain, phi- 
lanthrape. 

MENSCBLIEVENDHEYD (z. mv.), v. 
Humanité, philanihropie, f. 

MENSCHPEËRD (-EN), o. Centaure, m. 

MENSCHSTIER [En m. Minotaure, rs. 

MENSCH WURDING (2. mv.), ©. Tn- 
carnalion , f. 

* MENTIE,, ». sie Guwac. 

MENTZ (stad). Mayence , f. 

MENUET , m. ( dans }. Menuet, m. . 

MERG (x. mv.), 0. Moelle; (fig.) sub- 
stance ; quintessence ; évergie , f. 

MERGAGTIG', à. n. Moelleux; mé- 
dullaire. 

MERGBEEN (-EN ), o. Os moelleux ; 
05 à moelle, m. | 

MERGEL (3. mv.), m. Marne , f. 

MERGELAGTIG, 6. n. Marneux. 

MERGELEN (ik mergelde, heb gemer- 
geld), 8. w. Marner. — , sie Uvr- 
MERCELEN, 

MERGELING , v. Marnage, m. 

MERGELKUYL (-EN), v. Mornière, f. 

MERGEN , sie ÜUrrusncen. 

MERGEN , byw. sie Moncas. 

MERGEN (stod). Merville, 

MERGPYP , w, sie Mencauen. 

MERGVOL, 6. n. Moelleur; (Gg.) 
énergique. 

MERIDIAEN (-EN), m. Mipnaceyx. 
Méridien , m. 

MERK (-EN),-0o. Marque , f. ; sigue; 


seing ; sceau, m. 


 MERKATON (-S), v. Penzix. Pêche, f. 


MERKELYK , 6. n. Remarquable; con- 
sidérable ; notable. — werlies, Perte 
considérable. —,Kennezyr. Evident; 
notoire. —, byw. Consilérablement , 

eaucoup, très. 

MERKEN {ik merkte, heb gemerkt), 
b. w. Marquer; noter. — (met cy- 
fers). Numéroter, — , Bb. en o. w. 
Apercevoir ; remarquer; observer ; 
faire atlention à, Ik heb zyne listen 

emerkt. Je me suis aperçu de sa 
inesse; j'ai vu sa molice. 

MERKER (-S), m. Marqueur, m. 

MERKING , v. Action de msrquer ; 
marque, f.; sceau, m. 

MERKJE (-S), o. Petite marque, f.; 

etit signe, m. 

MERKLETTER (-S), w. Lottre carac- 
téristique, f. | 

MERKPAEL (-EN), "M. Borne, limite. f. 

MERKREGEL (-S, -EN), m. Apho- 
risme , m.; moxime d 

MERKSTER (-S), v. Celle qui marque. 

MERKSTOK (-KKEN), m Jolon, m. 

MERKT (-EN), . Manur. Marché, m. 
Hy woont op de —. Il demeuro au 
morché. — , Pnxs of Loop van Du 
MxncT. Marché ; prix, m. Onder de 
— verkoopen. Vendre au-dessous du 


pre courant. ché ,m. 
M TA ARE m. Jour de mar- 
MERKTEERKEN (-EN, 8) , o. Marque, f.; 


caractère, m. | 
MERKTGANG (-EN), m. Action d'al- 
ler au morché, f. Den — doen, Ache- 
ter des provisions ou marché. 
MERKTM ESTER (-S), te Placier, me. 
MERKTPLAETS (-EN ), w. Place de 
marché , f.; marché, m. . : 
MERKTSCÜIP (-EPEN), o. Barque 
de voiture où morchande, f. 
MERKTSCRIPPER (-S). m. Datelier 
d'une barque marchande , m. 
MERKTSCHUYT sv. nie’ MennTSCULP. 


MERKWEËRDIG, 6. n. Remarquable, 


notable, grand. 

MERKYZER (-S), o. Fer à mar- 
quer, m. — (voôr de wynvaten ). 
KRouanne, /. x 

MERLE , w. sie Meznre. 

MERRIE (-N): ©. Mennternèap, 0. 
Jument ; tavale sf. 

MERRIETJE (CS), 0. Petite jument, f 

MES ( MESSE JE 0. Couteau, mm. #8 
sned van sen —. Jo tranchont d'un 
couteau. —, Scussnmxs. Rasoir, nt. 
Schoenmackers —, Tranchet, Me :! 
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MESSE (-S}, o. Petit couteau, m. METSELAERSBAK (-KKEN }, #. Bour- | MIDDAGKRING (-EN), ". Méridien,n. 
MESKOKER, m. sie Messewroren. i MIDDAGLYN (-EN), w. Méridien,m.; 


rique; civière de maçon , /. 

MESKRAEM enwz. zic MessenrnAeM onz. METSELAERY ,  Maçonuerie, f. Vry ligne méridienne w: 
. MESSENKOKER (-S), m. Gaîne, f.; MIDDAGMAEL , o. MippacMAELTIDs Ÿ 
Diné, diuer , m. 


— Franc-maçonnerie , f. 
étui, m. METSELEN (ik metselde, heb gemet- 
MESSENKRAEM (-EN) , o. Coutellerie ; D, . b. w. Maçonner; bâtir. MIDDAGMAELEN , o. w. Diner. 
boutique de cautelier , f. METSÉELHAMER (-S) , m. Hachette, f.; | MIDDAGSLAEP , m. MinpaasLanse 0 
MESSENKRAEMER (-S), m. Coutelier m. mortrau de maçon, m. è Méridienne , f.; sommeil après d- 
MESSENMAERER (-S). m. Coutelier, m. METSELKALK (z. mv.),m. Mortier, m. per, M. midi, # 
MESSENMAEKERSWERK , o. Coutel- MRSAPS FEES (-EN), m. Pierre ou | MIDDAGZON ( x. mv.), ©. . 
; | rique à bâtir ; f. MIDDEL (z. mv.), v. Ceintures ji 
le, 5 ouvres 3 toute. | WE L oçomere, f. | Mondes Le GRO 
MESSENMAERERSWINREL (-S), m. MIDDEL (-EN), o. Moyens ef 
Coutellerie ; boutique de coutelier , f. dient, m.; voie, f. Doôr — 
MESSENMAERKERY , w. Coutellerie, f. 


maçonvage, ouvrage de maçonneric,m. 
METSEN , zie MerseLen. 
Au moyen de, à l'aide de. _. pe 
. Bis 
MESSENMAEKSTER (-S), v. Coute- miope. Remède, m 
lière, /. 


METSER {(-S), «#2. Maoçon, m. 
METSERD\ENDER (-S), m. Manœuvre ; 
| moyens, m. pl.; richesses » f pl, 
à e 
MESSENSLYPER (-S), m. Rémouleur, m. MIDDEL, 6. n. Qui est au m6 
MESSENWINKEL , m. sie MessenrxnaeM. 


aide-macon, m. 
METSERY , v. Maçonnerie, f. 
milieu, — , byw. Au met vi 
re; 
MESSIAS (s. mv.)+ m. Messie, m. MIDDELAER (-S), m. Arbitre; 
MESSING (3. mv.), v. Laiton; cuivre 


METTEN , w. mv. Matines, f. pl. De 
— singen. Chanter matines. Lonkere 
—. Ténèbres, f. pl. disteur, m. 
METTENEN , w. mv. sie Merren. MIDDELAERSCHAP , o. Médiatioo, f. 
jaune, m. — (t.de menuisier). Lan- | MET TENTYD (s. mv.), m. Temps des | MIDDELAERSTER (-S),v- Minouarit 

guette, f. | matines , m. Meédiatrice , f. 

MEST (:. mv.), m. Fumier, engrais, m. | * MEUBEL ( -S, -EN ), 0. Meuble ; | MINDELBAER , 6. n. Médiocre; moe 

MESTAERDE , vw. Terreau. m. mobilier ,; m. MIDDELBAERUEYD , sie Mineur 

MESTBEEST (-EN ), v. Mesrpiun , 0. | * MEUBÉLEËREN , 6. w. Meubler. MIDOELBAERLYK , 67w. Médior® 

+ Bête qu'on engraisse, /- * MEUBELPAPIER, o. Papier-tenture m. ment ; médiatement. 

MESTEN (ik mestte, heb gemest), | MEUG (r.mv.),. Appétit; goût, m. | MIDDELEEUW , v. Moyen ôge, 
Bb. w. Ver MABREN. Engraisser ; fu- | MEUKEN (ik meukte, Leb gemeukt ), | MIDDELEEU WSCH, b.n. Du moyen hf 
mer. Verkens:—. Éngraisser des co= | 4, w, Amollir; rendre mou. —, 0. w. | MIDDELEN (ik middelde, heb 69, 
chons. Het land —. Fumer la terre. Doôn LICGEN MOnwW wWOnDEen. S'amol- deld), b. w. Accommodrr; moyennée 
Zich —. S'engraisser. : lir ; devenir mou. — , Lacties st06- | MIDDELEN, 0. mv. aie Manptis 0 

MESTGAFFEL (—$ ), v. Fourche à ven. Mitonner; cuire à petit feu. | MIDDELERTYD , byw. Mineur 
fumier . .f. MEUKEN (-S);, o. ( maet ). Petit Cependant ; sur ces entrefaites5 ®, 

MESTHOEN (-DEREN), o. Poule, f.; boisseau , m. attendant. 
ou paulet qu'on engraisse ; Fe. MIDLDELING , v. zte BemnoeLinG: ë 

MESTHOOP (-EN), m. Fumier ; tas MIDDELKAMER (-S }), v- Chambre € 

‘de fnmier, m. 


MEULUER wnwz. sie MoLenaun enz. 
5 : milieu , /. terraté. 
MESTING, vw. Engrais, engraïssage, m, MIVDELLANDSCH , b. n. Médit 


MEULEN enwz. zie Mocen enz. 

MEVROUW (-EN), v. Modome sf. 
MESTKALF (-VERS, -VEREN ), o. De —e see. La Méditerranée; 1 ®* 
Voau qu'on engraisse, m. | 


DIEXICO (landschap ). Mexique, m. 
MEY (-EN), m. Mai; mois do mai, m. 
| — , Meyvoom. Mai, =. Den — plan- Méditerranée, f. 

MESTKARRE (-N), v. Tombereau, m. ten. Planter le mai. MIDDELLINIE , v. sic Moon 5 
MESTKOOY (-EN ), v. Cage, mue, J. | MEYBLOEM (-EN), v. Muguct, m. MIDUELLOUS , b. n. sie OsuuDD 
MESTPLAETS (-EN), w. (eener stad ). MIDDELLYF , o. Milieu du corpis 

Voirie, f. ceinture , f. bye 
MESTPOEL (-EN), m. Clooque, m.; , 

fosse à fumier , f. 


MEYBUOM , m. sie Mur. 
MEYBOTER (:. mv.), v. Beurre qui . 
MIDDELLYK , 6. n. Médiot. 
Bcdiatement. 
MESTPUT (-TTEN ), m. Vosse à 
fumier , f. 


Evo | Es Res m. | 
-E v. Servante , — : ”. 
à HR MIDODELLYN (-EN) , 7: pin; 
— , EVeNNAGTSLYN:. Equateuï : 
MESTVERKEN (-S), o. Cochon qu’on 
engraisse . m1. 


Jonce nocrTen. Jeuve fille , f. 
MEYDOORN , m. zie Haronoônw. À 
MEYDRANK ( -EN m. Décoction Igne + /. *umétral. 
d'herbes a l'on ee ou mois de | MIDDELLYNIG, 6. n. Dies 
MESTVOEDER (x. mv.), 0. Musrvoen. à 
Pâture , /. 


lien, ®5 

MIDDELMAET (5. mv.)s 2- Milles 
médiocrité, e: De — houden: 

MESTVOGEL (-S), "m. Oiseau qu'on 

engraisse , Dh. 


le milieu, 
MESTVORK , w. sie MestTOArreL. 


moi , f. 

MEYER (-S), m. Maire; bailli; séné- 
chul: métayer, m. 

MEYERY (-EN), v. Mairie ; métairie , f. 


) MIDDE MA ETIG, b.n.Médiocrer 
MEYKEVER CS), m. Hanneton, m. 


MIDDELMAETIGHEYD (5. #7 


MESTWAGEN (-S), m. Ghoriot à | MEYMAEND (- . Mai, mois Médiocrité , f. ge 
rt te ÿ | de M nm MIDDELNA ETLGLYE » bee ss 
MESVERKOOPER (-S),m. Countclierm. | MEYNEED (-EN ), m. Porjure , faux crement. ( k 


MESVERKOOPSTER (-S ), vw. Cou- 
telière . f. 
MESWETTER (-S), m. Rémouleur,m. 
MESWINKEL, m. zie MassenwnnArM. 
MET , wvoôrs. Avec ; de; à; par; en. 
Ik ral — u gaen. J'irai avec vous. 
— der tyd. Avec le temps. — 
dood straffen. Punir de mort. Hy 
wierd — eenen degen dood gestoken. 
JI1 fut tué d'un coup d'épée, — ge: 
weld, Par force. — haest. En hôte. 
— wvrede. En paix. — clkander. En-. 
semble, — hoopen. Par monceauxz ; 
por troupes. — eencen. Ensemble ; 
tout d'un coup ; d'abord ; soudain. 
— het kricken van den dag. À la 
binte du jour. 
MÉTAEL (-EN)«o. Métel,m. 
METAELBOORSEL, o. Alésure s EE 
METAELKUNDE, v. Métallurgie A 
METAELKUNDIG ; b, n. Métailurgique. 
METAELKUNDIGEN m. Métallurgiste m. 
METAELSCHEYDER (-S), m. A fineur m. 
METAELSCHUYM (3. mv.), o. Chissse; 
scorié, WA 
METAELVERWIG , &. n. Brouzé. 
METAELEN , onv. b. n. De métol. — 
‘ beëld. Statue de bronze. 
METAELZUY VERING, vw. Céments- 
tion, vi 
METEEN, byw. En même temps; @n- 
* semble; d'abord; soudain. | 
:METSELAER (-S, -EN),m. Maçon, m. 
… Vry —. Yranc-maçon, m. | 


MIDDELMUER (-EN + 2 no 
MIDDELPAD (-EN), 0. Sent 


lieu, m. , pot 
MIDDELPUNT (-EN) , o. Cetrei F 
ceutral, m. tre, 
MIDDELPUNTIG, . n. Ces a. 
MIDUELRUEM (-EN ) + + Sosa 
MIDDELRIE (-FFEN), © pe 
Diaphrogme (t. d'anat:)s " Gisoss 
M10D er (-TTEN )s 0: 
séparation , J- TL 
MIDDELSOONT , v. Mpoett” 
Moyenne sorte , f- Muni 
MIDDELSTAET (5. me.) Poerithf 
sranp. Etat moyen, m4 0% militit 
MIDDELSTE , b. n. Qui est *" 
du milieu ; scores m: Doift d 


serment , m1. 
MEYNEEDIG, b. n. Parjure. — wor- 
den. Se parjurer. | 
MEYNEEDIG N ..m. Porjure, m. 
MEYNEEDIGHEYD , w. Porjure, m. 
MEŸNEN enz. sie Muenan enz. 
MEYNENS (TE ), byw. sie OrnacteLrx. 
MEYNING , w. sie Meenino. 
MEYSKEN (-S), o. Mersse. Filette , 
jrune fille; servante, f. 
MEYSSEN , o. sie Mern, 
MEYSSEN (landschap). Misnie, f. 
MEYTAK (-KKEN), m. Mai, m. Den 
_— op een werk selten. Gouronner un 


ouvrage. 

MEY VISCH (-SSCHEN), m. Alose, f. ; 
poisson de mni, m. 

MEY VOGEL (-S), m. Oiseau de mai, m.; 

0 EE Sabre née en mai, f. 

MÊY VUER , o. Feu de moi, m. 

MIAUWEN (ik miauwde , heb ge- 
miouwd), 0. w. Miauler. Het —. Le 
-miaulement , m. 

MIAUWING , v. Miaulement, m. 

MICHIELSDAG (SINT-), m. La Saint- 
Michel, f. 

MIDDAG (-EN), m. Midi, m. Op den 
—,te—,°s —s. À midi. Voor den 
—. Avant midi. . 

MIDDAGEÉTEN (s. mv,), o. Dîné, 
diner , m. 

MIDDAGKLAER , b. n. Clair comme 
le jour, évident. —, byw. Evidem- 
ment ; clairement. 


MDDELVING (-S}» | 
milien , m. enis 
MIDDELWEG (-EN) AE Chess 
sentier du milieu; (8g.) J 
MIDDEN (3. mv.)s 0° 59) 
het —. Au milieu. 9 ile t 
lieu de. — in de stade À jour! 
la ville, — doér. Par le Paoÿr sf 
travers de. Een bro Je 
den. Couper un pain F Re 1 
MIDDERNAGT, #. Minuir 
À minuit. piles 
MIDOOGST ( s. my. ) sf. 
la moisson, ".ÿ et % | 
MIER (-EN), v. Four 2 pou 
MIERENEÉTER (8) 
lion, "m. 


code état Coast Rene SR SN Sn 


MIN, 


IE ETO NEST (EN), nm. Fourmilière, f. 
HIERBS-SSESWORTEL, m, Passerige , f.; 


<sTt sauvage, m 


EIK. -KKEN), vw. Pièce de bois four- 

> ch —==me,/ —, Garc. Potence, f. —, 

Sr CEUN. Appui, zm.—,m. Doerwrr. 

s. Bo !t,m.—, 0. Action de viser, f. 

as KE KEN (ik mikte, heb gemikt Jo 

| pre ===". Viser, mirer; coucher en joue. 

(= — — 0. w. Op cen hair —. Viser fort 
ee. = jou. le, 


2sæ MR SKER (S), m. Celui qui mire, 
Qu— A vise. 

gormi MUR KING, v, Visée, f 

Der“, MIS ZKNUP (-PPEN ), m. Mixvyzga, o. 

re à." Be— uton de mire, m.; mire, f. 

. —@Y% JUIL ANEËSCN, b. n. Milanais. —e, v. 

esse M 2æ hanaise, f. Het —. Le Milanez ou 

5 sé ME = hanais, m. 

sa ŒIL ANEX (sd). Milan, m. 


A7 MIL _2MNEÉZER (-S ilanoi 
= ù —S$), m. Milansis, m. 
zs LMD, 4. n. Libéral, bienfaisant ; 
PE EE maereux. . 
(She Ÿ MEL. HaDAELIG n b. n. Généreux, libéral. 
es DU MODAËDIGHEYD (z. mv. ÿ, w. Lie 
a. Béie, be rilité, générosité, bienfaisance , 
Cd 2 anificnce , largesse, f. 
& « Dr ch RER byw. Généreuse- 
ment- D DE, lbéralement. 
ces re a E, v. sie Meuve. 
NA Le “ ML ELTE byrw. zie Mivpoaeniceyx. 
middsèt.", Tr (ik milderde, heb gemil- 
ccommi + b. w. Adoucir, alléger. 
nv. sit LE Aire BEYD, w. zie Mitppasbicarrs. 
S. byw- sé ML ILICIE, v. Milice 
ar ce 2 Jr RE , ». Mil, millet, m. 
| Pr Æ_LIOEN (-EN ), o. Million, m. 
. sie BAT  ÆELIOENBEZITSTER (-S), w. Mil- 
28 (S \ we lio tx paire, f. 


* ML H_LIOENBEZITTER (-S i 

lo x naire , M. pbs 
: f Fe ) s Rate, f. Van de —. 
LUE A a rate, splénique, — , How. Lai- 
ee j Êr* tan _ ” tes 6 L ( mâle , sa 
p. ns R (-S), m, Poisson. laité ou 
8» ques ©" ML KLIEREN : w. my. Glandes de la 


è 0° Ta ex l 
: MILLE p a 
GE pen up 
ot. qe MIL-p/ à Cétérach (plante) , m. 
“ (AS): Ge co a LIER ; b. n. Spiénétique . bypo- 
swacTet ML ppp incommodé de Ja 1ate. 
| D MIL-y- EKEN , m. Hypocondriaque, m, 
(16 b. 8: 7,ÿ fe LIEKTE , w, Misrzucr. Mal de 


md at es ms splénalgie, | dri 
s. e M! P pre, i\ypocon rie . 
NES » De Las ZUGTIG, b, n, ze nie 


raté» ; s: Arr | 4 rnb ET Lieroe, Amour, m. 
pu. Je = Yoepsten, N ice 
{G f MIX W 1 ourrice ° 

LE Ge p (+ ne byw, Moins. Feél es 
sAË f. £ M: — Éne of ner Plus ou moins. 
cité ee Te MR Ch meer, Ni plus ni moiss. 
pagTic S in FER sb. un, Moindre, plus petit, 
ate RAI ae “TIUr, — in gctal. Inférieur en 

5e | # æobre. Dit kost — dan dat. Ceci 
A x)" co E 
LPAD (£ “2Le moins que cela. — worden. 

ÿ; 2asser, diminuer, —, Lbyw. Moins. 


: me gr (ES . mes 4 niet. En moins de rien 
EUPU .. SNDERBROEDER (-S), m. Frère mi- 


y Déur 


tr3À + UE ns + franciscsin , récollet, m. 
pELET (ÆS te MNDEREN (ik minderde, Leh gemin- 
Aer R | LOIRE trd), 6. w, Dimi indri 
ELA { n d'a À. En : . iminucer 4 amoin rire 
ms (EN mew: (met mn) Baimers die 
iaphÉ GOT C7 James. (rité, f. 
Etion + ni y MINE UEND , v. Minorité ; infério- 
Ep? [SORT : f bis NG, Diminntion , f. jÿ T0= 
DE, portes a MNDE R + In —. En déduction. 
Mon éTaET Css et SAAERIG, B, n. Mineur, qai 
Ont, Qo 6 ee: tutelle, — Kind. Pupille , 
PESTE st s! NNDERSAER Minori 
no mes MO) rer F0 v. Minorité ; 
d W à 2 A 
gt PTE De ÉRAEL (EN), 0. Minéral, m. 
Dee VE D"! Le ne, + Les minéraux, m. pl.; le 
LU du pil ee w MNGOD (eer*! M —, bn, Minéral, 
s \ | 


+), m. Di k 
Hoace )s cu de l'amour, 


: = fr) » % Déesso de 
je BE DCS 2 1@ NUATUER . v. à S. 
srare op 7% = ANATUERSCILDER (S) ,m. Pein- 


soit (- en y Cu 
£ x 


ALU » 0. Ministère, m, 
: cr nil ÆSTERIEËL , 6, n, Ministériql 
\U ; 


MINNEGLOED (zx. 


MINZI 


MIN. 


ŒINK (-EN), m. Mutilation , f. 

MINNAER (-S), m. Amant, galant, 
amoureux, 7. — (van konsten en 
weétenschoppen ). Amateur, cu- 
rieux, mi, 

MINNAËRES (-SSEN), v. Amaonte, 
maîtresse , f. 

MINNAERY (-EN), v. Amours, f. pl.; 
amourelte , f. 

MINNE (-N), vw. Lixrpe. Amour, m. 
In der —. À l'amiable, amicalement. 
— , Vosnsren. Nourrice, f. 

MINNEBRAND (z. mv.), mn. Amour 
ardent, m.; flamme amoureuse, /f. 

MINNEBRIEF (-VEN ), m. Lettre ga- 
lante ou d'amour, f. ; billet doux, m. 

MINNEBROEDER, zie Minoensaoeden. 

MINNEDICHT (-EN), o. Poème éro- 
tique, m.; élégie « fe 

MINNEDICHTER (-S), m. Poète qui 
fait des poésies érotiques ou élégia= 


ques, m. 
MINNEDRANK (-EN), m. Philtre, m. 
MINNEDRIFT.7:. en . sie MinNesnanD. 


pds m. Flamme 
amoureuse , f.; feu de l'amour , "1. 
MINNEGOD, m. sie Mincon. 
MINNEHANDEL (z. mv.), m. Galan- 
terie, amourette , intrigue amou- 
reuse , f. 
MINNEKIND (-ERS ,-EREN), 0. Nour- 
risson , M1. 
MINNEKLAGT (-EN), v. Plainte amou- 
reuse . élégie, f. 
MINNEKONST , v. Art d'aimer, m. 
MINNELIED ( -EREN ), o, Chanson 
amourruse ou érotique, f. 
MINNELIST (-EN), v. Rusc d'amour, f. 
MINNELONK (-EN), m». Regard omou- 
reux, M. ( reuse J. 
MINNELONKJE (-S), o. Oeiliade amou- 
MINNELUST (-EN ), m. Désir amou- 
reux, M.; passion amoureuse , f. 
MINNELYK , 6. n. Aimable, gracieux ; 
tendre, doux. — , byw. Amoureu- 
sement, —, Vrienpeiyr. Amicale- 
ment ; gracieusement, vec douceur, 
{y heëft my — ontfangen. Il m'a 
reça avec heaucoup d'amitié. 
MINNELYKHEYD (zx. mv.), v. Ama- 
bilité, aménité ; amitié; grace; dou- 


cour, f. 
MINNEMOEDER (-S), ». Nourrice, f. 
MINNEN (ik minde, heb cn). 
b. w. Aimer, chérir. — , Te 2urcen 
crévex. Allaiter, nourrir ( un enfant). 
— ,0. w. Varen. Faire l’amour, 
MINNEND , L. #. Amoureux, passionné. 
MINNENYD (x. mv.), m. Jalousie, f. 
MINNENYDIG, b. n. Joloux. (/f. pl. 
MINNEPRAETIJES , o. mv. Fleurcttes, 
MINNEPYN (-EN) , v. Peine d'amour, f. 
MINNERY , v. sie Minnauny. 
MINNESCHIGT (-EN), m. Flèche de 
Cupidon, f. ; irait de l'amour, m. 
MINNEVLAM , v. sie Minnecrozn. 
MINNEVUER , o. Feu de l’umour , m. 
MINNEZIEKTE , v. Minnezuor. Passion 
amoureuse, langucur, f. 
MINORKA {ceylond). Hinorque, f. 
MINST , MINSTE, éyw. Le moins. {n 
?t —e niet, Le moius du monde, 
oucunement. Zen —e. Au moins. 
MINSTE , b. n. Moindre, De — fuut, 
La moirdre foute. Den —n prys. Le 
prix le plus juste. Wan de —1n tot 
de meesten, Des plus petits jusqu'aux 
lus grands. 
* MINUET (-EN), v. Minute, f. 
* MINUETWYZE CS) m. Aiguille 
de cadran qui indique les minutes , f. 
* MINUTE (-N}), v. Onicingéz van 
gen Cescunirr. Mivutc, f. 
MINZAEM , b. n. Aimable, affable, 


gracieux, doux, civil. 

MINZAEMHEYD (z. nor v. Amitié, 
aflabilité, aménité; grâce ; douceur; 
bonté , f. 


MINZAEMLYK , byw. Gracieusement , 


civilement. x 
MINZIERK , 6. n. Amoureux, passionné. 
byw. Amoureusement. 

KTE, v. sie Minnezigxre. 


. 
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MIRABELPRUYM (-EN), v. Mirobelle, f. 
boom, m. VPrunier qui porte la 
mirabelle , me. 

* MIRAKEL (-S,-EN), o. Miracle, 
prodige, m. (usure 5 M. 

* MIRAKELDOENDER (-S), m. Thou- 

* MIRAKULEUS , 6. n. Miraculeurx, 

* MIRAKULEUSELYK , byw. Miracu- 
leusement. 

MIRRE (2. mv.), v. Myrrhe, f. 

MIRRENBOOM (-EN), m. Arbre dont 
on tire la URSS m. 

NMIRRENSTEE CN: m. Aromotite, f. 

MIRT (-EN), m. Myrte, m, 

MIRTENBLAD (-EN, -EREN), o. Feuille 
de myrte , f. 

MIRTENBOOM (-EN), m. Myrte, m. 

MIS, vw. sie Masse. 

MIS, 6. n. en byw. Dat is —. Cela 
a manqué. Gy zyt — , gy hebt het 
—. Vous vous trompez, vous êtes 
dans l'erreur, 

MISAGTEN (ik misagtte, heb misagt}, 
b. w. Mésestimer; déprécier ; mé- 

riser, 

MISAGTING ( 2. mv.), v. Déprécia- 
tion, f.; mépris, m. 

MISAERDEN , zie ONTArnDEn enz. 

MISBAER (x. mv.}), o. Grenucr, Va- 
carme, bruit, m. 

MISBAEREN (ik misbaerde, heb mis- 
baerd ), o. w. Crier, faire du bruit. 
— , MisnRA8MEn. Avorter, faire une 
fausse-couche. 

MISBAERING , w. Fausse-couche , f. 

MISBARK (-KKEN}), o. Ce qui est mal 
cuit; (fig. ) ce qui est mal formé; 
avorton, m. 

MISBAKKEN , 6. n. Mal cuit ; (fig. ) 
mol bôti, laid, défiguré. ‘ 

MISBEDRYF (-VEN ) , o. Délit , m. ; 
maolversation , f. 

MISBUEK (-EN), m. en o. Missel, m. 


- MISBROOD (-EN ), o. Hostie, f. 


MISBRUYK (-EN), o. Abus, mauvais 
usa8e ; 7. 

MISRRUYKELYK , à. n. Abusif. 

MISBRUYKEN (ik misbruykte , heb 
misbruykt}, b. w. Abuser; mésuser; 
acduire, {y misbruykt myne goed- 
heyd. T1 abuse de ma bonté, 

MISBRUYKER (-S), m. Abuseur; sé 
ducteur; celui qui abuse, m. 

MISBRUYKING, vw. sie Misonure. 

MISBRUYKSTER (-8), v. Celle qui 
sbuse de. 

MISDAED (-EN),.2. Forfait ; crime ; 
délit, m. Eene — begnen. Gommet- 
tre un crime, — van géhwetsle ma- 
jesteyt. Crime de lèse-majesté. — van 
eenen amblenaer. Forfaiture, f. 

MISDAEDELYK , b. n. en byw. sic 
Misnaenic. : 

MISDAEUIG, 6. ñn Criminel; coupable. 
—, byw. Criminellement, 

MISDAÉDIGEN , m. Misvaroicen. Cri- 
minel, coupable, molfaiteur, m. 

MISDAEDIGLYK, byw. Criminellement, 

MISDAEULKUNDIG , 6. n. Criminel. 

MISDAEN , w. d. van Mispoen. 

MISDAGT Mispunrex. 

MISUDOEN (ik dcéd mis, heb misge- 
duen}, 6. w. Foire mal quelque chose. 
— (ik misdcéd, heb misdacn). Of 
fenser ; choquer. Heb ik u misdaen P 
Vous ai-je offensé? — , Kwaun DoëN. 
Péclier; manquer. 

MISDRAEGEN , 6. n. Avorté. ; 

MISDRAEGEN (ik misdroeg, heb mis- 
uns o w. Ne pos porter de 
fruits ; être stérile, Zich —. 8e com- 

orter ou se conduire mai, 

MISDRAGT (-EN), uw. Avorton, m. 

MISDRAGTIG , 6. n. Qui avorte. 

MISDREËVEN, w. d. van Mispnyvex. 

MISDRUK , m, Moculoture , f. 

MISDRUKKEN {ik drukte mis, heb 
misgedrukt }, &. w. Ne pas bien im- 


rimer. | 
MiSDRYE (-VEN), o. Crimo, forfait, 
délit, m. ; 
MISDRYVEN , sie Mispoen. . 
MISDUNKEN { het misdogt: heëft mise 
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dogt ), onp. w. Soupçonner. Het —. 
Le soupçon 
MISDUYDEN (ik misduydde , heb mis- 
duyd), b. w. Interpréter ou expliquer 
mal ; preudre en mauvaise part. 
MISDUYDING (-EN), v. Fausse ou 
mauvaise interprétation , f. 
MISERIEBOON (-EN ), m. Lauréole , 
(plante), f. | 
-MISGAEN (ik ging mis, ben misge- 
gacn}), o. w. Ne pas se rencontrer 
en marchant; manquer. — (het mis- 
giog, hcéft misgaen). KwazLre uvr- 
VALLEN, Ne pas réussir; monquer ; 


pécher. Zich —. Se méprendre; s'em-. 


orter; manquer. (son) sf. 
MISGELED (-ËN ), o. Collecte ( orai- 
MISGEBOÔRTE (-N), v. Avorton ; 


moustre . M. 
MISGEDAEN , vw. d. van Mispoen. 


MISGEDREÉVEN — Mispayven. 


MISGEGREÉPEN — Miscarren. 
MISGELEYD — Misceccex. 
MISGESCHOÔTEN — Misscuteren. 
MISGESLAEGEN — MissLaen. 
MISGESPROKEN — MissPAREREN. 
MISGESPRONGEN — MrisspatNcen. 
MISGESTOKEN —  Missteixen. 


MISGEWAS (-SSEN ) « ©. Plante , JS. , 
ou fruit qui n'est pas venu à matu- 
rité, m.; mauvaise récolte, f. 

MISGEWEËZEN , w. d. von Miswrzen. 

MISGE WORPEN — MiswenPen. 

MISGISSEN (ik giste mis, beb misge- 
gist}, 6. 1. Mol conjecturer. Zich —, 
Sc tromper, se méprendre. 

MISGISSING (-EN), v. Bévuc ; méprise ; 
fausse conjecture , f. 

MISGONST . ». sie Miscunsr. 

MISGOOYEN (ik gooyde mis, heb mis- 
gegooyd), &. w. Manquer ox ne pas 
toucher en jetant. 

MISGREËÉP RE v. en m. Erreur ; 
méprise ; faute; bévue, S- 

MISGREÉPEN , v. d. van Miscayren. 

NISGRYPEN (ik greép mis, heb mis- 
grgreépen (misgreépen ), 0. w. Man- 
quer son coup lorsqu'on veut em- 
poigner ou prendre. Zich —. So mé- 
preudre, errer. 

MISGRYPING , w. sie Misoneér. 

MISGUNNEN (ik misgunde, heb mis- 
gund}), 8. sw. Envier; être jaloux de. 

MISGUNNER (-S), m. Envieux, m. 

MISGUNST (3:. mv,), v. Miscunnine. 
Envie ; jalousie , f. 

MISGUNSTIG , 6, n. Envieux; jaloux. 

MISGUNSTIGHEYD , vw. sie Miscunsr. 

MISHAEGELYK, &. n. Désagréable, cho- 
quant. — , byw. Désagréablement, 

MISHAEGEN (ik mishnegde, heb mis- 
haegd ), o. w. Déplaire, choquer. 
Het —, Déplaisir; désagrément, m. ; 
aversion , ". réable. 

MISHAEGEND , 8. n. Déplaisant ; désa- 

MISILAEGING , v. Déplaisir ; désagré- 
ment, m.; aversion s /. 

MISRANDELEN (ik mishandelde, heb 
mishaudeld ), à. w, Maltraiter ; ou- 
trager ; insulter. 

MISHANDELING (-EN ), vw. Mauvais 
trailement ; outrage, m,.}; sévices 4 


m. pl. 

MISHOOREN (ik hoorde mis, beb mis- 
ehoord }, o. w. Entendre mal. 
MISKENNEN (ik miskende, hob mis- 

kend}), 6. w. Méconnaître. 
MISKLANK (-EN). m”. Dissonvance ; 
cacophonie, f.; faux ton,.m. 
MISKOGT , vw. d. van Maisroopen. !k 
ben —. J'ai fait un mauvais marché. 
MISKOOPEN (ZICH), (ik miskogt my, 
heb my miskogt), sd, w. Acheter 
trop cher; faire un mauvais marché. 
MISKRAEM ( EN), o. Avortement, m.; 
fausse-couche , f. 
MISKRAËMEN , o. w. Avorter ; faire 
une fausse.couche. 


MISLEGGEN (ik legde of leyde mis, 


heb misgelegd of misgeleyd }, Bb. 1. 
Déplacer ; égurer. | 
MISLEYDEN ê ik misloydde , heb mis- 


leyd}), 6. w. Abuser ; tromper ; du- 


MIS. 


per. Hy heëft my misleyd doûr zyne 
woérden. Il m'a trompé par ses pa- 
roles. —, Venceypen. Séduire. 
MISLEYDER (-S), m. Trompeur; sé- 
ducteur , m. 
MISLEYDING (-EN ), vw. Tromperie ; 
fourberie ; séduction ; supercherie, f. 
MISLEYDSTER (-S), v. Trompeuse ; 
séductrice , f. | 
MISLUONING , v. Ingratitude , f. 
MISLOOPEN (ik liep mis, ben misge- 
loopen ), 0. w. S'égarer en courant. 
— , b. w. Manquer ou passer en 
courant. 
MISLUK (-KKEN ), o. Malheur, m1. 
DIISLUKKEN ( het mislukte, is mis- 
lukt}, o. w. Mal réussir ; échouer; 
manquer. et —., zie Mistuaxinc. 
MISLUKKING (-EN), w. Mauvais suc- 
cès : insuccès, m. 


MISLURT , w. d. van MisLUusKen. 


MISLUYDEN (ik misluydde, heb mis- 
luyd}, o.w. Sonner mal ; dissonner. 

MISLUYDEND , 6. n. Dissonnant. 

MISLUYDENDIEYD (s. mv.), w. Dis- 
sonnance ; cacophonie, f. 

MISMAEKEN (ik mismaelte, heb mis- 
maekt}), &. #. Défigurer; rendre dif- 
forme ; enlaidir. 

MISMAEKING , v. Enloidissement , m. 

MISMAERKT , 6. n. Mal fait; contrefait; 
difforme ; défiguré ; laid. 

MISMAEKTELYK , byw. Mal, de tra- 
vers; d’une manière difforme. 

MISMAEKTHEYD (z. mv.), v. Diffor- 
mité ; laideur , f. 

MISMOEDIG , b. n, Découregé, abattu. 
— maeken. Décourager ; abattre. 

MISMOEDIGHEYD (2. mv.), v. Dé- 
couragement ; battement , m. 

MISNOEDIGLYK , byw. Avec abatte- 
ment. 

MISNOEGD , 8. n. Mécontent. De —en. 
Les mécontents. 

MISNOEGUHEYD (x. mv.), w. Mécon- 
tentement ; déplaisir , "=. 

MISNOEGEN (ik misnocgde, heb mis- 
noegd}), D. en o. w. Mécontenter ; 
donner du mécontentement ; déplaire; 
chagriner. (nero. 

MISNOEGEN (HET), o. sie Misnozcp- 

MISPEL (-S,-EN), v. Nèfle (fruit), f. 

MISPELBLOESEM (-S ), m. Fleur de 
véflier , f. Néflier, m. 

MISPELBOOM (-EN), m. Misrecaen. 

MISPREËZEN , v. d. van Misparzen. 

MISPRYZELYK , 8. n. Blämable; mé- 

risable ; condamnable. 

MISPRYZEN (ik mispreés, heb mis- 
preézen), b. w. Blûmer; condamner; 
mépriser. 

MISPRYZER (-S), m. Gelui qui blime, 
condamne, méprise. 

MISPRYZING , vw. Blimce; mépris, m. 

MISRAED , 7. Mauvais conseil, m. 

MISRAEDEN (ik ried mis, heb mis- 

eracden ), 6. w. Deviner mal. — 
fil misried ; heh misracden). Dis- 
suader ; déconseiller, — , 0. w. Don- 
ner un mouvais conscil. 

MISRAEDING , w. Dissuasion , f. ; mau- 
vais conseil, m. 

MISREKENEN (ik rekende mis, heb 
misgerckend ) , o. w. Mal calculer. 
— (ik misrekende my, heb my mis- 
rekend }, wed. w. Se tromper dans 
son calcul; sc mécompter. | 

MISREKENING , w. Mécompte, m. ; 
crreur de calcul, f. 

MISSAEL, m. Missel, m.  (strueux. 

MISSCHAPEN , à. n. Difforme: mon- 

MISSCHAPENHEYD , v. Difformité ; 
monstruosité , f. 

MISSCHEPSEL (EN, -S), o. Créature 
difforme , f. ; monstre, m. 

MISSCHIEN , &yw. Peut-être. 

MISSCHIETEN (ik schoôt mis, heb 
misgeschoôten }, 6. w. Mauquer en 
tirant. 

MISSE (-N), w. Messe, f. De — doen 
of leëzen. Diro la messe. De — die- 
nen. Répondre la messe. Hooge of 
singende —. Grand'messe. Leézende 
—. Messe basse. — , Jarnmenur. 


‘toucher, Den bal —. Manqu 


MÉSSLAG (-EN), m. Conp manqué, 


04 + LS 
MISSPREÉKEN (ik sprek _ ss ( 


MISSPRINGEN (ik spron 


MISSTAP (-PPEN), m. Far 


MISSTEL 


MISSTELLING (-EN)» 


MISTASTEN (ik tastte mis, h° 


MISTASTING, w. Erreur? p 
MISTELBOOM (-EN ) » “À beb si 
MISTELLEN (ik PAT dl {| 


MIS. 


Foire, f. Francfortsche —. Yo 
de Francfort. 


MISSEDIENDER (-S), m. Répondnt, 


i répond la messe, m. 


MISSELYK , 6. n. Loid, vilain. —; 


Vneur, Wonpencve. Etrange; 5° 
pin singulier; birarre. Dis ud 
omt my veer — vor. Cette affirt 
me paraît fort étrange. —en 44 
Homme singulier, homme biume 
—, Oncezeccic. Insociable; de mu 
vaise humeur; chagrin. —, Ostir 
seuvx. Faible ; indisposé; mal - 


worden. Se trouver mal. 


MISSELYKHEYD , ©. Wonpencrafite 


Bizarrerice ; singularité, f. —» Or 
GEZELLICREYD. NP sf. 
OnPasseiyxnerp. Faiblesse; 12 
sition , f. : 


MISSEN Æ miste, heb gemist Le 


Se passer de. Ik kan die f 
—, Je ne puis me pesser de cal 
vres. — , Venurezen. Perdrei 


‘privé de, manquer de, Die vreuy 


sal haeren man wel —. Cette fes 
perdra besocoup à son mari. km 
myn geld. J'ai perdu mo! 
ms + Nier Taerren. Manquer. is 
slag —. Manquer son coup. —s "7 
Fou Masquer. Dat kan uid— 
Cela ne peut manquer. 


MISSING , vw. Mauvais succès M 
* MISSIONARIS (-SSEN ) , # 


sionnaire, M. 


MISSLAEN (ik sloeg mis, heb mir. 


slaegen )}, 6. w. Manquer; wn 
balle. —, 0. w. Se tromper: se sf 
prendre. ES 
— Faur, v. Bévue; erreur ; fautes" 
—'"in de ty drekening. ane, 
me, m. —, Mascreér. Héprist: 
quiproquo , m. 


gesproken ), o. w. Porler 
missprok 1 heb my miss re 
wcd. sw, Se tromper en pes 

g mins . 
misgesprongen ); 0. W: Manque” 
ne pas atteindre en sautant. 


MISSPROKEN , v. d. van Mssratit 
MISSTAEN (het misstond » 


l soit 
staen), o. 4v. Ne pos bien ar hbit 
mal, Dat kleed misstact &: craie 
vous sicd mal. — " rdant. 

. e L) 
Ne pas convenir, tr Défaut, ®! 


MISSTALTE (-N ), v. 


difformité , fe 


1 nt; 
MISSTALTI ? 8. n. Défiguré ; 2” 


difforme. 


si 
MISSTAND (:. mv.), m- Défauts ©? 


mauvaise grôce ; indécenc® usmi 


( fig.) faute , f. 


Li 
MISSTAPPEN (ik stepte mis lé pe 


gestapt), o. w. Faire uû 


, mi” 
MISSTEÉKEN (ik stok mis le pas 1 


estoken }, D. en 0. cou? 
cher en ue manquer de sr À 
N (ik sicide RAR œ 
gesteld ), 6. w. AE EL 

oser mal en écrivant. en 
Felde ,heh missteld). Déranger+ | 
ser du désordre. y. Abu M 


erreur, faute ; 


: pt 
MISSTELTENIS, v. Dérante oi 
MIST (-EN), me. Never. rot Wosr. 


Kébole 


brume : brouée . /: 


MISTAGTIG, b. ie Nevalle cd, 


ui 
brumeux : chargé de bro sir 


ce se 
etast O0. W: Monquer , fig.) 
Sont ni ou empoignér ; ( 


méprendre, 5€ tromper. mépris" 


Gui 


cteld o, w. Com 
Fistel e my heb my misteld), id 
Se mécompters S P 
calcul. 
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- MIS “TC SIG ( -EN ), v. Erreur de lettre. — belofte van weder te komen. 1 MOEDERSTAD (-EDEN ), ». Métropole, 
mt ul, ( ; mécompte, 7m. Sous promesse de revenir. ville-mère ; ville natale, f. 


MITSDAT , voegw. Pourvu que, à con | MOEDERTAEL , v. Langue maternelle f. 


rs : bet mistte, heéft gemist }, 
op. w. Faire du brouillard. —, b.w. dition que. —, Gnonprarz. Langue-mère, f. 
cs ai MrsTus. MITSDIEN ,byw. en voegw. Aiusi, por MOEDER VLIES, o. Hymen(t. d’anot.), ne. 


MOEDERZIERK , &. n. Extrêmement at- 
taché à sa mère. 

MOEDERZORG (-EN }, v. Soin mater- 
nel. m.; sollicitude maternelle, f. 

MOEDERZOT , b. n. sie Moeëpenzien. 

MOEDGEÉVING, vw. Encouragement. m. 

MOEDIG , b. n. Courogeux : vaiilant ; 
brave ; intrépide. — worden. S'oni- 
mer. —, Taorscn. Fier, orgucilleux. 

MOEDIGEN , b. w. sie ARNMORDIGEN. 


conséquent ; vu que; puisque. . 

MITSGADERS , byw. Ainsi que, comme 
aussi. : 

MODDER (z:. mv.), m. Boue; fange; 
vase ; bourbe ; crotte, f. In den — 
zinken. S'embourber. Van — zuyve- 
ren. Débourber. 

MODDERAGTIG , b. n. Boueux; bour- 
beux.: fangeux ; vascux ; limoneux. 


MODDEREN (ik modderde, heb ge- 


Æ. mis TIG, 6. n. sie Misracric. 

+ IS "7" LREDE (-N), m. Faux pas, m.; 
. bemss—cnchade , 

+ RE eu (ik trad mis, es mis- 
cc <reéden),0, #. Faire un faux pas, 
Ce Le — ie, (fg.) commettre une faute. 
gra es = {ik mis .« heb mistreéden ). 
ap Pm=cher , monquer. 

TE u AS 7 TROOSTELYK, sie Misrsoosric. 
Vo mi TROOSNTEN, 6. w. Désoler, décon- 


are « j” rm er, abattre. modderd ). b. w. Débourber ; curer. | MOEDIGHEYD (2. mv.),v. Courage, m.; 
ee mis TROOSTIG, k. R. Désolé : aflligé < MODDERGOÔT (-EN) « Ve Egout s intré A —, een Fier 
Er Sd æ ut, déconragé. — macken. Dé- MODDERIG , 6. n. sie MoppenAcTic. té, f.; orgueil, m. 


MODDERKUYL (-EN }, me. Fondrière f.; 
bourbier, m. 

MODDERMAN (-LIEDEN ) .m. Cureur, 
dragueur , m1. 


MODDERMOLEN (-S), m. Moulin à 


MOEDIGLYK , byw. Gourageusement ; 
vaillamment. 

MOEDWIL (zx. mv. ), m. Insolence ; 
licence, f.; excès, m. pl. 

MOEDWILLENS , byw. De propos dé- 


sac ler, décourager. — sworden. Se dé- 
vo a sem ler, se décourager , perdre courage. 
[k he D CNED (s. mv.), v. Dé- 
ss sac htion, tristesse , f. ; abattement, 
aus le toursgement m. Fe 


20407 © Ce SS"TROUWEX ( ik mistrouwde, heb boue ; eure-môle, m. libéré; à dessein ; de guet-spens. 
an Ve 5 Æ. ul , w. Se méfier ou se | MODDERNET (-TTEN },0. Drogue, f. | MOEDWILLIG, 6. n. iréoleuts ment. 
ou? 2", fier de, sospecter. — , 0. w. (met MODDERPLAS (-SSEN ), m. Mare, JS: | MOEDWILLIGHEYD, w. sie Mopwis, 


MODDERPOEL (-EN) ,m. Bourbier, m. ; 
fondrière ; mare, f. 
MODDERSCHUYT, v. sie BACGGERSCHUTT. 


MODDERSLOOT (-EN ) , v. Fossé bour- 
beux. m.; fondrière, f. 


s si pe an) Kwsnrx vnouwenx. Se més- 
Az . cæ° 4er. 

en ra ds ) o. Défiance, 
t- ; = JS çon , f2. 

Se manques MIS-APROUWEND , B. n. Misrsoowic. 


MOEDWILLIGLYK, byw. Insolemment ; 
méchamment ; de propos délibéré ; 
eiprès; de guet-apens. 

MOEFKEN RO o. Miton, m.; mitaive, f. 


ut : . 

son Sant. méfisnt, soupconnear. 2 ; re MOELIE, v. Pétrin, m.; huche, f. 
Le | Mis + soupçon MODE (-N), v. Mode; façon; manière f. ; 

BIS (5 ROUWIGHEYD, w. zio Misrnou- | « MODEGEK (-KKEN ), 2 Hors qu MOER (2. mv.), v, Lie, f — (EN). 


— van eene vys. Ecrou d’une vis , #1. 
—, 0, Tunresann. Terrain maréca- 
geux, m.; tourbière sf: 
MOERAERDE, w. Terre dont on tire 
la tourbe ; tourbière , f. 
MOERAS (-SSEN), oc. Morais; maré- 
cage, m.; bourbe, fange. .f. 
MOERASAGTIG , b. n. zie Mornassic. 
MOERASJE (-S), o. Petit marais, M. 
MOERASSIG, &. n. Marécageux; fau- 
geux ; bourbeux. ù 
MOERBEZIE EU ,v. Müre (faite F' 
MOERBEZIEB (EN), o. Feuille de 


mürier É 
MOERBEZIENDBOON (-EN),m. Mürierm, 


HE Li + : (urr) 

, me S ; 

(5x so et SV AL (-LLEN) , m. Avortement , m. ; 
Bal — ÿ Aumse-concbe . f. —, 0. Oncevas. 

Der ous MSN dt . malheur, m3. 

0. ®: Es ALLEN (ik viel mis, ben misge- 

7 Le "aAler) +0. w. Echouer , mal réussir. 

Et). (ik misviel, ben misvallen ). Dé- 

‘ out Plamire, — ñ 

UE ne fa re. —, Misxnsxwex. Faire une 

de ed ir ms vs e-coucbe : arorier. 

Jusc Fes (HET), 0. Déplaisir, m. 

quo s 7 $ TTEN (ik vatte mis, heb mis- 

LREt Gé ro ei at), #. w. Ne pas bien saisir où 

1 PT se POINT. — , (fig) KWAELTS VER 


a la passion de suivre la mode, m. 

* MODEL (-LLEN }, o. Modèle; plan; 
dessin, m. 

* MODENSCAH, b. n. en byw. A la mode. 

* MODEWINKEL (-S), m. Boutique 
de modes, /. 

* MUDEZOT , m. sie Mopeces. 

#* MODISCIL, zie Mopenscu. 

MOE, b. n. zie Mozvc. 

MOED (2. mv.),m. Courage; cœur ,M.; 
voleur; vigueur, f. — inboezemen. 
Iuspirer du courage. — ncémen of 
scheppen. Prendre courage; s'animer. 


} 


° 

ken ]? TA à 

À 2 . nt IS Qi con endre ou concevoir mal. — geëven. Encourager; onimer. — 

p, ST mes: (-EN),v. Molentendu, m.; elec. Perdre courage; se décou- | MOERKONYN (-EN}), o. Lapine, f. 

Es LYS 9 MIS rue, erreur ; f. rager. Den — bencémen. Décourager. om here 

IN ,. ERSTAND : : MOERLAND (-EN), o. Terrain marc- 
nze0 )° te (s. mv.), 0. Malen {na koelen —e. De sang froid. —: RER biè 

Prendre © a du,n.; méprise; erreur, f. Dor |  Hoôr. Espérance, f. cngeux ; m. ; tourbière » f 

atte w = Per un malentend P JA Leuroe. L'IOERYZER (-S), 0. Filière sf. 

; d. — entendu, par erreur. OEDE , 4. n. en byw. Los; fatigue 

oREX + ” “ e = Onsexicaeyo Méghelli ence Er nté "y û JW. y 1 t MOES (s. mv.s Oe Ilerbes pots ères, 

js c D 6 | ponte Ni van son te pl.; légume, m.; mormelade , S° 


las de morcher. — worden. Se lasser; 
se fatiguer. — maekon. Losser ; fa= 
tiguer. Hy is syn leven —. 11 est las 
de vivre. 

MOEDELOOS, b. n. Sans courage ; dé 


ES pet © CRT orde , f. S. 

Eee Po uw THÔGWES + sie MisTROUWEX. MOESHOF (-VEN), ". Jardin pota- 
Dot get, F tue VEN (ik misverwde, heb mis- 
“id © its D ÿ ah b. w. al donner 
c °* M uyaise couleur à. 

es (4) VS VERWIG ,b. n. Mol teint, qui a 


er, M. 
MOESIE (-S), o. Mozsren. Mouche 
(moreeou rond do tafetas noir), f- 
MOESKOPPEN (ik monrepies heb go- 


TÉ À couragé :; abattu. — mucken. Décou- k 
Mué Û J, NA MS Yonne our nager, Le HAE Se ne per » vw. Murauder ; aller en 
LT” s MS + tie MissTaen. MO DELOOSHEYD z. mv.),.vV. Décou- à . : ; 


MOËDER (-8), v. Mère,.f. —, Oven- 
ste. Supéricure, j: 


MOEDERADEREN v. mv. Saphènrs. f. pl. 


MOESKRAUYD (-EN), 0. Herbes pota- 


SET (+: ms À 4 0. sie Misozwas. 
gères. f. pl.; légume, m. 


Mie, MEVVAS 
Tate OA ts x ASSEN (ik miswies, ben mis- 
au PREND STE 0. w, Croître ou venir mal. 


ST A Jef. EN, 6. n. Abortif, "| MOESTUYN, me. sie Mossuor. 

Me Po Le MSWERREN (ik nier of worp mis MOEDERUERT (3. mv.),0. Cœur mer | MOET (-EN), 4. Marque ; empreinte; 

STARS 0. v. Li | … eisgenorpen), b.w. Monquer MODERKOEK (EN), mi Han impression , f. . o. Jfot is een —. 
AO UPPE LU 2e € pas atteind ietont. A ee. C'est une nécessité. 

FsTÉËRE ! ag SW Yz N (ik mois is s Leb Bge. MOEDERKRUYD (r. mv.)s 0. Matri- | MORTEN (ik moest, heb gemocten), 
gestohen uants en fan)» os, Mal montrer. mnt | one Pre pstécte , f' 9. w. Devoirs falloir; être obligé. 
e É Iquer ; v. sJ° . © its à t. 
quer GO nridetts (spr. van het Lompas ); | HOEDERLAND , site trs on su CR aus 


MOEDERLEVER (-S), v- Placenta, m. mes doivent mourir. Mon moet be- 


Cow 
STE D. ot, HSVy ee: 
É gesteld J,, FL né ee VEND, b. n. Qui ne marque pas 


et Feb pie : LI Sn Ge nn offolée, PORDENIIER (z. mv.), v. Amour ” at Il faut DR 
sea dE EN) diquer € +. Action d'in- MOEDERLOOS £. n. Qui a perdu sa mère. Ce" en 0 
«6 | ù mal; variation de l'aigaille Ls MOEY (-EN), o. Tonte sf. 
EU es f ÿ uguntée: ps MOEDERLYK , 6. n. Moternel , de mère. | MOEYAL, m. en v. Foctoton ; qui 50 
ent GRIS + : w, gd) e (ik miszeyde, Lheb mis= De Be ae ie ms asie mtle de tout, m" , 
TE <) mer, ire dt Aime mal; médire ; nt 1 SN veut CR GES HOEYELYE b. n. Diodes Ras 
£N): J et + + Zich —, . —— $ , F : fotigonts onCrCux, —€/i . 
Ge: ro Res) nouer. fe méprendre; | MOEDERMALGD (s. mv.), v. De at Ehemin ifeile. — , Gusroonn. Fâché; 
pro CU ei CR: N (ik 286 mis,heb misgezien) LURUEYLIOSTE Mazcor. La Vierge, la envolère. — maeken. Fâcher ; mettre 
SD rs SE 7% We Ne pas bien voir quelque ch ne Sainte-Vierge » f. en colère. —, Venvruerio. Fôchour ; 


MOEDERMOORD (-EN }, mA. Matricide embarrassont ; importun. — vallen. 


A 4 F CT 7 uw, Noir mal; regarder mal, 


2 Po vue Nmisteg m7 sheb my miszi crime}, m. Importuner ; incommoder ; molester ; 

A ir » A 7, , w, %e tromper en ri }s MÉSDERMOORDER (-S)m. Matrieide m. génie. y w, Dificilement ; Cane 
QUE y ET, # en PRET 30 Teen otre. Mthridato ; MOEDERMOORDSTER (-8), v. Ia- |. modément ; éniblement. . 

en | tricide,. f. MOEYELYKNHEYD (-EDEN }), v. Diffi- 


MOEDERNAEKT, b. n. Tout nu. ., culté; peine ; incommodilé fs cm 
MOEDERPIL (-LLEN ), ». Pessairé, mt. |  baorras, "=. | d 
“MOEDERSCHAP (z. mv.), o. Moternité f. | MOEYEN (ik moeyde, heb gemocy }. 
MOEDERSNEÉDE, v. sie KevzxnssNeëpe. b. w. Lasri VALLEN: Im rune Le 
MOEDERSPRAEK, v. sic MorpenTARL. fatiguor ; inpcommoder, — > WE 


er ê Ke À MISS DAT , voegw, Pourvu que, 


ES 9 audition que, mo 
sus Le br, f CR me, betaele, Pourqu rs nc = 
qui Las" #63 Pat, — dedsen, Par cette 
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Fôcher; causer du chagrin. Daf moeyt 
my. Cela me fiche; me fait de la 
peine. Zich met iets —. Se mêler de 
quelque chose. Ik moey my met die 
zaeken niet. Je ne me mêle pas de 
ces affaires. 

MOEYTE (z. mv.), w. Peine; fati- 
gue, J. Vergeéfsche — doen. Perdre 
sa peine. — , Venpaisr. Chagrin , m. 

MOEZEL, vw. Moselle (rivière). f. 

MOEZEL (-S ) ,w. (speéltuyg). Musette ; 
cornemuse, f, 

MOEZELAER (-S)m.Joneur de musette, 

MOEZELWYN (-EN)m.Vin de Mosellem, 

MOEZELZAK , m. zie Morzez. 

MOF ,-FFEN }), m. Verdier; tarin, m. 
— , v. Manchon, m. 

MOFFEL, (-S),m. Manchon, m.; moufle f. 

MOFFELAER (-S), m. Escamoteur ; 
filou ; trichenr, me. | 

MOFFELAERSTER (-S), v.Tricheuse, f. 

MOFFELAERY , w. sie Morrerinc. 

MOFFELEN (ik molïelde , heb gemof- 
feld), o. w. Tricher : tromper ou 
piper au jen. —, b. w. Enlever adroi- 
tement ; escamoter : filouter. 

MOPFELING, v. Tricherie ; tromperie; 
filoutrrie , f. 

MOGELYK , 4. n. Possible ; qui peut 
se faive. 1s ’t — ? Est-il possible ? 
—, byw. Peut-Ître. 

MOGELYKHEYD (z. mv.), v. Possi- 
bilité, f. 

MOGEN (ik mogt , heb pemogt), 0. w. 
Pouvoir; être en état de; avoir la 
permission ou le droit de; oser. 
mag hem niet lyden. Il ne peut le 
souffrir ; il ne l'aime pas. — wy vrae- 
ge” waerom P Nous est:il permis de 

emander pourquoi ? —, Geënve 
xéTEN. Aimer (à manger). Dat kind 
mag geenen visch. Get enfant n'aime 
pas le poisson. 

MUGEND, 4 n. Puissant. 

MOGENDHEYD (-EDEN), ”. Puissance f. 

MOKEN , o. sie Meuren. 

MOKER {-S}, m. Marteau de forge, m. 

MOL ( MOLLEN ), m, Toupe, f. 

MOLEKEN (-S), 0. Petit moulin ; mou- 
linet , m. 

MOLEN (-S), m. Moulin, ”. 

MOLENAER (-S), m. Meunier, m.— 
ges) Hanneton , m. — (visch). 

erlan, m. 


MOLENAERSTER (S), v. Meunière, f. 
MOLENAS (-SSEN ) , me. Essieu de mou- 


lin, m. 
MOLENBERG (-EN ),". Motte de mou- 
lin; hauteur sur laquelle il y a un 


moulin. 
MOLENDRAEYER (-S), m. Tourncur 
de moulin, m. 
MOLENHEUVEL, m. sie Marenreno. 
MOLENKARRE (-N),w. Charrotte de 
meunier, . 
MOLENLIGGER (-S), m. Gîte ( meulo 
immobile d'un moulin), ”. 
MOLENMAEKER (-S),m”. Constructeur 
de moulins, m. 
MOLENPEËRD (-EN), o. Cheval do 
meuuier, m. 
. MOLENPLANRK (-EN), . Converseau m. 
MOLENPRANGER (-S), m. Frein de 
moulin, m. 
MOLENRAD ( -ERS, -EREN }) , o. Roue 
de moulin , f. 
MOLENROEDE (-N) v.Verge de moulin f. 
MOLENSTEEN (-EN), m. Meule, f. 
MOLENSTOF (3. mv.), o. Folle farine, f. 
MOLENTJE (-S), o. Moulinet, m. 
MOLENTREËM (-EN }),m. Mocenrauc- 
ren. Mourvraemez. Trémie, fe 
MOLENWERK (-EN), 0. Moulins, m. pl. 
MOLENWIEK (-EN),v. MouenzwesnD, 
-Mouenzwenous. ÂAilo de moulin à 


vent. 7, 
MOLHOOP (-EN), m. Taupinée , tau- 
pinière ;, f. 

NUE X -KKEN), m. Epouvautail, m. 
MOLKREKEL (-S),v. Taupe-grillon, 
grillon-taupe , m., courtilière, f. 
MOLLEGAT (-EN), o. Trou de taupe , m. 
MOLLEKRUYD , o. Kicin (plante) ,m. 


MON. 


MOLLEN (ïk molde , heb gemold}, 
Bb. w. Tuer, assommer. 

MOLLEVAL (-LLEN),w. Taupière , f. 

MOLLEVANGER (s 1. m. Taupier, m. 

MOLLIG , b. n. Moelleux; doux. 

MOLLIGHEYD (z. mv.), v. Douceur; 
mollesse . f. 

MOLLIGLYK , byw. Moelleusement. 

MOLDL (2. mv.), m. Poussière de tour- 
bes.f. —.VenmoLminc. Vermoulure f. 

MOLMAGTIG, 4. n. Vermoulu. 

MOLMEN {ik mofmde, ben gemolmd), 
o. 1v. Se vermoulcr. 

MOLMIG , à. 7. Vermoulu. 

MOLSEM (2. mv.), m. xie Morw. 

MON (æ. mv.), v. Masner, 0. Mas- 
que, m. — (MMEN ). Personne mas- 
quée, f., masque, m. 

MOMAENGEZIGT (-EN }, o. Momaex- 
zicr. Masque, m. {et — afrukken. 
Démasquer. {et — afleggen. Lever 
le masque. 

MOMBAER enz. cie Momver enz. 

MOMRER (-S), m. Voocv. Tuteur; 
curateur , m. Twceden —. Subrogé- 
tuteur. 

MOMBERDY , ». sie MomBenscaar. 

MOMBERKAMER (-S), . Chambre de 
tutelle, f. 

MOMBERKIND (-EREN ), o. Pupille ÿ 
enfant en tutelle, nr. et f. 

MOMBRERSCHAP, 0. Tutelle ; curatelle f, 

MOMBERSCHE (-N}), v. Tutrice; cu- 
ratrice , f. 

HOMME (-N), ». Mosque , m. 

MOMMEDANS (-EN), m. Mascarade , f., 
bal masqné, m. 

MOMBMEKLEEDEREN , o. mv. Hobits de 
masques, m. pl. 

MONMELEN vwnz. zie MompPeLen enz. 

MOMMEN (ik momde, heb gemomd); 
no. w Zich —, wed. w. So masquer, 
se déguiser, se travestir. — , 0, 1. 
(fig. )}. Masquer; couvrir; cacher. 

MOMMERY {-EN }, v. Moscorade ; mo- 
merie, f. —, Gevernsouero. Dépui- 
sement, m., dissimulation , f. 

* MOMMIE,, LA Momie UE 

MOMPELEN (ik mompelde, heb gc- 
mompeld ), o. w. Gronder; murmu- 
rer ; poree entre les dents; chuchoter, 
— , Een cenucr Don Looren. Faire 
courir un bruit. 

MOMPELING, vw. Murmure , m. —, 
Srie cenvor. Bourdonnrment; bruit 
sourd, chuchotement, m. 

MOMPEN (ik mompte , keb gemompt}), 
D. w. Tromper. 

MOMPING, w. Tromperie. fraude, f. 

* DONARCHY (-EN), ». Monarchie, f. 

* MONARK (-EN). m. Monarque , mn. 

MOND (-EN}), "7. Bouche, f. Den — 
houden. Se toire. Den — open doen. 
Ouvrir la bouche, —, INGANG van 

. tewe nivier, Bouche, embouchure, f. 
Den — van de Alaes. L'emhouchure 
de Ja Mouse. — van cene haven. 
Entrée d'un port. —, Oreninc. En- 
trée; gueule, f. — van cenen oven.. 
Gueule d'un four. — der mueg, der 
blacs. Orifice de l'estomac ; de la 
vessie, m. 


MONDBENOEFTEN , w. mv. Provisions; 


vicluailles, f. pl., vivres, m, pl. 

MONDBODE (-N), m. Messager, m. 

MONDELING, 8. n. Verbol. 

MONDELINGS, byw. Verbalement ; de 
vive voix. £lkander — spreéken. S'a- 
houcher, 

MONDELYK, B. n. Verbal. —, byw. 
Verbalement ; de vive vaix. 

MONDEN {ik mondde , heb gemond), 

. w. Goûter : trouver bon. 

MONDGEBED (-EN), o. Prière ou orai- 
son vocale, f. 

MONDGESPREK (-KKEN ), o. Abou- 
chement; pourparler , #., conférence ; 
entrevue, f. 

MONDHOUT, o. Troêne ( arbrisseau),m. 

MONDIG , 8. n. Meenoensamnto. Majeur, 
qui est hors de tutelle. — macken. 

monciper. —, Suackecye. Délicat ; 
agréahle. 

MONDIGHEYD (e. mv.), w. Majorité , f. 

MONDIGMAEKING, v, Emancipation, f 


MOO. 


MOXDING, v. Embouchure, f. 

MONDJE CS} o. Petite bouche, f. 
—s maet. À lèche-doigt. 

MONDKLIER (-EN), v.Glande buccalef. 

MONDKOST , m. Vivres,m. pl.; vo 
ritures; victuaille , f. | 

MONDSTUK (-RREN), o. Embouchur/. 
DA een kanon). Volée. f. 

MONDVOL (zx. mv.), m. Bouch#; 
lippée . f. 

MONDYZER (S), o. Mors, m. ’ 

MONIK -E J« m. Moiuc, m. 

MONIKDOM, o. Monachisme, m, 

MONIKENK LOOSTER (-S } , 0. Cour 
ou monastère d'hommes , R. 

MONIKENLEVEN (s. mv.): 0. Vie mo- 
pacale , f. , 

MONIKENSTAET , m. Monachisme, 8: 

MONIKLYK, brw. Monscslement. 

MONIKSGHAP ; o. Monschisme, # 

MONLKSKAP (-PPEN }, v. Capuchonr 
froc, m.; capuce, f. s 

MONIRSKLEEU (-EREN), o Ebi 
monacal ; froc, m. Het— aentrekkss. 
Prendre l'habit. 

* MONOPOLIE (s. mv.}:v. Orsoonite 
monopole, m. 

" MONSTER (-S), 0. Srasts Pro. 
Echantillon, m.;: montre, fr 
Gevnorr. Monstre, m. 

MONSTERAGTIG , 5. n. Monstrueur 

MONSTERAGTIGHEYD , v. Monsuo” 
site, PS. ; 

MONSTÉRDIER (-EN ),o. Monstres” 

MONSTEREN (ik monsterde, beb 2 
monsterd }, b. w. Passer ( des tronpé 
en revue. — , Vencerrerx. 05 
ter, comparer. 

MONSTERNEER 
aux revues, m. 


MONSTERING (.EN) v. Rerue, moslŸ. 
MONSTERPLAETS (-EN), v. Lin 


se fait la revue, m. le de 
MONSTERROL (-LLEN ), v. Rôle 
montres, m./; fouille d'appel 
* MONTEËREN (ik monteérder ., 
gemontecrd ), 6. w. Equiperi 
ter ( des troupes ). og 
+ MONTEËRING (-EN) ,v.Eqes, 
ou équipage (d'un soldat}, uifor® 
MOOK , vw. sie Moor. : 
MOOLIK (-KKEN),m. Epouranbl ù 
MOOR (-EN), m. More; mer, 
gre, m.—, KETEL OM WATER LUE 
Coquemar, m, 
MOOR . m. Moire (étofe)f à; 
MOORD (-EN }),7#. Meurtre: sr 
homicide , m. Eenen — begatñ: Cie 
mettre un meurtre. — ! 4 rire 
au meurtre, De — siecken. pt 
—, Moonpenv, BLososan. a. 
MOORDRYL (-EN) v. Hache meurt, 
MOORUDAEDIG, 6. n. Meurtritri® 
guinaire ; cruel ; inbumain. 
MOURDDAEDIGHEYD ( gi 
Cruauté ; barbarie; humeur #7 
maire, f. ARE 
MOURDDAEDIGLYK , byw. Durs ne 
nière sanguinaire ; cruellement 
humainement. ordh 
MOORDEN ( ik moordde ,hebgen 
b. w. Massacrer ; ossassiners 
et —. Massacre; carnage: eut 
MOORDENAER (-S).m. Assassins 4 
trier, m. Den goeden — (sen 
kruys). Le Lou tarron. 
RODRDENAERES ai ve 
penes. Meurtrière , jf. 
A00NelecR 0. n.zie Moonpostl 
MOORDERY (-EN ),w. Cornogts 
sacre, m.; boucherie J. 
MOORDGE WEBER (-EN), 0. Arme 
trière , f. t 
MOORDERGEF (-VEN }, v. Coffre | 
de fortif. } m, zie Moonuti,, 
MOORDJAER (-EN),0. Année 


térique , f. ; 
MOORDK UE. CE an Cp | 
retraite de brigands, /:° ns 
MOORDMES ( _SSEN ) , 0. Goutea dt 


s0ss « 
in, m oigssrd 


MOORDPRIEM (-EN),m. P 
stylet, m. 
MOORDSLAG (-EN ), m, Pétardi ” 


(-EN) sm. Comaissit 


Moot- 


meuf 


\ 


MOR: 


MO OTRDSPELONK , v. sie Moonuurz. 


ee MO O ER DTOONEEL (-EN), o. Théâtre 
ae 'urx2 massacre; carnage, M. 
us MES REX, 6. n. sie Moonscn. 
: sa MM XRENDANS (-EN),". Danse more; 


NN Oresque , f. 


: MO____DORENLAND (z. mv.), 0. Maurits- 


ee "mm '°€ : Ethiopie ; Afrique, f. 

VI "2 

5 y MO DORIAEN , m. sie Moon (Moonen ). 

+ MODORIN (-NNEN). w. Négresse, f. 
MC___DORINNEREXN (-S ), 0. Négrite ; né- 

_…- LL rillonne , D. | 

, 27: © MC ____JORKEN /S), o. Négrillon, m. 

Lire M JORPEËRD (-EN), 0. Cheval moreau, m. 

<iù Me _)ORSCH, D. n. More ; moresque. De 

vis e kust. La côte d'Afrique. Het — , 

(= le —c sprack. La langue des Mores. 


MT (-EN), v. Darne ; dalle ; rouelle 
: sa : tronche de poisson) ; f. | 


bre. LES MC __=m0Y, 4. n. sie Scuoox. 
“ie. Lies rc MC mOZENEYER (-S), m1. Boueur, m. 
Wie ; MC__zmp (-PPREX ) s V. Brique * + — 4 m. 
apocts 5 \,: oguin, m. 
cb CHE s ME DBPAUTS (EN), v. Cormette ; coiffe 
c€s #- e nuit, f, 
Cave ss el Gé mopte, heb gemopt), 
£ —+ W, DOuder, 
. — JPER(-S), m, Bondeur, m. 
: (CS) ES PNG, v. Bouderie , quinte, f. 
ons 1 M STER (.S ), 2, Boudeuse , f. 
tie M MOPDŒAVIEX, More (pays )s 
NET MOEREDER (-S ), m. Murmurateur ; 
pu N0P= = pnard « M. 
| (Et PF EL(-LLEN }, w. Moneuse. Griotte 
net et M0 HN, 
EN PP ELLENBOOM (-EN),m. Griottier m. 
ay o®® ou ELLENSAP. € Ur griottes . 7. 
eee à nr Be ELLENSTAM (-MMEN ), m. Tige 
nm AL &riottier , f, 
RAEES | vw NOR ÉLLENWYY, m. Vin de griottes . m. 
on (EU e Re GEX, byw. Demain. — vroeg. De- 
ER AU in malin, 
£RP Css AO GE. m. Matin, m.; matinée, f. 
it qe 3 > "s —s. Le matin, S$ —s 
rERROL \ oi | —_— se De grand matin, — (-S), o. 
m1, Fa Dent, m, 
tres ÿ MOR = pxp 
EREX l'O ND, m, cie Moncenx, m. 
ner FL .n un pen (:. mv.), m. Roséc 
J ou f n,7/. 
soc, MOR ce 
D M NE (a 0 ét 
Pr: er, m. 
qui ot ge MORE SENGESED (EN), o. Prière du 
RARE D" go AORE = +: 
LISE Le, nf ENGLANS (2, mv.),m. Aurore, f. 
R (Æ us | MORE ENLANDS 0. LÉ bre arpent de 
PA , £\ Us me 7 m, 
DAT [ae PS SENLICUT ( 


ms Le. La Aube du 
‘ Aurore, f.; point du jour, "1. 
NOR EN YA ET - ALBPS MonCeneéTen. 


TA MR ENSCHEMERING (x. mv.), v. 


- é 

nettré €. € ou”, s > uscule du matin Me 

en LS NORGE ÆNSTERRE , », Etoile da matin, 

,n29 v: / UN PE ,, 

2e Ag EN) h FA, MORG EX Vénus sf. 

ODA EDG he * mb mn , Eu Ag “Hatinées fe 7 
OV. rs tep |". MO mn ; 

Dinar : GHE D T4 DCE NY AGT, v, Quart du Jour (t. 

SoRDDhE porbarit? NORGE. Ny4 7: 

L Pi À { Ê _ 
Grusuite LÉ D TT A “ Diane, f. De 
nai DAEDL 16; ARGENWERKE ee , 

QUURDP gain some; R cs) .m. Réveil, m.; 
piètre met x, AORIAR € Pour réveil er, /. 
homos (ik mn MORTE LE 7 # Moon ( Moonen ). 
HOORDÉ y astres ri 17 Ve LENTE-XAMPERNOLIE. 
, Ww ga, ORLEX 2° 
Prat —AER vL 0, ES (ik morlde, he gemorld}, 
pE£ pen Es | MORRETY ravailler à tâtons. , 
prier s Le DO? LS 0, 4. ji" Morde, leb gemord), 


Murmurer : dE 

(PA MORRIG 1" “HS st 

CU MORRI à AA Grondeur ; chogrin. 
AP ANT mv.), v. Humeur 


jh je \ÿ d 
: yout Qt” AORRIXG 


mer \ > 50: Murmure m.: deri 
pacte AG EËS Ÿ XORS (-E) 73 gron erief. 
o0RDGÉ f. sf) p COINS pe EP 
arière QROES Jde 2 ÿ yhorre, m, née comme mal- 
NE me Oh. n. Raide 
de TA LT QUES 30: 7: Meice mort, 
ge la TT Lde a LR v. sie Mons. 
En ve ÿ os Sp » 2 (ik morste, Leb gemorst ) 
LP TR LR salir, note 
Pl 155 s Uk : w. si6 Monsicnern. 
sos LS pi bn $ile ; malpropre ; crag. 
«8 « . 
poRDAle gl" 
DAC b 


MOT. 


MORSIGIHEYD ,v. Saleté; malpropreté; 
ordure , f. 

MORSIGLYK , byw. Salement ; malpro- 

rement. 

MORSPOT (-TTEN ), m. env. Ilomme 
sale; molpropre, m.; souillon; m. et f. 

MORTEL (zx. mv. ), m. Mortier, m. ; 
poussière de pierres , f. 

MORTELEAK (-KKEN), m, Auge à 
mortier. f. 

MORTELEN (ik mortelde, ben gemor- 
teld }, o. 4. Tomber en morceaux 
ou en ruines. —,b. w. ( met hebben). 
Réduire en poussière: détruire. 

MORTELIG , &. n. Qui tombe par 
morceaux. 

* MORTIER (-EN), m. Mortier, m. 

MORTIERSTAMPER (-S),m. Pilon, m. 
— (werkman). Pileur, m.. 

MORTIERSTOK (-KKEN), m. Pilon, m. 

MORW , &. n. Mou, mol, tendre. —e 
peéren. Poires molles. 

MORWEN (ik morwde, heb gemorwd), 
B. w. Amollir. 

MORWHEYD , v. Mollesse, tendreté, f. 

MORZEL (-EN), m. Petit morceau, m.; 
miette , f. 


MORZELEN (ik morzelde, heb gemor- 


zcld }, b. w. Réduire en poussière, 
briser en petits morceaux ; émier ; 
émietter ; concasser. 

MORZELING, v. Action de réduire en 
poussière, de briser, f. —en. Petits 
morceaux ; m. pl. 

MOS (z. mv.), o. Mousse, f. 
MOSAGTIG, b. n. Couvert de mousse, 
moussu ; qui tient de la mousse, 

MOSCH . w. ze Muscn. 

MOSCOVIEN {land ). Moscovie, f. 

MOSCOVISCH, b. n. De Moscovie. De 
—e tael, het —. La langue moscovite. 

MOSCOVITER (-S), m. Moscovite, m. 

* MOSKÉ (-EN), v. Mosquée, f. 

MOSSEL (-S,-EN), v. Moule. f. 

MOSSELBANK (-EN ), w. Moulière ; 
crique , f. 

MOSSELKREÉK , v. zie Mossezsane. 

MOSSELKRUYER (-S), ”. Vendeur 
de moules, m. 

MOSSELSCHELP (-EN), w. Coquille 
de moule £ 

MOSSELSCHUYT (-EN), v. Batesu À 
moules , m, 

MOSSELTJE (-S}), o. Petite moule, f. 

MOSSELVANGST , v. Pêche de moules f. 


MOSSELVROUW (-EN), v. Vendeuse 
de moulrs, f. 

MOSSELWYE , o. zie Mossezvnouw. 

MOST (z. mv.), m. Moût, vin nou- 
veau, PL. 

MOSTAERD {z. mv.), m. Moutorde J. 
— maelen. Broyer de la moutnrde. 

MOSTAERDLEPELTJE (-S), o. Petite 
cuiller à moutarde, f. 

MOSTAERDAHAN (-NNEN). m. Marchand 
de moutarde, moutardier , "2, 

MOSTAERDMOLEN (-S), m. Moulin à 
moutarde , m. 


MOSTAERDPOT (-TTEN }, m. Moutar- 


dier ( pot}. m. 

MOSTAERDSAUS . mv.), v. Sauce 
robert : sauce à la moutarde, f, 

MOSTAERDZAED , o. Sénevé , in.; groine 
de sénevé ,,f. ‘ 

MOT (-TTEN), v. Teigne, f. De — 
is in myn kleed. Mon habit est mangé 
par les teignes. — (dser de rupsen 
zich in veronderen ). Papillon, m. 

MOT (zx. mv.), 0. Poussière de tour- 
bes, f.; copeour de charpentier, 
m. pl, —,v. Misr, Never. Brouil- 
lord, m.; pluie très-fine , f. 

MOTGAT (-EN), o. Trou fuit par une 
leigne, m. (fine, f. 

MOTREGEN , m. Bruine, pluie très- 

MOTREGENEN (het motregende, heéft 
gemotregend), onp. w. VDruiner. 

MOTS (-EN}), m. Cheval brétoudé, m, 

MOTSEN ( ik motste, heb gemotst ), 
b. w. Essoriller, brétauder. 

MOTSTEËK , m. sie Moroar. 

MOTTEN (het motte, heéft gemot), 
onp.'w. Bruiner. 
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MOTTENKRUYD , o. Ilerbe aux teignes, 
blettaire , f. 


. MOTTIG , à. n. Nevæzacric. Sombre, 


couvert de brouillard, brumeux, — 
wveér. Temps couvert, brumeux., —, 
Dauer De .Mor 1v 18. Mangé par les 
teignes. —, Wonpencrn. Singulier, 
bizarre, baroque. — , Vuyc. Sole ; 
vilain, —en vent. Homme singulier. 
MOUT (2. mv.),0. Drèche, f.; malt, m. 
MOUTBAK (-KKEN ,, m. Germoir, m. 
MOUTEN (ik moutte , ‘heb Boon " 
b. w, Faire de In drèche où du malt. 
MOUTER , m. sie Mouruarrer. 
MHOUTERY , vw. z'e Mourwaexenrx. 
MOUTMAEKER (-S), ». Celui qui fait 
de Ia drèche ou du malt. 
MOUTMAERERY (-EN), v. Germoir; 
lieu où l'on fait de la drèche, m. 
MOUTMOLEN (-S), ". Moulin à mou- 
dre la drèche ou le malt, m. 
BMOUTOVEN (-S), 7. Four à drèche, m. 
MOUW (-EN), . Manche, f. Jemand 
lets op de — spelden. Faire accroire 
quelque chose à quelqu'un, lui en 
conter. 
MOUWKEN (-S), o. Mouwrix. Petite 
manche, f. 
* MOZAIK , b. n. Mozsiscu. Mosaïque. 
— werk. Mosoïque, f. 
MUD (-DDEN) , w. Muope. Rasière, f.; 
setier, muid, m. | 
MUER (-EN), m. Mur, m.; muraille; 
peroi, f. De —en der stad. Les mu- 
railles de la ville. Gemeenen —. Mur 
mitoycn,. 

MUER (x. mv.), v. Mouron, onagal- 
lis, m.; alsine (plante), f. 

MUERBLOEM (-EN), w. Giroflée jaune f. 

MUERBREËKER (-S), m. Bélier (ma- 
chine de guerre); marteau à pointe, m. 

MUERKALK (z. mv.), m. Crépi, m. 

MUERKROON (-EN), v. Couronne mu- 
rale (t. d'antiq.),.f. 

MUERKRUYD ( s. mv.), 0. Pariétaire 
(plante), 

MUERMANTEL , m. Chemise, f.; re- 
vêtement (t: de fortif. ), ne. 

MUERPEPER (x. my. }), v. Pain d’oi- 
seau, cédon, =. ; vermiculaire brû- 
Jante , f, 

MUERTJE CS) , 0. Petit mur, m. 

MUERWERK, o. Maçonnerie, f.; murs, 
m. pl. ; murailles, f. pl. 

HUF, d.n. Muracrac. Moisi; qui sent 
le relent, : 

MUFFEN (il mofte, heb gemuft), o. w. 
Sentir le relent où lo anoisi, 

MUFFIG , b. n. sie Mur. 

MUFFIGHEYD (2. mv.), v. Murnerp. 
Relent, m.; moisissure, f. 

MUG (-GGEN), v. Mucox. Cousin, 
moucheron , m, 

MUGGEBEÉT (-EN), m, Piqûre de cou- 
sin ou de mouc ae 

MUGGEKRUYD , o. xie Donpensruyp. 

MUGGENBYTER (—S), m. Toon, ”. 


MUGGENSCNEËT , m. Muocenonss. 
Chiosse . f. | 
MUGGENZIFTEN , zie Hainnauieven ens. 
MUL , 6. n. Sablonveux ; poudreux. 
Musvcen wec. Choruin sublonnenx. 
MUL (=. mv,), vw. Poussière de tour- 
bes ; écorce de gorance , f. 
MULHEYD , w. zie Muizsicuero. 
MULLIG, b. n. sie Mu, b. n. 
MULLIGHEYD (s. mv.), v. Qualité 
sublonneux , f. 
MUMIE (-N), v. Momic sf. 
MUNCHEN ( stad ). Munich, m. 
* MUNICIPALITEYT, v. Municipalité f. 
MUNT (-EN), v. Monnaie, f.; srgent 
monnnyé, M. CSPÈCES à Ps pl. Valsche 
—, Fausse monnaic. {Met gelyke — 
betaclen (fig. ). Rendre la poreille. 
— , Munrnurs. Monnaicrie, mon 
paie , f: —+ STEMPEL VAN CEMUNT 
ae. Coin, m. — (3. mv.). Menthe 


lante : 
niRrsoek 0 , M. CD 0. Torif des 
monnaies , M, noie , M. 


o. Popier-mon- 


MUNTBRIEFJE (-S), 
heb gemunt);, 


MUNTEN (ik muntte; 
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D. w. Monnayer, faire de la mon-, 


naïe. —, 0. w. Het op iemand —. 
En vouloir à quelqu'un. Het —. 
Monnoyage , m. 

MUNTER (-S ), m. Monnayeur , m. 
Valschen —. Faux monnayeur. 

MUNTGEREEDSCHAP (-PPEN), o. Ou. 
tils de monnayeur , m. pl. 

MUNTGEZEL (-LLEN), m. Barrier, m. 

MUNTHAMER (-S), m. Flotoir, bou- 
vard, m. 

MUNTAUYS (-ZEN ), o. Moxnaierie , 
monnaie , f. 

MUNTING, v. LA LIRETE M. 

MUNTKABINET (-TTEN }, o. Cabinet 
de médailles, m. 

MUNTKAMER (-S ), v. Monnaierie, f. 
MUNTKUNDE (=. mv.), v. Numisma- 
tique . science numismatique , f. 
MUNTMEESTER (-S), 2. Intendant ow 

directeur de la monnaie, m. 
MUNTMEESTERSCHAP , o. Emploi de 
directeur de la monnaie, m. 
MUNTOLIE , w. Iluile de menthe, f. 
MUNTSCHAEL {-EN), v. Ajustoir, m. 
MUNTSCHEËR (-EN), v. Coupoir, m. 
MUNTSLAG , m. Coin ( marque ), me. 
MUNTSPECIEN , w. mv. Espèces mon- 
nayées, f. pl.; numéraire, m. 
MUNTSTELSEL o. Système monétaire m. 
MUNTSTEMPEL (-5), m. Coin, m. 
MUNTSTOFFEN , &. mv. Métaux qui 
servent à fabriquer des monnaies , 


m. pl. , 
MUNTWEËRDE, ». Valeur monétaire, f. 
MUNTWEËZEN , o. zie MunrsreiseL. 


MURMELEN {ik murmelde, heb gemur- 
meld ), o. w. Murmurer. —, b. w. 
Mormotter. 

* MURMUREËREN (ik murmureérde , 
beb gemurmureérd }, o. w. Murmu- 
rer, gronder. Het —. Murmure, m. 

MURMUREËÉRING , . Murmure, m, 

MURW , 6. n. sie Monw ent. 

MUSA , . Muse , f. 

MUSCII (-SSCHEN) , w. Moineau, pas- 
sereau, M, . 

MUSCHJE (-S), o. Petit moineau, m. 

MUSK (z. mv.), v. Muse, m.; civeite 
(lid a FE 4 

MUSKADEL (-LLEN ), v. Muscadet ; 
muscot ; raisin muscat , m. 

MUSKADELDRUYF, v. zie MusxapeL. 

MUSKADELLENWYN (£. mv.),m. zie 
Musraerwrxn. 

MUSKADELPEËER (-EN), v. Muscadelle f. 

MUSKAET (-EN), v. Muscode , f. 

MUSKAETBLOEM (-EN), v. Fleur de 
muscode , de 

MUSKAËETBOUOM (-EN), m.Muscadier m. 

MUSKAETNOÔT , w. sie Musraur. 

MUSKAETWYN, m. Muscadet; muscat ; 
vin muscat , 77. 

* MUSKEL (-S}), w. Srien. Muscle , m. 
Vol —s. Muscoleux. 

MUSKELJAET , o. sie Musx. 

MUSKELJAETKAT (-TTEN) , v. Civette 

animal}, 

* MUSKET (-TTEN), o. Mousquet, 71. 

MUSKETGAT (-EN ), 0. Meurtrière , f. 

MUSKETGESCHUT, o. Mousquetcric, f. 

MUSKETKOGEL (-8, -EN), m”. Balle 
de mousquet , f. 

MUSKETLOOP (-EN), m. Conon de 
mousquet M. | 

MUSKETSCHOÔT (En ), m. Musuer- 
scueuT. Coup de mousquet, m.; 
mousquetade , f. 

MUSKETTENVUER, o. Mousqueterie f. 

MUSKETTIER (-S). m. Mousquetaire, m. 

MUSKUS (:. mv.) .m. Musc,m. Naer 
— ricken. Sentir le musc. 

AUSKUSDIER (-EN),0. Musrussar, v. 
Musc, m.; civette, f. 

MUSKUSPEËR (-EN),v. Muscadelle, f. 

MUSKUSREUK , m. Odeur de musc, f. 

MUSKUSRIEKEND , 8. n. Musqué. 

MUSSCHENEST (-EN), m. Nid de moi- 


peau, m. 
* MUSSCHEPOT (-TTEN ), m. Por à 
moineaux, M. : 


MUSULMAN, m, zie MAnOMETAuN, 


MUTS (-EN),. Bonnet, m.; toque, f. 


MUTSAERD 


MUTSEN , o. w. Hy is wel gemutst. 


MUY. MYT. 


MUYZENVEL (-LLEN), o. Pem de 


souris , f. 
MUZELMAN (-NNEN),m". Musulman,n. 
MUZEN , w. mv. Muses, pe 

e. f. 


Pausselyke —. Tiare, f. Kardinaels 
—. Barrette, f. 
(-EN),m. Fogot, m. Het M 
binden van —. Fagotage, m. * MUZIEK , v. Musi _ 
MUZIEKBOEK (-EN), m. en o. Lime 
de musique. m. 
° MUZIEKINSTRUMENT (-EN), 0. L- 
strument de musique, M. ., 
MUZIERKONST (3. mv.), v. Musique if’ 
MUZIERLESSENAER (-S),m. Latrin,m. 
MUZIEKMAERER (-S) ,m. Compositeur 
de musique}, ”. 
MÜZIERMEËSTER (-S)s m. Maître de 


IL est de bonne humeur. Hy is niet 
. wel gemutst. Test de mauvaise hu- 
meur. 
MUTSENMAERKER (-S), 2. Bonnetier, m. 
— sstiel. Bonveterie , f. 
MUTSENMAEKERY (-EN ),v. Bonne- 
terie ; fabrique de bonnets, f. 
MUTSENMAEKSTER (-S), v. Bonne- 


tière, f. lier, m. ique, M”. 
MUTSENVERKOOPER (-S ), m. Bonne- | MUZIEUPAPIER (-EN), o. Papier de 
MUTSENVERKOOPSTER (-S),v. Bon- | musique , m. 

netière , f. 


MUZIERSCHOÔL (-EN), v. Cons 
toire, m.; école de musique , j: À 
RAAEUre (-S), m. Clef 
musique , f. | 
MUZLERSTUR (-KKEN), o. Pièce à 
musique , f. | 
MUZIKAEL ; 6. n. Musicol. 
MUZIKANT (-EN), m. Musiciens a. 
MY , pers. voôrnw. Me; moi ; À pré 
Men schryft —. On m'écrit. Mes 
cegt —. On me dit. Men bes à 
—. On m'accuse., Men vracgt — 
me demande. 
MYDELYK , b. n. Evitsble. 
MYDEN (ik meéd (mydde), be 
meéden (gemyd ), b. w. Enteri uit. 
Het gevaer —. Rviter le danger. " 
= Se garder ; s'abstenir de. Myés 
are! 
MYDING ,v. Action de fuir; d'éviter 
MYL (-EN ) . v. Mille, m.; lient, , 
MYLPAEL (-EN),m. Colonne millisirey 
MYMERAER (-S),m. Rêveur; radoteut# 
MYMEREN (ik mymerde, beb geo!” 
. merd),0.w. Râver ; radoter; rérasset. 
MYMEREND , 6. n. Mruento. Are; 


ensif. 
MÉMERING (-EN), v. Mrumar. Aére- 
rie ; radoterie , f. , 
MYN, voërnw. sie Mynens VOOR 
MYN (-EN), v. Mine, f. fem 
docn springen. Faire jouer un° Le 
MYNDELVER (-S),m. Mrnpen Mine 
MYNEN (ik mynde, heb gemynil: 
b. w. Miner; creuser; fouiller = 
(in eenc verkooping). Grier à moi? 
ocheter, «Moi 
MYNEN, MYNE,MYN ,woômw. 
mo ; mes. — wvader. Mon père. 7, 
weétens. Que je sache. Den ME 
de myne, het myne. Le mie: 
mienne. Ue mynen. Les miens- cha 
MYNENT , byw. Tot —, le — 
moi. Van — wege. De ma pit, 
MYNENTHALVE , byw. Pour li, 
de moi; à cause de moi. à moi 
My AunGagT, Pour moi: quan! 
MYNENTWEGE, byw. Van — 


art, 
MŸNER (-S), m. Mineur; #6" 
(dans une vente publique)" 
MYNER, gevit. van Mr. Ontferm 8 
ÂAyez pilié de moi. 


MUTSJE (-S$), o. Murswex. Petit bonnet ; 
toquet, m. ; calotte , f. 

MUYK , 86. n. Mou; mol ; tendre. —, 
byw. Mollement ; tendrement. 

MUYKEN , sie Meuren, D. en 0. w. 

MUYL (-EN).m. Mulet ,m.—, Smonc 
(van leeuwen enz. ). Gueule, f. ; 
mufle , m. — ( van lhonden enz.). 
Museau, m.— (van verkens). Groin, m. 
— , V. Pantoufle; mule, f. 

MUYLBAND (-EN), ”.Muselièro, f: 

MUYLBANDEN (ik muylbandde , heb 
gemuylband), 6. w. Museler; em- 
museler, 

MUYLDRYVER (-S), m. Muletier, m. 

MUYLEN {ik muylde, heb gemuyld }, 
o. w. Murmurer; gronder. 

MUYLEZEL (-S), m. Mulet, m. 

MUYLEZELDRY VER (-S), #7. Muleticrm. 

MUYLIN (-NNEN), v. Murcezeuin. 
Mule, S. 

MUYLPEER (-EN), v. Souflet, m. 

MUYLPEERD (-EN), o. Jumart, m. 

MUYLPRANGER (-S) m.Morailles, f.pl., 
cavesson , m. 

MUYLTJE (-S), o. Petite pantoufle ; 
petite mule, f. Op zyne muylijes leëg 
gaen. Vivre à son aise; avoir sou 


poin cuit. 

MUYLZADEL (-S), m. Murczacz. Bit 
de mulet, m. 

MUYS Can) .v. Souris, f.; mulot , m. 
— van de hand. Muscle de lo main. 

MUYSDUÔRN, m. Myrte sauvage ; hous- 
son, m. 

MUYSGRAUW, 6. n. Gris de souris. 

DUYSHOND (-EN }, m. Chien qui chasse 
aux souris , M. 

MUYSKAT (-TTEN),v. Chat qui prend 
bien les souris, m. 

MUYSKEN (-S), o. Muxsre. Souriceaum, 

MUYSLEËR (z. mv.), o. MuvsLuëntie. 
Gontelct, m.; movique, f. 

MUYTAGTIG , 6. n. Mutin, séditieux. 

MUYTAGTIGLYK ,byw.Séditieusement. 

MUYTEMAEKRER , m. ste Muvren. 

MUYTEN (ik muytte, heb gemuyt), 
o. w. Se mutiner; se révolter ; s'in- 
surger, | 

MUYTEND, &. n. Mutin; rebelle. 

MUYTER (-S),m. Murreuiwo. Mutin; 
séditioux , m. 

MUYTERY (-S), v. Mutinerie; révolte ; 
sédition; émotion , f., soulèvement ”. 

MUYTIG, b. n. sie Mnyractio. 

MUYTMEESTER (-S), m. Boute-feu ; 
auteur 04 chef d’une sédition, m. 

MUYTZUGTIQ, b. n. zie Duyracrio. 

MUYZEGAT (-EN), o. Muvzeuor. Trou 


sieur; mouscigneur ,; M. 
MYNING , v. Action d'acheter dent P” 
vente pose #° 


, 
| mb. J: 
de ut MYNLOOD , o. Mine de ploi cu 
MUYZEN (ik muysde, heb gemuysd), LEE nr 1e Rime 
o. w. Faire la chasse aux souris; pren MYNWERKER 51 RS ineors 
dre des souris. (-S), m- Munre 


MYRRE, MYRT, sie Minues poil 
MYT (-EN ), ©. Hacven PENNINO 
le, f. —,. Wonnken. Mite, f. 

Hoursraruz. Bücher, Be. 
MYTEN (ik mytte, heb gemyt}: | 
Empiler. 
MYTER (-S); LT Mitre $.. s 
MYTERDRAËGEND , 6. n. Mitr : ms 
re er (-S): m. Evéques 
tête mitrée . Je | 
MYTEREN (ik A terde, heb gemyterl) 
b. w. Orner d'un mitre. éiast 
MYTERIG , ô, rt, Rempli de mi 


MUYZENKEUTELS , 1. mv. Crottes de 
souris, f. pl, —, SuvrensoLLiewerns. 
Dragées , f, pl. 

MUYZENKOORN (3. mv. }* o. vraie, f. 

MUYZENMAELTYD (-EN), v. Repas 
de brebis, m. 

MUYZENNESTEN , mm. mv. Trous ou 

nids de souris, m. pl. .— in het hoofd 

hebben (spreékw.). Avoir martel en 
têt 


e. 
MUYZENOOR (:. mv.), 0. Oreille de 


souris, /.; myosotis (plante ), rm. 
MOYZENVAL (ÉLEN), ve Ricare #. 


, 


NAD. NAE, 


|. + 

| N. 

+ 3 

> 

j- IN. 8. Zoek onder naer alle de woër- | NADEREND , 6. n. Approximatif. 

nat der ce niet gevonden worden onder| NADERHAND, byw. Après; ensuite ; |' 
aa ©: c<72 onder na alle hetgeën niet staet | depuis , postérienrement, 

és : Le 7 maer. : FT «v. Approche; approxima- 

ere + æ06rz. Après; ÿ à. — ten. ons Fe 

\.e 5 A Se L 2e pese cher an NADIEN , woegw. zie Naenptex. 

Vo P repas, een jaer. Dans : 
ASE UD an,.— deézen. À l'avenir; désor- D ir Le ss 7 ns nagedaen ), 
=. Ce Maïs. Daer —. Ensuite : après cela: . w. Contrefaire ; imiter ; copier. 

}+ w puis. he. st nie Eat NADOENDER (-S), M. NADOENER. Coan- |: 
LS Ye Près. Te © Trop près. Jemand te trefacteur ÿ imitateur , m. 
ds = komen. Offenser ou choquer quel- NADOENLYK , 6. n. Imitable. 
Em), TN Un. — dat, Après que. NADORST (:. my.), m. Soif après 
s &. EPEX (ik acpte na, heb nageaept), avoir bu, f. 
{-E)r" NAAY°: Sin er; contrefaire ; imiter, NADRUK (-KKEN M. Contrefaçon ; 
» de EPER -S), m. Celui qui contre- contrefaction ; (fig.) force ; énergie; 
| (—<S}, æ PE it , qui imite, (cule : P vi ueur e 
& + PING (-EN }), w. Imitation ridi- | NADRUKK LYK , 6. n. Espressif ; fort; 
+) #Æ AERSTER (S v. Celle qui con- speridoe. — : byw. Energiquement ; 
elait ; qui imite, ortement. 
ss N Ann. BABBELEN (ik babbelde na, heb |: NADRUKKEN ({ik'drukte na, heb na- 
<\ &. er: mere E b. w, ne par raille- one b. w. Contrefaire ( un 
” .æ* IX ou les paroles de quelqu'un. ivre , - ). 
put “2 NA nn (ik bafle ze ; Habratse aft), NADRORREN (-S) mn FE m. 
re. Me cr 2D0YEr après quelqu'un. NADRUKSEL )-S o. Contrefaçon ; 
_ a ee NA BEDAGT, ». d. van NABEDENKEN, PÉTER si ’ 
cost. NA BEDENKENX (ik bedagt na, heb] NADRYVEN (il dreéf na, heb Dage- 


4 a. Et Ne Rmzabednt), b. 5, Examiner : réflé- dreéven), 6. w. Ghasser quelque chose 


5" È © ir; ruminer. derrière quelqu'un. —, 0. 39. (met 
œ 
UC ” NA BEROU (z. mv.), 0. Repentir; zyn ) Flotter derrière quelque chose, 
rem y grur L © NA sErtl: remords tardif, m. NAED (-EN),"#. Couture : suture , f. 
Fr Ce BESTAENDE (-N),m. en v. Proche | NAEDJ (-S )» 0. Petite couture; petite 
rder ; NA m.; proche parente  P suture, /f. 
qe, RS ea ne | MAR É e Ro 
; le, N “os 0. w, zie NABAFPEN. ik naekte, ben genaekt), 
*}. . Cole RD OOTSEN pol bootste na, heb na 0. w. ie ra s'approcher; avancer. 
LEE SE <_. ootst), b. w, Contrefaire ; imiter; | NAEKEND, 6. n. Jmminent. 
EB(-S)® , N ARE 1er, NAEKT , 6. n. Nu; dépouiilé; découvert. 
* GE er BUOTSING )En pres. re o, GA te que )s m. Naer 
Ê L e x Li s V, milation ; eo e 
0.6. 2 Copie, f. ” [ NAEKTE , vw. Nudité , 
à y” ABOOTSTER (+), v. Celle qui con- NAEKTELYK, byw. ûment. 
46 (ED (élit: qui imite, NAEKTHEYD , », Nudité, f. 


NAELD (-EN ), v. Aiguille, f. fig. ). 
Dat Ar mel de heete EAP 


LES \: # Pa -EN), Hs Voisin, m. Cet habit est fait à la hâte. 
ALU = one b.n. Voisin ; lirsitrophe. Dre je (-S), m. Aiguillier 
$ AUTSERE SCH . ut), m. 
ANEB CS)", WI ADUERVR AP; 0. en o, Voisinage, m. nAELDENRELER (-8), m. Aiguillier 
(x si es EE Apr À OUW (-EN), ». Voisine, f. (artisan): m. 
, Mio of 4 re JW. en voérz. Près ; proche. | NAELDENMAEKSTER (8), v. Celle 
eene AY Gr Ya Tr ui fait des aiguilles. 

ÉGEN , 4, n. Attenant ; ad- 


\h DRE El NAËELDENOOG (-EN ), ». en o. Chas : 
h AT dr) W 2 AVR V0: limitrophe. | : ( 


j trou d'une aiguille, m. 
mes. sal | voisi #mv.), v. Proximité, f. ; | NAELDENVERKOOPER (-S), m. Mer- 
} Que) qué , Inige , mx, d d'aiguill 
tense Spa mes ABYKOMEN ;. chaud d'siguilles, "1. 
myne » ane V éelome | UK kwom naby , ben na- | NAELDENVÉRK OOPSTER (S), v. Mar- 
è ce To ss à Porinen 0. w. Approcher; ap- chande d'oiguilles , f. Aie 
#8, NABYKOYExp NAELDENVORMIG, 6. n. Aciculaira. 
GAL N ue ne ÉPPrOimat * b. n. Approchant ; Score Meur de Fa He fait à 
\ ne ‘aiguille, m. ; broderie, f.; point, m. 
1 Gas NADREE VE. Après que. NAELDENWINKEL (-S), m. Boutique 
CE byw détrime : Fréjudice ; tort ; dommage; où l'on vend des aiguilles, f. 
THEM, MADEELIG ? désavantage , m.; perte, f. | NAELDVISCH (-SSCH N), "=, Aiguille 
cp Nantageus* b, ñn. Préjudiciable ; désae ( poisson à : 
Es (SV je 1 VADEELIGLYE à pole ÿ contraire. NAËLDWERK , o. ste Naeuoenwene. 
put ke nÈ xt. » 0yw, Désavantageuse- NAEM: (-EN) . m. Nom,m, By —. 
En si {‘ AEXAEL, voegw, Comme ; puisque Re Ne Zonder —. sen 
te PEUR que sv, mme ; PUISQUE ; me. Üyt — van. Au nom de; de 
RATARENE vi Puisque A ei PR rh Ja port de. —, Brnazm. Surnom, m, 
AT ALES que NKEN ik dagt ka Ve — ; Aorinc. Nom j renom, m. ; 
ñ£ ts got 1 ÿ a); b. w. Méditer: ne RES renommée ; réputation, f. Zynen 
obs COURT LE MEN y pee —. zie Nape ; Roeden — verliezen. PU ns répu- 
ee, 0 ND, 4. NRING. tation. Jemand cenen kwaeden — 
oi oblidi ue dy VADENKING {Ex CuP£onneux, eéven Décrier quelqu'un.— (spraelL.) 
ALOD re a Manage 7 Soupçon;om- | Kom, m, de 
TOF | Mine ef ne bn. Plus Proche : p] .. à NAEMBUYGING (-EN), v. Déclinaison f. 
VER ER (sl jé un, pt plus récent SN HTLETS NAEMCYFER (-S), o. Chiffre, m. 
MR en berge pe Chemin plus PU: | NAEMDAG (-EN), m. Fête du Saint 
f RE) d. pag P É tres p] re nouvelle, —_e bricven ou PA Sainte dont on porte le 
EN os h, üsqu Cnlies. Ts ë nom , f. 
US Pprqetel ordre, 4 7 0e6l | NAEMDICIT (-EN), o, Acrostiche, m. 
post gl Procher emplement, _° komen, | NAEMELOOS , 6. n. sie Naruroos. 
Do (5 ‘e . Ik za 
: jé ven, # daër — over | NAEMELOOSHEYD , w. sie NazMLo0s= 
iler: file { 


€ vous meN 
En écrirai plus 


Me, Mplem 
CDN NÉ ent, 
: WA D 5 


HEYD. 

Ÿ $ nd NAEMELYK , &. n. Nominal, —e op-- 
ANT \ sf Yänçer PProcher à sich Benaderd), roeping. Appel vominol.. —, byw. 
réel re Pprocher; pa ommément ; par son nOm ; savoir ; 

éte sf (ik M PAU c'est-à-dire; surtout; principalement. 


NAE. 159 


PANNES byw. Au nom de: de la 
art de. 
NAEMNENTLYK,byw.sie Narmaurx by, 
NAEMLEENER (-S),. Prêtenom, m. 
NAEMLETTER (-S),v. Monogramme, mn. 
NAEMLOOS , 5. n. Anonyme ; sans nom. 
NAEMLOOSIEYD (s.mv.)v.Anonymem. 
: NAEMNLYST (-EN), v. Rôle; catalo- 
1. gue, m.; liste; nomenclature “J- 
NAEMROL , w. sie NasMLysr. 
! NAEMROOF ( z. mv.), m. Diffamation; 
| _ calomnie, f. 
: NAEMROOFSTER ÇS) v. nan 


w. Diffamer; dé 


 NAEMROOVEN, 
crier; calomnier. 

NAEMROUVEND , 8. n. Diffamant ; 
diffamatoire. 

NAEMROOVER (-S), m. Diffamateur ; 
calomniateur , m. 

NAEMTEEKENING , . Signature, J- 

NAEMVAL (-LLEN), m. Cos (t. de 
gramm.), m. ° 

NAEMWOORD (-EN }, o. Nom (t. de 
gromm.), m. Ze standig —. Sub 
stautif, m. Byvoegelyk —. Adjectif, m. 

NAEN , m. Nain, m. 

NAENTJE , o. Petit nain, m. 

NAER , woorz. Vers ; à ; au ; à la; pour; 
sur; d'après ; selon; suivout. — huys 
gaen. Aller à la maison, — Roomen 
vertrekken. Partir pour Rome. — 
iets greétig zyn. Etre äpre à quelque 
chose où être avide de quelque chose. 
— myn gevoelen , — myn dunken. À 
mon avis; selon moi. — de letter. 
Au pied de la lettre. — het leven. 
D'après nature, —, voegw. Comme; 
à ce que; selon que. — ik hoôp. 
Comme j'espère. 

NAER, 6. n. Affreux; effroyable ; hor- 
rible; lugubre; triste, — geroep. Cri 
lugubre. —, Lar. Fode;, insipide. 

NAERDIEN, voegw. NaxnpemauL, Com- 
me; puisque; d'autant que; attenda 

uc; vu qe 

NAEREN (ik naerde, heb genserd), 
b. w. Glaner. 

NAERFGENAEM (-EN ), m, Proche 
héritier, m. 

NAERHEYD, vw. Etat affreux, m. ; 
horreur , f. 

NAERMAETE, byw. — dat. À mesure 
ue ; à proportion. 

NAËERS en2. sie Auns enz. 

NAEST , voûrs. Près où auprès de: à 
côté de: proche de. — de kerk. À 
côté de l'église. 

NAESTBESTAENDE (-N}), m. en w. 
Le plus proche parent, m".; la plus 

roche parente, f. 

NAESTE , 6. n. Le plus procho; la plus 
proche; premier ; prochain. De — 
weék. La semaine prochaine, Den —n 
weg. Le plus court chemin. Het — 
dorp. Le plus proche villoge, Den 
—# prys. Lo plus juste prix, De — 
vrienden. Les plus proches parents. 
Ten —n by. À peu près; envirou. 

NAESTEN , m. Prochain, m. 

NAESTEN (ik naestie, heb genuest ), 
b. w. Retraire (t. de prat.). 

NAESTGELEGEN, b.n.sie NAnToLxoEN. 

NAESTING , ». Retrnit (t. deprat.),m, 

NAESTKOMEND , 4. n. Prochain. . 

NAESTVOLGEND, 6. n. Snivant; qui 
suit immédiatement. . 

NAEYBANK (-EN), ». Cousoir (t. do 
rel.), m. 

NAEYEN (ik noeyde, hcb genceyd), 
&. on w. Coudro. Het —. Action de 
coudre ; couture, f. 

NAEYER 8) L] mm, Couturier, me 

NAEYGAREN , o. Fil à coudre, m. 

NAEYKUSSEN (-8),0. Garreau (cous- 
sin), m. 

NAEYMAND (-EN), vw. Corbeille où 
l’on met l'ouvrage qu'on doit nr 

NAEYMEYSKEN CS): o. Petite fille 
qui apprend à coudre, f. 
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NAEYNAELD (-EN), v. Aiguille à NWNAGTBRAEKEN (ik -nogtbraekte, heb NAJAERSDRAEDEN , m, mw. Fün- 
coudre, f. genagtbraekt ), 0. w. Veiller ; passer dres, f. ee . 
NAEYRING (-EN).m. Dé sans fond ,m. la nuit à travailler. NAKERMISSE, ©. sie Nauis. _ 
NAEYSCHOÔL (-EN) +. Ecole où l'on NAGTBRAEKEN (HET), o. Nacronae- NAKIND (-ERS , -EREN » p. Bo ' 
surend à coudre f. rive , v. Veilles ; veillées , f. pl. du second ou du troisieme lit, 
NAEYSTER (-S) # Couturière, f. NAGTDIEF (-VEN) s Fr. Voleur de NAKLANK, m. zie NacaLu. b 
NAEYWERK.. 0. Couture, f. auit, LT (turne, me. NAKLAPPEN (ik klapte L'OR b " ,% 
NAEYŸ WINKEL (-S) m. Boutique de NAGTDIEVERY (-EN ) s Y. Vol noc- sept b. w. Répeter, redire 
cSttneidres ÿ | NAGTEGAEL (-S, -EN). m. Rossignol, m. NARKOME INGEN, m. mv. pesé 
NAEYZYDE (2. mv.), w. Soie à coudre, f. | NAGTEVENINE , v. Équinoxes me scaar, u. Postérité, f. ; descentrtnt 
NAGAEN (ik ging na, heb en ben NAGTGEDROGT (-EN), o. Fantôme; 


b Sui I spectre ; revenant, m. 
nagegaen ), . en 0. w. Suivre Quel= | NAGTGEEST , m. sie NaAGTGennocr. 
un; marcher après lui. —, Be- 


Epier: R NAGTGEREGT , o. Réveillon, m. 
srieven. Épier; guetter. —, Ratxen. | NAGTGEWAED (-EN ), o. Habillement 
Toucher de près. Dat gaet my te na. dE Tir 
Cela me touche de Hop, pos NAGTGEZIGT (-EN), o. Vision noc- 
oo  . (en parlant d'une | NAGTGOED , o. sie Nacreswaen. 


NAGAENDE, 6. n.Soupçonneux; défiant. dr ra ) ÿ. v. Ghandelle ou 
. É u me 
NAGALM , m. Echo ; retentissement, M. | NAGTLAMP (EN ),v. Veilleuse f 
NAGALMEN ( ik gelmde na» beb Dü= NAGTLEGER (-S ) ° Couchée f. < 
gegaimd}), o. w. Résonner ; retentir. | : » de J'5 


NAGALMING, v. 2te NaAGALM. Etes m. N: Ve: ; 
NAGEBOORTE, RON PERRES ESA ts sa )s 0. cilleuse , f. ; 


NAGEBUER , m. zie Navuen. N L (-EN), 0.8 4 

NAGEDAGT , v. d. van Napenxen. Er px SR. tr pe? 
.NAGEDAGTE (-N), . Arrière-pensée. f. | NAGTMANTEL (-S}), m. Manteau de 
NAGEDREÉVEN , v. d. van Napnyven. puit, F1. (cube, m. 


NAGEËVEN (il gaf na , Leb nagegeéven), NAGTMERRIE , v. Canchemar ; in- 
b. w. Accuser ; imputer pren), NAGTMUTS (-EN), v. Bonnet de 


eene misdaed —, Accuser quelqu'un nuit , m2. k 
d’un crime, — , Recur poën. Rendre SAR -VEN), . Iibou, m.; 
chouette , f. 


justice. . 
NAGEÉËVING ,.w. Accusation; impu- De HS ru }s m. Robe de 
4 Q 


tation , /. : 
Seule et , v. d. van Nauyrew. RASE -N), v. Ronde de nuit; 
— patrouille , f. 
RAGRLAS me) gt ve | KDE Repos dei its son 
NAÂGEL (-S, -EN), m. Clou, m. Den meil, m. —, SLagrsnuyD. Pavot, m. 
: : k NAGTSCIADUVWE, ». Belladona , Lelle- 
— op den kop slaen (spreékw.). Mettre dune Cblante jy , 


ee re en Rte NAGTSCHUON , v. Nacrscnuru. Belle- 
ÿ Rs de-nuit ( ele ; 
NAGTSCHUYT (- N), v. Barque de 


nacet. Clou de girofle, m. 
NAGELAG (-EN), o. Surécot où sub- me 
4 LI 
NAGTSLOT (-EN), o. Serrure à dou- 
ble tour , f. 


récot, M. 
NAGELBLOEM (-EN ), v. OEillet, m. ; 
NAGTSPOOK., o. sie NacTcebnocr. 


nÉCELSOON (EN), m. Giroil 

À . , m. Giroflier, m. s 

NAGELEN (ik nagelde, heb genageld), er (-EN), m. Robe de 
b. w. Clouer. NAGTTAFEL (-S), v. Table de nuit, f. 


NAGELHOUT , o. Bois do giroflier, m. : | 
NAGELKRUYD (z. mv. ), 0. Benoite Qi Si ), m. Hibou, m. ; 


(plante) VE NAGTVERBLYF , o. sie Nacriuacun 
NAGELMAEKRERY (-EN), v. Gloutorie; rs < 
tas détous f }» NAGTVERGAUERING (-EN }, v. As- 


: . semblée nocturne, f. 
NAGELNEËP ( EN), v. Pinçon, m. | NAGTVERSCHYNSEL (-S,-EN), 0. Ap- 
NAGELSMID (-EDEN ); m. Cloutier, m. ; 


parition nocturne, /. 
NAGELTIJE (-S}), o. Petit clou; petit | NAGTVOGEL (-S, - N), m. Oiseau 
ongle, m. nocturne , m. 
NAGELVAST, b. n. Cloué. NAGTWAEK (-EN), v. Veille; garde 
NAGELVERKOOPER Ne m, Cloutier mn. 


de nuit, f.; guet, m. 
WAGELWINKEL (-S}),m. Boutique où NAGTWAEKER 458) , m. Guet, m. 
l'on vend des clous, f. 


NAGTWAUT (-EN), v. Garde de nuit; 
NAGEMAEKT , w. d. von Namauren. 


patrouille, f.; guet, m. 
—, 6. n. Imité; contrefnit; factice. NAGTWANDELAE (rs): m. Noctam- 
. NAGENOEG, byw. À peu près; ap- 


bule où somnombule , m. 
prochont; presque assez. NAGTWERK , 0. Ouvrage de nuit, m.; 
NAGEREÉDEN , v. d. van Nanvpen. 


vidange de Jatrines, f. 
NAGEREGT (-EN }, o. Dessert, m. NAGTWERKEN (ik nogtwerkte , heb 
NAGESCHREËVEN, ». d. van Na- 


genagtwerkt) ,0. w. Vider les fosses 
SCHRYVEN. 
NAGESLACIIT (-EN), 0. Postériié, f.; 


‘aisances,, ele, : 
NAGTWERKER n) sm. Vidangeur, m. 
descendants , M. pl. NAGTWORM (-EN), m. Lampyre, ver 
NAGESLAEGEN , ». d. van NasLaën. 
NAGESPROKEN — NasPaeéren. 


luisant, m. 
NAGTWYZER (-S ), m1. Nocturlabe 
(t. d'astron,), m. 
NAGETROKKEN — Narneraen. 
NAGEVLOÔGEN  — Navitecen. 
NAGEVOLG, 0. Suite, jf. ; cortége, m. 


NAHOOY , o. zie Naanas. 
NAIEVER (s. mv.), m. Emulation ; 
NAGEWAS {z. mv.), o. Plante, etc., 
qui vient après.les autres , S. 


jalousie , £ 
NAIEVERAER (-S),m. Emule; rival, m. 
NAIEVERIG, 6. n. Plein d'émulation, 
NAGEWEÉZEN , w. d. van Nawyzen. 
NAGEZEYD _ Nazeccen. 


jaloux. 
NAJAEGEN (ik joeg en joegde na, 
NAGEZOGT A NaAzoëren. 
NAGEZONDEN — NAZENDEN. 


m. pl. : ko 
NAKOMEN (ik Kivam na, ben nagek0° 
men), o.w. Venir après quelqu uni 
venir plus tard. —; Bezousex. Venit 
voir. —., bd. w. Vorsnencen. pts 
remplir ; accomplir ; exécuter, sr 
server. Jk sal myne belofien —- 
cuterai ma promesse j Je 07 mi” 
querai point. De wet 
server la loi de Dieu. , 
NAKOMEND , 6. n. Futur, à ven 
eslacht. Génération future, Fe 
NAKOMING (=. mv.), v. Accomp 
ment , m.; exécution; obserrateeel 
NAKOMST (c:. mv.), v- Arrivée 
dive : postérité , Re 
NAKROUST (z.mv.),0. Postérite; raêti 
lignée, f. ; descendants, %: P dé 
NAKYREN (ik Lerk na, heb nt 
Len}, 8. 1w. Regarder jÿ VOIFi LS 
uelqu'un des yeux. 
NALAETEN (ik liet ve, brb sgh 
ten}, D. sw. Laisser aprés ne. ' 
après soi. Veéle goederen 
beaucoup de biens. —: me : 
Négliger , omeltre ; oublier. se 
pligt —. Négliger son devoir. Re 
Manquer de faire ; s'empêcher e 
NALAËTENIS , w. sie NALAITENE, 
NALAETENSCHAP, v. Succession" 
héritage , m. tobo 
NALAETIG, 4. n. Nésligents nonc 
— , UNcEenoonzAuM. Desobé der 
NALAETING (-EN), v. NatacTie,, 
Négligence ; omission j un. 
manque, M. —+ Oncsuo0ntsl 
Désobéissance, f- ; 
NALEEN (-EN 7. Arrière-fiels " 
NALEËSSTER (-S), v. Gr 
NALEËZEN (ik les na, bebe, 
zen), 6. w. Relire. —» Nao 
Glaner. ï 
NALEËZER (-S), m. Glanents 
NALEËZING, v. Glamage » *? 
pure , 7. : Æ 
NALENTE , w. Fiu du printesÀ 
NALEVEN (=. mv.)s 0- Sartie + 
NALOOP (s. my. ) s Me Ale Ge 
que sf. 5 concours, M: T° 
eine , j. loo* 
NALOOPEN (ik liep n0 + be 
pen), b.w. Poursuivre» or ph 
ou derrière quelquun. js 
loopt hem na. Le bonheur 


artout. . f 
NALOOPING , w. Poursuite sJ” : web 
NALUYSTEREN (ik lugster € oreile 

nageluysterd), 0. w- Prêter 
écouter attentivement. ace p 
NAMAEG (-EN) m.en Due 
rent, m,; proche pare"? LE 
NAMAËGSCHAP , o.. Proche PP | 
cousanguinité , /° ” 
NAMAEKEN Lente 23 à rt 
gemaclt ), b. w. Contrefaire ÿ 


: fi 
NAMAEKER (-S)» m: Contrel" 
celui qui imite, qui CopeL, 
NAMAEKING , w. ste Nama foi 
NAMAEKSEL (-S), 0 Con, fe 
contrefaction ; imitatio le doi cor 
NAMAEKSTER (-S), v. Cr, f 
trefait, qui copie imito a of 
NAMAELS , byw. Dans la #07? 
mais ; à l'avenir. peb 
NAMAENEN (ik maende 091 erifé 
emaend }, 6. w. Demander: 


hcb nagejaegd ), b, w. Pourchasser ; 
poursuivre; courir après. Den vyand 
—. Poursuivre l'ennemi. —, (fig.) 


NAGEZONGEN — Nayinoen. Ievenic zoeren. Rechercher avec ar= un paiement ). de (do 

NAGRAS (z.mv.), o. Nanoov. Regain,m. deur ; sspirer à. Ambien —. Recher- NAMAENING, v. Dem 

NAGT CEN > m. Nuit, f. By —, cher des emplois. dette }. f. , nant 
des —s. Nuitamment, de nait. Het NAJAEGING , w. Poursuite, f. : | NAMAETE, byw. st Naur Lo # 
ës —. Il fait nuit. turne, f. | NAJAER , 0. Arrière-saison ,; f.; au- | NAMAEYEN ( ik maeyde cher. 

NAGTBEZOEK (-EN), o. Visite noc- | tomne, m. gemacyd ), 6. w: efauc 


NAS. 


CT mat De, heb nagemeé- 
æ emesurer. 

_ RAMEÉTING., 2». Action de remesurer f, 
L MEN (stad )- Namur, m. 


er NAMIDDAG (-EN), m. Après-diner, m.; 

L . après-midi. Z 

un. NAMIDDAGSLAEP 

mn. sieste 9 pe - 

Ve NAMIDDERNAGT . m. zie Nanacr. 

; ss NAMISSE (—N }, vw. Naxeamis. Foire 
d'automne 


» J- 
nas KANAGT , m. A près-minuit; espace de 
17m temps entre minuit et le point du 


+ m. Méridienne ; 


RE, Jour , m. : fin de la nuit , f. 
LE NAKNEEF (-VEN }»+ m. Arrière-neveu, 
23% eZ. Pelit-neyeu | m. 

22537 NANIGT —EN }) , w. Arrière-nièce, 
ss à Me Petite-nièce à. 

Se CS NANOEN , m1. ie Naminpac. 

Den . NAOOGST (=. mw. ),m. Arrière-récolte, 
. Fes arrière-moisson PS 


aûos EE NAOOGSTEN (ik oogstte na, heb na- 

1 À) NA Epoet)  2.en o. w. Faire l'arrière. 

ca; recolle, — , Narzrézex. Glaner. 

pen NAP-(NAPPEN ÿ.. v. en m. Jatte ou 
écus]lle de bois. f. 


ce <= NAPELS ( stad )- ja aples sf. 


Fav.)s 


* ue” 
ce b 


Lescrndanse NAPEYNZEN (ik peynsde na, heb na- 
AUS B"Peyosd), b. en o. w. Méditer sur 
Rens: quelque chose , y réfléchir profon- 
. BCE dément. 
1e 7m. NAPEYNZING (-EN), w. Méditation 
€ Lassset profonde ; réflexion sérieuse, f. 
Sreile got” à NAE {3 ) zie Narevazex, 
ARE » 0. Petite jatte, f. 
de biess NAPOLITAEX ( litai 
e! , : -EN « . N l t e 
on i NAPOLIT A ENQ qu Nipolitais. 
*e? Caire se” NAPOLIT RAENSCHE (-N )s v. Napoli- 
| ce . je 6 EEE 
IS + 7- APRAËT (2: my. ) i 
g. © Ô - - ), m. Redite, f. Ik 
ESCAAT $e ES LV — Van AA Je 
me qui : oint qu'on le. 
(G, L.n #5) » NAPRAETEN (ik Pritte m3, heb na- 
soeno0M 9  Brpraet), sw. miler ou contrefaire 
[LG (# dos * Nagperient. 
rence 5 se” ET pete (=8) s m, Celui qui con- 
Dre me , | NAP par ant. 
WC TS D, RAETING, v. zie ! 
A (EN) 0 ue NAPRAETSTER (5) TRAIT. 
E EE 'ÉDL L dreSait en Parlant Mug née ic 
SST: ls 1% NAR(NARREY) 
Ex (SE ), 2. Sot, fou, m. — 
LE w pere. 7 NARAES Boufon, »n. ” * ? 
ne ” NARCIR Ne “€ Gissex ent. 
(a) PARCS onu 
à. v. | NARD e L . ‘ 
EZISG » P NARDUR GE ed C,plante), m, 
. jee pot, NANENE s M. Odeur de nard, f. 
ENTÉ du  Condugn. L’ Ÿ- Epilogue, m.; 
EVER (se W NARERENEN Ë 
A] v.)s ’ N ik k e 
LOOP (sr AT: li Serekend ) rende na, heb na-. 
se Ji EE fer un) cons peer Pen it 
D. fe nn Vent (ENIX«: r + À, ‘ " 
PROOPES (IE si ARENAEN (A étiaion d'un So AU 
| PL À ren 


À \@ tend © na, ben nage- 
pes rribre PU NARIOL re Jeursuivre au galop. 
n2: l 


où ment, m : : f. 0+ Avis; avertisseo- 
pos” Connaissance "mation; nouvelle ; 
4 le NARIGTEX JS. 
Ni (x ne NARO N, b, W. 2te B 
à EPEN > ERICTEN, 


: F , MAROUVY ( SA UE NASCHREEUWEN, 
3 + Kegret, repentir 
mm. 


er en tra 
MAR Inca, 
fo 


, 2. Bonnet de 


(rie, f. 


dé SXARNT m, ; marotte à 
ças” MAR FORTS (-EN * v. Bouflonne- 
PAU NSLEDE (-N). 2° 2: E 7 
; (S)' 0 MAR sur la ele) ? + Fratnesu a 
GER Lo qi ARENVWVERK 5 N 
qi À C g Mine Atratagange NT? Ve roue; 
FO IN (- O4 f 
s): js!" MRYpe, La) D. Sotte ; folle J. 
je w den b r 1 na 


À ed 
a s ben nagerré- 


D 4 V 
|] À}: pŸ, 


k À 
pement pe” VE dernier sé Vaisseau qui 
niG + , fÿ le D À (i  Schre 
foutu ie eEShreeuga ÿ° peeuWde na , 
EE se * quelqu'un, 7 0: W. Crier 
a , 
a ht 


e , , 
\L ou en voiture, Ltlqu'un à che. 


NAT. 


NASCIIRIFT (-EN), o. Postscriptum, m.; 
copie , P£ 

NASCHRYŸYVEN (ik schreéf na, heb na- 
geschreëéven), b. w. Imiter en écri- 
vant ; copier ; transcrire ; signaler 
quelqu'un. 

NASCURYVER (-S), m. Copiste , m. 

NASLAEN {ik sloeg na, heb nageslae- 
gen), 8. w. Contrefsire (une marque, 
une pièce de monnaie). — , G1ssen. 
Conjecturer ; deviner. 

NASLEÉP (s. mv.), m. Train, m.; 
suite e Je 

NASLEÉPEN (ik sleépte na, hcb na 
gesleépt }, 8. w. Entraîner ; traîuer 
après soi. Een schip —. Remorquer 
un vaisseau. 

NASLUYPEN (ik sloôp na, ben nage- 
sloôpen }, &. w. Suivre quelqu'un en 

: se glissant doucement, 

NASMAEK (z. mv.),m. Arrière-goût; 
déboire, m. 

NASMAEKEN (ik smaekte no, heb na- 
gesmaekt) , 0. w. Avoir un arrière- 
goût. 

NASMAKKEN, zie Smarken. 

NASMERT , v. Douleur qui vient en- 
suite , f. 

NASMYTEN (ik smeét na, keb nage- 
smcéten ), 8. w. Jeter quelque chose 
après quelqu'un. 

NASNUFFELAER (-S), m. Fureteur, m. 

NASNUFFELEN (ik souffelde na, heb 
nagesnuffeld ), 6. w. Fureter; fouil- 
ler. {let —. zie Nasnurrecinc. 

NASNUFFELING (-EN), w. Recherche 


exacte , £ 

NASPEUREN (ik speurde na, heb na- 
gespeurd ), b. w. Rechercher ; exa- 
miver, 

NASPEURING (-EN), w. Recherche ; 
perquisition ; enquête, f. 

NASPOOREN (ik spoôrde no, heb na- 
os 6. ww. Suivre à la piste, 

NASPRAEK (3. mv.), v. Médisunce'; 
calomnie , f. 

NASPREÉKEN (ik sprok na, hob na- 
gesproken ), 6. w. Imiter quelqu'un 
en parlant ; répéter ses paroles. —, 
Lastenen. Médire ; calonuier, 

NASTAPPEN (ik stupte na, heb na- 
gestopt) , b. w. Suivre les traces de 
quelqu'un, 

NASTUEREN (ik stuerde na, heb na- 
gesluerd }, b. w. Envoyer plus tard 
ou sprès. 

NAT, 0. n. Mouillé; humide; pluvieux; 
baigné. — maeken. Mouiller. — tvor- 
den, Se mouiller: être mouillé. — 
Jacr. Année pluvieuse. 

NAT (z. mv.), o. Vocr, Liqueur , f. 
— Waren. Eau, jf. 

NATAGTIG, 6. n, Un peu humide ; 
moite ; pluvieux, 

NATEEKENEN ( il teckende no, heb 
pageteekend), D. w. Dessiner d'oprès 
up modèle ; copier. 

NATEEKENING (-EN), v. Copie, f. 

NATELLEN (ik ielde na, beb nage- 
teld ), &, w. Recompter ; compter de 
nouveau, 

NATERWORTEL m. Bistorte (plante). f. 

* NATIHIALS (-ZEN ), m. Buveur ; 
ivrogne , m. 

NATHEYD (2. mv.), v. Humidité, f. 

* NATIE (.N), ». Nation, f.; peuple, rm. 

* NATIONAËL, £. n. National, — mae- 
ken. Nationaliser, 

* NATIONALITEYT , ». Nationalité J. 

NATMAERING , v. Arrosage ; arrose- 
ment, m. 

NATOGT , m. Arrière-garde , f. 

NATRAGTEN , o. w. zie Tnracrex. 

NATREÉDEN (ik trad na, heb en ben 
nagetrcéden ), b. w. Marcher derrière 
quelqu'un, jo suivre. 

NATREKKEN (ik trok na, ben nage- 
trokken), 6. w. Suivre quelqu'un. 
NATTEN {ik natte, heb genat }s D. w. 
Mouiller ; tremper. Jet zeyl —, Em. 
peser la voile. Het —, Trempe, f. 


“NATTIGHEYD , uw. sie Narnzyp. 


NATUER , v. Nature, f. Uyt de —. 
Naturellement. ; 
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NATUERDRIFT , m. Instinct, m. 

NATUERKENNER zic NaATUeR«UNDICEN. 

NATUERKENNIS , ». sie Naruerrkunpe. 

NATUERKUNDE (3. mv.), vw. Physi- 
que, 

NATUERKUNDIG , &. n. Physique. 

NATUERKUNDIGEN , m#. Physicien ; 
naluraliste , m. (ment, 

NATUERKUNDIGLYK , byw. Physique. 

NATUERLYK , &. n. Naturel, — wer- 
stand. Sens commun. —en 206n. Fils 
naturel ou illégitime ; bâtord, —, byw. 
Noturellement, 

NATUERRECHT , o. Droit naturel, m. 


NATUERWERKING (EN), v. Opération 
de la nature, crise, f. 

NATUERWET , ». Loi naturelle, f 

* NATURALISATIE, vw. Naturalisa- 


tion, f. ( liser. 
* NATURALISEÉËREN, 6. w. Natura- 


NATYD , m. Arrière-saison , Fr au 
torane , re, 

NAUW , 6. n. Etroit ; serré ; resserré, 
— en weg. Chemin étroit. —, Girric. 
Avare, chiche. —, Sripr. Strict ; 
exact. — , byw. Etroitement ; à l’é- 
troit. Wy zyn — werbonden. Nous 
sommes liés étroitement. — gehuys- 
vest. Logé à l'étroit. — , OP rene 
STIPTE Wy2u. Strictement; de près ; 
exactement. — dingen. Bien marchon- 
der. {y zal 300 — niet sien. Il n’y 
regordera pos de si près. 

NAUW (z. mv.), 0. Gêue; contrainte ; 
peine , f.; embarras, m, In het — 
syn, Etre dans un grand embarras. 
— . Excte, Détroit, m. Het — van 
Gibraltar, Le détroit de Gibraltar. 

NAUWELYKS, byw. À peine. 

NAUVWEN (ik nauwde, heb genanwd), 
6. w. Presscr, serrer. 

NAUWER , 4. n. Plus étroil. — macken. 
Rétrécir. — worden. Se rétrécir. 

NAUWGEZET , 6. n. zie Nauwxeunic. 

NAUWGEZETIEYD , », sie Nauwwxau- 
RICHEYD. 

NAUWKEURIG , b. n. Exact; précis ; 
ooctuel ; scrupuleur. — , by1v. sie 
AUWREURIGLYK. 

NAUWKEURIGHEYD (z:. mv.), , 
Exuctitude ; précision ; poncluulité ; 
ustessc , f. 

NAUWKEURIGLYK, byiv, Exactement ; 
précisément ; ponctuellenent ; seru= 

ulcusement, 

NAUWTE (-N),. Détroit; défilé, m. 
— van het Canael, Vas de Calois, m. 

NAUWTSES , byw. Un peu à l'étroit ; 
un peu chichement, 

NAUVWZIENDE , b. n. Exnct, qui re- 
gorde de près. —, Kanto. Avore , 
chiche. 

NAVAEREN (ik voer na, bon nage- 
vacren ), b. w, Suivre quelqu'un en 
naviguunt où en bateau, 

NAVE, w. cie Nacr. 

NAVEGAER (-EN ), v. Vrillo, f. 

NAVEL (-S), m. Nombril; ombilie, m. 

NAVELBAND (-EN), m, Bandage om- 
bilical, me, (bilicale, f. 

NAVELBREUK (-EN }, v. Ilcrnio om. 

NAVELKRUYD , 0. Nombril de Vé- 
nus, m.; cymbolaire , écuelle d'eau 
( plante A 

NAVELSTRENG ( -EN ), v. Cordon 
ombilical , m, : 

NA VELTJE (-S), o. Petit nombril, m. 

NAVELWINDBREUK (-EN), v. Pncu= 
motomphale (1. de méd. ). f. 

NAVENANT , byw. Na aADvenanr. À 
proporlion. 

NAVERTELLEN (ik vertelde na, heb 
naverteld }, &. 4. Raconter co qu'on 


a entendu. 
NAVERWANT (-EN), =. Proche pa- 
rent, me, (rente, f. 
NAVERWANTE (-N), v. Proche pa- 
NAVERWANTSCHAP, o. Proche pa- 
renté ; consanguinité , f. 
* NAVIGATIE , . Navigation , f. 
NAVLIEGEN (ik vloôg na, ben na- 
govloügen }, b. w. Suivre quelqu'un 
en volant, 
NAVOEREN (ik voerde na, beb nage= 
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voerd }, 6. w. Transporter ; conduire 
ou never après. | 

NAVOLGBAER ,’ . n. Navorcrzrs. 
Imitable. 

NAVOIL.GEN (ik volgde na, ben nage- 
volgd), 6. w. Suivre. Jk zal hem 
overal —. Je le suivrai partout. —, 
Orvozcen. Succéder à. —, Venvorcrn. 
Poursuivre. — , Nanoëen. Imitcr. De 
deugden der Heyligen —. Imiter les 
vertus des Saints. 

NAVOLGEND , à. n. Suivant; futur; 

rochain. 

NAVOLGENS, voôrs. D'après; suivant. 

NAVOLGER (-S), m. Successeur; imi- 
toteur; sectateur , mt. 

NAVOLGING , vw. Action de suivre ; 
poursuite , f. —. OrvoLcinc, Suc- 
cession , f. — + NABOOTSING. Imita- 


tion . f. 
NAVOLGSTER (-S), w. Imitatrice , f. 
NAVORSCHEN { ik vorschte na, heb 
pagevorscht ), 6. w. S'informer ou 
* s'enquérir de ; examiner ; scruter ; 
rechercher ; pénétrer. £ene zaek in 
den grond ——, Examiner une offaire 


à fond. 

NAVORSCHER (-S), m. Examinateur , 
scrutateur , m. ‘ 

NAVORSCBING (-EN ), ». Recherche; 
perqaisition ; enquête, f.; examen, m. 

NAVRAEG , v. Information ; recherche ; 
demande, f. : 

NAVRAEGEN (ik vroeg ( vraegde) na, 
heb nagevraegd ), o. w. S'informer ou 

. s'enqutrir de ; demander. Jk vraeg 
daer niet na (ik geéf doer niet om). 
Je ne m'en soncie pas. Het —. Ne- 
cherche ; information. f. 

NAVRAEGING , w.'sie Navnauc. 

NAVRIEND (-EN), m. Proche parent, m. 

NAVRIENDIN (-NNEN), v. Proche 
arente , f. 

NA VRIENDSCHAP, . Proche parenté f. 

NAVRUGT (-EN), v. Fruit tardif, m. 

NAWEE , o. Ressentiment d'anciennes 
douleurs, m1: —, Kwauxp oxvorc. 
Suites funestes, f. pl. 

NAWEES (-ZEN),m. en v. Kinv cx- 
BOÛREN NA ZYNS VADERS DOOD. Enfant 

osthume , m. et f. 

NAWERPEN (ik wierp ( worp) na, 

heb nageworpeu), b&. w. Jeter quel- 
ne chose derrière ou après quelqu'un. 

NAWINTER (-S), m. Fin ou queue 
de l'hiver, f. 

NAWYN,. ne. Pressurage, m.; piquetle fe 

NAWYZEN (ik weés na, heb nuge- 
woézen }, db. w. Montrer ; faire voir. 

NAZAET (-EN), me. Héritier, m. —, 
OPvoLcen. Successeur, m. De —en. 
Les descendants, la postérité. 

NAZANG (-EN), m. Refrain, m.; fin 
du chant, f. 

NAZEGGEN (ik zeyde na , heb noge- 
zeyd ( nagezegd ), 6. w. Redire ; ré- 


ter; dire, 
NÂZEGGING Redite ; répétition, f. 
NAZENDEN (ik zond na, heb nage- 
zonden } , b. w. Envoyer après ou 
eusuite. . 
 NAZENDING, w. Envoyer après, f. 
NAZETTEN (ik zette na, leb uage- 
zet }, b. 4. Poursuivre , suivre à 
la piste. 
NAZEYLEN (ik zeyldo na, heb nage- 
ze os b. sw. Suivre à la voile. 
NAZIEN (ik zg na, heb nagezien), 


b. w. Suivre des yeux; voir; revoir;, 


examiner. £ene rekening —. Exami- 
ner un compte. 

NAZINGEN (ik zong na, heb nage- 
zongen), 0. en 0. w. liniter en 
chantant ; chanter en refrain; suivre 
le chant. 

NAZOEK (z. mv.), o. Recherche; per- 

uisition ; enquête, f.; examen, m, 

NAZOEKEN (ik zogt na, heb nage- 
zogt}), 8. w. Chercher; rechercher ; 
examiner : discuter. 

NAZOEKING , w. sie Nazoer. 

NAZOMER (-S), m. Fin de l'été ; 
arrière-saison , f. 

NAZORG (-EN) ,-v. Souci; soin, m.; 
inquiétude , À 


NED. 


NEB { NEBBEN ), w. Ness. Bec long 
et pointu, m1. 

NEBAEL (-EN }, m. Anguille à tête 

ointue , f. 

NEDER , b.n. Bas; inférieur. — , byw. 
En bas. Zit —. Asseyez-vous. 

NENERBUKKEN {ik bukte neder, heb 

- en ben nedergebukt}, 0. sw. Se bais- 
ser; se courber ; s'incliner. 

NEDERBUYGEN (ik boôg neder, heb 
uedergeboôgen), b. w. Courber; flé- 
chir; plier; incliner ; baisser; abais- 
ser. De knien —. Plier les genoux. 
—,0. w. (met zyn) Zich —. Se 
courber; se plier; s'incliner; fléchir; 
se baisser ; se prosterner. 

NEDERBUYGING , . Prosternation ; 
courbure é 

NEDERBUYK , 
ventre , "1. 

NEDERBUYKEN , sie NeDERHUTY&EN. 

NEDERBUYKING ; v. Accroupisse- 
ment, m. 

NEDERDAELEN (ik daelde neder, ben 
nedergedaeld ), 0. w. Descendre. 

NEDERDAELING , vw. Descente, f. 

NEDERDEEL (-EN ), o. Partie basse ; 
profondeur. f. 

NEDERDOUWEN (ik douwde neder , 
heb nedergedouwd), 6. w. Pousser 
vers le bas. 

NELERDRUKKEN VE drukte neder , 

t 


m. ‘Hypogastre ; bas- 


heb nedergedrukt}), b. w. Enfoncer ; 
resser ; fouler. 

NEDERDUYTSCH, b. n. Flamand. De 

— tael, het —, Le flamand, la 
langue flamande. 


e 
NEDEREYND (-EN), 0. Bas bout, m.; 


partie inférieure, f. 

NÉDERGAEN (ik ging neder, heb en 
ben nedergegnën ), 0. w. Aller en 
bas ;: descendre, 

NEDERGAENDE , 6. n. Descendant ; 
boissant. 

NEDERGANG , m. Descente, f. 

NEDERGEBOOGEN , v. d. van Nepen- 
BUYGEN. . 

NEDERGEDAELD — NenenDaëLun. 

NEDERGEKLOMMEN-— Nepen«LiMMEN. 

NEDERGELEGEN  — NebenLiGGen. 

NEDERGELEYD — Nenrnteccen. 

NEDERGERECHT, o. Tribunal subal- 
terne, m, ( sLaen. 

NEDERGESLAEGEN, w. d. van Nepen- 

NEDERGESMEÉTEN — NeoensMvTen. 

NEDERGESTREÉKEN— Nepensrarren. 

NEDERGEVLOOGEN — Nroenvitecen. 

NEDERGEVLOOTEN — NaDenvLteTen. 

NEDERGEWORPEN — Nepenwenren. 

NEDERGEZETEN — Nepenzirren. 

NEDERGEZONKEN — NepænziNren. 

NEDERHAELEN (ik haelde neder, heh 
nedergehneld ), 6. w. Baisser; abais- 
ser; descendre ; tirer en bas. De 
seylen —. Amener les voiles. 

NEUERHAELER (-S), m. Häle-bas 
(t. de mar.), m. 

NEDERHAKKEN (ik hakte neder , heb 
nedergehakt}), 8. w. Abattre; cou- 

er; sobrer. : 

NEVERHANGEN (ik hing (hong) ueder, 
heb nedergchangen), 0. w. Pencher 
vers le bas, 


NEDERHANGEND, à. n. Avalé; pendant. 

NEDERHELLEN (ik helde neder, heb 
nedergeheld }, 0. w. Pencher ; in- 
cliner. 

NEDERHELLING , 4. Inclinaison , f. 

NEDERUOUWEN , zie NepennÂrken, 

NEDERHURKEN , ze Nepenauyken. 

NEDERHUYKEN (ik huykte neder, heb 
en ben nedergchuykt }, o. sw. S'ac- 
croupir. à ( ment, "=. 

NEDEREUYKING , vw. Accroupisse- 

NEDERIG, 6. n. Humble ; modeste ; 
soumis. —, byw. Humblement ; mo- 
destement. 

NEDERIGHEYD (2. mv.), v. Humilité; 
modestie, f. 

NEDERKLIMMEN (Ce Llom necder, heb 
en ben nedergeklommen ), 0. w. Des- 
cendre. 


.« nedergestooten ), 


NED. | 
NEDERKKNIELEN (ik lmielde ele, 
leb en be nedergeknield ), 0.#. 
S'agenouiller, se mettre à gen; 
se prosterner. | 
NEDERKNIELING , v. Génuflexion, f; 
rosternement, 71. es 
NÉDERLAEG (-EN ), v. Défaite: d 
route , f.; échec, m. De— kryçe 
Avoir Îe dessous; être battu. 
NEDERLAETEN (ik liet neder, bd 
nedergelaeten), b. w. Baisser; 
ser : descendre ; affaier (t. de mr.) 
NEDERLAETING , v. Action de baisse, 
de descendre. < : , 
NEDERLAND (-EN }» 0. Belgique, fi 
Pays-Bas, m. pl. 
NELÉRLANDER (-S), m. Habitant 
Pays-Bas ; Belge, m. d 
NELERLANDSCH , 6. n. Qui est 
Pays-Bas : Belge. | 
NEDÉRLEGGEN (ik legde (leyde) w- 
der , heb nedergelegd (nedergelejü): 
Bb. w. Poser, déposer, metlre PE 
De wapens —. Mettre bas ou sers 
les armes. ( a.) Zyn ambt st 
démettre, se défaire de s0n emplo 
Zich —. Se coucher. aù 
NEDERLEGGING , v. (van een ah} 
Démission. f. bo a 
NEVERLIGGEN (ik lag neder, b* 
ben nedergelegen ), 0. w. de ; 
être couché. ; n 
NEDERLOCAT (s. mv.), v. Bas 
gion de l'air, f. " 
NENERMAEKEN (ik moekte celiet 
pedergemaekt )}, b. w. Massa 
tuer ; tailler en pièces. ba 
NEDERPLOFFEN (ik plofte neder: 
nedergeploft ), 0. w. Tomber pl 
terre avec fracas. 


NEDERRUYN , m. Le Bos-Rhins 
DRPRCELeS Rouler es ds 
nedergerold }, &. w. Hou 
—_ A w. ce zyn) Rouler en 
bos : descendre en roulant. der, beb 
NEDERSA BELEN (ik sabelde ne de 
nederecsabeld}), b. w. Sobreri 
cn pièces. bb 
NEDERSLAEN ( ik sloeg meders 
nedergeslaegen ) ,; 0. #: Ben: 
abattre ; jeter par terre i ? 
mettre ; établir. {Jet leger — pu 
le camp; se camper. Zync 07, 
Baisser les yeux. Zich ergens D 
zyne wooning ergens verkiestl 
tablir en quelque endroit. Ne 
NEUERSLAG. m. Homicide , meute 
NEDERSLAGTIG, 6. n. Ab! 
couragé ; consterné ; triste. 
ken. Consterner ; décourager: 7 
den. Se décourager. 
NEDERSLAGTIGHEYD 
Abattement ; découragemer * 
consternalion , jf. bb 
NEDERSMYTEN {ik smeët er 
nedergesmeéten }, à. w. Jeter 
renverser. 
NEDERSPRINGEN (il sprong 
heb en ben nedergesprongen 
Sauter du haut en bas. usb 
NEDERSTE, 8. n. Inférieur; leP® 
NEDERSTELLEN (ik stelde nederr 
nedergesteld ), b. w. Mettre D etr 
à terre. — / Nenenscnnt en. Le. 
ar écrit; enucher sur le Pi 
NÉDERSTOOTEN (ik stiet nederr 4 
6. w. Pouse 
renverser ; précipiter VOTE 
tomber. Het —. aie Neosnsro F 
NEDERSTOOTING, v. Action dep, 
en bas; de renverser ; f.ÿ "? 
NEDERSTORTER R 
STOR rei 
heb ds , b. ar Aa 
renverser ; précipiter. — 9 2°, Laure 
syn) Etre  cuvéré ; tomber; sil 


Heë —. sie NenensTOnTINGe er 

NEDERSTORTING, w. Chute + 
versement, M. . de nedet 

NEDERSTROOMEN (ik, stroontee 9 je 
ben nedergestroomd) » 0% jont, 
vers lo bas ; descendre en €° 


( 8. Pi Le 


nedefs 
EL 


bas ; 


ik stortte nedrt 


Le 


_ NEË. 


| IEDERSTRYKEN (ik streék neder, heb 
medergestreéken ), 8. w. Baisser ; 
abaisser; mettre bas. 
he NESEMRT REÉDEN (ik trad néder, heb 
nedergetreéden), 6. w. Fouler; éculer. 
2x INEDER V AEREN, o. 4. sie AFVAUREN. 
_ -' NEDER VAL, ». Chute, f 
= HNEDER VALLE (:k viel neder, ben 


+ 


+ 
—S 


— a} 


, KA nedergewallen), 0. w. Tomber à terre; 
ni tomber de haut en bas; s’écrouler ; 
za -! <e proasierner. 
e.,cBYt NEDERVAELLING, v. Chute, e 
- NEDERVELLEX (ik velde ncder, heb 
Le & = nedergeveld), b. w. Abattre; ren- 
Nexser ; jeter par lerre ; tuer. 


Sa NEDER VLIEGEN (ik vloôg neder, heb 
_" e € en ben nederzerloôgen }, 0. w. Voler 
S,®- vers Ve bz2s; descendre en volant. 

EE Le * NEDERVLIETEN (ik vloôt neder, ben 


tel #7 nedergevloüten ), o. w. Découler:; 
e éconler ; descendre en coulant. 


ne L 4 
+ ÉLéns NEVERVLIETING (:. mv.), v. Ecou- 
Zn ® lement ; découlement. 
(62) {Le NEDERVLOEYENo.w.zie Nepenviteren. 
NEUERVLOEYING v.zieNeDervLieTiINc. 


+ OX 35 NEDERWAERTS, byw. V ; 
IS (ræ ES ERTS, Lyw. Vers le bas; 
. # NEDERWERPEN (ik wi wWorp 
ES Seaec neder, beb FAR RS b. Ë. 
rgeteze )° Terrasser ; shatire; renverser; jeter 

ge È ) 
Lé. mi de haut en bas; jeter à terre. Zich 
at (5 —. Se prosterner. 
Vaste CLS VEDERW ERPING , v. Renversement ; 
ESE- Re rosternement, m.; action de jeter 
mark Je ee terre ; prosternation, f. 
er € CR D NEDERZAEL, (-EN), ». Salle bosse ; 
Ad 9. se d'en bas. f. 
loft )° ° NEDERZAKKEN (ik zkte neder, ben 
ne free. ç# nedergezakt}, 0. w. S'affaisser; s'é- 
LOYPE* ee À crouler, 
deg po PE | NEDERZAKKING , »”. Affaissement ; 
J'e2u ave sh écronlement SP; 
Ray 3 NEDERZETTEN (ik zette neder , heb 
ROLLEX (a À nedergezet }, b. #. Mettre ou poser 
rgerold) 1 D. LEE mettre bas; (ig-) apaiser ; 
| mnt Calmer, Zich —. S'éts ir, 
0% Lars Fa 4 NEDERZETTING s V. Rrblissessens, m.; 
SABELES K b 5 èction de Poser à lerre, f. 
RAS 1à)+ NEDERZIEN (ik zag neder , heb pe 
TREZIED ), 0, w. Voi 
LRO (it + en bas: DCR RENE nt 
A here )t, * NEDERZINKEN (il'zonk neder, ben 
. je re 4 cr éezonken , 0. w. Couler à fond; 
3 2 blir. : érir, 
ares étsb  ape de NÉDERZUTTER (ik zat neder, ben 
es 1 5 METRE), 0, w. S'asseoir. 
Le ; in fl up Der exige Nepeato epz. 
ne qu" VEN . i 
btir AU Ÿ Vol — !. Eh Re re 
VERS GTIG D: NEÉFJE (-S; Petit RTE uit 
DER° ; conste, FR COusin, m Js 0. it neveu; peli 
ur efs * 
En on antts ï NEÉRSCHAP, 0. Népotisme; cousinagem, 
Se D CET Ve NEËTSDOGTER /_s tifie 
den GTI ne (S), v. Petite-nièce, f. 
LAU TO géco0”* NEËPS706 ; 
EDERS : OON (-EN P 
menti f NEËAe N),m Petit-neveu, m. 
Da erpation + fi ss TOUS b.n. Qui aime à prendre. 
co SAYTE" b.” b Es (ik nam , heb genomen), 
esmct 6 iles 4 Prendre ; saisir ; receyoir ; 
( h', he re Vlugt —, Prendre la 
«et D e 


Te len . 4 
pat !? sh pue la ons Zn vermack — 
ee, TU, Dienst —,Pr i 
nS 'eurôler. endre service: 


cœur, Op er herte —, Prendre à° 


‘ A” 4 . 
sos ul À todre sur 801, — 
NE g' Upposer, 


1 


soocht 4 FER 
< ps quER 8). m, Preneur, m, — 
à bd “# Wu ‘). Ablatif, m. 
peders gens; 117 Ménsre Ve ES A 
8 : ACT ER (S) , v. Preneuse sf, 
ARC ef dis nn" Non. ZX reg van —. J 
de et ES ". non, CS 
N 
LS l -EN) v h: . 
ot (5 7 HinÇon; (fig, ) dome 
Lx Re ; Pere s fe 2 Fi mr 
' pi Na pinee een É mynen arm, À] 
sé" F Le € a re bras, ZTemand cene groote 
e ns! Ktu'un, Porter un rude Coup à 
si k 
_ <Gs NEyy 
LOT su ] % (8), o. Petit pinçon 
EU et xebn VEN). Goutte ; à 
ù ; m4 LT ea Nous € 5 tournant, xp, 


NES. 


 NEÉRBUKKEN . 0. w. silo NeDtnsurze. 


NEËRING (z. mv.), vw. Arrner. Dé 
bit, m.; pratique; chalandise , f. 
— bezorgen. Achalander. De — ont- 
trekken. Désachalander, Zyne teéring 
naer zyne — stellen. Régler sa dépense 
sur son ævenu. —, KooPnanpeL. 
Commerce; négoce; trafic, m, — 
doen. Trafiquer ; tenir boutique. Dat 
huys staet wel voôr de —, Cette maison 
est bien sitnée pour le négoce. 

NEÉËRINGAGTIG, 8. n. Bien achalandé, 

NEERINGLOOS, 8. n. Sans commerce ; 
sans trafic; sans chalands. 

NEËRINGRYK , 6. n. Bien achalaudé, 

NEËRSLAG , m, zie Nupensiac. 

NEËRSLAGTIG #nz. zie NapensLacTIo. 

NEËRSTIG, 8. n. Appliqué; laborieux ; 


diligent ; assidu. 
NEERSTIGHEYD (2. "”.) v. Applicalion, 
diligence ; assiduité, f. 
NEERSTIGLYK , Lyw. Assidûment, 
diigemment. 
NEÉT -EN), w. Lente, lende, f. 
NEFFENS, voorz. sie Nuvens. 
NEGEN , telw. Neuf. —,v. Neuf (au 
jeu de cartes), m. : 
NEGENDAGSCH , 6. n. De neuf jours. 
NEGENDE , 6. n. Neuvième. Op den 
—n dig. Le neuvième jour. Pen —. 
Neuvièmement. 
NEGENHOEK (EN) «mm. Envéagone , m. 
NEGENJAERIG , 6. n. De neuf ans, 
NEGENMAEL, byw. Neuf fois. 
NEGENOOG (-EN) , v. Lamproie (pois- 
son), f. —, BLounzwezn. Clou, 
uroncle, mn. 
NEGENSTE, 6. n. zie Necenve. 
NEGENTAL, o. Neuf, nombrecde neuf, m. 
NEGENTIEN , tel. Dix-neuf. 
NEGENTIENDE, 6. n. Dix-neuvième. 
NEGENTIENSTE, 6. n. zie Nrcewrienve. 
NEGENTIG, telw. Qaatre-vingt-dix , 
ponante.— {in het piketspel). Repicm. 
NEGENTIGJAERIG , 6. n. Nonagénaire. 
NEGENTIGMAEL, byw. Quatre-vingt- 


dix fois. 

NEGENTIGSTE , Z. n. Quatre-vingt- 
dixième, nonantième, 

NEGENWERF , byw. Neuf fois. 

NEGER (-S), m. Nègre, moro ou 
‘moure, m. 

NEGERHUT (-TTEN), w. Case, cabune 
drs nègres, f. À 
NEGERIN (-NNEN), v. Népresse, f. 

NEGERY (-EN),. Négrerie, f. 


:NEGGE (-N),. Petit cheval, bidet, m. 


* NEGOCIANT (-EN ), 2. Négociant , #2. 

* NEGOCIATIE , ». Négociation, f, 

* NEGOCIE ,w. Négoce, commerce, m, 
* NEGOCIEÉREN , o. w. Négocier, 
trafiquer, | 
NEK (NEKKEN } , m". Nuque , f.; chi- 

non, cou," Den — brecken. Cosser 

NEKPUT , mr, aie Ner. { le cou. 

NEKSPIER , vw. Muscle cucullaire, m. 

NEKTAR (z. mv.), m. Nectar, m. 

* NEMAER , voegw. Mais au contraire. 

NEPPE, w, Catuire (plautc), f. 

NERF, v, Grain du cuir , . 

NERGENS, byw. Nulle purt, en aucun 
lieu, Dat is — te vinden, Gela'no se 
trouve nulle port. — om. Pour ricn, 
— toe dienen. Ne servir à rien. — 
om ‘yeëven, — naer vraegen, Ne se 

- soucier de rien. — geen. Aucun, 

NESCR, à. 7, Niais, 

NESCHHEYD , w. Niaiscrie, f. 

NEST (-EN ),'m. Nid, m. £enen — 
vol. Une nichée. — (van roofvogels). 
Aire, van cenen nue 
Chenil,m., logotte, f. — (van wilde 
beesten). Repaire, gîte, m., tanière, f. 
—, (gem.) Ben. Lit, m.—, SLacr 
vuye nuys. Taudis, trou, m., bicoque f. 

NESTAGT1G , b. n. Qui ressemble à un 
nid. —, Vuyc. Sale, vilain. 

NESTEL (-S + -EN), m. Locet, nt. 
aiguillette, f. ' 

NESTELBESLAEGER (-S),m, Ferreur 
d'aiguilleites., m. 
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NESTELBESLAEGSTER (8), v. Ferreuse 
d'aiguillettes, f. 

NESTÉLBESLAG , o. Ferret, m. 

NESTELEN (ik nestclde , heb genesteld), 
6. w. Lacer, atiacher avec un lacet. 
—,0. w. Nicher, faire son nid. —, 
Zicu venscaursen. Se cacher, se topir. 
— ; Furseren. Lambiner. 

NESTELGAT (-EN }), o. OEüillet , m. 

NESTELING , m. Able,. m., ablette 
(poisson), f. — zie Nesrez. 

NESTELMAEKER (-S),r. Nesreinc- 
MAGKEN. Aiguillelier , m. 

NESTELTIE (-S), o. Petit lacet, m. 

NESTEN (ik nestie, heh genest), 0. w. 
Nicher, faire son nid. 

NESTEY (-EREN }, o. Nichet, m. 

NESTJE (-S), o. Petit nid, m. 

NESTKORF (-VEN ), m. Nichoir, m. 

NESTORIAEN (-EN ), m. (ketter). 
Nestorien, m. 

NESTVEËREN , ». mv. Nesrvenenen, 
NesrPturMen. Premitres plumes des 
oiseaux, f. pl., duvet, m. 

NESTVOL , m. Niché sf. 

NET, 6. n. Net, propre, élégant, joli, 
gentil. — , byiv. Proprement , nette- 
ment , élégamment , justement, pré- 
cisément. Die vrouw is zeer —. Cette 
femuwe est fort propre. 

NET (NETTEN}), o. Filet, réseau , 

| rets , m. Netten spannen, Tendre des 
filets. Zemrand in het — krygen 
(spreékw.). Duper où tromper quel- 
qu'un. Agler het — visschen, Ne pas 
réussir, battre l'eou. 

NETEL (-S, -EN),v. Ortie ,.f. 

NETELAGTIG , D. n. sie Nereuio. 


‘ NETELDOEK.. o. Mousseline , f. 


NETELEN (ik netelde, heb geneteld), 
0, w. Lembiner, 

NETELIG, 6. n. Plein d'orties. —, 
Srereuic. Piquant. —, Morresre. 
Dificile, épineux, délicat. 

NETELIGHEYD , w. Dificulié, délico- 
tesse , f. 

NETELKONINGSKEN (-S), o. Roitelet 

oiscan ), m. 

NÉTUEVD (s. mv.), vw. Netteté, pro- 
prelé. f. —, Sixncraneyp. Elégance, f. 
—, Jursrnerp. Justesse, précision , f. 
De — der stem. La justesse de la 
vois. 

NETJE (-S),0. Nerreazn. Réseau, m. 

NETJES , yw. Nettement, proprement, 
joliment, gentiment. 

NETSTOK (-KKEN ), m. Perche d’uu 
filet , f. (ment. 

NETTELYK , byw. Ncttement, propro- 

NETTIGUEYD , v. zée Neruerp. 

NETTO, byw. (koopsmansiw.). Sans laro. 

NETVLIES , 0. Réline (t. d'anat.), 

NEUREN (ik neurde, hcb geneurd), 
b. en o. w,. Fredonner ; chanter à 
demi-voix, 

NEURENBERG. Nuremberg sie) 

NEURENBERGSCII, . #. De Nuremberg. 
—en winkelier. Quincuillier, m, —0 
wacren of gocderen. Quiucaille ; 
quincoillerie , 

NEUS (-ZEN }, m. Nez, m. Krommen 
—. Nez crochu. Platten —. Nez ca- 
mus, — van ecn schip, Eperon où 
avant d'un vaissoau. — van cenen 
schoen. Bout d'un soulier, Doér den 
— spreéken. Naosiller, Die door den 
— spreékt. Nasillard , m.; nosillorde f. 
Den — snuyten. Se moucher. j 
hedft eenen — gchad ( spreékw.). 
Il a eu un pied de nez. Jemand by 
den — hebben. Duper ou tromper 
quelqu'un, Jets in den — Krygen. 

voir vent d'une chose. Doér den 
— uryven. Jeter au ncz. 

NEUSBÉEN , o, Vomer {t. d'annt.), nm, 

NEUSDOEK (-EN ), m. Mouchoir, m. 

NEUSDRUP , m. Neuspnor. Roupie, f. 

NEUSGAT (-EN), o. Narine, f.; na= 
seau, m. 

NEUSGEZWEL (-LLEN }), o. Polype 

t. de méd.), m. 

NEUSHAIR , o, Poil du nez, m. 


NEUSHOORNDIER (-EN ), 0. Rhino- 
CérOS 4 me. 
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NEUSJE (-6), o. Petit nez, m. 
NEUSPRANGER (-S), m. Neusnyren. 
Cayeçnn ou cavesson, "1. 
NEUSRIEM (-EN), m. Muscrolle, f. 
NEUSSPIER (-EN}),v. Muscle nasal, m, 
NEUSWYS , 6. n. Présomptueux; vain; 
suffisant ; pédont. 
NEUSWYSHEYD (z. mv. }, v. Présomp= 
tion ; suffisauce ; pédanterie; vanité, f. 
NEUSWYZEN, m, Cuistre; pédant , m. 
NEUT enz. zie Noôr ent. 
NEUTELAER ( -S ) a me. Lombin s Me 
NEUTELAERSTER (-S), . Lombine, JS. 
NEUTELAERY (-EN) , . Lanternerie , f. 
NEUTELEN (ik neutclde, heb geneu- 
teld }, o, w. Lambiner. 
NEUTELIG , 6. n. Lombin, lent. 
* NEUTRAEL , 6. n. rie Onzvnic enz. 
NEUTRUM, à. n. (sprackk.}. Verbum 
—, Verbe neutre, m,. 
NEUZELAER (-S), m. Curieus; fu- 
releur , m. 
NEUZELAERSTER (-S), w. Curieuse, f. 
NEUZELEN (ik neuzelde, heb geneu- 
zeld), o. w. Fureter. 
NEUZEN (ik neusde, hcb geneusd), 
8. w. Flairer; sentir. 

NEVE , m. «ie Neër. 

NEVEL (.S, EN), mm. Brouillard, m.; 
brume, f. 

NEVELAGTIG.,6.n. Nébuleux, brumeux, 

NEVELEN (het nevelde, heëéft gene- 
veld}, onp. w. Faire du brouillard. 
Het nevelt. Il fait du brouillard. 

NEVELIG , b. n. sie NaveLacrto. 

NEVELLOCET, vw. Air nébuleux, m. 

NEVENS , voérs. Près ; auprès ; proche; 
à côté; joignant, avec: outre; comme 
aussi, — de kerk. À côté de l'église. 
Myn huys is — het zyne gelegen. 
Ma maison tient à la sienne. Hier 
—. Ci-joint. — clkander. De front ; 
côte-à-côte. 

NEVENSGAENDE , £. n. Ci-joint. Den 
—n brief. La lettre ci-jointe. 

NEYGEN (ik neygde, heb gencygd), 


B. w. Fléchir; plier; courber; incliner. 


(fig.). Zyne ooren —. Prtter l'o- 
rcille; écouter. God kan de herten 
der menschen —, Dicu peut fléchir 
les cœurs des hommes. — , 0. w, Faire 
la révérence ; saluer. — (met zyn) 
Pencher ; incliner ; boisser. Zich —. 
Se baisser; se tourner. 
NEYGEND , 6. n. Penchant ; penché. 
NEYGING (-EN), ». Penchant, m. ; 
inclination ; révérence , f. — tot het 
ne hebben. Avoir du penchant au 
mal, 
NIEL, m. zie Nrc. (aucun. 
NIEMAND , voorntw. Personne; nul ; 
NIEMENDAL, byw, zie Nirruerar. 
NIER (-EN ), vw. Rein; rognon, m. 
NIERBED, o. zie Nienver. 
NIERBEKKEN , o. Bassinet des reins, m. 
NIERENZUGT (s. mv.),v. Néphrétique f, 
NIERENZUGTIG, Ÿ. n. Néphrétiquo. 
—en, m. Néphrétique, m. 
NIERHERST (-EN ),m. Longe, f. ; où 
rognon de veau, m. 
NIERJIGT (z. pp. . v. Néphrétique, f. 
NIERKOLIEK, o. que néphrétique f. 
NIERPYN, w. Néphrétique, f. 
NIERSTUK , o. zte Niennensr. 
NIERVET (x. mv.),0o. Grnisse qui 
enveloppe les rognons , f. 
NIERZUGT, w. sie Nrenenzucr enz. 
NIESKRUYD (3. mv.), o. Ellébore 
lanto), m. 
NIÉSMIDDEL , o. Sternuiatoire, m. 
NIESPOEDER , o. Poudre sternutatoire f. 
NIESWORTEL, m. sie Niesnnuyp. 
NIET, »”. en o. Rien; néant, m. God 
hcéft alles uyt — geschapen. Dieu 
a tout créé de rien. Te — doen. 
Anéantir; annuler; abolir. Om —, 
voôr —. Gratis; gratuitement. Het 
is — lang geleden. W n'y n pos 
long-temps. —, byw. Non ; non pas; 
ne; ne pos ; point; ne point. Hy 
antwoôr I ne répond pas. — 
meer. Vos plus, pas davantage, plus 
rien, — en, — alleentyk. | FE 


NIE, 


seulement. — ecens. Jamañs , pas une 
seule fois. — met al. Rien,rien du 
tout. — lang daerna. Peu après. 

NIETELING (-EN)m.Homme denéantm. 

NIETIG , b. n. De néant, derien, vain, 
frivole , vil, abject. —e schepsels. De 
viles créatures. — en mensch. Homme 
de néant. —e zaek. Chose frivole. 
—, Onwerric. Illégal. 

NIETIGHEYD (-EDEN ), v. Nullité, f.; 
néant, m., vanité, f. De — der 
wereldsche zaeken. Le néant ou la 
vanité des choses humaines. 

NIETMETAL, byw. Rien, rien du tont. 

NIETS, voérnw. Rien, m., nulle chose f. 

NIETSBETEEKENEND , 6. n. Nierspe- 
puvoeno. Jusigniliant, nul. 

NIETSWEËRDIG , 6. n. Futile, vil, 
sans aucune valeur. 

NIETTEGENSTAENDE by w. Néanmoins, 
toutefois, pourtant, cependant. — , 
voérz. Nonobstant, malgré. — dat. 
Quoique, malgré que. 

NIETTEMIN, byw. Néanmoins, cepen- 
dant, pourtant, toutefois. 

NIETWEËZIG , 6. n. Non existant, qui 
n'existe point. 

NIETWEÉZIGHEYD (s. mv.), w. Non- 
existence , f. 

NIEUW , b.n. Neuf, nouveau, récent, 
frais. — Aeed. Mabit neuf. — jacr. 
Nouvel an. —e uytvinding. Nouvelle 
invention. —e tydingen. Nouvelles , 
f. pl. —, Meoenvacsen. Moderne. 
De oude en —c schryvers. Les an- 
teurs anciens et modernes. — , VREMD. 
Etronge, singulier. Die sack is m 
— vodrgekomen. Cette oflaire m'a 
paru bien étrange. — , byw. Nou- 
vellement, récemment. Op —. A neuf, 
Op — opmacken. Refaire à neuf. 

NIEUW (2. mv.), 0. Nouveauté, f. , 
nouveau, m., fleur, f. Op een —. 
De nouveau. Zn het — gekleed. Ha- 
billé de neuf. Het — 1s daer af. Le 
beau en.est passé, il a perdu le mé- 
rite de la nouveouté. 

NIEUWAGTIG ; 8. n. Presque neuf. 

NIEUWBAKKEN , 6. n. Frais, nouvel- 
lement cuit, tendre. — brood. Poin 


frais. 
NIEUWBEKEERDEN , »,. Néophyte , 
rosélyte . nouveau converti, m1. 
MEUWÉLING (-EN), m. Novice, nou- 
vean venu, M. 

NIEUWELYKS , brw. Nisuwerines. 
Nouvellement, récemment, depuis peu. 

NIEUWERS, brw. zie Nencuxs. 

NIEUWER WETSCH , 6. n. Moderne. —, 
byw. À la moderne, à la mode. 

NIEUWGEBOÔREN , 4. n. Nouveau-né. 

NIEUWGEBOUWD, 8. n. Nouvellement 
bâti o# construit, 

NIEUWGEMUNT , 6. n. Nouvellement 
monnayé. — geld. Nouvelle monnaic. 

NIEUWGETROUWD, 8. n, Nisuwcr- 
nouwD. Nouveau-marit. 

NIEUWIGHEYD (-EDEN), w. Nou- 
veauté, innovation, f.—eden invoeren. 
Innover. 

NIEUWIGHEYDSDRYVER (-S), m. 
Novateur , m. 

NIEUWJAER , o. Nouvel au, m. Een 
— geéven. Donner des étrennes. 

NIEU WJAERSBRIEF (-VEN), m. Lettre 
de nouvel an 


NIEUWIAERSDAE (-EN), m."Jour 
de l'an, m. 
NIEUWJAERSDICHT (-EN ), 0. Poème 


our le nouvel an, m. 


P 

NIEUWJAERSGIFT (-EN ), v. Etren- 
nes DA pi 

NIEUWJAERSWENSCI (-EN) , M. 


Compliment de nouvel an, m, 
NIEUWS, o. Nouvelles, f. pl., quelque 
chose de nouveau, me. Gp — y van 
— aen. De nouveau. 
NIEUWSBEGEËRIG , 6. n. sie Nieuws- 
CIERIG. ; OLERIGHEYD. 
NIEUWSBEGEERTE, w. sie Nieuws- 
NIEUWSBLAD (-EN), o. Gazette, F. 
NIEUWSGIERIG , d. n. Curieux, ovide 
de nouvelles. 


NOO. 


NIEUWSGIERIGHEYD , o. Curlosité\ 
NIEUWSGIERIGLYRK , byw. Curieux 


ment. 
NIEU WSPAPIER (-EN) 0. Gazette, fe 


journal, m. 
NIEUWSTYDING (-EN),v. NourelleW 
NIEUWSVERTELLER (-S) , m. Débile 
( de nouvelles), m. L 
NIEUWSVERTELSTER (-S);, v D 
biteuse, f. se 
NIEZEN (ik niesde, heb geniss } 
o. w. Eternuer. Het—. Bternumente. 
NIEZING, vw. Eterpument, #. 
NIGT (-EN ). v. Nièce, cousine 
Volle —. Cousine germaine. 
NIGTJE (-S ), o. Petite-nièce, pelle” 
cousine , fs ice 
NIGTSDOGTER (-S), v. Peutenf 
arrière-nièce 4 f- : 
NIGTSZOON (-EN), m. Petit-nerert 
arrière-neveu .« M . 
NIKKEN (ik nikte, beb genikt}s#® 
Faire signe de la tête, cligor 


eux. | 

NIKKER (-S),m. Esprit malin, démon® 

NIMF (-EN |. uv. Nymphe Je 

NIMMERMEER , byw. Niumre: 

NIMWEGEN. Nimègue (ville 

NIP, w. zie KATTe &ANTD. 

* NIS ( NISSEN ), v. Niche s" 

NISSA. Nice (ville). 

NIVERS , brw. sie Nencexs. 

* NOBEL, 6. n. Noble. ds 

NOCH , voegw. Ni. — den cenel 
anderen. Ki l'un ni l'autre. Eqé- 

NOEMELYK, 8. n. Nosusaël: 
mabhle, qui peut être dit. ei) 


NOEMEN (ik noemde, heb#f,, 
b. w. Nommer, sppelers sou 


Genoemd worden of si ne ou enif 
mer, s'appeler. Jemand — Lu 
ambt. Désigner quelqu'uP E on. 


emploi, «ne d'ét 
NOEMENSWEËRDIG , 8. n. PF", 


NOEMER (.S), m. (spreetk) 
natif, m. Ci past.) bésemiar® 
NOEMING, w. Nomination, pt 

Nos ,m. Midi, m. Na 
midi. s 
NOENMAEL (-EN) , 0. Diag die 
— houden. Diner. FL 


NOEST (-EN ) » A: Nœuds nu 74 
Onéreur. =: (is) 
NOESTIG, 6, n. Nous 
Mocrervr, Epineus;, de nues 
NOESTIGHEYD , ». Qualité Seat Je 
— , (Gg.) Mosrezvanerr: . pocsrt 
NOG, brw. Encore. — 7" sbtti 
une fois. — meer. Encore réel 
au-delà, Toe — 108. Jus4* e foi 
NOGMAELS , byw. Encore 
de nouveau; derechef. dot; peut” 
NOGTANS, vocgw. Grp 
tant; néanmoins; toute’® pou” 
NOK (NOKKEN ), v. Foitei Le f. 
NOKBALK (-EN), ml, fi 
NOKPAN (-NNEN) , v- À? 
enfaîteou , m. 
* NOMBER ; m. sie Noix. } Ko 
NOMINATIVUS , m. (se 
minatif., m. me 
* NOMMER (-S), ”- ser o. fil 
* NOMMERBRIEFKEN (*/° 
numéroté, m. roter 
+ NOMMEREN , D. we Nam eos 
NON (NONNEN), v. None pie: f 
kinderspcéltuys )- 9. Babit 
NONNENKLEED (-ÉREN ) +? 


religicuse, mt. o. Gone 
NONNENKLOOSTER ( -)* 
de religieuses, 7%: Gavatl 


NOOD , 1. Peine. : 
gers; péril, m. G, 


. à 


rer 
Vous n'avez rien à craint oops 
sten —. Extrémilé s E . besoin. 
KELYEUEYD, Nécessité » macken. " 
V'an den — eene del 7 pnts " 
de nécessité vertus T4, autre 
RS ourre. Misère; indige ce p den 
malheur, m. Jemar d qe Je 

helpen. Secourir EE résente” 
zynen — klacgth:- us à 
malheur à quelqu u?? 


NOO. 


— (om gevoeg te 

: LT rie al décherger son ven- 

. tre: Ter nauwer —. À peine; à 
eine. 


d SDL (s. mv.), m. en vw. In- 
pauvreté, f. —. 
©rspunouo. Entretien besoin ; né- 


cessaire. m1. 
KODDAUFTIG , 6. n. Indigent; né- 

Ÿ  cessiteur; pauvre 

us 10ODDRUFTIGHEYD s v. JIndigeuce ; 


‘? misère; pauvreté, f. 

5 ROODDWANG (3. mv:),m. Contrainte, f. 

a NOODE, éyw, À regrel ; avec peine. 

ue zou dat — . Je ne le ferais 

ou qu'à regret. Van — hebben. Avoir 
besoin. Van — syn. Etre nécessaire. 

FOODELO0S , 8. n. Inutile + qui n'est 


r dszece; misère; 


s) 


1h pe nécesssire. — , byw. Inutilement. 
;: NOODELOOSHEYD (z.mv.), v. Inutilitéf. 
+” NOODEX, 4. w. sie Noonicen. 
6 NOODEULP (3. mv,), w. Aide ; assis- 
2.3 NO secours , m. 
ODIG , B. n. Nécessaire. Het is niet 


S — dat hy hier kome. I n'est pos 
re Pécessaire ou il n'est pas besoin qu'il 


(s Vienne ici. Lr is geld —, Xl faut de 

‘4 ne heblen. Avoir besoin. 
El —, Le nécessaire, 

. NOODIGES (ik noodigde, beb genoo- 
Sd), b. w. Inviter : convier ; prier; 

e# 34274 le gast —. Inviter quelqu'un 

k R00 Iner où à souper. 

” DIGING (-EN )s v. Invitation; 

ie NOOPIxE”., 

{ « V. sie Nooptcino. : 

é NOODKLOK (-KKEN), æ. Tocsin ,m. 


. NO DLOT (2. mv.), 0. Destin; sort, m.; 
eStinée ; fatalite , ie 
Fe NOODLOTTELYX , yw. Fatalement. 
+ QUPLOTTIG. b. n: Fatal. 
n° . VLOTTIGHEYD (5, mv. }, v. Des- 
ges iée : fatalité 2 


NOOBLOTTIGLYE, brw. Fatalement. 


Ù 
JL SODLYDEND, 5. n. Indigent ; néces- 
Le ROZ ; pire 
ne MUNT, v. Monnaie obsidionale, f. 


Et NOODSCHIRKELYE , 6. n. Fatol. —, 


N00byw 
. , O0ra 
S' NODDR2: 1. ; tourmente , f. 
& : ä WEXDI 
1e F 
8) x Leg NERDIGEEY D ,v. Nécessité, f.; 
# NO, | 
7m UWENDIGLYE , Byw. Nécessaire- 
LUE 2bsolument. 

N00 DLAEK ,v, zie NoonzazxeLvaurn. 

by UZAERELYK . b. n. Nécesssire, — 
4. Nécessairement ; absolument. 


\ | it 

_. IAERELYKHEYD, v. Nécessité f.; 
É O1 , m, 

, VOD ZAEKEX 

". feu Oodzarkt) À 
É var obliger; nécessiter. 

FOOP EN Cik noopte , heb genoopt}), 
70 orE *_ Piquer ; presser ; exciter où 
F ben ne à. Len peérd met spoôren ==. 
# KO6p tr des éperons à un cheval. 


ENS, Voôrz. Noôpenne. Touchant ; 


L 


( ik noodzaekte, heb 
b. w. Contraindre ; 


( NOQES Dent. 
LE 

w ; excitation y Encouragement, m. ; 
de Rob RE 8 (8) . 0. Aïguillon + me. 
LUE nogen 7% Noônorx. 
ps)" UT >6.n, Septentrionol ; bo- 
| 1, vers le sr Ts w. Au nord ; 
N N 

san a) 2 Rad apte 
4f SDS du 7 de van het —. Les 
en Nord FD: jo! Septentrional ; du 
J - Nord M votken, Les peuples du 


} ; } £ 
A spre€ ; n wvertrekken, 
TA fr - kw). Déloger sans trompette ; 


pr LUTTE Un trou à la lune, 


h Æ DREEUTE , vw, Latitude sep- 


+0 Aurore Lorésle vf. 


NOT. 


NOGRDEWIND (-EN), m. Vent du 
nord; aquilon ; borée; m.; bise, f. 

NOORDKAPER (-S}, m. Epaulerd 
(poisson), m. 

ROGRD-NOGRD-008T, 0. Nord-nord- 
est, m. —, b. n. De nord-nord-est. 

NOÉRDOOST + bd. n. De nord-est. 

NOGRDOOSTELYK , 4. n.- Du côté du 
nord-est. 

NOGRDOOSTEN , o. Nord-est, m. 

NOORDPOÔL (2. mv.), vw. Pôle du 
nord, pôle arctique, m. 

NOÔRDSCH, 6. n. Du nord ; septen- 
trional:; boréal, 

NORDSTERRE , ». Etoile du nord ; 
étoile polaire , f. 

NOÜRDWAERTS , yw. Vers le nord ; 
au nord. 

NOORDWEST 0. Nord-ouest. 

NOORDWESTELYK, 8. n. De nord-ouest. 

NORD WESTEN , 0. Nord-onest, m. 

NORD WESTEREN ,0. w. Nordouester, 

NOGRDZEE (z. mv.) , v. Mer du nord, f. 

NOORDZYDE , ». Côté du nord, »#. 

NOÔRIN (-NNEN }, 2. Norwégienve, f. 

NOÔRLIEDEN , m. mv. Noénuncun. 
Gens du Nord; Norwégiens, m. pl. 

NOORMAN , m. Habitant du nord : 
Norwégien, m. 

NOR WEÉGSCH , 8. n. De Norwège. 

NOORWEGEN (land }. Norwège, f. 

NOÛR WEGERS m. mv. Norwégiens m. pl. 

NOOSSELYK , 8. n. Horrible , terrible. 

NOÔT (-EN), w. Noix, f.—en krae- 
ken. Casser des noix. alle —, Noix 
narcotique. —, Muzierræexen. Note 
(es musique), f. Op —en setten. 

oter. Gy zingt niet naer de —en. 
Vous ne suivez pas les notes. — {daer 
eencn balk op rust). Corbeau, "m. 
— + Aenreeneninc. Note, f. 

NOÔTBALREN , m. mv. Jambes de 
force, f. pl. 

NOÔTIE (-S),0. Petito noix; noisette ; 

* petite note, f. 

NOÔTELAER , m. zie Nocrensoow. 

NOÔTEMUSKAET , v. Muscades noix 
muscade, 

NOÔTENBOLSTER (-S), v. Ecorce, f.; 
ou brou de noix, m. 

NOÔTENBOOM (-EN), m. Noyer, m. 

NOÔTENBOSCH (-SSCIIEN ) , o. Lieu 
planté de noyers , m. 

NOÔTENDOP (-PLEN), ». Noérenscnet, 
Noorenscuerr, Noorexscuir, w. Co- 
quille de noix, /f. 

NOÔTENHOUT + 0. Noyer; bois de 
noyer, m. 

NOÔTENHOUTEN , onv. b. n. De noyer; 
de Lois de noyer. 

NOÔTENKRAEKER (-8),m. Cassc-noix ; 
casse-noiseite, M”. 

NOÔTENSCHAEL, v. sie Noérenpor, 

NOOTOLIE (2. miv.). v. Iluile de noix, f. 

NOOYT, byw. Jamais. 

NOP (NOPPEN), w. Petit bouton ou 
flocon ( dans le cn) , M. 

NOPENS, voürz, sie Noorenpe. 

NOPPEN (ik nopte, heb genopt), 
b. w. Noper ; énouer ( du drap ). — 
( groveérdersw. ). Retoucher, 

NOPPIG , b. n. Plein de petits boutons ; 
inégal. 

NOPPIGHEYD +. v. Inégalité, f. 

NOPSTER (-S), w. Napcuse S. 

NOPYZER (-S), o. Pince à noper le 


* drap, f. 

NORHANDIEN (landschap).Normandief. 

NORMANDIER (-S}), "me. Normand, m, 

NORMANDSCH , 6. n. Normand. 

NORMANDSCHE (-N), v. Normando, f. 

NORSCH , b. n. Brutal ; farouche ; rude. 
— gelaet, Air farouche, 

NORSCHELYK , byw. Brutolement ; ru 
dement. 

NORSCHHEYD , w. Air farouche, m. ; 
fierté brutale, f. 

NOT , m. (acn viodlon cuz. ). Sillet, »”. 
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* NOTABELEN, m. mv. Notables , m, pl. 

* NOTARIAEL, 6. n. Notarié. 

* NOTARIAET , ©. Norantsamsr. No- 
tariat, mm. 

* NOTARIS (-SSEN ), m. Notaire ; m. 

* NOTEÉREN , 8. w. Noter; marquer. 

* NOTITIE, w. ER À | 

NOVEMBER , ”m. Novembre; mois de 
Novembre, m. 

* NOVICIAET , 0. Noviciat, m. 

* NOVICIE, m. en vw. Novice, m. et f. 

NOYT , byw. zie Noovr. 

NU, byw. A présent ; présentement ; 
maintenant ; à cette heure. — ter tyd, 
Présentement ; à présent ; maintenant. 
— en dan. De fois à autre, — voértaen. 
Désormais ; dorénavant. Van — af. 
Dès à présent. — dan. Or; eh bien! 
Hy is — eerst acengekomen. ]1 ne 
fait que d'arriver. Hy zal — eerst 
vertrekken. Il ne partira qu'à cette 
heure, el —1 Eh bien! 

NUF (NUFFEN), w. Petite sotte; prude, f. 

NUPAGTIG , 6. n. Lambin. 

NUFKEN , o. sie Nor. 

NUGTER , 8. n. Qui est à jeun; sobre; 
tempéront ; qui n'est pas ivre. Jk ben 
nog —. Je suis encore à jeun. — 
maeken. Désenivrer. — worden. Cesser 
d'être ivre ; désenivrer. — falf. Veau 

ui n'a pas encore tété, — specksel. 
dalive d'une personné à jeun, — , 
byw. À jeun. : 

NUK (NUKKEN ), w. Ruse , finesse, f. 
— , Griz. Quinte, f.; caprice, m. 

NUL (NULLEN}), v. Zéro, m. 

* NULLITEYT, v. Nullité, f. 

* NUMERO , r. zie Nommen. 

* NUNCIUS , m. Nonce, m. 

* NUNCIUSAMBT , o. Noncisture, f. 

NURK (-EN), ". Grondeur; grognard, m. 

NURKAGTIG , 2. n. Bourru ; quinteux; 
dificile. 

NURKEN {ik nurkte, heb genurkt), 
0, w. Gronder; grogner. 

NURRKIG , b. n. zie Nunkacric. 

NUT (s. mv.),0. Utilité, f.; avan- 
ms prodes fruit, m. 

NUTBAER , 6. n. sie Nurrio. 

NUTBAERHEYD , v. sie Nur. 

NUTSEL , 0. sie Vorvset, 

NUTTELOOS , 8. n. Inutile; infructueux. 
— . dyw. Jvutilement. 

NUTTELOOSIIEYD, w. Inutilité sf 

NUTTELYK , £yw. Utilement, avouta- 
Reusement ; avec fruit. 

NUTTEN (ik nuite, heb genut), 8. w. 
Monger ; prendre; user de. Spys —. 
Prendre de la nonrriture. —, 0. w. 
Etre utile à; sorvir à. 

NUTTIG, 6. n. Utile ; avantageux; bon; 
propte- Het —0c en het acngenacmo. 
utile et l'agréable. 

NUTTIGEN (ik nuttigde, heb genut- 
tigd). b.w. Manger ; preudre; uscr de. 

NUTTIGNEYD , vw. sie Nur. 

NUTTIGING ,v, Usage (des mets, des 
viondes }, m2, 

NUTTIGLYK, byw. Utilement. 

NUTTING , v. Usage ( des mets),m.—, 

De Communis. La Communion , f. 

NYD G mv.), m, Envie: jalousie, /. 

NYDIG , 6. n. Envicux ; jaloux, — szyn 
over iemands geluk. Envier le bon- 
beur de quelqu'un. 

NYDIGAERD (-8), m. Envicux, m. 

NYDIGNEYD , w. sie Nro. 

NYDIGLYK, byw. Avec envic; avec 
jalousie. (doigts ), f. 

NYDNAGEL (-S ), m. Envie (aux 

NYGEN (ik neég, eb geneégen ), 0: w. 
S'incliner; foire la révérence; saluer. 

NYL, m. Nil (fleuve), m. 

NYNAGEL, m. sie Nypnarez, 

NYPEN (ik neép , heb gencépon ), b. w. 
Pincer; serrer; tenaoiller, 

NYPER (-S), m. Pince; pincette, f. 

NYPTANG (-EN), vw. Tenaille, f. 

NYPTANGSKEN , o. sie Nyren. 

NYVEL. Nivelles (ville), : | 

NYVER, 6. n, Appliqué; laborieux ; 
diligent ; industrieurx. nr 

NYVERBEYD {s. mv.),v. Applicationiy 
diligence ;-industrie , f. 
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OL tusschenw. O ! oh! , 

OBITS ne à m. Obusfer , mr. 

OBITSBOMB (-N ) « Ÿ. Obus , Me 

OBLIE (-N}), vw. Oublie, f. 

OBLIEBAKKER (-S), "”. Oublieur, m. 

OBLIEDOUS {-ZEN ) ,v. Onriupus. Boîte 
aux oublies, f. 

OBLIEMAN , m. OnLixvenxoopen. Ou 
blieur, m. 

* OBLIGATIE (-N), v. Obligation, f. 

* OCCASIE , vw. Occasion, f- 

OCEAEN . m. Océon, m”. 

OCU ! tusschenw. Oh! sh! hélas! —of! 
Plût à Dieu que! 

# OCTAEF (-AEVEN }), o. Octave, f. 

OCTOBER , m. Octobre, le mois d'Uc- 
tobre, m. 

* OCTROOY (-EN),0. Octroi; privi= 
lége: brevet, m,.; concession, f. 

* OCTROOYBRIEVEN, m. pl. Lettres 
d'octroi, f. pl. 

* OCTROYEÉREN , 8. w. Octroyer. 

* OCULATIE ,v. Greffe en écusson, f. 

* OCULEËREN , b. w. Ecussonner, 


* OCULEËRMES (-SSEN) , o. Ecus- 
sonnoir, m, 

* OCULEÉRRYS (ZEN ), o Empeau, m. 

OEPFENAER (-S), m. Celui qui exerce; 
qui pratique. 

OEFENAERSTER (-S), w. Celle qui 
exerce, qui pratique, 

OEFENEN (ik oefende, heb geoefend), 
6. w. Exercer : iostruire; dresser ; 
discipliner ; former. — , PLuécen, 
Pratiquer ; faire, De deugd —. Pra- 
tiquer la vertu. Geduld —. Avoir 
patience. Jet krygsvolk in den wa- 
penhandel —, Exercer les troupes an 
maniement des armes. Zich 
S'exercer. 

OEFENING (-EN }, v. Exercice, m.; 
press de J. — van ge- 
oof. Acte de foi. 

OEFENPLAETS (-EN), v. Lieu d'exer- 
cice, m.}; académie, f. 

OEFENSCHOÔL (-EN) , v. Académie, f.; 
collage, m, 

OEGST , m. ste Oocsr enz. 

OESTER (-S, -EN }, v. Huître , f. 

OESTERBANK (-EN ), v. Banc d'huf- 


tres, m. 

OESTERMAN (-NNEN), ». Marchand 
d'huîtres, m. 

OESTERMES (-SSEN ) , o. Couteau à 

ouvrir les huîtres, m. 
OESTERPASTEY (-EN), w. Pâté aux 
haîtres, m. 

OESTERPLAET , vu. sie Oesrennanx. 
OESTERPUT (-TTEN ), m. Parc aux 
huîtres, m, : | 
OESTERSCHELP (-EN), ». Ecaille 

d'huîtres .f. 

OESTERSCHIP (-EPEN ), o. Oesren- 
scuuyr, w. Bateau qui tronsporte les 
huîtres , me. 

OESTERTJE (-S). 0. Petite huître, f. 

OESTERTON (-NNEN) , v. OcsrenvarT, o. 
Tonneau où baril à hoîtres, m. 

OESTERVERKOOPER,m.zie OrsTenman. 


OEVER (-S), m. Rive, fe: rivage; 


bord , m. — van de see. Rivage, 
bord de la mer. Regten — van de 
Maes, Rive droite de lo Meuse. den 
den — gelegen. Littoral. 

OEVERBEW 
rain , "m1. 

OF , vorgw. Si; ou; sinon; que. Zk 
sal gaen vraegen — de post aen is. 
J'iroi demander si la poste est arrivée. 
Den eenen — den anderen. L'un ou 
l'autre, — doûr soetligheyd — doér 
geweld. Ou par douceur ou par force. 
ES Ly kwam te sterven, S'il venait À 
mourir. 

+ OFFENSIET , à. n. zie AenNvALLEND. 

OFFER (-S8 ),.0.. Sacrifico ,: m,.7 of 
frande; vblation, f. 


OONER (-S), m. Rive. 


OLTI. 


0. 


DFFERAER (-8), m. Sacrificoteur, m. 


] OFFERAERSAMRT , o. Sacrificature, f. 


OFFERANDE, v. zie Ovren. 

OFFERBEEST, v. sie OrrenviEn. 

OFFERBLOK (-KKEN) ,m. Orrenbus, v. 
Tronc. m. 

OFFERDIENAER (-S), m. Victimaire, m. 

OFFERDIENST , ”. Sacrifice, m. 

OFFERDIER (-EN), o. Victime, f. 

OFFEREN (ik offerde , heb geofferd), 
B. w. Sacrifier; immoler. 

OFFERGELD , o. Offrande , f. ; argent 
qu'on donne à l'offrande, m. 

OFFERGEWAED (-EN}), o. Habits sa- 
cerdotaux, m. pl. 

OFFERHANDE, w. sie Orrun. 

OFFERKELK {-EN }), m. Calice, m. 

OFFERKIST (-EN), v. Tronc, m. 

OFFERKLEED , o. cie Orrencewacn. 

OFFERPENNING (-EN ), m. Denier 
d'nffrande , m. 

OFFERPLEGTIGHEYD (-EDEN) , w. Cé- 
rémnnie du sacrifice, f. 

OFFERPRIESTER (-S), m. Sacrifica- 
teur, m, 

OFFERVAT (-EN), o. Vase sacré , mn. 

OFFERWYN. 1. Vin d'oblation; vin 
destiné aux libations, ". 

* OFFICIANT (-EN )}, m. Offciont, 
céléhrant , m. 

* OFFICIEÉL, 6. n. Officiel. 

* OFFICIEËLYK , byw. Ofliciellement. 

* OFFICIEÉREN, o. w. Officier. 

* OFFICIER (-S ,-EN), m. Officier, m. 

OFSCIOON , voegw. Quoique ; bien 
que; encore que. 

OFT, vocgw. sie Or. 

OGTEND , m. Matin, m.; matinée, f. 
Des —s. Le matin. Des —s vroeg. 
De bon matin. 

OGTENDSTOND (-EN), m. Motin, m.; 
matinée , f. 

OIR , o. Ioir ; héritier, m. 

OIRKONDE enz. sie OonxonDe enz. 

OITRSCHAP , o. Hoirie , succession , f. 

ORER (z. mv.), m. Ocre ou ochre, f. 

OKKERNOOT (-EN), v. Grosse noix, f. 

OKKERNOOTENBOOM (-EN), m. Noyer 
qui porte de grosses noix, m. 

OKRSEL (-S , -EN ), m. Aisselle, f. ; 
gousset, m, 

OKSELSCHROOY , v. (von eeu hemd). 
Gonsset (de chemise), m. 


‘ORSELSTANK , ».. Gousset (odeur), m. 


OKSELSTUK , a. sie OxsuLscunoor. 

OKSHOOFD (-EN), o. Barrique, f. ; 
muid , me. 

OKZAEL, vw. zie Ilonczaec. 

OLEANDERBOOM (-EN) ,m. Orceanpen. 
Olénudre pose) M. 

OLIE, v. Huile, f. De heylige —. 
L'extrûme-onction , f. 

OLIEAGTIG , b. n. Iluileux ; oléagineux. 

OLIEAGTIGHEYD , . Quolité huileuse 
ou olésgincuse , f. 

OLIEBOOM , me. zie OLYrBooM. 

OLTEDROESSEM (s. mv.), m. Marc 
d'huile , m. 

OLIEFLESCH (-EN), w. Uuilier, m. 

OLTEKAN (-NNEN), ». Pot à l'huile; 
bnilier, m. 

OLIEKOER (-EN), m. Gäteau à l'huile m. 

OLIEKRUYK (-EN),2. Cruche à l'huile /. 

OLTEMOLEN (-S), m. Moulin à l'huile m. 

OLIEN (ik oliede, heb gcolied ), b. w. 
Builer , frotter d'huile. 

OLIEPERS (-EN), v. Pressoir à l'huile m. 

OLIEPOT , m, sic OLiuran. 

OLIESEL , o. Onction faite avec de 
l'huile, f. Het laetste —. L'extrême- 
onction, f. 

OLTESLAEGER (-S) . Mn. Huilier, m. 

OLTESLAEN , à. 4w. Faire de l'huile. 

OLIESTEEN (-EN). m,. Afiloir, m.; 
pierre à l'huile, f. 

OLILETON (-NNEN }, v. OuimvaT, 0. 
Tonneou à l'huile, "”. 


OMB. 


OLIEVERF , v. Couleur à l'hule, f. 
OLTEVERKOOPER (-S), m. Marchal 
d'huile, m. 
OLIEVERWE , w. sie OLtevenr. 
OLIEVER WEN , 6. w. Peindre à l'huile. 
OLIEZAED , o. Graine dont on fait 
l'huile , f. ) | 
OLIFANT (-EN), m. Eléphant ; um, 
OLIFANTIJE (-S), 0. Petit éléphant, 8. 
OLIFANTSDRYVER G: m,. Cornac,m 
OLIFANTSSNUXT (- ), m. Tronpe 
d'éléphant , f. ace 
OLIFANTSTAND (EN), m. Dent dé 
léphant , f. ; ivoire, m. 
OLIMP (2. mv.), m. Olympe: — 
OLMBOOM (-EN), m. Ou. 
(arbre ). me. Te 
OLMBOOMKEN (-S ), 0. Ormeau s 
OLMBOSCH (-SSCHEN ), o. Ormoiew 
OLMHOUT , o. Bois d'orme: M: A 
OLMTAK (-KKEN ), m. Br 
d'orme . f. .. : 
OLYF (-VEN}), v. Olive, f. — 
zie OLrrrsoom. rt 
OLYFBERG , m. Mont des Olivese 
OLYFBLAD (-EN, -EREN ): 0. Ê 
d'olivier, f. Eee 
OLYFBOOM (-EN), m. Oliviers r 
OLYFKOLEUR . o. Couleur d'olirs 
OLYFKOLEURIG, b. n. Oie a n 
OLYFKRANS (-EN ), m. C 
d'olivier, f. ; 
OLYFOLIE, vw. Huile d'olives: "ot 
OLYFTAK ( -KKEN ) , #: ra 
d'olivier , f, ; 
OLYFVERWIG, 6. n. Olivâtre. 
OLYFVORMIG , 6. n. Olivaire. Lu, 
OLYK, 6. n. Rusé; malin; M ag: 
e Ziuxeuve. Molodif; à 
anguissant. . 
OLYKHEYD , v. Ruse; malice 
chanceté, f. —, LATIN 
disposition ; langueur . f 
OLYVE. w. sie OLsr. d'olidiri 
OLY VEN, onv. b. n. D'olire: d0 Cos 
fuit de hois d'olivier. — #0 ï (vie 
leur d'olive. — Aout. Bois us #. 
OLYVENLIOF , m. Jardin des OT 
OLY VENOLIE , vw. sie OLrroLlte oi 
OLYVENOOGST , m. OLyvenTtD 


vaisun , f. + vers 

OM, voors. Pour; à cause do 

sur; à; autour de. — © ue, 
_ den M 


Pour une parole. 
Sur le id. — de stad. A ht 
la ville, — het eersts — " 
À l'envi: à qui mieux. 9 de, 
On Te. Pour : afiu de; es 
— te spreéken. Pour Pr ci cree 
nie teggen. is de poure gt 
—, byw. Den dagis —: et 
ns Den wind _—, Le ve 
changé. | nb 
OMARBEYDEN (ik arbeydde 9%, ge 
omgearbeyd }, D. w. Refaire; 
une autre façon ’ ps ; 
vrage ): remuer {12 au A 
OMARMEN ik omarmde, Le omsrai) 
b. 4. Embrasser ; accole* e: 
OMARMING (-EN ), v. Embrs” 
accolade , f. ; embrassement+ a 
OMBAZUYNEN b. w. gie OMTRON, qu 
OMBEDELEN (ik bedelde om: artout 
gehedeld\, o. w. Mendier P “; 
OMBERSPEL , 0. Jeu d'hombr" ge 
OMRINDEN (ik bond om}, se 
bonden), 0. w. Ceindre ; boue 
tour: mettre oulour. FA Lo 
heb on EnceloE oppti 
OMBINDSEL (-S), 0 s 
ceinture, f. auf 
ox ST ADERUR, D, sw. sie Dors ge 
OMRLAEZEN (ik blies 0m  ombtt o 
geblaezcn }, b. w. Faire 
60 nt. À 
OMDONDER ,v. d, van Omaeot” heb 
OMBOORDEN (ik boordde 9 horde 
omgeboord }; 6 w. Galouperi 


OMG. - 


eat antour. — (ik omboordde, heb 
œææaboord). Entourer , cuviromsers 


Gars CORNE (-S), o. Bordure, f.; 


bord, n. 
(CB RASSEN (ik breste om, heb om 
t}, 8. æ. Amarrer les. voiles 
sus£our de la vergue (t. de mar. ). 
OX RENGEN (ik bragt om, heb om- 
gebaxt), 8. w. Porter à la ronde; 
porter partout. — , Doonex. Tuer; 
sssassiner; massacrer. Zichselven —. 
Se fuer; se suicider. Den tyd —. 
Passer le ! . 
OXBRENGER | -S 
| meurtrier , mn. 
; CKBRENGING, +. Assassinot : meur- 
, 


)+ m. Assassin ; 


} 


“  OMBUYTELING, . Culbate, f. 

. , ie Ousincezen enz. 

\ ONDANSEN Gi danste om, beb om- 
Sedanst), &, w. Renverser en dan- 


DL, — , 0, w. Danser à Ja ronde ou 
tout autour, 


ELER (-8), m. Distributeur, m, 
ELING (EN), v. Distribation, f.; 


loge, m. 


OXDOFxY (ik deéd om. Leb omgedsen), 
Le tent Mettre (un suriont, un man- 
| —, Ouwixpex. Envelopper ; 


, 0. W. zie Oupyrazcex. 
N (1k douwde om , heb om- 
) b. w. Renverser d'un coup. 


| ete En ) « b. w. Porter de tous 
. OMpp,”,.Porier en procession. 

Fe. OMR AEEIRG, v. sie Ompnaor. 

‘ M, sie OuDRAzTINC. 

N\ (ik drneyde om, heb 
n Fe 6, w. 
e. w, tordre ; (fig.) changer. —, 


/ ÿ En De de principes. — (met 


ee Surement 
OX) Cole, f. 

UE EUGT, v. Action de porter çà et 
0 "Porter en procession , f. 
DRE Y VEN ik dreéf om, Li omge- 
+ 0. w. Faire tourner; faire 
(met syn) Tour- 


(EN), v. Tournoiement ; 
circulaire, m,; volte; 


F reed), 0.w. Errer çà et là; courir 


Æ Veblure : , 
« OX ; Courir Ja campagne. 
WA ING, v. Action d'errer çà 
A] OUGAREN re 


ampeqae( À ping om, heb en ben 


. -tn0. #. Faire lé tour 
e L tourner aut 


FT one Hanoezen. 
it! eo LA agir; en user. Met 
Ca pou Ms I, Mentir. Vriendelyk met 
s"...  Jemenr, ’ iter quelqu'un amica= 
# hanter : ." VERREEREN, Fréquenter; 
cl sr 1 “OnVerser ; vivre, Gemeen- 
cs femilià met temand, Converser 
png ment avec quelqu'un _— 
; +. sl NCTEN WEC CAEN, Faire un 
peer. + GEUUREX, Arriver: se 
‘, rl}; Ær gaet veél om in de we= 
? on re rar bien des choses dans 
<=, — (van messe 
4 eL., 


n 
a cher; se replier, Mes spr.). 


° OMH. 


OMGAEPEN (ik gnepte om, heb om 
gegaept),0. w. Bayer aux corneilles. 

OMGANG (-EN), m. Tour; circuit, m. 
— (san de zon, sterren enz.). Ré- 
volution, f.; cours, m. — , Processre. 
Procession , f. — {van eenen toren, 
enz.). Galerie, f. —, Venaeerinc. 
Fréquentation ; conversation 5; liai- 
son, f.; commerce, m. —, Her 
VAALGEN VAN ABLMOESSEN. Quête, f, 

OMGEBONDEN, ». d. van OMoINDEN. 


OMGEBOOGEN —  Ouourcen. 
ONMGEBRAGT — OmMBnENGen. 
OMGEDAEN _ Onmpoen. 
ONMGEDREEVEN — OMDRxvEN. 


OMGEËVEN (ik gaf om, heb omge- 
geéren), 6. Donner ou distribuer 
à la ronde. De kaerten —. Donner 
ou distribuer les cartes, Vergens —. 
Ne se soucier de rien. — (ik omgaf, 
heb omgeéven }. Cerner; entourer de 
tous côtés. 

OMGEGRAEVEN, . d. van OuChAevex. 


ONGEHAD —_ OnmurpBen. 
OMGEKEERD _— OMKLEEREN. 
OMGEKLONKEN — OMRLINREN. 
OMGEKOGT _— Ouxooren. 
OMGEKROÔPEN — OmunurrEN. 


OMGELANDEN , m. mv. Habitants d'a- 
lentour, m. pl. 

OMGELEGEN , v. d. van Onuriccun. 
— , D. n. Circonvoisin. 

OMGELEYD , w. d. van OnuLeccen en 


OnuLerpex. 
OMGEREÉDEN — Omarpen. 
OMGESCHREÉVEN — Onscanyvex. 
ONGESLAEGEN _ OMSLAEN. 
OMNMGESMEËTEN — OMSMYTEN. 
ONGESNEÉDEN — Omsnroen. 
OMGESPRONGEN — OMSPRINCEN. 
OMGETROKKEN —… OMTREKKEN. 
ONMGEVLOGTEN — Omvrecren. 
OMGEVLOÜGEN —  Ouviircen. 
OMGEVLOÔTEN — OnMvLieTEN. 
OMGEWONDEN _— Ouwinpen. 
OMGEWORPEN _ ONWERPEN, 
OMGEVKONGEN — Onvaincen. 
ONGEZETEN —_ OnziTren. 
OMGEZONDEN _ OnzrnDen. 
ONGEZWORVEN — Ouzwenven. 


ONGOOUYEN (ik gooyde om, heb om- 
gegooyd }, 6. w. Renverser ; jeter 

ar trrre, 

OMGORDEN (ik gordde om, heb om- 
gegord ), b. w. Ceindre ; attacher 
autour avec une ceinture. — (ik om- 
gordde, heb omgord ). Mettre une 
ceinture ; (fig. ) entourer. 

OMGORDING , v. Ceinture ; action de 
ceindre, d'entourer f: È 

OMGRAEVEN (ik groef om, heb om. 
gegracven), 6. w. Bûcher; remuer ; 
fouir. De aerde —. Remuer la terre, 

ik omgroef, heb omgracven ). 
Fouiller la terre sutour de; entourer 
de fossés ct de remparts. 

OMGREÉPEN , v. d. van Omcayren. 

OMGRENZEN (ik omgrensde , heh om- 
grensd), 6. w. Borner ; circonscrire. 


OMGRENZING , w. Circonscription , f. 


OMGRYPEN (ik omgreép, hch omgreé. 
pen), 6. w. Empoigner. 

OMBAELEN (ik haelde om, heb om- 

haeld) , 5. 4. Renverser ; abattre ; 
&émolir, De aerde —. Bôcher ou re. 
muer la terre. 

OMHANGEN (ik hing (hong) om, heb 
omgchangen ), 6. w. Suspendre au- 
tour. Zynen mantel —. Mettre son 
manteau, se couvrir de son man- 
teau, — (ik omhing (omhong), heb 
omhongen ). Garnir de tous côtés ; 
tapisser, Een ledekant met gordynen 
—, Gornir un lit de rideaux. 

OMHANGSEL (-S ), o. Topisserie ; 
tenture, /. 

OMHEBBEN (ik had om , heb omge- 
had), b. w. Etre revêtu de; avoir mis. 

OMHELZEN (ik omhelsde , heb om- 
Lelsd), &. ww. Embrasser. Elkander 
—. S'embrasser, 
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OMHELZING , ”. Embrassement M. ÿ 
embrassade ; accolade, S. 

OMHEYNEN , 6. w. sie Oururnex. 

OMHO0G , byw. En baut. 

OMBOOREN (ik hoorde om, heb om- 
gchoord), 0. w. S'informer partout ; 
s’enquérir. 

OMBOUWEN (ik bhieuw om, heb'om- 
gchouwen ), 8. 4. Couper; abattre. 

OMBOUWING , v. Abatis, m. 

OMHUTSELEN (ik hutselde -om, heb 
omgrhutseld) , 8. sv. Remuer; secouer. 

OYHUTSELING , , Action de remuer ; 

OMSAEGEN Va ( jnegd 

JAEGEN (ik joeg ( jnegde} om, 
hch omgejaegd}, b. Pa de) chas- 
ser autour de. 

OMKAPPEN (ik kapte om, heb omge- 

HAE &. w. Couper; abattre. 

OMKEËR (-EN }, m. Tour; mouvement 
cirenlaire, m.; révolution, Fe — 

van ecne straet). Tournont. 

OMKEEREN (ik Lkeerde om, heb om 
gekeerd ), 6. 4. Tourner ; retourner. 
Æen kleed —, Retourner un habit. 
Eenen wagen —. "Tourner un chariot. 
— , Hey onoensre BovEN xesnen. Met 
tre sens dessus dessous. — , Venwors— 
TEN. Bouleverser ; ravager ; renverser. 
— , 0. w. (met zyn) Se retourner. 

OMKEERING ,®. Action de retourner; 
révolution , Venwozssrinc. 
Bouleversement ; renversement , m.; 
ruine , f. 

OMKLINKEN (ik klonk om, heb om 
geklonken), &. w. River (un clou). 

OMKLOPPEN , D. w. zie OmrLinnren. 

OMKOMEN (ik kwzm om, ben omge- 
komen ), 0. w. Périr; mourir; per- 
dre [a vie. Hy is cllendiplyk omge- 
komen. Il périt misérsblement. —, 
Ten evnoe Looren. Finir; se passer > 
s'écouler. 

OMKONNEN {ik kon (konde} om, heb 
omyekonnen ), 0. w. Pouvoir être 
mis autour de; aimer, Îk kan mot 
dien man niet om. Je n'aime pas à 
fréquenter cet homme. 

OHMKOUP , m. ze Ouroorinc. 

OMKOOPELYK, 6. ñ. Corruptible; vénal. 

OMKOWPEN (ik kogt om, heb omge- 
kogt), &. w. Corrompre; gagner à 
orce d'argent. et —. zie Omnoortno. 

OMKOOPER (.S),#. Corrupteur ; celui 
qui corrompt ; qui gagne à force 
d'argent. 

OMKOUPING , ». Corruption, f. 

OMKOOPSTER (-S), v. Corruptrice; 
ceile qui corrompt , qui gagne à force 
d'oergent, 

OMKRING , m, sie Omvanc. 

OHKROMMEN (ik kromde om, heb 
omgekromd), 6. 4, Courber; plier. 
Het —, rie Omxnomuino. 

OMKROMMING, . Courbure, f. 

OMKRONKELEN (EL kronkelde om, 
heb omgekronkcld), 6. w. Reco 
quiller. — , 0. w. (met zyn) Se re… 
coquiller, 

OYKRONKELING v. Recoquillement m. 

OMKRUYPEN (ik kroop om, heb en 
ben omgekroépen }, 0. w. Ramper; 
se traîner outour de ou do tous Îles 
côtés. 

OMKYKEN , 6. w. z'e Ouzten. 

OMLAETEN (ik liet om, hcb omge- 
laeten), bd. w. Garder ; ne pas ôter 
jo manteau etc. ); laisser à l'entour. 

OMLAEG , byw. sie Ouraso. 

OMLAND (-EN),0. Pays circonvoisin 
ou limitrophe , m.; environs, m. pl. 

ONMLANDER (-S ) +. Iabitant d'un 

as circotivoisin ; M. LL 

OMLANDSCH, 6. n. Circonvoisin, li- 
mitrophe. 

OMNMLEEG , byw. En bas, Naer — gaen. 
Descendre. 

OMLEGGEN (ik legde (leyde) om , heb 
omgelegd (omgeleyd), 6. w. Mettre 
le haut en bas; retourner. Len schip 
—. Caréner un vaisseou. — (ik om= 
legde user) ; heb omgelegd (om- 
leyd). Mettre autour ; garnir o4 border 
tout autour, — , 0, sv. sie ÜMLIOGEN. 

OMLEGGEND , Bb. n. sie OMLICOEND. . 
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OMLEGSEL (-S), o. Galon , bord, m.; 
arniture , f. 
OMLEYD , vw. d. vau Onureccex. 


OMLEYDEN (ik leydde om, hek om- 
geleyd), 8. ww. Conduire par un dé- 
tour ; conduire autour de ; mener à 
volonté. 

OMLIGGEN (ik lag om, ‘hheb omgele- 
gen), o. w. Etre renversé. — ( met 
syn ) Etre situé autour de. 

ont GEND, 6. n. Circonvoisin. 


OMLOOP, m. Circulation ; révolution f.: 
tour ; cours, m. — van het bloed. 
Circulation du sang. — der zon. Cours 
ou révolution du soleil. —, Ournek. 
Contour; pourtour; circuit, m. ; 
circonférence , f. —, Gavenr. Gale- 
rie, f. — van den toren. Galerie de 
la tour. — (geneésk,). Feu persique, m. 

OMLOOPEN (ik liep om, Feb en ben 
omgeloopen), 6. en o. w. Faire le 
tour; courir çà et là. De stad —, 
Faire le tour de la ville. —, Om- 
vLozten. Circuler ; couler. Zoo lang 
als myn blocd cal — in myne aderen. 
Tant que mon sang coulera dans mes 
veines. — , OmMpnazten. Tourner; 
touruoyer. Myn hoofd loopt om. Ma 
tête tourne. —, EeNEN OMWEG DOEN, 
Paire un détour. Zk heb wel twecueren 
omgeloopen. J'ai fait un détour de deux 
lieues. — + bd. w. (met hebben) Ren- 
verser ou jeter par terre en courant. 

OMLOOPING , vw. zie Ouvoor. 

OMMEGANG, m. sie Oucanc. 

OMMELAND , o. sie OuLano. 

OMMUEREN (ik ommuerde, heb om- 
muerd }, &. 4. Entourer de murailles. 

OMNAEYEN (ik naeyde om, heb om- 
genneyd ), 6. w. Ourler; border. 

OMPAELEN (ik ompsclde, heb om- 
paeld), à. w. Palissader; entourer 
de pieux ow de palissades. 

OMPLOEGEN (ik ploegde om, heb 
omgeploegd),6.sw.Lobourer; défricher. 

OMREDE (-N \ + v. Girconlocution ; pé= 
riphrnse, f. . 

OMREYS (-ZEN ), ». Tournée, /f. 


OMREYZEN {ik reysde om, heb en ben 
omgereysd ), 0. w. Voyager outour 
de; voyager de côté et d'autre. — 
ik omreysde, heb omreysd), &. w. 
Faire le tour en voyageant ; parcou- 
rir en voyageant. 

OMRING . m. sie Omvano. 

OMRINGEN (ik omringde, heb omringd), 
8. w. Entourer; environner ; enve= 
lopper; cerner; enclorro; investir. 
Eene stad met mueren —. Entourer 
uuc ville de murailles. De stad met 
krygsbenden —. Tnvestir ln ville de 
troupes, Ja bloquer, et —. sie 
Omnincina, 

OMRINGING , w. Action d'entourer ; 
d'environuer, f. ; investissement , m. 

OMROEPEN (ik riep om, heb omge- 
roepen ), 8. en o. w. Aller de tous 
côtés en criant; en oppelant; crier 
publiquement. 

OMROEPER (-S), m. Crieur public.m. 

OMROEPING , w. Proclamation ; publi- 
cation, f. 

OMROER, m. sie Omnoëninc. 

OMROEREN (ik roerde om, heb om- 
cons) + bd. w. Remuer; mouvoir 

ourmélanger. Het —. sie Ounoenino. 

OMROERING , v. Remuement ; mouve- 
ment, m. 

OMROLLEN {ik rolde om, heb omge- 
rold), b, w. Rouler; rouler autour 
de. —, 0. w. (met syn) Gulbuter; 
foire Ja culbute. 

OMRYDEN (1k reéd om, heb omgereé 

en), &. w. Renverser en allant à 
cheval où en voiture; (met zyn) 
Fuire Je tour à cheval ou en voitnre. 
De stad —, Faire le tour de la ville. 
—+ 0. w. (met. hcbben) Aller çà et 
Jà à cheval ou en voiture ; (met zyn) 
faire un détour à chevol ou en voiture. 
Wy syn wel dry ueren omgereëden. 
Nous avons fait un détour de trois 


lieues, 
OMSCHADUWEN (ik omschaduwde, 


OMS. 


beb omschaduwd ), 6. w. Ombrager 
de tous côtés 

OMSCHADUWING , vw. Ombrage , m. ; 
ombre , f. 

OMSCHANSEN (ik omschanste, heb 
omschanst ), 6. w. Fortifier ; entou- 
rer de retranchements. 

OMSCHANSING (-EN « v%. Retranche- 
ment, m,; circonvallation, f. 

OMSCHEÉNEN , vw. d, van Omuscarnex. 

OMSCHREÉVEN Onscanvvex. 

OMSCHRIFT (-EN), o. Inscription ; 
légende ; devise, f. 

OMSCHRYVEN (ik schreéf om, heb 
omgeschreéven )', 8. w. Ecrire quelque 

fit 


chose autour de ; circonscrire. — 
omachreéf, heb omschreéven ). Pa- 
raphraser ; périphraser. 

OMSCHRY VING (-EN ), v. Circonlocu- 
tion; périphrase ; circonscription , f. 

OMSCAUDDEN (ik schudde om, heb 
omgeschud ), b. w. Remuer ; secouer. 

OMSCHUDDING , v. Remuement, m.; 
secousse , f. 

OUSCHUTTEN (ik omschntte , heb om- 
HOUR b. w. Entourer ; environner. 

OMSCHYNEN (ik omscheën, heb vm- 
scheénen), 6. w. Eclairer de tous 
côtés ; envirouner de lumière ; donner 
de l'éclat: 

OMSINGELEN ({ ik omsingelde , heb om- 
singeld), b. w. Enceindre; environ- 
ner ou entourer de tous côtés ; in- 
vestir. 

OMSINGELING , w. Action d'environner 
de tous côtés, f. ; investissement , m. 

OMSLAEN (ik sloeg om, heb omge- 
slaegen ), 6. w. Renverser. —, On- 
K&EerEN. Tourner; retourner ; mettre 
promptement (un manteau, etc. ). 
Zyne mouwen —. Trousser ses man- 
ches. — , 0. w. ( met syn) Se ren- 
verser; chavirer; changer ; tourner. 

OMSLAG (-EN }, m. Enveloppe ; cou- 
verture, f.; couvert, m. — van eenen 
brief. Euveloppe d'une lettre. — van 
cencn bock. Couverture d'un livre. 
— (aen cenig klecdsel). Rebord , m, 
—, Bscenumennc. Emborras, m. — 
van een groot huysgezin. Embarras 
d'une grande famille, 

OUSLAGTIG , 6. n. Embarrassé ; dif- 
fus. — , Omsranvio. Circonstancié ; 
détaillé. 

OMSLINGEREN (ik omslingerde , heb 
omslingerd), 6. 4v. Entortiller. —, 
0. w. S'evtortiller. 

OMSLOÔTEN , v. d, van OMSLUTTEN. 

OMSLUYTEN (ik omsloôt, heb om- 
sioûten), b. w. Environner ; cntou- 
rer; envelopper. 

OMSLUYTING , v. Clôture, f. 

OMSMAKKEN , 8. w. sie Ousurren. 

OMSMYTEN (ik smeët om, beb om- 
gesmeéten), b. w. Renverser ; jeter 
par terre ; abattre. 

OMSNYDEN (ik sneéd om, heb omge- 
sneéden) ; 8. w. Couper quelque chose 

our le distribuer à la ronde, 

ODMSPADEN , D. w. sie OmsriTTEn. 

OMSPITTEN (ik spitte om, heb om- 
gespit) , 6. w. Bûcher ; fouir; remuer 


ee terre ). 

OMSPITTING , w. Action de bêcher ; 
de remuer ( ta Roue f. 

OMSPOELEN (ik spoelde om, heb am- 
gespoeld }, 0. sv. Rincer ox laver de 
tous côlés. — , 0. w. (met zyn) Couler 
autour de ; baigner de tous côtés. — 
te omspoelde , heb omspoeld), à. w. 

rroser ou baigner de tous les côtés. 

OMSPRINGEN {ik eprong om, heb en 
ben omgesprongen), 0. w. Danser 
autour de ou à la ronde; sauter au- 
tour de. Jk weët hoe men met sulke 
menschen moct —. Je sais comment 
il faut agir avec des gens de cette 
sorte. 

OMSTAEN (ik stond om, heb omge- 
stacu ), 0. #. Environner; être autour 
de ; être placé en rond. 

OMSTANDER (-S),m. Spccetateur ; au- 
diteur, m. 


OMSTANDELYK byw.sieOmsTANDIGLTE. 


OMV, 


OMSTANDIG, 8. n. Cireonstantié; de 
taillé. — verhael. Relation creæ 
slancice. ; 

ONSTANDIGHEYD (-EDEN}), w. Cr- 
constance; particularité, f.; détail, # 

OMSTANDIGLYK , byw. D'une manière 
circonstanciée : en détail. 

OMSTAPPEN ( ik stepte om, ben om 
gestapt), o. w. Marcher autour de 

OMSTELPEN , 6. w. sie Omusrocrer. 

OMSTOOTEN (ik stiet om, heb om 

/ gestooten), 6 w. Renverser en pou- 
sant, (fig. ) foire échouer ; détruire. 
Hy heëft dat houvelyk omgestosten. 
Il a fait échouer ce mariage. Het 
zie OMsTOOTING. 

OMSTOOTING, v. Renversement, # 

OMSTORTEN (ik stortte ow , heb 09° 
gestort), D. 4w. Verser; répandre; 
renverser. —, 0. w. (met:yn) Ton- 
ber ; se renverser. 

OMSTORTING , v. Renversement, Æi 
chute, f. 

OMSTREËK (“EN ), v. Contrée, fi 
environs. m. pi. 

OMSTULPEN Ë stulpte om, beb om 
gestulpt }, 6. w. KRenverser; Do! 
verser ; mettre sens dessus dessous 

OMTIMMEREN (ik timmerde om, b 
omgetimmerd {, b. w. Bitir à ler 
tour ; environner de bâtiments, 

OMTREK (-KKEN), m. Trait tnétet 
rond ; tour ; contour ; pourtôi 
circuit, m.; circonférence; enceintef 
cavirons , m. pl. — van cent 
ning, Contour d'un dessin. 

OMTREKKEN (ik trok om, heb 0” 
getrokken) , 8. w. Renverser ou sbafi® 
en tiraut. — ,0. w. (met NT 
er autour de, faire le tour de. #° 

ger trok den berg om. L'an 
le tour de ls montagne. — ik on 
trok, heb omtrokken ), 6. #. C0 
tourner , tracer autour de. 00 
TRERREN, Bercesoen. Couvrir fai 
tout autour, entourer de. 

OMTREKKING , w. sie OmTRes. 

OMTRENT , wors. Près, proche, Ter 
aux environs de, autour de. 
groote-merkt. Près de la grand pi 
— den middag, Sur ou vers le me 
—» os Énrees , à l'équrd © 
— , 0yw., Environ, presque. 

OMTROKKEN Ue. d. an Ours 

OMTROMMELEN, 6. 5. sie OuTaoME” 

OMTROMMEN (ik tromds om : 
omgetromd}), &. 4, Publier par 
au son du tambour. 

OMTROMPETTEN (ik trompelle ‘®! 
heb omgetrompet }, b. w. Trompelefs 
ublier à son de trompe. 

OMTROMPETTING , w. Action de F7 
blicr à son de trompe, f- 

OMTUYMELEN {ik tuymelde où W? 
omgetuymeld ) ,0. w. Culbuter, fire 
la culbute, 

OMTUYMELING , æ. Colbutef. 

OMTUYNEN (ik omtuynde, beb 00 
tuynd }, B. :w. Enclorres entoure 
de baies. 

OMTUYNING , &. Haie, clôtures Je 
enclos, m, | | 

OMVADEMEN (ik omvademdes lt 
omvademd ), 8. 4. Embrssser- 

ONVADEMING s Ve Embrassement:'! 

OMVAEREN (ik voer om, ben 08 
vacren); D. sw. Naviguer autour ‘ 
Een eyland —, Fire le tour 0! 
île. — , Oo. ww. Foire un détour 
paviguant. 

OMVAL, m. Ghute, f.; renverseme® 
m,.; ruine, f. É « 
OMVALLEN (ik viel om, ben 0m 
vallen }, 0. w. Tomber à terre # 
la renverse, se renverser, verset. 
koets is omgevallen. Le carrosse 4 

voiture a versé. 

OMVALLING , ». sie OnuvaL. 

OMVANG, m. Etendue , enceinte; ° 
conférence , f. : tour, cireuite, 
— van de stad., Enceinte de a" 
—, OuLiGGenpe pLAsrsen. Euviro 
alentours, m2, pl. ; banlieue J 


OMW. 


ONVANGEN (ik omving, heb omvan- 
gen), b. w. Entourer, environner, 
: enceindre, embrasser. 

HVATTEN (ik omvatte, heb omvat}, 
+ #. Embrasser, serrer entre les 
NS. —, ]n pe manD vatren. Em- 

Poigner. — , Bevarren. Renfermer, 

cnnlenir. 

ONVER, éyw. À la renverse, à terre, 

Par terre, sens dessus dessous. 

OXVERGESHEÈTEN sv. d. van Ou- 

VRASUTTER, 

OXVERHAKREN (ik hakte omver, beb 

Omrergebakt), 6. #. Abattre à coups 

hache , ete. —, Dooven. Tuer. 
BE, byw. sie Ouven. 

QU SATTEN.B. w. sie OMSMTTEN. 

Qu STOOTEN, b. w.zie OusTOOTEN. 

ouvre TMEREN, 6.1. sie OuTaekken. 
VERWERPEN + D. w. zie Ouwenpex. 


CAVLEGTE (ik tlogt om, heb om- 
Lg Ogtn), b. w. Atiacher autour de 
es Lo entortiller. — (ik om- 

R eb omvlogten ). Eotrelacer, 


QT, v. Entortillement, me, 
GEN (ik vloég om, ben om- 


on) 9. w. Voler autour de. 


PEN (ik vloôt om, ben om- 
D pl 0. w. Couler autour de. 
OAVLQE v, d, van Onvrecren. 
OXVOERES 0, w. sie Ouvuierex. 
geroerd N (ik voerde om, beb om- 
Le + w. Hener ou conduire 
evanpe mener en procession, De 
fe &enen in sepepracl —, Mener 
0 guvsnnies en triomphe. 
N (i touwde om,heb om- 
lier sutous de. w. Plier, replier, 
nn (ik vrong om, hcb om- 
OXVRO MID 8. w, Tordre. 
| gevroet {ik vroette om , heb om- 
). 6. #. Fouiller. 
1 woey (waeyde) om, 


+ 0. w. Etre ren- 


( ik Omwslde, heb om- 
* #. Entonurer de retran- 


7 ee, 

ox HALLE RCE  fortifivr. 
mme a  / <tranchement , m. ; 
amer k —wandelde om, heb 
6 et à) * 0 1w, Se promener 
ke tour de Mtre. (met syn) faire 
Onwand, ù se mromenant, — (ik 
SL TC sheb œmuwandeld ), 6. w. 

0AY SE pement. 
Vour , m, (EX )s v.Promenade/f.; 


rd ik omwaterde + beb 
CUNEG (h b. we. Evtourer d'eau. 
ler, m, : th Détour (fig. )sab- 
een, Cher PPatoire 4 fe —en 
tt des détours, 1er- 
LUTTTS N 


Eemend), (ik merde om, heb om- 
Virer, 8 "es Tourner, oubier. 


. : ÿ virement, m2, 
u Fentelg). Wentelde om, heb 


" + V. Chsngement, 


É retour ww. R L N M 
. Pierr CZ ‘nen ur houle 
| CEWER SEE la bone" het slyk. Se 
; NG > . 

ol Yenemen | EN) +. Changement, 
ERKEN 1 7e. révolution f' 
out), LE Were om, bel où 

, LNERPEN *.:w. Ref: sueh ont 
D om ‘ tre, refondre. 


da MEmorner TP (worp) om 
: der pe ARE 
L LP 
su MVELES ( Renversement m 
bed) | je °mwimpelde , heD 
Stwr Re eMent. W. Voiler 04 cou 


wonder (ik Wond 
Ÿs b, w. Dés: 


ONA. 


dans un linge ; il se couvrit Ja main 
d'un linge. ; 

OXWINDING , . Enveloppement, m. 

OMWINDSEL (-S), o. Enveloppe, f.; 
{ fig.) déguisement ; détour, "3. 

OMWONDEN , v. d. van Onwinpex. 

OMWOONEN (ik woonde om, heb 
omgewoond ), 0. w. Demeurer ou 
balhater sutour de. 

OM\WOONERS , m. mv. Onwoonpens. 
Vo:sins, m. pl. 

ONZENDBRIEP Ce m. Circulaire 
ou lettre circulaire, f. 

OMZENDEN (ik zond om, heb omge- 
zonden ), &. w. Envoyer partout où 
de tous côtés. 

OMZENDING , vw. Envoi fait à la ronde 
ou de tous côtés, me. 

OMZETTEN (ik zette om, heb omge- 
zel), 6. w. Rctourner; renverser ; 
mettre sens dessus dessous. —, Ven- 
scaurven. Poussrr ; reculer. Zet de 
tafel wat om. Poussez ou reculez un 
pou la table, Jemand van zyn voir- 
neëmen —. Dissuader quelqu'un, le 
détourner de son dessein. Gecld —. 
Mettre de l'argent à intérêt ; échauger 
de l'argent. — , Bezerten. (ik om- 
zette, bheb omzct}). Eutourer ou en- 
vironner de; purnir de. Een huys met 
paelen —. Éntourer une nnison de 
pieux. Eenen ring met brillanten om- 
zet. Une boguc garnie de brillants. 

OMZIEN (ik zug om, heb omgezien), 
o. w. Reyarder derrière soi; tourner 
la tête ; (lig.) faire attention à ; avoir 
soin de. Vacr syne kirderen —. Avoir 
soin de ss enfunts. Zonder —. Con- 
tinuellement ; sans c'sse, 

OMZIEN (=. mv ), 0. Moment; instant ; 
chin d'œil, m. In een —. Dans un 
moment. —, Zona. Soin, m.; peine. f. 
Die zack vereyscht een groot —. Cette 
affaire demande beaucoup de soin. 

OMZLIGTIG, 86. n. Circonspect; pru- 
dent ; discret. 

ONZIGTIGHEYD (3. mv.), v. Cireon- 
spection ; pures discrétion , f. 
OMZIGTIGLŸK , byw. Avec circonspec- 
tion; prudemment : discrètement. 


ONZITTEN (ik zat om, hvb en ben 


omgezeten ),0. w. Etre assis ou s'as- 
seoir autour de; reculer. 

OMZOOMEN (1k zoomde om, beb om- 
gezonmd) , b. w. Ourler. — (ik om- 
zoomde ,; heb omzoomd). Environ- 
ner; entourer; border. 

ONZWAEYEN (ik ve om, heb 
compense . b. w. Faire voltiger, 
— ,0.w. Voltiger; éviter (t de mar.). 

ONZWAEYING. v. Evitée (t de mar.) f. 

ONZWAGTELEN (ik omzwagtelde , heb 
omzwagteld), d. w. Emmuaillotter ; 
enuvelopper. 

ONZWEÉVEN (ik zweéfde om, heb 
omgezweëfd }, 0. w. Planer çà et là; 
(met zyn) planer ou voltiger autour de. 

OMZWENKEN (ik zwrnkte om, ben 
omgczwenkt ), 0. w. Se tourner ; fuire 
volte-face : faire ua tour. 

OMZWERVEN (ik zworf om, heb om- 
gezworven), 0. w ŒErrer çà et là; 
vagobonder ; (met zyn) faire le tour 
de en errant; parcourir. 

ONZWERVEND , 6. n. Ambulant. 

OMZWERVING , v. Action d'errer çà 
et à; course vagobonde, f.; voga- 
bondage, m. 

OMZWIKKEN (ik zwikte om, ben om- 
Éd de 0. w. Se plier en vacillant 
ou en chancrlant. 

OMZYN (ik was om, ben omgeweést), 
o. w. Étro révolu; être écoulé, 

ONADELYK , 4. n. sie Onsou. 


ONAENBIDDELYK, &. n. Qui n'est point 


adorable. 


ONAENDAGTIG, 8. n. Distrait ; inat= 


tentif ; sans atlentinn. 


ONAENDAGTIGHEYD (£. my.) , vw. Inat- 


tention ; distraction, f. 


ONAENDAGTIGLYK , byw. Sans atten- 


tion ; avec distraction. 


ONAENGENAEM , b. n. Désagréable ; 
qui déplaît. Dat is my seer —. Gela 
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m'est fort désagréable ; cela me dé- 
laît beoucoup 

ONAENGENAENHEYD, . Désagrément; 
déplaisir , m. 

ONAENGENAEMLYK , byw. Désagréa- 
blement, 

ONAENGENOMEN , 8. n. Qui n'est pas 
reçu où accepté. 

ONAENGERAEKT , 8. n. A quoi l'on 
n'a point touché, intact. 

ONAENGERAND, b. n. Qui n'est pas 
attaqué ou insulté. 

ONAENGEROERD , 6. n. Intact; dont 
on n'a pas fait mention. 

ONAENGETAST, b. n.zie ONAENGERAND. 

ONAENGEZIEN , wvourz. Nonobstaut ; 


malgré. 
ONAENMERKELYK , b. n. Peu consi- 
dérable , de peu d'importance , abject. 
ONAENMERKELYKHETD (:. mv.), v. 
Abjection, f. 


ONAENNEÉMELYK ,6. n. Inadmissible. 


ONAENNEËMELYKHEYD (:.mv.),. 
Qualité d'une chose inadmissible , f, 
ONAENSPREËRELYRK , 6. n. OnAëN- 
SPRAEKELYA. Qui n'est pas responsa- 
ble. —, KwauLyx cezinp. De mau- 

vaise humour. 
ONAENSTUOTELYK , 6. n. Qui n'est 
as choquant où scandaleux. — , 
y w. Sans scandale ; sans reproche. 


ONAEN WEËZEND, b.n.zie AFWRÉ2END. 


UNAENZIENLYK , 6. n. sie Unaën- 
MERRELYK eZ. 


ONAER&IG , 8. n Désagréable ; grossier. 
ONAERDIGHEYD , v. Désagrément, m. ; 


grossièret: » fe 
ONAERDIGLYK, byw. Désagréablement; 


rossiérement, 


ONAF8IDDELYK , b. n. Inexorable, in- 


flexible. — , byw. Inexorablement, 
ONAFGEDAEN , 6. n. Qui n'est point 
terminé, ochrvé ou fini. 
ONAFGEDANKT, 0. n. Qui n'est point 
congédlié ou licencié. 


ONAFGELOST , b. n. Qui n'est pas re- 


levé de sou posie. — (van renten spr.). 
Qui n’est pas amorti. 


ONAFGESCHUT , 6. n. Déclos. 
ONAFHANGELYK , 6. n. Indépendant. 


Vry en — volk. Notion libre et in- 
dépendante. — , byw. en voürs. In- 
dépendamment, — van dut alles, 
Indépendamment de tout cela. 


ONAFHANGELYKHEYD (3. mv.), v. 


ludépendonce .f. 


ONAFLOSSELYK , b. n. Qui n'est point 


amortlissuble. 
ONAFMEÉTELYK, b. n, ORArMEiTBAER. 
Emmeousc. , 
ONAFMEËTELYKIHEYD (s. mv.), w. 
Immensits . f. 
ONAFSCHEYDELYK, . n, Inséparable. 
—, byw Insépurablement. | 
ONAFSÔHEYUELYKHEYD (5. mv.), v. 
Ensvparabilité JS. 

ONAFZLETTELYK , 6. n. Inamovible, 

ONAFZETTELYKHEYD (z. mv.), v. 
Inamovilbilité , 

ONAGTBAER , b. n. Vil; bos ; object. 

ONAGTBAERHEYD (z. mv.), v. Das- 
sesse; ubjectian, /. 

ONAUTZAEN , b. n. Inattentif ; négli- 
gent ; nonchalont. 

ONAGTLAËEMHEYD (=. mv.), v. Iuat- 
tention ; negligence ; nonchalance, f. 

ONAGTZAEMNLYK,byw. Négligemment, 
ponchalarwment, 

ONARBEYDZAEM, b. n. Noncholant ; 
paresseuz. 

ONARBEYDZAEMNEYD (s. mv.), w.. 
Paresse ; nonchalance , /. : 
ONARGLISTIG , 6. n. Sans malice ; 

ingénu ; franc; sincère; simple. 
ONARGLISTIGHEYD (=. mv.), v. Sin- 
cérité ; ingénuité ; fropecluse , f. 
ONARGLISTIGLYK, byw. Simplement; 
franchement; sans malice. 
ONBAET ( s. mv.), v. Désavantage ; 
détriment ; préjudice; tort, "mn. 
ONBAETZOÉREND ENZ, sie UÜNBART= 
ZUGTIO enz. 


ONBAETZUGTIG, D. n. 
22 


Désintéressé. 
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ONBAETZUGTIGHEYD (z. mv.), v. 
Désintéressement , m1. 

ONBAETZUGTIGLYK , byw. Sans vue 
d'intérêt. 

ONBANDIG, 6. n. Indomptable; ef- 
fréné ; libertin. (10 enz. 

ONBARMHERTIG unz. sie ONBRRMArR- 

ONBEANGST, à. n. Intrépide. 

ONBEANGSTHEYD ( z. mv.), v. In- 
trépidité, f. 

ONBÉANT WOORD , b. n. Qui est resté 
sans réponse. 

ONBEARBEYD , 6. n. Qui n'est pas 
travaillé ;: brut ; non-ouvré. 

ONBEBLOED , 6. n. Qui n'est point 
ensavglonté, : 

ONBEBOUWD , &. n. Qui n'est point 
cultivé, inculte; en friche, —e lan- 
den. Terres incultes. —, Darn noc 
nier cenouwp 18. Où l'on n’a pas 
encore hâti. 

ONBEDAEGD , 6. n. Jeune. 

ONBEDAEGDHEYD (2. mv.), vw. Jeu- 


nesse, f. 

ONBEDAËRD , 6. n. Agité; emporté ; 
irrité ; immodéré. 

ONBEDAERDHEYD (3. mv.),v. Agi- 
tation ; émotion ; fougue, f.; em- 

ortement, m2. 

ONBEDAGT , b. n. Inconsidéré ; léger ; 
étourdi ; indiscret ; imprudent. —en 
mensch. Un étourdi. 

ONBEDAGTELYK , byw. Inconsidéré- 
ment ; légèrement ;. étourdiment. 

ONBEDAGTHEYD (=. mv.), v. Incon. 
sidération; étourderie; imprudence, f. 

ONBEDAGTZAEM , b. n. zie Onpepacr. 

ONBEDAGTZAEMUEYD , vw. xre Onre- 
DACTUEYD, BEDACTELYK. 

ONBEDAGTZAEMLYK, byw. zie On- 

ONBEDEESD , b. n. Intrépide; hardi. 

ONBEDEESDELYK , byw. Intrépide- 
ment ; hardiment. 

ONBEDEESDHEYD (z. mv.), v. Intré- 

idité ; hardiesse , f. 

ONBEDEKT , 6. n. Découvert ; nu. —, 
Oncævuvnso. Sincère, franc, ingénu. 

ONBEDEKTELYK , byw. A découvert. 
—, Onoxveynspezyx. Sincèrement ; 
francliement ; ingéuument. 

ONBEDEKTHEYD (ec. mv.), w. Sincé- 
rité ; franchise; ingénuité , f. 

ONBEDENKELYK, 6. n. Inimaoginoble ; 
inconcevahle. 

ONBEDENKELYRKRIHEYD (4. mv.), v. 
Incompréhensibilité , f. 

ONBEDERFELYK , 6.:n. Incorrupti- 

le. — , byw. D'une manière incor- 


ruptible. : 

ONDEDERFELYKHEYD (s. mv.), v. 
Incorruptibilité, f. 
ONBEDERVELYK znz. 

FELYK CDZ. 

ONBEDIEDELYK , &. n. Inexplicable. 
—.byw. D'une manière inexplicable. 

ONBEDIEND , 8. n. Qui n'est pas servi. 
— ; byw. Sons être servi. 

ONBEDONGEN, 6. n. Dont on n’est pos 
convenu, 

ONBEDORVEN , 6. n. Qui n'est pos 
gâté ; enticr ; intact, 

ONBEDORVENHEYD {s. mv.), v. In- 
corruption, f. 

ONBEDREËVEN, 6. n. Inexpérimenté; 
veuf; novice; sans expérience, —; 
Nier noue. Qui n'est pos commis. 

ONBEDREÉVENHEYD (s. HOE v. Inex- 
périence , f.; manque d'habileté, m. 

ONBEDRIEGELYK, 6. n. Infaillible ; 
fidèle ; sincère. —, byw. Infaillible- 
ment ; fidèlement ; sans tromperio. 

ONBEDRIEGELYKHEYD {:. mv.), v. 
Infaillibilité, f. —, Ornecraxvp. Sin- 
cérité; droiture ; fidélité, JS. 

ONBEDROOGEN , 6. n. Qui n’est pas 
trompé. 

ONBEDUGT , 6. n. Qui n'oppréhende 
point ; ossuré, —, byw. Suns peur; 
sans crainte, 

ONBEDUGTHEYD (as. my.), v. Sécu- 
rité ; assurance, f. 

ONBEDUYDELYK , &. n. on byw. sie 
OnBEDIRDELTE. 


cie Onvenen- 


ONB. 


ONBEDUYDEND, 6. n. Insignifiant, —; 
byw. D'une manière insiguifiante. 


ONBEDUYDENDHEYD , v. Insignifian- 


ce ; je 

ONBÉÉWELMD ; bd. n. Qui n'est pas 
troublé ou déconcerté. —, byw. Avec 
assurance. 

ONBEDWELMDHEYD (2. mv.), ”. 
Assurance, f. 

ONBEDWINGELYK , 6. n. Onsxomnc- 
gaen. Indomptoble ; invincible ; in- 
surmontable. 

ONBEDWINGELYKHEYD (£. mv.), v. 
Carnetère indomptable; invincibilitéf. 

ONBEDWONGEN , 6, n. Indompté; qui 
n'est pas réprimé. 

ONBEDYKT , 6. n. Qui est sans digue. 

ONBEEEDIGD , 8. n. Insermenté, qui 
n'est point affirmé per serment. 

ONBEFAEMD , à. n. Inconnu ; obscur; 

ui n'est pas célèbre où renommé. 

ONBEGAEFD , à. n. Qui est sons ta- 
lents, sans dons ; incopable. 

ONSEGAEFDHEYD (:. mv.), v. Inca- 
pocité. f.; manque de talents, m. 

ONBEGAEN , 6. n. Qui n'est pas fré- 

uenté. 

ONBEGANGELYK , 6. n. Onvecanc- 
8AëR. Impraticable , où l'on ne peut 
marcher. 

ONBEGANGELYKHEYD (z. mv.), v. 
Qualité ( d'un chemin) qui le rend 
impraticable , f. 

ONBEGEËRD , b. n, Qui n'est pas dé- 
siré où convoité. 

ONBEGEËRIG , d. n. Qui ne désire pas; 
indifférent. 

ONBEGEÈRIGHEYD (2. mv.),v. Désin- 
téressement, m.; indifférence , f. 


ONBEGEËRIGLYK, byw. Indifférem- 
ment. 

ONBEGEËRLYK , à. n. Qui n'est pas 
désirable ; indifférent. 

ONBEGEËRLYKHEYD (s. mv.), v. Des- 


intéressement , m.; indifférence , f.: 


ONBEGEËVEN, 6. n. Qui n'est pas 
conféré ou rempli. 

ONBEGIFTIGD , #. n. Qui n'a pos été 
gratifié où doté. 

ONBEGONNEN, D. nr. Qui n'est pas 
commencé ou entamé. 

ONBEGOOTEN , b. n. Qui n'est pos 
arrosé. 

ONBEGRAEVEN , b. n. Qui n'est pas 
inhumé ow enterré. —, ZONDER ver- 
SCHANSINGEN. Qui n'est pas fortifié 
ou retranché. 

ONBEGREÉPEN , 6. n. Non compris, 
qui n'a pas été conçu. —, OnpærauLD. 
Indéfini. 

ONBEGRENSD , 6. n. Illimité. 

ONBEGRYPELYK, 6. ñn. Inconcevable ; 
incompréhensible, — , byw. D'une 
manière incompréhensible. 

ONBEGRYPELYKHEYD (:. mv.), . 
Incompréhensibilité, f. 

ONBEGUNSTIGD , 6. n. Qui n'est pas 
favorisé, 

ONBENAEGELYR , 6. n. Désagréable ; 
déplaisant. —, byw. Désagréablement. 

ONBEHAEGELYKHEYD (3. mv.), v. 
Qualité de ce qui déploît, f. 

ONBEHANDELD , 6. n. Qui n’a point 
été monié ou traité. 

ONBEHANDIGD , 6. n. Qui n'a point 
été remis ou rende. 

ONBEBANGEN , &. n. Qui n'est pos 
tapissé où gorni. 

ONBEHENDIG , 6. n. Maladroit, gauche, 

ONBEHENDIGHEYD (z:. mv.), v. Mal- 
adresse, f. ment. 

ONBENENDIGLYK, byw. Maladroite- 

ONBEHOEDZAEM , b. n. Imprudent. 

—, byw. Imprudemment, 

ONBEHOEDZAEMHEYD {:. mv.), v. 
Imprudence , f. 

ONBÉHOEFTIG , 8. n, Qui n'est point 
nécessiteux où indigent. 

ONBEHOORLYK , 6. n. Indécent ; in- 
convenont ; indu. Op eene —e uer. 
À une heure indue. —., #yw. Indé- 
cemment ; indûment. 
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ONBEHOORLYKHEYD, w. Indécene; 


inconvenance , f. | 


ONBEHOU WEN exwz. zie Onsuscaorren 


ONBEHULPZAEMN, 6. n. Oxsxauirio, 
Peu officieux ; désobligeant. 

ONBEHULPZAEMHEYD (s. oh e 
Caractère désobligeant, m. ; désoblr 
geance , f. 

ONBEJAERD , 6. n. Jeune. 

ONBEJAERDHEYD (s. mv.), v. der 
nesse , f. | 

ONBEKEËRD , 6. n. {mpénitent; 1 
converti. 

ONBEKEERLYK , 6. n. Incouvertible; 
impéaitent ; endurci dans le m 
ONBÉKEERLYRUEYD (=. mv.), ©. 1 
péritence, f. ; endurcissement, 

ONREKEND , 6. n. Inconnu; 1820 
ONBERKENDHEYD (x. mv.), v. Char 
inconnue: ignorance de, f: | 
ONBEKLAD , à. n. Pur, sans tache; 
qui n'est point souillé. , 
ONBEKLAEGD , 6. n. Qui n'est p 
laint ou regretté. ns 
ONBEKLAEGELYK, b. n. Qui n'est pi 
à plaindre. wl 
ONBEKLEED , 6. n. Qui n'est pss a 
ou garni, nu, vacant. — ambt. 
loi vacant. se NE 
ONBEKLEMD , 8. n. Sans inquiétu® 
sans soin ; sans souci. c 
ONBEKLEMDHEYD (2. m9. )s ve 
tentement , m. ; gaieté: ble; 
ONBEKLIMBAER , 6. n. Enacces"? 


escarpé. , 
ONBEKLIMBAERHEYD ( £. m-)" à 
Inaccessibilité f CO | 
ONBERLIMMELYK, 6. n. sie 0 
ONBEKOMELYK, b. n. Qu'on n6 pt 
abtenir ou acquérir. | : 
ONBEKOMMERD , 6. n. Insouciant, 4 
est sans inquiétude. : 
ONBEKOMMERDHEYD £{ z. m.)r 
Insouciance ; sécurité, f. : 
ONBEKOGRD , à. n. Qui n'est P 
chormé. . ke 
ONBEKOORLYK, 6. n. Déssgréb 
Se bris (se. me.) ® 
ualité désagréable, jf. , , 
ONBEKRAGTIGD , b. ne Qui ae 
ratifié ou confirmé; qui 1 
authentique. n'est po 
ONBEKROMPEN, b.n. Quint 
gîné ou sarré, libre. —@ beurs. ee 
bien garnie. — , . Libres 
sans contrainte, — spreéken. À 
librement. v. 
ONBEKROMPENHEYD (:- 9: ) . 
Liberté, f. —, Ovxavsosn. Prof” 
abondance, f. mb 
ONBEKWAEN, 6. n. Incapables®” 
habile, inhabile. tdroir 
ONBEKWAEMELYRK , rw. Hs 
tement, malhabilement. ne 
ONBEKWAEMBEYD (=. mp f. 
capacité, maladresse « iobs Fu 
ONBELAEDEN , 6. D gs. 
chargé. : A pe 
ONBELEDIGD, 8. n. Qui me À, 
ONBELEËDEN , 6. n. Qui p'est P 
avoué on confessé. state 
ONBELEÉFD , 8. n. Impolis lu 
malhonnête, grossier » désoblig Ah 
ONBELEÉFDELYK, byw. Iwpoli® 
incivilement, malhonnêtement- ” 
ONBELEÉFDHEYD Cr ds at 
politesse, incivilit , malbonn etés, 
ONBELEEND , 6. n. Qui n'est 
engagé ou hypothéqué. 
ONBELEÉZEN , 6. n. Qui n® 
beaucoup , sans lecture. 
ONBELEÉZENHEYD (s. mv.)» 
ue de lecture, m n'est 
ONBELEGEN , 6. n. Frais; 4° 
oint rassis. : n'et P® 
ONBELEMMERD , 8. n. Qui "7 pe. 
embarrassé , libre ,. dégagé. — 
Librement , sans embarres. }, ® 
de nie É (s. m1 
iberté , f. , 
ONBELOMNERD, B. n. &ass onb 
qui n’est pas ombragé. à 
ONBELOMPEN , b. n. Grossiere 


n. Qui 


pois 
ps lo 


o, Ja 
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ONBELOÔGEN , 8. n. Qui n'est pas 
calomnié. 

ONBELOOND , 6. n. Sans récompense ; 
qui v'est pas récompensé. 

ONBELUST , 6. n. Qui n’a pas envie de. 

ONBEMAGTIGD , 8. n. Qui n'est point 
Pris où conquis ; qui n'est point au- 
torisé à. 

ONBENAND , 8. n. Qui est sans équi- 
page. (ou chéri. 

ONBENIND , 8. n. Qui n'est pas aimé 

© »2. n. Qui n'est point 

OXBEXORST , 8. n. 


sale où souillé. 
ONBENTERD , 6. n. Sans murailles ; 


ORBENEVELD, 6. n. Clair; serein. 
ONREEVELDHEYD (2. mv.), v. Clarté, 


Qui n'est point 


[D 0 
ONBENOODIGD , 8. n. zie Onsenozrrio. 
ONBENYD, 6. n. Qui n’est point envié. 
ONBEPAELD , b. n. Indéfini, indéter- 
miné CR , illimité. 
ONBEPAELDELYK , byw. Indéfiniment, 
indétermoément , vaguement. 
ONBEPAELDHEYD (z. mv.), v. Manque 
pt ien , re ; étendue, f. P 
: +5. n. Qui n'est point poissé. 
Or RTL. n. Ilimé, à ; 
: 8. n. Qui n'est pas planté. 
CNPEPLELT 6. n. zie Onnsiiie. 
RLEIT , bn. Qui n'a point été 
ONBEPLOEGBAER . b. n. Qui ne peut 
être libouré où défriché. 
ONBEPLOEGD , &. n. Qui n'est point 
Jabouré , sui est en friche. 
FA FAUE sb, n. Qui n'a pas été 
uvé, 
ON ERAEDEN, 8. n. Inconsidéré, im- 
rudent, léger, étourdi. — , byw. 
nconsidérément. 
ONBERAEDZAEM, 8. n. sie Onpupacr. 
ONBEREÉDEN «8. n. Qui n'est point 
essé (en parlant d'un cheval); qui 


nest point battu (en parlant d'un 
OYBERE. ENE ilculob 

: AER , b. n. Incalculoble. 
ONBEREYD, 4. n. Qui n'est point pré- 
0 ie apprêté, brat, cru. 

ou YK,6.n. OnprazrsBarr. 


ne peut atteindre. 
ONBERIGT, b. n. Sans avis, sans in- 
struction, | 
ONBERISPELYE , &. n. Trréprochable, 
irrépréhensible, — gedrag. Conduite 
M byw. Irréprocha- 
« irrépréhensiblement. 
ON PERISPEL REYD (s. mv.), v. 
oxmaprébensibilité sf. 
ERISPT , 4, n. Qui n'est pas blâmé 
0 “u né. 
NBERMHERTIG , 8, n. Impitoyable, 
bbumain, dur. 
ONBERMAERTIGHEYD (=. mv.), ®. 
\ umanité, dureté. 
! ERMHERTIGLYK, byw. Impitoya- 
ONBER inhumainement , durement: 
ù EROEMD + b. n, Obscur, ignoré; 
Ju nest pas célèbre où renommé. 
Fa : vue Ecrivain obscur, —, 
. Sans gloire, sans vonité. 
CHRROEMDHETD Ce. mv.), v. Obs- 
ité. 
CYEROAD +b.n. Tronquille, calme. 
NBEROERLYK , b. n. Immobile , iné- 
se + ferme. — , byw, Inébran- 
ement. 
OXBEROERLYKHEYD (3. mv,), v. 
pérmmobilité $. 
MEROEST , 8. n. Qui n'est point 
ONBEROUV ( 
CNBEROU LYK, 6. n. Dont on n'aura 
0int de repentir. 
BEROUWEN , Au Onbezien —, 
(spreékwoërd). Toat coup yaille, à 
oNGEn hasard. 
BEROUWIG , 6. n. Impénitent, 
ONRERTET , b! n. zie D. 
ONBESCHADIGD , &. n. Qui n'est pas 
endommagé, sain et sauf, intact. 


ONBESCHALED , b.n. Impoli, grossier. 


s.mv.),0. Impénitence, f. 
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ONBESCHAEFDELYK , Byw. Grossièro- 
ment, impoliment, 

ONBESCHAËEFDHEXYD , v. Grossièreté, 
impolitesse. | 

ONBESCILAEMD , 6. n. Impudeït , ef- 
frouté , insolent. 

ONBESCHAEMDELYK ,8yw. Impudem- 
ment , efrontément, insolemment. 

ONBESCHAEMDHEYD , v. Impudence, 
effronterie, insolence , f. 

ONBESCHANST , 6. n. Qui n'est pas 
retranché ox fortifié. 

ONBESCHERMD , &. n. Qui n'est pas 
défendu où protégé. 

ONBESCHEYD (x. mv.}, o. Réponse 
incivile, f. 

ONBESCHEYDEN , 6. n. Impoli, inci- 
vil, grossier, indiscret. —, VEAARD. 
Confus, induistinct. 

ONBESCHEYDENHEYD, ». Impolitesse, 
incivilité, indiscrétion, f. 

ONBESCHEYDENLYK , byw. Impoli-, 
ment ,indiscrètement. — , Venwanpe- 
Lyxk. Confusément , indistinctement. 

ONBESCHIMMELD , 8. n. Qui n’est pas 
moisi. 

ONBESCHOFT , à. n. Brutal, malhon- 
nête, grossier, impoli, insolent. 
ONBESCHOFTELYK, byw. Brutale- 

ment, grossièrement, insolemment. 

ONBESCHOFTHEYD (-EDEN), ». Gros- 
sièreté, malhonnêteté, insolence, f. 

ONBESCHREÉ VEN, 6. n. Qui n'est pos 
écrit ou décrit. —, Wir. Blanc. — 
papier. Papier blanc, 

ONDESCHRE D, 6. n. Qui n'est pas 

leuré ou regretté. 

ONRESCHROOMD , 8. n. Hardi, intré- 

ide , assuré. 

ONBESCHROOMDELYK , byw. Hardi- 
ment , intrépidement. 

ONBESCHROOMDHEYD ( £. mv.), v. 
Intrépidité, hardiesse, assurance, f. 

ONBESCHRYFELYK , 6. n. Onsuscunyr- 
BAzn. Inexprimable, indicible; qu'on 
ne peut décrire. SCHAYFELYK. 

ONBESCHRYVELYK , D. n. sie Onpe- 

ONBESCHULDIGD , b, n. Qui n’est point 
accusé, (rurxs. 

ONBESEFFELYK, b. n. zie Onsxcrr- 

ONBESLAEGEN , &. n. Qui n'est point 
ferré, qui n'est point détrempé. 

ONBESLAGBAER, D. n. Insaisissable. 

ONBESLIST , 6. n. Indécis ; qui n'est 
pos terminé. 

ONBESLOÔTEN , b. n. Qui n'est pas 
fermé ; ouvert. — , Nixr AvrOoKpAeN. 
Indeécis. 

ONBESLUYT , o. Irrésolution, f. 

ONBESLYKT, à. n. Qui n'est pas boueux 
ou bourbeux. 

ONBESMET , 8. n. Qui n'est pas souillé 
ou infecté. De stad bledf — van de 
pest. La ville ne fut point infectée 

‘ de la peste. —, Zuvven. Pur, intact, 
immaculé, sans tache, : 

ONBESMETHEYD (z. my.), v. Pureté, f. 

ONBESMETTELYK , &. n. Qui ne peut 
être souillé o& infecté, qui n'est pas 
contagieux. 

ONBESMEURD , D, n. sie Onpuvtuxr. 

ONBESNEDEN , 6. n. Incirconcis. 

ONBESNEDENHEYD, v. Onpesnznents. 
Incirconcision , f. 

ONBESNOEYD, £. n. Qui n’est pas taillé, 
émondé ou rogné,. morveux, 

ONBESNOT , D n. Qui u'est point 

ONDESPEURBAER , &. n. Inapercevable. 

ONBESPEURD , . n. Ivaperçu. 

ONBESPEURLYK , 6. n. Ivaperceyable. 

ONBESPIED, b. n. Qui n'est pas épié. 

ONBESPRENGD , 6. n. Qui n'est pas 
arrosé , qui n'est pas saupoudré, 

ONBESPROEYD , 6. n, Qui n'est pes 
arrosé. 

ONBESPROKEN , à. n. Irréprochable, 
irrépréhensible. 

ONBESTANDIG , sie Onsesrenoic cnz. 

ONBESTEÉD , 6. n. Qui n'est point 
employé. 

ONBESTEÉKEN , 8. n. Qui n'est pas 

rémédité. 

ONBESTEMD , à. n. Qui n'est pos fixé; 
indéterminé, 
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ONBESTENDIG , b. n. Inconstant; vo” 
lage ; irrésolu ; variahle. 
ONBESTENDIGHEYD (c. mv.), w. In- 
constance, instabilité, irrésolution , 
variation , f. (ment. 
ONBESTENDIGLYK , byw. Inconstam- 
ONBESTIERLYK, 8. n. Intraitable. 
ONBESTOKEN , b. n. zie Onpesreérenx. 
ONBESTOOVEN , 8. n. Sans poussière. 
ONBESTORMHD , 6. n. Qui n’a point été 
attaqué où assailli. . 
ONBESTORVEN, b. n. Qui n'est pas 
mortifié. — speduwenaer. Mari dont 
la femme est absente. — muer. Mu- 
raille qui n'est pas encore sèche, 
ONBESTRAFFELYÉK , D. n. OnnesTaar- 
DAER. [rrépréhensible ; irréprochable. 
—, byw. Irréprochablement. 
ONBESTRAFT , 4. n. Impuni., —, byw. 
Impunément. 
ONBESTREÉDEN , 8. n. Qui n'est point 
combattu ou attaqné. 
ONBESTREËKEN, 
enduit. 


DÉNRSNTSR + d. n. Etourdi, inconsi- 
ere, 
ONBESUYSDELYK + byw. Etourdiment, 


incousidrément. 

ONBESUYSDHEYD (3. mv.), v. Etour- 

erie , f. 

ONBETAËELBAER , 6. n. Impoyable. 

ONBETAELD ,6. n. Qui n’est pas payé. 

ONBETAEMELYK , 4. n. en byw. sie 
OnBenoonLyk, 

ONDBETAEMELYKHEYD , v. sie Onpe- 
HOORLYRAETD. 

ONBETEMBAER, &. n. Indomptsble. 

ONBETEMD , £. n. Indompté. 

ONBETEMMELYK , 8. n. Indomptable. 

ONBETERLYK , zie ONvRABeTenLye enz. 

ONBETEUGELD , 6. n. Effréné, in- 
dompté. enz. 

ONBETEUTERD , b. n. zie Onvevnezsp 

ONBETIGT, b. n. Qui n’est point accusé. 

ONBETIMBMERD, 6. n. Qui n'est pas 
couvert de bâtiments. 

ONBETOOVERD, 6. n. Qui n'est pas 
ensorcclé. 

ONBETREÉDEN , b. n. Qui n'est pas 
frayé où battu. 

ONBÉTREURD , b. n. zie OnperLAroD, 

ONBETROUWD , 6. n. Sans confiance. 

ONBETUYGD , à. nr. Sans temoignage ; 
qui n'est point attesté. 

ONBETUYND , 8. n. Qui n'est pas en 
touré de haies. 

ONBETWIST , &. n. Incontesté ; sans 
contestation. 

ONBET WISTBAER, à. n. Incontestable. 

ONBETWISTBAERHEYD (s. mv.), vw. 
Incontestabilité, f. 

ONBETWISTELYK, b. n. Incontestable, 
—e waerheyd. Vérité incontestable. 
— , byw. Incontestallement. 

ONREVAERBAER , &. n. Invavigable. 

ONBEVAERBAERHEYD (z, mv.), w. 
Tnnovigabhilité VA 

ONBEVAEREN , Ô. n. Où il n'y a pas 
cu de navigation; qui n'est pus om 
moriné. 

ONBEVALLIG, sie ONRALNCENAEM en, 

ONBEVATBAER, 6. n. zie Onpecrnr- 
PELYK Cnz. 

ONDBEVESTIGD , 8. n. Qui n'est point 
confirmé ou ratifié. 

ONBEVLEKT , b. n. Qui est sans ta= 
che, pur, immaculé. De —e Ontfan- 

enis. La Conception immaculée. 
ONBEVLEKTHEYD (s.mv.), v. Pureté f. 


. ñn. Qui n'est pas 


.ONBEVOEGD , 6. n. Incompétent. 


ONBEVOEGDIEYD (s. mv.), v. In- 
compétence , f. , 
ONBE OGTEN : b.n. sie ONREsTReLDEX. 
ONBEVOLKT , b, n. Inhabité; qui n'est 
pas peuplé. 
ONBEVOORRECNT , 6. n. Qui n'est 
as privilégié. 

ONBEVRAGT , à. n. Qui n’est point 
chargé ou frété. ; 
ONBEVREDIGD , b. n. Qui n'est point 
npaisé. ( assuré. 
ONBEVREESD , 8. n. Hardi; intrépide; 
ONBEVREESDELYK , byw. Hardiment ; 

intrépidement ; sans crainte. 
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ONBEVREESDUEYD (:. mv.), w. Har- 
diesse : intrépidité ; assurance , f. 
ONBEVRIESBAER , 6. n. Qui ne peut 

se geler. 

ONBEVROÔREN + 6. n. ONBEvVROGZEN. 

ui n'est pas gelé. 

ONBEVRUGT , 6. n. Qui n'est point 
enceinte; qui n'est point fécondé, 
ONBEVRYD , à. n. Délivré ou libéré; 
- qui n'est pas affranchi. | 
ONBEWAEKT , 6. n. Sans garde; qui 

p'est pas gardé où surveillé, 

ONBEWAERD , 6. n. Sans défense; qui 
n'est pas gardé ou préservé. (parts. 

ONBEWALD , b. n. Ouvert; sans rem 

ONBEWANDELD, b. n.zie ONBRTREEDEN. 

ONBEWEËGBAER «æenwz. sie Ünpeweë- 
GELYK enz. 

ONBEWEÉGELYK , 6. nr. Immobile ; 
inchbranlable ; ferme. — , Onvensin- 
perve. Inexoruble : inflexible. 

ONBEWEÉËGELYKIHEYD (z. mv.), v. 
Immolituté, f. —, ONVERZETTELTE- 
sevo. lnflexibilité , f. 

ONBEWEEND , b. n. Qui n'est pas pleuré 
ou regrelté. ; 

ONBEWERKT, 6. n. cie Onsuansero. 

ONBEWETTIGD , à. n. Illégitlime. 

ONBEWILLIGL , b. n. Refusé ; rejeté; 
non accordé. 

ONBEWIMPELD , à. n. Ingéou ; franc ; 
sincère. — , byw. Ingénument ; fran- 
chement, (sans nuuge. 

ONBEWOLKT , à. n. Serein ; qui cest 

ONBEWOONBAER , 6. n. Inhabitable. 

ONBEWOONBAERHEYD (2. pui s Ve 
Qualité de ce qui est inhabitable, f. 

ONBEWUOND , 6. n. Inhabité ; désert, 

ONBEWOONLYK, 4. n. Inhahitable. 

ONBEWUST, 6. n. Inconnu; ignoré. 
— zyn. Ignorer. Dat is my —. Je 
l'ignore. ( rance, f. 

ONBE\WUSTHEYD (2. mv.), v. Igno- 

ONBEWYSBHAER , #. n. Onbewvyssezve. 
Improboble. —, byw. Improbable- 


ment. 

ONBEWYSSELYKHEYD (3. mv.), v. 
Improhalilité, f. 

ONBÉZABBERD , 6. n. Qui n'est pas 
rempli de bave, 

ONBEZANIGD, 4. n.Immodéré; étourdi. 

ONBEZADIGDHEYD (z. mv.}), v. Im- 
modérotion ; étourderie : f. 

ONDBEZADIGLYK, byw. Inimodérément; 
éiourdimpent. 

ONBEZAEYD , 6. n Inculte; en friche; 
qui n'est pas ensementcé. 

ONBEZEERD , 6. n; Sans Llessure ; sain 
et sauf. 

ONBEZEGELD , 6. n. Qui n'est point 
scellé ru vcacheté. 

ONBEZET , . n. Qui n’est point occupé. 

ONBLZEVERD , 4. n. sie Onvezassenn. 

ONBEZIELD, 6. n. Inanimé; sans vice. 

ONBEZIEN , 6. n. Qu'on n'o pas vu ox 
regardé. — onberouwen. Tout coup 
vaille; à tout hasard. 

ONBEZIND , 6. n. cie Onxnezonnen. 

ONBEZOEDELD , D. n. zie Onnuveexr. 

ONBEZOLDIGD , à. n. Non soudoyé ou 


payé; s'ns paye. 

ONBÉZONNE + D. n. Inconsidéré ; 
étourdi ; imprudeut ; indiscret. — , 
byw. Inconsidérément : étourdiment. 
hs gaet — te werk. Il agit en étourdi. 

ONBEZONNENHEYD (zx. mv.}), w. In- 
considération ; étourderie j impru- 
dence , f. 

ONBEZORGD, 6. n. Sans soin; sans 
inquiétude ; insouciant. — , byw. Non- 
chalamment : sans souci. 

ONBEZORGDHEYD (z. mv.), v. In- 
soucionce ; noucholence , f. 

ONBEZUYSD enz. sie ONDEsuysD enz. 

ONBEZWAERD, 8. n. Libre; exempt; 
pas chargé d'igpôts, ete. —, Genusr. 
Tronquiile, 

ONBEZWALKT , 8. n. Non obscurci où 
offusqué. ( enceinte. 

ONBEZWANGERD , 6. n. Qui n'est pas 

ONB£EZWEÉKEN, b.n.Tatrépide; ferme. 

ONBEZWEËT , 6. n. Qui n'est Pas en 
aueur. 


OND. 


ONBEZWOÔREN, &. r. Qui n'est pas 
affirmé par serment, qui n'est pas 
juré. : 

ONBEZWYKELYK , b. n. Constant ; 
persévérant ; ferme. 

ONBILLYK , &. n. Injuste, inique, dé- 
raisonnable. — , byw. Injustement, 
déruisonnahlement. 

ONBILLYKHEYD, v. Injustice, ini- 

uité, déraison, f. 

ONBINDELYK . &. n. Qu'on ne peut lier. 

ONBLOEWIG, b. n. Non sanglant. 

ONBLOEDIGLYK, byw. D'une manière 
non sanglante. 

ONBLUSCHBAER , 6. n. Inextinguible. 

ONBLUSCHBAERREYD (z. mv.), v. 
Inextimguwbilité, f. 

ONBOETVEERDIG , &. n. Impénitent. 

ONBOETVEËRDIGHEYD (z. mv.), v. 
Impénitence $. | 

ONBOETVEERDIGLYK , &yw. Sans pé- 
nitence, sans repentir. 

ONSONDIG, b. n. Mal fondé, frivole. 

ONBREÉKBAER, 6. n. Indissoluble, 

ui ne peut être rompu. 

ONRREEKRAERHEYD (z. mv.), v. În- 
dissolulalité, f. 

ONBREËKELYK ,6. n.zie ONDREËRBAER. 

OXBRUYK , o. zie Onceraure. 

ONBRUYKBAËR, D. n. Impraticable, 
inutile, dont on ne peut se servir. 

ONBRUYKBAERHEYD (:=. mv.), . 
Invulité, f 

ONBUYGBAËER, à. n. Inflexible. — 
( sprackk. ). Indéclinable. 

ONDUYGELYK , D. n. sie Onvuronaun. 

ONBUYGELYKHEYD, v. zie Onsurc- 
ZAUMHEVYD. 

ONBUYGLAEM , 8. n. zie Onsurcsaun. 

ONBUYGZAEMNDEYD (x, mv.), v. In- 
flexibilité, f. — {(spraekk. ). Indé- 
clinabilité, f. 

ONCE (-N), v. Once, f. 

ONCHRISTELYK, 6. n. Antichrétien, 
impie, mondain. —, byw. Peu chré- 
tironement, 

ONCHRISTELYKHEYD (£. mv.), v. 
Antichristianisme , m”.; impiété, f. 
ONCGIERLYR enz. sie Onsiencrr cuz. 
ONCYNSBAER . 6. n. Exempt de taille 

ou de contribution. 

ONCYNSBAERLEYT D (2. mv.),v. Exemp- 

‘ tion de taille ou de contribution, f. 

ONDAED , zic Mispaev. 

ONDANK (cs. mv.), mr. Ingratitude . f. ; 
mouvais gré, m. Jemand — wecton. 
Savoir mauvais gré à quelqu'un. 

ONDANKBAER , 6. n. lograt. 

ONDANKDAERHEYD (:. mwv.), v. In- 

ratitude, f. 

ONLDANKBAËRLYK, &yw. Ingratement, 
avec ingratitude. 

ONDANKS , byw. À regret. —, voürs. 
Molgré, nonobstant. 

ONDEÉG , 6. n. sie Onnecerve. 

ONDEEL (-EN}), o. Atome, m. 

ONVEËELAGTIG , 6. n. Qui ne participe 

ans, qui n'a point de part Le 

ONDEELBAER , 6. n. ludivisible. — 
wecdzen. Iudividu, m. 

ONDÉELBAERUEYD (=. mv.), v. In- 
divisibilité, f. (ment. 

ONDEELBAERLYK, byrw. Indivisible- 

ONDEELIG , &. n. sie OnnueLsarn, 

ONDEGELYK , b. n. Mallanaîte, 

ONDER,, vours, Sous, dessous , ou- 
dessous , par-dessous. — de tafel. Sous 
Ja table. — den schyn. Sous prétexte. 
De son is —, La soleil est couché. 
— iemand staen. Dépendre de quel- 
qu'un. — het jok brengen. Subjuyuer. 
— den voet haelen. Abattre, renver- 
ser, — waler selten. Inonder. Zich 
ten — gedven. Se rendre. — een. 
Ensembie, pêle-mêle. —, Gzouenexpe. 
Pendant, duront. — de macltyd. Pen- 
dant le repas. — , Bv russcnen. Entre, 
pros au milieu de. — anderen. 

ntr'autres. — Aanden. Entre les 
mains, Laet dat blyven — ons. Que 
cela demeure entre nous, — eertyke 
lieden. Entre honnêtes gens. ZX heb 
het gevonden — myne papicren. Je 


OND. 


l'ai trouvé parmi mes papiers. — het 
volk komen {rugtbaer worden). De- 
venir public. —, &. n. Inférieur, 
subordonné, suballerne. — , ürv. 
Dessous, dans le bas. Van —.Da 
bas, de dessous, du fond. — a. 


En bas, ou bas. ral,» 
ONDERADMIRAEL (.S), m. Viceami- 
ONDERADMIRAELSCHAP , o. Vic 


amirauté , f. | 
ONDERAERDSCH , à. n. Souterrain. 
ONDERAFDEELING (-EN), v. Sab- 
division, f. 
ONDERBAES (-AEZEN), me. Haire 
gaiçon, me. : 
ONDERBALK (-EN ),m. Architrare, f. 
ONDERBED (-DDEN), 0. Matelas, li 
de dessous, m. 


ONDERVUEGREÉËPEN, b. n. Sous-enlends. 
ONDERBEUL (-EN ), m. Valet de bou” 
reau, m. ï 
ONDERBSVELHEBBER (8), m. Con 
mandunt en second. : 
ONDERBLYFSEL (-S, -EN), 0. Nu: 
ce qui ne grandit ou ne croît pus 
ONDERBLY VEN (ik bleëf onder de 
ondergebleéven }, 0. w. Ne pas® 
randir ou croître. jo. 
ONDERBORG!{ EN), m.Seconde canloW" 
ONDERBORGÈMEESTER (-S ), æ Vi 
bourgmestre, 7. 
ONDERBORGEMEESTERSCHAP » * 
Charge de vice-bourgmestre. j° 
ONDERBRAGT, . d. vau Onoeuert 
ONDERBREÉREN (ik onderbnk, 
onderbroken) , b.w. Interrompre pt® 
uelqnes instants. {o 
ONDERBRENGEN (ik brogt lié 
derbragt ), heb ondergebragt x 
derbragt ) , à. #w. Soumettre ; 
tir, suhjnguer, dompter: rédu n 
ONDERBRENGING, w. Assujetlisse®® 
m.; véduction, f. ; 
ONDERBROEK CR) , 0. Gale 
ONDERBROEKMAERER (-$) "au. 
lecannier, m. qusée 
ONDERBROKEN . v. dev 0m, 
ONDERBUYK (-EN), m. Bas-"* 
abdomen , bypogustre, M depui 
ONDERDAGS, byw. L'autre Jo 
, Li 


pru. tet 
ONDERDAEN (-EN), m. Sons, 
La 


ONDERDAENIG , 6.n. Sujets", 
obéissont, humlle. Jeman da. 
Etre soumis à quelqu un. — 
Soumettre, ossujettir. P 

ONDERDAENIGUEYD (s."°-) Ce 
mission , sujétion so obénsiee ot 

ONDERDAENIGLYK, byw: plemest 
mission, avec respecte pue 

ONDERDEELEN (ik ondes 
onderdeeld ), D. w. Subdi sf 


ONDÈRDEELING (-EN), v-$® 


, Son 


ONDERDEKKEN (ik dekte ee 
oudergedekt }, b. w. ne fe 


UNDERDEUR (-EN }» v- 
i .f, eh 
ONDERDIAREN enz. sie RS ou 
ONDERDOEN (ik deéd on0 jé 
dscdien) à b. w. Méler. Hy ï 
er water ondergedaen: éder. — 
de l'enu. —, 0. w. C Len }: 
iemand (vor iemand WJ avilo® de” 
à quelqu'un, baisser le P ge 
t Iqu'un. on 
ONDERDUMPELEN (i£ donpe dos" 
( onderdompelde ) + Leb A plonge 
peld ( onderdompeld ) » : 


dans. to 
ONDERDOMPELING , v° dr 
ONDERDRUKKEN (ik 0200 riraer à #7 

onderdrukt), b. w+ OP 


f. 
cabler: vexer. Le 
ONDERDRUKKEND » D: 7: are ! 
ONDERDRUKKER (-S) » 
exacteur ; {grans PEN)» OpP 
ONDERDRUKKING (EU, f. jus 
sinn ; exaction ; vexè v- onders s. 
ONDERDUYKEN (it do onger don 
ondergedoôken), 0-%: : gle; 
ONDERÉEN , byw. Véle-7" menft”’ 


at 
ble ; l'un avec l'autre 


” 


 ONDERGORDEN 


en re Er ES é  T CA 


dt 


. ONDERBEND (-EN 
: ONDERRE 1G, 8. n. 


OND. 


— schudden , — Brouwen. Mller : mé 
langer. — smyten. Confondre ; brouil- 
ler; embrouiller. 

ONDERFISKAEL (-EN), ». Substitut 
du NA da fiscal, m. 

ONDERGAEN (ik giog onder, ben on- 
dergegsen )}, 0. w. Se coucher (en 
ps des astres). De zon gaet onder. 

soleil se couche. — , Te conne 
cars. Aller ou couler à fond. 
zagen het schip —. Nous vimes A 
vaisseau aller à fond. — , Venvaiiex. 
Déchoir; tomter en décadence ; périr. 
Het loningryk isaen ’t—. Le royaume 
tombe en décadence, — (ik onder- 
gg « heb ondergsen), 8. 4. Subir ; 
soufrir ; endurer ; supporter. 

ONDERGAENDE , 8. n. Couchant. — 
con. Soleil couchant. 

ONLERGANG, m. Concher (des as- 
tres), m. —, Veavenr. Ruoine; perte; 
décadence : chute «f.; déclin, m. 

ONDERGEBLEË VEN , w. dd. van Onpen- 
LIRATA 

ONDERGEBRACT — ORMDERBRENCEN. 

ONDERGEDAEN — Owpennoex. 

ONDERGEDOOKEN — On DERDUYEEN. 

ONDEBGEKROÔPEN— Onnennnotren. 

ONDERGELEGEN — Or DERLICGEN, 

ONDERGELEYD.  — Orvenceccex. 

ONDERGESCHOÔTEN On Denscarrren. 

ONDERGESCHR£ÉVEN — Onvenscanr- 


vex. 

ONDERGESTOKEN — OrDansreéxen. 

ONDERGETROKREN — On DEnTRER EN. 

ONDERGORDEL (-S), m. Ceinture ou 
sangle de dessons, J. 

(ik cndergordde , beb 

ondergord ), b. w, Ceirsdre ou san- 
fler par-dessous. 

ONDERGRAEP, m. sie BunCCRaer. 

ONDERGRAEVEN (ik groef onder , heb 
ouder egraeven), b. w. Bnfouir; cou- 
Ynir de lerre en héchant. — (ik on- 
dergroef, Leb ondergraeven ). Creuser 
Sous; miner; caver ; saper. Het —. 
sie Onoencuarvinc. 

ONDERGRAEVER (8), m. Mineur ; 

ON": m. (mine, f. 

ONE CRAEVING (-EN) , v. Sape, 

ONE PAUGE , v. Lierre terrestre, m. 

ERHAELEN (ik ha-lde onder, heb 
Sndergehaeld ) ; b. w. Tirer vers le 
Fe ik onderhselde, beb onder- 
2eld). Souligner; tirer des lignes 


sous quel _ 
Ag, Te chose. > INRAELEN. 


ONDERGALF, 6. n.zie Anpennacr 
ONDERRANDELAER (-S), m. Négo- 


Cisteur M. 


ONDERHANDELAERSTER (-S),v. Né- 


Rociatrice , : 


PIDERHANDÉLEN (ik onderhandelde , 
+ onderhandeld ), o, w. Négocier ; 


aiter: conférer. 
OSDERHANDELING (-EN }, v. Négo- 
non: conférence, f.; traité, m. 


), 0. Chemise de 
essous 
Astroint. Sujet ; assujetti ; 


: VMERBEVIGHEYD (3. mv.), v. Su- 


Jétion : ° JS 
sement al endunce , f.; assujettis- 


ONDERHOOREN (ik hoorde onder , heb 


; a 
: CDEROORIGHETD (a. 


ee pehoord )s 0. w. Apr de ; 
ver de; rpportenir à : ressortir. 
OMDERHOORIG, 6. n, Dépendont de : 

suhordonné ; partenant à, . 
my. L LA 


.Podance ; appartenance ; subor- 
nation | 


| OMERHOPE; AN (NNEN , -LIEDEN), m. 


 ONDERHO 


iPitaine en second ; licutenant 5 Me 
UD (z. my.) , 0. Entretien, m.; 
once, f.—, Gespnzx, Discours , 
ONU Conversation , f. 

ERHOUDEN (ik hield onder, heb 
(omden) , d. w, Tenir dessous. 
(ik onderhield , heb onderhonden), 

Mretenir; nourrir; olimenter, — 5 

Vraacren. Garder : observer. De ge 
Elan. Garder les commandements, 

der —, S'entretenir; conyerser, 


e 


aubsis(a 


OND. 


ONDERHOUDER (-S),m”. Observateur, m. 

ONDERHOUDING , v. Entretien , #1. —, 
BernacTinc. Oliservation, SJ. 

ONDERHOUDSTER (-S), v. Observa- 
trice , /. 

ON DER ÉCERDER (-S), m. Sous-lo- 
cètaire, m. 

ONDERHUEREN (ik onderhuerde, heb 
onderhuerd ), à. w. Sous-louer ; loucr 
sous main. 

ONDERUUYD, v. OEuvres vives {t. de 
mar.),/f. pl. — (ontieédk.). Inté- 


goment, m, 

ONDERHUYS (-ZEN ) , ©. Rez-de- 
chaussée, m. 

ONDERKAM (-MMEN ), m. (van cenen 
haen). Barbe d'un coq, f. 

ONDERKANSELIER (-S); m. Vice- 
chancelier. m. 

ONDERKANT (-EN), m. Le dessous de 

uelque chose ; le côté inférieur , m. 

ONDERKAPITEYN (-S), m. Capitaine 
en second, lieutenont , m. 

ONDERKAZAK (-KKEN), "1. Jupon. m. 

ONDERKENNEN {ik onderkende, heb 
onderkrnd), d.w Distinguer; discerner. 

ONDERKIN (-NNEN }, v. Double men- 


ton , m, . 
ONDERKLEED (-EREN, -EEREN ), o. 
Habit de dessous, m.; vrste, f. 


ONDERKOGT , v. d. van OnpenroopPen. 


ONDERKOK (-S ), m. Marmiton, aide 
de cuisine, m. 

ONDERKONING {-EN }, m. Vice-roi,m. 

ONDERKONINGIN (-NNEN), v. Vice- 
reine, f. 

ONDERKOUNINGSCHA P,o.Vice-royauléf. 

ONDERKOOPEN (ik onderkogt, heb 
onderkogt }, 6. w. Acheter sous main. 

ONVERKOOPER (-S), m. Celui qui 
achète snus main. 

ONDERKOUPING , w. Achat fait sous 
main, m. 

ONDERKORPORAEL (-S, -EN}), m. 

Anspessade, m. 

ONDERKORST (-EN), w. Croûte de 
dessous, f. (tin, m 

ONDERKOSTER (-S), m. Sous sacris- 

ONDERKOSTERSCHAP , o. Office de 
sous-sacristain , m2. 

ONDERKOUS (-EN),#w. Chaussette, f. 

ONDERKROOPEN , w. d. van Onpen- 
RAUYPEN. 

ONDERKRUYPEN {ik kro6p onder, ben 
ondergekroëprn ), o. w. Ramper des- 
sous ; se glisser en rompont, — (ik 
ooderkro6p , heb onderkroépen),b, w. 
Supplanter, {let —.Supplantation , f. 

ONDÉRKRUYPER (-S),m. Supplanta- 
teur , mt 

ONDERKRUYPING, v. Supplantation sf. 

ONDERLAEG, vw. Batterie inférieure d'un 
voisseuu , /. — , Nenencaec. Défaite ; 
déroute , f. ; échec ,m. De — krygen, 
Avoir Îe drssous: être battu. — van 
cen bed. Enfonçure, f.; foed d'un 
Jit, m.; fançailles, f. pl. 

ONDERLAETEN {ik onderliet, heh on- 
derlacten), b.w Négliger ; se désister, 

ONNERLEEN ae. .9, Ficf servant , m. 

ONDERLEERMEESTER (-9 ), m. Sous- 

récrplour, m. 

ONDERLEGD , v. d. van Onpentevucen. 
—, b, n. zie Onpensero, b. n. 

ONDERLEGGEN (ik legde (leyde) on- 
der, heb ondergelegd ( ondergeleyd), 
6. w. Mettre où poser dessous. — 
(ik onderlegde (ondorleyde ), heb 
onderlegd {onderleyd ). Rohidues ; 
relever; remplir avec quelque chose. 
— 0. W. zie ONDERLIGGEN. 

ONDERLEGGEND , 6. n. sie OnpenLic- 


GEND. 

ONDERLEGSEL , o. Remplissoge, m.; 
ce qu'on met dessous ; pièce de ren- 
fort Û . 

ONDERLEYD , vw. d. van Onnencroozx. 
— , 0. n. Pourvu d'hsbits, etc. 

ONDERLIGGEN (ik log onder , heb en 
ben ondergelegen }, o. w. Etre des- 
sous ; être couché dessons. —, OnNDen 
WATER LIGCEN, Etre inondé ou sub- 
mergé. — , Arnanoux. Dépendre ; 
être dépendant. —, Bazwraen, Suc- 
comber, 
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ONDERLIGGEND , 6. nr. Qui a le des- 
sous : qui est le plus faible, 

ONLERLING . 6. x. Mutuel ; réciproque. 
— , byw. Mutuellement ; réciproque- 
ment. ( New. 

ONDERLINIEÉREN . 4. 4. zie OnpenLr- 

ONDERLIP (-PPEN), #. Lèvre infé- 
rieure, f. 

ONDERLOOPEN (ïk liep onder, ben 
ondergeloopen ), 0. w. Courir sous 
quelque chose. —, Onpen warten 
LuoPen, Etre inondé ou submergé. 
Z)y lieten het land onder water loopen. 
Ts inondèrent le pays. — (fam. ). 
Entrer ou se glisser parmi. 

ONDERLYF, o. Partie inférieure du 
corps. f. 

ONDERLYNEN { ik onderlynde , heb 
onderlynd), 6. w, Souligner. 

ONDERMAENSCH , b. n. Sublunaire. 

ONVERMEESTER (-S), m. Sous-moître m. 

ONDERMEESTERES (-SSEN ), v. On- 
DENMERSTENSSE Sous-moîtresse , f. 

ONDERMENGEN ! ik mengde onder (on- 
dermengde }, heb ondergemengd (on 
dermenzd), 4. w. Entreruêler ; amal- 


gamer. 

ONDERMENGING , ». Mélange, m.; 
action d'entreméler. 

ONDERMOMBER (-S ), m. Subrogé- 
tuteur , rm, 

ONDERNHUTS (-EN)  V. Bonnet de 
dessous, m. 

ONDERMYNEN (ik ondermynde, heb 
ondermynd), d. #w. Miner; creuser ; 
saper. 


“ONDERMYNER (-S),m.Mineur; sapeurm. 


ONDERMYNING, w. Mine ; sape , f. 

ONDERNEËMEN (ik ondernom, heb 
ondernomen), à. w. Entreprendre ; 
tenler: prendre sur soi. 

ONDERNEÉËMEND , 8, n. Entreprenont, 

ONDERNEÉMER (-S),m.Entrepreneurm. 

ONDERNEËMING (-EN), v. Entreprise f. 

ONDERNOMEN, v. d. van Onnenancémen, 

ONDERNUNTIUS (-SSEN ), m. Inter- 
nonce , M. 

ONDEROFFICIER (-S,-EN), m. Ofi- 
cier subalterne; sous-officier, m. 
ONDEROURZAEK (-EN), ». Cause 

secondaire , f. 

ONDERPAGT , v. Sous-bail, m., sous= 
ferme , f. 

ONDERPAGTEN (ik onderpagtte , heb 
onderpagt), b. w. Sous-fermer. 

ONDERPAGTER (-S),m.Sous-fermier m. 

ONDERPAGTSTER (-S ), v. Sous-fer- 
mière , f. 

ONDERPAND (-EN), m. en o. Gage; 
nanlissement, m.; hypothèque ; sû- 
relé; nssuronce, f, Lot — stellen. 
Hypothéquer ; affecter. 

ONDÉRPANDEN (ik onderpandde , heb 
ouderpand ) , b. w. Hypothéquer ; 
donner en pige ; engager. 

ONDERPANDING, vw. rie OnpenpanD. 

ONDERPASTOOR (-S,-EN),m. Vicaire, 
m, — 2rn. Vicarier, 

ONDERPASTOUORSCHAP, o. Vicariat, m. 

ONDERRECIHITER (S),m". Juge subai- 
terne , 1, sie ONnNennioTER. 

ONDERREGENT (-EN),m.Sous-régentm. 

ONDERREGENTSCHAP , o. Chorge de 
saus-régent, f. 

ONDERREGT , o. sie Onpennmior, en3. 

ONDERREKENEN (ik rekendo onder, 
heb ondergerckend),b. w, Gompren= 
dre dans un compte. : 

ONDERRIEM {-EN), m. Courroie on 
ceioiure , f. 

ONDERKIGT (e. mv.) , 0. Instruction, f.; 
enseignement ; renseignement, me. 
ONDERRIGT , v. d. von ONDunnioTEN. 
ONDERRIGTEN (ik ondoerrigite, heb 
onderrigt }, 6. w. Instruire ; appren- 

dre ; ensrigner ; informer. 

ONLERRIGTER (-S), m. Instructeur, 
celui qui instruit, m. à 

ONDERRIGTING (-EN) , v. Instruction; 
information , f.; éclaircissement 
renseignement , m1 


ONDERROEREN {ik roerde onder  heb 
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ondergeroerd ), b. w. Mêler 3-entre- 
méler. tillon, "”. 

ONDERROK (-KKEN }), m. Jupon; co- 

ONDERSCHEPPEN (ik onderschepte , 
heb onderschept}), 6. w. Atteindre. 
Den postbode —. Atteindre le cour- 
ricr. Brieven —, Intercepter des let- 
tres. —, Onrouxxen. Découvrir. Jk 
heb den uytvinder van dit gerugt 
niet konnen —. Je n'ai pu découvrir 
l'auteur de ce bruit. 

ONDERSCHEPPING , vw. Interception, f. 
—, Onroex«inc. Découverte, f. 

ONDERSCHEYD (zx. mv.), o. Différence ; 
distinction ,f. Met —, Distiuctement. 
Zonder —. Savs distinction ; indis- 
tinctement. 

ONDERSCHEYDEN (ik onderscheyde , 
heb onderscheyden), b.w. Distinguer; 
discerner ; démèêler ; différencier. 

ONDERSCHEYDEN, 6. n. Différent ; 
distinct. 

ONDERSCHEYDEND, à. n. Distinctif; 
caractéristique. 

ONDERSCHEYDENHEYD , vw. sie On- 
DERSCHETDINS. 

ONDERSCHEYDENLYK, byw. Différem- 
ment : distinctement, 

ONDERSCHEYDING (-EN), v. Différence; 
distinction, f.; discernement, m. 

ONDERSCHIETEN (ik schoôt onder, 
heb ondergeschoôten}, 6. w. Tirer 
parmi ; faire feu sur. —, Onpenesn- 
Mencen. Mêler. De kaerten —. Battre 
les cartes. 

ONDERSCHIP , o. Fond de cale , m. 

ONDERSCHUÔREN (ik onderschoôrde, 
heb onderschocrd ), b. w. Etoyer ; 
étançonner. 

ONDERSCHOORING, v. Action d'étoycr; 
d'étançonner, f. 


ONDERSCHOORSEL (-S), o. Etaie, f: ; 
étançon, m. 

ONDERSCHOUT (-EN), m. Vice-bailli, m. 

ONDERSCHOUTSCHAP , o. Charge de 
vice-bailli , f. 

ONDERSCHRAEGEN , b. 40. zie Onven- 
STEUNEN. STEUNINC. 

ONDERSCHRAEGING , w. zie Onpen- 

ONDERSCHREËVEN , v. d.van Onpen- 
SCHRYVEN. 

ONDERSCHRIFT (-EN) , o. Signature, f.; 
seing, m.$ souscription s f. 

ONDERSCHRYVEN {ik onderschreéf 

schreéf Eat + heb onderschreéven 
ondergeschreéven }, d. 1. Soussi- 

goer; signer; souscrire. Jk onderge- 
schreëéven beken. Je soussigné re- 
connais. 

ONDERSCIRY VINGw.sieOnprascnntrr. 

ONDERSPIT (z. mv.), o. In het — 
geracken. Tomber en décadence. 

ONDERSTAEN (ik stond onder, heb 
ondergestaen ), 0. w. Etre sous ou 
dessous ; être à l'abri où à couvert 
sous. — (ik onderstond, heb onder- 
staen ), w. Entreprendre, tenter, 
—, Lroen. Subir. Zich —. Oscr. 

ONDERSTAEN (x. mv.), 0. Entreprisc; 
tentative , j. 

ONDERSTAENDE , 6. n. Ci-dessous ; 
Ste est au pied où ou bas de. 

ONDERSTAND (z. mv.), m. Appui; 
secours, m.$ uide; ossislonce , f. — 
doen. Secourir, assister, aider, 

ONDERSTANDGELDEN , o. mv. Subsi- 
des, m. pl. : subvention, f. 

ONDERSTE, b. n. Inférieur ; le plus 
bas. {let —, La partie inférieure ; le 
Las ; le dessous. Alles het — boven 
smyten. Mettre tout sens dessus des- 
sous ; bouleverser. 

ONDERSTEËK , o. Jemand — doen. 
Supplanter quelqu'un. 

ONNERSTEËKBERKEN (-S) , 0. Bassin 
de chambre ou de garde-robe , m. 

ONDERSTEËRKEN (ik stok onder, heb 
ondergestoken) , b. w. Mettre ou four- 
rer dessous ; incorporer. Een kind —. 
Supposer un enfant. — ( ik onder- 
stak. heb ouderstoken). Mêler, en- 
tremêler. De kaerten —. Battre les 
eartes. —, d. n. Concerté, 


ONDERSTEËRKING , . (van een ktnd). 


ONDERSTELLEN (ik ste 


q 
ONDERSTELLING (-EN}), v. Suppo- 
ONDERSTEUN , o. zie OND&RSTEUNING. 
ONDERSTEUNEN 


ONDERSTEUNING , v. Appui; soutien, 
ONDERSTEUNSEL (-S), o. Etaie, f. ; 


ONDERSTOKEN , v. 
ONDERSTREÉPEN (ik onderstreépte , 


ONDERSTUERMAN (-LIEDEN) ,m. Pi- 


ONDERSTUTTEN , sie ONDERSTEUN EN. 
ONDERTAND Ven , m. Dent de la 


ONDERTASTEN ({ ik ondertastle , heb 


OND. 


Supposition (d'enfant), f. 

k ) HEAIERE » heb 
oudergesteld ), 6. sv. Mettre ox poser 
sous. — (ik onderstelde, heb on- 
dersteld ). Supposer. Laet ons — dat. 
Supposons que. (sition, f. 


ik ondersteunde , 
beb ondersteund ), b. w. Appuyer; 
étayer : soutenir. —, Brsraën. Aider ; 
assister : srconder. 


m. —, BrsranD. Aide; assistance , f, 


étançon , oppui, sports m. (Ken. 
. van OxNDERSTEE- 


heb onderstreépt), à. w. Souligner. 


lote en second , m. 


mâchoire inferieure , f. 
ondertast). d. sv. Examiner ; recher- 
cher; s'informer ; s'enquérir. 
ONDERTEEKENAER (-S), m. Signa- 
taire, m. (ranen. 
ONDERTEEKEND , w. d. van Onpenrtee- 
ONDERTEEKENEN (ik teekende onder, 
heb ondergetcekend ), 4. w. Signer; 
mettre sou nom au bas d'un écrit ; 
soussigner; souscrire. Een houwelyks- 
verdrag —. Signer un contrat de ma- 
rise. — (ik onderteckende , heb 
onderteckend ). Souscrire ; cimenter 
ou ratifGer por sa signature, 
ONDERTEERENING (-EN),w. Seing, m.; 
signature : souscription » f. 
ONDERTREKKEN (ik trok onder, heb 
ondergetrokken ), 4. w. Tirer sous. 
— (ikondertrok , heb onderirokken ). 
Souligner ; barrer ; rayer. 


“ONDERTROUW (zx. mv.), v. Fian- 


ailles, f. pl. 
ONDERTROU WDE (-N), v. Fiancée, f. 
ONDERTROUWDEN , m. Fiancé, m. 
ONDERTROUWEN ve ondertrouwde , 


heb ondertrouwd ), 8. w. Fiancer. 
ONDERTUSSCHEN, byw. Cependant, 
* en attendant, néanmoins. — , Som- 
Typs. Quelquefois. — dat, oocgw. 
Pendant que, tandis que. 
ONDERVANGEN unz, sie Onpensreu- 
NEnN enz. (sébile . f. 
ONDERVAT (-EN }, o. Baquet, m. ; 
ONDERVERDEELEN (ik onderverdeclde, 
heb onderverdeeld), b. w, Subdiviser, 
ONDERVERDEELING (-EN), v. Sub- 
division , /. 


ONDER VERSTAEN , 6. 4v. Sous-euten- 
dre. b. n. Sous-entendu. 

ONDERVINDEN (ik ondervond , heb 
ondervonden ), b. w. Expérimenter : 
éprouver; faire l'expérience de. Jk 
heb het ondervonden. J'en ai fait l'ex- 

éricvec: je l'ai expérimenté. 

ONDERVINDING , w. Expérience, f.; 
essai, m. By —. Par capérience. 

ONDERVONDEN, v.d. van UNDERVINDEN, 

ONDERVOOGD (-EN), m. Subrogé- 
tuteur ; surveillant , m. 

ONDERVOORZITTER (-8), m. Vice- 

résident, m. 

ONDERVRAEGEN { ik’ ondervroeg (on- 
dervraegdo),heb ondervracgd) , &. 1. 
Interroger ; examiner ; questionner. 
Het —. sie ONDERVRAEGING. 

ONDERVRAEGER (-S), m. Interroga= 
teur: examinoteur ; questionneur , m. 

ONDERVRAEGING (-EN), v. Interro- 
gation, f.; examen, m. ; queslion, f. 

ONDERWAERTS , byw. Au-dessous , 
vers le bas , au bas. 

ONDERWEËZEN, v. d. van ONDERWTYZEN. 

ONDERWEGE, byw. En chemin, en 
route, chemin faisant. . 

ONDERWERP (-EN), 0. Sujet, m. ; 
matière , f. Alle toevallen hebben een 
—. Tous 
ou une Cause. 


les accidents ont uu sujet 


OND. 


ONDERWERPEN (ik onderwie es 
derworp), heb D dsen open): .% 
Soumettre, assujettir, asservir, sub- 
juguer, réduire. Wy syn aen ve 
kwaelen onderworpen. Nous somme 
sujets à bien des maux. Zich am 
iemands heerschappy —. Se soumet 
tre à l'empire ou à la domination de 
quelqu'un. ne 

ONDER WERPEND , 6. n. Assujettissant 

ONDERWERPING , v. Soumission, f.; 
assujettissement ; m. ; réduction ; 
obéissance , f. . 

ONDERWIND , o. sie OnDEawinpisc. 

ONDERWINDEN ( ZICH}), (ik onder- 
wond my, heb my onderwonden), 
wed. w. Entreprendre, tenter , oser. 
Ik durf my dat niet —. Je n'ose e- 
treprendre cela. (tative, f. 

ONDÉRWINDING, v. Entreprise, ten 

ONDER WONDEN,v.d.vanOnDorawistr. 

ONDER WORPEN OxpEnwenres. 
— , b. n. Soumis, sujet, assujettie 
dépendant. Aen de wetlen —. Sujet 
aux lois. 

ONDERWYLEN , sie Onnenrusscurs. 

ONDERWYS (z. mv.),0. Instruction, f; 
coseignement, M. 

ONDER\WWYZEN ( ik onderweés , heb 
onderwweézeu}), b. w. Instruire, en 
Seigner , montrer. : 

ONDERWYZER (-S), m. Précepteur, 
ivstituteur , maître , m. 

ONDERWYZING , vw. sie Onpenwrs. 

ONDERZAEL (-EN), v. Salle d'en bas, f. 

ONDERZAET {-EN), m. Sujet, vassal, ne. 

ONDERZETSEL (-S}), o. Soutien, 2:p 
pe , support , m. — ( bouvvk.). Sou 

assement , nm. 

ONDERZETTEN (ik zetle onder, heb 
ondergezet), bd. w. Mettre ou plscr 
sous quelque chose. —, Onpes vu 
wepvex. Parier; engager. —, Oxo 
WATER zurren, Inonder. — (ik on- 
derzette, hcb onderzet ). Mettre 

lacer dessous , étayer ,; étançonner. 

ONDERZOERK (=. mv.), 0. Examen, m.; 
recherche , information , perquisition 


discussion , f. Gerechtelyk —. Bi- 


quite , f. 

ONDERZUEKEN (ik onderzogt ç beb on- 
derzogt). b. w. Examiner, rechet- 
cher, questionner , s'informer de. 

ONDERZOEKER (-S), m. Kraminateu 
scrutateur., m, 

ONDERZOEKING, v. sie Onpeniort. 

ONDERZOEKKAMER (-S), w. Chambre 
des enquêtes, f. 

ONDERZOGT , ». d. van Onpenzotatte 

ONDEUGD (-EN), v. Mal, vice, #5 
méchanceté, malice, f. —, mt. 
chant , m. De — uyiroeyen. Bit 
miner le vice, détruire le mal. 

ONDEUGDELYK, b. n. sie Onpauosn- 
—, byw. Vicieusement , méchamatit. 

ONDEUGDELYKHEYD (-EDEN), y. Vices 
défaut, m.; méchanceté , malice. J: 

ONDEUGDZAEMHEYD, ». Improbité . 

ONDEUGEND , 6. n. Vicieux: gités 
corrompu, méchant , dépravé, pet” 
vers ; mauvais. | 

ONDEUGENDHEYD (-EDEN }, ü. #4 
chanceté , perversité , dépravatione 
nulice , f. 

ONDICUT , o. Proso, f. Jr schrtft 
in diche en —. Ii écrit en vers © 


cn prose. : 
ONDIENST (-EN), m. Mauvais services 
mauvais office, m. Gy hebt my eenth 
grooten — gedaen. Vous m'ayes renê® 
un mauvais service, vous m'avez C£S" 
obligé ou desservi. : asservie 
ONDIENSTBAER , b. n. Libro, 201 
ONDIENSTBAERHEYD (s.mv.), v. Lie 
berté, franchise, f. , . 
ONDIENSTELYK , byw. Tnutilement. 
ONDIENSTIG , 6. n. Joutile; qui re 
sert à rien. * (uilité, Je 
ONDIENSTIGHEYD (5. mv.). v. ln 
ONDIENSTIGLYK, byw. Jnutilement. 
UNDIEP , 6. n. Peu profonde bas, © 
il y a peu d'eau. 
ONDIEPTE , v. Gué, bas-fond, M: 
ONDIER (-EN });, o. Monstres 7#- roi 
ONDIGT , 6. n. Fendu, ouvert, Per 


ONE. 


ONDOENBAER , 6. n. Onpoustrx. Im- 
| praticable, infaisable , impossible. 
# ONDOENLYKHEYD (s. mv.), v. Im- 
* possibilité, f. 

f ONDOORBOORING , w. Imperforation 
#._ (Lt de méd.), f. 

=. ONDOÉRDRINGBAER uns. zie Onpoén- 
 DMSGELTE eZ. 


© OXOÉRDRINGELYK , b. n. Impéné- 


x  bénétrablement. 

s ONDOORDRINGELYKHEYD (3. mv.), v. 

*  Iupénéirabilité, imperméabilité, f. 
ÔNDOORDRINGEND , 8. n. Qui n'est 

#* point pénétrant. 

.! ONDOGRDRINGENDHEYD (£. mv.), v. 

# .  kfint de pénétration, m. 

7. OMOÜRGANGELYK, . n. Où l'on ne 

7, peut pas passer. 

 (YD0O0RGRONDELYK, 6. n. Impené- 

s (able, inserutable, —, byw. Impé- 

s tétrablement. 

,s ON0ORGRONDELYKHEYD (z.mv.),v. 

y.  lupbétrabilité, f. (table. 
OTDOCRKOMELYK , 8. n. Insurmon- 

#  ONDOGRSCBYNEND , 6. n. Opaque, 

# quiet pas transparent. 
OXDOGRSCHYNENDHEYD (:. mv.), v. 

1 Opacté, f. 

BF ONDOÉRWAEDBAER , 6. n. Qui n'est 

b pas éable. 

*” ONDOORZIGTBAER uwz. sie Onpoôn- 

H  Mirrmn ent. 

A ONDOORTOËKELYK , &. n. Qu'on ne 

+ Peut examiner o& approfondir. 

:# ONDOÔRZOGT , 8. n. Qui n’est pas 

jf examiné ou approfondi. 

OXDRAEGBA ER « b. n. Qu'on ne peut 

vs ne —, Osputpuzrs. Insnppor- 

stable, 

* ONDRAEGELYK , 6. n. Insupportable. 

:" ONDRAEGELYKHEYD (z. mv.), v. Qua- 

4’ lité de ce qui est insupportable, f. 

1 ONDRINKBAER , 6. n. Qui n'est pas 


A pus 

5 ONDUERZAEY, 8. n. De peu de duréo; 

.f assager, (stabilité, f. 

A 0! DUERZAEMHE Y D (=. my. ) + V. 30: 
ONDULDELYK, 2. n. Insupportable, 

ff —s byw. Insupportablement. 

s/ ONDUYDELYK, 6. n. Inintelligible , 

#1 obscur. —, byrw, Obscurément. 

ÿ ONDUTDELYKHEY D (se. mv.), vw. Ob- 

, icurité , f. ; défaut de clarté, m. 

ÿ ONDUYSTER , b, n. Clair, serein, dis- 

if" tivet, évident. 

ONDUYSTEREEYD (z. mv.}sv. Clarté, 

Le évidence , f 

TU ONDUYS LYK, byw. Clairement, 

{7 distinctement. (lemand. 

fr, ONDUYTSCE, b. n. Qui n'est pas al- 

4 EL >. b. “ D ds basse con- 

st iU0u , ignoble, obscur, 

“' ONEDELHEYD (2. mv.), v. Roture; 

F go conditian, f. ; état obscur, m. 

de NEDELMOEDIG , 6. n. Lâche, peu 

d géérenr. (Lôcheté, f. 

Fee DELMOEDIGHEYD (s. mv.), vw. 

f OXEDELMOEDIGLYK, by. Lichement, 

; eu généreusement. 

| ONEDELYK , byw. 

#  ignoblement. 
“LENIG, 6. n OnweenDaacric. Désuni, 

… divisé,-pes d'accord, brouillé. — 

© nacken, Désunir, brouiller. — wor- 

| ñn. 8e brouiller. 

: OREENIGHEYD (-EDEN) ,o. Désunion, 
discorde , dissension , brouillerie , 
métintelligence , f. 

ÉENPAERIG, b. 7. Inégol, différent, 

| pussemblable. 
NEENPAERIGHEYD , 2. Disparité , 
diférence, dissemblonce, inégalité, f. 

ONEENPAFRIGLYK, byw.Diversement, 
disiemblablement. 

ÉENS, byw. Sans être d'accord, en 

. discorde, y syn — in die sack. 

. Nous ne sommes point d'accord sur 

| 0° affaire, — worden. Se brouiller. 
NRENZYDIG , &. n. zie Oxuzrnto. 

Rs. mv.), v. Déshonneur, m. ; 


Roturièrement , 


s 
. 


ONF. 


infomie, honte, f.; opprobre , af- 
front, m. — aendoen. Déshonorer. 

ONEERBAER , 6. #. Déshonnéte, ob- 
scène, impudique, indécent. 

ONEERBAERHEYD {x.mv.), v. Déshon- 
néteté, impudicité , indécence, f. 

ONEERBAERLYK , &yw. Déshonnète- 
ment , impudiquement, indécemment, 

ONEERBIEDIG, 6. n. Irrévérent, ir- 
respectueux. 

ONEERBIEDIGHEYD 
révérence , f. : 

ONEERBIEDIGLYK , by#. Irrévérem- 
ment , sans respect. 

ONFERGIERIG , 6. n. Qui n'est pas 
ambitieux. 

ONEERGIERIGHEYD (2. mv.), v. Dé- 
faut d'ambition, m. (bition. 

ONEERGIERIGLYK , byw. Sans am- 

ONEERLYK , 6. n. Malhonnèête, déshon- 
nîte, impudique , infime. — ,; byw. 
Molhounêtement , déshonnêtement. 

ONEERLYKHEYD , vw. Malhonnêteté, 
déshonuêteté, infamie , f. 

ONEERWEERDIG , sie Onacroaër enz. 

ONEERZUGTIG , 6,7. zce Onrencienic. 

ONEÉTBAER, b.n. Qui n'est pas man- 

eable. 

ONEFFEN , 6. n. Raboteus, choquant, 
inégal. — weg. Ghemin raboteux. —, 
OnczsLoôtTen. Qui n'est pos réglé ou 
liquidé. —e rekening. Compte qui 
n'est pas réglé. —e stuyvers. Ap- 

oint , M, 

ONEFFENHEYD , uv. Inégalité , f. —, 
Gescuic. Différend, mm. —, VEnscaie. 
Différence , f. 

ONEGT, 6. ñn, Illcgitime, bâtard. —, 
Vazscn. Faux, falsifié , supposé. 
ONEGTELING (-EN), 2. en v. Enfant 
naturel, bâtard, m.; bâtarde, f. 

ONEGTELYK , byw. Illégitimement. 

ONEGTHEYD (2. mv.), vw. Illégitimité, f. 

ONERFELYK , 6. n. Qui n’est pas hé- 
réditaire. 

ONERGERLYK , 6. n. Qui n’est pas 
scandaleux. — , &yw. Sans scandale. 

ONERKEND, 6. n. Qui n'est pos re- 
copuu, méconnu, qui n’est pos ré- 
compensé. 

ONERKENTENIS (s. mv.), v. Mécon- 
naissance, f.; manque de reconnais- 
sance , M. 

ONERVAEREN , &.-n. Inezxpérimenté, 
novice, neuf. 

ONERVAERENMHEYD (s.mv.), v. Inex. 

érience, impéritio ; f. 

ONEVEN , 6. n. Impair. Even of —. 
Pair ou non. 

ONEVENMAETIG, zie Ongvennenic onz. 

ONEVENREDIG , b. n. Disproportionné. 

ONEVENRELIGHEYD , w. Dispropor- 
tion , J. (portion. 

ONEVENREDIGLYK , &yw. Sans pro- 

ONEYGEN , 6. n. Impropre, figuré, 
métaphorique, mystique. 

ONEYGENLIEYD ,; vw. Oncroenscuar, 
Impropriété, f. 

ONEYŸGENLYK , &yw. Improprement , 
figurément, métaphoriquement. 

ONÉYNDELYK , &. n. Iulini, perpétuel. 
—, byw. Infiniment, continuellement. 

ONEYNDELYKHEYD (=. mv.), v. In- 
finité, immensité , f. 

ONEYNDIG, b. n. Infini, immense. 

ONEYNDIGHEYD (3. my.), v. Infinité; 
NV 

ONEYNDIGLYK , byw. Infiniment, im- 
mensément, s108 fin. 

ONEYNDIGMAEL, byw. Infiniment, 
continuellement , sans cesse. 

ONFATSOEN, o. zie ONFATSOENLYEnRYD. 

ONFATSOENLYK , 6. n. Malhonnête, 
incivil, impoli, grossier. —e men 
schen. Gens malhonnètes. — , byw. 
Molhonnâtement, incivilement, gros- 
sièrement. 

ONFATSOENLYKHEYD (-EDEN }), ». 
Malhonnêteté, incivilité, impolitesse, 

rossièreté , f, 

ONFEYLBAER , 6. n. Infaillible, im- 
manquable. God is —. Dieu est in- 
faillible, —, byw. Infailliblement , 
immanquablement, 


(z. mv.); v. Ir- 
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ONFEYLBAERHEYD (s. mv.), v. In- 
faillibilité J- 

ONFRAEY , 6. n. rie Leeryrx. 

ONGAEF, 6. n. Gâté, endommagé, 
ui n'est pas sain. 

ONGAER, 6. n. Cru; qui n'est pas 
assez cuit. 

ONGANGBAER , 6. n. Qui n'a pas de 
cours ; qui n'est pas de mise. 

ONGANGBAERHEYD (3. mv.), v. Qua- 
lité de ce qui n’a pas de cours, f. 

ONGANSCH , b. n. Gâté, malsain, 
maladif; qui n’est pas entier, 

ONGASTVRY , 6. n. Inhospitalier. 

ONGASTVRYHEYD (s. mv.), v. In- 
hospitslité, f. 

ONGEADERD , à. n. Sans veines, 

ONGEAGT , 6. n. Méprisé, abject, 

ONGEAGTHEYD (3. mv.), v. Mépris, m.; 
abjection , f. 

ONGEAKKERD, b. n. Inculte, en friche. 

ONGEBAEND , à. n. Rude, robotenx; 
qui n'est pas frayé ou batto. 

ONGEBAERD , 6. n. Imberbe , sans 
barbe. — , Nier voonrezpnacr. Qui 
n'est pos engendré. 

ONGEBAKERD , 6. n. Qui n'est pas 
emmaillotté. 

ONGEBAKKEN , 6. n. Qui n'est pas 
cuit ou frit. 

ONGEBALLAST , 6. n. Sans lest; qui 
n'est pas lesté. 

ONGEBALSEND , b, n. Qui n'est pas 
emhuumé, (mendié, 

ONGEBEDELD , 86. nr. Qui n'est pas 

ONGEBEDEN, 6. n. Qui n’est pas prié 
ou invité. 

ONGEBEÉLD , 6. n. Sons figures; uni. 

ONGEBEÉTEN , 6. n. Qui n'est pas 


mordu. 

ONGEBETERD , 6. n. Qui ne s'est point 
corrigé ou nmendé. 

ONGEBEUKT , 6. n. Qui n’est pas battu. 

ONGEBEURD, 6. n. Qui n’est pas arrivé. 

ONGEBEURLYK , 6. #. Impossible; qui 
ne peut orriver. 

ONGEBEZIGD , &. n. Dont on ne s'est 

as servi. 

ONGEBIEGT , 8. n. Sans confession, 
sans s'être confessé. 

ONGEBLANKET, 6. n. Sans fard ; qui 
n'est point furdé, (blanchi. 

ONGEBLEEKT , 6. n. Qui n'est pas 

ONGEBLOEMD , à. n. Uni, sans fleur, 
sans figures. 
ONGEBLUSCIT , 6. n. Qui n'est pas 
éteint. —en kalk. Chaux vive, f. 
ONGEBLUTST , 6. n. Qui n'est pas bos- 
sué ; qu n'est pas meurtri ou froissé. 
ONGEDOEKT , &. n. Qui n'a pas été 
couché sur un livre, 

ONGEBOEXYD , 6. n. Qui n'est pas en- 
chaîné ou chargé de fers. ( écalé. 

ONGEBOLSTERD , 6. n. Qui n'est point 

ONGEBONDEN , 6, n. Délié, détaché, 
dégagé, libre; qui n'est pas relié. 
— Uncuneczsin. Dissolu , débordé , 
déréglé , effréné, libertin, Een — 
leven leyden. Mencr une vie déréglée. 
— , byw. Déréglémert , dissolument. 

ONGEBONDENHEYD (-EDEN ), v. Dé- 
réglement, débordement , libertino- 
go. m.; dissolution, licence, dé- 

ouche, f. 

ONGEBONDENLYK , byw. Déréglement, 
dissolument. 

ONGEBOODEN , &. n. Qui n’est pss 
ordonné. 

ONGEBOORD , &. n. Sans bord; qui 
n'est pos hordé. 

ONGEBOÔREN, 6. n. Qui n'est pas en- 
core né. (brodé. 

ONGEBORDUERD , 8. n. Qui nest pas 

ONGEBORSTEN , b. n. Qui n’est point 
crevé, fendu ou fêlé. 

ONGEBOTERD , à. n. Sans beurre; qui 
n'est point beurré. (pas bâti. 

ONGEBÔOUWD , 6. n. Inculte ; qui n'est 

ONGEBRAEDEN, à. n. Qui n'est point 
rôti. brûlé. 

ONGEBRAND , b, n. Qui n'est point 

ONGEBREKKELYK , 8. n. Parfait, sans 
défaut. (tion Je 

ONGEBREKKELYKHEYD, vw. Perfeo- 
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ONGEBREYDELD , D. n. Qui n'est pas 
bridé ; sans frein. 
ONGEBROKEN , 6. n. Entier ; non 


rampu. 

ONGEBRUYK (s:.mv.), o. Désuétude, f.; 
non-usage, m. In — komen. Tomber 
en désuftude, 

ONGEBRUYRELYRK , 6. n. Inusité; qui 
n'est pas en usage. 

ONGEBRUYKT , 6. n. Neuf; qui n’a 
pas encore servi. 

ONGEBRUYNEËERD , b. nr. Mat; qui 
n'est pas bruni ou poli. 

Dos ÉPSFURRR ,b. nr. Qui n'a pas été 
luté, 

ONGECIERD , b. n. sie Onoxsrenn. 

ONGEDAEGN , 6. n. Qui n'est pas cité 
ou njnurné. 

ONGEDAEN, à. n. Imparfait, indécis; 
qui n'est pas foit ou achevé. Dat 
werk is nog —, Get ouvrage n'est pas 
encore ochevé. —, Dreux, Ziekezve. 
Défait, exténué, languissant. 

ONGEDAENHEYD (z. my.), v. Mai- 
greur, larguenr, f. 

ONGEDAGTEEKEND , b. n. Sans date; 
qui n'est point daté. 

ONGEDAGTIG , &. n. Qui a oublié; 

ui ne se souvient plus. 

ONGEDAGVAERD , 6. n. Qui n'est pas 
cilé nu ajourné. 

ONGEDEELDU , 6. n. Indivis; qui n'est 

as partagé. 

ONGEDEESEMD, 6. n. Azyme; qui est 
sans levain. 

ONGEDEKT , 6. n. Dreouvert, ouvert, 
Met —en honfde. Tète nue. 

ONGEDENKBAËR , 6. r. Immémorial. 

_ ONGEDIENSTIG , b. n. Peu obligeant; 
peu officieux. 

ONGEDIENSTIGUHEYD (2. mv.), v. Mon- 
que de complaisance ; caractère peu 
officieux, "1. plaisance. 


ONGENIENSTIGLYK , byw. Sans com-. 


ONGEDIERTE, o. Vermine , f. 
ONGEUOEMD, b. n. Qui nest point 
condamné. 
ONGEDOOD . 8. n. Qui n’est pas tué. 
ONGEDOUGBAER, b. n. OncenooceLye. 
Insappartable , intoléroble. 
ONGEDUOGZAEM , 6. n. Intoléront, 
rigide. sévère, 
ONGEDOOGZAENHEYD (s. mv.), v. 
Intolérance , rigidité. sévérité 2 
ONGENOOPT, L.n. Qui n'est pos buptise. 
ONREDOPT , b. n. Qui n'est pas écossé 
ou écalé, tourné. 
ONGEDRAEYD, . n. Qui n'est point 


ONGEDREÉVEN , b. n. Uni; qui n'est 

as ciselé, 

ONGEDRONGEN , b. n. Aisé, ample, 
large , spacieux ; qui n'est pas serré 
on gûne. 

ONGEDROOGD, à. n. Qui n'est pos sec; 
mouillé. 

ONGEDRUKT, 2. n. Qui n'est pas im- 

rimé:; manuscrit. 

ONGEDCERIG , &. n. Peu durable ; 

assager ; inconstant. —,; Wouuio. 
‘Frétitlont. | 

ONGEDUERIGHEYD (z. mv.), v. Courte 
durée ; inconstonce ; instabilité , J. 
—, Gewemer. Frétillement , m. 

ONGEDUERZAEMN. b. n. Court, passager. 

ONGEDUERZAEMHEYD (2. mv.), v. 
Courte durée , f. 

ONGEOULD {£.mv.) , 0. Impatience , f. 

ONGEDULDIG , b. n. Impalient. — mae- 
ken. {mpatienter. — worden. S'im- 

atienter, 

ONGEDULDIGHEYD (=. mv.), v. Im- 

atience TA 

ONGEDULDIGLYK,byw.Impatiemment. 

ONGEDWEE , à, n. Inflesiblè, revêche. 

ONGENWEEG , D. n. sie ONcenwee enz. 

ONGEDWEEHEYD {5. mv.), v. Inflexi- 
bilité, insensibilité, f. 

ONGEDWONGEN , 8. n. Libre, volou- 
taire, dégagé, naturel, aisé. —, byw. 
Librement , sans contrainte, sans 

fine, naturellement, 

ONGEDWONGENHEYD (s. mv.)s v. 

* Liberté, aisance, franchise, v. 


ONGEGORBD , 


ONGEHEELD , 6. n. Qui n'est porut 
ONGEUEETEN, b. n. Qui n'est point 


donné, 
ONGEHERKELD , b, n. Qui n'est point 


ONGEHERKT, D. n. Qui n'est point 


ONGEREVEND, D.n. sie Onceveesemn. 
ONGEU£YLIGD, b. n. Profune ; qui n'a 


ONGEUINDERD , b. n. Libre; qui n'est 


ONGEHOLPEN, b. n. Saus aide; sans 
ONGEUOOGD , b. n. Qui n'a pas été 
ONGEUOOPT, 6. n. Inespéré; inopiné; 
ONGEHUORD , b. n. Inouï ; étrange. 


ONGEUOORND , b. n. Sans cornes. 
ONGEHOORZAEM, b. n. Vésobéissant , 


ONG. 


ONGEEERD , b, n. Qui n'est pas ho- 


noré ou révéré. 


ONGEEFFEND, 6. n. Qui n'est pas ré- 


glé ou liquidé. 


ONGEEGT , 6. n. Qui n’est pas légitimé. 
ONGEENT , 6. n. Qui n'est point enté 


ou greffé, sauvage. —en boom. Sau- 
vageon « M. 


ONGEERGERD , 8. n. Sans scandale ; 


qui n'est point scandalisé. 


ONGEËRNE , brw. A regret; à contre- 


cœur : avec répugnance. 


ONGEEYNDIGD, 6. n. Qui n'est pas 


fui ou achevé ; indécis. 


ONGEEYSCAT , 8. n. Qui n'est pas de- 


mandé nu exigé. 


ONGEFRONSN , &. n. Sans rides, qui 


n'est pas ridé ou fronceé. 


ONGEGÉESELD , b. n. Qui n’a pas été 


fourtié ou fustigé. 


OUNGEGESPT , b. n. Débouclé, sans bou- 


cles ; qui n'est point bouclé, 


ONGEGOED, b. n. Sans fortune ; qui 


ne possède qu très-peu de bicns. 
. n. Savus ceinture; qui 


n'est pas sanglé ou ceint. 


ONGEGRENDELD , 6. n. Qui n'est pas 


fermé an verrou. 


ONGEGRIFFELD , b. n. Qui n'est point 


groffé ou enté. 


ONGEGROND , 6. n. Mal fondé, vain, 


frivole. — , byw. Sans fondement ; 


CAGE 
0: 


GEGUND . b.n. Envié. 


ONGEHAET , 6. n. Qui n'est pas ha. 
ONGEHAIRD., 6. n. Chauve ; pelé ; 


sans cheveur. 


ONGEUART , 6. n. Qui n'est point ha- 


(mauié. 


che. 
_ONGEHANDELD , . n. Qui n'a pas été 
ONGEHA VEND , 6. n. Malpropre : sale; 


dégoûtant. gucri. 


nonmé ou appelé; qui n'est pas or- 


séroncé ; qui n'est point critiqué. 


râtele. 


as été consacré ou sanctulié. 


point empêché —, byw. Librement ; 
sans ubstacle. 


secours ; sus assistance. 
rchaussé. 


insetiendu. 


indocile. — £Yn. Désobéir. 


ONGEHOORZAEMUEYD (z.mv.), v. 


Désahrissance, indocilité , f. 


ONGEHOPT, b. n. Sans houblon ; qui 


n'est pas houblonné. 

ONGEHÔUDEN , b. n. Qui n'est pas 
uhligé on tenu. 

ONGEUOUWD, b. n. sie ONGETROUWD. 

ONGEHOUWEN , D. n. Qui n'est point 
coupé au taillé. 

ONGEHUERD , b. n. Qui n'est pas loué. 

ONGEHULD , b. n. Décoiffé; sons coif- 
fure. (installé. 

UNGEHULDIGD , D. n. Qui n'est point 

ONGEJAEGD , b. n. Qui n'est point 
chassé où poursuivi. ( caillé. 

ONGEKABBELD , b. n. Qui n'est point 

ONGEKAMD . 4. n. Qui n'est pas peigné. 

ONGEKAPPELD, b. n. Qui n'est pas 
caillé 

ONGEKAPT, .n. Qui n'est pas coupé 
ou hoché; qui n'est pas coiffé. 

DR b. n. Qui n'est poiut 
‘caillé. 

ONGERAUWD, b. n. sie ONCERNAUwWD. 

ONGEREERD , Ÿ. n. Qui n'est point 
tourné. — kleed. Habit qui n'est 
point tourné. (balayé. 


ONGEKEËRD , b. n. Qui n'est point 


ONGEKLEED , b. n. 


ONGEKLONTERD, b.r. 


ONRERWETST, b. 


ONG. 


ONGEKEMD , b. n. sie ONCERAMD. 
ONGEKREND , b. n. sie Onsenun: F 
ONGEK EPERD, b.n. Qui n esl ps cro 
ONGEKERFD , b. n. sie OncuouTEr 
ONGEKETEND, b. n. Qui n'est pu 


enchaîné. 


ONGEKEURD , 2. n. Qui n'est pas # 


sayé; qui n'est pas marqué au com; 


ni n'est pas approuvé. 


ONGERIST ; b. n. Qui n'est pis 5° 


dans un cercueil. péshabillé; qi 
n'est pas habillé. 
X * Qui n’est ss fevdu. 
OY GEKLIEFD, bn ques Paseus 
qui n'est pas caillé. 
ONSERLOOFD, ben. Qui n'est pas fer 


ONGERLOPT , D. n. Qui n'est pas patte 


ou frappé. . 
ONGEKLUYSTERD bn. Qui 
enchaîné. ne 
ONGEKNAEGD, b.n.Quinest purs 
ONGERKNAUWD, b. n. Qui net P 
mâiché. re : 
ONGEK VEËD . b. n. Qui n'est re 
ONGERNEUSD , b. n. Qui? 
froissé nu meurtri. 


ONGERNOOPT, b. n. Quines pi 
ONGEKNOPT, b. n. Qui nest? 


tonne. . ist 
ONGEKOESTERD , b. n. Qui s'est P° 

chayé :aressé. | £, 
ONG KOGT, b. n. Qui n'est ps 
ONGERUORT, b. n. Qui n'est P 

ou houilli; cru. 


ONGEKOPPELD, b. n. 


n'est PS 


i 2’ est ps‘ noté. 


accouplé , 
ONGERORVEN , D. ne Qui LS 
catail'é ou coupe. intègre? 


ONGEKRENRT , b. n- Soin; 
ONGERROLD , b. r. Qui p'estP 


ou 1 nuclé. : n "st 
ONGEKROMD bn. Droiti qui ? 
as courhé. Qui 'et P 


ONGEKROMPEN, b. n. 
rétréci ou retiré. est 
ONGEKROOKT , b. n. Qui set? 
chitlonné. a 
ONGEKROOND , b. He : 
ut n'est point cou est P 
ONGEKUYSEET ee n. Qu? d 
nettuyé ou purihe. «ile : 
ONGER WELD , b. n. Tranquille à 
n'est pas tourmenté. 


couronsti 


an 
ct et souf; qe 
— (spr. van vrugté ki 
ain froise ou meurtre m 
ONGEL (2 mv.)s 0: SE m'est PO 
ONGELAEDEN ; 6e ne Q 


chargé. à n'est po 
ONGELAERT , 8. n+ © jjue 
blimé. —, 7we San ie rh 


ONGELAET (3. mv. )s ©: jé 
bative , f. : 1050 
ORSRLA ETES, 8, Eapor 
ONGELAETENHEYD,0. 10 
emportement , Pt. + p'et po 
ONGÉLAKRT , 4. n. Qu . 
cacheté. + est pot 
ONGELAPT , 8. n. Qui DE (br 
comunodé où rapiécé. Qui v'est P# 
ONGELARDEËRD , b- 1 À; n'est pv 
ONGELASCHT , D. © 
joint ow attaché, ". n'est P° 
ONGELASTERD b. ne Que Li 
calomnié où ditames mr 
ONGELD (-EN )» ©: rh (1 
impositions ; Der fesse fe 
rosrTen. Frais, MPa anti i 
ONGELEERD , b. n- 160 _ 
De —en. Les ignors ne ns , 
ONGELEERDELYE » 7%.) 0. IP 
ONGELEERDHEYD (3-7 
ronce , .f. 
ONGELEËRSD , à. a 
n'est pas te 
G N,ô.n: 
Due ur . iv 
pes é laché » chosen gd 
ONGEL GEN C  ABLTE ne put 


portun. sé, — 


situé; mal P 


ONG. 
ropos ; à contre-teraps. — komen. 


= Veair ml-à-propos. 
ONGELEGEN 


D (-EDEN ), o. In- | 
commodité, f.; m.ÿ per- 
letité, f. 


ONGELEXT , 6. n. Qui n’est pas léché. | 


 ONGELRTTERD, 6. n. Illettré; ignorant. 
 ONGELRTTERDHEYD 


Ignurance , f. 
OSÉRLEVER De b. n. Qui n'est pas 


livré ou fourni. 


| FEU 6. n. Qui n'est pas aimé 
œ chéri 


cheri. 
ONGELIG, 5. n. Qui sent le suif. 
| ONGELRT, B. n. Qui n'est pas léché; 
qui n'est pas lissé. (réglé. 
ONGELINIEÉRD , 6. n. Qui n'est pas 
_ ONGELOOD, 8. n. Qui n'est pas plombé, 
ONGELOOP ( s. mv.}, 0. Incrédulité, f. 
_ ONGELOOFBAER , 8. n. Incroyable, 
ONGELOOFBAERHEYD (z. mv.), v. 
 Incréditilité, 0 
 ONGELOOFELYK , 8. n. Incroyable. 
—, rw. Incroysblement. 
| ONGELOOPELYKHEY D (z. mv.), v. 
1 Iverédbilté, f. 
ONGELOUGEN, b. n. Vrais: véritable, 
| bye. En vérité: sans mentir. 
* ONGELÜOND, 8. n. Qui n'est pas ré- 
tompeusé ; sans récODPenSse. 
1 ONGELOOVIG, &. n, Inc ule ; infidèle, 
ONGELOOVIGEN, m. Încrédule ; inf- 
© dèle: mécrésnt M 
; PELOOVIGHETD (s. mv.), v. In- 


1 + Je 
ONGELOST : Qui »’ 
» 0. n. Qui n'est pas dé- 
chargé. —, Nur var Saone. Qui 
0 Dest pas affrauchi où racheté. 
NGELUBD , b. n. Qui n'est pas ch3- 
. tré ; enlier. 
ONGELUK (-KKEN), 0. Maïheur: dé- 
mstre, m.; infortune; disgrâce, f. 
7 —. Par mafheur ; molheureuse- 


| ment, 
4 ONGELUKKIG, 6. nr. Malbeureuzx; dé- 
 ftreux; infortnné ; funeste ; fatal. 
; ONGELUKKIGLYK, byrw. Par malheur ; 
oNc eureuse , 
GELYE , o. Tort; dommage, m. Gy 
eb MY — aengedaen. Vous m'avez 
tort, vous m'avez causé du 


DORE 


SOMBige, — , OxnecuT. Fort M$ 
Wjusice, f, — Jebben. Avoir tort. 


Lun, Swaro. Offense ; in; ; 

: » jure , f. 

; Cri AUS Het - verdrasgen. rl 
ir 


IDjure ou l'injustice, Het — 


mn 


4 eêven. Pard in: 
2 ONGÉLY pose injure, A 
à emblapj)e-" Inégal; raboteux; dis. 


| —tn weg. Chemin rabo- 

Feux, — 4, £ 

1 + DYw, Inégalement. 

d ONGELYKELYK, byw. Sans comparai- 

" ONE IDComparablement. 

4 ON YRENIS, v. Dissemblance , f. 

DE ELYKHEYD [EDEN )» v. Inéga- 

Je — bis Différence ; 

‘ P' ; dissembiance, f. 

Ê M ÉLTRMAETIG .« b.n. Dissemblable. 
M TAOIAETIGUEY 

ds ce. disparité, f. 
OSELYRSLACIITIÉ2£. n. Hétérogène. 

; me TASLACHTIGHEYD , v. Hété- 
| ité, f ; 

| MRELEVLOEYEND > b. n, Lrrégulier 

gramm. }, 

MNCELYK VORMIG , b.n. Dissemblahle. 


RATE VORMIGUE D , v. Dissem= 
ee à disparité ; disproportion, f. 
Qu ELU, b.n. Qui n'est pas TA 


1: NGBLYND b ss Qui n° d 

: ND, b. n, n'est pas réglé. 
| ONGEMAEKT » 0, n. Qui ke: pas Le 
7 1. fait ou achevé. 

…_ MMurel; naïf; simple, —, Lyw, Na- 
4 rellement : “naïrement ; AS aflec- 


+ . arier 5 - 


; SNGEMAEKT 
f. pcité 


D, w. Dissem- 


— + Naruencve. 


LEYD (z, mv.), v, Naïveté; 


» J. ; manières naturelles , 


CÉNAELES GT 


! oRÇU" d broyé. etes e. 
| TIGD, 8. n, Intempéré : ; 

é leupérant ; iumodéré. . SR ne 
Ÿ 


ONG. 


ONGEMAETIGDHEYD, vw. Immodéra- 
tion; intempéronce, f. — der locht, 
Intempérie de l'air. 

ONGEMAETIGDLYK , byw. Intempé- 
ramment ; avec intempérance. 


ONGEMAEYD, £. n. Qui n'est pas fauché. 


|, ONGESTAK (-KKEN), o. Incommodité f.; 
( 4 M$. }s Y. | F 


accident, mal, embarras , m, ; peine, 
dificulté , f, 

ONGEMAKKELYK, 6. n. Incommode, 
embarrassant, ficheux, difficile, pé- 
nible, fatigant. —en weg. Chemin 
incommode. — wwerk. Ouvrage pénible. 
— : byw. Diffcilement , péniblement, 
mal. : 

ONGEMAKKELYKHEYD, w. Incommo- 
dité, difficulté, peine, fatigue, f.; 
embarras, m. 

ONGEMANIERD , 6. n. Impoli, incivil, 
grossier. 

ONGEMANIERDIHEYD , ». Impolitesse , 
incivilité , grossièreté, f. 

ONGEMASKERD , 6. n. Sans masque, 
à visage découvert. (évité. 

ONGEMEÉDEN, 8. n. Que l’on n'a pas 

ONGÉMEEN ,6. nr. Extraordinaire , sin- 

ulier, étronge , rore , extrême. —, 
yw. EÆExtraordinairement , singaoliè- 
rement, cxitrêmement, 

ONGEMRENHEYD , w. Singulerité, ra- 
reté, f. (Oncemxen. 

ONGEMEENZAEM , &. n. en byw. zie 

ONGEMEÉTEN, 6, n. Qui n'est point 
mesuré. —, Onernpic.immense, infini. 

ONGEMELD , 6. n. Dont on n'a point 
fait mention. 

ONGEMENGD, 6. n. Sans mélange , qui 
n'est pas mélangé. 

ONGEMERKT , 6. n. Qui n’est point 
marqué, qui n'est point remarqué. 
— , byw. Sans marque, insensible- 
ment, sans faire semblant. Zk Loeb 
dat — laeten doérgaen. J'ai laissé 
passer cela sans ricn faire paraître. 
Den tyd gaet — vocrby. Le temps 
se passe iusensiblement. 

ONGEMEST , 6. . Qui n'est pas en- 
graissé. ( visé. 

ONGEMIKT , à. n. A quoi l'on n'a point 

ONGEMINDERD , 6. n. Qui n'est point 

diminué. 

ONGEMOED , 6. n. sie Kiurwmounic. 

ONGEMOLKEN , 6. x. Dont on n'a pas 
tiré le lait. 

ONGEMONSTERD , 6. n. Qui n'a pas 
été passé en revue, 

ONGEMONTEËRD , 4. n.Démonté, sans 
monture. 

ONGEMORZELD , 6. n. Qui n'est pos 
brisé ou émietté. 

ONGEMUERD, 6. n#. Qui n'est pas muré. 

ONGEMUNT ,6. n. Qui n'est pas mon- 


nayé. 

ONGENADE « V. Disgrâce , défaveur , 
indigoation , f. În iemands — vallen. 
Encourir la disgrâce de quelqu'un, 
Op struffe van zsyne —. Sous peine 
de son indignotion. Zich op genade 
en — overgedven. Se mettre ou se 
remottre à la discrétion de... 

ONGENADIG , . n. Sévère, impitoyable, 
cruel, dur. 


ONGEMADIGLYK , byw. Sévèrement .. 


impitoyablement, cruellement. 
ONGÉNAEKBAER , 6. n. Inaccessible, 
inabordablo. 
ONGENAEKBAERHEYD (s. mv.), v. 
Inaccessibilité , f. 
ONGENAEMID , 6. n. Anonyme. 
ONGENAEYD, 6. n. Qui n'est pas cousu. 
ONGENEÉSBAER , sie OncenrésLrx enz. 
ONGENEËSLYK , 6. n. Incurable, in- 
guérissable. 
ONGENEËÉSLYKHEYD (s. mv.),v. In- 
curabilité, f. 
ONGENEËZEN, b. n. Qui n’est pas guéri: 
ONGENEGEN , 6. n, Défavorable , con- 


traire, 
ONGENEGENHEYD (z. mv.), w. Ré 


LYRK.. 


ugnance , aversion ; f* 
ONGENEUGELYK, à. n, sie Oncenorce- 
ONGENOEGELYK , b, n. Désagréable, 


ONG. 177 


ennuyaüt, fâcheux. —, Byw. Désa- 
gréablement. (noecen. 
ONGENOEGELYKHEYD , v. sie Once- 
ONGENOEGEN (-S) , 0. Mécontentement, 
déplaisir, chagrin, enuui, m. 
ONGENOEBGTE , v. cie Oncenoccen, 
ONGENOEGZAEN , 6. n. Insuflisant, 
ONGENOEGZAEMBEYD (s. mv.), v. 
Insuffisance , f. 
ONGENOEGZAEMLYK , by1w. Insuffi- 
samuent. 
ONGENOEMD , 6. n. Anonyme. 
ONGENOMMERD , 8. n. Qui n'est pas 
numéroté, 
ONGENOODIGD , b, n. Oncenoon. Qui 
n'est pas invité. - 
ONGENOT (:. mv.), 0. Non-jouissance f. 
ONGEOEFEND , 8. n. Inexpérimenté , 
novice, sans expérience, qui n'est 
oint exercé. 
ONGEOEFENDHEYD (z. mv.),v. Iner- 
périence, f. 
ONGEOLIED ,6. n. Qui n'est pas huilé. 
ONGEUORDEELD , 8. n. Qui n'est pas 


jugé. , | 
ONGEOORLOFD, 6. n. Illicite ; défendu. 
—. byw. Illicitement. 
ONGEOPENBAERD , 6. n. Caché ; secret; 
ui n'est pas révélé ou publié. 
ONGEOPEND , D. n. Fermé; clos; qui 
n'est pos ouvert. 
ONGEPAELD , b. n. Sans palissades ; 
sans bornes. 
ONGEPAERD , b. n. Qui n'est point 
accouplé ow apparié, 
ONGEPAEYD, 6. n. Qui n'est point 
apaisé ou satisfait. 
ONGEPART , d. n. Qui n'est pas em- 
paqueté ou emballé. ( paré. 
ONGEPALEËRD , 6. n. Qui n'est point 
ONGEPAPT , 6. n. Qui n'est pas collé, 
ONGEPEKELD , &. n. Sans saumure ; 
ui n'est pas salé. 
ONGEPEKT , 6. n. Qui n'est pas poissé, 
ONGEPELD , 6. n. Qui n’est point pelé, 
mondé ou écossé. 
ONGEPEPERD , 6. n. Qui n'est pas 
oivré. 
ONGEPERELD, 6. n. Sans perles ; qui 
n'esl point perlé. 
ONGEPERST , d.n. Qui n'est pas pressé, 
ONGEPLAEGD , &. n. sie OncenwæLn. 
PR » b.n. Qui n'est point 
lâtré. 
ONGEPLAKT , 6. n. Qui n'est pas collé 
ou afliché. 
ONGEPLANT, 8. n. Qui n'est pos planté. 
ONGEPLEÉGD , 6. n. Qui n'a pas été 
commis ou exécuté. 
ONGEPLERT , D. n. Sans taches, qui 
n'est pos moucheté ou tavrlé. 
ONGEPLOEGD 4 &. n. Qui n'est pas la- 
bouré. 
ONGEPLOOYD , 6. n. Sons plis; qui n'est 
pos plissé. 
ONGEPLUKT , 8. 7. Qui n’est pas cueillis 
qui n'rst pas plumé. 
ONGEPLUNDERD , 6. n. Qui n'a pas 
été pillé. (plumes. 
ONGEPLUYMD , 6. n. Déplumé ; sans 
ONGEPOEYERD , &, n. Qui n’est pas 
oudré, 
ONGEPOLYST , 8. n. Mot; qui n'a pas 
été poli ou hruni, 
ONG£EPRAEMD , b. n. Libre, — , byw. 
Librement , sans contraiute. 
ONGEPRANGD , 6. n. Qui n'est pos 
coutraint ou serré, byw. Sans 
contrainte. 
ONGEPREÉZEN , 6. n. Qui n'est pas 
loué ou vanté. …, (excité. 
ONGEPRIKKELD , 6. n. Qui n’est point 
ONGEPROEFD , &. n. Qui n'a pas été 
essayé ou goûté. 5 
ONGEPUNT , b. n. Sans pointe ; non 


pointu. nus 
ONGEPYND, &. n. Qui n'est pas pressé 


ou pressuré. —en 0 Miol vicrge _ 
ui n'a pos é 


ONGÉPYNIGD , b. n, 
tourmenté où marlyrisé. 
ONGERAEDEN , b. n. Qui n'a pes été 
conseillé où deviné. —, NierT nAëD- 
za8M, Qui n’est pas utile ou expédient. 
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ONGERAERT , 6. n. Qui n'a pas été 
touché ow atteint. 

ONGERASPT , 6. n. Qui n'est pas râpé. 

ONGERED , 6. n. Qui n'est pas sauvé 
ou tiré d'embarras. 

ONGEREDDERD , 6. n. Dérangé; confus; 
en désordre. 

ONGEREED, 6. n. Qui n'est pas prêt 
ou préparé. 

ONGEREÉGEN , 6. n. Qui n'est pas 
lacé ou enfilé. | 

ONGEREGELD , 6. n. Déréglé; désor- 
donné. —, byw. Déréglément ; désor- 
donnément. 

ONGEREGELDHEYD (-EDEN }, v. Déré 
glement ; désordre, m.; dissolution , f. 

ONGEREGELDLYK , byw. Déréglément ; 
désordonnément. | =, 

ONGEREGTIG , 6. n. Injuste ; inique. 

ONGEREGTIGHEYD (-EDEN) , v. Injus- 
tice; iniquité » f. 

ONGEREGTIGLYK , byw. Injustement. 

ONGEREKEND , b. n. Qui n'a pas été 
compté. 

ONGERERT , 0. nr. Qui n'est pas tiré; 
étendn ou élargi. 

ONGEREPT , 6. ». Dont on n’a pas fait 
mention. 

ONGEREYNIGD , 6. n. Qui n'est pas 

urifié où nettoyé. 

ONGERIEF , o. Incommodité; peines J. 

ONGERIEFELYRK , b. n. Incommode. —; 
byw. Mol-à-propos. 

ONGERIEFELYKUEYD , v. Incommo- 
dité; peine, f. 

ONGERIMPELD , 6. n. Sans rides ; qui 
n’est pas ridé; uni. sppelé. 

ONGEROEPEN , b. n. Qui nest pas 

ONGEROERD , 6. n. Qu'on n'a pas 
touché ou remué. 

ONGERONNEN , 6. n. Qui n'est pas 
caillé ou figé. 

ONGERUST , 6. n. Inquiet; troublé ; 
alarmé. — maeken. Inquiéter. Zich 
— macken. S'inquiéter. Mack u daer 
niet — over. Ne vous en inquiétez pas. 

ONGERUSTELYK byw. Avec inquiétude. 

ONGERUSTLUEYD , v. Inquiétude ; agi= 
tation ; alarme , f. ; trouble , m. 

ONGERUSTIGHEYD, v. zie Oncunusr- 
HEYD. ( impertinent. 

ONGERYMD , 4. n. Absurdo; étrange; 

ONGERYMDELYK , byw. Absurdement; 
impertinemment. . 

ONGERY MDIIEYD (-EDEN), v. Absur- 
dité ; impertinence , f. 

ONGESCILAEFD , 6. n. Rude, qui n’a 

as été raboté. 

ONGESCHAPEN , b. n. Incréé, 

ONGESCHAT , b. n. Qui n'a pas été 
taxé où évalué. 

ONGESCUEËPT , b. n, Qui n'est pos 
embarqué. 

ONGESCILELD, b. n. Qui n'a pas été 

elé ou écalé, 

ONGESCHEND , b. n.zie OncescnonDex. 

ONGESCHERPT , D. n. Qui n’a pas été 
aiguisé ou afilé; qui n’est pas ferré 


glace. | 
ONGESCHEURD , D. n. Entier ; qui n'est 
as déchiré. (séparé. 


ONGESCHEYDEN , L. n. Qui nest Er 
lé 


ONGESCHIFT , b. n. Qui n'est pos cai 
— , Nier vyrTasrAr&LD, Qui n'est pas 
effilé ou éraillc. 

ONGESCHIKT , b. n. Molhonnûte; mal 
élevé: impertinent ; indécent, — ;, 
Oncenenpenn. Dérangé. 

ONGESCHIKTELYK , byw. Malhonnête- 
ment; indécemment; impertinemment, 

ONGESCHIKTHEYD , w. Malhonnéteté ; 
indécence; impertinence, f. ; désor- 


dre , m, 

ONGESCHILDERD, D. n. Qui n’a pas 
été peint. 

ONGESCHIMMELD , 6. n. Qui n'est 


pas moisi. 
ONGESCHOEND , £, n. Déchaussé ; sans 


chaussure. 
ONGESCHONDEN , b. n. Entier ; intact; 
ur ; qui n'est pas gôté où endommagé. 
. ONGESCHONDENHEYD (z. mv,. ), v. 
Jotégrité ; pureté, f. 


ONGESLAG 


ONG. 


ONGESCHOÔREN , 4. n. Qui n'est pas 


rasé ou tondu. — hAaër. Cheveux qui 
ne sont pas coupés. 


ONGESCHOTELD , b. n. Qui n’est pas 


mis dous un plat. 


ONGESCHRABD , 2. n. Qui n’a pas été 


gratté ou raclé. ( écrit. 


ONGESCHREÉVEN , b. n. Qui n'est pas 
ONGESCHROEYD , b. n. Qui n'est pas 


brûlé, cautérisé où rogné. 


ONGESIERD, 2. n. Sons ornements, 


paré ou orné. 
b. n. Qui n'a pas été 
tué ou égorgé. 


qui n'est "tu 
Li 


ONGESLEGT , b. n. Qui n’a pas été 


rasé ou démoli. 


ONGESLEÉPEN , b. n. Qui n'a pas été 


siguisé où poli, brut. —, PLowr. 
Impoli, grossier, stupide. 


ONGESLEËTEN, D. n. Qui n’est pas usé. 
ONGESLIST , b. n. Indécis. 


ONGESLOÔTEN , 4. nr. Ouvert , qui n'est 
pas réglé ou soldé. 

ONGESMEËÉD , 4. n. Qui n'est pus forgé. 

ONGESMET , b. n. Propre, pur, net. 

ONGESMOLTEN , £. n. Qui n'est pas 
fondu. , 

ONGESNEÉDEN , b. n. Qui n'est pas 
coupé ou taillé. 

ONGESNOERD , 4. n. Qui n'est pas lacé 
ou cufilé, (fig. ) cflréné. 

ONGESNOEYD , 4. n. Qui n’est pas taillé 
ou émondé, : 

ONGESPANNEN, L. n. Débandé, détendu. 

ONGESPEËND, D. n. Qui n'est pas sevré. 

ONGESPEKT , L. n. Qui n'est pas lordé. 

ONGESPIT , b. n. Qui n’est pas bêché 
ou creusé. 

ONGESPITST , D. n. Qui n'est pas pointu 
ou aiguisé. 

ONGESPLEËTEN , b. n. Onouspzirsr. 
Qui n'est pas fendu. 

ONGESPONNEN , D. n. Qui n'est pas filé. 

ONGESPOORD , D. n. Sans éperons, qui 
n'est pas éperonné,. 

ONGESPRENGD , b. n. Qui n'est pas 
arrosé où saupoudré. 

ONGESPRENKE 
tacheté. 

ONGESTADIG , . n. Inconstant, chan- 
geant, variable ,; léger, voluge. #et 
gcluk der wapenen is —. Les armes 
sont journalières. 

ONGESTADIGHEYU (z. mv.), v. In- 
coustonce, instabilité, vicissitude, f. 


, D. n. Qui n'est point 


ment. vice, m. 
ONGESTALTE, v. Difformité, laideur f.; 
ONGESTAMPT, b. n. Qui n'a pas été pilé. 
ONGESTAPELD , 6. n. Qui n'est pas 

cmpilé ou mis en pile. 
ONGESTEËVEN , 4. n. Qui n'est pas 

empesé ou offermi. 
ONGÉSTELD, D. n. Qui n'est pas monté, 
sjusté ou accordé. —, Oncezonn. 


En DH 

ONGESTELDHEYD, v. Indisposition, f.; 
dérongement, m. 

ONGESTEMPELD , b. n. Qui n’est pas 
estampillé où morqué ou coin. 

ONGESTERRKT, D, n. Faible, débile. 

ONGESTIGTIG, b. r. Immodeste , in- 
décent. 

ONGESTIGTIGHEYD , +. Immodestic, 
indécence , jf. 

ONGESTIGTIGLYK , byw. Immodeste- 
ment, indécemment. 

ONGESTILD, b. n. Troublé, agité. 

ONGESTOFFEÉRD . L. n. Qui n'est pos 
meublé ox garni. 

ONGESTOORD , D. n. Tranquille, qui 
n'est pas troublé. —, Nier venanams. 
Qui n'est pas oflensé ou fäché. 

ONGESTOOTEN , D. n. Qui n’a pos élé 

ilé où broyé. 

ONGESTOPT , 2. n. Qui n’est pas bou- 
ché, fermé où raccommodé. 

ONGESTRAFT , b. nr. Impuni. —, byw. 
Impunément. (punité , f. 

ONGÉSTRAFTIHEYD (2. mv.),v. Im- 

ONGESTUYMIG «nz. zie OnsruxMio enz. 

ONGESUYKERD , 2. n. Sans sucre, qui 

n'est pas sucré, 


ONGETAKEL 


ONGESTADIGLYK, byw. Inconstam- 


ONG. 


ONGETABBERD, b. n. Sans robe. 
ONGET 


ND , 4. n. Qui n'estpastané 
qui n'est pas éclipsé. | 
D, 6. n. Sans ag, a 
n'est pas gréé ou funé. 


ONGETART. 5. n. Sans branches 
ONGETEEKEND, b. n. Qui n'atp 
: ( dronok. 


signé ou marqué. 


ONGETEËRD , &. n. Qui n'est pss po 
ONGETELD , 4. n. Qui n'est pas compil 
ONGETEMD , D. n. Indompté, qu 


i n'et 
( modkt. 


as apprivoisé. 


ONGETEMPERD , b. n. Intempéré: is- 
ONGETEMPERDHEYD, vw. Intep 


rance, intempérie, f. 


ONGETERGD , D. n. Qui n'est pas fil 


ou irrité. / = 
ONGETIMMERD , b. n. Qui net pe 
bâti o& construit. si , 
ONGETOETST , b. n. Qui n'a puê 
essayé ou éprouvé. : 
ONGETOOMD , b. n. Sans bride, ss 
frein, qui n'est pas bridé. —, Ur 
cesonpen. Eflréné, déréglé. 
ONGETOUWD , b. n. Qui nest pp 


corroyé. _ (ul 
ONGETREÉËDEN, b.n. Qui n'estpas10°" 
ONGETROFFEN, b. n. Manqué, 9 
n'est pas tonché ou atteint , 
ONGETROKRKEN, 4. n. Qui net F” 
tiré ou rayé. 
ONGETROO$T , 4. n. re coasolaos: 
i n'est pas consolé. 
ONGETROUW , 4. n. Infdèle, prb 
déloyal. — É 
ONGETROUWD, b. n. Qui n'etpe, ph 
rié, célibataire. —en staef. Caibrh® 
ONGETROUWDEN, m. Célibataires 
ONGETROUWELYK , byw. 
meut, perfidement. 
ONGETROUWHEYD , v- 
perfidie , f. Lu Qt 
ONGETROUVWIGHEYD, ve # 
ONGETUGTIGD, b. n, Qui set F' 
discipliné , châtié ou corrigé. 
ONGETWEËRND, b. n. sis Os 
ONGETWYFELD , 6. n. Tadabiible 7" 
byw. Indubitablement. : set 
ONGETWYND , b. n. Détorss 
as tors où retors. 
ONGEVAER , byw. Environs pate 
ONGEVAL (-LLEN ), 0. Mae 
tendu, désastres accidents es 
râce, infortuno ; fe à 
ONGEVALLIG , b. n. Malheure À 
ONGEVEDERD , 6. n. Sans pl, 
ONGEVEËGD , D. n. Qui n'est F* 
suyé ou balayé. 
ONGEVEER , byw. sie Once, 
ONGEVERFD , D. n. sie OnoUT à 
ONGEVERGD , b. n. Qui 2 Pis 
demandé ou exigé ., Ds post 
ONGEVERWD , b. n. Qui g'estpi q 
ONGEVESTIGD , b. n. Qu? 
solide ou fondé, incertain. TC. 
ONGEVEYLD , b. n. Qui n'tft? 
osé en vente. + M: 
ONGEVEYNSD ,b. n, Front; sipebei 
naïf ; candide. . 
ONGEVENSDELYE , bye. Si 
ment ; franchement ; nier Par 
ONGEVEYNSDHEYD, v. Sincér"? 
chise; droiture; candeurJ" à 
ONGEVIERD , b, n. Qui 28 | 
célébré. 
ONGEVILD, 6. n. Qui n'est pes eu 
M er . At Quinest ps 
cheté ou tacheté. : 
ONGEVLEYD , 6. n. Sans flaturie 
n'est pas flatté. fes 
ONGEVLOGTEN , 8. n. Qui et F 
tressé, natté ou entrelaté 
ONGEVOED, 6. n. Mal vont, 
ONGEVOEGELYK sie Oxsen0, 
ONGEVOELIG, &. n. Iosensi", In 
ONGEVOELIGHEYD (s. m.), 
sensibilité , f. e 
ONGEVOELIGLYK ppm, 
ONGEVOELYE eux. zic ONGE TT ,, p 
ONGEYOEYERD , D. n° Qu 
été doublé ou .fourré. , fo 
ONGEVOLD , &.n. Qui n'est P 


ONG. 


NGEVONNIST , 8. n. Qui n'est pas 
jugé ou con é. 

URDERDe 8. n. Qui n'est pas 
avancé , qui n'est pes requis ou exigé. 

NGEVOUWEN, 8. n. Qui Pet pas plié. 

NGBVREESD, 8. n, Qui n'est pas craint 
cu redouté. 


NGEVREÉVEN , 8. n. Qui n'est pas 
frotté ou c. 
JNGEVROGT . 6. n. zie Oncewenxr. 
DNGRVROKEN, 8.n. Qui n'ést pes vengé. 
NGEVRONGEN , 8. n. Dégagé : libre: 
mlurel; qui n'est pas tordu. 
XrELD, b. n. Vide; qui n'est pas 
rempli, 
ONGEVTID , 4. n. 
ONGEWAERDEÉRD . b, n. 
&t6 pprécié : estimé ou prisé 
UWD 


: CEWARS . la n. Inettendu. 
«D. n. Qui n’est pas vanné. 
EWAPEND , 3. n. Sans armes qui 


D. 
. 0. n. 
chauffé on échauffé, 
lv sb. n. Qui n'est pas 
Ave es nettoyé. Jets — zeggen. Dire 

o ire chose sans ménsgement. 
px AST ,b, n. Qui n’a pas été ciré. 
NGEWATERD, £. n. Qui n'a pas été 
Arr0s€ ; qui n’est pas gaufré; tabisé 
où Ondé. —en swyn. Vin pur. —e 
NÉ en. Etoffes His sont pas ondées. 
. ERT,b.n.Qui n'est pas trempé. 
NGEWEËRD, 4, 7. Qui n'a pas été 
ss re ou défendu. mr byw. Sans 
IUOD, WARBDEÉRD, 
NGEWEËRDEËRD , b. n. sie Once- 
AGEN ÉÈVEN, b. nn. Qui n'est pas tissu, 
NGEU ELE D, b. n. Qui n'est pas voûté. 
; WEND , b, n. Qui n’est pas tourné 
ca retourné, —, Oxcewoon. Inac- 

utamé, 


sie Oncewoonre. 
Qui n'a pas été 
ÿ cru. —e syde. Boie 
. — 3 Ervex. Uni. 

sb, n. se Onxcewanup. 
Si Pie ee” Qui n’a pas été ai- 


n'est pas RAD b.'n. Accordé; qui 


usé où rejeté. 
ONGRWI , 
OXG ED D 


Qui n'est pas 


. nr. sie Onorwuexr, 
$ ju re n'est pas re 
0! +2. n, Qui n’est pass bercé. 
NGEWIGTIG A. Frivole, peu im- 
: gui ven Aie rs spr. ). Léger ; 
cle Pad » b. n, Qui n'est pas re- 
ONGEWI LEE °° ne vent pas, 
ONGEWIN Ganz, ze Onwiccio enz. 
pv: don” mv.), 0. Manque de 
ONepr age, m.; perte, f. 
SEWIS, 4, n. Doutenz ; de 


4. mv. ), v, Incerti- 
ONE] : : ÿ doute , M, } 


ji é, D, bn, Qui n'a pos été 
: LYK, L . I H e 
jésteuiemen d 7w. Incertainement; 


AGEN OT: D. n. Qui n'a pas été blanchi. 
Y D, b. n. Sans blessure : qui 
4 pas dévidé. 
» D. n. Qui n'est pas 
b. n. Inoccontumé ; qui 
, ACCOULUMÉ, — , ZeLDZARM. 
h naire ; rare ; inusité, 
CEWOON D, . sie Oxcawoonre. 


NCEW 
_ OOXLYK 


en 
0 re 
REWOONTE (x. mv.), w, Inhabi- 
» f. ; défaut d'habitude ou de 
0% lume, 1. 

MUR b.n, Profane, non sacré, 
RTS ee: n’est pas étalonné, 
sb. n,S Il i 

est pas selle. RG 2 
| GD, b. n, Qui n'est pas scié 
ONGELA ET D » b.n, Qui n'est pas Pr 

LFD, L, n. Qui n'est pas sacré 


, by w. Extraordinai- 


cell £' n. Qui n’est pas cas 


ONH. 


ONGEZEGEND , 6. n. Qui n'a pas àté 
béni ou bénit. —, OncezLuxxrc. Mal- 
heureux. 

ONGEZEGGELYK bn. Indocile, obstiné. 

ONGEZEGGELYKHEYD (2. my.) v. 
Indocilité; obstination, f. 

ONGEZELLIG, b. n. Insociable. 

ONGEZELLIGHEYD (3. mv.), v. In- 
sociabilité, f. 

ONGEZIEN , #. n. sie Oncuacr. 

ONGEZIPT , b. n. Qui n'est pas criblé 
ou tamisé, 

ONGEZIND , b. n, Qui n'est pas enclin 
à; qui n'a pas l'intention de. —, 
Oncenecax. Qui n’est pas porté pour. 
contraire. —, Nier wxL aezinn. De 
mauvaise humeur. 

ONGEZODEN, b. n. Qui n'est pas bouilli 
ou cuit; cru. ché. 

ONGEZOGT , b, n. Qui n’est pas recher- 

ONGEZOND, b. n. Indisposé ; malade, 
— + SCHADELYR AN pe CuezoNpnerp. 
Malsain; insalubre ; nuisible. —e locke. 
Air malsain. 

ONGEZONDHEYD (2. mv.), v. Indis- 
position; incommodité ; maladie, f. 
De — der locht. L'insalubrité de l'air. 

ONGEZOOMD , 8. n. Qui n'est pas ourlé. 

ONGEZOUTEN, 4. n. Qui n'est point 
salé; frais. — , Lar. Fade; insipide, 

ONGEZUERD , £. n. Sans levain; azyme. 

ONGEZUY VERD, D. n. Qui n'est pas 

urifié ou purgé. 

ONGEZWAGTELD , b. n. Qui n’est pas 
emmaillotté. soufré. 

ONGEZWAVELD , b. n, Qui nest pas 

ONGEZWOLLEN, b. n. Qui n’est pas 
enflé ou gonflé. 

ONGLAD , 2. n. Inégal ; raboteux. 

ONGOD (-EN), m. Idole ,: f. ; faux 
dieu, m. 

ONGODIST (-EN), m. Athée, m. 

ONGODISTENDOM , 0. OnconisTenr , v. 
Athéisme , m. 

ONGODSDIENST ( z. mp. ), m. Irréli- 

ion, impiété d° 

0 GODSDIENSTI + b. n. Irréligieux ; 
indévot ; impic. 

ONGODSDIENSTIGHEYD (2. mer ï 
Irréligion ; indévotion ; impiété , f. 

ONGODSDIENSTIGLYK , byw. Irréli- 

ionusement ; indéyotement, 

ONGODSVRUGT, v. zie OnconsptensTic- 
HeyD enz, 

ONGRONDELYK , b, n. Sans fond ; 

v’on ne peut sonder. 

ONGRONDIG, b.n. incertain; superficiel. 

ONGUER , D. n. sio Ruw enz. 

ONG'INST , v. Défaveur ; disgrôce , f. 

ONGUNSTIG, . n. Défavorable; con- 


traire, 
ONGUNSTIGUEYD (3. mv.), v. Défo- 
veur ; malveillance:; envie, f. 


ONGUNSTIGLYK, Lyw. Défavorable- 


ment. 
ONHANDELBAER , b. n. Qui n'est pas 
moniable; (fig.) intraitable ; difficile. 
ONHANDIG, D. n. Malodroit. 
ONHANDIGHEYD , ”. Maladresse , J. 
ONHANDIGLYK, byw. Moladroitement. 
ONHANDZAEM, D. n.zie OnnanpeLuazn, 
ONHEBBELYK , L. n. Melhonnête ; gros- 
sier ; choquant. — , byw. Malhonnû- 
tement; grossièrement. 
ONHEBDELYKIIEYD , . Malhonnôûtoté, 
rossièreté, mauvaise grâce, f. 
ONHERLBAER , Ÿ. n. Incurable., 
ONHELPELYK , L, n. Irrémédinble. —, 
byw. Irrémédioblement. 
ONHERBERGZAEN , 2. n.Iuhospitalier. 
ONDERBERGZAEMHEYD (s. mv.), w. 
Inhospitalité, f. 
ONHERBOÔREN , D. n. Qui n'est pas 
régénéré. 
ONHERDENKELYK , b. n. Immémorial, 
ONHERDOENLYK , #. n. Qu'on ne peut 
refaire. 


e 
ONHERHAELBAER , 2. n. Onnannarze | 


LYK. Qui ne peut sn répéter. 
ONHERROEPELYK , L. n. Onuxnnoer- 

pazn. Irrévocablo, —, byw, Irrévo- 

cablement. 
ONHERRORPELYKHEYD 


(2. mv.), vw. 
Irrévocsbilité, f. ; 


ONL. 
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ONHERSTELBAER, 6. n. nb 

ONHERSTELLYK , 4. n. Irr parable. 
— . byw. Irréparablement. 

ONHEUSCH enz. sie Onpezxérp en. 

ONHEYL (-EN),0. Malheur, désastre à 
mal, m.; infortune , disgrâce , f. 

ONUEYLIG , b. n. Profane , impie. 

ONBEYLIGHEYD (5. mv.) , v. Impiété f. 

ONHEYLIGLYK , byw. D'une maniêre 
profane ou impie. 

ONHEYLZAEM, b. n. Nuisible, qui 
n’est pos salutaire, 

ONHOFFELYK, 4. n. Grossier, impoli. 
— , byw. Grossièrement, impoliment. 

ONHOUWBAER , 4. n. Qui n'est pas 
nubile, impubère, 

ONHULPELYK , b. n. en byw. sie On- 
HELPELYE. 

ONHULPZAEM, b. n. sie OnpenuLrzarm. 

ONHUYSSELYK , 2. n. Qui n’est pas 
ménager ou économe , dépensier. 

ONHUYSSELYKHEYD (z. mv.) , uv. Dé- 
faut d'économie , m.; prodigalité, fa 

ONINGENAEYD, b. n. Qui n'est pas 
broché où consu. 

ONINGETOGEN , 4. n. Immodeste, 

ONINGETOGENHEYD (s.mv.), v. Im- 
modestie, f. 

ONINNEÉMELYK , b, n. Imprenoble. 

ONJUYST , b. n. Qui n'est pas juste, 

ONKENBAER, b.n. Onsennecrse. Mé- 
connaissable. 

ONKLAER , 2. n. Trouble, qui n'est 
pas clair. — water. Eou trouble. — 

+ macken. Troubler. — , Duxrsrer. Obs- 
cur, embrouillé. — , Onverzic. Qui 
n'est pas sûr, dangereux, —, Nier 
ceneen. Qui n'est-pas prêt. 

ONKLIEFBAER , £. n. Qu'on ne peut 
fendre. 

ONKOST , m=. sie OnKosTen. 

ONKOSTELYK , D. n. Qui ne coûte 

uère , peu dispendieux. 

ONKOSTER «mm. my. Frais, dépens, 
m. pl. ; dépenses , f. pl. — doen. Dé- 
penser. Op myne —. À mes dépens. 

ONKRAGT (:. mv.), v. Faiblesse , f. 

ONKRAGTIG, 2. n. Faible. 

ONKRENKBAER , D. n. Inaltérable , 
solide, qui no peut tre affaibli, 

ONKRUYD , 0. Ivraic, mauvaise herbe f. 
— uytdoen. Sarcler. 

ONKRUYD WIEDER (-S), m. Sarcleur m. 

ONKRUYDWIEDSTER(-S) v. Sarcleuse/: 

ONKUNDE (s. mv.), v. Ignorance , f. 

ONKUNDIG, L. n. Ignorant. — syn. 
Etre ignorant, ignorer. 

ONKUNDIGHEYD , w. Ignoronce, f. 

ONKUNDIGLYK , byw. Ignoramment , 
avec ignorance. 

ONKUYSCH , b. n, Impudique, lascif, 
lubrique , obscène. 

ONKUYSCIIELYK , byw. Impudique- 
ment, lascivement. 

ONKUYSCHHEYD , v. Impudicité, las- 
civeté, lubricité, f. 

ONKWETSBAER , 8. n. Invulnérable. 

ONKWETSBAERUEYD (3. mv.), w. 
Invulnérobilité, f. 

ONKWETSELYK , 6. n. Invulnérable, 

ONLAND, o, Terre inculto, f. 

ONLANGS , byw. Depuis peu ; récem- 
ment ; dernièrement ; naguère ou na- 

uères ; il n’y a pas long-temps. 

ONLASTERLYK , 6. n. Sans reproche ; 

irréprochable, 

ONLEDIG , b. n. Occupé. . 

ONLEDIGHEYD, v. Occupation ; f. 

ONLEENIG. D. n. sie Lexnvnr enz. 

ONLEERZAEM , 6. n. Indocile. 

ONLEERZAEMMEYD (3. mv,), v. In- 
docilité, f. 

ONLEÉSDAER, 8. n.Inlisible ou illisible, 

ONLEÉSLYK , b. n. sie OnLutsnaun. 

ONLESCHBAER, 6. n. OnLusscuerye, 
Ineztinguible ; qu'on ne peut étein- 
dre ou étancher, 

ONLEVERBAER , à. n. Qu'on no sau- 
rait livrer. 

ONLICHAEMELYK , 6. n. Incorporel ; 
immatériel, — , byw. Immatériello- 
ment. 
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ONLICHAEMELYKHEYD (s. mv.), v. 
Incorporalité; immalérialité; spiri- 
tuolité , f. 

ONLIEFELYK , b. n. Désagréable. —, 
byw. Désagréablement. 

ONLIEFELYKHEYD , vw. Désagrément , 
m.; mauvaise grâce, f. 

ONLOFFELYK, $. n. Blômable ; répré- 
hensible, —, 6yw. D'une manière 

: bjimahle, 

ONLOOCUENBAER , 8. ñ. Qu'on ne peut 
nier: clair; évident. 

ONLOON (3. mv.),m. en o. Disgrûce f.; 
désasrément , m. 

ONLOSBAER , 6. n. Qui ne peut être 
racheté où dégagé. 

ONLUST (3. mv }° m. Dégoût, m.; 

- aversion , f. 1k heb grooten — in 
dat werk. J'ai un grand dégoût pour 
cet ouvrage. — , Venpater. Chagrin; 
déplaisir; ennui, m. — (-EN). Trou- 
ble; désordre, m.; mésintelligence, f. 

ONLUSTIG, 6. nr. Chagrin; triste; abattu, 

ONLUSTIGHEYD , vw. Dégoût ; découra- 

ement , m.; langueur; indolence , /f. 

ONLYDBAER, 6. n. zie OnLrDeLve. 

ONLYDELYK, 6. n. Insupportable ; 
intolérable. — , Dix mIeT LYDeN KaN. 
Impassi, le, — , byw. Insupportable- 


mpeant. 
ONLYDELYKHEYD (=. mv.), v. Im- 
assibiité, f. 
ONLYDZAEM, b. n. Impatient, 
ONLYDZAEMHEYD (z. mv.), vw. Im- 
atience , f. 
ONMAETIG , b. n. Démesuré ; excessif ; 
immodéré ; intempérant ; déréglé. —e 
rootte. Grandeur excessive. —e droef- 
Leyd. Douleur immodérée. — zyn in 
eëten en drinken. Boire et manger 
avec excès. : 
ONMAETIGHEYD (s. mv.), v. Intem- 
pérance ; immodération, f. ; déré- 
lement; excès, m. 
ONMAETIGLYK , byw. Démesurément ; 
- excessivement ; immodérément. 
ONMAGT (z. mv.), vw. Impuissance ; 
foiblesse ; insuflisance, f. —, FLAUWTE. 
Faiblesse ; défaillance ; pâmoison. f, 
In — vallen. Se pâmer ; s'évanouir, 
ONMAGTIG , b. n. Impuissont ; faible, 
ONMAGTIGHEYD (x. mv.),v. Im- 
puissance ; faiblesse, f. 
ONMAN . m. Eunuqne, m. 
ONMANIERLYK , b. n. Impoli; grossior; 
incivil ; malhonnête. —, byw. Impoli- 
ment; grossièrement; malhonnètement. 
ONMANIERLYKUEYD (-EDEN), » 
Impolitesse ; grossièreté; incivilité , f. 
ONMANNELYK, b. n. Qui est peu.digne 
. d'un homme. 
ONMEDEDEELBAER , b. n. Incommu- 
nicuble 
ONMEDEDOOGEND , #. n. sie Onueë- 
DOOGEND enz. 
ONMEDELYDEND, D. n. sie Onuer- 
DOOEND. 
ONMEËDOOGEND , b. n. Impitoyable ; 
insensible , inhumoin, dur, sans pitié. 
ONMEËDOUGENDHEYD (3. mv.), v. 
Dureté, insensibilité, inhumonité, f. 
ONMEÈGAENDE , #. n. Impitoyable; 
insocial le. 
ONMEËTBAER, 2. n. Immense, in- 
commensurable. 
ONMEÉTBAERHEYD (z, mv.),.Im- 
meusilé, incommensurabilité , f. 
ONMEËTELYK b.n.zie OnmeëTsAen enz. 
ONMENGBAER , D. n, Qui ne peut sc 


mêler. . 
ONMNENSCH , m. Homme cruel , ". 
ONMENSCUELYK , 6. n. Inhumain : 

_cruel ; barbare. —, byw. Inhumai- 
nement; cruellement. 
ONMENSCHELYKHEYD,v. Inhomanité; 

cruauté : barbarie , f. 
ONMERKBAER , 4. n. Imperceptible, 
ONMIDDELYK , b. n. Immédint. —, 
- CAE Immédiatement. 

ONMIN (s. mr) + %. Inimitié; dissen- 
sion; discorde, : 
ONMINNELYK , b. n. en byw. sie 

ONVAlENDELTK OD2. 


ONMOED (z.mv.),m. Découragement m. 
ONMOEDIG , b. n. Découragé. 
ONMOGELYK, b. n. Impossible. —, 


ONMOGELYKHEYD, v. Impossibilité f. 
ONMONDIG, D. n. zie MiNDERJAERIC. 

ONNABOOTSELYK , b. n. Inimitable. 
ONNADEELIG, b. n. Qui n'est pas nui- 


ONNADENKELYK . b. n. Incompréhen- 
ONNADENKEND , b. n. Irréfléchi. 


ONNADOENLYK , b. n. Inimitable, 
ONNALAETELYRK , b. n. Indispensable. 


ONNO 


ONOPGENETSELD, D. n. Qui n'est pas 


ONO LA 


‘byut Tmpossiblement. 


sible où préjudiciable. 


sihle ; inconcevable. 


— , byw. Iudispensablement. 


ONNAMAERELYKX , b. n. Qu'on ne peut 


contrefaire. 


ONNASPEURLYK , b. nr. Impénétrable. 


— , brw. Impénétrablement. 


ONNASPEURLYKHEYD (5. mv.)» v. 


Impénétrabilité , sf. 


ONNATUERLYK, b. n. Qui n'est pas 


notarel ; dénaturé. — , byw. Contre 
l'ordre de la nature. 


ONNAUWKEURIG, b. n. Inexact; in- 


(tude , f. 


correct. 
ONNAUWKEURIGHEYD , w. Ineracti- 
ONNACWKEURIGLYK , byw. D'une 


mauuière inexacte o& incorrecte. 


ONNA VOLGBAER, b. n. ONNAYOLCGELTK. 


Inimitable, 


ONNEËÉMELYK , b. n. Imprenable. 
‘ONNOEMBAER , b. 


n. UNNOEMELTK. 
Inexprimable ; indicible ; immense. 

nie . b. n. Inutile; superflu. 
ONNOODIGHEYD , ». Inutilité; super- 


floité , f. 
ONNOODIGLYK, byw. Inutilement. 
ONNOODZAEKELYK , b. n. Inutile. —, 
bvw. Inutilement (lité, J. 
ONNOODZAEKELYKIIEYD , vw. Iouli- 
ONNOOZEL, b. n. lunocent. De —e 
kinderen. Les innocents. —, On- 
scauznio, Üneuicrio Hnnocent ; qui 
n'est pas coupable. —, SuLacric. 
Nisis ; simple. —en bloed. Idiot, 
niais, beunût, m. —, Ypeu. Frivole; 
futile ; insipide. #< 
ONNOOZELHEY D (s. mv.), v. Inno- 
cence , SJ. —, Suuacricetrn. Niai- 
serie 4 fe 
ONNOOZELLYK , byw. Innocemment. 
—, Sucaariccys. Niaisement. 
ONNUER , b. n. Sale. 
ONNUT, D. n. loutile; frivole; vain. 
ONNUTTELYK , byw. Inutilement ; 
en vain. 
ONNUTTIG, b n. sie Onnur. 
ONNUTTIGHEYD , v. Inutilité, f. 
ONUVAKOOPBAER, b. n. Onomsovretvx. 
Incorruptible ; intègre. 
ONOMKOOPBAERILE D (x. mv.), ©. 
Incorruptibilité , /. 
ONONTBEËRLYK, b.n, Indispensable. 
— , byw. Indispeusablement. 
ONONTBINDBAER, D. n. Indissoluble. 
ONONTBINDELYK., b. n. Indissoluble, 
— , byw. Indissolublement. 
ONONTKNOOPELYK , D. n. Qu'on ne 
peut dénoucr ou délier ; indissoluble. 
byw. Indissolublement. 
ONOORBAER. 4. n. Indécent; malséant. 
ONOORBDAERLYK , byw. Indécemment. 
ONOPGEMNAERT, b. n. Qui n'est pas 
achevé, apprêté ou monté. 


—. 


tout-à-foit maçouné. 
ONOPGEPRONKT , b. n. Naïf; simple; 
nature); sans ornements. 
ONOPGETOOYD, b. n. Qui n'est pas 
orné ou paré; simple ; sans ornements. 
ONOPHOUDELYK , 4. n. Continuel, 
perpétuel, De —e regens. Les pluies 
conlinuelles. —, byw. Continuelle- 
ment; sans cesse. 
ONOPLETTEND , D. n. Inattentif, 


 ONOPLETTENDHEYD (5. mv.), w. Inat- 


tention, f. Doôr —. Par mégarde. 
ONOPLOSBAER , b. n. Insoluble; in- 
dissoluhle, 
ONOPLOSSELYK , b. n. Insoluble; in- 
dissoluble, —, byw. Indissoluble- 


ment. 


ONOVERROMELYK , b. ñ. 
table. À . 
ONOVERWINNELYE,, D. n° sit 0e 


ONPARTYDIG. b. u. Impartis\s 
ONPARTYDIGHEY D (=. mo. )s 


ONR. 


ONOPLOSSELYKHEYD 


CA ne à % 
Insolubilité ; indissolubilité , J 


ONORDE (z. mv.)s Ÿ- Désordre, #; 


confusion « JF. 


ONORDELYK , b. n. Désordonsé ; & 


réglé ; irrégulier ; confus. —, On 
raumeLyx. Malhonnête. —s 9%. 
ordonnément ; déréglément ; coufrn- 
ment : molbnunétement- 


ONORDELYKHEYD (-EDEN }, v- Dr 


ordre ; déréglement, m ; €0 fasiosf. 
— , ONBETAEMELTEHETDe Malboust 
teté , J. 


ONOVERDERT , 4. n. Découvert ke 
ONOVEREENKOMST (z- mv.), % 


fant de conformité ou d'apalogit# 


ONUVEREENKOMSTIG., b.n. Qu: 


as conforme. 


ONOVEREENKOMSTIGHEYD , v # 


ONOVERRENROMST. 


Ibsurmie 
vues 


artialité ; neutralité + 


ONPARTYDIGLYK, byw- 
ment. 
ONPAS ( T°), ONPAS 


PASSE (TE), 27w- 
à contre-temps. . Indispost À 


ONPASSELYK , ? 


commodé ; maladif. gndispositti 


ONPASSELYKHEYD » v- 
a be ne te 
oRSGoNUre.. 4. n. (ml 
neue MA 
ONPEYLÈAER , bn. Quoi 


n 
ONPEYLBAERBEYD (à mr.) 
fondeur immense sJ" gent 
ONPLIGTIG , sie OnsCn0E NE som 

ONPROFYTELYK » D: Fe 
Peu profitable; ioutl ai set Pi 
ONPRYSSELYK , 2. ñ 
louable. : p'esl dur 
ONPENELTE, b. n. Qui vel 
loureux, —, by#. Sous Donger LS 
ONRAED (5. mv.)s 7 7 
ril, m.: mauvaise | 
Venwannno. Désordre Qui val l° 
ONRAEDZAEN » be ne 0 find 
utile où expédiebl. pes 
ONRAERBAER , D. ne Qu'on gif 
ONRECUT (3. mo.) 9 de 
tort ; passe-droil s me el as. 
nd Faire tort à Le , 
hebt ——, Vous ave? tor 
tort ; injustement: 
ONRECHTIG , sie airs 
ONRECHTMAETIG » ? 
ill La (| : e tuste. : fl 
ONRÉCHTMAETIGHEY D» ® : 
injustice, f. | 
ONREGRTHAETIGLYE + #” 
pojo 


lement ; injustement: 
ONRECHTVEËRDIG : ”” 
ee ” 
ONRÉCRTVEËRDIGUETD» 
. ticez; iniquité s bye. bj° 
ONRECHTVEËRDIGE Sql, 
tement; iniquemer ? ni v'étP 
ONRECHTZINNIG*. ? 
sincère ; hétérodonss, 
ONRECHTZINNIGHE" 4 
Manque de sincérité + : 
oxie » f. envi 
ONREDDÈLYE « b.n: Je être ré 
rémédiable ; qui 2,P 
ajusté où df ui re 
ONREDELYK , 0” 
raisounable; 
np L sn : 
ONREDELYKHEYD » D or10880 gl 


: C 
& mile 


talité, f. .| 
ONREGRLMAETIS ; Es pe 
ONREGELMAETIGRE ‘jeff 

rité ; anomalie Lx byw: 
ONREGELMAETIGL?" ” | 
lièrement. , 
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ONS. 


ONREGT res. sie Owarcur enz. 

ONREXKELYK , 6. n. Qu'on ne peut 
étendre ou alonger. —, Onroncri- 
ven. Intraitoble ; pen offcieux ; 
- déscbligeant. 

ONREXKELYKHEYD , ©. Humeur déso- 
bligemte, f. ; manque de complai- 


noce, 78. 
OXREYN ; 4. n. Impur ; immonde ; 
suillé; melpropre; sale. — naeken. 


ONREYYELYX , byw. Impurement ; 
slement. 

ONREYNHEYD , ©. Onnermcnero. Im 
pureté: saleté; malpropreté; ordure f 

ONREYNIGLYK, byw. Impurement ; 
tement. ; 

fu + D. n. Qui n'est pas 

pre VOYager. 

HOME . n. Immeuble ; im- 
mobilier. —e goederen. Biens im- 
meubles. 

ONROERLYK , b. n. Immobile. 

ONROOMSCH, 6. 7. Qui n'est point 
catholique ; bétérodoxe. 

ONRUST , ©. Inquiétude ; alarme ; 
Peise, f. ; trouble ; embarras, m. 
— (rmeen uerwerk, enz.). Balan- 
cler (d'ime horloge, etc. ), m. — 
D emen molen). Claquet où tra- 


el, m. 
0 USTIG, b. n. Inquiet ; turbulent ; 
fréillant, — s7n. Frétiller. 
ONRUSTIGHEYD, v. Inquiétude ; tur- 
balence 


ONRUSTIGUEE, brw. Avec inquiétude ; 
turbolemment, 

(-8), m. Brouillon ; 

serré. 


ONRUSTHAEKER 
foctieox, m, 
ONBUYM, L, n. Etroit; serré ou res- 
ONRYM (£.mv.), 0. Prose, f. In rym 
. — schryven. Ecrire en vers et 
rose. 
es P,. n. Qui n'est pas mûr; vert. 
SRYPHEYD (z. mv.), v. Verdeur, f.; 
défaut es malarité , M. 
s V. sie Once. 
ONS, ONZE, voérnw. Nous ; à nous; 
otre; nos, Tusschen of onder —. 
üire novus. Onzen meester. Notre 
; Lee De onsen. Les nôtres. 
SCHADELYK , £. n, Qui n'est pas 
ñ None où pernicieux. 
\SCHATB + b. n. Inestimable ; 
inap ve. 
DBAER, b. n. Inviolable. — 
0 ségpieriolblement. | 
To OBSERHEYD (3. mv.), v. 
nviolsbilité, É . 
nan SNDEUT ewz. sie Onscaeno- 
ONSCHERP sb, n. Emoussé ; 
odscuenchent. 
EURLYX, b., n, Qui ne peut 
" déchirer, 
“HEYDBAER , b. n, Inséparable; 
Pb — , byw. Inséparable- 
ONSCUE indissolublement. 
EYDBAERHEYD (3. mv. ), ©. 
ons arobilité, f. 
EYDELYK, 4. n. en byw. sie 
ORSQE "TP PAER. 
AU UIRKELYK s &. n. Malpro rs 
, let . 
à KKELYKHEYD,v, ninopr ee, 
on Le s b. n. Laïd; difforme. 
SCUOONHEYD (z. mv.), w. Lai- 
ONSC difformité ® i 
SCHULD (2, mv.), v. Innocence, f. 
A Venscuoontne, Excuse, f. 
NSCHULDIG s D, n. Innocent : qui 
ONSCH Un" Pable. | 
G 
Po AE sue (z. mv.), w. In- 
ONSCHULDIG 
ONSCHYNDA 


qui n'est 


Lg  byw. Innocemment. 

,s b. n. Qui n’ 
Pr 3 HQE ou Vnbembhll 7 P# 
és UYNBAERHEY D C2. my. ), v. 
fout d'apparence, m. ; invraisem= 
ONSIERLYK . 4 i n° 
K, b. n. Qui n'est pos élé- 

Bot ; inid: désegréable. —… E 
Déparer : défigarsr. re 


ONSLYTBAER , B. n. Qui ne s'use pas. 
ONSMAEK 
ONSMAEKELYK, b. n. Dégoütant ; in- 
ONSMAEKELYKHEYD (s.mv.), v. Dé- 
ONSMELTBAER , 8. n. Infusible. 
ONSMELTBAERHEYD, ». Insolabilité f. 
ONSMERTELYK , D. n. Qui n'est pas 
ONSPOED . m. sie TEecenspour. 
ONSPRAEKZAEM, D. n. Taciturne. 
ONSPRAEKZAEMHEYD (z. mv. }s v. 
ONSPREËKRELYK , b. n. À qui l'on ne 
ONSTADE (T'}), byw. À contre-temps; 
ONSTANDVASTIG , b. n. Ioconstant ; 
ONSTANDVASTIGREYD {z. mv.)» v. 
ONSTANDVASTIGLYK, byw. Incon- 
ONSTERFELYK , b. n. Immortel. — 
ONSTERFÉLYKHEYD (2. mv.), v. Tm- 


ONSTERK, 
ONSTERKTE (3.mv.), v. Faiblesse, f.; 


ONSTERVELYK , zie Onsrenrerrs ent. 
ONSTIGTELYK , 2. n. Onsrioric. Peu 


ONSTOFFELYK , b. n. Immatériel. —, 
ONSTOFFELYKHEYD (z. mv. ),, v. 
ONSTRAFBAER , D. n. Irrépréhensible ; 


ONSTRAFBAERHEYD (3. mv. ), v. Ire 
ONSTRAFFELYK, f. n. en byw. zic 
ONSTRYDBAER , b. n. Lôche; sans 


ONSTUYMIGHEYD , v. Impétuosité ; 


ONT. 


d'élégance, m. 
x mv.),m. Dégoût, m. 
sipide ; fade. 


oût. m.; fadeur; insipidité, f. 


douleureux. 


Tacituruité, f.,; défaut d'affabilité, m. 
eut parler. —, OnUTTSPREËRELTE. 
nexprimable, ( mal-à-propos. 

changeant; volage : variable. 

Inconstance : instabilité . f. 

stamment. 

maeken. Immoartaliser ; éterniser. 


mortalité , f. ( fort où solide. 
.n. Faible; qui n'est pas 


défnut de force ou de solidité, m. 


édifiant. 
byw. Immatériellement, 
Immatérialité, f. 


ui n'est pas puuissable. —, byw. 
rrépréhenniblement. 


répréhensibilité , f. 
ONSTRAFDAER cu. : 


courage ; saus cœur; pas belliqueux. 


ONSTUYMIG , D, n. Orogruz ; violent; 


impétueux. — weder. Temps orsgeuz. 
—en wind. Vent violent. 


agitation : violence , f. 

ONSTUYMIGLYK, byw. Impétueuse- 
ment : rudement. 

ONTAERD . £. n. Dénaturé. —en soon. 
Fils dénoturé. —, VuennAsTenn. Abà- 
tardi; dégénéré. 

ONTAEKDEN (ik ontserdde, heb on- 
taerd), b., w. Abätardir; dénoturer. 
—,0. w. (met syn) S'abâtardir ; 
dégénérer, 

ONTAERDING, v. Abâtordissement, m.; 
dégénération , f. 

ONTALLYK , b. n. Innombrable. — , 
byw. Innombrablement, 

ONTASTBAER,  n. Impalpable. 

ONTBAKEREN (ik onthakerde, heb 
onthalerd }, D. w. Désemmuilloter ; 
dégoger (un enfont) de ses maillots. 

ONTDALLASTEN (ik ontballastte, heb 
ontballast ), b. w. Délester. 

ONTBEËREN (ik onthbetrde, heb ont 
beôrd }, b. w. Monquer de; être privé 
de ; se posser de. 

ONTBEËRING , vw. Manque , m.; pri- 
vation , f. ( posser. 

ONTBEËRLYK, b. n. Dont on pout se 

ONTBEËTEN , v. d. van OnTBvTen. ‘ 

ONTBIEUEN (ik onthoéd, heb ont- 
boéden), b. w. Mander; appeler ; 
faire venir. 

ONTBINDELYK, b. n. Dissoluble ; qu’on 

eut délier ou dénouer. 

ONTBINDEN (ik ontbond, heb ont- 
bonden), à. w. Délier; dénouer ; 
détacher ; dissoudre ; décomposer. 

ONTBINDEND , 2. n. Dissolvant; ré- 
solvant; analytique. 

ONTBINDING, vw. Dénonement , m.; 
dissolution; solution; décomposition; 

analyse , f. 

ONTBLADEN » le OnNTBLADEREN. 


ONTBODEMEN ({ 


ONTC 
ONTCYFERAER (-S), m. Déchiffreur, m. 
ONTCYFERBAER , 2. n. Déchiffrable, 
ONTCYFEREN (ik ontcyferde, heb ont- 
RC Le ). b. w. Déchiffrer, 
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ONTBLADEREN (ik ontbladerde, heb 


ontbladerd ), D. w. Défeuiller ; ef- 
feniller. 


ONTBLADERING , v. Onrszamne. Ef- 


feuillaison : défeuillaison, f. 


ONTBLINDEN (ik ontblindde, heb ont- 


cn À b. w. Ouvrir ou dessiller les 
eux uelqu'un. 


ONTBLINDHOKKEN , sie ONTBLINDEN. 
ONTBLOOT, w. d. van OnTBLOOTEN. 
ONTBLOOTEN {ik ontblontte, heb ont- 


bloot}, b. w. Découvrir; dépouiller; 
dégernir; (fig.) dénuer ; priver de. 
Het —. sie OwraLoorinc. 


ONTBLOOTING , v. Dépouillement ; dé- 


nuement . m.; privation, f. 
k No EEE heb 
onthodemd}, b. w. Défoncer. 


ONTBOLEMING, vw. Defoncement ,; M. 
ONTBOEYEN , zie ONTReTENEn. 
ONTBOMMEN (ik ontbomde, beb ont- 


bomd } , b. w. Débonder j débon- 


donner. 


ONTBONDEN , w. d. van ONTRINDEN. 
ONTBOÔLEN 
ONTBRANDEN (ik ontbrandde, ben 


ONTBI&DEN. 


ontbrand), o. w. S'allumer; s'en- 
flammer ; prendre feu. 


ONTBREÉKEN (het ontbrak my: hoéft 


my ontbroken), o w. Manquer de; 
avoir besoin de. Hem ontbreekt alles. 
I] manque de tout o# tout lui manque. 


ONTBREYUELEN (ik onthreydelde , 


heb onthreydeld), £. w. Débrider ; 
ôter la bride. 


ONTBROKEN , v. d. van Onrenmésen. 
ONTBYT.(z. mv.), 0. Déjeüner ou dé- 


joûné, m 


ONTBYTEN (ik ontheét, heb ontbeé- 


ten À; b. w. Déjeûner. 
EREN , D. w. sie ONTSIUREN. 


CYFERING , v. Déchiffrement, m. 


ONTDAEN, vw. d. van OnNTDOouN. — , 


b. n. Véfoit. 


ONTDEKKEN (il ontdekte, bheb ont- 


dekt}, b. w. Découvrir ( fig.) dévoiler. 

ONTDÉKKER (-S), m. Colui qui dé- 
couvre, qui dévaile, 

ONTDEKKING (-EN}), v. Action de 
découvrir , (fig. ) découverte J. 

ONTDEKT , v. d. von OnToenaen. 

ONTDELVEN (ik ontdolf, heb ontdol- 

ue b. w. Déterrer. 

ONTDOEN (ik ontdeéd, heb ontdsen), 
b. w. Défaire, Zich crgens van —. 
8e défaire de quelque chose. 

ONTDOÔKEN , vw. d. van ONTDUr=REN. 

ONTDOLVEN ONTDELVEN. 

ONTDOOYEN (ik ontdooyde , heb ont- 
dooyd), D. sw. Dégeler. —, 0. w. 
LS syn). Dégcler, re dégeier. 

ONTDOOYING (s. mv.),v. Dégel, m. 

ONTURAEGEN (ik ontdroeg, heb ont- 
draegen ), b. w. Emporter, 

ONTDRAEYEN (ik ontdrneyde, heb 
outdraryd}, b. w. Détordre, détortiller. 

ONTDUYKEN (ik ontdo6k, heb ont- 
doôken ), b. w. Eviter. 

ONTENELEN {ik ontedelde, heb ont- 
SES E b. w. Dégrnder de noblesse. 

ed LING , v. Dégradation de no- 

esse , f. 

ONTEERDER (-8) m.Celui qui déshonore. 

ONTEEREN j ik onteerde , heb onteerd), 
b. w. Déshonorer, diffomer , déflorer, 

rofaner, 

ONTEEREND , 4. n. Déshonorsnt, dif- 
famant, infomant. 

ONTEERING , v. Déshonnour, m. —, 
Esnnoovino. Miffemation, ff. —, 
Scaorrznino. Défloration , f. —, OnT- 
meyzioinNo. Profbnation, f. 

ONTEGENSPREÉKELYK , b. n. Incon- 
testable. —, byw. Incontestsblement, 

ONTEGENSPREÉKELYRKIHEYD (s. mv.), 
v. Incontestabilité, f. : 

ONTEGENSTAENBAER , 4. n. Irrésis- 
tible. —, byw. Irrésistiblement. 
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ONTEGENWOORDIG, b. n. Qui n'est 
pas présent, absent, 

ONTEGEN WOORDIGHEYD (s.mv.), v. 
Absence, f. 

ONTELBAER , D. n. Onreccyx, Innom- 
brable, —, byw, Innombrablement. 

ONTEMBAER, b. n. Onremmetrx. In- 
domptable, 

ONTER VEN (ik onterfde, heb onterfd), 
b. w. Déshériter, exhéréder. 

ONTERVING, vw. Exhérédation , f. 

ONTEVREDEN , #. n. Mécontent, 

ONTEVREDENHEYD (z. mv.), v. Mé- 
Contentement, m1. 

ONTEYGENEN (ik onteygende, heb 
ontcygend), b. w. Priver, cspro- 
Prier, déposséder. 

ONTEYGENING , v. Privation, expro- 

riation, dépossession , f. 

ONTFANG, ONTVANG (2x. mv.), m. 
Recette, f. —, Onrnaec. Réception, f.; 
accueil, m. ( ceptable. 

ONTFANGBAER , D. n. Recevable, ac- 

ONTPFANGELYK, b.n.zie Onrrancraen. 


ONTFANGEN , ONTVANGEN (ik ont- 
fing , heb ontfangen ), b. w. Recevcir, 
accueillir. — , Incanenen. Percevoir. 
AennNsëmen, Admettre. —, Tekken. 
Recevoir, toucher, —, 4, en 0. w. 
Bevaocr wonpen., Concevoir. 

ONTFANGENIS , +. Couception, f. On- 
bevlekte —. Conception immaculée. 

ONTFANGER (-S), m. Receveur, per- 
cepteur, m.—,(scheyk.), Récipient, m. 

ONTFANGST., vw. zie ONTrano. 

ONTFANGVAT (-EN }+0. Récipient, m. 

ONTFERMELYK , b. n. Plein de com- 


passion. 

ONTFERMEN (ZICH}), Gi ontfermde 
my, heb my ontferm } wed. w. 
Avoirpitiéou compassion de, Zich over 
temand—. Avoir pitié de quelqu'un. 

ONTFERMHERTIG , D. ». Plein de com- 


passion. 

ONTFERMING (ze. mv.), v. Pitié, 
compassion, f. 

ONTFRONSEN ( ik ontfronste, heh ont- 
fronst}, D. 4: Dérider ; défroncer. 
ONTFUTSELEN (ik ontfutselde, bheb 

ontfutseld), b. w. Escamoter, filouter. 

ONTFUTSELING , w. Filouterie , f. 

ONTGAEN (ik ontging , heb ontgaen), 
D. sv. Eviter , fuir, se soustraire. 
ÆEenig kwacd —. Eviter quelque mal. 
—, 0. w. (met zyn ) S'éloigner de, 
s'échapper. —, Urr Dr GepAcrEN 
CAEN. Llabpes de la mémoire. Dat 
is my —. Cela m'a échappé, je l'ai 
oublié. Zick —, S'emporter, s'oublier, 

ONTGEÉVEN (ZICH), (ik ontgaf my, 
hcb my ontgeéven ), wed. sv. Quitter, 
se défaire de, ne plus penser à. ZX 
heb my die gedagte —. J'ai éloigné 
cette pensée. 

ONTGELDEN (ik ontgold , heb ontgol- 
den), b. en o. w. Indemniser quel 
qu'un en argent, porter la peine de, 
payer la folle -enchère, souffrir de. 
Gy sult my dat —. Vous mele paycrez, 
vous eu souffrirez. 

ONTGESPEN (ik ontgespte, heb ont- 

espt}. bd. w. Déboucier, 

oNTGI NEN (ik ontgon , heb ontgon- 
nen) 4 b. w. Entomer, commencer, 
défricher. 

ONTGLANSEN , D. w. sie ONTGLANZEN. 

ONTGLANZEN {ik ontglansde, heb ont- 
‘glonsd), b. w. Dépolir, décatir. 

ONTGLEÉDEN , », d. van Onrocrpen. 

ONTGLIMMEN (ik ontglom, heb ont- 

lommen ), 0. w. Commencer à s’al- 
umer ou à prendre feu. 

ONTGLIPPEN (ik ontglipte, ben ont- 
glipt), o. w. Glisser, échapper , s'é- 
chapper. 

ONTGLOEYEN (ik ontgloeyde, ben 
ontgloeyd ), 0. w. S'enflammer. 

ONTGLOMBMIEN , w. d. van ONTGLIMMEN, 

-ONTGLYDEN , o. w. sie Onrorirrex. 

ONTGOEDEN , b. qu. sie Onrenven enz. 

ONTGOLDEN , v, d. von Onroecpen. 

ONTGONNEN Onrainnex. 

ONTGORDEN {ik ontgordde, heb ont- 
gord), D. w. Déceindre, dessangier, 


ONT. 


ONTGRAETEN (ik ontgractte , heb ont- 


graet), D, w. Oter les arêtes. 

ONTGRAEVEN {ik ontgroef, heb ont- 
graeven ), b. w. Déterrer, exhumer. 

ONTGRAEVING, v. Exhumation , f. 

ONTGRENDELEN ({ ik ontgrendelde , heb 
ontgrendeld), 2. w. Déverrouiller. 

ONTGUNNEN {ik ontgunde, heb ont 
gond), b. w. Envier. 

ONTHAEKEN (ik onthaekte , beb ont- 
haekt}, D. w. Décrocher, dégrafer, 
détacher, 

ONTHAEL ,0. Accueil, m.; réception f.; 
festin , repas, m. 

ONTHAELEN (ik onthaelde, heb ont- 
hseld), 2. #w. Accueillir, recevoir, 
traiter, régaler. 

ONTHAELEWEYD, b. n. Déguenillé. 

ONTHAIREN (ik onthairde, heb ont- 
haird), b. w. Dépiler, ôter le poil. 

ONTHALZEN (ik onthalsde, heb ont- 
halsd }, 2. w. Décapiter, décoller. 

ONTHALZING , vw. Décapitation, décol- 
lation , f. 

ONTHANDEN (ik onthandde, heb ont- 
hand), 2. 4. Jneommoder, embar- 
rosser , gêner. 

ONTHARNASSEN (ik onthaernaste , heb 
ontharnast ), . w. Déharnacher , ôter 
le harnais ou la cuirasse, 

ONTHASPELEN (ik onthaspelde, heb 
onthaspeld), £. w. Dévider, 

ONTHA VENU , d. n. Dégucnillé. 

ONTHEFFEN (ik onthief, heb onthe- 
ven), b. w. Décharger, délivrer, 
dispenser. 

ONTLLEFFING , v. Décharge, dispense f. 

ONTHEGTEN (ik onthegtte, heb ont- 
hegt), D. w. Détacher, défaire, 

ONTHÉYLIGEN (ik ontheyligde, heb 
ontheyligd ), b, w. Profaner , désho- 
porer, violer, souiller. 

ONTHEYLIGER (-S), rm. Profonoteur, m. 

ONTHEYLIGING, w. Profanation , vio- 
lotion, f.; sacrilége, m. 

ONTHOOŸFDEN (ik onthoofdde, heb 
onthoofd ) , b. w. Décapiter, décoller, 
troucher a tète. 

ONTHOOFDING, v. Décapitation, dé- 
collation, f. 

ONTHOUD (z:. mv.), 0. Mémoire, f.; 
souvenir, m. —, Vergiye. Demeure f.; 
séjour , "2. 

ONTUOUDEN (il onthield, heb ont- 
houden), b. w. Retenir, se souvenir. 
Onthoud het wel. Retcnez-le bien. 
— , Acrennoupen. Retenir, garder. 
Zich van iets —. S'abstenir où 8e 
priver de quelque chose. Ziek —. 
S'empêcher, s'abstenir. ZX kan my 
niet — van te zeggen. Je ne puis 
m'empêcher de dire. —, Zvn verserve 
noupen. Scjourner, demeurer. Hy 
left sich niet lang in de stad —, 
Il n’a pas fait un long séjour dans 
la ville. (nent. 

ONTUOUDEND , 2. n. Abstinent, conti- 

ONTUOUDENDIIEYD (:. mv.),. Ab- 
stinence, continence , retenue, f, 

ONTHOUDENIS , w. sie Onrnoupino. 

ONTHOUDING , v. Mémoire, f. ; sou- 
venir, m. — , Aruoupixc, Absti- 
nence Pa — , MascpeLree zurver- 
uevo, Contivence, 


ONTAULLEN (ik onthulde, heb ont- 
huld}), b. w. Décoifter. 
ONTHUTSEN (ik onthutste, heb ont- 
butst), b. w. Emouvoir, troublen, 
déconcerter. 
ONTUTST , w. d. van ONTuuTsEN. 
ONTILBAER , 6. ñ. Qu'on ne peut lever 
ou soulever ; immobilier ; immeuble. 
ONTJAEGEN {ik ontjoeg, heb ontjnegd), 
b. w. Enlever en chassant ou en pour- 
suivant. — , 0. w. ( met zyn ) Echap- 
er en courant vite. 
ONTKAPPEN (ik ontkapte, hcb ont- 
kapt}), 0. w. Décoiffer. 
ONTKENBAER , 6. n. Niable. 
ONTKEND , w. d. van Onrxennex. 
ONTKENNELYK , b. n. Niable. 
ONTKENNEN (ik ontkendo, heb ont 


ONTLASTINGBRIEF (-VEN )» 


ONT. 


kend), 6. w. Nier; dénier; désavouxr; 
méconnaître: démentir. 

ONTKENNEND , à. n. Négatf. 

ONTKENNENDE , bysw. Négativement. 

ONTRENNING , vw. Négation; dénége 
tion, f. ; désaveu; déni, m. 

ONTRERKEREN (ik ontkerkerde , be 
ontkerkerd ), &. w. Désemprisonné; 
relâcher un prisonnier; élargir. 

ONTKERKERING, v. Elargissement," 

ONTKETENEN (ik ontketende , beb 
ontketend ), b. w. Déchaîner ; désen- 
chaîner. ' 

ONTKLAUWEN (ik ontkleumde, be 
ontklauwd }, 6. #. Couper les gifs 
ou les ongles. 

ONTKLEEDEN (ik ontkleedde, heb ont- 
kleed), 8. sw. Déshabiller. Zich — 
Se déshabiller. 

ONTKLOOSTEREN (ik ontkloosterde, 
heb ontkloosterd }, b. w. Décloîtrer. 

ONTKLUYSTEREN (ik ontkluysterde » 
heb ontkluysterd }, 6. w. Déchaluer; 
délivrer des fers ; désentreter. 

ONTKLUYSTERING , w. Délivrance. j. 

ONTKNOOPEN ( ik ontknoopte, kb 
ontknoopt}, à. sw. Délier; net 
déboutooner ; (fig. ) résoudre; ee " 
quer. Een geheym —, cen 
—. Expliquer ua mystère; tros 
le sens d'une énigme; résoudre w° 
difculté. ; 

ONTKNOOPING , v. Action es ) 

.; (fig.) dénouement, m.; solution: 

PAS PEN (ik ontknopte: beb ont- 
knopt ), &. w. Déboutonner. 1 

ONTKOFFEREN (ik oatkofferde ; f 
antkofferd ), D, sw. Oter d'un cor 

ONTKOMEN (ik ontkwam , ben or 
men), d. en o. w. Echppei £a 
chapper ; se sauver ; s'évader. “ 

root gevaer —. Echapper 00 694 
de se sauver d'un grand Pt 

ONTKROMING, v. Evasion; fuite 4 

ONTKOPPELEN (ik onthoppelde, 
ontkoppeld), 8. w. Découpleri 
coupler; depareiller. 

ONTKOPPELING , v. 


coupler, : 

ON FRORSTÉN (ik ontkorstte, beb ont 
Lorst }, b. w. Ecroûter; Chpt 

ONTKROLLEN (ik ontkrolde , he ë 
krold}), 6. 4. Déboucler; défristr- 

ONTKROOPEN , w. d. van Oro 

ONTKRUYNEN (ik ontkruyrde: : 
ontkruynd }, &. sv. (van boomen sp! 
Etronçonner. , got 

ONTKRUYPEN (ik ontkroôp, be, 
kroôpen ), 8. en o. w. ÉchsPP 
s'esquiver cn rampant. b ont 

ONTRKURKEN (ik ontkurkte, be 
kurkt), 6. w, Déboucher (une 
teille, etc. }. ponte 

ONTLAEDEN (ik ontlacdde, he", 
lacden ), 8. w. Décharger. ” 

ONTLAEDER (-S), m. Déchargenr 

PA EDEES +. Décharge, j'? 
Chorgement, m. 

ONTLAETEN (il ontliets beb us 
ten }, b. w.( van stael spre 
— . (met syn S'adoucrr? 
se radoucir. Het swcér be, » 
Le temps commence à sa de } 

ONTLAETING , &. (van het "€ 
Radoucissement ( du temps ) + 

ONTLASTBRIEF mzieORTLASTIE, 

ONTLASTEN GE ontlasttes 7 on 
last}, d. w. Décharger; alléger: : 

lager; délivrer ; exempter; : De rous 
Om u van die xorg le —. k se" 
décharger de ce soin. Zi 
décharger; aller à. la selle. direct 

ONTLASTING, w, Décharge; dm 
JF. ; sllègement ; soulagements Dé- 
charge, f.; acte de décharges , 

ONTELEDEN (ik ontleédde , ! séquer 
leéd }, 5. w. Démembrer; dl, 
auotomiser; ( fig.) exposéri): jouer 
analyser. Een lichaem — rie 
un Corps. £en kieken —. 
ou servir un poulet. Éené 7 : 
—, Analyser un discours. 7 < 
len —. Exposer. son senti" 


Action de d 


0 
BRIEP 
ont- 
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ONTLEDEND , 8. n. Aualytique. ONTHASKEREN (ik ontmoskerde , heb | ONTREYNIGING, v. Souillure, tache , f- 
ONTLEDER (-S), m. Disséqueur ; ana- ontmaskerd), b. w. Démasquer. ONTRIEVEN (ik ontriefde, heb ont- 
tomiste, m. ONTMASTEN (ik ontmastte, heb ont- riefd), b. w. Gêner, incommoder , 

ONTLEDIGEN (ik ontledigde, heb ont- | mast), b. w. Démôter (t. de cn à emborrasser. 
ONTMENSCAT , b. n.Inhumain, cruel, 


ledigd), 8. w. Vider ; délivrer; dé- ONTRIEVING,v.Gêne,incommodité, f.; 
charger. Zich —. Se délasser; se barbare, dénaturé. embarras, m. 
j délivrer ou se débarrasser de, ONTMOEDIGEN (ik ontmoedigde , heb | ONTRIMPELD , . d. van ONTRIMPELEN. 
*  ONTLEDING , v. Démembrement , m1.; ontmoedigd ), b. sw. Découroger. ONTRIMPELEN (ik ontrimpelde, heb 
du dissection; anatomie; (fig. ) ana- | ONTMOEDIGEND , b. n. Décourageant. ontrimpeld), £. w. Dérider, ôter les 
ÿ lyse, f. — van cenen staet. Démem- ONTMOETEN (ik ontmoette, heh ont- rides. 
é rement d'an état. — van een lichaem. moet }, b. w. Roncontrer. —,Bevin- | ONTROERD, vw. d. van OnTroenen. 
É Dissection d'un corps. — van cene pen. Trouver, éprouver. ONTROERDHEYD , w. Trouble, nr; 
É rede. Analyse d’un discours. ONTMOETEND, b. n. Occurrent. émotion, agitation, consternation , f. 
£:  ONTLEÉDKONST , ». Onrcaéoxunos. | ONTMOETING, w. Rencontre, occur- | ONTROEREN (ik ontroerde, heb ont- 
Anatomie, f. rence» f. | roerd }, b. ww. Troubler, émouvoir, 
ONTLEÉDRKUNDIG , 8. n. Anatomique, ONTMOMMEN (ik ontmomde , heb ont- consterner, inquiéter, déconcerter. 
ES ONTLEÉDKUNDIGEN. m. Disséqueur ; momd}), b. w. Démasquer. ONTROERING, v. zie Onrnornpuern. 
ON à ce ur 4 ? | ONTNAEYD , vw. d. van ONTNARYEN. NTROESTEN (ik h > 
js ‘hobtsn. ONTNAEYEN (ik ontnaeyde, heb ont QNARAPST EN CSS Nes ne en 
 ONTLEÉDKUNDIGLYK, byw. Anato- srl), E - Décou Le. ’ roest), b. w. Dérouiller, ôter la rouille. 


. Biquement£. 
æ* ONTLEËÉDMES (-SSEN ), o. Scalpel, m. 
PL ONTLEEND , v. d. van ONTLEENEN. 
< ONTLEENEN (ik ontleende , heb ont- 
+ leend), 8. w. Emprunter (fig. ) tirer 
-d de ; dériver, 
,.° ONTLEENING , v. Emprunt, m. 
us ONTLEEREN (ik ontleerde, heb ont- 
V2: leerd), b. 1. Désapprendre, — , Àr- 
É Lernex, Désaccoutumer. 
Ts ONTLEËRZEN (ik ontleërsde, heb ont- 
A Ér ), b. w. Débotter, Zich —. Se 
: ébotter., 
Pi ONTLEGGEN (ik ontlegde (ontleyde), 
scsi! heb ontlegd (ontleyd), b. w. Dé- 
placer ; ôter de sa place. 
+ ONTLEYD , ». d. van OnTLecoes. 
ou OXTLITTEN ex. zie ONTLEDEN enz. 
4 oi ONTLOÔREN , v. d. van Onriuruex. 
wi ONTLOOPEN (ik ontliep, ben ontloo- 


—,0. w. (met :yn) Se dérouiller. 

ONTROEYEN (ik ontroeyde, heb en 
ben ontroeyd ),0. en b. w. Echapper 

force de romes. 

ONTROLLEN (ik ontrolde, heb ont- 
rold), &.w. Dérouler. — , 0.w. (met 
zyn) Echopper en roulant. 

ONTROOMEN (ik ontroomde , heb ont- 
roomd }, 6. w. Ecrêmer. 

ONTROOSTBAER , 6. n. Inconsolable. 

ONTROOSTBAERHEYD, ». Etat de celui 

ui est inconsolable, m. 

ONTROOSTELYK, 6. n. Inconsolable. 
—. byw. Inconsolablement. 

ONTROUOVEN (ik ontroofde , heb ont- 
roofd }. &. w. Enlever; ravir ; voler. 

ONTROOVING, v. Enlèvement ; ravis- 
sement ; vol, m. 

ONTROUW (3. mv.), vw. Infidélité; 
déloyauté ; perfidie , f. 


ONTNAGELEN (ik ontnagelde , heb ont- 
pageld), b. w. Déclouer. 
ONTNEËMEN (ik ontnam, heb ontno- 
men }, b. w. Prendre, ôter, voler, 
dérober , relirer. Met geweld —. En- 
lever de force , ravir. 
ONTNEÉMING, w. Enlèvement , ravis- 
sement, m2. 
ONTNESTELEN (ik ontnestelde , heb 
onfnesteld }, b. w. Délacer. 
ONTNESTEN {ik ontnestte , heb ont- 
ne b. w. Dénicher. 
ONTNÉSTER (S), m. Dénicheur, "2, 
ONTNOMEN , w. d. van ONTN&EMEN. 
ONTNUGTERD , b. n. Qui a déjeüné, 
ui n'est plus à jeun. 
ONTNUGTEREN (ik .ontnugterde, heb 
ontnugterd}), b. w. Désevivrer. —, 
0. w. (met zyn) Désenivrer , cesser 
d'être ivre. Zich —. Déjeüner. 


ONTROUW , 8. n. Inüdèle; déloyal ; 

Ft Pen), b. en 0. w. Echapper; sé | ONTNUGTERING , v. Déjcüner ou dé-|  perfide. eee 

| .. \aPper ; se sauver ; s'évader ; sen- jeûn , Me | ONTROUWELYE , byw. Infidèlement ; 
ONTOUEGANGELYK , b. n. Inaccessible. 


5 fair; (fig. ) se soustraire à. Hy és 

a het gevaer L Il s'est sauvé du div 

ger. Zynen meester te vroeg —. Quit- 

ler trop tôt son maître. — (spr. van 

Lit QE ] S'écouler. 

{ pe” ILOOPING, w, Evasion, fuite, f. 
' — (van vogten ). Ecoulement, m. 


p, w 
ral: js ONTLOSSEL is 
,® 5 sonble, YK, 4. n. Résoluble, dis 


… ONTLOSSEX |: 

; ik ontloste , heb ontlost 
(ik ab, b. w, DEC — Oxrsixen. A 
: rw soudre, dis e. 

Cu f NTLOSSING . Décharge, v° _ 
a OR tMPENG. Résolation, disso ution f. 
,%! Le YKEN (ik ontloëk , ben ontloé- 
[ (it ua s'é )s 0. w, S'entrouvrir , éclore , 
p.w. (® Son De roos ontluykt. La rose 
, " Pot, Myne oogen z7n nauwe= 
(i si 7 Ontloken, A ne mes yeut 


8 Ouvrent, 


déloyalement ; perfidement. 

ONTROUWIGHEYD , w. sie Onraouw. 

ONTRUKKEN ( ik ontrukte, heb ont- 
rukt }, b. w. Arracher ; enlever; ravir. 

ONTRÜKKING, v. Enlèvement ; ravis- 
serment, m. 

ONTRUSTEN (ik ontrustte, heb ont- 
rust ), 6. w. Inquiéter ; troubler ; 
agiter. Zich over iets —.S'inquiéter 
de qurlque chose. 

ONTRÜSTEND , 6. n. Inquiétant. 

ONTRUSTING, w. Trouble, m.; in- 
rs agitation ; 

ONTRUYMEN fik ontruymde , heb ont- 
ruymd}). &. w. Vider; évacuer ; dé- 
barrasser. Den vyand heëft ons land 
ontruymd, L'ennemi a évacué notro 


ays. 
ONTRUYMING, v. Evacuation, f. 


ONTOEGEÉVEND , b. n. Qui n'est pas 
condescendant, peu complaisant. 
ONTOEGEÉVENDHEYD (z. mv.), ®. 

Manque de complaisance; do con- 
descendance, m. 
ONTOOMELYK , b. n. Indomptable. 
UNTPAEREN (ik ontpaerde, heb ont- 
aerd ), b. w. Dépareiller. 
ONTPAKKEN (ik ontpokte, heb ont- 
pakt), b. w. Dépaqueter, débalier. 
ONTPAKKING, vw. Déballage, m. 
ONTPANDEN (ik ontpandde, Leb ont- 
pond), b. w. Dégager. 
ONTPLEYTEN (ik ontpleytto, heb ont- 
pleyt}, b. w. Gagner à force de plaider. 
ONTPLOFFEN (ik ontplofte, ben ont- 
ploft }, o. w. Détoner (t. de chim. ). 


soudr 
s V 


b. e EREL mi b. We (met heb en ) ONTPLOFFING (-EN), V. Détonation , f. UNTRYDEN ik ont éd beb ontreé- 
ab tre Da urren. Exprimer, émet | ONTPLOOYEN (ik ontplooyde ; heb| den), L. LR Se oi 0 
(i po serment, De ci RG MS ontplooyd), b. w. Déplier, déployer. sauver à cheval ou en voiture. 
we ONTLUYKING v.E $ t ONTPLUKKEN , . w. zie OnTrLUYMEN. | ONTRYGEN (ik ontreég, heb ontroé- 
Le PA CNTLYMEN (ik Pen La po Lee ONTPLUYMD , w. d. von OnTrLUYuEN. pen), b. w. Délacer ; défiler. 
(os pre, ONE » bd, w, Désfles: Ltacher, ONTPLUYMEN (ik ontpluymde , heb } ONTRYGING, v. Désenlacement, m, 


ontpluymd), b. w. Plumer , déplumer. 
ONTPOORTEREN (ik ontpoorterde , beb 
ontpoorterd), b. w. Priver du droit 
de bourgevisie. 
ONTPRAETEN xnz. sie Onrnaunex en. 
ONTRAEDEN (ik ontried, heb ont- 
raeden), b. w. Déconsciller , dissuo- 
der, détourner. {k zal hem dat —. 
Je le lui déconsoillerai, je l'en dis- 
suaderai. 
ONTRAEDING , w. Dissuasion, f. 
ONTRAFELEN (ik ontrafelde , heb ont- 
rafeld), b. w. Erailler. 


ONTSCUADIGEN {ik ontschadigdo , heb 
ontschodigd), à. w. Dédommager ; 
indemniscer, 

ONTSCHADIGING, v. Dédommagemont, 
m.; indemnité , { 

ONTSCHAKELEN (ik ontschakeldo , heb 
ontschakeld ), b. w,. Détacher où dé- 
faire des chaînons. 

ONTSCHAEKEN (ik ontschockte, heb 
ontschuekt }, D. w, Enlever; ravir, 
ONTSCHAEKER (-S). m. Rovisseur, m. 
ONTSCIHAEKING,w.Enlèvement, rapt m. 


S)." ONTI ve ING, y, Décollement, m. 
( lus RC TER (ik ontlystte , heb ont- 
, jé) (} TLŸVEN /: Oter 5e cadre. 

LCL b N (ik ontlyfde , heb ontlyfd), 


(n * W. Tuer a : 
(Es ONTLY VIN * OSsassiner, massacrer. 
me, Gs v. Meurtre, assassinat, 
(4 


ONTMA re 
on F (pt (ik ontmaegdde + heb 
G, Ÿ dd NTMA S ), b. w. Déflorer 
ment ( pr A EGDING 
Lire mel ) À (ik Onlmackte , heb ont= 


Ne Qt 14 
! ART 2 Siblir, W. Défaire , De af- 
ec 


, Or ! se . 1 D 
w. . Cthéréder >: PTERVEN, Déshériter , . | ONTSCHEÉPEN (ik ontscheépte , 1e 
er ue ON défaire Es di. Sc débarrasser , res nada ou n. Délabré , qui ontscheépt ) » b. w. Débarquer ; dé- 
nd Ps D GNMAERING : v. Eur ONTREDDEREN (ik ontredderdo, heb | . Charger. 0 4. PE 
de € hd NTMANNEN +» V. Exhérédation sf: dderd Délab ? ® Débarquer. Wy ontscheépten in En- 
ete Mind) 4 (ik ontmande, heb'ont- Quirecterg apr rs CEST L Nous  débarquâmes en An- 
ÿ 1 )s b, w, ? ? ONTREDDERING , v. Délabrement, m, Bear: q 


{G,® u Vaissea ; Oter l'équi age { d’ 
Ke, s er Véstean ), 7 Oter l'équipage ( d'un 
—. Désarmer 


d : ONTREÉDEN , w. d. vou Onrarpen. 
NOTE Magueuque. “VPREN. Châtrer , ren= 
« #0 Te 
3 { 


ONTREÉGEN _— ONTRYCEN. 
ONTRENNEN (ik ontrende, ben ont- 


letcrre. 
ONTSCHEÉPING , v., Débarquement ALCA 
ONTSCIHIETEN (ik ontschout , ben ont- 
schoôten), 0. 4. Echapper; échap= 


go VU een sp Castration, f. — rend), b. en o. w. Echapper ou sc er de la mémoire. 
à Cp (RAEE ” sn Désarmement d'au et au grand galop. PE ONTSCHOENEN (ik ontschoende, hcb 
| CAR. : ANTELEN (ik ONTRENT , voérz. en byw. sie OmTnenT. PA ES + à. w. Déchausser. 
se £a Y,  ZSauded), 1, Catmantelde sheb | ONTREYNIGEN (ik ontreynigde, heb | ONTSCHOEYÉN, B. w. zio OnrscmoEnen: 
re £a À fée Y LECTEN, Démint ter le manteau, ontreynigd ), #. 4. Souiller, salir, ONTSCHORSEN (ik ontschorste , heb 
E M) eler, raser, tucher. ontschorst), b. w. Ecorcer j peler. 
je #8 

off 


- 
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ONTSCHOÔTEN, v. d. van OnTsCnteTEn. 
ONTSCHULDIG, 6. n. Excusable. 
ONTSCHULDIGEN (ik ontschuldigde, 
heb ontschuidigd) , b. w. Exrcuser ; 
Hy heëft zich ontschuldigt op zyne 
jongheyd. Al s'est excusé sur su jeu- 
nesse. —, Recaryveënpicen. Discul- 


er; justifier. 
ONTSCHULDIGER (-S), rm. Celui qui 
excuse : défenseur, m. 
ONTSCHULDIGING (-EN }), v. Excuse ; 
disculpation , f. 
ONTSCHULDING v. zie ONTSCHULDIGING. 
ONTSIEREN (ik ontsierde, heb ont- 
sierd }, b. w. Déparer ; défigurer 
ONTSLAËGEN , v. d. van ONTSLAEN. 
— , b. n. Libre; quitte ; exempt. 
ONTSLAEGING , v. Absolution, f. —; 
OnrsLac. Démission, f.—, VarLAR- 
rinc. Elargissement , m. 


ONTSLAEREN (ik ontslsekte, heb ont- | 


ARE , w. Relicher : délivrer. 
ONTSLA 


gen), b. w. Décharger ; débarrasser 


défaire ; exempter ; dispenser. lemand | 


van zyn ambt —. Accorder à quel= 


‘un sa démission, Zich — van zyn | 
: ONTSTEÉKER (-S),m. Allumeur, m. 


: ONTSTEËKING, v. Action d'allumer, f.; 


ambt, Se démettre, se défaire de sa 
charge. Zich van iemand —. Se dé- 
borrasser de quelqu'un.—; VaYLAUTEN. 
Délivrer ; relächer; élorgir ; mettre 
en liberté. Onder borgtogt ontslacgen 
worden. Etre relâché sous caution. 
Uyt de gevangenis —. Délivrer ou 
relicher de prison. 

ONTSLAEPEN (ik ontsliep, ben ont- 
slaepen }, o. w. S'éveiller. —, Sren- 
ven. Mourir; décéder. 

ONTSLAEPING, v. Mort, f.; décès ; 
trépas, m. 

ONTSLAG, o. Décharge ; dispense ; 
exemption ; main-levée, f. — (van 
een smbt}). Démission, /. 

ONTSLAGBRIEF (-VEN), m. Acte de 
moiv-levée , m. ; lettre d'exemption ; 
de démission; quittance, f.; acquit, m. 

ONTSLEÉPEN (ik ontsleépte , heb ont- 
sleépt ). b. w. Entraîner; emporter. 

ONTSLISBEREN (ik ontslibberde, ben 
ontslibherd }, 0. 4. Glisser; échap- 

er en glissant. 

ONTSLIPPEN , o. w. sie ONTSLIBBENEN. 

ONTSLOOPEN , w. d. van ONTSLUYrEN. 

ONTSLOËTEN —  OnrsLurren. 

ONTSLUYEREN (ik ontsluyerde, heb 
outsluyerd}, b. w. Dévoiler. 

ONTSLUYERING , vw. Dévoilement, 7m. 

ONTSLUYMEREN (ik ontslnymerde » 
ben ontsluymerd},0. w. S'assoupir- 

ONTSLUY MERINGv.Assoupissement mn. 

ONTSLUYPEN (il ontsloôp, ben ont- 
sloépen), 0. w. S'échapper douce- 
menu ; s'esquiver; s'évader ; se sauver 
secrètement. 

ONTSLUYPING , vw. Evasion; fuite se 


crète , f 
ONTSLUŸTEN (ik ontsloôt. heb ont- 
sloôten }, b. w. Ouvrir ; desserrer. 
De gevangenis —. Ouvrir la porte de 
ln prison. — , 0. W. Licu ONTSLUYTEN. 
S'ouvrir: s'épanouir; éclore. 
ONTSLUYTING, vw. Ouverture, f. 
ONTSMELTBAER zie ONSMELTBAER enz. 
ONTSNAEREN (ik ontsnaerde, heb ont- 
suaerd ), b. w. Oter les cordes (d’uu 
instrument ). 
ONTSNAPPEN (ik ontsnopte, heb ont- 
snapt), o. w. Echapper; s'échapper; 
s’esquiver ; s'évader. 
ONTSNAPPING , v. Evasion ; fuite, f. 
ONTSNOEREN (ik ontsnoerde, heb ont- 
snoerd), b. w. Délacer ; défiler. 
ONTSPANNEN (ik ontspande , heb ont 
spanuen }, b. w. Débander, détendre, 


lécher. 

ONTSPANNING , w. Relâchement, re- 
lâche , m.; relaxation , f. 

ONTSPARTELEN {ik ontsportelde, ben 
ontsparteld), à. sm. S'échopper en 
frétillant. 

ONTSPELDEN {ik ontspelde, lheb ont- 
speld ). D. w. Oter les épingles. 

ONTSPRINGEN (ik ontsprong ; ben 
ontsprongen), b. en o. w. Echapper, 


b 
N (ik ontsloeg, heb ontslae- | 


ONT. 


s'échapper, se sauver en sautant. Hy 
sal dien dans niet —. 1i n'échappera 
‘pas cette fois. Den dans —. L'échap- 
per belle. —, Urr DE ARRDE SPRiN- 
Gen. Jaillir, sourdre. — uyt den slaep. 
S'éveiller en sursaut. 

ONTSPRINGING, vw. Evasion, f. . 

ONTSPRONGEN,». d. van OnrsPnincex. 

ONTSTAEN ( ik ontstond, ben ont- 
staen }s 0. w. Naître , s'élever, sur- 
veuir, arriver, émaner , dériver, 
provenir. Er syn veéle onlusten —. 
Il est arrivé bien des troubles. £r 
ontstond eenen swaeren storm. Il 

* s'éleva une violente tempête. £r és 
brand — in dat huys. Le feu a pris 
à cette maison. 

ONSTEÉKELYK, b. n. Facile à s'allu- 
mer, à s'enflammer. 

ONTSTEÉKEN (ik ontstak , heb ontsto- 
ken), b. w. Allumer , embraser , 
enflammer, mettre en feu. Het vuer 
—, Allumer le feu. — (een vat). 
Percer, mettre en perce. —, 0. w. 
(met zyn) Brûler, s'enflammer , être 
enflammé. 


embrasement, m.; ioflammation , f. 
In cramscaar. Emportement , 
transport de colère, m. 


— + 


| ONTSTÉELEN (ik ontstal, heb ont- 


stoôlen), b. w. Voler, dérober, enlever. 


| ONTSTÉÉLING , w. Vol, larcin, m. 


ONTSTELD , v. d. van ONTSTELLEN. —, 
b. n. Dérangé, troublé, consterné, 
alormé , ému, confns , interdit, — 
uerwerk. Horloge détraquée. — (van 
speéltuygen spr. ). Discord, désac- 
cordé. —e klavecimbel. Clavecin 
discord. 

ONTSTELDHEYD , w. sie OnrsreLrenis. 

ONTSTELLEN (ik ontsteide . heb ont- 
steld}), b. w. Déranger, dérégler , 
détraquer, démonter, déconcerter , 
troubler , alarmer, consterner, émou- 
voir, alfecter. Een uerwerk —. Dé- 
traquer une horloge. Een specltuyg 
—. Désaccorder un instrument. Gy 
ontstelt my. Vous m'alarmez, vous 
me troublez. 

ONTSTELLING, vw. Dérangement, dé- 
réglement , désordre , trouble ; m. sie 
ONTSTELTENIS. 

ONTSTELTENIS , v. Emotion , alarme, 
consternution, f.; trouble, m., — 
(grneésk. ). Affection, f. 

ONTSTENTENIS v. Défaut (t. deprat.}m. 

ONTSTERVEN (ik ontstierf (ontstorf), 
Len ontstorven), 0. Mourir, décédor. 

ONTSTIGT, b. n. Scandalisé. 

ONTSTIGTELYK , D. n. Scandaleux. — , 
byw. Scandaleusement, 

ONTSTILGTELYKIIEY D, v. Scandale, m. 

ONTSTIGTEN (ik ontstiglte , beb ont- 
stigt), D. w. Scaudaliser. 

ONTSTIGTING , v. Scandale, m. 

ONTSTOKEN , v. d. van OnTsreënen. 

ONTSTOÔLEN — OnNTSTRELEN. 

ONTSTOPPEN (ik ontstopte, heb out- 
stopt}, b. w. Déboucher. 

ONTSTOPPING, v. Débouchement, m. 

ONTSTORVEN , v. d. vou OnTsrenven. 

ONTSTRAETEN (ik ontstraette, heb 
ontstraet}, 2. w. Dépaver. 

ONTSTRIKKEN (ik ontstrikte, heb 
ontstrikt )}, b. w. Dénouer, détacher. 
Het —. zie ONTsTRRRINC. 

ONTSTRIKKING, v.Action de dénouerf. 

ONTSTROOMEN (ik ontstroomde , ben 
ontstroomd } , 0. w. S'échapper en 
coulant. 

ONTTAKELD, vw. d. van ONTTAKELEN. 

ONTTAKELEN (ik onttakelde, heb ont- 
takeld ), b. w. Désarmer , dégréer (un 
vaisseau ). 

ONTTAKELING , v. Désarmement {d'un 
vaisseau ), 71. 

ONTTARNEN. (ik onttarnde, heb ont- 
ss , b. w. Découdre, 

ONTTOUMEN (ik onttoomde , heb ont- 
toomd), D. w. Débrider. 


0. w. y 
ONTVLEGTEN (ik ontvlogh 


ONT. 


ONTTOOVEREN (ik onttooverde , leb 
onttoorerd ), b. w. Désenchanter , 


désensorceler. 


ONTTOO VERING, v. Désenchantemat, 


désensorcellement, m. 
ONTTORNEN, D. w. sie Onrranset. 
ONTTREKKEN (ik onttrok, heb om 

trokken }, b. #. Retirer, ôter, pr 

ver, enlever, soustraire, détours. 

Zich — aen de v g. Se sou 

traire ou se dérober à ls persécutise. 

Zyrne gunst aen i 

se favene à quelqu'un. è 
ONTTREKKEND, 2. n. Privatif. 
ONTTREKKING, v. Privation, s0û 

traction. /. 

ONTTROGGELEN b.sw. sie AFraoGoELIE. 
ONTTROKKEN , v. d. van Onrransfi 
ONTTROUND _—  Onrraoostk 
ONTTROONEN (ik onttroonde; beb 
onttroond }, b. w. Détrôner. 
ONTTROONING , vw. Détrônements M 
ONTTROUWEN (ik onttrourds, ki 
onttrouwd), D. w. Démrier. ©! 

0. w. (metsyn) Se démarier, divorcer. 
ONTTUŸGEN (ik onttnygde, beb où 

tuyd), b. w. Dégréer (un vais t 

Een peérd —. Déharnacher un cen? 
ONTTWEËRNEN {ik onttwetrodes 

onttwcérnd }, D. w. Détordre., 
ONTTWYNEN , b.n.sie Onrrret 
ONTUGT (s. mv.), v. Jmpadieitsi 

impureté, incontinence, labricié/ 
ONTUGTELYRK , byw. sis Owrucricite 
ONTUGTIG , b. n. Impudique. is?” 
lubrique, incontinent, lestil. 
ONTUGTIGHEYD, w. sie Onrucr- 
ONTUGTIGLYK, éyw. Impudi 
lubriquement ; lascirement | |, 
ONTVADEMEN (ik ontrademdt es 
ontvademd}), à. w. Oter lo fl 

aiguille. a 
ONTVAEREN (ik ontvoer, pe di 

voeren }, 0. w. S'échapper 08 1° su 

ver avec une barque, etc 
is my —. J'ai ai sobres, 
ONTVALLEN (ik ontviel, ben 0 

Jen), : w. Tomber TEE A 

per; glisser. Dat wo e 

mot m'est échappé. Zich Un 

Loisser échopper; dire ; doute 

entendre. s 
ONTVANGEN , &. 4. ais Orrrit 
ONTVELLEN, b. w. sie Vorutf n 
UNTVEYNZEN (ik ontregusdt LL 

ontveynsd ), b. æ. Dissimu? 

guiser ; feindre. : ii 
ONTVEYNZING, ». Disisobl®? 

feinto, f. ; déguisements 
ONTVLAÏMBAER, 6. n. Ils 


ONTVLAMBAERHEYD (s.mv.)1* 
flammabilité, f. kb 
ONTVLAMMEN (ik ontrhmde, 
ontvlamd }, à. w. Enflammtf: 
(met syn) S'enflommifr ont 


démita : 


— 


vlogten), 6. w. Détresser; 
ONTVLEGTING , w. Action 
ser ; de dénatter. eo 
ONT VLIEDEN «nz. sie Onreinorit 
ONTVLIEGEN (ik ontrloôgs PS 
vloôgen ), o. w. S'envoler ; (3 
s'échapper à la bâte. , ot 
ONTVL ÉTEN (ik ontvloûts be 
vloôten } ,0. w. S'échapper €2 See à 
ONTVLOGTEN , w. d. von Ont ge 
ONTVLOEREN (it ontvloerde , b 
vloerd), à. w. Décarreler. _ 
ONTVLOOGEN , u, d. van Ont, 
ONTVLOÔTEN — . Om 
ONTVLUGTEN (ik ontrlogtierbes 
vlugt ), 0. w. S'échapper s 17 
sauver por la fuite. fie f 
ONTVLUGTING, vw. Evasion il : 4 
ONTVOERDER (-S), m. Ranises we: 
ONTVOEREN (ik ontroerde » M gi 
voerd), b. w. Emporters € ever nf 
ONTVOERING , w. Enlèvement 
sement, m3. nt 
ONTVOLREN (ik ontvolhtes be 
volkt), 6. w. Dépeupler. 
Dépeuplement , m1. D. 
ONTVOLKING, v.. Dépouplent” 
dépopulation , f. . 


ONT. 


+ ONTVOLKT, ©. d, van Onrvotuen. 
3 ONTVONKBAER , 6. n. Inflammable, 
= ONTVONKEN {ik ontvonkte ; heb ont- 
#  vonkt), à. # Allumer:; embraser: 
mmer, — , 0. 4. (met syn)S'al- 
S  \omer: sembraser : preudre. feu. 
# ONTVONKING , ©. Embrasement , m. 
+ ONTVOOGDEN (ik ontroogdde, bheb 
ke ontroogd), 6. w. Emanciper; mettre 
2° hors de tuielle, 
12 ONTVOOGDING , +. Emancipation , f. 


x pit rik sionmae , heh ont- 
+ rmd ), 6. w. Déformer: défgurer. 
ke ONTVO (ikontronwde, keb ont- 
| vouwen), 6. w. Déplier: déployer, 
., étendre : développer. Een ammelaken 
se —- Rendre une nappe. Eenen brief 
e "Ouvrir une lettre, — , Ven«LAEREN. 


 Hpliquer: exposer; démêéler. 
4 ONTVOUWING, ». Développement, m.; 
K7.. (epoition: explication , f. 


“es ONTVREMDEN (ik ontvremdde, heb 
a TR n an) bi. Aliéner: dérober. 
Le DING, ». Aliénation , f. ; 
Me vol, m. 
a ONTVRIEZEN, 0. w. zie Doovex. 
ea. ONTVRIGTEN {ik ontvrisite, heb ont- 
vrigt), b. w. 


Déboîter; disloquer; luxer. 
Le" ONT VRIGTING (EN). v. Déboîtement , 


y m.; dislocati ; 
,. l Calion, luxation ‘ 
26 ONTVRINGEN (il ontvrong Ein 
Te Han )s b. w. Détacher en tordant, 
ww tordre, arracher des mains, enle- 


ver de force , extorquer. Het lyn- 


! es —+ Détordre le linge, Geld —. 

Fe Iorquer de l'argent. Hy ontvrong 
,75 niv" brief. Il m'arracha la lettre. 
re. 1 d VRINGING s v. Extorsion ie 
Le cs sv. d,van Oxrvnincex. 
Ç ,% VRYEN (ik ontvryde , heb ont- 


&: 
## jud); . w. Supplnter quelqu'an, 


TS aires 
q  ONTVRYING, à Sue Le 


Lip * 2. Supplantation, action 
Le de supplauter quelqu'un dans ses 
$ 
; FE ONTWAEDEX /: 
UT e sitatmaeddé: heb ant- 
: OXT GERS es 0) es able r un mort. 
| prof MNAEREN (ik ontwaekte , ben ont- 
D Ovrw ), 0. w, S'eveiller, se réveiller. 
ant TWAEKING 
.æ ONTWAEYEX 
pe 2 & ontwory, ben ont- 
2 ONTW arr S Etre emporté par le vent. 
| si Dr “e outwalde , heb ont- 

AONTIWA Te" Pémanteler, raser. 

« CASARC v. Démontélement, m, 

.# doing (ik ontwapende, heb 
:  OXTW ): b. w, Désormer. 

‘U, v. Désarmement , m. 
AE a (MEN ), m, Déméloir 
AËPs a ONTWAR A, 

Ta ; (it ontwarde, heb ont- 
él pt ONTWARRixg  m'élex, débrouiller, 
e\ ( D ONTUASSEN 2 v, Déhr dulllement, m. 

, x ont 5 - 
b Wsten), 0, A3 ee , ben ont 


1 571 Maänière } « ou grandir de 

bp. #1", Brind Le x Us est devenu trop 

146 4% ONTWER b me Cruind we, 

éosttets . deux Re En deux pièces; en 
PONTyrE Le 

À ce Fr EÉKEN 


9 ONTWREVE ed d, van Onrwrwen. 
\ (ik Ontweëfde, heb ont- 


tte, \ 
even , 
1 w. Désourdir, érailler. 


DNMCAYNNIORE: 
er À rt NTWEKK EX 


f{ ve \ (ik outwekte, heb ont= 
eu LADA veiller. e, heb ont 
exe Ontweldis4 ) | ik Ontweldigde , beb 
st ” Arerter, NE Arracher, ravir, 
ALL , #. R ELDIGE ’ 4 
GET * WE LD NE +) ‘m. Ravisseur , m, 
bTE* L W purement 1m 7 Ravissement sC°n- 
gtetl (Cal SNESREN (Louis | 
a Ed), antvende, Leb qnte 
L [LS y (0e Lituer. Es 3CCoutumer , dés- 
nEriSGr es! TU EANEN, ‘Se met 2yn) Zren 
so8s | 1) habituer I désaccoutumer se 
É D NW Ex gt LE —. zie Ox ; 

Al NNIN TWENNING. 
sn AD pe d'uve 207: °"te d'une habi- 
RE MÉRPCEN) 6 pe 

w s dev: *,, 'oJet, plan, des 
st« TC gr. ALT m ; ébauche, Fe 2 cs 

stp 1 luisse , 
1 , bo Ontwier \ 

RO Nworpe P (ontworp) 
PL TA N EUE A TS : 
spi Ci ducher, csqaister Jeter , tra 


ONTWOELEN, b. w. zie Onrwinpex. 
ONTWOLKEN (ik ontwolkte, heb ont- 


ONTWORSTÈELEN (ik ontworstelde, 


ONTWYKEN (ik ontwcék, ben ont- 


ONTWYHING, ». Evasion, fuite, f. 
ONTYDE ( T'},byw. A contre-lemps, 


ONTYDELY 


UNTZAGGELYK, b. n. Rrdoutabie, 


ONT. 


ONTWERPING , vw. sie OnTweænr. 
ONTWEYDEN {ik ontweydde , heb ont- 


weyd), 6. w. Eventrer. 


ONT\VEYEN , 6. 4. sie ONTWK«vDen. 
ONTWIKKELEN (ik ontwikkelide , heb 


ontwikkeld }, D. w. Dépêtrer, dé- 
barrasser, développer. 


ONT WIKKELING v. Développement, m. 
-ONTWINDEN (ik ontwond, heb ont- 


wonden }, b. w. Détordre, dévider, 
détortiller, 


wolkt )}, D. w. Dissiper les nuages. 


ONTWOLKT , b. n. Serein, sans nuages. 
ONTWONDEN , w. d. van ONTWiNDEN. 
ONT \WORPEN _— 
ONT WOURSTELBAER , b. n. Dont on 


ONTWERPEN. 
eat se d'gager. 


ben outworsteld ), o. w. S'échapper, 
se dégager ou se sauver en luttant. 


ONTWORTELEN (ik ontwortelde, heb 


ontworteld }, b. w. Dérociver. 


ONTWORTELING, v. Déracinement , m, 
ONTWYDEN (ik ontwydde, beb ont- 


wyd), b. w. Profaner, violer. De 

kerken —. Profsner les églises. Eenen 

priester —. Interdire un prêtre, le 
éposrr. 


ONTWYDER (-S), m. Profanoteur, m. 
ONTWYDING, v. Profanation , f. 
ONTWYFELBAER , 4. n. lndubitable, 


certain, assuré. —, byw. Indubita- 
blement, certainement, assurément. 


ONTWYFELBAERLUEY D,v.Certitude, /. 
ONTWYFELYK, 4. n. en byw. zie 


ONTWYFELBAEA, 
weéken), b. w. Eviter, fuir, échapper. 
SAR , hors de saison. 

+ 


byw. Mal-à-propos, pré- 


niatur: ment. 


ONTYDIG, b. n. Intempestif, indu, 


prématuré, —e dood. Mort prématu- 
rée. — , byw. Iors de saison, mal- 
à-propos, à contre-temps. 


ONTYDIGLYK, byw. zie OnTroecre. 

ONTYZEREN (ik ontyzerde, hcb ont- 
zerd ), b. w. Léferrer. 

or 


ZADELEN (ik ontzadelde , heb ont- 
zadeld), b. w. Desseller. 


ONTZAG (z. mv.), 0. Respect, m.; 


vévération , déférence . f. 1k heb groot 
— vor hem. J'ur beaucoup de res- 
pect pour lui. --, Gezao. Autorité, f.; 
ciédit, pouvoir ,; "m. 

ONTZLAGBAER , bn. rie ONTzACOKLvYR. 


formidalile. — , byw. D'une ninnièro 
formidable ou rrduutable. 
ONTZAGGELYKDEYD (zx. mv.), v. 
Gravite 4 majesté ” PE 
ONTZAKKEN, zioe UNTZINREN. 
ONTLE( (2. mv.), o. Refus, m. 
ONTZEGELEN (ik Es , heb ont- 
. zegeld ), 8. w. Décucheter ; lever le 
scellé, 
ONTZEGELING , v. Levée du scellé, f. 
ONTZEGGEN (ik ontzeyde , heb ont- 
. zegd (antzeyd}), b, w. Refuser ; re- 
jeter ; dénicr. 
ONTZEGGING , v. Refus; déni, m. 
ONTZENUWEN (ik ontzenuwde, heb 
aa A b. w. Enerver; exté- 
puer ; a{faiblir. 
ONT£LENUWING, v. Enervation; ex- 
, ténuation , f. ; offaiblissement, m. 
ONTZET (s.nv.), 0. Levéa d'un Re 
ONTZETTEN (ik ontzrette, Lcb ontzet ); 
b. w. Déplacer; disloquer ; déboiter. 
. Eene stad —. Faire lever le siége 
d'une ville. Zich —. S'effrayer ; se 
troubler ; s'alarmer. 
ONTZETTEND , 6. x. 
terrible, 
ONTZETTING, w. sie OnTzur. 
ONTZEYD, v. d. van Ünrzuocen. 
ONTZIELEN (ik ontzielde, heb ontzield), 
. w. Tuer; massacrer. 
ONTZIELING, v. Mort, f.; massacre, m. 
ONTZIEN (ik ontrag, heb ontzien ), 
6. w. Respecter; craindre ; redouter. 


Epouvontable ; 


ONTZ 
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Zyne ouders —. Respecter ses pa- 

rents. (Viet —. er , Sn 

Hpargner ÿ ménager. Ontziet my niet. 
e m'épargnez pas. 

ONTZINKEN (ik ontzonk, ben ontzon.- 
ken), 0. w. Echapper ox disparaître 
en coulant boss, en s'enfonçant ; {fig.) 
manquer ; être sbandonné de. Den 
mocd ontzinkt my. Le courage m'a- 
bandonne. — , Scinaen. Désenfler ; 
se résoudre. 

ONTZONKEN , vw. ds van ONTzINKEn. 

ONTZOUTEN (ik ontzoutte , heb ont- 
zouten ), b. w. Dessaler. 

ONTZUYVEREN (ik ontzuyverde, heb 
ontzuyverd), b. w. Souiller ; salir ; 

rofaner. 

ONTZWAGTELEN (ik ontzwogtelde , 
heb ontzwagteld), b. w. Démaillot- 
ter ; ( lig.) développer ; exposer. 

ELLEN (ik ontzwol, ben ont- 

zwollen }, o. w. Désenfler, se dés- 


enfler. ÜMoen —. Désenfler , Gter 
l'enflure. 
ONTZWELLING , w. Désenflure , f. 


UNTZWEMMEN (il ontzwom, ben ont- 
zwommen ), 0. w. S'échapper ou se 
sauver à la nage. 


ONTZWILLEN , zie OnrzweLLenx, 


ONTZWOLLEN, v. d. van OnrzweLLenx. 
ONTZWOMMEN — ONTZWEMNEN. 


ONUYTBEÉËLLELYK , b. n. Qu'on ne 
eut figurer où représenter. 


P 
ONUYTLLUSCHBAER , à. n. Onvrr- 


DLUSSCUELYR. JIneztinguihle. 


ONUYTBLUSSCHELYKHEYD (s.mv.),v. 


Inextinguibilité , f. 
ONUYTDRUKKELYK, 6. n. Onvyronux- 

gaen. Inexprinable ; indicble. 
ONUYTGEDRURKT , £. n. Qui n'est pas 


one 
ON YTGEGEËVEN, b. n. Inédit. 


UNUYTGEWEÉZEN , 6. n. Indécis. 


ONCYTKOHELYK , 8. n. Inestricable, 

ONUYTLEGGELYK , b. n. Onuvrixc- 
paen. Incaplicuble, 

ONUY lLESSCHELYK, 8. n. Onurrcesca- 
nagr. Incatinguible. 

ONUYTPUTTELYK , 6. n. Onuyrrut- 
naenñ. Inépuisoble ; intarissable. 

ONUYTROËYELYK , D. n. Onuyrnoxr- 
saga. Indesiructible ; qu'on ne peut 
arracher au détruire. 

ONUYTSPREËKELYK, 8. n. Inexpri- 
moble : iudicible ; inrffable, 

ONUYTSPREËKELYKIEY D (x. nv.) v. 
Ineflibitité , f. | , (table. 

ONUYTSTAENBAER , &. n. Insuppor- 

ONUYTVINDELYK , 6. n. Qu'on ne 
saurait inventer, 

ONUYTVOERBAER, sie Onurrvoencve. 

ONUYTVOERING , vw. Inoxécution, f. 

ONUYTVOERLYK , 4. n. Incxécutabio ; 
imprativable. 

ONUYTWISSELYRK , bd. nr. Onuvrwiscn- 
paen. Iucffaçuble ; inexpiable ; dé= 
Jébile, 

ONVAERBAER, 6. n. Innavigable, qui 
n'est pas propre à la navigation. ie 
rivier is —, Cette rivière n'est point 
nuviguable. + 

ONVAERDIG , à. n. Qui n'est pas prêt 
où préparé. 

ONVAL, o. Désastre, m. 

ONVAST, 6. n. Faible ; qui n'est pas 
ferme ou solide, —, Onzener. În- 
certuin. 

ONVASTHEYD A mw.), v. Instabilité ; 
incertitude of. | 

ON VASTIGHEYŸD , vw. sie Onvastnern, 

ONVATBAER, sie ONDEOnYPELYA enz. 

ONVERAUTELYK, 6. n. Qui n'est pas 
à mépriser, à dédaigner. 

ONVERANDERBAER, 6. n. sio On- 
VERANDERLYR. 

ONVERANDERD , 6. n. Sans change- 
ment ; qui n'est pas changé. 

ON VERANDERLYK , b.'n. Invarieble, 
immuable, inaltérable, — , Srann- 
yasrio. Constant, ferme, — in syne 

_ voérneémens syn. Etre ferme dans 
ses résolutions. —, byw. Invariable- 
ment, immuablement, constamment. 


ONVERANDERLYKHEYD (z. my.) 2x 
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Invariabilité.. immutabilité, f. —; 
Sranpvasricmerd. Constance ; fer- 


meté. f. 

ONVERANT WOORDELYE , b. n. Inex- 
ensable, impardonneble. 

ONVERBAESDU , 6. n." Assuré; qui n'est 
ss étonné ou effrayé. 

ON VERBAESDELYK , byw. Sons éton- 
nement, avec assurance, résolument. 

ONVERBASTERD , 6. n. Qui n'est pas 
dégénéré ou abâtardi. 

ONVERBERGELYK , b. n, Qu'on ne 
eut cacher ou déguiser ; visible. 

ONVERBETERD , b. n. Qui n'est pas 
amélioré ou corrigé. 

ONVERBETERLYRK , b. n. 
—, Voumwaert. Por sit. 

ONVERBETERLYKHEYD (5. mv.), v. 
Incorrigibilité, obstination, Fe — 
Voumagxrasrn. Perfection ; f. 

ONVERBLDDELYE , b. n. Inexoroble , 
inflexible., —, Lyw. Inexorablement , 
inflexiblement. 

ONVERBIDDELYKHEYD (zx. mv.), v. 

_Inflexibilité, f. 

ONVERBIEDELYK, D. n. Qui ne peut 
défendre ow empêcher. — , Korrio. 
Opiniâtre. | 

ONVERBLOEMD , b. n. Naïf, simple, 
naturel. —, byw. Naïvement , ingé- 


Incorrigible. 


nûüment. 

ONVERBONDEN , 2. n. Qui n'est pas 
pansé ou bandé. —, Nier verrLICT. 
Qui n'est pas obligé ou tenu. 

ONVERBOODEN, b. n. Licite, permis, 


toléré, 
ONVERBORGEN, b.n. Qui n’est point 
caché. brûlé, 
ONVERBRAND , b. n. Qui n'est pas 
ONVERBRANDBAER , b. n. Incombus- 


tible. 
ONVERBRANDBAERHEYD (z. my.) , ”. 
Incombustibilité , f. (tible. 
ONVERBRANDELYK , b. n. Incombus- 
ONVERBREËKELYK, L.n. Onvensneës- 
pacn. Qui ne peut être cussé où rompu. 
—, Onscuenpoaen, Inviolable ; inal- 
térable. —e wet, Loi inviolable. —, 
byw. Inviolablement, 
ONVERBREÉKELYKHEYD (5. mv.),v. 
Inviolahilité , f. 
ONVERBREYD , b. n. Qui n'est pos 
répandu , divulgué ou publié. 
ONVERBRYZELD , b. n. Qui n'est pas 
brisé ou écrasé. | 
ONVERCIERD, D. n. sie Onvensienn. 
ONVERDAGT , b. n. Qui n'est pus sus- 
pect; qu'on ne soupçonne point; qui 
n'est pas préparé. 
ONVERDAGTELYK + byw. Sans soup- 
çon —, Zonpen cepaote. Inconsi- 
dérément; sons y penser. — , On- 
voénztens. À l'improviste ; inopi- 


nément. 
ONVERDEDIGD, b. n. Qui n'est pos 
défendu o4 soutenu. 
ONVERDEDIGLYK, b, n. Onvenpenic- 


Baun. Insoutenable. 

ONVERDEELGAER , b. n. Indivisible. 

ONVERDEELBAERHEYD (z. mv.), v. 
Indvisibilité , f. 

ONVERDEELD , b. n. Indivisé; indi- 
vis. — ) byw. Jndivisément ; por 


indivis. 
ONVERVEELDHEYD («. mv.)s v. 1n- 
division; union; unouimite ; /. 
ONVERDEELLYK , D. n. Indivisible. 
ONVERDERKT, 4. n. Découvert, ouvert. 


ONVERDELGD , b. n. Qui n'est point | 


exterminé ou détruit. 
ONVERDENKELYK, /. n. Qu'on ne peut 

soupçonner 04 suspecter. 
ONVERDERFELYK, b. n. Incorraptible. 
ONVERDERFELYKHEYD (5. mv ), v. 

Incorruptibilité , f. | 
ONVERDNIENBAER , #. n: Qu'on ne 
saurait mériter. 
ONVERDIEND , b. n. Qu'on n'a pas 


é (rite, m. | 


mérité. 
ONVERDIENSTE Ce my. )., v. Démé- 
ONVERDIENSTELYK  b. n. Onvennien- 
st10. Qui n’est point méritoire; qui 
ne mérite aucune récompense. 


ONVERDOEMD , 2. n. Qui n'est pas 
ONVERDOEMELYK , b. n. Qui n'est 
ONVERDONKERD , D. n. Clair; qui 


ONY. 
dsmné où condamné. 


oint domuable ox condamnable. 


n'est pas obscurci. 
ONVERDOUWELYR, à. n. Indigeste. 
ONVERDRAEGELYK , b. nr. Insuppor- 
table ; intolérable. —, byw. Insup- 
ortablement ; intolérablement. 
ONVERDRAEGELYKHEYD {z.mv.), v. 
Qualité de ce qui est insupportable , 
ONVERDRAEGZAEN , b. n. Intolérant. 
ONVERDRAEGZAEMHEYD (z. mv.),w. 
Intotérance , f. 
ONVERURIETELYK , 2. n. Qui n'est 
as ennuyant ou ennuyeux. 
ONVERDRIETIG , D. n.zie OnvunDaix- 


TELYK. 

ONVERDRINKBAER, 6. nr. {nsubmer- 
gible; qui ne peut se noyer. 

ONVERDROOGD , b. n. Qui n'est pas 
sec ou desséché. 

ONVERDROÔTEN , byw. Gaiement. 

ONVERDULD (z. mv.), 0. Impatience , f- 

ONVERDULDIG , D. n. Impatient. 

ONVERDULDIGHEYD (z.mv.), v. Im- 
patience, f. ( ment. 

ONVERDULDIGLYK, byw. Impatiem- 

ONVERDUYSTERD , b. n. Qui n'est pas 
ohscurei ou éclipsé. 

ONVERDWYNLYK , b. n. Qui ne peut 
disparaître. 

ONVÈREENIGD, 6. n. Désuvi ; divisé; 

artugé, empiré. 

ONVERERGERD , b. n. Qui n'est pas 

OUNVERFLAUWD , b. n. Constant ; in- 
fatigable ; pas ralenti. 

ONVERGANGBAER «wz. sie OnvsnGaAn- 
KELYK CN. 

ONVERGANRELYK, 4. n. Durable ; 
impérissable ; stable ; incorruptible ; 
durable. 

ONVERGANKELYKHEYD (s. mv.), v. 
Stabilité , perpétuté, incorruptibi- 


lité, f. 

ONVERGEÉFLYK , b. n. Impardonns- 
ble, irrémissible. —, byw. irrémis- 
siblement. 

ONVERGEËFLYKHEYD (:. mv.), v. 
Qualité de ce qui est impardonnable 
ou irrémissible , f. 

ONVERGEËTELYK, b."n. Qu'on ne 
peut oublier. ( oublié. 

ONVERGEËÉTEN , 4. n. Qu'on n'a pas 

ONVERGELDELYK , b. n. OnvenasLn- 
BA£n. Qu'on ne peut récompenser ou 


ayer. 

ON VÉRGELYKELYK , b. n. Onvence- 
Lvasaun. Incomparable. —, byw. In- 
comparahlemenut, 

ONVERGENOEGD , b. n. Mécontent. 

ONVLRGENOEGDHEYD (5. mv.), w. 
Mécontentement , m1. 

ONVERGENOEGZAEM, 6. n. Insatiable; 

u'on ne peut conienter, 

ONVERGENOEGZAEMHEYD (s.mv.), v. 
Mécontentement, m. ; insatiabilité , f. 

ONVERGEZELD , b. n. Seul ; qui n'est 

as occompagné. 

ONVERGEZELSCIAPT , à. n. sie On- 
VERCEZELD. 

ONVERGOED , 6. n. Dont on n'a pas 
été dédommagé. . 

ONVERGOEDELYK, à. n. Onvenooen- 
saun. Irréporable ; dont ‘on ne peut 
être dédonimagé. 

| ONVERGOLDEN , &. nr. Qui «n'est pas 

récompensé. 

| ONVERGRAMD , 8. n. Calne; qui n'est 

| as ivrité ou courroucé. 

| ONVERGROOT , b. n. Qui n'est pas 

: res ou agrandi. | 

ONVÉERGULD , 6. n. Sans dorure ; qui 

n'est pas doré. . ( cordé. 


ONVERHAEST , 8. n. Qui n'éèst pes 
précipité. Met —e stappen. À pas 
SUN : 

 ONVERHARD , 6, n. Flexible, docile, 
sensible. 

ONVERHELPELYK, à. n. Irrémédiable. 
—, byw. Irrémédiablement. 


ONVERHOEDELYK , 
ONVERHOEDS , 


uelqu'un sans 
oNv 


ONVERKIESLYE , 
ONVERKLAERBAER, b.n.Jnepl 
ONVERKLAERD , 6. n. Qui et 


ONVERLEPT , b. n. Freïsi 


ONVERGUND , 6. n. Qui n'est pas ac- 


ONY. 


ONVERHINDERD, b. n. Libre; qi 


n’est pas empêché. —, byw. 
meut ; sans emp ement. 


ONVERHOED , 6.n. Imprévu. — 


Cas impréva. 

b. n. luéritsbk 
— , byw. Inéritablement. 

byw. Inopinéuali 
à Timproriste; ma de 


brusquement ; 


ourvu. 
ONVERHOLEN , 6. n. Qui nat 


coché ou secret. 


ONVERHOOPT , 6. n. Inespérés 


prévu, inopiné. —s byw. lospét 


ment, innpinément. 


ONVERHOORD , 6. n. Qui n'est p# 


exaucé ou écouté ; qui n'est pas 1 
terrogé ou entendu. —€ £f 
Prières qui ne sont pas exauctes. Dr 
mand — weroérdeelen. CG 
l'entendre. 
ERHUERD , 8. n. Qui set Pi 
loué ou donné à lousge. 


ONVERHUERLYRK , 8. n. Qu'on ne pré 


louer ou donner à louage. 


ONVERAUYSD , 6. n. Qui n'e ps à 


ménagé. 


ONVERRIESBAER . 6. n. Inéligbl 
ONVERKIESBAERHETD (s. m.)i" 


Inéligibihté, « B. =. Indigible. 


liqué. 


ex ; 
ONVERKLAERLYE , 6. n. Ines 
ONVERKLEED , 6. n. Qui et P 


travesti. 


ONVERKNOGT , 6. n. sie Orranni 
ONVERKOUT , 6. n. Iovend 
ONVERKONDIGD , 6. n. Qu'a 


onnoncé ou publié. 


ONVERKOOPELYR,, 6. n. Orne” 


paun. Invendable. 


ONVERRREËGEN , 8. n. Qu'on »ù P 


obtenu. 


ONVERKRYGBAER , b. ne ONE 


sl 
oguyr. Qu'on ne peut obten (ai sd. 


quérir. D "er 
ONVERLAKT. 6. n. Qui Qi mA po 
ONVERLEGEN , 6. n. Qu? 


embarrassé où eu peine. 


gs 
as fané ou flétrie. | 
ONVERLET, , Saos emberriti 
empêchement. doit. 
e L 
ONVERLEYD, à. pe Qui Pie pu 


ONVERLICHT , b. n. 


éclairé. un froids 
ONVERLIEFD, bn. Insensibli °° 
qui n'est pos amoureux | ,, li 
ONVERLIEFDREYD (#. m°-)' 
sensibilité ; froideur 4J: 6; 
ONVERLIESBAER 6. n. Gréee jee 
inamissible. —0 genade. 


missible. v 
ONVERLIESPARREET? (= w.): 
namissibilité, 7° — 
ONVERLOOFD , 6. n. Qui Sa 
romis ou engagée PA AT] 
ONVERMAER (#. mv.)o 0 Dép 

mécontentement, 7: ' 
ONVERMAERELYE WA péngré | 
déploisant. AL 
| ONVERMAERELYRHEYD ( is h 
Désagrément ; déplaisir "set ph 
ONVERMAEND , 2. n. € 
averti où exhorté. + est pi 
ONVERMAERD , b. n. Qu 
renommé ‘ou célèbre. p.)s v. 3" 
ONVERMAERDHENP ee eur) 
ue de célébrité. ”: inc 
ON ÉRMEESTERLYE: d D ps À 
ONVERMELD , 6. n. Qu 
cité ou mentionné. pile 


[| 
ONYERMENGBAER » 2. Legs 3 
ONVERMENGD , be °° dl 
oint mélangé. nu; pole 
ONVERMETEL , 6. n, ete proof 
qui n'est pas téméraire © 


tueurs. 
ONVERMETELRETT (s. 

tenue ; modératiol 34" t 
ONVERMETELYK by #: Sara 
ONVERMETEN , D 11e #9 


my), 


ONY. 
ONVERMINDERD , Bb. n. Qui n’est pas 
diminué. —, voôrz. Sauf, — myn 
. recht. Sauf mon droit. 
. ONVERWINKT, 6. n. Qui n'est pas 
… estropie. 
y ONVERMOEDELYK, b. n. Inopiné, 
imatleodu —, byw. Inopinément. 
s ONVERMOEYD, &. n. Qui n'est pas 
fatigué. 
ONVERMOEYELYK , L.n. Infatigable. 
— + brw Infatigahlement. 
ONVERMOEYELYKHEYD (z. mv.),v. 
à Iofatigabilité . f. 
RÉ nn 
| » : laiblesse ; incapacité, /. 
ONVERMOGEND , 8. ne on AT 


incspable, à 
ONVLRAOGENDHEYD (=. mv.), v. 
ce; incapacité, f. 

‘ SRAOLUS , 8. F HERE EPS 
a n'est vermoulu. 

me ONVERHOND, B. n. Qui n'est pas dé- 
ù où travesti. 

FL: VERNORWD, 8. n. Qui n'est pas 
+ atlendri où féchi. 

© ONVERNYDELTK , &. n. Oxvenuro- 


Ÿ- sant, inévitable, — w. Inévita- 
r gent °# encloué. 
n NVERNAGELD , 6. n. Qui n'est pas 


CAVERYEDERD . b,n. Qui n'est pas 
ce nmilié ou abaissé. 

+ ONVERNIELBAER, 6.n. Indestructible. 
M ONVERNIELBAERGEYD (3. mv.),v. 


#+ Tdenretibilité 
ONVER: , à . LU 
js dir LS A n. Qui n'est pes 


cb ONVERNOEGD zie ONVERCENOLOD enz. 


.“ PAVERNUEX (2. mv ), 0. Manque d'es- 


F « M. ; bêtise, stupidité , f. 

. 0 VERNUFTIG sb. n. dde. 

4 pe slnpide, grossier. {let — vec, 

LL : & brutes 

LL pad UFTIGHEYD v. sie Onvennurr. 

e. Fu ERNUFTIGLYK, byw. Sans raison; 

1 a PA mt grossièrement. 

sd Réperees > b. n. Qui n'est 

, , , amneé. 

x qe Len D b. n. Qui n'est 

.. thé. 

80, ONVEROUDERD, & i 

et nou at n. Onvenoun. Qui 
D Q |} 

er qe 9 *Clermée 

é s" ONVER AT b.n, Qui n'est pas of- 

n. | ND, 6, n. Qui n'est pas en- 

. at, 


faré où hrpothéqué 
CAEXANDRAER b. n. Qu'on ne 
WT 0 VERRE" ou hypothéquer. 
é ee +0. n. Qui n'est point 
À : 
psp |* hou) 0 8. n. Qui n'a pas été 
" NVERPLIGT, b. n. 


8,4 ONVERPOUSD" 4 


Qui n'est pas obligé. 
ONVERRA 


ss n, Sans relâche, 
‘b.n. Q ui n'est pos pris 


l (NT MARS 
Aus, D b. n. Qui n'a pas été 
1 f. Fri Met —e zæcken wertrekken. 
l u à VERRO avoir rien effectué. 
PF 1 ONVER OERLYK , 4. n, Immobile, 
Pr) RUERLYKHEY D (2, my. )» ve 
# p pinmobilité, f. VIDES 
sa 18 ONVERROEST 7 
EL 1 Tomillé 0 112 
r.ONv u enrouillé. 
a OUEN NEC b.n. Intrépide:; hardi. 
ta 7 “ARTS ANNE b. n. Intrépide- 
, ù ent, 
DONVERSAEGDHEYD 


Qui n'est pas 


, gl - 
soie pdt TL v. In 
où EH éventé, AELD , b, n. Qui n'est pas 
po: ONVERSCHANST . 4 jot 
ri tranché, "7: Qui n'est point 
120 #4 OWVERSCmILLEN 
p CA © diffère END, b. n, Egal; qui 
a PT ONVERSCHÉ LE 
a ONVERSCpr rene: Indifférent, 
AU Q\L* LLIGHEYD , ». Indiffés 
R ñ NVE N . 

FA ent CUVE byw. Indiffé- 
. Mr 
ps #1 dk RSCHOONBAER , b.n. Inexcüsa= 
sl} | One" donvable. 
rf y CHOOND, PA ñn, 


oané où excrasé, Qui n'est pas 


'ONVERTROOSTELYK , b. n. Inconso- 


T'ONVERVEËROUEYD (z. mv.), v. Hor- 


ONV. 


ONVERSCHOONLYK , b. n. sie Onven- 


SCHOONBAER. 


! ONVERSCHRIKBAER , 4. n. Onven- 


sCHAIREELYE. Qui ne peut inspirer 
aucune frayeur ; sans effroi. 


L'ONVERSCBRIRT , 8. n. Intrépide ; »s- 


suré ; hardi. — , byw. Intrépidement ; 
hardiment. 

ONVERSCHRIKTHEYD (x, mv.), v. 
Jntrépidité; hardiesse, f. 

ONVERSCHROKKEN xnz. sie Onven- 
sCRRIRT enz. 

ONVERSCHROMPELD, L. n. Uni; qui 
n'est point ridé. 

ONVERSCHULDIGD , b. n. Qui n'est 

es obligé où tenu. . 

ONVERSIERD , L. n. Sans ornements 
ou parure; naturel ; simple. 

ONVERSLAEGEN , D. n. Qui n'est pas 
abattu ou consierné. 


ONVERSLAEGENHEYD (=. mv.), vw. 


Courage , m.; fermeté, f. 
ONVERSLAPT , . n. Qui n'est point 
affaibli où amolli, 
ONVERSLEËTEN, b.n, Qui n'est pas usé. 
ONVERSLENSBAER , 6. n. Qui ne pent 
se faner ou se flétrir. 
ONVERSLENST , D. n. Qui n’est point 
fané où flctri. 
ONVERSLYTELYK , b. n. ONvensLrr- 
paen. Qui ne peut s'user. 
ONVERSMOLTEN , b. n. Qui n'est point 
refondu. 
ONVERSNEÉDEN, b. n. Qui n’est point 
taillé. ( acéré. 
ONVERSTAELD, b. n. Qui n’est pas 
ONVERSTAENBAER, D. n. Inintelli- 
gible ; incompréhensible. | 
ONVERSTAENBAERHEYD (3. mv.), v. 
fnintelligihilité , f. 
ONVERSTAENLYK , b. n. zie Onvan- 
STAENBAER. 
ONVERSTAND , o. sie Onvennurr ent. 
ONVERSTERKT , b.n. Qui n'est point 
fortifié. (sroonve. 
ONVERSTOORBAER , b. n. zie Onven- 
ONVERSTOORD , b. n. Qui n'est pas 
troublé ou inquiété; tranquille. 
ONVERSTOORLYK , b. n. Impertur- 


bable. 
ONV&RSTOURLYKHEYD (s. mv.), v. 
Imperturbabilité , f. 
ONVÉRSTURVEN , . n. Qui n’est pos 
échu par succession; qui n'est pos 
décédé. 
ON VERTAELBAER, 4. n. Intraduisible. 
ONVERTAELD, b. n. Qui n'est pas 
traduit 


ONVERTEËRRAER , D. n. Indigeste. 
ONVERTEËRD , b. n. Qui n'est pas 


digéré. 

ONVERTEËRING , v. Indigestion , f. 

ONVERTEËRLYK , b: n. Indigeste. 

ONVERTELDAER , 2. n. Jnénarrable ; 
iodicible, 

ONVERTIERD , b. n. Qui n'est pas dé- 
bité où vendu. 

ONVERTILBAER , b. n. Qu'on ne peut 
soulever. 

ONVERTIND, D. n. Qui n'est pas étamé. 

ONVERTOGEN , b. na. Indécent ; im- 

erlinrnt : offensant. 
ONVERTOLD, b. n. Dont on n'a pas 


ayé les droits. 
ON VERTROOST , b. n. Afligé; qui 
nsst pas consolé. ( lable. 
ONVERFROOSTBAER , bn. Inconso- 


lable; —, byw. Inconsolablement. 


pos falsifié. 
ONVERVEËRD , b. n. Hardi; intrépide. 
ONVERYEËRDELYK , byw. Hardiment; 
intrépidement. 


diesse ; intrépidité , f. 
ONVERVEËRDIGD , b.n. Qui n'est pos 


réparé. 
0 VERVERSCUT , b. n. Qui n'est pos 
rafrofchi, 
ONVERVORDERD , b. n. Qui n’est pas 
ONVERVYREMD, b. 
aliéné. 


ONVERVALSÉHT , D. n. Pur; qui n'est 


avancé, 


n, Qui n'est pus 
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ONVERVREMDBAER, b. n. Inaliénable. 
ONVERVREMDBAERHEYD (s. my.) v. 


{naliévabilité "4 
ONVERVULBAER , b. n. Qui ne peut 
s'sccomplir. compli. 


ONVERVULD , b. nr. Qui n’est pas ac- 

ONVERWAEND , D. n. Qui n'est pas 

résomptueux ; modeste. 

ONVERWAGT , L. n. Inattendu: ino- 
piné. — , byw. Inopinément ; à l’im- 

roviste. 

ONVERWAGTS , byw. Inopinément ; 
à l'improviste. 

ONVERWARD, . n. Qui n'est pas 
emhrauillé. 

ONVERWARMD, b. n. Qui n'est point 
chauffé où réchauffé. 

ONVERWEËRBAER , b. n. lusoutena- 
ble ; qu'on ne peut défendre. 

ONVERWEËRD , b. n. Sans défense ; 
qui n'est pas défendu. DEELD. 

ONVERWEËZEN, b. n. zie Onvenoôn- 

ONVERWELFD, b. n. Sans voûte; qui 
n'est pas voûté, 

ONVER WELKBAER , à. n. Onvenwer- 
KeLYR. Qui ne peut se flétrir. —; 
brw. Sans pouvoir se flétrir. 

ONVERWELKT , &. n. Frais ; qui n'est 

oint flétri. 

ONVERWERFBAER , 6. n. Onvenwean- 
secvx. Qu’on ne peut scquérir ou 
ohtenir, 

ONVER WERPELYK , 6. n. Irrécusable ; 

u’on ne peut rejeter. 

ONVERWINBAER , 6. n. sie Onven- 
WINNELYK. 

ONVERWINNELYK, 6. n. Invincible; 
insurmontable. — , byw. Invincible- 


ment. ‘ 
ONVERWISSELBAER , b. n. Incom- 
mutable; qui ne peut être changé 
ou échangé. | 
ONVER WISSELBAERHEYD (2. mv.), v. 
Incommutabilité; qualité de ce qui 
ne peut être changé où échangé , f. 
ONVERWISSELD , 6. n. Qui n’est point 
changé ou commué. 
ONVERWITTIGD , b. n. Qui n'a pes 
été averti ou prévenu. 
ONVERWONNEN , 6. n. Qui n'est point 
vaincu ou suhjugué. 
ONVERWOR VEN , 0. n. Refusé; qu'on 
n'a pas acquis ou obtenu. 
ONVERWYTELYK , b. n. Jrréprocha- 
ble. —, byw. Trréprochablement. 
ONVERWYZELYK , 6. n. Qui n'est 
oint condsmnoble. 
ONVERZAED , 6. n. zie ONV&RZAEDIOD. 
ONVERZAEDBAER , 6. n. Insotinble. 
ONVERZAEDELYK, 6. n. Insatiable. 
_ byw. Insotinhlement. 
ONVERZAEDELYKHEYD (s. mp.), v. 
Insatiobilité , f. 
ONVERZAEDIGD , b. n. Qui n'est point 
rassusié : saus Ître rassasié, 
ONVERLAEDIGDIEYD (:. mv.), v. 
Insatialulité, f. 
ONVERZAGT , #. n, Qui n'est point 
adouei ow radouci. 
ONVERZAMELD, b. n. Dispersé; qui 
n'est pos amassé où rosscmblé 
ONVERZEGELD , b. n. Qui n'est pos 
cacheté ou scellé, 
ONVERZEKERD , b. n. Incertain. 
ONVERZELD , 6. n. Seul; sons com- 
agnie, sans suito. 
ONVERZET , 6. n. Qui n'est pas en- 
gagé ou hypothéqué. 
ON VERZETÉAER enz. ie ONVENZRT= 
TELYR en, , 
ONVERZETTELYK , 6. n. Qu'on ne 
peut déplacer ; immo ile. — , STAND- 
vastin. Ferme; constant; inébran- 
Inble. — voôrneëmen. Ferme résolu- 
tion. — + ONBEWEÉGELTR, Inflexible ; 
inexoroble. -— ; ONVERPANDRAER. 
Qu'on ne peut engager ou hypothé- 
uor. —, byw. Gonstamment ; iné- 
hranlablement : de pied ferme. 
oNVERZETTELYKHED (a. mv.), v. 
Inflexibilité ; fermeté; constanceÿ rol* 
deur ou raideur , f. 
ONVERZOENDAER , à. n. Implacable ; 
irréconciliable, 
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ONVERZOENDAERHEYD (s. mp.), v. 
Humeur irréconciliable où implaca- 
ble ; animosité, f. 

ONVERZOEND , b. n. Qui n'est pas 

© apaisé ou récpnecilié. 

ONVERZOENLYK, &. n. Irréconciliable. 
—. byw. Irréconciliablement. 

ONVERZOENLYKHEYD , w. zie Ox- 
VERZOENDAENIEYD. 

ONVERZOGT , 6. n. Qui n'a pas été 
tenté : qui n'est pas essayé où éprouvé. 


—, Oncenoon. Qui n'est pas invité. | 


ONVERZOOLD , 6. n. Qui n’est pas 
ressemrlé. (garni. 

ONVERZORGD , 8. nr. Dépourvu; dé- 

ONVERZUYMELYK, 6. n. Indispensa- 
ble. —, byw. Indispensahlement, 

ONVEYL , 6. n. Qui n'est point à 
vendre. 

ONVEYLIG, 6. n. Dangereux ; péril- 
leux: peu sûr. — macken. Infester. 

ONVEYLIGHEYD (z. mv.), v. Dangcr; 


ponts m. 

ONVEYLIGLYK, byw. Daugereusement ; 

érilleusement. 

ONVINDBAER , à. n. Introuvable. 

ONVLYTIG, 6. n. Paresseux; fainéant. 

ONVLYTIGHEYD (2. mv.), v. Paresse; 
fainéantise. f. 

ONVOEGELYK , zie OnpenoonLyr enz. 

ONVOLBOUWD , 86. n. Qu'on n'a pas 
achevé de bâtir. 

ONVOLBRAGT, 6. n. Qui n'est pas 
accompli ou achevé. 

ONVOLDAEN , b. n. Qui n'est pas s2- 
tisfait où payé. —, Onvencenocon. 
Mécontent, — over iemand zyn. Etre 
méconteut: de quelqu'un. 

ONVOLDOENLYK , à. n. Qu'on ne peut 
contenter ou satisfaire. 

ONVOLDRAEGEN , D. n. Abortif; né 
avant terme, 

ONVOLEYND , à. n. Onvorurnnico. 
Qui n'est pas achevé ou fini. 

ONVOLKOMEN , 6. n. Imparfait ; dé- 
fectueux ; incomplet. 

ONVOLROHENHETD (-EDEN), v. Im- 

erfection ; défectuosité , f, 

ONVOLKOMENLYK , hyw. Imparfaite- 
ment ; défectuensement. 

ONVOLLEERD , &. n. Qui n’est pas 

arfaitement instruit, 

ONVOLHAEKT , 6. n. Imparfait; in- 


complet, (tement. 
ONVOLHAERTELYK , byw. Imporfai- 
ONVOLMAEKTSMEYD {( -EDEN }), . 


Imperfection, f.; defaut, m.; dé- 
feciuosité, f. 

ONVOLPREËZEN, 6. n. Qui n'est pos 
assez loué, 

ONVOLSTANDIG , 6. n. Inconstont. 

ONVOLSTANDIGUHEYD,v.Inconstance f. 

ON VOLSTREKT , 6. ». Borné; qui n'est 

as obsolu où positif. 

ONVOLTOOYD, 4. n. Qui n'est pos 
achevé ou fini, 

ONVOLTROKKEN , 8. n. Qui n'est pas 
terminé où consommé. 

ONVOLVUERD, 8. n. Qui n’est pos cxé- 
cuté où accompli, 

ONVOLWASSEN, 8. n. Abortif; qui 
n'a pas toute sa croissance. | 
ONVOORDEELIG , &. n. sie Navee- 

LIG enz, 
ONVOORKOMELYRK , 6. n. Inévitoble. 
— , byw. Inévitablement, 
ONVOORSPOEDIG, 6. n. Malheureux. 
ONVOORZIEN, 6. n. Dépourvu; dénué. 
Van alles —. Dénué de tout. —, 
Onvenwacr. Imprévu ; inopiné. 
ONVOORZIENDE , 6. n. sie Onvoôn- 
Z1GTIC, * 
ONVOORZIENIG , 6. n. Imprévoyant. 
ONVOGRZIENIGHEYD , v. Impré- 
voyance , f. : 
ONVOORZIENS, &yw. Jnopinément ; 
à l'iuproviste ; au dépourvu. 
ONVOORZIGTIG , 6. n.'Imprudent. 
ONVOORZIGTIGHEYD . 
dence , f. : 


UNVOORZIGTIGLYK", 


v. Impru- 
( demment. 


byw. Impru- 


ONVRAEKZUGTIGHEYD 


ONW. 


ONVRAEKBAER , 6. n. Irrécusable. 


—e getuygen. Témoins irrécusables. 


ONVRAEKBAERHEYD (3. mv.), v. 


Qualité de ce qui est irrécusable , f. 


ONVRAEKZUGTIG , b. n. Elément ; 


ui west pas vindicatif. 

£. mv.), v. 
Clémence ; humeur qui n'est pas por- 
tée à la vengeance, f. 

ONVREDEN (T'}), 6. n. Mécontent. 

ONVREÉDZAEN, b.n. Hargneux; que- 
relleur ; turbulent. 

ONVREÉDZAEMHEYD (z. mv.), v. 
Querelle ; humeur querelleuse ; tur- 
bulence , f. 

ONVREÉDZAENLYK , byw. Eu que- 
relle ;: en dissension ; turbulemment. 

ONVRIEND (-EN ), m. Ennemi, m. 

y syn —en. Ils sont brouillés. 

ONVRIENDELYK , 6. n. Peu amical; 

désobligeant. —, byw. Désobligesam- 


ment. 

ONVRIENDELYKHEYD , w. Désobli- 
geance, malhonnôteté, incivilité, f. 

ONVRIENDSCHAP (z. mv.), v. zie 
VraANDsCnAP. 

ONVRIKBAER , 6. n. Inébraulable. 

ONVRIKBAERTEYD (z. mv.}, v. Fer- 
meté ; constance; qualité de ce qui 
est inébranlable Ÿ 

ONVROED , à. n. Imprudent. 

ONVROEDELYK , byw. Imprademment. 

ONVROEDNHEYD , vw. Imprudence , f. 

ONVRUEDZAEN , b. n. Imprudent. 

ONVROEDZAEMHEYD , v. Imprauden- 
ce » f. | ({demment. 

ONVROEDZAENLYK , by. mpru- 

ONVRUGT , w. zie Wanvnucr. 

ONVRUGTBAER , 6. n. Stérile ; infer- 
tile ; infécond. 

ONVRUGTBAERHEYD (3. mv.), v. 
Stérilité; infertilité; infécondité, f. 

ONVRUGTBAERLYK , byw. Infructucu. 
sement ; sans fruit, 

ONVRY, 4. n. Güné; qui n'est pas 
libre, —, Onveruic. Dangereux; peu 
sûr. —, Devasr. Sujet aux droits. 

ONVRYIHEVD (3. mv. ), v. Gêne; 
incommodité , f. —, UNveriicuern, 
Danger ; péril, m, 


ONVRYWILLIG , 6. n. Iuvolontaire ; 


forcé. 

ONVRY WILLIGLYK , byw. Involon- 
tairvement; forcément, 

ONWAEDBAER , 6. n. Qui n'est pas 
guruble, 

ONWAER , 6. n. Faux; controuvé ; qui 
n'est pas vrai. 

ONWAERAGTIG, D. n. sie Onvwaun. 

ONWAERAGTIGLYK, dyw. Fausse 
ment. ; 

ONWAERDN, b. n. sie OnweënD enz. 

ONWAERSCUYNLYK, &. x. Invraiscm- 
blable. — , byw. XInvroisemblable- 


ment. . 
ONWAERSCIYNLYKHEYD (z.mv.),v. 
Invraisemblance , f. 
ONWANKELBAER, 6. n. Inébranlable ; 
ferme; stable. —, byw. Inébranla- 
hlement:; fermement. 
ONWANKELBAËRIEYD (z. mv.), v. 
Formeté: stabilité, f. 
ONWEDER (-S), o. Orage, m.; tem- 


pête,. jf. 
ON WEDERLEGBAER , à. n. zie ON- 
WEDERLEGGELYR, 
ONWEDERLEGGELYK , b. ‘r. Incon- 
testable ; irréfragable. — , byw. 1n- 
cantestoblement. 
ON WEDERLEGGELYRHEYD (2.mv.),v. 
Incontestabilité, f. 
ONWEDERROEPELYK, 6. n. Irrévo- 
cable. — , byw Krrévacublement. 
ONWEDERROËPELYKHEYD (z.mv.),v. 
Irrévocabilité, f. 
ONWEDERSPREËKBAER , 6. n. zie 
ONWEDERSPREGRELYR. | 
ON WEDERSPREEKELYK , . n.Incon- 
testable, irréfragable. —, byw. In- 
contestnblement. 
ONWEDERSPREÉKELYKHEXD(z.mv.), 
v. Incontestabilité , f. 


 ONWYSSELYK , 


ONZ:. 


ONWEDERSTAENBAER , b. n. Imétr 


tible. — , brw. Irrésistiblement. 


ONWEDERSTAENBAERHETD (sm) 


v. Arrésistibilité, f° 


ONWEDERSTAENLYE , 6. n. en dre. 


zie ORWEDERSTAENGAER. 
ONWEËR , o. sie ONWEDEz- : 
ONWEËRBAËR , 6. n- Qui ne peil 


défendre; sans défense. 


ON\WEËRD , 6. n. Qui n'a aucane 


leur: sans valeur. 


ONWEËRDE (z. mv.) o. Pas dw 


leur, m.; non-valeur sf: 
ONWEËÈRDEÉRBARR ex. #6 
DEERLYK enz. . , 
ONWEËRDEËRLYE, b. n. Impprér 
ble; inestimahle. ai 
ONWEËRDEËRLYKHEYD ; A f: 
qni rend uve chose inaPP 1J 
prix inestimable, me 
ONWEËROIG , b. n. Indigne- 
ONWEËRDIGHEYD (=. mv.): 
dignite , f. : 
NV RRRIOLTK » dyw. Iodigem 
ONWEËRSBUY (-EN), v. Temp” 
bonrrasque « | : 
ONWEËRSHOËS (-ZEN), v. Tronbe.fs 
siphon , m. sut 
ONWEËRSVLARG , v. aie Onreiis 
ONWEËRSVOGEL (-S), ne 
présage la tempête ; (Sg-) ° 
mauvais augures Me ., pi 
ON\WEËTBAER , à. n. Qu'on #° 
savoir. . , 
ONWEÉTEND , 8. n. Ignormtiif 
stupide. — syn. fgnorer 
den en de —en Les 53 
iguarants, À : 
ONWEËTENDE, byw: tiens 
par ignorance ; san$ | à sb Ie 


ONWEETENDHEYD ({s. mv.)s Ÿ 


On 


v. L- 


Tance « VE 2 À 
ONWEÉTENS, byw. Pripee 
sans y songer. . 00 
ONWES ( EN se Chemis Œ ? 
as froyé ; détour. me ati, 
0: WERKZAENM , ë. . AT d 
UNWERKZAEMUEYD (3: 


Inactivité ; inaction: 
ONWETTELYK, b. n. I 
gl. —, 6yw. Ellegitimen month 
alement, à Ont” 
ONWETTELYKHEYD, 2. lg 
ONWETTIG, b. n. QE en aT LS 
ONWETTIGHEYD, v. If 
légalité , f. se mentti 
ONWETTISLYR , by. Iégitir 
illég1ement. : net pi 
ONWIGTIG , b. r. Léger: qi 
de poids. —, Van GREN dr ot 
vole; peu important 0 we 
ONWIL (2. mv.),m. Mouvaise job” 
ONWILLENS , byw. Malgré / 
cœur. 4 (J 
oWILLIG , b. n. Revêche ; Pont 
ON WILLIGHEVD, o. Mouv cest 
ONWILLIGLYK , byw. À 0 : 
obhstinément, , D 
ONWINBAER, 6. n. Imprenibisi 
cxpugnahle. j® Ft 
ONWINRAERHEYD (se 77/5 4 in 
invincible ; qualité de ce 4° 
renable, ‘fi ; 
ONWINNELŸR, 6. n. 319 
ONWIS, 6. n. Incertain: 
UNWISHEYD (env) Saut 
ONWISSELYK, byw- ble. 
ONWONDBAER, 2. r Jvale ne vb 
ONWONDBAERAEYD (s. "°° 
ONWOONDAER 26. n. Tobshiihe 
ONWYS. 6. n. Fou; st, poliei 
ONWYSHEYD- (5. m9-/°  [temet 


saltise « f. l menti sotr 
w. Fol € 0 


ONZAGT , b. n. Bude» dur. 
Rudement:; durement: , 

ONZAGTHEYD (3. mr” fe 
dureté, f. . tab 

ONZAUTHDEDIG, bn. Duti in 


impitoyable, 


Rudestt! 


ne 
« 
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a OZ NDELYR tu. 


4° ONZINNIGREYD , 


Les ONZIENLYKHEYD 


006, 


ONZAGTHOEDIGHEYD (s. mp. ), v. 
Duoreté ; insensibilité, f. 
ONZAGTHOEDIGLYK, 6yw. Durement; 
impit lement. 
ONZALIG, b. n. Malheureux : misérable. 
ONZALIGBHEYD (2. mv.), u. Malheur, m. 
ONZALIGLYK , # eureusement. 
misérablement. : 
ONZE, voérnw. sie Ons vodrnw. enz. 
ONZEDIG , &. n. Immodeste. 
ONZEDIGHEYD (s. mv.), v. Immo- 
destie , f. 
ONZEDIGLYK., By. Immodestement. 
ONZRGGELYK + 6. n. 1ndicible ; inez- 
primable, 
ONZEGGELYKHEYD (s. 
efsbihté, f. 
ONZEKER , 6. n. Incertain: douteux. 
De rack is —. La chose est douteuse. 


—, Onveruic. Dangereux; périlleux. 
ONZERERHEYD (£. mv.), v. Incer- 


litode , f.; donte , m. 
ne: byw. Incertainement. 
NZEN (TOT of byw. Chez nous. 
ONZENTHALVE, D)» Pour l'amour de 
7 qu ea notre considération. 
NZENTWEGE (VAN) ” byw. De notre 


my. ), v. In- 


su fes 
AL ONZENTWIL (OK), byw. Pour nous ; 


cest ONAENLYE, & 


pes r amour de nous. 
s ornw. sie Ons, ent. 
. n. Invisible. 
(z. mv.), v. Invi- 
( ceptible. 
. ñn. Invisible ; imper- 


sibilité. f. 
ONZIGTEAER .b 


+ OYZIGTBAERHEYD (3. mv.), v. In- 


visibilité, f. 
ONZIGTBAERLYK, by5w. Invisiblement; 


ie Monsic enz 
ONZINKBAER , bn ! m2. 
. ONLINNIG, 6, non fee Pine: 


Insensé ; fou ; forcené. 


.a#!}  gance, f:; déli 

À sJ/:5 délire, m 

US SRNSIGLYR , 8 . Follement. 
és 6. n. Qui n'est pas doux ; 

ee où LONG 

et . v. Tranquillité; sécurité, f. 

€ SNLORGELVE , b.n. Sûr ; qui ne AE 

gros #, ONZORGY où aucune inquiétude. 

%. “se te b. n. Insouciant ; 

Ab" : ONZO 

ado, nos LLDIGHEYD (s. mv.), v. 


Kb ; nonchal. : 
Re OMORGYULDIGLYK, Bu à 


byw. Noncha- 
ï ONLY: avec hiddcisoee, 


(2 R, bn. 1 ; 5: 
«BE 2 ONTU +0.n. Impur: sale; immonde. 
3. a. ONU ABETD, v. impureté; saleté f. 
( «+ YVERLYX b 
NAUL sslement, »s 0yw. Impurement ; 
| S NLWAER, . 
ne TA bn Guindé : affecté 
per ep IG, 4 n. Neutre : impartial. 
se “ ze Avtœur impartial. — 
imp oi 2iDIGHE re Du tre, 
1.) T prié D(. me.) , v. Neatralité ; 
bn OMDIGLYR by Laceriiet : 
_ #_ aituiralement, + Impartialement; 
QD” + 0, Fruit d’arh 
(0.1: O0PTR arbre, m. 
FU 006 ri (EX) LEE Arbre fruitiers m. 
re no. OEil, m. Voor 
. [a ae ten. Remontrer, Jemand CLÉS 
da ‘ !. Étement, tien, Regarder quelqu'un 
TUE Crindre bi od vodr —en hebben. 
le 7 , iemand, Rene kwaede — hebben 
LS unis œil Per quelqu'un de 
LV va tien, Choyer re naer de —en 
pts der, quelqu'un, Zk durf on- 
ANT * Me en niet komen, Je n'ose 
Ne We leif one Tant lui, Dat laken 
ANR, be one ShOOnE —, Co d un 
BA ER: lt ie œil où un beau I De a 
AE “ls hebben, à ustre. De — op 
Ni LP Tusschen vis quelque chose en 
ab Jr; tête a. 7 En. Entre quatre 
ve fair, Utingen Fe — (op kserten en 
gen ( Necld, Chas ; trou: ,,M. — van cene 
ÿ # 00e "“-cenen } u d'une aiguille » M 
PR AC 1ack. Porte d'agrafe f. 
SELS" fr ill s M, runell d a +7: 
bn hs On * de l'œil; pu- 
ee d 1] . -L 
no le y ai no )sm. Oocra. Globe 
4 L LU 
4 LT Le (8) » 0 Psupitre : sf. ’ 


OOL. 


OOGEN (ik oogde, heb geoogd), 8. w. 


Voir ou regarder quelque chose exac- 


tement. 
OOGENBLIK (-KKEN), m. eu o. Clin 
d'œil; moment ; instant , m. Op eenen 
—. Dans un instant; tout à coup. 
OOGENBLIKKELYK , b. n. Momentané. 
— , byw. Momentanément. 
OOGENGLIKKING, v. Clignement des 
eux; clin d'œil, rm. 
OOGENDIENAER (-S),m. Adulateur; 
flatteur , m. 
OOGENDIENST,m.Adulation: flatterie f. 
OUGENDRAGT (3. mv.), v. Chassie, f. 
OOGENUOEK. m. Coin de l'œil, m. 
OOGENSCHEMERING (3. mv. ), +. 
Eblouissenient des yeux, m.; berlue, f. 
OOGENSCHYN (2. mv.), ms. Apparence f. 
Naer allen —. Selon toute apparence. 
OOGENSCHYNLYK , b.n. Visihle ; évi- 
dent ; clair. —, byw. Visiblement ; 
évidemment. 
OOGENSCHYNLYKHEYD ( z. mv.}), ”. 
Evidence L 
OOGENTROOST, m. Eufraise (plante), f. 
OOGENZALF , w. Collyre, m. 
OOGGETUYGE (-N),m. en v. Témoin 
oculaire, m. 
OOGGETUYGENIS (-SSEN ), v. Dépo- 
sition d'an témoin oculaire, f. 
OOGHULTE , v. Orbite de l'œil, m. 
OOGKRING, m. Iris 
OOGKUYL , m. Orbite de l'œil, m. 
OOGLAP, m. OocLepen, OocLirEr, 0. 
OEillère, f. 
OOGLID (-EDEN ), o. Paupière , f. 
OOGLONKEN (ik ooglonkte , heb geoog- 
ons , 0. w. jeter une œillade; faire 
ua clin d'œil. 
OOGLONKING, v. OEillade, f. ÆEene 
eéven. Jeter une œillade. 
OOGLUYKEN (ik oogluykte, beb geoog- 
luykt),0. w Doôn DE VINGEREN ZIEN. 
Conniver; fermer les yeux sur quel- 
ue chose. 
O0GLUYKING, v. Connivence, f« 
OOGMEESTER (-S), m. Oculiste, m. 
00G 1ERK , o. But , dessein, objet, m.; 
intention, vue, fin, f. 
OUGHERKELYK , 6. n. lntentionvel. 
— . byw. Intentionnellement. 
O0GMIDDEL (-EN ), o. Remède oph- 
thalmique, collyre , m. 
OOGMIKKEN, on. 4. sie Mixrenw. 
O0GONTLEDING, v. Ophthalmotomie f. 
OOGONTSTEÉKING , v. Ophthalmie, f. 
OOGPEL , v. Catoracte , f. 
OOGRING , m. Iris (t. d'anat.), m. 
OOGSCHEÉËL , v. Paupière, f. 
OOGSCIIEL , v. Oocscuie. Gataracte, f. 
OOGSCHYNLYK enz. ze Oooenscurn- 
LYR enz. 
OOGSLAG (-EN), m». OEillade, ff. ; 
coup d'œil, m, 
OOGSPIER, v, Abaisseur (1. d'anat.), m. 
OOGST , m. Moissou; récolte, /f. 
OOGSTEN (ik oegstre, hrb geoagst}, 
b.w Moissonner: récolter : recurillir, 
OOGSTER (-S ), #7. Moissonneur, m. 
OOGSTING, v. zie Ooasr. 
OOGSTMAEND, v. Août; mois d'août, m. 
UOGSTRAEL (-EN), m. Royop visuel, m. 
0OGSTTYD, m. Temps de la moisson, m. 
OOGTAND (-EN),m. OEillère ow dent 
œillère, f. 
OOGYLAK (-KKEN ), v. Dragon (tache 
dans la pruuelle), m. 
OOGVLIES , o. Tunique de l'œil, f. 
OOGWATER ,0. Collyre, m. ; eau oph= 
thalmique , f. 
OOGWENK (-EN }, "1. Clin d'œil; coup 
‘œil, m. ; œillade, f. 
OOGWENKING , v. sie Uocwenx. 
OOGWIT , o. zie Onomenx. 
OOGZALE , v. Collyre, m, 
OOGZIEKTE , v. Ophthalmie , f. 
OOI + UV. Brebis s VE É 
OOILAM {-MMEN), o. Agneou femelle m. 
OOK , vocgw. en byw. Aussi; pareil- 
lement; de même. oc ryk hy — sy. 
Quelque riche qu'il soit. Jk — niet. 
Ni moi non plus. 
OOLYK , &. n, Mauvais; chétif. 


(1. d'anat. ), m. 
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OO (-S , EN « M1. Oncle, mm. 
OOMSDOGTER (-S), v. Cousine ger- 
maine, f. 
OOMSZOON (-EN),m. Cousin germain, m. 


OOR (-EN), vw. en o. Oreille, f. Jets 
in de —en seggen. Dire quelque chose 
à l'orcille. Jemand —en aennaeyen. 
Tromper ou duper quelqu'un. De —en 
pole Se mutiner. De — en laeten 
Langen. Perdre cournge. Hy zit tot 
de —en toe in de schuld. Il est en- 
detté jusqu'aux oreilles. — , HanDvar. 
Oreille; anse sf — (ineenen ts) 
Oreille, f.; pli, m.—en van visch. 
Ouïes, f. pl. —en van het kanon. 
Tourillons du canon, m. pl. 

OOR , m. sie Oun. 

OORBAER , b. n. Utile; convenable. 

OORBAERLYK, byw. Utilement; conve- 
nablement ; à propos. 

OORBAERLYKHEYD , w. Utilité, con- 
venance , f. ( les, S. 

OORBAG (-GGEN), v. Boucle, d'oreil- 

OORBAGGE, v. zie Oonsac. 

OORBAND (-EN), m. Oreille ou brida 
de bonnet, f. —, BesLaAG AN ner 
EYNDE DER SCHREDE VAN EENEN DECEN 
enz. Bouterolle, f. 

OORBESCHRY VING, v. Otographie, f. 

OORBIEGT (z:. mv.), vw. Confession 
auriculaire, f. 

OORBLAESSTER (-S ) , u. Flagorneuse ; 
flatteuse ; rapporteuse. 

OURBLAEZEN , o. w. PRpporets fla- 
gorner ; insinuer; soufller quelque 
chose à l'oreille de quelqu'un. 

OORBLAEZER (-S), m. Flagorneur ; 
flatteur ; rapporteur, m. 

OORBLAEZING, v. OonsLaezenr. Fla- 
garnerie ; insinuation : suggestion J- 

OORCIERAED , o. ste OonsienAtv. 

OURD (-EN), m. en 0. Evodroit ; lieu, ms 

lace; contrée. f.; canton; quartier, m. 

OORD , o. Liard, m. 

OORDEEL (-EN), o. Jugement; dis- 
cernement ; esprit, m. —, UrTsPRAtE, 
Vonnis. Jugement, m.; sentence ; 
condomnation , f. Laetsto —. Juge- 
ment dernier, — , GrvonLen. Avis; 
sentiment, m.; opinion, f. Naer 
myn —, À mon svis ; selon moi. —, 
Busuissinc ( van eenen twist). Arbi- 
traga, m, 

OORDEELAER (-S), m. Juge, m. 

OORDEELEN ( ik oérdeelde , heb geoôr- 
deeld), 8. w. Juger ; décider. — , 
0. w. Etre d'avis; penser; croire. 

OORDEELEND , &. n, Jntellectuel ; qui 
est d'avis de. 

OORDEELER , m, sie OGnDeeLAER. 

OÔRDEELKUNDE (s. mv.),v. Critiquef. 

OORDEELKUNDIG , 6. n. Critique ; 
judicieux. 

OORDEELKUNDIGEN , m. Critique, m. 

OORDEELKUNDIGLYK , byw. Judicieu- 
semrnt. 

OÔRDEELRYK, D. n. Très-judicicux5 
ilein de jugement ; d'esprit. 

OORDEELVAST , à. n. Judicieux. 

OORDEELVELLING (En): v. Juge- 
ment; prononcé d’un arrêts dun 

ugement , me. 

OORDJE (-S}), o. Liord, m. 

OORGAT ( EN), 0. Trou de l'oreille, m. 

OORGETUYGE (-N}),m. env. Témoin 
auriculaire , m1. 

OORGEZWEL (-LLEN }), o. Tumeur ou 
euflure à l'oreille , f. | 

OORIIAEN (-EN },m. Coq des bois, m. 

OORHANGSEL (-S), 0. Boucle d'oreilles f- 

OORKEN (-8), o. Ansette, J. 

OORKLIEREN , v. mv. Glandes auricu- 
lnires . f. pl. 

OORKON E(N) sv. Titre; document; 
acte qui sert de témoignage, m. Ter 
— van hetwelk. En foi de quoi. 

OORKONDELYK byw.Authentiquement. 

OORKONREN (ik oorkondde, heb geoor- 
konud ), b. w. Témoigner; attester ; 
certifier, —, Beaux massux. Faire 
savoir. 
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OORKUSSEN {(-S), o. Oreiller; chevet, m. 

OORLAP , m. rie Ooncez. 

OORLEL (-LLEN ), w. Lobe ; boat de 
l'oreille, m2. 

OORLEPELTIJE (-S),0o. Cure-oreille, m. 

O6RLOF (z. mv.), 0. Congé, m.; per- 
mission, f. ; 

O6RLOFSDAG (-EN) m. Jour de congém- 

OÉRLOG (-EN), m. Gnerre. f. Inland- 
schen —. Guerre civile ou intestine. 

OORLOGEND , 6. n. Belligéront. 

OGRLOGSBEDRYF ( -VEN ), o. Fait 
d'armes ; esplait, m. 


OÔRLOGSBENDEN, . mv.Troupes. f:pl. 


‘OÉRLOGSBEWIND (£. mv.), 0. Direc- 


tion de la guerre, .f. 


OORLOGSBLIKSEM (-S), m. Foudre 


de guerre, f. 


. CORLOGSDAED, v. sie OénLoosBEDayr. 


OÉRLOGSDEUGD ( -EN), v. Vertu mi- 
litaire, f. 


| OGRLOGSFARKEL, v. Fismbeau de 


: OORLOGSMAGT,v. Forces; troupes, f pl. 


_ OORLOGSZUGT (3. mv.),v. Penchont 


% 


_ GORSIERAED 


OORLOGSSCHATTING {-EN }, v. Con- 


T 
- OORRAND, m. Bord de d'oreille, m. 


la guerre , m. 
OÛRLOGSGEZEL (-LLEN), m. Com- 
agnon d'armes, m. 
OORLOGSGEZIND , 6. n. Belliqueux ; 


. guerrier. 


‘OORLOGSGOD (3. mv.), m. Dieu de 


la guerre; Mars, m. 
OORLOGSGODIN (3. mv. }, w. Déesse 

de la guerre; Bellone, f. 
OORLOGSBELD (-EN), m. Héros, m. 
OÉRLOGSJAUT (-EN ), a. Yacht armé 

en guerre; yacht de l'amirauté , m. 
OGRLOGSKANS (-EN), v. Chance de 


la guerre , f. 


| OÔRLUGSKNEGT (-EN } , m. Soldat , m- 


OÉRLOGSKONST , w. sie Karcsrunpe. 
OÛRLOGSLASTEN , m. mv. Subsides, 
m. pl. ; subvention de guerre, f. 


OORLOGSLIST (-EN),w. Stratagème, ms 


ruse de guerre , f. 


OÔRLOGSLOT , o. Sort de Ja guerré ôu 


des armrs, m, 


OÉRLOGSMAN (-LIEDEN), m. Guer- 
rier; bomme de guerre ; bon soldat, m. 

OORLOGSRAMP (-EN }, v. Calamité 
causée por la guerre , f. 

OORLOGSRECHT ( -EN ), o. Droit de 


la guerre ; droit militaire, m. 


tribulion; taxe imposée par ‘ennemi f. 
OÛRLOGSSCHIP (-EPEN ), 0. Vaisseau 
de guerre, m,. 
OORLOGSTYD .m. Temps de gnerre, m. 
OORLOGSVAEN (-EN ), w. Drapeau ; 
éteudard , m.; enseigne militaire, f. 
OORLOGSVELD , 0. Champ de Mars, m. 
OÛRLOGSVOLK o. Gens de guerre, m, pl. 
OORLOGSVUER (r. mv. }, 0. Feu de 
la guerre, m. 
OÔRLOGSWET (-TTEN) , w. Loi de la 
guerre; loi où ordonnance militoire, f. 


pour la guerre, m.; humeur mar- 
liale , jf. 
OÉRLOGSZUGTIG , b. n. Belliqueurx, 
OORLOGVOEREND , b. n. Belligéront. 
OORLOOS , b.n. Qui n’a point d'oreil- 
les ; sans oreilles. 
O6RLOVEN (ik oérlofde, heb gaoér- 
ES . b. w. Permettre. 
OURONTLEDING , v. Ototomie, f. 
OURPEULUWE (-N), v. Traversin; 


chevet, "1. 


OORPYN (-EN), w. Otalgie; douleur 


d'orrille , f. 
OORPYP . w. zie OonsPurr. 


OORRING (EN},# Boucle d'orailles. f. 

EN),0. Boucles d'o- 

reilles; pendeloques, f. pl.; pendants 
d'oreilles , x. pl. 

OORSIERSEL , ©. zie Oansixnaup. 


OORSMEËR (s. mv.), 0. Cérumen , m.. 


OORSPRONG , m. Oyigine ; source ; 
cause; auissance, f.Ÿ principe; com- 


OOYT, àyw. Jamais. 


VE 
| OPBARSTEN , o. w. sie Oppursrex. 
OPBERSTEN (il borst op, ben opge- 


OPB. 


mencement , m. — (van een word). 
Etymologie , f. 


OORSPRONGELYK, 6. n. Original; 


radical ; primitif; primordial. —, 
Arxowsr10. Originaire ; issu. —, Üyw. 
Originairement ; primitivement. 
OORSPRONGELYKHEYD (z. mv.), v. 
Origine ; source ; dérivation ; origi- 


nalité , f. ; 

OORSPUYT (-EN), w. Otenchyte (se- 
ringue ) , 

OORVEÉG (-EN), v. Soufllet, m. 

OORVINGE 
laire , 


mr. 
OORVYG (-EN }), w. Soufllet , m. 


OURWORM (-EN) , m. Perce-oreille, m5 


forficule, f. 
OORZAERK (-EN) , v. Cause; origine, f.; 
principe; motif; sujet; euteur, m.; 
occasion, f. 
heyd. À cause de sa jeunesse. at 
is er de — van? Quelle en est la 
cause? Ter — van. À cause de. 
OOST, à. n. D'est, qui est de l'est. 
Den —en wind. Le vent d'est. — 
west, te huys best ( spreékw.). On 
n'est jamais mieux que chez soi. 
OOST , o. zie Oosten. 
OOSTELYK , b. n. Oriental ; qui est 
vers. l'est; qui vient de l'est. 
OOSTEN (3. mv.), o. Est; orient ; 
levant , m. ° 
OOSTENRYK, o. Autriche , f. 
OOSTENRYKER (-S),". Autrichien, m. 
OOSTENRYKSCH , 6. n. Autrichien. 
OOSTENRYKSCHE (-N ), v. Autri- 
chienne , f. . 
OOSTERLING (-EN ), m. Ostrelin ; 
levantin , m. 
OOSTERSCH, 6. n. Oriontals levautinu; 
qui vient de l'Orient , des Ostrelins. 
Het — huys te Antwerpen. La mai- 


son des villes nnséatiques. —e vol- 
Ken. Peuples orientauzr —e taelen. 
Langues orientales. 
OOSTINDIEN. Indes orientales , f. pl. 
Nacr — vaeren. Aller aux Indes. 
OOSTINLISCH , &. n. Qui est des Indes 
orientoles. 
OOSTINDISCHVAERDER is m. Na- 
vire on marin qui va aux Iudes, m. 
OOSTKANT, m”. Côté de l'orient, m. 
OOSTLAND (-EN), o. Pays oriental, m. 
OOSTLANDSCH, 8. n. Oriental. 
OOSTVRIESLAND , o. Ost-Frise, Frise 
. orientale, f. 
OOSTWAERTS, byw. Vers l'est ou l'o- 
rient; du côté de l'orient. 
OOSTZEE . ». Mer Baltique, f. 
VOSTZYDE , vw. Côté de l'orient , m. 
OOTMOED (s. mv.), m. Humilité, f. 
O0TMOEDIG . 6. n. Huwble ; soumis. 
OOTHOELIGHEYD (s. mv.), v. Ilu- 
milité ; soumissiou, f, 
OOTMIOEDIGLYK , byw. Humblement. 
OOYEVAER (-S,-EN), m. Cigogne, f. 
Jongen —. Gigngnvau, m. 
OOYEVAERSBEEN (-EN), o. Jambe 
de fus:au, joinbe grêle, 
OOYEVAERSBER (-KREN }, m. Bec 
de cigogne, m. — (plant). Dec-de- 
grue, m. (cigogne , m. 
OOYEVAERSNEST (-EN), m. Nid de 


OP, voors. Sur; dessus ; au-dessus de; 
à; au; à la: dons ; eu; vers ; selon. 
— de tafel, Sur la table, — den 
avond, Sur le soir. — Aeden. Au- 
jourd'hui. — de straet, Davs la rue. 
— de merkt. Au marché. — de le- 
dige ueren. Aux houres de loisir. — 
reys. En voyage. — de jagt. À ln 
chasse. — syn fransch. À a fran- 
çaise. — de fluyt speëlen. Jouer de 
la flûte, — nieuws. De nouveau. — 
en neér loopen. Monter et descendre. 
OPAELSTEEN (-EN), m. Opale ( pierre 


précieuse ), 


borsten), o.#. S'ouvrir en se fendant. 
OPBEUREN (ik beurde op, heb opge- 
beurd), à. w, Lever; soulever. 


(-S), m. Doigt auricu- 


Ter — van zyne jong- 


son des ostrelins à Anvers, la mai- |: 


OPD. ‘ 


OPBEURING , v. Soulèvement ; action 
de lever ou de soulever , j: 
OPBIEDEN (ik bood GE eb pr 
boéden), b. w. Enchérir. 
OPBIEDER (-S), m. Encherisseur: & 
OPBIEDING, v. Enchère, J. 
OPBIEGTEN, 6. w. sie Bixcres. 
OPBINDEN (ik bond op, heb LU 
bonden), 6. w Retrousser 
attacher au-dessus. 
OPBLAEZEN (ik blies op: heb pee 
blaezen }, &. #. Boursoufller ; It 
enfler en souflent. 
OPBLYVEN (ik bleéf op: 
plesen De 0. w. ee 
evé; ne passe coucher. 
OPBOD (. Env, , 0. Ce rocaiso 
— , Hooceamispino. Enchère 


ben op” 
debont ® 


chère , f. 
OPBORPÉLEN (ik borrelde op ba 
opgehorreld ), 0. w+ Boui _ L 
OPBORRELING, v. Bouillon, 
OPEOUW (=. mv.); mt: Réédie, 
restauration , /.; rHAbLeE : 
OPBOUWEN (ik bouwde op M? 
gebouwd}), b. w. Réédifer ; re d 
reconstruire ; reslaurer j 
réparer. re 
OPBOU WING , v. Réparation ÿ Gal 
struction , f. ; rétablissemen : 
OPBREËKREN (ik brak op, be put 
broken )E b. w. Ouvrir en 
enfoncer ; forcer. Een beleg — je 
un siége, — , 0. W. (met m1 
camper. —, OPRISPER: 
remonter . la ET Paniers 
suCcr — e }e A 
cher. Dan breëkt my D: Les 
me revient. —, DOOnSASEBEt 
s'ouvrir: se rompre. tee} 
OPBREÉKING, w. (ven . le 
Décampement, m. — V4 
Levée d'un siége. deb pr” 
OPBRENGEN (ik bragt OP. ose 
bragt}), b. w. Porter 7 mir. 
ter. —, Orvoenen. Elever À =? 
Fons _. ter fournis: 
ERSCUAFFEN. NaPpP d 
oduire ; rendre. Det Ur He 
® Jaerlyks honderd gta 2. 


Ik kan kwaelyk myne bars De 


ment, me. —: 
+ tion, f. | 
OPDRENGST , v. sie Orsntton, 
OPCILREN ens. zie OrstenEn LE op- 
OPCYFEREN (ik eyferde 0P re co 
greyfrrd }, b, w. Additionn®? [C2 
OPCYFERING, v. Addition«f. Des 
OPDAEGEN (1k daegde OP 3 fit 
daegd ), 0. w. Comment 
jour; poroître ; 5e mOn post qu 
OPDAT, voegw. Afin qu "pb os 


vercle, {Jet bed —. Fai 
OPDELVEN (ik dolf op», rer 
dolven), 6. sw. Fouir; dé au 
OPLIENEN, 6, w. sie Ori, k 
OPDISSCHEN (ik dischte °p … qtre {° 
gedischt}, 6. w. Servir ; 
mets sor la table. de op be 
OPDOBBEREN (ik dohbe a ger 
opgrdobberd ) . 0. #: eo gedrttl 
OPDOEN (ik deéd op Keb 9PE pus 
b. w. Ouvrir. Eencr brèe orsotf 
une lettre. — Voisin oir de 
Foire provision de ; #9 F7 porisio 


beb opé° 


Hout en koôlen — se pret 
de bois et de charbons: . Sous’ 


- Wen. Plier; retroussef ordre. 7 
ken. Arronger ; meltre en ptenit 
(gem.) Karcen. AUTOPE peer; 
Zich —, Paraître ; 3° Mod 5 
présenter. Als de gelese" iopie. 

opdoet, Si l'occasion se P 


OPE, 


OPDOX_ IKEN (ik dokte op» beb opge- 


à 


dokt 3 + 8. w. Fournir, produire, 


à ju 
2. OPDON DEREN {ik donderde op, ben 
= opgedonderd), o. 5. S'élever ou sor- 
ODRAEGEN (il à beb 

À N (ik droeg op, o 
2\e gedraegeu), b. #. Porter en ht, 
fl  — , Tozsvcenex. Dédier, consacrer , 


S 
pe + 


rss adresser. Eenen boek — aen den 
| koning. Dédier nn livre au roi. —, 
se! Geëvex. Donner, conférer, déférer. 
Æen wie zal men het opperbevel van 
: het leger —? A qui conférera-t-on 
4 . le commandement de l'armée? Zieh 
es — den deuste van het vaderland. 
CE Se dérouer au service de la patrie. 
a. #5 OPDRACT, y. Dédicace ; épître dédi- 
e Le Caloire, f. — (van een huys enz. ). 
: Transport, m,— van zichielven aen 
es: God. Ofrande de sa personne à Dieu, 
en Se len dienste van het vaderland. 
Je” €Vouement au service de la patrie, 
js sv SPP RAGTORIER (-VEN),m. Dédicace : 

Le OPDRAGTIG PÉ fla fl 
berceb + , 6. n. Enflammeé ; enflé. 
ina es OPDRAGTIGREYD fs mA s et lo- 

restau : Mmal0n, rougrur de visage , f. 
OPPAIGEN (ik drong op, heb opge- 
, n : e æ 

| eus 2 sh LR w. Contraindre ; pres 
Lie PDRINKEN (ik dronk op, heb opge- 
: 0er! OPDRa:"): b. w. Boire ou avaler tont. 
7 Eat QUOGEN (ik droogde op, heb op- 
: : eo. à roogd), b w.Sécher, dessécher , 
9 Orus® | Doders Lyne traenen —. Sécher ses 
a ee res, se consoler. —, 0. 4. (met 


Ed 277) Sécher, devenir sec. De wegen 
LE sr OPDRÉ" op. Les chemins sèchent. 
RE VOGEND , 4. n. Dessiccatif. 
OPDROOGING 


» V, Dessèchement, m. ; 
CSsiccalion 6 de 6 


D'WYLEX, 


_,9 


) Ad zie DwvLen, 
re. OPEr ve 2" # Lun sur l’autre. 
PONT. op HOUPEN (ik hoopte opeen, heb 
De Dgehoopt), b, w. Accumuler ; 
we Open ler à enlasser 


OPE . 
d teuy TOOPER (-S), m. Accumula- 


PEEX m , 
7 HOUPING , ». Acenmulation $.5 
Ssement : amoncèlement M, 


. red 
$ P OPE 
honder P ENSTAPELEN En, zie OPuenuoo- 


Pre 


N 
0 L4 
OP" Ecéten), L. w, Monger tout. 

“ re Ouvert ; découvert. De 
dti —, La porte est ouverte. 
We Rise Campagne. —e brieven. 
OPXxy L patentes, — haf.Table ouverte, 
R,b,n. Public ; manifeste; 
AUS Vente publique. — maeken. 
ni 4. Publier, —en vyand. En- 
l déclaré, Jn het —«, En pablic, 


_ ( ik openbserde, heb 
1 LE Peobaerd ), & 4, Publier ; révéler; 
6 M = rir: manifester, 

: ANERHEYD , vw. Publicité; no- 


NL 4 + V. Publication; révé- 
LA 2 Æion ; manifestation — van 
reg AU pe AEnealonas à 207 
A * Fri » byw. Ouvertément ; 
fment, 
EMA EKING v, Publication f. 
EX \° dé RSTEN , o. w. zie BansTen. 
: : ".., & N, D. en 0. w, zie Or- 
RER a) CN EN DRrE 
« NL vf & RS v. Rupture ; frac- 
Eat NDO LS : 
Ur Er 1k deéd open , heb Qpen" 
RE \ "VEND )s b. w. Ouvrir, 
à Fe ÿ, VENDER S), m ] 
BU Dpippe rs). tu du as 
ee Ps EN (ik + 
4 


VEN 
Pub d, Opende, heb d 
Te ÿ gen a déboucher, mad ) 
coti ; v' —. Dessiller les 4 Eu 
L Car Zu Het —, Ouverture, # spé) 
PET 17 ren — rir le ie 0e. per 
ois € PA Æ=" Our 8 rungs, De l00 
plier, Ven —, Ouvrir la tranchée Dre 
am w, RO T Ouvrir la campagne en 
ni N (ik giog o 
.) Bi Etpien 26 em, ben open- 
ss & Tel 10 Sourrir; #6 anouir 


D bre, 5. os HN) ‘ir NP GS dE mie: a ARS © mt 


OPENGAENDE, 
OPENGEDAEN, vw. d. van OP=nNDoën. 
OPENGELEYD ee 
OPENGESLAEGEN — 


at op, heb opgetéten nf 


los 702: | 
KR loire ; érident ; connu, —e ver 


OPGAEN (:k ging op, ben opgegnen )» 


OPG 


éclore. De deur gact open. La porte 
s'ouvre. De bloemen gaen open. Les 
fleurs s'épanouissent. Het —, Ou- 
verture , f. ; épanouissement , ms. 

. ñn. Ouvrant. 


OPENLEGCEN. 


OPENSLAuN. 

OPENGEVALLEN , 6. n. Vacant, qui 
n'est pas occupé. 

OPENHERTIG , ;. n. Franc, sincère, 
ingénu, naïf, ouvert. 

OPENHERTIGHEYD {3. mo.), v. Fran- 
chise , sincérité, ingénuité, naïveté, f. 

OPENHERTIGLYK, byw. Fronchement, 


sincèrement, ingénument « naïvement, 


OPENING (-EN), v. Ouverture, f. ; | 


trou, m. 

OPENLEGGEN (ik Jeyde open, heb 
opengeleyd }, 6. w. Expaser, déve- 
lopper. — , Orenen. Ouvrir. 


OPENLYK , à. n. Public; notoire; évi- | 


dent. — , byw. Publiquement; ou- 
vertement. 

OPENMAEKEN ( ik maekte open, heb 
opengemaekt), b. w. Ouvrir; dé- 


aucher. . 
OPENSCHEUREN , 8. w. sie Scuuurex. 
OPENSCAUY VEN (ik schoëf open, heb 

opengeschoôven ), 6. w. Ouvrir, tirer. 

OPENSLAEN {il sloeg open, heb open- 
geseen )s b. w. Oavrir (uo livre) 

OPENSNYDEN (ik sncéd open, heb 
opengesnréden ), 6. w, Ouvrir en 
coupant ox en taillant. 

OPENSPERREN , 6. 4. zie Orspannex. 

OPENSPREYUEN (ik spreydde open, 
heb opengespreyd )}, b. w. Etendre. 

OPENSPRINGEN ik sprong open, ben 
opeugesprougrn ), 0. w. S'ouvrir avec 
force ou en sautant. 

OPENSTAEN (ik stond open, heb open- 
gestaen) , o. w. Etre ouvert. De deur 
staet open. La porte est ouverte. De 
deur slaet half open. La porte est 
entr'ouverte. —, Lepic sT48N. Vaquer, 
£tre vacant. Het —. Vacance, f. 


OPENSTAENDE, 6. n. Vacant. — ambt. 


Charge ou place vacante. — rekening. 
Compte qui n'est pas liquidé, compte 
ouvert, 

OPENSTOOTEN (ik stict open, heb 
upengestuoten } , 6. w. Ouvrir en 
heurtant où en poussant. 

OPENTLYK , 6. n. en byw. zic Orenrve. 

OPEYSCHEN (ik eyschie op, leb op= 

eëyscht ), 6. w. Sommer. 

OPEYSCHING, v. Sommotion, f. 

OPFLIKKEN (ik flikie op, heb opge- 
flikt ), 6. w. Ruccommoder. 

OPGAËF (-VEN), v. Déclaration, don- 
née, notice, f., relevé, m. 


o. w. Monter; s'élever ; se lever, De 
son gact op. Le soleil se lève. — , 
Opcrutren wonDen. Etre mangé, dé- 
prusé, consumé ou consommé. — , 
OPxncasn. S'ouvrir ; éclore ; s'épa- 
vouir. 

OPGAENDE , 6. n. Montant; ascendant. 
— son. Sulcil levant, — brug. Pont- 
levis, m. — boomen. Arbres de haute 
futaie, m. pl. — maegschap. Ascen- 
dants, m. pl. 

OPGAEREN enz. rio OrzAMELEN enz. 

OPGAEVE , v. rie Oroasr. 

OPGANG, m. Lever, m. — der zon. 
Lever du soleil. —, Taar. Degré ; 
escalier, m.; montée, f. Dat huys 
hedft ecnen,ruymen —. Geite maison 
a un large escalier. — ; Opxomsr. 
Naissance, f.; commencement , m. 

fig.) Gounen vrrvar. Succès ; 
bonheur, m.>}; réussite, f.; pro- 
grès, m. Hy hegft veél — gemackt. 
Il a fait de grands progrès. 

OPGEBLAEZEN , ». d. van OPRLAEZEN. 
—, 6. n. £Esflé; gonflé; boursouf- 
Îlé ; (fig. } orgucillenx ; fier ; pré- 
somptueux. 

OPGEBLAEZENHEYD , v. Enflure, f.; 
(fig. ) orgueil, m.; vanité, arro- 
gance; présomption , f. 


_. 
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OPGEBLEËÉVEN , w. d, van Orsivven. 


OPGEBOODEN —  OPBIEDEN. 
OPGEBORSTEN — Oepensren. 
OPGEBRAGT _— Ornnasncen. 
| OPGEBROKEN — Orrneixex. 
: OPGEDAEN _ Ornocn. 
OPGEDOLVEN — Orvetzvex. 
OPGEDRONGEN — OPDRINCEN. 
OPGEDRONKEN _ OPDRINREN. 


OPGEÉVEN (ik gaf op, heb opgegeé- 
ven), 6. w,. Tendre ou donner vers 
le haut. — , Voônsreczen. Proposer, 
Een vraegstuk —. Proposer une ques- 
tion. — , Voon2ecounx. Dicter. — , 
Ovenocëven. Rendre. De stad —. 
Rendre n ville. Fe —,. Se rendre. 
IX geëf het op. Je quitte la partie. 
Des Le — Pherdrer donrage. Ésnes 
zieken —. Abandonner un malade. 

OPGEÉVING , w. Proposition, f. —, 
Ovanceivino. Reddition , f. — van 
den moed: Découragement , m. 

OPGEGOÔTEN , v. d. van OrPcieren. 


OPGEGREÉPEN —  OrPcarrex. 
OPGEHAD —  Ornensen, 
OPGEHEÉSCHEN —  OpPuyscnex. 
OPGEHEVEN — Orerrrex, 
OPGEHOLPEN — OPHELPEN. 
OPGEKLOM MEN — OP«LIMMEN. 
| OPGEKLOOVEN — OPKLUrvEnN, 
OPGEROESTERD —  OPRORSTEnREN, 
OPGEKOGT — OpPkoopsn. 
OPGEKKOMPEN — OPKkniMren. 
OPGEKROOPEN — OPsaurrEn, 
OPGEKROPT — OPKrorrex. 
OPUEKWEEKT — OPRAWEEREN. 


OPGELD ,o. Agio, surplus, excédant, m. 
OPGELEGD, vw. d. van OrLecoen. 
OPGELEYD , — OPLEOCEN en 
OPLUVDEN. .. 
OPGÉLOOKEN — OrLrrren. 
OPGEMELD , 8. n. Mentionné, susdit, 
OPGENOMEN , w. d. van OPnNeëmMEn. — 
van blyrdschap. Ravi, transporté de 
joie. — van gramschap. Transporté : 
de colère, 
OPGEOFFERD , ”. d. van Ororrenex. 
OPGERAERKEN , 0. w, sie Ornaenen, 
OPGERAEPT, vw. d. van OrRaurex. 
OPGEREEZEN —_ Ornvrzen, 
OPGERUY MD enwz. sie BLrcersric enz. 
OPGESCHEÉPT , v. d. van Orscuuépen. 
—, b. n. Emborrassé, obsédé, 
OPGESCHIIIKT , ». d, yan OPscuixren. 
OPGESCHONKEN — OpPscnenNrEn. 


OPGESCHOÔREN — OpPrscnuinen. 
OPGESCHURST — OrscHonsun. 
OPGESCGIIORT — ÜrscuontTen. 
OPGESCHOÔTEN — OrPscmeren. 
OPGESCHOÔVEN — Orscnurven. 
OPGESCHREÉVEN — Orscantven, 
OPGESLAEGEN —  OrsLaux. 
OPGESLOÔTEN —  OrsLurTEn. 
OPGESMEÉTEN — Orsuvyrex. 
OPGESNEÉDEN — OpPsNrDEN. 
OPGESNOÔVEN — Ursnurven. 
OPGESPALKT —  OPSPALREN.—, 
b. n. Béant. 

OPGESPLEËTEN — Orsrivyren. 
OPGESPRONGEN — Orspainoen. 
OPGESTEÉGEN — OrsTrcEn. 


OPGESTEN enz. zie Orcisren enz, 
OPGESTEËVEN , w. d. van Orsrrvex. . 


OPGESTOKEN — OrsTréREn, 
OPGESTOOFD —  Orsroéver. 
— vleesch. Fricassée , f- - 
OPGESTOÔVEN , w. d. vuir Orsrurvex. 
.OPGESTREËÉDEN — OpPsrrroin. 
OPGETEÉGEN —  Orruroux. 


OPGETUOGEN , 6. n. Ravi; extasié. — 
worden: S'extasier. — van verwon- 
dering. Tronsporté d'admiration, 

OPGETUOGENBEYD (z. mv.), vw. Ex- 
tose .,f.; ravissement , 7, 

OPGETROKKEN , v, d, van Orprarkusn. 

OPGEVLOÔGEN . — Orvrièoun- 

OPGEVOED — OrPvosvenx. 

OPGEWARMD — (Orwananèn. 

— OpPsrn. 
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OPGEWONDEN vw. d. van Orwinnex. 


OPGEWOÔGEN — Orwrécen. 
OPGEWORPEN — OPwenrenx. 
OPGEZEÉTEN —  OPZzITTEN. 
OPGÈZET —  Orpzerrenx. 


Met —tten wil. À dessein ; exprès. 
OPGEZEYD, w. d. van Orzecaux. 


OPGEZOGT — OPrzoErsn. 
OPGEZONGEN — OpPzincen. 
OPGEZLOODEN — OpPzrenen. 
OPGEZUVOPEN — OPzurren. 
OPGEZ WOLLEN  — OPzweLLen. 
OPGEZWOMMEN “— OPrzwemmen. 


OPGIETEN (ik goût op, heb opgegoô- 
ten), 6. w Verser ou répandre sur. 
OPGISTEN (ik gistte op, ben opge- 
gist), o. w. Fermenter,  . 
OPGISTING , v. Fermentation, f. 
OPGORLEN (ik gordde op, heb opge- 
gord}), b. w. Retrousser. ‘ 
OPGORLING , v. Retroussement, m. 
OPGRAEVEN (ik groef op, heb opge- 
graeven ), b. w. Déterrer ; exhumer, 
ouvrir en bêchant. Eenen schat —. 
Déterrer un trésor. 
OPGRAEVING, vw. Fouille, exhuma- 


tion . f. 

OPGROEYEN (ik groeyde op, ben op- 
gegroeyd ), 0. w. S'élever en crois= 
sant ; croître; grandir. 

OPGRYPEN (ik greép op, heb opge- 
greépen ) , 6. w. Saisir et enlever 


en l'air. 
OPGYEN (ik gyde op, heb opgegyd }» 
. w. Hissers carguer {(t. de mar.). 

OPHAELBRUG ( -GGEN }, vw. Pont- 
levis, m. 

OPHAELDER , m. zie OPnAëLEn. 

OPHAELEN (ik haelde °p * heb opgce- 
haeld}, 8. 4w. Tirer en hout ; hisser ; 
guinder ; hausser ; rehausser ; oshaus- 
ser; relever. De schouders —. Haus- 
ser les épaules. De kaerten —. Re- 
lever les cartes. De wol —. Garder 
la laine. Jemards gebreëéken —. Re- 
lever les fautes de quelqu'un. £enc 
schildery wat —-. Retoucher un ta- 
bleau. Zyne mincte deugden konnen 
alle zyne gebreken —. Ses moindres 
vertus balancent tous 5es vices. — 
Orweécen. Pescr; baloncer ; compceu- 
ser. Dat zal geen honderd pond —. 
Cela ne pesera pas cent livres. —, 
Inzameren. Recueillir. Zyn hert —. 
Se divertir ; se donner au cœur joie. 
Den neus —. Renifler. 

OPHAEËLER (-S), ». Collecteur, m1. 

OPHAELING , w. Guindage; rehausse= 
ment, m.; collecte, vi 

OPHAELNET (-TTEN )}, o. Ableret 
(filet), 7». 

OPHANGEN (ik hing op, heb opge- 
hangen), 6. w. Pendre ; suspendre ; 
accrocher ; mettre en vente publique. 
Zynen degen — aen den hack. Pen- 
dre son épee au croc. În eene ver- 
kooping iets weder —, Remettre quel- 

ue chose en vente. 

OPHEBBEN (ik had op, heb opgchad), 
b. w. Avoir sur soi; avoir mangé 
entièrement. Peel met iemand —. 
Faire grand cos de quelqu'un. Hy 
heëft wat op. Il a bu un coup. 

OPHÈF {s. mv.), m. Louange, f. ; 


éloges m. 

OPHEFFEN (ik hief op, heb opgehe- 
ven), 6. w. Hausser ; lever: soule- 
ver. —, Ornaxren. Romasser. —, 
Venuerren. Elever. Lacten wy onze 
kerten — tot God. Elcvons nos cœurs 
à Dieu. £en gezang —. Entonner 
un contique. : 

OPHEFPING , v. Elévation , f. 

OPHEKELEN (ik hekelde op, heb op- 

. gehekeld), b. w. Sérancer de nouveau. 

OPHELDEREN (ik helderde op; heb 
opgehelderd), b, w. Eclaircir ; éclai- 
rer. Eene sack —. Eclaircir une al- 
faire. — , 0, w. (met syn) S'éclair- 
cir. Het weder heldert op. Le temps 
s’éclaircit. 

OPHELDERING (-EN), w. Eclaircis- 
sement + mm... 


OPX. 


OPHELPEN (ik hielp (holp ) op, heb 
opgeholpen) , 6. w. Relever quel- 
u’un , l'aider à se relever. 
OPHITSEN ( ik hitste op , heb opge- 
hitst), bd. w. Exciter, animer, irri- 
ter, agacer. 


OPHITSEND, 8. n. Agacant. 

OPHITSER (-S), me. Instigateur, m. 

OPHITSING ( -EN ), v. Excitation, 
instigalion , /f. 

OPHITSSTER (-S) , v. Instigatrice, #e 

OPHOOGEN (ik hoogde op, heb opge- 
hoogd ), . w. Hausser; rebausser. 

OPHOOGING , v. KRehaussrment , ". 

OPUOOPEN enz. cie OP&eNuOOPEN enz. 

OPHOOREN (ik hoorde op, heb opge- 
hoord }, o.w. Etre frappé ou étonné 
d'entendre quelque chose. fat sal 
y —! Qu'il sera frappé! 

OPHOUDEN {ik hield op, heb opge- 
houden }, 6. w. Tenir à une cer- 
taine hauteur; tenir droit. Het honfd 
—., Tenir la tête droite. —, OPen- 
noupen. Ouvrir, tenir ouvert. De 
hand —. Ouvrir la main. —, Te- 
cennouDeN. Retenir, arrêter, amu- 
ser, retarder, Den vyand met scher- 
mutselingen —. Amuser ou arrèter 
l'epnemi par des escarmouches. et 
bloeden —. Arrêter le sang. Zyn wa- 
ter —. Retenir son urine. {emand 
met schoone woérden —, Amuser quel- 
qu'un por de belles paroles. —, Vrn- 
sencen. Cacher, reccler. Dieven —. 
Recéler des voleurs. — , Ünpensreu- 
nen. Soutenir, appuyer. Brieven —. 
Jntercepter des lettres. —, 0. w. 
Cesser, discontinuer. Æoud op met 
schryven. Cessez d'écrire. Zonder —. 
Saus cesse, continuellement. Zich —. 
Se tenir debout. —, Venurrven. De- 
meurer, séjourner, résider, —, Zicn 
BEZLG HOUDEN. S'amuscr à : s'occuper 
de; s'arriter. Zich met beuscliigen 
—. S'amuser à drs bagatelles, —, 
Nacaeten. S'empêcher. /k kan my 
niet — van lachen. Je ne puis m'em. 
pêcher de rire. 

OPHOUDING, ». Cessation; discon- 
tinuation , f. 

OPUULLEN (ik hulde op, beb opge- 
huld}, b. w. Goitfer. 

OPHULPELEN , o. sv. sie Hurrecen. 

OPHUTSELEN (ik hutselde op, heb op- 
gchutseld }, &. w. Secoucr, remuer. 

OPHYSCUEN (ik hyschte { heésch) op, 
heb opgrhyscht (opgcheéschen), 6. w. 
lisser, guinder, élever. De vlag —. 
Arborre le pavillon. 

OPHYSCUING , v. Guindage , m, 

* OPINIE, w. Opinion, f. 

OPJAEGEN (ik joeg op, heb opge- 
jaegd), 6. w. Chasser vers le haut ; 
faire monter, faire sortir de sa pluce, 
de son gîte. De trappen —. Faire 
monter les degrés. Êenen haes uyt 
ayn leger —. Faire sortir un lièvre 

e son gîte. —, Doux 2weLLen. Faire 

enfer ou gonfler. —, Hoocen stenen. 
Enchérir, renchérir. 

OPKAERDEN , 6. w. sie Kacaoex. 

OPKAMMEN (ik kamde op, heb op- 
gelamd), 6. w. Relever en peignant. 
Het hair —. Taper les cheveux. 

OPKEËREN (ik keûrde op, heb opge- 
keîrd }, &. w. Balayer. 

OPKLAEREN (ik kloerde op, hcb op- 
geklaerd ), b. w. Eclaircir. —, 0. w. 
(met zyn) S'éclaireir. Het weder be- 


|  gintopte klaeren. Xe temps s'éclair- 


cit ou se remet au beau. 
OPKLAERING , v. Eclaircissement, m. 
OPKLAUTEREN (ik klauterde op, ben 

opgeklauterd }, 6. en o. w. Gravir ; 


grimper. 

OPKLITNEN (ik klom op, ben en heb 
opgeklommen }), 6. en 0. w. Monter: 
grimper; gravir. Ecnen berg —. Gra. 
vir une montagne. ( dant, 

OPKLIMMEND , 6. ». Montant ; ascen- 


OPKLIMMING , w. Gradation ; oction 


OPK, | 
de monter, de s'élerer, f. By — 
Par gradation. 

OPKLOPPEN (ik klopte op, heb 
geklopt }, à. 1. Frapper sur qe 
chose. —, Wacxea MAREEN. 
ou réveiller. 

OPKLUYVEN (ik kloôf op, heb œ- 
gckloéven), à. sw. Ronger entitre- 
ment ; manger tout en rongeant. 

OPKNAEGEX , 6. w. sie Oreuurris 

OPKNAPPEN (ik knapte op, heb opge- 
koapt }, 6. w. Manger entièremnl. 

OPKNOOPEN (ik knoopte op, heb op 
geknoopt ), b. w. Relever où attcbr 
avec un nœud, lier, nouer. 27 
—. Noner ses chereur. —, Ou 
Gen. Pendre, Hy wierd aen cent 
boom opgeknoopt. X1 fat pesda à 
arbre. 

OPKOESTEREN (ik koesterde op bb 
opgekoesterd ), b. w. Nourrir 05 
ver soigoeusement. 

OPKOESTERING , vw. Action délertt 
soigneusement , f. 

OPKOMEN (ik kwwam op, ben 0pf 
komen }, 0. w. Monter, s'élever, 
lever, poindre, — uyt het wie 
Sortir de l'eau. —, Zica vero 
S'élever, se présenter. Æ£r loni #3 
onweér op. ni s'élère un oragt 7! 
Urrsrauvres. Germer, pousser # 
tir de terre. Die plant besint (Le 
Komen. Cette plante commence # 57 
mer. —, Geneizen. Guérir, # 
tablir. ; 

OPKOMEND , bn. Qui se pret} 
qui survient ; levant ; naissant. 7 
—e son. Le soleil levant. De 7 
hinderpaelen overwinnen, Su 
les obstacles qui se présentent 

OPKOMST , ». Commencements ss 
origine; naissance , f. — sr 
Lever du soleil. — der bent … 
Origine des troubles. — + rs 
Avancement, m. ; élérations 
nc, f. —, Héensreurixe UV : 
re Rétablissement , #5 
lescence, /f. ” 

OPKOÔKEN ( ik koôkte op ME 
koôkt) , &. sw. Faire cuire 04 sen 
—, 0. w. Bouillir à gros bo s 

OPKOOP (x. my. ), m Accpart®® ? 
monopole, m. 

OPKOUPEN (ik Logt op, Mb, 
kogt ), B. w. Accaparer ÿ 1 
mouopole. ; 

OPKOOPER (-$), m. Acpi" 

mouopoleur, m. 

OPKOOPING , vw. sie Opxoor. f 

OPKOUPSTER (-S), v. Apr 

OPKRABBELEN , à. w. sie res 

OPKRABBEN (ik krabde op, 

gekrabd), 6. w. Egratigorr i # 

OPKRABBING , w. Egratigutres Le 

OPRRAEMEN ( ik kraemde ps lier 

opgekraemd ), o. w. Detaler ; 

bagage ; décamper. deu 

OPKRAEMING, v. Détalage; 

pement, m. : ue 

OPKRETSEN , D. w. sie Oran 

OPKRINPEN (ik krom ph 

grkrompen), o. w. Se T6 ar 

retirer. . ts re 

OPKRIMPING , w. Rétrécissemer ? 

tirement . M. cu heb op” 

OPKRULLEN (ik krolde op? 

gekroïd ), D. w. Friser- 


vers le haut. ; pes op“ 
OPKRUYPEN (ik kroôp op + ps 
gekroôpen ), 9. w. Monter enf 


ou en se traîÿnant.- 


7 GP L, 
e GŒRYAEERES (ik kweekte op , heb 


pbs weekt ), à. sw. Nourrir ; élever ; 


| olier #7. 
! (MWEERER (-S ), m. Celui quinour- | 
| OPMAEKEN (ik maekte op, heb op- 


F gits qui élève ; qui cultive. 

 (KWEEKING. ». Education; culture f. 
OPLWEERSTER (-S), w. Celle qui nour- 

18 vit, qui élève; qui cultive. 

V2 

2#  Meden }, b. w. Charger 

QLEDER (S),m. Chargeur, m. 

‘ OYLAEDING , v. Charge RE 


St Er 
Ne 


land), b 
tendre vers le haut; donner. 
 OPLBEZEN (ik las op ; Leb opgeleézen), 
L- .-w, Lire à haute voix. —, Venca- 
ni  PUax. Amasser; recueillir; glaner. 
18 OPLREZING, v. Lecture faite à haute 
Voix, f.— , Her vencapenen. Amas ; 
mn recueil ; glanage , m. 
(e OPLEGGEX (ik legde (leyde ) op, heb 
opzelegd (opgelesd) , b. w. Imposer ; 
15 Mettre sor ou dessus. /emand de han- 
en —. 1mposer les mains à quel- 
= Ju. Eenen zwacren last leggen 0 
lemand, Mettre un fardeau sur lu 
“e Quuor. Eene lvfstraf —. \nfliger une 


PL ; 4 : 

" Peine, —, Vencanenex ; WINNEN. 

st % 25$er; pagrer, —, Inmarren. Con- 
! €. —, Daureen. Iniprimer ; tirer. 

rs — +} : 

.* » Pescauipicex. Imputer, /emand 

ns eene misdaed —. Imputer un crime 

CS quelqu un. —, Bezastex, Ordon- 

we où: enjoindre. 

. PLEGGING . V. 


Imposition , JS. De 


= der handen.L'imposit ion des mains. 


os L' — der stroffen of der schattingen. 
es t Imposilion des peines ou des con- 
it nbutions, —, VenzaueLinc. Amos; 
. Ma : assemblage, m — , DescuuL- 
ci 1NKG. Împutation: accusation, f. 
335 QUERKEN, b. w, zie OpLinnex. f 
ef PLETTE (ik Jette op ; heb opgelet), 
=. OPLET Faire attention : prendre garde à. 
“ | k TEND, 8. n. Exact ; attentif. 
; CS à TTENDAEYD (: mv.), v. Exac- 
s OPLEVS: attention , f. 
0 (ik levrrde (9) heb op- 
es a )s b, w. Délivrer : présenter ; 
Pol otpsrire: rocurer ; fournir. 
re DEX (x leydde op , heb opge- 
if leyd) b rt P8 
ÿ hu" Y: Conduire ou mener en 
**" OPLig: 
b GTEN (it ligt i 
Des gite op, heb opgeligt). 
nf 3 aies “Ver; soulever. Zk kan dat pak 
GP dean ‘°° De puis soulever ce far- 


Ver. 9 MEYANCEN NEÉMEN. Enle- 
J à prend 


&R :: Téÿ arrêter ; faire prisonnier. 
, DUT v, Enlèvement, m. 
; rl v. Lé Be op, heb opgelikt), 


/ TR 0, w, zie Lorvex, 


: 3. my. m. Emeute PR 
: OP ulte; “1828 , M. (rs 
. En ar) li PE op, ben en heb 
| lex Pen), b, 

2 

} 


fl en o. w. Courir vers 
ban. 0": Monter en courant, ÜVaer 
LR Monter, De lrappen —. 


D.) , , 
LS ® les degrés, — > OPENBREEREN., 


j A ou enfoncer en courant. De 
L x n Balohesr la porte, — ,Zwez- 
+ _ t Jenlers $e gonfler, — "van 
k Me cedley d S'enfle à 
an . er de colère. — 
$ & mx 00127 WORDEX, | | 


(z. mv.) ,w, Colère; 


& 
VAL {MLOOMNG rene me 
8 Mince, (en ten gerviel , En 


‘5 Roulement, m 


cene déur — van 


u 
L sf : Enfoncement d'une 

=, porte. 
SP SU Ur. Augmentation. / 
LAS TR ANA b. R. VrLosagn, Solu- 
#8 ‘ téolu} 
pe 0E19 * uble ; dissoluble. 
Lt | : FA (ik loste op ;heb opgelost), 
CA | nl, MOuer; résoudre ; dissoudre ; 


DE RE VE — Héoudre 
;s 02), SSEYp b. n. Analyt: 
" @ NS : Jlique, 
LR Æ 105 R (-S) sm, Analyst 
#° WG (-EN) ‘ w. Dé Q €s m, 


alyse, 


QLABUEN (ik lardde op, heb opge- 


GPLANGEN (ik langde op, heb opge- 


. w. Présenter en élevant ; ! 
il 


OPOFFEREN (ik offerde op, heb op- 


Augmenter; s'aug- . 


| OPPASSER (-S), m. Serviteur; aur- 


OPP. 


OPLUYKEN , 0. sw. sie ONTLUTEEX. 

OPLUYSTEREN (ik luysterde op, keb 
opgeluysterd}), 2. w. Lustrer. 

OPLUYSTERING, v. Lustre, m. 


gemaekt), 6. w. Arranger ; mettre en 
ordre; monter. et bed —. Faire le 
lit. — , Lapren. Raccommoder ; ra- 
piécer. —, Venxwisren. Dissiper ; 
dépenser. Al zyn goed —. Dissiper 
tout son bien. —, Ursroôxen. Ani- 
mer ; exciter; irriter. /en vader — 
tegen den soôn. Animer le père con- 
tre le fils. — , Opnexenen. Compter; 
calculer ; supputer. £ene rekening —. 
Dresser un compte. 

OPMAEKING, vw. (van een werk ). 
Achèvement, mm. ; perfection, f. —, 
Venxwisrinc. Dissipation; prodigo- 
lité, f. ( van cene rekening ). 
Calcul s a, 


notable. ° 
OPALERKEN (ik merkte op, beb op-: 
gemerkt), 6. w. Remarquer ; noter; 
observer | 
OPMERKEND , &. n. Attentif, , 
OPHERKER (-S), m. Observateur, m1. 
OPHERKING (-REN), v. Remarque ;, 
ofs-rvation ; attention, f. 
OPMERKZAEM , 6. n. Attentif. Ù 
OPMERKZAEMHEYD , Attention, f. 
OPMETSELEN (ik metselde op, heb: 
opgemetseld) , &. w. Maçonner ; élever 
en maçonnaut. 
OPMETSEN , 6. w. sie OPMnTseLen. 
OPNAEYEN (ik naryde op, heb op- 
genoryd }, b. w. Allacher où raccour- 
cir ca cousant ; remplier. 
OPNEÉMUOEK (-EN), m. Torchou, m,. 


OPNEÉMEN (ik nam op, heb opgeno- 
men), 6. w. Prendre; lever ; ôter; 
enlever. De wapenen —. Prendre les 
armes. —, Ornaurex. Ramasser. —, 
Oxrurenen. Emprunter, Geld —. 
Prepdre de l'argent à intérêt. —, Dwr- 
Len. Torcher. Eenen vlaer —. Décar- 
reler. De tafel —. Desservir. £ene 
rekening —. Examiner ou vérifier un 
compie. Jets wel of kwaelyk —, Pren- 
dre quelque chose en bonne ou en 
mauvaise part. De slemmen —. Re- 
cueillir les voix on les suffrages. — , 
o. w. Réussir. 

OPNEÉMING , v. Interprétation, f. — 
(van geld). Emprunt, m. 

OPNESTELEN (ik nestelde op, heb 
opgenesteld }, &. w Attacher ou re- 
tronsser avec des lacets où des ai- 
guillettes. — , (gem } Venpnrven. Dé- 
nicher ; débusquer ; déloger. 


geoflerd) , 8. w. Offrir; sucrifier ; im 
moler; consacrer: dédier ; dévouer, 
Zich —. Se sacrifier ; se dévourr, 
OPOFFERING (-EN }),. Sucrifice, m.; 
oblation ;.ofirande , f. De — aenkhet 
kruys. Le sacnifice de la croix. — van 
diensten. Offre de services, f. 
OPONTRIEDEN (ik opontboüd , Leb op- 
ontboôden ), 6. w. Mander, faire 


veuir. 
OPONTBIEDING , v. Ordre de venir, m. 
OPONTBOODEN, v. d. van OPONTDIRDEN, 


OPPAKKEN (ik pakte op, heb opge- 
pakt}),8. w, Empaqueter; omballer, 
Die gaederen zyn al épgrpeie Ces 
marchundises sont déjà emballées, — , 
n. w. Orpnnéken , Opnnaemen. Décom- 

er: plier bogoge ; s'enfuir. 

OPPAKKING , v. Emballage, mn. 

“OPPASSEN (ik paste op, hrb opge- 
ast},,b. w. Servir quelqu'un ; être 
son service ; soigner ; garder. £enen 

zicken —. Soigner ou gsrder un ma- 
lode. Een peérd —. Panser un che- 
val. — , 0. w. Prendre garde à; être 
attentif; faire sou devoir. Als dien 
jongen wilt —. Si ce garçon veut 
faire son devoir. 


veillont; garde , m. 


Sion s dissolution  anrrmEnt my HOPPASSING , », Soin, m.; attention J. | 
, 


— (. der pefrden). Pansage, m. 


OPMERKELYK , 8. n. Remarquable ; : 
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OPPER {-S ), m. Meule, f. ; tas d° 
oiu, m. amiral, m. 
* OPPERADMIRAEL (-S) , "7. Grand- 
(OPPERBESCHIKKER s) m. Oeren- 
vesrienner. Arbitre; maître absolu, m. 
OPPERBEVEL, o. Commandement en 


chef, m. 
OPPERBEVELUEBBER (-S),m. Com- 
mandunt en chef, 7. 
OPPERBEWIND (3. mv.), 0. Surin- 
tendance, f. 
OPPERBEWINDHEBBER (S) , "m. Sur- 
intendant, m. | 
OPPERDEEL (-EN), o. Partie supé- 
rieure « . 
OPPEREN (ik opperde , heb geopperd), 
. w. Empiler; amonceler ; entasser. 
— + OP net TAPYT »RenNGEeN. Mettre 
sar le tapis. | 
OPPERGEBIED ({z. mv.), 0. Souveraine 
ou'orité ou puissance; souveraineté , f. 
OPPERGEBIEDER (-S), m. Souverain ; 
chef suprême, m. 
OPPERGERECAT , o. Haute-justice , f.; 
trbunol suprême, m. 
OPPERGERECHTSHOF (-VEN), 0. Haute. 
cour; cour de justice supérieure , f, 
OPPERGEZAG . o. sie OPreRcEsLeD. 
OPPLRGEZAGHEBDER (-S), m. Sou- 
veruin ; chef suprême, m. 
OPPERHEER (-EN), m, Prince ou sei- 
fneur souveroin,. mn. 
OPPERHEERSCHAPPY , #. Souverai- 


noté, f.; pouvoir suprême, m. 


| OPPERIIEERSCHER (-S) , m. Souverain ; 


monarque . M, 

OPPERHÉRDER { -S), m. Evôque , nm. 

OPPERHOF ( VEN), o. Cour souveraine f. 

OPPERHOF3MEESTER ({-S ),"m. Grand 
maître des cérémonies , #. 

OPPERHOOFD {-EN), o. Chef; com- 
mandant, "mn. 

OPPERHOOFDIG , 6. n. Monarchique. 
—e hcershing. Monarchie, f. 

OPPERHQOFOIGEHEYD (=. mv.), w. 
Primauté; prééminence; supériorité, f. 

OPPERAUYD, v. Epiderme, m. ; sur- 

cau ; cuticule, f. 

OPPERJAEGER (-S), m. Premier ve- 
neur, nt. veacur , M. 

OPPERJAEGERMEESTER (-S) ”#. Grand- 

OPPERJAEGERMEESTERSCHAP , o. 
Charge de grand-veneur , f. 

OPPERSAEGERSCHAP , o. Charge de 

remier veneur , j. 

OÉPERKAMER (-S),.v. Chambre d'en 

hout ; chambre haute , f. 


OPPERKAMERGERECUT , 0. Chambre 
DS : PL 
OPPERKAMERLING (-EN), m. Grand- 


chamhellon , m. 
OPPERKAMERLINGSCHAP , o. Charge 
de groud-chamlellan , f. 
OPPERKANSELIER (-S), m. Archi- 
chancelior, m. 
OPPERKAPELLAEN (-EN ), m.Premier 
chapelain, mr, 
OPPERKERKVOOGD (-EN),". Primatm. 
OPPERKERKVOOGDY , v. Primatie, f. 
OPPERKNEGT , m. sie Meusrunnneor. 
OPPERKOK (-8),m. Chef de cuisine, m. 
OPPERMAGT, v Souverain pouvoir, m.ÿ; 
souveraineté, f, 
OPPERMAGTIG , 6. n. Souverain; su- 
prfme ; absolu. 
OPPERMAGTIGLYK, byw. Souverai- 
nement; absolument. 
OPPERMAN (-LIEDEN),m. Aide-maçon; 
monœuvre « M. 
OPPERMOGEND , b. n. sie OrrPrnmac- 
TIG C0. périeur, mm, 
OPPEROFFICIER (-S), m. Officier su- 
OPYERPRIESTER (-8), m. Grand-prêtre; 
archiprêtre ; souverain-pontife, m,. 
OPPERRECHTER (-8 }, =. Juge souve- 
roin ou supérieur; grand-juge , m, 
OPPERRYN (=. mv. j .m. Haut-Rhin, ns. 
OPPERSCHENKER (-S ), m. Grand 
échonson , m. 


OPPERSCIIOUT (-EN),m. Grand baillims. 
OPPERSCIIOUTSOHAP , o. Grand bail- 


liage , m. 
OPPERSTALMEESTER (-S), "1: Grand 
. écuyer, m. 
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OPPERSTE, 8. n. Le plus haut; su- 
péricur ; suprême ; remier ; souve- 
rain. Het — Weézen. L'Etre-Suprême. 
— wysheyd. Souveraine sagesse. Het 
—. Comble; faîle, m.; cime, f. 

OPPERSTEN , m. Supérieur ; chef; gé- 

. néral, m. 

OPPERSTUERMAN (-LIEDEN), "3. Pre- 


mier pilote, m. 


OPPERSTUERMANSCHAP . 0. Office ou 


emploi de premier pilote, m. 
OPPERTOEZIENER (-S), =. Surinten- 


dant , m. | 
OPPERTOEZIGT (z. mv.}), 0. Surin- 
tendance , f. : 
OPPERVELDHEER (-EN ), m. Généra- 
lissime ; général en chef, m. 
OPPERVELDHEERSCHA P , o. Charge de 
énéralissime , f. 
OPPERVLAKKIG, à. n. Superficiel, 
OPPERVLARRIGHEYD (3. mv.), v, 
Qualité de ce qui est superficiel , f. 
 OPPERVLAKKIGLYK, byw. Saperf- 


ciellement, 


. OPPERVLAKTE (-N ); v. Superficie; 


, surface, f. 
OPPERVLIES , o. Epiderme, m. ; cu- 
ticule , f. verain ; M. 
OPPERVORST (-EN ), m. Prince sou- 
OPPERVORSTIN (-NNEN ), v. Prin- 
cesse souveraine » f. 
OPPERWATER , 0. Eau qui vient d'un 
endroit élevé. f. ae 
OPPERZAEL (-EN), v. Salle haute ou 
d'en haut, f. 
OPPIKKEN {ik pikte op, heb opge- 
pikt}, b. w. Manger en becquetont. 
OPPLAKKEN (ik plokte op ; heb op- 
geplakt ), b. sw. Coller sur où dessus. 
OPPLOEGEN (ik ploegde op, heb op- 
geploegd), &. w. Labourer. 
OPPOETSEN , b. sw. sie OPPRoNKEn. 


OPPRONKEN (ik pronkte op, heb op- 
gepronkt), b. w. Orner ; parer ; ajus- 
ter; embellir. 

OPPRONKING , v. Parure, f.; orne- 
ment; ajustement; embellissement , m. 

OPPROPPEN (ik propte op, heb op- 
gepropt}, à. w. Empiffrer ; gorger ; 
remplir à l'excès. 

OPRAËKEN (ik rsekte op, ben opge- 
raekt), 0. w. Etre consumé ou dépensé. 

OPRAËEPEN (ik rnepte op, heb opge- 
raept ), d. w. Romosser. Dat is gcen 
— weérd, Gela ne vaut pas la peine 

u'on lo ramasse. — , VenziNnen. 
orger ; inventer ; controuver. 

OPRAEPENSWEERDIG, 6. n. Digne 
d'être ramassé. 

OPRAMEYEN (ik rameyde op, heb op- 

, gerameyd ), D. w. Enfoncer avec un 

élier. 

OPREGT , b. n. Sincère ; franc ; droit ; 
probe ; juste ; loyal. —, Wawnacrtio. 
Vrais véritable. 

OPREGTELYK ,; byw. Véritablement ; 

. franchement ; sincèrement ; de bonne 


foi. | 
OPREGTEN (ik regtte op, heb opgc 
regt), b. w. Dresser ; élever; rele- 
ver ; ériger; établir. Een beéld —. 
Eriger une statue. Eenen altaer —. 
Elever un autel. Eene schoûl —. Eta- 
blir une école. Een gencôtschap —. 
Former une société. —, IznsreLien. 
Rétablir. AunsreLzen. Créer ; 
instituer ; fonder. Zich —. 8e lever. 
OPREGTER (-S), m. Fondateur, m. 
— , Hensreccen. Restaurateur, sm”. 
OPREGTHEYD (=. mv.),v. Droituro ; 
franchise ; sincérité; candeur; pro- 
bité ; bonne foi, f. I 
OPREGTING, v. Erection; fondation ; 
institution, f.; établissement ,; m. 
— van een beéld. Erection d'une sta- 
tne. — van cene schoël. Fondation 
d'une école. — , HansrezLinc. Réta- 
blissement, m. De — van het ryk. 
Le rétablissement du royaume. 
OPREKENBAER , 8. n. Calculable. 
OPREKENEN (ik rekende op, heb op- 
gerekend + 0. w. Compter; calculer; 
supputer ; additionver $ énumérer. 


° L 


OPS. 


OPREKENING , #. Compte; calcul, m.; 


supputation; addition ; énumération f. 


OPRÉEMENT s M. Orpimerit , M. 
OPRIDSEN #nz. zie AunPORREN enz. 
OPRIGTEN &exz. zie OPpnecTEnN enz. 
OPRISPEN (ik rispte op. heb opge- 


rispt), 0. w. Roter ; revenir; causer 
des rapports. 


OPROEPEN (ik riep op, heb opgeroe- 


pen }, 6. w. Appeler; nommer. —, 
OPwexren. Eveiller; réveiller. 


OPROEPING , v. Apps , m. Naemiyke 


—. Appel nomina 

OPROER (-EN), m. Emeute, révolte, 
sédition, rebellion, f. ; tumulte , 
soulèvement, m. Eenen — macken. 
Exciter à la révolte, causer une émeute. 

OPROERIG , . n. Séditieux, mutin, 
révolté , rebelle, factieux. — worden. 
Se révolter. — doen worden. Soulever. 

OPROERIGHEYD , v. zie Ornozn. 

OPROERIGLYK , dy4w. Séditieusement , 
tumultueusement. 

OPROERMAEKER (-S), ». Ornorn- 
sricren. Séditieur, boute-feu, fac- 
tieux, mutin, rebelle, m. 

OPROERMAEKSTER (-S), v. Femme 
séditieuse , f. 


OPROERSTIGTING , v. Instigation, in 


citätion à la révolte, f. 
OPROERSTIGTSTER (S), vw. Femme 
séditieuse, f. : 


OPROKKENEN (ik rokkende op , heb 
, opgerokkend), b. w. Mettre sur la 


quenouille. —, OpPntrsen. Animer, 
exciter, pousser à. : 
OPROKKENING , w. Incitation, insti- 


gation , f. 
OPROLLEN {ik rolde op, heb opge- 
rold), 6. w. Rouler, 
OPROOSTEREN (ik roosterde op, heb 
Spor » 6. w. Griller, rôtir. 
OPRÜKKEN (ik rukte op, hcb opge- 
rukt}), b.#w. Arracher ou ouvrir avec 
violence. . ; 
OPRUYEN (ik ruyde op, heb opge- 
ruyd), b, w. Exciter, inciter , instiguer. 
OPRUYMEN (ik ruymde op, heb op- 
geruymd}), &. w. Débarrasser , vider. 
OPRYZEN {ik reés op, ben opgereé- 
zen) , 0. w. Se lever, s'élever , sur- 
venir. Er is een zwaer onweder op- 
gereésen. Il s'est élevé uue violente 
tempôte, Daer zyn nieuwe moeyelyk- 
heden opgereésen. Il est survenu de 
nouvelles difficultés. —, OPzweLLen. 
S'enfler, se gonfler. ment, M. 
OPRYZING, v. Enflure, f.; gonfle- 
OPSCHAEVEN (ik schaefde op, heb 
opgeschaefd), 6. w. Raboter, polir 
en rabotant. 

OPSCHAFFEN , &. w. sie Orpisscuen. 
— CEE }. Manger où avaler tout. 
OPSCHAKELEN (ik schakelde op , heb 
opgeschakeld), b. w. Accrocher. 
OPSCHATEREN (ik schaterde op , heb 

opgeschaterd ), 0. w. Eclater de rire. 
OPSCHATERING, vw. Eclat de rire, m. 
OPSCIIEÉPEN , B. 1v. sie Inscueéren. 
OPSCHEËREN (ik schoëôr op, heb op- 
geschoëren ), 8. w. Tondre, raser, 
tailler, rogner. 
OPSCHENKEN (ik schonk op. heb op- 
geschouken ), 8. en 0. w. Verser, 
OPSCHEPPEN (il schepte op, heb op- 
geschept) , 6. w. Enlever avec une 
cuiller , etc. Het edten staet opge- 
schept. On a servi. De asschen —. 
Oter les cendres. 

OPSCHEPPER (-S}),m". Guiller à pot, f. 

OPSCHERPEN (ik scherpte op, heb 
opgescherpt }, &. w. Aiguiser, affiler. 
—  AnnuiTsen. Animer, exciter, 
pousser à. 

OLSCHERPING ,; v. Aiguisement, m. 
—  Aennirsinc. Aiguillou, 5. 

OPSCIHEUREN (ik scheurde op, heb 
opgescheurd ), à. w. Déchirer, ouvrir 
en déchiraut, —, 0. #. (met syn) 
Etre déchiré. ; 

OPSCHEURING, #. Déchirement, m.; 
déchirure , f. 

OPSCHIETEN (ik schoôt op, heb op- 
geschoôten ), D. sw. Foire monter en 


OPS. 


tirant : lancer ou faire voler en ler. 
Eenen ulieger —. Yaire vole 
cerf-volant o un dragon. her 
Faire voler des pigeons. pal 
—, Lancer des fusées. —, 0. 4. (mf 
zyn) Croître ; pousser. —, Orcusain 
wonpex. Etre retrousse. 


OPSCHIK (s. mv.), m. Parure ; Wie 


lette, f. ; ajastement ; ornementi 
bellissement , #. 

OPSCHIRKEN (ik schikte op, kbæ 
geschikt ), Bb. w. Parer; srranpte 
orner ; sjuster; embellir. Ze 
Lel —, Parer sa boutique, l'ami 
—, 0. w. Reculer; se recakri # 
ranger ; faire place. /k kan niet se 
—. Je ne saurais me et 
vantage. 

OPSCHIKKING, w. sie Orscalk. 

OPSCHOMMELEN, 8. w. sie Scaomitltlr 

OPSCHOPPEN (ik schopte ©P: 
opgeschopt ( B, 19. Eolerer nt 
une pelle, bb 

OPSCHDRSEN (ik schorste me 
See à b. w. Remettrei 
pendre ; différer. , 

OPSCHORSING , v. Suspension j 1 
séance , f. ; délai, m. " 

OPSCHORTEN (ik schortte op: 
‘opgeschort ), 6. w. Trousse ; 
trousser. sie OrsCHORSEN. à 

OPSCHORTING , v. Retroussemth 
sie Orscuonsino. mn 

OPSCHRABBEN (ik schrabde 0° 
opgeschrabd), &. w. Racer. 3 

OPSCHRANSEN {ik schransde 0 
opgeschransd) , b. w. Manger 0 
ler avec avidité. en 

OPSCHRIFT (-EN), 0. ("® se 
boek }. Titre, m. — (me 
brief ). Adresse; suscripuionre 

van éene medalie). Légende: fÈ 

van een gebour ). EpigreP pa k 
scription , f. — (voôr een pu 
Ecriteou, m, — (op en" 
rug van eenen bock: eus. ). 

uette , f. Le 

OPSCHROBBEN (ik schrobde 0 . 
opgeschrobd ), 6. w. Frotter n° 
avec un frottoir. w 

OPSCHRORKEN (ik schrokte Pr 
cpencuront ha w. Manger 0 
goulument ; vorer. . 

OÉSCHRORKER (-S ), m. Goursi 
goinfre ; glouton, m. y 

OPSCHRYVEN (ik schreéf er 
opgeschreëven ), b. #. Ba” 
inscrire ; marquer i noter. de 

SN Mn v, Enregistre 
note: liste , f. é 

OPSCHUDDEN * ik schudde Ce 
opgeschud ), à. w. Remutf esse 
—, Onrsrezcen. Troubleri 
ner ; alarmer ; soulever. grosble 

OPSCHUDDING (-EN ), v er 
soulèvement , 71. . 4 

OPSCHUEREN (ik schuerde 1 
opgeschuerd }, 4. w. -Met® 
écurant ; écurer ; nettoJ® jbo 

OPSCHUTTEN (ik schutie Pr à 
geschut}, 8. w. Retenir 05 

ar une écluse. 

OPSCHUYMEN (ik schuymde ds 
opgeschuymd ), . en. w. bb 

OPSCHUYVEN (ik schoôf op» ee 
geschoëven }, b. w. Ouvrir nf 
vant. De gordynen 57 opgest . 
Les rideaux sont ouverts, Te 
Reculer ; se reculer; faire pla 
wat op. Reculez un peur re 

OPSIEREN , b. w. sie Orscaist 

OPSLAEN (ik sloeg op: heb Pf, 
gen), b. w. Dresser; leréri 


[2 - , De où 
relever ; monter; ten Re ntss 


livre. —, Opsneëxen, Enfonctr" é 
portes } 
Vensarcen. Chasser; débusqué 


vyand urt syns legerplath 
busquer l'aire e son 7 


Onuscauw. Retrousser; rep 


| mouwen —. Retrousser 54 
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f —» 0. w. (met syn) Enchérirs ren. 
… Cérir, —, drrinins » OrDawrex. 
;; Fever: s'exhaler. 
ÿ AG (-EN), mm. Parement, re- 
.… Se mn. —, VERROOGING IN pars. 
+ Enchérissement ; renchérissement , m. 
; (der oogen }. Regard ; aspect ; 
5 UP d'œil, æ. Vriendelyken — der 
À + Dous regard. 
OPSLEXKEN , B. sw. aie OrsLOK«EN. 
OPSLEREEN (ik slokte op, heb opge- 
shE— }. Bb. w. Avaler ; engloutir ; 
abse==Srber. | 
OPSLCDEKER (-S), m. Goinfre; goulu; 
gloumsston, m, 
CPSLCBELING, v. Gloutonnerie: goin- 


; frer Me , f. ‘ 
OSLCDRPEN (il slorpte cp + beb op- 
» Wlonmt), à. w. Gober ; hamer; aya- 


* OPSLURYEN on. sie OpsLOnrEN enr. 

5 OPSLOTTEN si sloôt op, beb opge- 

5 ‘°Oôte), b. w. Serrer : enfermer ; 
Wouner, Myn zilverwerk is 

s D He) Non srgenterie est sous la 


houd syne dogter opgesloô- 
. OP ue sa fille mé 


7 d'af G, v. Action de serrer ‘ 


heb o 
dnrerd)s b, w, Etendre” sur ; t- 
Le OPSRERREX 


.s gesmalt). 4Un ap 1-28 


../+ 0. w. Parer; orner ; farder, 
D OPSAUK KING Fard ; orvement, mÿ 
,# 0 MU s J: 

-LENX (ik smulde o , beb op- 
je) rad} b. w. Nine ou ovaler 
L Urnent, 

F men EN (ik smeét op, heb opge= 
on Le CD), b.w. Jeter sur ; jeter en 
FL: OP \ s 

ee ue PEN ji susple op, heb op- 
. te a P D 2 per ; enlever ; 

OPSAUY , 

L snod VE ji snoôf op, heb opge- 
1 rle al - w. Prendre ow attirer 
mo EN (ik sneéd op, heb opge- 
4 ntie +, w, Entamer, — , Orux. 
ÿ —,0, à, U'Tir en coupant ; couper. 
| OPSNYD EE: Habler; se vanter; mentir. 
L lt sm. Celni qui coupe, 
freres de. — , Zwersen. Hobleur ; 
2 OPSNYES Su (made, f. 


»% Iablerie, fanfaron- 
2 na ne ‘Es daur 
# joie [it spalkte op « bheb op- 
- W. Ouvrir; étendre. 
mi Vimnen),L E'teadte, Bond 


j À 
OPPANN 0 ° 0. n. Elastique. 
» V. Elasticité, action de 


Er Et 


f epeld ik speldde OP 4 heb onp- 
"4 poils 0 w, Altacher avec des 
# OPSPERR 


l erd N (ik sperde op, heb opge- 
H0PÈPER % + W. Ouvrir tout-d-faie 


pe PSPEUR : n Contrer. 3; tre ° 
ji PERTE CL NE M 
A it), pa (ik Spitte op, heb Opgc- 
RTE Lt er; remuer ; fouir. 
# Sbletten (ik spleét op, heb opge- 
#4 t ),5, w. Fendre, — Le 
d MOULE NY Se fendre. Don 
«6, SRPRAEK ENT, zic Orspeurrs enz. 
By Lenrpre z, mv.), V. Blime 4 m, ; 
je” a \]:; reproche, m. Buyten 
LE re ir leéyen, Vivre sans blâme , vi- 
5 PRE Driiblement. 

“ pie Ke. b. : Plimable ; ré- 


censuraule, 


ar ci spreydde op, leb 


| OPS. 
opgespreyd), b. w. Etendre ou mettre 
sur, COuvrir. 

OPSPRINGEN (ik sprong op, ben op- 
gesprongen ), 0. w. Sauter ; bondir ; 
tressaillir. — van blydschap. Tres. 
saillir de joie. — , OpPrnsprincen. 
S'ouvrir avec force ou en sautant. 
—. ( spr. van water enz. ). Jaillir ; 
rejaillir. 

OPSPRINGING , æ. Saut : bondisse- 
ment, m. — van blydschap. Tres- 
saillement , m. 

OPSTAEN (ik stond op, ben opge- 
staen), o. w. Etre ou être posé sur 
“bg vue chose, —, Zica oParoten. 


e lever; se dresser. Van de tafel 


—. Se lever de toble. Uyt het bed 
— Sortir du lit; se lever. Uyt cene 
zickte —. Relever de maladie, — uyt 
de sonde, Se convertir. —, ONTSTAEN. 
S'élever. £r stond een grouwelyk on- 
wéer op. I] s'éleva un terrible orage. 
—, Van De poop venarzen. Ressus- 
Citer. — , OPnosnio wonpex. Se ré- 
volter ; se soulever. Hy is tegen zy= 
nen vader opgestaen. Il s'est révolté 
contre son père. 

OPSTAL, m. Bâtiment sans le terrain 
sur lequel il est construit, m. —, 
Want. Agrès, m. pl. —, Scaurr- 
PLAzTSs, Refuge ; sr ik m. 

OPSTAND, m. Révolte; sédition; re- 
bellion ; insurrection , f. ; soulèye- 
ment, m. : 

OPSTANDELING (-EN), m. Insurgé ; 
rebelle ; révolté, mn. 

OPSTANDING, ». Résurrection, f. — 
der dooden. Résurrection des morts. 
— uyt de zonde. Abandon du pé- 
ché, m.; conversion, SF. 

OPSTAPELEN ( ik stepelde op, heb 
opgestapeld }, b. w. Accumuler; en- 
tasser ; empiler ; amonceler, 

OPSTAPPEN (ik stapte op, heb opge- 
stapt}), 0. w. Monter ; aller ou mor- 
cher vers le hant. 

OPSTEÉKEN (ik stsk op, heb opge- 
stoken), 6. w. Rengofuer. — , Onr- 
sTe£éagn. Percer, mettre en perce, 
Wyn en bier —. Mettre du vin on 
perce, percer un tonneau de bière. 
Æen slot —, Crocheter une serrure. 
Boter —. Faire provision de beurre. 
ÆEene keérs —. Allumer une chan- 
delle. —, Oruerrex. Lever ; dresser. 
De ooren —. Dresser les oreilles ; se 
mutiner. Het hoofd —. Lover ou dres- 
ser la tête. — , [x zrNEN 24x srei- 
xex. Empocher. —, Urrsrusxen. Ar- 
borer, De vlag —, Arborer le pa- 
villon. —, 0.w. (met syn) Augmen- 
ter ; se renforcer ; devenir plus fort 
(en parlant du vent). Den wind stak 
nog al op. Le vent augmentait tou- 


ours, 

OÏSTEL (-LLEN), o. Plan ; projet, m.; 
ébauche ; esquisse ; minute, J°5 87s- 

. tèéme ; thème, m. 

OPSTELLEN (ik stelde op, heb opge- 

_steld), 6. w. Projcter; ébaucher ; 

. dresser ; esquisser ; composer ; rédi- 

er; minuter, (teur, m. 

OPSTELLER (-S), m, Auteur ; rédoc- 

OPSTELLING , v. Plan; projet; sys- 
tème , m. ; rédaction ; composition ; 
disposition , f. 

OPSTEMMEN (ik stemde op, heb op- 
gestemd), &. w. Goncerter ; arrêter ; 
résoudre; conclure, m. (lution, f. 

OPSTEMMING, v. Convention ; réso- 

OPSTEYGEREN {ik steygerde op, ben 
opgesteygerd ). o. w. Se cabrer. 

OPSTOORKEN (ik stoôkte op, heb op- 
gestoékt}, b. w. Allumer; attiser. 
Het vuer —. Attiser le feu. — , Azn- 
HITSeN. Animer ; exciter; instiguer ; 
pousser à. 

OPSTOÔKER (-S), m. Altiseur , m,— 
Asnairsen. Boute-fou; instigateur , m. 

OPSTOOKING , w. Instigation; incita- 
tion CWÉÈ 

OPSTOOKSTER (-S), v. Celle qui al- 
Jume ; qui attiso. — ; AENHITSSTER. 
Instigatrico, f. 
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ne 
OPSTOOTEN , 8. 1. sle Orexsrootex. 
OPSTOOVEN (ik stoéfde op, heb op- 
LE . w,. Fricasser. 
OPSTOPPEN (ik stopte op, heb opge- 


stopt), 6. w. Boucher: arrêter: retenir, : 


OPSTRIKKEN (ik strikte op, heb op- 
gestrikt) 6. w. Lier ; nouer: attacher. 
OPSTROOPEN (ik stroopte op , heb op= 
gestroopt) , 8. sv. Retrousser. De mou- 
wen —. Retrousser les manches, — 
Her vec arstnoopen. Ecorcher, 
OPSTROOPING , ». KRetroussement , rm. 
— , Arstraoomxco. Ecorchure, S- 
OPSTROOYEN (ik strooyde op, heb 
opgestrooyd ) , &. w. Saupoudrer ; 
arsemer ; répandre dessus, 
OPSTRYDEN (ik streéd op, heb opge- 
streéden }, à. en o. w. Vouloir per- 
suader ; s’efforcer de persuader, 
OPSTRYKEN (ik streék op, heb op- 
gestreélen ), b. w. Relever ; retrousser; 
repasser. 
OPSTUYVEN (ik stoôf op, ben opge- 


stoôven ) , 0. w. S'envoler ; s'élever 


en l'air (comme la poussière). —. 


van gramschap. S'emporter ; se mot 
tre en colère, 

OPSTYGEN (ik steég op, ben opge- 
steégen), 8. w. Monter; s'élever. 

OPSTYGEND, 6. n. Ascendant. 

OPSTYGEREN , 0. sw. zie Orsrercenen. 

OPSTYGING, v. Elévation; ascension f. 
vapeurs, f. pl. 

OPSTYVEN (ik steéf op , heb opgesteé- 
ven), d. w.-Raffermir ; empeser. —, 
0. w. (met syn) Se raffermir ; so 
raidir ; s'épaissir. 

OPTAKELEN (ik takelde op, heb opge- 
takeld), 6. 4. Gréer; funer(t. de mar.). 

OPTARNEN , D. sv. ste OPronnex. 

OPTASSEN {ik taste op , heb opgetast), 
6. w. Entasser ; empiler. 

OPTATIVUS, m.Optatif. (t. de gramm.})m, 

OPTEEKENAER (-S) ,m. Marqueur , m. 

OPTEEKENEN (ik teekende op. heb 
opgcteekend) , b, w. Marquer; noter ; 
anvoter. (que, f. 

OPTEERENING ,w. Note; notice ; mar 

OPTEËREN (ik teêrdo op» heb opge- 
teûrd ), b. w. Dépenser ; manger. 

OPTELLEN {ik telde op , heb opgeteld), 
&. w. Additionner, compter, calcu= 
ler, da Lou —. OP RENE RAY NOEMEN. 
Dénombrer ; énumérer , faire l'énu- 
mérotion de. 

OPTELLING , v. Addition; supputation; 
énumération, f.; calcul ; dinoebre 
mout, m, 

* OPTICA, w. Optique , f. 

OPTIGTEN (ik tigtte 0p+ heb opge- 
tigt), 6. w. Accuser; imputer. 

OPTIGTINGv.A ceusation, imputation f. 

OPTILLEN (ik tilde op , heb opgetild}), 
b. w. Lever, soulever. 

OPTIMMEREN (ik timmerde op, hcb 
opgcetimmerd ), &, sv. Elever, bâtie, 
construire, Eenen muer —, Elover un 
mur, (tion, 

OPTIMMERING , vw. Dâtise, construc- 

OPTOGT , "m. Marche, f. Het leger is 
ên —. L'armée est cn morche. 

OPTOOMEN (ik toomde op, keb opge- 
toomd}, b. w, Brider. 

OPTOOYEN (ik tooyde op, heb opge- 
too “ie b. w. Parer, orner, ojuster, 
embellir. 

OPTOOYING , w. Parure. f. ; ornement, 
ajusitoment, m. 

OPTOOYSEL, o. sie OrToorino. 

OPTORNEN {ik tornde op, heb opge- 
tornd }, D. w. Déconudro. 

OPTREK , "m. Marche, f. —, Ventre, 
Appartement, logemont , m. , 

OPTRERDRUG (-GGEN), v. Pont-levis m. 

OPTREKKEN (ik trok op, heb opge- 


trokken ), &. w. Tirer en haut, guin, 


der, hisser. Balken —, Guinder on 
hisser des poutres. — , Ornouwenx. 
Elever, exhausser, bâtir, Eenen muer 
—. Elover un mur. —, Orvosnen. 
Elever, nourrir. Zyne kinderen eerlyk 
—. Elever ses enfants honnôtement. 
De wagt —. Monter la garde.—, 0. w- 
(met 3yn) S'éleyer en l'air; monter 
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et se dissiper. Den mist is opgetrok= 
ken. Le brouillard s'est dissipé. —, 
Orvncésen. Décamper ,; se mettre en 
. marche. 
OPTYGEN =nz. zie OrricTenN ent. 
OPVAEREN (ik voer op, ben opge- 
vaeren), à 
. moñter (une rivière); monter, sé 
lever en l'air. is opgevaeren Len 
_hemel. X] est monté au ciel. 
OPVAERING, uv. Asceusion, f/ 
OPVAERT, v. Ascension, f.. 
OPVANGEN (ik ving op, heb opge- 
vaugen), b. #w. Prendre; arréter; saisir, 
OPVATTEN (ik vatte op, -heb ‘opge- 
vat), D. s. Rarmosser ; prendre en 
Jevants; (fig.) concevoir ; prendre; 
, envisager; coûsidérer. Jets kwaclyk 
—. Prendre quelque chose en mau- 
vaise part. Éenen haef — tegen iemand. 
Concevoir de la haîne contre quel- 
qu'un. Kwaed vermocden — tegen 
Yemand. Former des soupçons contre 


uelqu'un. 

"OPVATTING , v. Idée; conception ; 
interprétation, f. 

OPVEYLEN (ik veylde op, heb opge- 
-veyld}, b:w. Mettre en vente où à 
l’enchère. 

OPVEYLING, w. Encon, m.; venté à 
l'encan , f. A 

OPVISSCHEN (ik vischte op, heb op- 
gevischt), 8. w. Pâcher ; rétirer de 


Peau. 

OPVLIEGEN (ik vloôg op, Len opge- 
vloôgen } , 4. en o. w. Voler en haut, 
s'envoler , prendré l'essor, { fig.) 
courir avec grande vitesse, voler. Den 

. arend vloôg op. L'aigle prit l'essor. 
—, 0, w. Sauter en l'air. In gram- 
.schap —. S'emporter, se metlre en 


colère. 

ORVLYMEN (ik vlymde op, heb opge- 
vlymd ), &. w. Faire une incision, 
ouvrir avec une lancette. 

OPVLYMING, w. Incision , f. | 

OPVOEDEN (ik voedde op. heb opge- 
-voed ), 6. sw. Nourrir , élever. 

OPVOEDER (-S), mi. Nourricier » père 
nourricier, M: 

OPVOEDING , v. Education, f. 

OPVOEDSTER {-S), v. Nourrice, /f. 

OPVOEREN (ik voerde op, heb opge- 
voerd);6. w. Transporter , conduire 
ou meuer en haut, faire monter. —, 
Venuerrew. Elever. 

OPVOLGEN ( ik valgde op, heb en ben 
opgevolgd , D. tw. Succéder à quel- 

u'un, le remplacer. Den soûôn is 

en vader opgevolgd. Le fils a suc- 
cédé au père, — , InNvozcen. Suivre, 
céder à. Zyne genegenheyd —. Suivre 
son penchunt. | 

OPVOLGER (-S), m. Successeur, m. 

OPVOLGING , v. Succession , f. 

OPVOLGSTER (-S), 2. Celle qui succède, 

OPVOLLEN , &. w. zie OPvuLLen. 

OPVORMEN (ik vormde op, heb op- 

.gevormd}), b. w. Former; ofganiser. 

OPVORHING , v Formation, organi- 
sation, 

OPVOUWEN (ik vouwde op, heb-op- 
gevouwen), d. w. Plier. 

OPVREËTEN (ik vrat op, hcb opge- 

rVrééten}), 6. w. Manger où avaler 
avidement, dévorer, engloutir, ronger. 

OPVUELEN (ik vulde 6p, heb opge- 
vuld), 6. w. Emplir , remplir, fur- 
cir, — met wol. Rembourrer. — met 

‘#tro6y: Empailler, rempailler. 


OPVULSEL , o. Remplage , remplissage, . 


“hi. ; bourre, f. 
OPVYLEN (ik vylde op , heb opgevyld), 
-b. w. Polir en limont. 

. OPVYZELEN , D. w. sie Opvrzen. 
OPVYZELING , w. ze OrvyziNo. 
OPVYZEN (ik veés (vÿsde ) op, heb 

opéeveézen (opgevysd) , #. w. Elcver, 
éxhausser; Den venen tegen den an- 
déren —. Aigrir où irriter l'un contre 
l'aûtre. | " (séiment, m. 
OPVYLING , &. Elééation ; f. ; exhaus- 
OPWAEKEN (ik snekté op, ben op- 
: gewaékt ), 0: w. S’éveiller, sè réveiller. 


b. eu o. w. Monter ou re= 


OPZ. 


OPWAERTS ; brw. En haut , vers le 


haut. | 
OPWAGTEN (ik vwagtte op+ heb op- 


gewagt}, b. w. Attendre, fendre ses 
devoirs. 

OPWAGTING ; v. Attente, f. Zyne — 
maeken by temand. Rendre £es de- 
voirs à quelqu'un. 

OPWAKKE 


nir plus fort (en parlant du vent). 
OPWARMEN (ik warmdé op, heb op- 

gewarmd}), b. w. Réchauffer. 
OPWASSCHEN (ik wiesch op shgeb op- 

gewasschen), 6. #. Laver, blanchir. 


OPWASSEN (ik wies op , ben apgewas- | 
sen}, 0. w. Groître, pousser, grandir. | 


OPWASSING (=. mv.}),v. Grue, crois- 


sance , f. 


OPWATER.,, o. Eau qui vient d'un en- | 


droit élevé, f. 


OPWEËGEN (ik woôg op; heb opge- |: 


woôgen), d. 1w. Egaler en poids, 
_peser autant que; (fig. ) balancer , 
contre-balanter , compenser , égaler. 
De straf kan de misdaed niet —. 


Cette punition n’égale point le crime. 


OPWEKKEN (ik wekte op, heb op- | 


gowelt), à. w. Eveiller , réveiller. 
De kinderen —. Réveiller les enfants. 
— , Vernwerren. Ressusciter. De doo- 
den —. Ressusciter les morts. —, 
Aenmornigen. Encourager , animer 4 


exciter, porter à. Jemand tot de deugd | 


—. Exciter quelqu'uu à la vertu. 


OPWEKKEND ,4. n. Excitatif, encou- 


.Fragrant. 

OPWEKKING, v. Réveil, m. — van 
de dood. R‘surrection, f. —, Aun- 
MOEDIGING. Encouragement ,; m. 


OPWELLEN (ik welde op, ben opge- R 
weld }, 0. w. Jaillir, rejaillir, bouil- | 


lonner , souräre, 


OPWELLING, v. Rejaillissement. bouil- | 


lonnement ,; m.+ chullition, f. 


OPWERPEN (ik wierp (worp) op. | 


heb opgeworpen ), 6. w. Jeter vers 
Ichaut, jeter, rejeter. — , OPTRERVEN. 
Elcver , relever. Eene schans —.Elc- 
ver un fort. — , Tecenwenrex. Ob- 
jecter. Gy sult my — dat... Vous 
m'objecterez que... —,0.w. Revenir, 
causer des rapports. 

OPWERPING ,v Objection, f. — (der 
SRUNE Ropports, m7. pl. 

OPWINDEN (ik wond op, heb opge- 
wonden), b. w. Dévider, pelotonuer. 
Garen —, Dévider du fil. Een zak- 
uerwerk —. Remonter une montre, 
—, Oruvscnen. Elever, hisser, guinder. 

OPWIPPEN (ik wipte op, hch opge- 
wipt), Ô. w. Berner. —, 0. w. Se 
lever en bascule. $ 

OPWIPPER (-S ), =. Berneur, m. 

OPWIPPING, v. Berne, .f.; berne- 
ment , M. : : 

OPWISSELEN (ik vwisselde op, heb 
opgewisseld), à. w. Agioter, chan- 
ger, échanger. {Jet —.zie OrwisseLixo. 

OPWISSELING , v. Agiotage, change, 
échange , m. 

OPWYZEN (ik weés op, heb opgewcé- 
zeu ), b. w. Montrer où indiquer 

._ du doigt. 

OPZADELEN ik zadelde op, heb op- 
gezadeld }), bd. w. Seller. ” | 

OPZAMELAER (-S), m. (der stemmen 
in eene verkiezing). Scrutatéur, m. 

OPZAMELEN (ik zamelde op, heb op- 
gezameld ), &. w, Amaéser, recueil 
lir, rassembler. 

OPZA MELING, w. Amas, assemblage, m. 

der slemmen). Scrutin, m, 

OPZEGGEN (ik zeyde op, heb opge- 
zeyd (opgezegd }, à. w. Réciter tout 
haut , lire à haute voix. Zyne les —. 
Réciter sa leçon. Den dienst — aen 
cenen knegt. Renvoyer ow congédier 
un domestique. De huer van cen 
liuys —. Renoncer on bail d'une 
maison. De vriendschap —. Rompre 
l'amitié, Den wapenstilstand —. Dé- 
noñcer l’armistice: Hé? —. Récilafion, 
renonciation , /, 


REN (ik wakkerde op, ben | 
opgewakkerd), o.w. Fraîchir, deve- | 


Ok: 


*OPBEGGING , - d. Rééttion , Ten- 


. chabio6 4 J. - re 
“OPZENDEX (ik rond 6p ; beb opgtsit- 
._ den), 6. 4#. Enfoyer, expédier. 


OPZET ; o. Desveiü prémédité ; prop 
délibéré , m.; résola&bë iitentlonf. 
Van — veranderen  Ghioger de 
solution, Met —. A: dessein , erpréh 
de propos délibéré. Daf & nue 
— geschied, Gela ra pss été fait 
desseiu 

:OPZETTELYK, byrw. Roprès, à ds 

. sein, de propos délibéré. 

:OPZETTEN (1k sette op .heb pp 

© b. w. Ouvrir. De poort — 

la porte. —;, OPLEGGEN., as 
poser sur, Zynen hoed —. Hettre % 

chapeau, se couvrir. Esne vlt d 

Arborer un pavillon. Eenemuy# 

—, Tendre une es e 

—. Dresser les quilles. ere 

Etoblir une école. —, Durmte waste. 

Enchérir, rénchérir. —; Orsroonts 

__ Animer ,&:citer. rel La 

“OPZETTER (-S)s m. Coueboir (! 

OPZEYLEN (ik zeylde op heb 
zeyld), b. w. Monter © se 
(une rivière}: doubler (un 6? 
Hy kon de rivier niet —. “E 
nous la rivière. —, Fe Hat ; 

urmonter, venir à bou , 
OPZIEDEN (ik z06d op, heb ops2 

_ den), 6. w. Faire bouillir. ar 
S'élever en bouillant ; bouillir: 
lonner. . 

OPZIEDING , ». Éouillonemeals #1 
ébullition, f. , Le 

LOPZIEN (ik 'zag op, beb opt }: 
o. tv. Regarder en ‘haut, in 

yeux. — , Oruerren. Foires? 

surveiller. . mit 

OPZIEN (z. mv.), 0. Aire mi a 

physionomie, f. Eenen jongt L ss 

| god —. Un jeune home ms Li 
mine. — macken. Faire parler dt #” 
faire du bruit. 

OPZIENDER , mi. sie Ori, 

| OPZIENER (-S), m. Inspecte®f! 

| dant, surveillont, m. É 

OPZIENERSAMBT, 0. Oruurt# 
Commissariat, m.; intepdant 
OPZIENSTER (3), v. mp" 


CA 


t  surveillunte, f. | & 
OPZIGT , o. D Peettoi ne 


, intendance , direction ft TT" nf 
xinc. Rapport, égard 3 nt: T8 él 
sens, m. in dat —. À cel qi 
Ten —e van. Por rapport “e se” 
à, quant à. Ten —e var oi, Te 
schén. À l'égard des h6m®” 
mynen —e. À môn égard. 72 

OPZIGTELYK,6 n. Relotif. 
Rolstivement, par rapport ? 
OPZIGTER enz, sie Opziéntl op 

OPZINGEN (ik zoug op» btb o 
gen}, 6. 6. Chanter. : à ben 

OPZITTEN (ik zat op, heb# 7 
gezeten )", o 4. Etre bsits sur 4 vif 
sebir sur’, monter à chévél. Den 
dedd syn volk —. Le print 

“ter ses gens à cheval. S me ie 
Passer la nuit sads se coucher opf! 

OPZOEKEN (ik zogt op» be? du 
zogt). 6. w, Cherchér ».F ontet: 
__— (van honden spr: Rp 
OPZOEKING , ”. Recherche: J' 
OPZUYPEN (ik zo6p op, htb E 
pen). . w. Boire tout ; Che aire 
OPZWELGEN , b. w. sie OrsLoNR 
OPZWELLEN (ik zwal op: Er pe 
awollen },0, av. Enflef: 86nPe 


: houffissure» Se 
OPZWEMNMEN (ikzwom 0P: 
| À CN) 
(ik was. op, bei oi 
levé, êtré debout, être mat er 
ensé ou consoëmiié. AÿR 6 
LE h'si plus d'argent. : 
* ORAKEL (-S ), 6. Orücles niet 
ORANIEAPPEL (-EN )4 1. ©" 


ds oh à cé de de jé 


OSs. 


. GRANTEBLOESEM (-S}), me. Flèu? d'os 
noge, f. 
. CRARIEROOM (-EN), m. Oranger, m. 
= CRANIEBOONMKWEEKER (-S), m. 
iste , m1. 

; ORASIENUYS , o. sie OnaAxJràr. 

7% SRANIEKROLEUR , o. Orangé, m. 

> ORANIEKOLEURIG , b. ñ. Orangé. 

" 0 1EX. Orange ( ville). 
084 NIESCHEL (-LLEN ); ©. Onanre- 
.sCÆAiL Ecorce ‘d'orange, f. 

084 NEVERKOOPER ( S), m. Oranger, 

| band d'oranges, m. 

ha MIEVERKOOPSTER (-S}, v. Mar- 
==: de d'oranges, f. 

Qa MIEWATER, o. Orangeade, f. 
OM ÆUERY (-EN ), v. Orangerie , f. 
*OBBATIE (-R), v. Oraison. haran- 


tu, f, discours, m. (torien, m. 


ORA TOOR , 1. OnaTontE mESTER. Ora+ 
; ORB ÆREN {ik orberde , lreb georberd), 
o b. w. User d'une chose, s'en servir. 
7. DE, v. Scnisrixc. Ordre , ur- 


| rangenent, m.; disposition, J: ES 
> Venveeunc. Classe . Catégorie , f. Op 
… — slellen, Classer : arranger ; mettre 
1% en ordre, —, Rececrucr. Police, fi; 
L ordre , m. 
# ORDELOOS, 8. n. Dérangé; déréglé; 
#" confus ; sans ordre. 
ü#  ORDELYK, 4. n. Réglé; régulier ; dé- 
LS cent. Een — leven. Une vie réglée. 
ds brw. Régulièrement ; avec ordre. 
ELYRUEYD (2. mv.) sw, Ordre, m.; 
1.5 Pr HAMEUCE décence , f. 
| DEX (-S) , o. Starr, SranD, Waesn- 
S3  Dicnarn. Ordre, rong, m. Ridder —. 
: Que de chevalerie, Geestelyk —. 
É rdre religieux, Sons —. Ordre d'ar- 
1 Mitecture —band, m. —lint, o. Or- 
E OBDE x: 
| ENEN (ik ordende : beb geordend), 
: OKDE % Ranger ; arranger ; régler. 
- ORDE ; TELYK ENz zie Onneirs enz. 
$ it R (-S), o. Bevec, Ordre ; com 
= = D «lement °n,; injonction f. Dag 
° O;dre du Jour. 


Ci 

£ HAS NNANTIE( N), v. Ordonnance f. 

* ORG a! m. Origan ( plante ) M 

*0 ÉRTISATLE, v. sie Innitcrinc, enz. 
s M. 


à Lu 
LT 


AMANDELDRANK. Or 


gue 3, EN), 0. Orgue, m.; or- 

où ep 
nuer de l'orgue. 

PEL BLAEZER (S), m. Souflleor 
ORCER 2» mn. 
o. Apng) (ik orgelde , heb g-orgeld ); 
ONE Ter" vu toucher de l'orgue. 
| CRC KA SG"). m. Organiste,, m. 
D ques  PS(-SSÉN), w. Buffet d’or- 
T ORGER or gues, m 
É ORGE Ep ER -S),m, Facteur d'or- 
f ORGEX_ 34 PEN) v. Tuyau Dorguess m, 
og EGISTER ( -S )» o. Registre 
dre (-S), m. Organiste, m. 
| ORGEL TESTER (-S),w. Organiste, f. 


? 

s Tu -S), 0. Petit orgue, m.; | 
J IG V4 

tif ; LU NEËL, b. n. Original; primi- 
s TES — 4 0. Origioal, m.; 
gs K L] . 

. OLA © E\ (-EN), m. Ouragen, m. 
+ ORTOL roi m. Roucou, m, 

= ORVI RE" (-EN), m, Ortolan, m. 
ja Œ(0ss TAEN , mn. Orvictan ; me. 

Bouv à pa) 7. Bœuf, m, Jongen —. 
ee, m5 jeune bœuf, m. Wilden 
D diStRE rl m. 

#, TETE EEE Arrête-bœuf(plante) m. 
r'. OSSEN I) YFSTER (-S), v. Bouvière 7 
g:. OBS XL À À El (:S), m. Bouvier, m. 
4 RU Pre 0. Bourre, J:; poil de 
Er QE UILOEDER ES Bas 

S ENHOE! S), m. Bouvier , m. 
6° N STER (S), v Bouviè 

he ÉREUYD (EN). à) beau amer e 
c 1 SENK +v. lran de bœuf, f. 


OP (pp o 
Xe Or L (-P EN),m. Tête de bœuf, f 
A CU 0, Cuir de bœuf , AI 
Fe, Are UT n Bouse fiente de bœuf f 
7 D üe (-EN ) + v. en o. OEil de 
de um (plaut). Buphthalme , : 
Qgofs sa miroir 4 mn, pi. 


| OSSENVLEESCH (3. mv.),0. Dubœufm.; 


TPS Se APR NES de Cr 
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OSSENRIB (-BBEN }) ; v. Côté de bœuf, 
charbonnée , f. | 
OSSENSTAL (-LLÉN ), m. Bouverie, 
, étable à bœufs, f. 
OSSENTAND (-EN) ; #r. Dént de bœuf, f. 
OSSENTONG (-EN), ». Langue de bœuf f. 
— (plant ). Buglosse, f. 


chair de bœuf, f. 

OSSENVOET (-EN) ,m". Pied de bœuf, m. 

OSSENWEYDER (-S), m. Marchand 
de bœufs ; celui qui enyraissé des 
bœufs pour les vendre, m. 

OSTERLUCIE, v. Aristoloche (plante). f. 

OTTER (-S), m. ( dier) Loutre, f. 

OTTERVEL (-LLEN), 0. Peau de loutre f. 

OTTOMANISEH , 6. n. Orromanscn. Ot- 
toman ; turc. 

OUD, 6. n. Vieux; Sgé; ancien ; an- 
tique. —ez man. Vicillard, m. —e 
vrouw. Vieille; vieille femme , 
Twintig jaeren —. Agé de vingt ovs. 
— kleed, Vieil habit. — worden. 
Vieïllir; deveniy vieut. De —e wys- 
gcéren. Les anciens philosophes. De 
—e votken. Les anciens. Op de —e 
manier, À l'antique. — en zwak. Cn= 
duc. — yzer. Ferraille, f. —, Ven- 
srrétex. Usé, 

OULDAGTIG, 6. n. Un peu vieux; un 

ru ôgr. 

0 DRARKEN , 6. n. Rassis; (fig. ) 


qui n'est plus jeune. — brood. Pain | 


rassis. 

OUDBORGEMEESTER (-S),m. Ancien 
boursmestre, m. 

OUDEKLEERKOOPER (-S), m. Fripier m. 

VUDERLEËRKOOPSTER (-S), v. Fri- 
pière , f. 

OUDEKLEËRMERKT (-EN ), v. Fri- 
perie . . 

OUDEKLEËRVERKOOPER (-S), m. 
Fripier, m. 

OUDEKLEËÈRVERKOOPSTER (-S), v. 
Fripière, f. 

OUDELYK , 6. n. ste Oupacric. 

OULENAERDEN. Oudenorde (ue 

OUDER , 6. n. Plus vicux; plus ôgé; 
pe ancien. Vaer — gewoonte. Sclon 

ancienne coutume, 

OUDERDOM (3. mv.), m. Age, m.; 
vimllesse, f. Zwakken —, Cadacité f. 
Uytgelcdfden —. Décrépitude, f. 

OUDENEN , m. mv. sie Oupvens. 

OUDERLIEFDE ({ 3. mv.), v. Amour 
filial, me. (lard, m. 

OUDÉRLING (-EN), #7. Ancien; viol- 

OUDERLINGSCLAP o. Charge d'ancien f. 


OUDERLOOS , 6. n. Qui a perdu sun 
père el sa mère, —2e kinderen. Or- 
helins, m. pl. 

OÛDERLOOSHEYD (z. mv.), vw. Or- 
belinage ; état d'orphclin, mn, 

OUDERMIN , vw. sie Oupenciurpe. 

OULERS, m. mv. Pareuts , m. pl. Onze 
cerste —, Nos premiers parents. 

OUDERWETS , éyw. A l'antique ; à 
l'ancirnne mode. 

OUDER WETSCH, 6. n. Antique; vieux; 
suranné ; gothique. , 

OUDERWETSCHREYD (3. my. ), v. 

Antiquité rh ; 

OUDGOOT OEDER (-S), v. Bisoïcule f. 

OUDGRUOTVADER (-S), m. Bisuïeul, m. 

OUDHEYD , w. Vieillesse ; antiquité ; 
oncienneté, f., véluste, m. 

OUDHEYDSKENNER (-S), m. Anti- 
quaire, m. . 

OUDLHEYDSKENNIS, v. Oupuerpseunpe. 
Science où connuissence des antiques 
ou des antiquités, f. 

OUDHEYDSKUN DIG .b. n. Qui connaît 
les antiques ox Îles antiquités. 

OULEEYDSKUNDIGEN m.Antiquaire m. 

OUDMOEY (-EN ), v. Grond'tnte, f. 

OUDOOM (-S,-EN), m. Grand-oncle, m. 

OUDS (VAN ), byw. Depuis long-temps ; 
ancicpnement, 

OUÙDSTE , 6. n. Le plus âgé; le plus 
vieux : le plus ancien; l'aîné. 

OUUTYDS, bÿtw. Anciesnoment ; du- 
ttefois j Jude. 
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OUDVADER (-S), m. Patrigrche ; père 


de l'Eglise, m. 4 emme. 

OUDWYFSCH b. nr. Qui est de vieille 

OUERRAEN (-EN), "#. Coq de bruyère 

OUWEL (-S), m. Pain à cocheter, m.; 
oublie, f. 

OUWELDOOSJE (-S), ©. OuwxLnoos- 
ren. Boîte aux oublies , f. 

OUWERWETS enz. zée Ounrnwers en. 

* OVARL, 6. n. Ovale. — ,0. Ovale, m. 

OVEN (S), m. Four: fourneau, m.; 
fournaise. f. Mond van eenen —. 
Gueule d'un four, f. Het brood in 
den — schieten. Enfourner Île pair. 

OVENDEUR (-EN), v. Bouchoir ÿ fer- 
moir, m. 

OVENDWYL (-EN), m. Ecouvillon, m. 

OVENGAFFEL (-S), v. Ovensark , m3. 
Fourgon ; râble , r». 

OVENHUYS (-ZEN ), o. Fournil, m. 


J. | OVENKRABBER (-S), m. Fourgon ; 


rèble, m 


: OVENMUER (-EN), m. Barange (t. 


de salines), "m. 
OVENSCHOP (-PPEN) , w. Pelle à four f. 
OVENSTURK , m. sie Ovancarrez. 
OVENTJE (-S), o. Petit four; petit 


” fourneiu , lon , m. 


m. 
| OVENWISCH (-SSCHEN ), PA EE à 
| OVER , voorz. Sur ; dessus ; par-dessus; 


ou-dessus de ; vis-à-vis de; dans; en; 
de : pendant; pour ; à cause de ; au- 
delà de; par; plus de; par la voie 
de. £ene brug slaen — de rivier. 
Jeter un pont sur la rivière. — water 
en — land. Par mer et par terre. 
— den oérlog spreëken. Parler de la 
guerre. — de rivier, Au-delà de la 
rivière. — de helft. Plus de la moi- 
tié. — acht dagen. Dins huit jours. 
— weg. Eu clemin. — hals — kop. 
À corps perdu. — , byw. De l'éutre 
côté; vis-à-vis: de reste ; par-delä ; 
bien lin; pussé, Jet onweër is —. 

+ L'orage est passé. De stad is —. La 
ville est rendue, — en weér. Réci- 
proquement. — en weér gaen. Aller 
et venir. 

OVERAL, byw. Partout; en tous lieur. 

OVÉRALPISCH, 6. n. Transalpin. 


OVERALTEGENWOORDIG , 6. n. Pré- 
sent parloul. 

OVERALTEGENWOORDIGHEYD (=. 
mv.), v. Toute présence, f. 

OVERALTEGENWOORDIGLYK, byw. 
En tons lirux. ‘ 

OVERANDERDAGSCH, à. n. zie An- 
DERENDACSCH. 

OVERANDERENDAG, bytw. D'un jour 
à l'autre. 

OVERBAET , . Bénéfice, profit, m. 

OVERBEVRUGTING. v. Superfétation f. 

OVERBLAEZEN (ik overblies, heb 
overhlaezrn), 6, w. Souiller où ap- 
pliquer dessus; dorer, 

OVÉRBLYFSEL (-S), o. Reste ; résidu ; 
restant ; veslige , m5; troce ; relique,.f. 
De —s der Heyligen. Les reliques 
des Saints. - 

OVÉERBLY VEN (ik Lleéf over , ben over= 
g'bleéven }, b. w. Rester; Ôtre de 
resle ; demeurer. 

OVERBLY VEND , b. n. Restont. 

OVERBODIG #nz. siq OvenrToLciG en, 

OVERBRENGEN (ik brogt over, heb 
otergebrugt ), b. w. Possur (le temps). 
Hue hecft hy den dag overgebragt ? 
Cormment ail possé la journée? —, 
Ovenvoenen. Transporter; transférer ; 
transmettre. —, BoopscnaPren. AÂn- 
nonccr; rapporter. —, Kiarren. Ro- 
dire ; rapporter. ed +, Souffrir 
beaucoup. {let ——. sie Ovensnenornc. 

OVERBRENGING, ©. Ropport, trans- 

ort, transfert ; mr. 

OVERBRIEVEN {ik briefde over, heb 
overgebriefd ), 6. w. Mander par écrits 
écrire , rapporter. 

OVERBRIEVING , v. Avis, rapport, m. 
OVERBUYGEN (ik boëg over, heb over- 
ehoôgen }, b. sw. Courbers plier. 
OVERBUXTELEN (ik buytelde over, 
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heb en ben overgebuyteld), o. w. 
Galbuter ; faire la culbute. 
OVERBUYTELING, v. Culbute, f. 
OVERDAED ,v. Excès, m.; profusion, 
prodigolité, f.; luxe , m. — (in eéten 
en drinken). Intempérance, orgie, 
débauche, f. 
OVERDAEDIG , 8. n. Ercessif, somp= 
tueux, prodigue. 
OVERDAEDIGHEYD , w. zie Ovranaus. 
OVERDAEDIGLYK , byw. Excessive- 
ment , prodigalement , avec profusion. 
OVERDAGT , ». d. van Ovennenrex. 
OVERDEKKEN (ik overdekte , heb over- 
dekt}, 6.w Couvrir. 
OVERDERKING, ». Action de couvrir f. 
OVERDEKT, 6. n. Couvert. 
OVERDENKEN (ik overdagt, heb over 
dagt ), b. w. Méditer; considérer ; 
peser: réfléchir à: examiner. Eene 
sack rypelyk —. Réfléchir mürement 
à une affaire. Zyne-sonden —. Exa- 
miner ses péchés, se rappeler ses 


péchés, 

OVERDENKING (-EN ), v. Médita- 
tion ; réflexion ; considération , f. ; 
examen , "m1 

OVERDOEN 
gedsen ), 8. w. Céder; abandonner; 
transmettre ; remettre. 

OVERDRAEGEN (ik droeg over, heb 
overgedraegen }, b. w. Transporter. 
Ecene schuld — aen iemand. Trons- 
porter une dette à quelqu'un. — , 
Ovenzeccex. Ropporter, dire, redire. 

OVERDRAEGER (-S), m. Ropporteur,m”. 

OVERDRAEGING , v. Transport, m.; 
cession, f. — , Ovenzeccinc. Rap- 


port, m. 

OVERDRAGT , vw. Transport, trans- 
fert, m.; transmission , cession, f. 

OVERDRAGTBRIEF (-VEN), m. Acte 

: de transport, m.; cession ..f. 

OVERDRAGTELYK, 6. n. Métaphorique. 
—. byw. Métaphoriquement. 

OVERDREËÉ VEN , v.d. van OvenDRx YEN. 
— , b. n. Outré; exagéré. 

OVERDREÉVENHEY D, . Exagération f. 

OVERDRINKEN (ZICH).(ik overdronk 
my, heb my overdronken), wed. w. 
Boire trop ; boire avec excès. 

OVERDROEVIG , b. n. Fort triste; 
désolé. 

OVERDRONKEN, v.d. van Ovenprinxen. 

OVERDRYVEN (ik dreéf over, heb 

Deere)  b. w. Pousser, chas- 
ser ou faire aller de l'autre côté. —, 
0. w. ( met syn ) Passer de l'autre 
côté en flottant. — , Venpwynen. Dis- 
paraître ; passer; se dissiper. Het 
onweér is overgedreëven. L'orage est 
passé, l'orage s'est dissipé. — (ik 
overdreéf, heh overdreéven), b. w. 
Surmener ; estrapasser; excéder ; (fig.) 
exogérer ; outrer. travers. 

OVERDWARS , by#w. En travers ; de 

OVERDWARSEN (ik overdwarste, heb 
overdworst }, D. w. Traverser; sus- 
citer des obstacles. 

OVEREEN, byw. L'un sur l’autre; d'un 
commun nccord ; unauimement, 

OVEREENBRENGEN {ik bragt overeen, 
heb overeengebragt}), 6. w. Accorder ; 
accommoder ; concilier. 

OVEREENDRENGING , w. Conciliation; 
concordance , f. 

OVEREENGEBRAGT , v. d. van Ovær- 
EENBRENOEN. 

OVEREENKOMEN (ik kwam overeen, 
ben overcengekomen ), 0. w. Con- 
venir de; tomber d'accord; convenir 

: à ; s’accorder ; s'assortir ; avoir du 
rapport; être conforme. Die twee 

+ koleuren komen wel overeen. Ces deux 
couleurs se rapportent bien. 

OVEREENKOMEND , 6. n. sie Oven- 
EENKOMSTI10. 

OVEREENKOMST , v. Conformité ; cou- 
cordauce; convenance; analogie, Si 
rapport ; accord , M. — + VERDRAC. 
Contrat ; trailé, m, ; convention, f. 
— , Eenpnaot. Concorde ; union ; 

. “harmonie ; sympathie, f. : 


f 


OVEREENKOMSTIGHEYD , v. zie Ovxn- 


‘OVERGAEN 
(ik deéd over, heb over- | 


OVE. . 
OVEREENKOMSTIG, b. n. Conforme; 
analogue : compatible ; sympatique. 


LENKOMST. 

OVEREENKOMSTIGLYK , byw. .Con- 
formément ; avalogiquement. 

OVEREENSTEMMEN (ik stemde over- 
cen, heb overeengestemd ), 0. w. 
S'accorder, s'entendre, être d'accord. 

OVEREENSTEMMEND , 6. n. Conson- 
nant ; qui est d'accord : analogue. 

OVEREENSTEMMING, v. Concordance; 
cousonnance ; harmonie ; bonne in- 
telligence , f. 

OVEREERGISTEREN , byw. La veille 
d'avant-hier; il y a trois jours. 

OVEREËTEN (Z2ICH), (ik overat my; 
heb my overeéten), wed. w. Manger 
trop ou avec excès. 

OVEREND , byw. zie Ovenexnn, 

OVEREYND , byw. Debout; sur pied. 
— staen. Se tenir debout. — ryten. 
Se lever. 


OVÉREYSCHEN (ik overeyschte , heb 


overeyscht ), 6. w. Surfaire. 

OVERGAEE , v. sie Ovencauve. 

ik ging over, ben over- 
gegnen } » . w. Troverser ; passer. 
Hy is de brug overgegaen. Il a passé 
le pont. —, 0. tw. Passer ; aller d'un 
lieu dons un autre. Vaer Frankryk 
—. Passer en France. —, Venpwr- 
Nen. Disparaître ; passer ; se passer; 
se dissiper, De pyn is overgegaen. 
La douleur est passée. JDat onweëér 
sal wel —, Get orage ou cette tem- 
pête se passera bien. — , Ovence- 
Ouéven wonpex. Se rendre ; être 
rendu, Zich —., Se fatiguer trop en 
morchant. J{et — van eence stad. La 
reddition d'une ville. - 

OVERGAEPEN ( ik overgaepte , heb 
overgacpt), à. w. Pouvoir mettre 

uelque chose dans la bouche. 

OVERGAEVE (-N), vw. Reddition, f. 
De — van cene stad. La reddition 
d'une ville, —, Ovenvracr. Trans- 
port , m.; cession , f. 

OVERGANG (-EN), m. Passage, m.; 
transition , f.; changement, m. 

OVERGEBLEÉ VEN, v. d. van Ovenscr- 


VEN. 

OVERGEBOOGEN — Ovensuroun. 
OVERGEBRAGT —  OVENTRENCEN. 
OVERGEDAEN — Ovennoen. 
OVERGEDREËVEN — Ovenparven. 


OVERGEËVEN (ik gaf over, heb over- 

goresren) , b. w. Donner ; remettre; 
livrer: délivrer : céder ; abandonner; 
rendre. Zyn ambt —. Géder sa charge. 
—, Baazxen, Vomir, rendre. —, Zich 
—. Se rendre, so soumettre ; se li- 
vrer , s’obandonner, se dévouer, se 
donner. Zich aen'syne drifien —. 
Se livrer à ses passions. 


don ; dessaisissement , m.; sOumiIS- 
sion; reddition, f. —+ DRAERING. 
Vomissement , m. 
OVERGEGEËVEN, w. d. van Ovencui- 
ven. —, db. n. Abandonné; désespéré. 
OVERGEGOÔTEN, v.d, van UvVenGisTEn. 
OVERGEHAD —  Ovennessen. 
OVERGEKLOMMEN — OvennxLiMMEen. 
OVERGELAG, o. Subrécot ou surécot.m. 
OVERGELEYD, vw, d. van OvenLeocen. 
OVERGELOOPF , o. zie Brovroor enz. 
OVERGENOMEN , . d. van OVenNsEMEN. 
OVERGERAEKEN o. w. sie OVEnnAEREN. 
OVERGEREÉDEN, v. d. van Ovenarden. 
OVERGESCHUÔREN — Ovenscnrenen. 
OVERGESCHOÔTEN -— Ovenscuieren. 
—, b. n. Resté; qui est de reste. 
OVERGESCHREÉ VEN , w. d. van Ovyen- 


SCHEnYVEN. 


OVERGESLAEGEN  —OvcnsLaun. 
OVERGESMEÉTEN —OvensMyTen. 
OVERGESPRONGEN —OvensPRhINGEN. 
OVERGESTOKEN — OVRRSTEEREN. 
UVERGESTREÉKEN -—-OvensTRYRENe 
OVERGETROKKEN -“—OvenTRhenKen. 
OVERGEYLOOGEN —Ovenv£ilRGEn. 


OVERGEÉ VING , w. Cession, f.; aban-. 


OVE. 


OVERGEYLOOTEN».d,ran0veavLirres- 
OVERGEWIGT , o. sie O 
OVERGEWONNEN, vw. d. van Oves- 


WINNEN. : « 
OVERGEWOOGEN — Ovrawrions. 
OVERGEWORPEN — Ovrawenrurr. 
OVERGEZEÉTEN 
UVERGEZEYD 
OVERGEZOODEN 
OVERGEZWOMMEN — Overnzwenwex. 
OVERGIETEN (ik goût over, heb over. 


VERVWIGT. 


— Ovrszirrex. 
= Ovrazrcors., 
— Ovensirous. 


son ), 6. w. Transvaser ; verse 
‘un vase dons un autre. — , Sron- 
rex. Verser; répandre. — (ik over 
goôt, heb overgoôteu ). Arroser es 
mouiller entièrement. 


OVERGOED , 6. n. Très-bon. —, byw. 


Très-bien, 


OVERGOÔTEX, v. d. van Ovenctuerer. 
OVERGOOYEN (ik gooyde over , keb 


overgegooyd}), 6. w. Jeter par-dessus. 


OVERGREÉËPEN , v. d. van Ovæncarrex. 
OVERGROOT , 


&. n. 
grand ; trop grand ; 


Excessivement 
énorme. 


OVERGROOTHEYD , vw. Grandeur e- 
cessive , d 
OVERGROOUTMOEDER , vw. zie Ovur- 


GROOTMOEDER , €RLE. 


OVERGRYPEN {ik overgreép , heb over- 


greépen ), b. w. Empoigner d'uet 
moin ou d'un empau. 


OVERHAELDER , m. sie Ovenuaxixe 
OVERHAELEN (ik haelde over, keb 


overgehseld), 6. w. Passer où porter 
d'un côté à l'autre; faire pencher; 
ramener à. Jemand met eene schuyt 
—. Passer quelqu'on du bord dure 
rivière à l'outre. Den haen van «ns 
Jusiek —. Bander le chien d'un fu- 
sil. Dat sal de schael wel —. Cela 
fera bien pencher la balance. Jemand 
tot zyn gevoelen —. Faire entrer quel- 
qu'un dans son sentiment. —, 
nAuLen. Toncer; réprimander, —; 
Disricrénen. Distiller. 
OVERHAELER (-S), m. Passeur, n. 
—, Disrieénoen. Distillateur, #. 
OVERHAELING, v. Distillation, f: —+ 
Ovenruraino. Persuasion ,. f. 
OVERHAELVAT (-EN), o. Alambic, m.; 


cucurbite, f. 


. OVERHAESTEN ( ik -overhaestte, heb 


overhaest ), 6. w. Hôter ou presser 
trop. Zich —. Se hôter ou se pres- 
ser trop. | 

OVERHAESTIG sb. n. Trop pressanti 
trop prompt. 

OVE DA ESTING, v. Précipitation ; trop 
grande hâte , f. 

OVERHAND (3. mv.), vw. Dessus: aran- 
toge, m.; supériorité; victoire , f. 

e — behaclen. Avoir le dessus ; rem- 
porter la victoiré. Onze drifien ne- 
men dikwils de — op de reden. Nos 
passions l'emportent souvent sur la 
ralson. : Ê : 

OVERHANDIGEN ( ik overhandigde, 
heb overhandigd), 8. 5. Remettre 
en mains : livrer. 

OVERHANDS , byw. Du revers de ls 
main. —, Br neunrex. Tour à tour; 
alternativement. — nacyen. Surjeter; 
coudre en surjet, 

OVERHANGEN (ik hing over, beb 
overgchangen), &. w. Pendre ox sus- 
Éeudre au-dessus; mettre sur. —,; 
o. sw. Etre suspendu au-dessus. —, 
Ovennerzen. Pencher ; incliner. Dien 
muer hangt eenen voet Over, Ge mur 

enche d'un pied, ( ché. 

0 ERHANGEND , b.n. Penchant: pen- 

OVERUEBBEN (ik had over, hob over. 
gehad), b. w. Avoir de reste. 

OVERHEËN , byw. Per-dessus ; sur. . 

OVERHEER (-EN), m. Seigneur ; sou 
verain; maître; chef, m. 

OVERUEERD , v. d. van Ovenuxnsn. 

OVERHEEREN (ik overheerde , heb 
ovcrheerd), b.w. sic.Ovennarascner: 
OvenwinNen , eDz. . 

OVERHEERLYK , 6. n. Superbe ; ma- 
guifique ; somptueur ; très-beau. Æy 
woont in een — huys. 11 habite une 
maison superbe. —, by#. Superbe- 
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ment; magnifiquement ; somptuense- 
ment. Hy heëft ons — onthaeld. IX] 
nos a magnifiquement regalés. 
OVERHEERSCHEN (ik overhecriehté , 
heb overheerscht), 8. #. Conquérir; 
réduire; maîtriser ; dompter; sou- 
mettre; prédominer. 
OVERHEERSCHEND, 6. n. Prédominant. 
OVEBHEERSCHER (-S), m. Domina- 
teur; souverain ; conquérant, "1. 
OVBRHEERSCHING , ”. Domination ; 
conquête; réduction, f. 
OVERHELLEN ( ik helde over, heb over- 
geheld), o. w. Pencher ; incliner ; 
lomber 


OVEHELLEND, B.n. Penchant, penché. 
OVERHELLING , vw. Penchant, "2. ; in- 
elinaison . f. 
OVERBEND (-EN), o. Chemisette , f. 
OVERBEYD (-EDEN ), v. Les mogis- 
trats, m. pl.; magistrature ,.f. ; gou- 
vernement , m.; régence, f. 

OVERHOERS , byw. De biais; de tra- 
vers : obliquement. 

OVERBHOEKSCH, 6. n. Qui est de biais ; 
oblique. 

OVERHOOP , byw. En désordre; con- 
fosément ; sens dessus dessous ; pêle. 
mêle, — liggen. Etre en désordre ; 
être brouillé. — smyten of werpen. 
Renverser , terrasser, culbuter. 

- OYERHOOREN (ik overhoorde , heb 
overhoord ), B. w. Paire réciter; ré- 
coler; écouter. De getuygen —. Ré- 
coler les témoins. 

OVERHOORING , v. (ven getuygen ). 
Récolement , m, 

OVERHOUDEXN (ik hield over, heb 
overgehouden ), b, w. Réserver; gar- 
er; avoir de reste. 
OVEBHOUDING , v. Réserve, f. 
OVERIG, 4. n. Restant; qui, reste ; 
i est de reste. — zyn of blyven. 
pets être de reste. — laeten. Lais- 
ser. Wat uytkomst is hem — ? Quelle 
issue pent-il espérer? Het —e. Le 
reste, le restant, le surplus. Voôr 
het —e. An reste, du reste, au 


surplus. las. 
OVERIGENS, byw. Au reste, A in 
OVERJAERD , 6. n. Suranné. 
OVERJAEGEN (ik joeg over, heb over- 
gejsegd), b. sv. Chasser par-dessus ; 
forcer à passer dessus. — (ik over- 
Joeg , heb overjaegd ). Surmeuer ; es- 
trapasser ; excéder. 


* OVERJAERIG, b. n. Qui a plus d'un 


40, — , Ovenyarno. Suranné. 
OVERKLAPPEN (ik klspte over, heb 
overgeklapt), b. w. Rapporter, redire. 
OVERKLEED (-EN, - (À N), o. Sur- 
tout, m.; casaque; redingote , f. 
OVERKLEED , v. d. van Ovrnxceepen, 
OVEBKLEEDEN (ik overklcedde , heb 
overkleed ) , b. w. Couvrir; revêtir. 
OVERKLIMMEN (ik klom over, ben 
overgeklommen ), &, w. Grimper ou 
monter par-dessus. 
OVERKOMELYK , 8. n. Surmontable ; 
réparable. 
OMEN ( ik Lwam over, ben 
overgekomen ) , 0. w. Venir d'ail- 
M, arriver 4 Survenir. Mynon va. 
der sal haest —. Mon père viendra 
bientôt ici. — , 8.w, Surmonter, ré- 
Parer, vaincre. 


" OVERKOMST (s. mv.), v. Arrivée; 


em 'Te 


venue ; accession » f. 
OVERKOÔKEN (ik koëkte over, heb 
overgekoôkt ), o. %#. S'enfuir où se 
andre. par-dessus en bouillent. 
OUSEN , v. rw. Bas de dessus, 


m, pl. ; guêtres , f. pl. 
OVERKRAGTIG : AE Très-efficnce ; 


très-fort. 
OVERKROPPEN {ik Overkropte, heb 
w. Gorger; empiffrer, 


D . b. 

ich —, Be gorger : s'empiffrer, 

OVERKROPP os Ve Engoumment M$ 
action de. gorger « d'em iffrer , VE : 

OVERLAED (ik overlsedde ” heb 
Orerlseden ), 2. sw. Smrcharse, : char- 
8er trop, accabler. Dat ship à, 


OVE, 


Ce vaisseau est trop chargé. (fig. ) 

Temand met weldaeden —. Combler 
uelqu'un de bienfaits. 

OVERLAEDING , v. Surcharge, charge 


trop forte, f. 

OVERLAETEN (ik liet over, heb over- 
gelaeten ) , 6. 4w. Lsisser, céder, 
abandonner. 


OVERLAETING , vw. Cession , /. 

OVERLANG , byw. Depuis long-temps, 
il y & long-temps. 

OVERLANGEN (ik langde over, heb 
overgelangd), 6. w. Tendre, donner, 

ie en avançont, 

ca RLANGS , 6yw. En longueur, en 

ong. : 

OVERLAST , "”. Sarchorge ; ÇGg-) gêne, 
incommodité, importunité, f. Dat 
és eenen zwaeren —. C'est une charge 
pénible. Zemand — aendoen. Impôr- 
tuner quelqu'un. 

OVERLA (ik overlastte, heb over- 
last) , b. w. Surcharger, charger trop; 

que accabler. | 

OVERLASTIG, 6. n. Accablant, péni- 
ble, g£nant, incommode. 

OVERLASTING, v. Accablement , m. ; 
charge excessive , f.; embarros, m.} 
gêne, f. 

OVER EN, v. d. van Overcypex. 
—, b, n. Mort, défunt, décédé, 
trépassé. De —en. Les morts, les 
trépassés. 

OVERLEËR, o. Ovrncenrn. Empeigne f. 

OVERLEEREN (ik leerde over, heb 
overgeleerd), b. w. Répéter, repas- 
ser, Zyne les —. Repasser sa leçon. 

OVERLEËVEN (ik overleéfde , heb over- 
leéfd), 6. w. Survivre à. Hy heéft 
alle zyne kinderen overleéfd. Il a sur- 

vécu à tous ses enfants. 

OVERLEÉVENDE , &. n. Survivant. 
—, v. Survivante, f. —n, m. Sur- 
vivont, m. 

OVERLEÉVING (2. mv.), v. Survie, f. 

OVERLEÉZEN (ik las over, heb over- 
geleézen }, &. w. Relire, lire de nou- 
vean. JIk heb dien brief geleésen en 
—. J'ai lu et relu cette lettre. 

OVERLEÉZING , ». Action de relire, f. 

OVERLEG (s. mv.), 0. Réflexion, dé- 
libération , É. ÿ ciamen ,; m. Man 
sonder —, Étourdi, m. Met —. Sa- 


gement. 

OVERLEGGEN ( ik leyde over, heb 
overgelegd ( overgeleyd), &. w. Met- 
tre d'un autre côté, changer de côté. 
— (ik overleyde, heb overlegd (over. 
leyd ). Examiner, peser, considérer, 
délibérer , concerter, réfléchir. #7 
hebben de zaek wel overlegd. Nous 
avons bien concerté l'affaire. 

OVERLEGGEND , 6. n. Méditatif, 

OVERLEGGING ({-EN), vw. Délibéra- 
tion, considération, réflexion, f. ; 


exomen , m1, 
OVERLEVERAER (-8),m, Troditeur,m. 
OVERLEVEREN {ik leverde over, heb 
overgeleverd), ©. w. Livrer, délivrer, 
remettre, présenter. Eenen brief —. 
Remettre une lettre. £en versoek- 
schrift Présenter une requête, 
Aen den rechter —. Livrer au juge. 
OVERLEVERING (-EN) , w. Livraison, 
délivrance, présentation , tradition, 
extradition , f. 
OVERLOMMEREN (ik overlommerde , 
heb overlommerd) , &. w. Ombrager. 
OVERLOMMERING , v. Ombrage , m. ; 


ombre, Æ 

OVERLOODEN ( ik overloodde , heb 
TN « b. w, Gouvrir de plomb. 

OVERLOON (s, mv.), m. eno. Surcroît 
de salaire, m. 

OVERLOOP , m. (van water ). Débor- 
dement, m".; inondation, /. — (van 
een schip ). Tillsc, pont d'un vais- 
seau, m. — van gal, Epanchement 
de bile. m. — van water. Débor- 

‘ dement des eaux , m2. 

OVERLOOPEN (ik liep over, heb en 
ben overgeloopen) , 0. w. Gourir vers 
l'autre eo, passer d’un côté à l’au- 
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tre, Tot den vyand —, Passer à l'en- 
nemi. —, Ovensrnoomen. Déborder, 
se déborder, De rivier loopt over. La 
rivière se déborde, Den regenbak 
loopt over. La citerne regorge. —, 
Ovenzieoen. S'enfuir ou s'écouler en 
bouillant. De melk loopt over. Le lait 
s'enfuit. — (van gol spr.). Se dé 
border, — (ik overliep, heb over 
loopen), 6. w. Renverser en cou 
rant. —, Oversrézen, Ovenzien. Par- 
courir, revoir ou repasser À la hâte, 
Eenen boek —, Parcourir un livre. 
(fe. ) Jemand — met zyn besoek. 
mportuner quelqu'un par des visites 
trop fréquentes. 

OVERLOOPER (-S), m,. Transfuge, 
déserteur, m. 

OVERLOOPING , v. Débordement , m.; 
inondation , f. —, WacuLoorinc. 
Désertion , f. 

OVERLOÔVEN (ik overloéfde , heb 
overloôfd ), b. #. Surfaire. 

OVERLUYD, byw. Tout haut ; à haute 
voix. Hy bid —. Il prie à lhante vois. 
— lachen. Eclater de rire. 

OVERLYDEN {ik overleéd, ben over- 
leden ), 0. w. Mourir; décéder; tré- 
pare Het —. La mort; le décès; 


e Se 
OVERLYMEN (ik lymde over , heb over- 
gelymd), 8. w. Recoller. 
OVERMAET (z."1v.), v. Surmesure, f.; 
(Gig.}) surcroît, excès, m. — van 
drocf heyd. Excès de douleur. De — 
sal voor uw asyn. Le surcroît sera 
pour vous. 
OVERMAETIG, 6. n. Démesuré, ex- 
cessif, exorbitant, extrême. 
OVERMAETIGLYK , Byw. Démesuré- 
ment , excessivement, exorbitamment. 
OVERMAEKEN (ik maekte over, heb 
overgemaekt ), 6. ww. Envoyer, re- 
mettre, faire tenir ow faire passer. 
Geld —, Remettre de l'argent. — , 
Henmasren. Refaire. { mise sf. 
OVERMAEKING , vw. Envoi, m.; re- 
OVERMAN ( -LIEUEN ), m. Maître 
d'un corps de métier, doyen, m. 
OVERMANNEN (ik overmande, heb 
overmand), b.w. Vaincre, dompter 
pe une force majeure. 
OVERMEESTEREN (ik overmecsterde, 
heb overmecsterd ), 8. w. Maîtriser , 
vaincre, dompter, subjuguer, sur- 
monter, 
OVERMEESTERING 
conquête, /f. 
OVERMEÉTEN (ik mat over , heb over. 
gemeéten), 8. w. Foire bonve mesure. 
— , Henmuéren, Remesurer, 
OVERMESTEN (ik mestte over, hcb 
overgemest), b. #w. Fumer ou en- 
raisser de nonveau, 
OVERMIDDEN , byw. Par le miliou. 
OVERMITS , voegw. Puisque, pares 
quo, attendu que, vu que, à causo 
uc, comme, - 
OVERMOED (s. mv.),m. Arrogonce , 
fierté, f.; orgueil, m.; témérité, SF. 
OVERMOEDIG, &. n. Arrogant, ficr, 
téméraire. 
OVERMOEDIGHEYD , v. sie Ovenmoxp. 
OVERMOGEN (ik overmogt, heb over 
mogt }, d. w. Avoir le dessns, vain= 
cro, l'emporter sur, 
OVERMORGEN , byw. Après-demain. 
OVERMOUW (-EN ), v. Moncho de 
dessus, fousse manche, f. 
OVERNAED (-EN}), m. Surjet, m. 
OVERNAEYEN (ik noeyde over, heb 
overgenaeyd ), &. w. Surjeter , coudro 
en surjet, 
OVERNABYSEL, o. Surjet, m. 
OVERNAGTEN (ik overnagtte , heb 
overvagt), 0. w. Passer la nuit quel- 
. que part, 
OVER AGTING, w. Action de passer 
la nuit quelque part, f. 


Métaphysique, f. 
physique. 


» v. Réduction, 
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OVERNATUERKUNDIGEN , m. Méta- 
. physicien, m. |: ; 
OŸE NATUERKUNDIGLYK , byw. Mé- 
taphysiquement. 
OVERNATUERLYK, 6. n. Surnaturel. 
— , byw. Surnaturellement. 
OVERNEËÉMEN Qi nom over, heb 
overgeuomen), b. w. Prendre, se char- 
er de 
OVEROUD. &. n. Fort vieux, très-avcien. 
OVEROUDGROOTMOEDER (-S), ». 
Trisateule , f. 
OVEROUDGROOTVADER (-S), m. 
- Trisuïeul, m2. 
OVERPAKKEN (ik pakté over, heb 
overgepakt}, 6. w. Remballer , rem- 
nqueter. + (baller, f. 
OVERPAKKING , v. Action de rem- 
OVERPALMEN (ik overpalmde, heb 
- overpalmd), b. w. Couvrir avec la 
paume de la main, empoigner. 
OVERPASSEN, b. w. zie Henpassen. 
OVERPERKEN (ik pekte over , heb over- 
epekt}. b. w. Poisser de nouveau. 
_OVERPEYNZEN, OVERPEYZEN enz. 
zie OYERDENREN. | 
OVERPLAESTEREN (ik plaesterde over, 
beb overgeplarsterd ), b. w. Repli- 
rer, plâtrer de nouveau. 
OVERPLARKEN (ik overplakte , heb 
overplakt }, 6. w. Coller dessus , 
couvrir. (PLAuSTEREN. 
OVERPLEYSTEREN , 6. w. sie Oven- 
OVERPLOEGEN (ik ploegde over, heb 
overgeploegd), b. w. Lobourer de 
nouvena où uve seconde fois. 
OVERPRAETEN, à. w. sie OvERRLAPREN, 
OVERRAEKEN (ik raekte over: ben 
overgeruckt}), 0. w. Passer ou arriver 
à l’autre bord, 
OVERREDEN {ik overreédde , heb aver- 
reéd). 6. w. Persuader, convaincre. 
OVERREVEND , 6. n. Persuasif, con- 
-_ vaineant. (viction, f. 
OVERREDING, v. Persuasion , con- 
OVERREÉDEN, v. d. van Ovenaypen. 
OVERRERENEN (ik rekende over , heb 
overgerekend ) » w. Rreompter, 
. compler de nouveau. Zn het — vond 
tk cenen misslag, En revoyant le 
compte je trouvai une erreun — (ik 
éverrekende, heb averrrkendl ). Gomp- 
ter ou caleuler quelque chose dans 
toutes ses parties. Zie Misnukenen. 
OVERRERENING, v. Nouveau calcul m.; 
révision de compte, f. sie Misne- 


KENING. 
OVERREKKEN (ik overrekte, heb over- 
- rekt}, 6. w. Étendre ou tirer au-delà 
de ses ‘forces, se donner une entorse. 
OVERREYKEN (ik reykte over, heb' 
overgereykt), 6. w. Présenter, of-. 
frir, donner. (wex.! 
OVERROEPEN , à. w. sie Ovanscaneeu-; 
OVERROEYEN (ik .roeyde over. heb 
: en ben overgeroeyd),.6. en 0. w. 
_ Mraverser à la rôme , passer à la rame. 
Wy hebben de rivier overgeroeyd.! 
, “Nous:avons passé la rivière à la.rame.' 
.OVERROK (-KKEN ).m. Surtout, m.; 
- vedingnte.f. Presters —. Surplis,in. 
OVERROMPÉLEN ( ik overrompelde , 
heb overrompeld ),.6. w. Surprendre, 
eulhuter. 
-OVERROMPELING , v. Surprise, jf. 
OVERRUGGE , byw. À la renverse, sur; 
le das, en arrière. 
-«OVERRYDEN (ik reéd over, ben ovor- 
* gereéden )..b. en 0. w. Passer ou tra: 
verser à cheval où en voiture. — (ik. 
overrcéd, heb overreéden }, 6. w. 
Renverser en passant à cheval où en 
voiture. Dat kind is overreëden van 
eene koets. Un corrosse a passé sur 
.Cet enfaut. 


er es 


“OVERSCHADUWEN (ik cree une : 


heb oversthadupwd'), b. w ra= 
. ger..Couvrir de son .ombre. 
"OVERSCUADUWING, ». Ombre, f.; 
ombrage, m. : 
-OVERSCHAEVEN {ik schaefde over, 
_heb overgeschaefd), 6. w, ‘Raboter 
de nouveau, ( EPA polir s retoucher, 
corriger. 


’OVERSCHATTEN (ik overschatte , -heb 


OVE. 


overschat }, 6. w. Surcharger ou ac- 
cabler d'impôts , surtaser. —, Te nooc 
souaTren Surtaxer, taxer au-dessus de 
sa valeur. / 

OVERSCHATTING , v. Surcharge d'im- 

ôts, taxe exorbitante , f. 

OVERSCHEÉPEN (ik scheépte over, 
heb overgescheépt } , 6. w Transpor- 
ter sur un navire ou par eau, char- 

er d'un navire sur un autre, —,0. w. 
met zyn) Passer par eau. 

OVERSCHEËPING , &. Transport par 
eau: passage, M. 

OVERSCHEËÈREX {ik schoër over, heb 
overgeschoôren) , b. w. Retondre ; 
tondre de pouvean. 

OVERSCHENKEN (ik schonk over. heb 
overgeschonken), b. w. Répandre en 


versant. 

OVERSCHIETEN {ik schoôt over, heb 
overgeschoôten ), b. w. Tirer par- 
dessus. — , 0. w. (met zyn) Rester; 
être de reste. Gy schiet er over. Vous 

; n'y êtes pas vu de bon œil. —, Urr- 
sreëéren. Déborder ; avancer. 

OVERSCHIETEND , 6. n. Restant; ex- 
cédant, 

OVERSCHIKKEN , 6. w. sie OvenzENDEN. 

OVERSCHILDEREN ( ik schilderde aver, 
heh overgaschilderd), b. w KRepein-, 
dre; retoucher (un tabicau ). | 

OVERSCHOEN (-EN ), m. (Galoche ; : 
claque , f. 

OVERSCHOON, &. n. Très-beap. | 


OVERSCHOT (-TTEN }, 0. Reste; ré 


sidu ; surplus ; excédant ; reliquat , m. 

OVERSCHREÉDEN, vw. d. van Oven- 
SCHAVDEN. 

OVERSCHREEUWEN ( ik overschreeuv- 
de, beb overschreeuwd }, b. w. Crier 
plus fort qu'un autre ; crier trop fort; 
réduire quelqu'un au silsnce à force, 
de crier. Zich —. S'égasiller. 

OVERSCHRYDEN {ik overschreéd , heh 
overschreéden } ; b. w. Enjamber ; 
franchir ; passer ; aller au-delà de. 

OVERSCHRYDING , v. Action d'enjam- 
her, /.; enjambement , m. 

OVERSCHRY VEN (ik schreéf over, heb 
overgeschrcéven’), 6. w. liander; faire 
savoir par écrit. Die geheele zack is 
hem overgeschreéven. On lui » écrit 
toute l'aflaire. — , Or Nieuws scunr- 
van. Copier; transcrire ; récrire. 

OVERSCHRY VING, v. Cnpie; iranscrip= 
tion, j. 

OVERSLAEN (il Dospoters heb.over- 
geslaegen je b. w. Ümettre ; sauter ; 
passer. Éene gcheele bladiyde —. 
Souter une page entière, —  Vercut- 
ren. Oublier. —, Ovencecoun. Exa- 
miner; calculer. Gy moet eons — 
wat het u.kost. Il faut voir ce qu'il 
vous coûte. — (borkdrukkersw.). Im- 

poser. — 0, We. ( met syn )Pencher; 
incliner. De schael slaet aen dien 
kant over. La halance penche de ve 
côté.là. — , Omvazcen. Se renverser, 
De schuyt sloeg over. La ‘barque 


.chovira. 

OVERSLAEPEN (ZICNH), (ik oversliep 
my: heb my nverslacpen), wed. w. 
Dormir trop long-temps; dormir la 
grasse matinée. 

OVERSLAG , m. Supputation ,; f. >; 
comple : calcul; aperçu; examen, m. 

OVERS'EÈREN (ik smeërde over, heb 
overgesmrêrd ), 6. w. Enduire ou 
graisser de nouveau. 

-OVERSMYTEN (ik smeét over, heb 
‘ overgesmecten ), D. w. Jeter par 

dessus ; jeter de l'autre côté. 

OVERSNOEVEN (ik oversnocfde, .heb 
oversnoefd), b. w. Imposer ox en 
imposer à quelqu'un par des fanfa- 
ronnades. à 

OVERSNORKEN, b. w. rie Ovensnwozven. 

OVERSPEËLER  (-S) ,.m. Ovenreëspen. 
Adultère, m. 

.OVERSPEÉLSTER (:8) , +. Adultère, f. 

‘OVERSPEËNHIG , &. n. Adultère. 


OVÉRSPRENGEN (ik s 


OVERSTEER , o. sie 0 
OVERSTEÈKEN ( 


OVERSTEËKSEL (-S ): 


OVERSTEN, m. Supérieur: 


& (PEL ON 
OVERSTIEREN , #. sv. aie OU u" 
OVERSTORTEN (ik overttorf" 


OVERSTROOMEN 


OVE, 


OVERSPEL (s. mv.), o. Ann 


Üyt — geboôren. Adultérin. 
engde or, 
heb pvergesprengd ), b. w- Ares; 


saupoudrer. 


OVERSPRENGING , v. Arrosempt s#i 
aspersion, f. 
OVÉRSPREYDEN (ik spreydde Vs 


heb overgespreyd ), à. w. Btendie 
par-dessus. Lë es reydde, de 
dr ee ). Courir de ous cg 
en étendant. 


OVERSPRINGEN (ik sproug ri) 


overgesprongen }s 0 W: anter 
are Late =) B. w. Franchir € 
sautant ; sauter par-dessus. Hy 
over den muer. {l sauta ges 
la muraille, il franchit ls muraille. 
—, Ovenstarx en ar Lists UOSt 
tre, sauter (en lisant } 


OVERSTAEG, byt. En revirant de berd. 


(£g.) Jemand — smryten. Sopplauter 


uelqu'un. : 
OVERSTAEN (ik stond over, heb or 


gestaen }. o. w. Rester, 255117"! 
être présent comme ‘témoin. 
van. En présence de. —: 
sraëx. Rester, se garder. Dat 
kan gen twec dagen meer —. 
viande ne peut oh 

ours. 


j 
PVERSTAPPEN {ik stapie La ba 


overgestapt }, 0. w. Marcher up 
ser de NL côté. — 1 d- v. ( 
hebben ] Eujamber, passer 
sus; (Ug.} pardonner, excuse A 
ser, ne pas s'arrûter à. k bar 
alles —. Je puis excuser tout &° 
—, Te surren oacn. Depase, 


OVERSTE, 6. n. Supériet: € ee 


au-dessus. — (-N ), v.. F 
rieure, pricure19" 
ve! 


ik stak our, be 
overgestoken }, 0. w. Déborder: ph 
lir, pepe eù Ra ji 
syn ) Faire un trojet, pe 

verser. Vaer Engeland — pur © 
Angleterre, ' 


klaaster }. Sup 


0, Pare ri 


lante , f. ; coin, rebords #: 


OVERSTELLEN (ik stelde or 


overgesteld), 6. w. Donner 
fier à SARA le soin où à dire 
tion de quelque chose. 


OVERSTELPEN ({ 1k overstelpts 


é, 
. 0. w. ue “her. 


overstelpt) 
foquer, étonffer ; (fig: ) 


OVERSTELPING , v. gecblenttt té 
OVERSTEMMEN (ik over nr 


overstemd), &. w. L'empor 
lurnlité des voix 


1 des TO 
OVERSTEMMING, ». Pluralitéde" 


ou des suffrages sf. et 
oser} 4° 
chef, m. — (van een ko e 
Périeur L prieur , Mr (ns: 5 


iment) Colonel, # pui 


overstort ) , b. w. Répandre 04 te 
par-dessus. : 


it " fe 
OVERSTREPDEN , v.d. van Lo 
OVERSTREËKEN — Quant, ; 
OVERSTROOMD — Over je 


ik overstron",, 
heb overstroomd ( , b.,w: 15004 

submerger ; couvrir d'en 
stroomde over, heb overgesl Dev 
0. w. Déborder, 5e déhorder ag L 
heëft al dat land ovarsraor 

mer a inondé.tout ER) jo 


OVERSDROOMING (EN 


dstion, f. ; débor ement ie pre 


OVERSTROOYEN (.ik song pe 


heb overgestrooyd ) » 

dre sur nus Ssopondre P 

semer. NrE be 
OVERSTRYDEN (ik overstre de 

ovarstreéden'), Ë. #: ne ec 

sus où vaincre en dispuli®" 

tostant. 


t L 
L'OVERSTRYEKEN (ik sr ef 


overgestreéken'); b.w. 


Li 


NE 


te, ppæmsser lésèrement sur, fraiter 
HE gs à de nouveau. — (ik over- 
= heb overstreéken). Enduire 
V tone Ba superlicie de , couvrir de. 
'NESTU LPEX, 4. 40. sie Ovensrerew. 
OTERST NE GEN (ik overstrég, heb aver- 
A sien ), . w. Monter ou passer 
bu-dessus, franchir, escalader ; (Gg.) 
gs. summer, surpasser, excéder, passer. 
Dre (x. mv.}, 0. Surplus, ex- 
Fi VERT à « m.; surabondance vf: 
1 LG À nr. ae . 
| dant. ment. 
c OVERTALLIGLYK : . Surahondam- 
1! OVERTRERENEN li 
Vu de à N (i% twekende aver, 
un Vergeteekend ), 4. w. Trans- 
set transporter ou porter sur le 
“ Pile de —, Or x1EUWS TeEnENEn. 
. EN er de nouveau. 

j PRE LEKENING, v. Transcription f., 
port, nouveau dessin, m. 
"OVER ELLEN (ik telde over, heb over- 
* te <d),b, w, Narezuen. —, Re- 
met me, recompter. Geld aen een, 
aodeæ=r —, Bemeure de l'argent à np 


autr-—, (sage, m 
, OVER “OCT [.EN ii 
OVER “HOLLI }, m. Trajet, pas- 


° 8. n. Saperflu, sura- 
j 2e lot, nNretatotre à eloiter: 
s  “(peRses superllues, —0 werken. OEu- 
;: i Lu surérogaloires. | 
À OLLIGHETD + %. Superfluité, 
10 TRE ondance , surérogationu ,f. 
: . OLLIGLYK , byw. Surabondam- 


VERT REÉDEN 
# (ik trad over, ben 
," eBetreéden |, 0. w. Passer par- 


1 + enjamber, — {ik overtrad , 


beb avertreéd 
< reéden), b. w. Traosgres- 
; ! De a me outre-passer. 


Transgresser 
ie les Coramandements de Dieu. 

”, plige RE 
e pige —. Prévariquer, 
 ÊYERTREËD 
Moôlateur 


Zyne 


nf. 
d# s. Le van zyne pligt. Pré- 


LI 4 
s1' OVERTREFFELY 


Le OVER K, b. n, Excellent. 


TREFFELYKIEYD (s. my), v. 


L] b, w Sur LU 
s . Surpasser, l'emporter 
4? OERyr ele. devancer, ) P 


ke semer BUOklen), b, en 0, #y. Trover- 


Yi rime, PSST d'un côté à l'outre. Eone 
€ he, \ Passer une rivière, — (met 
# Ge pe | Tirer ou faire passer d'un 

Gt Se l'autre, mettre par-dessus. — 
Cow. """0k: heb overtrokken ), 6. w. 


uw 
"IF, garnir, revêtir. £enen boek 


, _— Couvr: : 

1 OY, Uyrir un livre, le relier. 

#' Vo mue EL -S),0. Couvertnre, 
.* OVER *J-5 lourieau, sarrau * 72, 
i D LROPFEN. v.d.van Ovenrrersex. 
Pr TU CE —  Oveaineruex. 
ER TTC _—  Ovenruxeex. 
ds TUYGEX (ik oyertaygde , heb 


mertsd), L. w. Conyainere , per- 
, Cr. Lemand van de wacrheyd —. 


i° Convainc 
re ou pe , 
“vue P rsuader quelqu'un 


A 7 SVERTUYGE 
9 6 penugt D: D. n, Conyaincant 
sf, Eémnt es pponmineun 


Re no PPpiraire 
AM nt: 

” D GING , ». Conviction, per- 
ANS SERV * 

vs 4 N ( ik U 

A pe OYergevaeren JS sn & Leb dés 
#4 ER pi vers | autre côts _— mul 
Pen 
ce = ’ *" Traversée, f, : trajet, 
4 


ennemi, » Sc) 
position subite , } 


<a 


| e l'en i 
ESS Tadisnonité 
t, m, 


OVERYALLEN (ik viel over, ben over- 


OVERVALLING , . Surprise, attaque 


OVERVERWEN {ik oververwde , heb 
OVERVLEUGELEN (ik overvieugelde , 


OVERVLIEGEN ( ik vloôg over, ben 


OVERVLIEGER (-S), m. Phénix, m. 
OVERVLIETEN (ik vloôt over, ben 


OVERVLOED (x. mv.), m. Abondance, 


OVER VLOEDIG , 6. x. Abondant, sura- 
OVERVLOEDIGHEYD (5. mv.),v. Abon- 


OVERVLOELIGLYK , &yw. Abondam- 
OVERVLOEYEN (ik vloeyde over, ben 
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conquit ou rédpisit la ville per la 
orce teur, m. 


OVEBWELDIGER (-S), m, Üsurpe- 


gevallen }, 0. w. Tomber, tomber 
d'un côté, se renverser. — , Oven- 
Gars. Passer du cûté de. Tot den 
vyand —, Passer du côté de l'en- 
nemi. — (ik overviel, heb overval- 
len}, &. w. Surprendre, attaquer à 
l'improviste. Den avond overviel ons. 
Le svir nous surprit. — worden. Eire 
assailli. 


OVER WELDIGING , w. Prise ; réduc- 
tion, f.; envahissement , m.; usnr- 


potion, /: 

OVER WELDIGSTER (-S), v. Usnr- 

atrice , /. 

OVERWELFD., v, d. van QvenweLven, 

OVERWELFSEL (-S), o. Voüte, f. 

OVER WËLVEN (ik overwelifde, heb 
overnelfd), b. w. Voûüter. 

OVERWERKREN (ik werkte over, heb 
overgewerkt }, 0. w. Travailler au- 
delà du temps prescrit pour le tra- 
vail. Zich —. S'exténuer ; se fatiguer 
à force de travailler. 

OVERWERPEN (ik wierp (worp)over, 
heb overgeworpen), £. w, Jeter par- 
dessus où de les côlé. —, Om- 
wenren. Renverser, — (in de bolbaen). 
Se noyer, 

OVERWIGT (:. mv.), o. Surplus; 
ezcédant de poids, m.; (fig.) pré- 

ondérance , f. 

OVERWIGTIG, b. n. Qui excède le 
poids exigé; (Gg.) prépondérant. —, 
Leen AENBEeLANGEND. Très-important. 

OVERWIGTIGHEYD , w. rie Ovenwic=, 

OVERWINNAER (-$), m. Vainqueur; 
conquérant, m. 

OVERWINNELYK , 6. n. Qui peut être 
vaincu où surmonté. ‘ 

OVERWINNEN (ik wo over, heb over. 
gewonnen), b.w. Gagner au-delà de 
sa dépense ordinaire, — (ik over- 
won, heb overwonven ). Vaincre ; 
subjuguer ; réduire ; conquérir (Gg.) 
dompter ; surmonter. Die stad is niet 
te —. Cette ville est imprenable. 
Zyne hertstogten of drifien —. Vüin- 
cre ou surmonter ses passions. 

OVERWINNEND , 6, n. Victorieux. 

OVERWINNING {-EN ). v. Victoire ; 
conquête, f. De — behaclen. Rem- 

à SRNENSE er E f. 

NST , v. Epargne , j. 

OVER WINTEREN ik ren ittards ‘ 
Leb overwinterd), o. w. Hiverner ; 

asser l'hiver. 

OVERWINTERING, v. Action d'hiver- 
ner, f.; quartier d'hiver, m. 

OVERWITTEN (ik witte over, heb 
overgewit) , &. w. Blonchir toule la 
superficie de ; reblanchir. 

OVER WONNELING (-EN),". Vaincu m, 

OVERWONNEN, v. d. van Orcnyinnex. 

OVERWOOGEN , w. d. von Ovxnwaoex. 

OVERWULFSEL , o. sie Overwrzrsez, 

OVERWULVEN, 4. w. sie OvenweLven. 

OVERYLEN (ZICH), (ik overylde my, 
hecb my overyld), twed. w. 8e hâter 
ou se presser “r ‘ 

OVERYLING , v. Précipitation, f. 

OVERYSSEL (fandschop). Overyssel. 

OVERZAEYEN (ik zacyde over, heb 
overgezueyd) , b. w. Resscmer, — 
(ik overzueydr, heb overzneyd ). Par- 
srmor. A!ccd mêt pérelen overzaeyd, 
Habit nrsemé de perles. 

OVERZEESCH, 6. n. Qui est d'outre-mer. 

OVERZEGGEN (ik zeyde over, heb 
overgezeyd ( overgezegd ), 6. w. Ro- 
dire ; rupporter; répéter. 

OVERZENDEN (ik zond over , heb over- 
gezonden } , 6. w. Envoyer ; dépêcherÿ 
expédior; fairetenir. Geld — in wissel. 
Remettre de Trgent por letire de 
change. (ditiou, J° 

OVERZENDING, v. Envoi, m.; expé- 

OVERZETTEN (ik zatte over, heb over- 
gezel ), b. w. Trosporter d'un bord 
à l'autre; passer. Æen de Schelde te 
Antwerpen —. Passer l'Éscaut à An- 
vers. —, Ovenoséven. Transporter ; 
transmettre ; céder ; remattre. J4 eb 
hem myn buys overgezet. Je Jui ai 
cédé mo maison. —, VenTaëLenx. Tra- 
duire ; revdre. —, 0, w. Maculer. 

OVERZETTER (-8 }, m. Passenr; ba- 
telier,m.—,VenrazLen. Traducteur g3- 
OVERZETTING (-EN), v. Traduction; 
version sf. | 
26 


imprévue, f. 
oververwd), D. w. Reteindre, re- 
peindre, 


heb overvleugeld ), 5. w. (oérlogsw.) 
Déborder. 


overgevloôgen ), 0. w. Voler vers. 
—, b. w. Traverser en volent, voler 
ar-dessus. 


overgevloôten ),; 0. w. Couler par- 
dessus, déborder lentement. 


aflluence , f.; superflu ..m. {n — heb- 
ben. Avoir en sbondance. Wy heb- 
ben visch in —. Nous avons du pois- 
son eu abondauce. {n — zyn. Abon- 
der, affluer. Ten —e. Pour surcroît, 
pour comble, outre cela, encore. 


bondant, redondont, superflu. 


dance , superfluité, f. ( meot. 


overgevioeyd }, o. w. Déborder, se 
déborder. Den Nyl vloeyt alle jaeren 
over in Egypten. Le Nil se déborde 
tous les ans en Egypte. —*, Ix ovun- 
viosp zvn. Abonder, affluer, — (ik 
overvloeyde, heb overvloeyd) , b. w. 
Inonder , submerger. | 

OVERVLOEYENDE , 6. n. Découlant. 
Land — van melk en honig. Terre 
décaulante de lait et de miel. 

OVERVLOEYING ,v. Débordemeut,m.; 
inondation , f. 

OVERVOEREN (ik voerde over, heb 
overgevoerd }, b. w. Passer, trans- 
porter ort, m. 

OVERVOERING ( £. mv.), v. Trans- 

OVERVRAEGEN, b. w. sie OvenLoôven. 

OVERWAEYEN (ik woey ( waeyde ) 
over, ben overgewaeyd ), 0. w. Etre 
chussé, dissipé ou transporté par le 
vent; (fig. ) se dissiper , passer, 
s'évanouir. 

OVERWANDELEN (ik wandelde over, 

" ben is She o. w. Se pro- 
mener sur. ik overwandelde, 
heb overwondeld ), D. w. Passer ou 
traverser en se promenant. De brug 
—, 8e promener sur le pont. 

OVERWASSCHEN (ik wiesch over, heb 
overgewasschen ) ; 6. w. Relayer ; 
reblanchir. 

OVERWASSEN (ik wies over, ben over- 
gewassen ), 7. w Croître par-dessus. 

OVERWATEREN o.w. £io OV&AvLOuxEN. 

OVERWEËGEN (ik woûg over, heb 

| overgewoôgen ), 0. w. Trébucher , 

eser trop. Die boosheyd weëgt over. 
Lette malice va trop loin. — (ik 
overwoôg . heb overwoügen ), b. w. 
Peser, considérer, cxominer , réflé- 
chir à. Eene saek rypelyk —. Rélé- 
chir mürement à une affaire, 

OVERWEÉGING (-EN), v. Considé- 
ration, délibération, méditation, JS. 
examen, m. 

OVERWEGE, byw. zie Onpenweox. 

OVERWELDIGD , v. d. van Ovenwez- 


DIOUN. 
OVERNELDI N (ik overweldigde , 
e 


overweldigd), 8. w. Se rendre 
maître de; prenflre par force ; ré- 
duirè; envahir; usurper. Den koning 
overweldigdc de siad, Le voi prit, 
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OVERZEYLEN (ik zeylde over, heb 
overgezeyld }, b. en o. w. Passer ou 
faire un trajet à la voile; aborder 
(t. de mar. } Het Kanael —. Passer 
le Pas de Calais. 

OVERZEYLING , v. Abordage, m. 

OVERZIEDEN:, o. w. zie OVERKOOKEN. 

OVERZIEN (ik zag over, heb over 
gezien), b. w. Voir par-dessus ; voir 
ou découvrir eutièrement ; revoir ; 
reviser ; corriger ; examiner ; repasser; 
répéter, Gy moet dien brief nauw- 
keuriglyk —. 11 faut rovoir exacte- 
ment cette lettre. Zyne les —. Re- 
passer sa leçon. Een leger —. Passer 

une armée en revue. —, OVERSLAEN. 


PAD (-EN ), o. Sentier, chemin , m. 
Het — der deugd bewandelen. Mar- 
cher dans le sentier de la vertu. — 
(in eenen hof). Allée, f. 

PADDE (-N). w. Crapaud, m. 

PADDEBLOEM , w. ( plant ).. Oil de 


bœuf, m. 
PADDENEST (-EN),m. Crapaudière , f. 
PADDESTEEN (-EN), m. Crapaudine, 
batrachite , f. 
PADDESTOEL (-EN), m. Champignon, m. 
PADUA. Padoue que F1. 
PADUAENSCH {HET }), o. Le Padouan 
(pays) s Me 
PAEDJE Ne ), 0. Petit sentier, m. 
PAEL (-EN),m. Pilier, poteau , lis, m. 
Aen eenen — binden. Attacher à un 
poteau. —, Pnonxragz. Pilori, m. 
£Eenen misdaedigen aen den — stellen. 
Pilorier un eriminel. — (nen de 
poorten of mueren). Borne, f. —. 
Gnewsrarc. Borne, f.; limites , f. fe 
Binnen de —en van syn beroep biy- 
ven. Ne pas sortir des bornes de son 
état. PagLen (in eene haven). Esta- 
cade , f. —, WyxnoaënpsTon. Echa- 
las, m. — (die in den grond word 
geheyd). Picu, pilotis, m. Parzen 
IN DEN GROND sLAëN. Piloter. Amster- 
dam is op —en gebouwd. Amsterdam 
est bâti sur des pilotis. 
PAELBEÉLD (-EN),0. Hermès, terme, m. 
PAELEN (ik paelde, heb gepaeld ), 
o. w. Aboutir , confiner , toucher les 
limites. De — van Frankryk. Les 
frontières de la France. 
PAELEND , 6. n. sie ABNPARLEND. 
PAELGELD (x. mv.), 0. Avarie, f. ; 
droit de mouillage, m. 
-S), m. Receveur du 
droit de mouillage, m. 
PAELSCHANS (-EN), w. Palenque , /. 
PAELSTEEN (-EN), m. Borne, f. 
PAELTJE (8), 
quet, m.; petite borne, f. 
PAELWERK (-EN ), 0. (om op te bou- 
wen). Pilotage ;'pilotis, m. Met — 
woérsien. Piloter. —, SronmMPAuLen. 
Polissade , f. Met — besetten. Palis- 
in eeno haven ). Estacade, 
palée , f. 
PAENDER (-EN}),m. Panier d'osier, m.; 
maune, f. 
PAEP (-EN), m. (schimpwoérd). Prêtre m. 
PAEPENHOUT , o. PagrenuozD, m.Fu- 
sain (arbrisseau), m. 
PAEPENKRUYD , o. PAEPENBLOEM , v. 
plant). Pissenlit , m.; dent de lion, f. 
PAEPSCH , à. n. Papistique. 
PAER (-EN), 0. Paire, f.; couple, m. 
et f. Een — schoencen. Une paire de 


souliers, Een — gespen. Une paire 
de boucles. Een — handschoenen. 
Une paire de gants. — den —» by 
aéren. Doux à deux. — of onpaer. 
air ou impair, Len — eyeren.gUne 
couple d'œufs. Een geluhkkig —. Un 
couple heureux. £en — duyven. Un 


ou uue couple de pigeons. 

PAEREN (ik paerde, heb geparrd), 
b. w. Apparier, accoupler, Zand- 
schoenen —. Apparicr.des gants. Os- 


o. Petit poteau, pi- 
Ê 


PAK. 
Posser ; sauter; omettre. Jk heb dat 
— in °t leëzsen. J'ai passé là-dessus 
en lisant. — (ik overzag , heb over- 
zien }. Promener les yeux sur; par- 
courir des yeux; contempler ; prévoir. 
OVERZIENER (-S), m. Réviseur, m. 
OVERZIENING , w. Révision, f. — ; 
Musscac. Bévue , f. 
OVERZIFTEN (il zifite over , heb over- 
ezift}), b. w. Ressasser. 
OVERZIGT (z. mv.),0. Inspection, f.; 
cxamen; aperçus M. 
OVERZILVEREN (ik overzilverde, heb 
overzilverd), b. w. Argenter. 
OVERZITTEN (ik zat over, heb over- 
gezeten), 0. w. Rester assis. 


P. 


sen —. Accoupler des bœufs. —, 0. w. 
S'accouplier. 

PAERIG, b. n. Guzrk. Pair. 

PAERING, w. Appariement , accou- 
plement, nm. 

PAERS, 6. n. zie Puxns. 

PAERT, 0. zie Duc. 

PAERTEN , b. w. zie Duecew. 

PAERTJE (-S), o. Petite paire ou cou- 
ple, f. ; petit couple, m. 

PAESCH, 6. n. Pascal. — {am. Agneau 
pascal. — dag. Jour de Piques. 

PAESCHAVOND (zx. mv.), m. Veille 
de Pâques, f.; samedi-saint, m. 

PAESCHBEST (=. mv.)}), ere de 
Pâques, m. syn — geklecd zy7n. 
(aem. : Portée PA habit de Paques. 

PAËSCHDAG (-EN),m. Jour de Piquesm. 
—en. Fêtes de Pâques , f. pl. 

PAESCHEN (s. rt) . m. Pique, f.; 
Pâques,. f. pl. Zynen — houden. 
Faire ses Pâques. Beloken —. Pâques 


closes. 
PAESCIEYEREN , 0. mv. OEufs de Pà- 


ues, m. pl. : 
de Pâques, f. (cal, m. 

PAESCHLAM (=. mv.), o. Agneau pas- 

PAESCHLELIE , ». Narcisse (fleur) , m. 

PAESCHTYD (s. mv.}), m. Temps de 
Piques, m.; fêtes de Pâques, f. pl. 

PAESCHWEÉK (z. mv.), v. Semaine 
de Pâques , semaine-sainte, f. 

PAEY (-EN), w. Terme de paiement, 
paiement à un terme fixe, m”. 

* PAEYEN (ik pacyde, heb gepaeyd), 
b. w. Layer; satisfaire; contenter ; 
apaiser ; bercer ; amuser. Zy zyn ligt 
te —. Ils sont aisés à contenter. Afct 
woôrden —. Payer de paroles. 

PAGADET (-TTEN ), v. Gros-bec 

oiseau), m1. 

# AGIE (-S ), m. Poge, m,. en | LP 
Braozxpr. Page, f. 

PAGT, w. Ferme, f.; fermage, m. 
PAGTEN (ik pagtte, heb gepagt}. 8. w. 
Prendre à ferme ; nffermer ; louer. 
PAGTER (-S ); m. Fermier ; métayer ; 

censier , M. 

PAGTERSVROUW (-EN), v. Femme 
de fermier; fermière , f. 

PAGTERY (-EN), v. Ferme, f. 

PAGTGOED ( -EREN ), o. Acense ; 


nef 

PAGTHOEVE (-N), +. Ferme; cense ; 
métairie » f. j 

PAGTHUER {s. my. ),". PaorTooen, o. 
Ferme, f ; fermage, m. 

PAGTPENNINGEN , m. my. Fermage , m. 

PAGTSTER (-S), w. Pacrenscne. Fer- 
mière, fl 

* PAIR (-3), m. cer Pair, m. 

* PALRSCHAP , o. Pairie, f. 

PAK (-KKEN ), 0. Paquet ; ballot, m.; 
hotte , f. Een — boeken. Un piquet 
de livres. — , (fig. ) Lasr. Fardeau; 
faix, m. Zwaer —. Pesant fardeau, 
Dat — is van myn hert. Mon cœur 
est déchargé de ce fardeau. Met — 
en zak vertrekken. Partir avec tout 
ca qu'on peut emporter; plier bagage. . 


PAL. 


OVERZOUT , 2. n. Trop salé. 
OVERZOUTEN , 8. w. Saler trop. 
OVERZULKS , byw. C'est pourquoi, 
our cette raison, pour cela, partant. 
OVERZWAER, 6. n. Trop pesant. 


OVERZWEMMEN (ik zwom over, bem 


overgezwommen }, 0. 4. Nager d'une 
rive à l’autre. —, 6. 4. Travers 
ou passer à la nage. 

OVERZYDE, vw. L'autre côté, l'autre 
bord , m. 

OXEL, m. aie Osez. 

OXHOOEFP , o. sie OxsmoorD. 

OXAEL, w. sie Hooczanz - 

OYE (-N}), vw. Brebis, f. 

OYEVAER «ns. sie Ooxuvarn ent. 


PAKDOEK GE my. ), 0. Grosse toils 
pour emballer ; serpillière ;-baline, f. 

PAKDRAEGER (-S), m. Porte-fs; 
crocheteur . 72. 

PAKGAREN oi . 0. Ficelle, f. 

PAKHUYS (-ZEN ), 0. Magasin , =. Is 
het — doen. Magasiner; emmagasiner, 

PAKHUYSHUER , v. Magasinage; droit 
de magasin, #. 

PAKHUYSTOEZIGTER (-S), mm, M 
gasinier, m. 

PAKJE (-S), 0. Petit paquet, m. 

PARKAEDJE (=. mv.), v. Bagage, m 

PAKKAS (-SSEN), v. Caisse à emballerf. 

PARKELDER (-S), m. Cave qui sert 
de magasin , f. 

PAKKE (ik pokte, beb gepakt), ë. Ve 
Empaqueter ; emballer. Zyn reysgod 
—. Plier bagage, s’en aller, se sau- 
ver. Pak u van hier, wertrek van 
hier. Mors d'ici; vite qu'on se relire. 
— , OreenPasxen. Entasser, Stukgoee 
deren op malkander —. Empaqueter 
les marchandises les unes sur lesautres. 
— , Varren, Prendre ; saisir. Zet —. 
Emballage, m. 

PAKKER {(S), m. Emballeur, m. 

PAKKET, o. sie Par. 

PAKKETBOOT (-EN ), m. Paquebot es 

oquet-bot , m. 

PAKKING (s.mv.),v. Emballage, #. 

PAKKIST, w. sie Parkas. 

PAKKLEED , o. sie Paxnoex. 

PARMAÆKER (-S), m. Emballeur, nm. 

PAKMAND (-EN ),v. Mannequin; pe- 
nier d'emballage, m. 

PAKNAELD (-EN ), v. Aiguille d'em- 
balleur, /.. 

PAKPAPIER (s. mv.), 0. Papier d'em- 
balloge, m.; maculature, f. 

PAKSTOK (-KKEN } me. Bille (d'em- 
balleur ), f. 

PAKVAT (-EN), 0. Boucaut, n. 

PAKWAGEN (-S), ”. Chariot de bagage; 
fourgon, m. 

PAKZADEL (.S), m. Bât, m. 

PAKZOLDER (-S), 7. Magasin; grenier 
à mettre des marchandises, m, 

PAL (-LLEN), m. Arrêt (pièce qui 
arrête une roue ctc. ) ; élinguet (piges 
qui arrêle le cabestan) ,m.—,b.n. 
— staen. Tenir ferme, demeure 
inébranlable. ‘ 

PALANK (-EN), v. Palanque , f. 

* PALATYN (-EN), 2. Palatin, m. 

* PALEÉRDER (-S),". Celui qui ome 
ou paro. 

* PALEËREN , b. sw. OrTooven. Orner; 
parer; ajuster, 

* PALEÉRING , v. Parure , jf. » orne- 
ments, m. pl. 

* PALEËRNAELD (-EN), v. Aiguille 
de tête, f. 

* PALEÉRSEL (:. mv.), 0. Parure, f.; 
ornements, "”. pl. 

PALESTIENEN (land). Palestine, fe 

* PALET (-TTEN ), 0. Palette ( de 
peintre ), f. 

* PALETJE (-S), o. Petite palette , f. 

PALEY , v. sie PxNBANs. 


PAN. 


 PALEYS (-ZEN), o. Palais, m. 

'ALING (-EN), ns. Anguille, f. 

'ALINGSCHEËR (-EN ), v. Foène, f. 

'ALINGVY VER (-S),m. Anguillère, J. 

'ALKLAMP (-EN),". Traversin d'é- 
Jlinguet, m. Site 

AL (-EN). v. Paume (de la main), f. 
—  SPas. Palme (mesure), m.—, m, 
(sers ). Buis; palmier, m. —, 

ALMTAE. Palme , f. 
PALMBOOK (-EN), m. Palmier, mm. 
PALHHOF (-VEN), "=. Lieu planté de 
Imiers. 7a. 

PALMHOUT (=. mv.), o. Buis; bois 
de buis. m. | 

PALHHOUTEN , onv. 6. n. De buis. 

PALHSLAG , m.. Paumée (1. de no- 
taire), f. Br — verkoopen. Paumer ; 
vendre à la paumée. 

PALHTAK (- }s m3. Palme, bran- 
che de palmier, f. 

PALMZONDAG (s. 
des rameaux, m.; Pâques fleuries, f. pl. 

ALSTER , m. sie Pacsrensron. 

PALSTERSTOK (-KKEN ) , 7. Bourdon; 
bâton de pélerin, m. 

PALTS jus )- Palatinat, m. Opper —. 
Haut Palatinat. 

PALTSGRAEF (-AEVEN ), #. Gomte 
palatin, 2. : (lotinat , m. 

PALTSGRAEFSCHAP (-PPEN ), 0. Pa- 

PALTSGRAEVIN (-NNEN) , v. Com- 
tesse palatine, f. 

PAN (PANNEN ), w. Poêle, f. ; poë- 
lon, m. In de — bakken, Frire. —, 
Srréinaxpezarn.Martinet; bougeoir m. 
— (van eene spoorleé). Crapaudine, f. 
—+ Daxrans. Tuile, f. Met pannen 
gedekt. Convert de tuiles, — , Hen- 
senpan. Crâne, m.— (van een fuziek 
euz.). Bassinet, m. Op de — los- 
branden. Rater. In de — hakken (fig.). 
Tailler en pièces. Gehecl het regiment 
wierd in de — gehakt. Tout le régi- 
ment fut {sillé en pièces. Ergens aen 

— blyven hanzen. Etre retenu 
velque part. —;, Tare. ( stoffe ). 
anne ; {ripe, f. 

PANAEL (es, ), m. Anguille à frire , f. 

PANBAKKRER :sxz.zie PANNENBARxEn CZ. 

PANBOOR [(-EN ), v. Trépan, m. 

PAND ( EN) «mm. en o.(van een kieed). 
Pan, "1.; basque, f. — , Onpenpann. 
Gage; nantissement, m.; hypothè- 
que, /. Te — stellen of geéven. Hy- 

othéquer ; engager. £enen — lossen. 
etirer un gage. — , Een sTUR cou. 
Bien ; meuble, m. 

PANDBESLAG , 0. Saisice-gagerie , f. 

PANDEKTEN. Pandectes f. pl.; digestem. 

PANDEN (ik pandde , heb gepand ), 
B. w. Exploiter; exécuter (t. de prat.). 

PANDER , m1. zie Panpvenrooper. 

PANDGEÉVING , v. Dotion d'hypothè- 


ie 
PANDH 3 il ); m. (van ecn kloos- 
ter). Présu, m. (tion. 
PANDING, vw. Saisic de biens ; exécu- 
PANDJE (-S), o. Petit gage, m. 
PANDMAN ., m. zie GrxzrLaun, 
PANDVERKOOPER (-8), m, Sergent , 
bas-officier de justice, m. 
PANEEL (-EN ) » 0. Panneau, m. 
PANEELTIJE (-S) » 0. Petit panneau , m. 
PANEELWERK , o. Boiserie, f. 
PANHARING (-EN), m. Hareng frais, m, 
PANIKKOORN , ©. Giensr. Panis, m, 
PARLERKKEN enz. zic PARLIXREN enz. 
PANLIKKEN (ik paulikte, leb gepan- 
likt(,0. w. Ecornifler ; faire le métier 
e parasite. 
PANLIKKER (-S ): m. Ecornifleur : 
arasite , m2. ! 
PANLIKKERY (=. mv. ), v. Ecorni- 
flerie . S- ; 
PANLIKSTER (-S), v. Ecornifleuse, f. 
PANNEKEN (-S): 0. Poîlon, m, =, 
BreLrANDELAEN. Martinet; bougeoir m, 
PANNEKOEK ( EN); m. Beignet, ms 
galette ; omelette 3 J. 
PANNEKOEKJE (-S)» 0-Petitbeignot,m. : 


etite galettes /- . 
PANNENSAMRER (-8)4 m, Tuilier, me. 


mo. ) , m. Dimanche 


: PAR. 

PANNENBAKKERY (-EN), v. Tuilerie f. 

PANNENDAK (-EN), o. Toit couvert 
de tuiles, ". 

PANNENDEKKER (-S), m. Couvreur 
en tuiles, 7. 

* PANTALON (S), m. Pantalon, m. 

PANTER (-S), m. (schodlstraf). Fé- 
rule, f. sie PAnTuee. 

PANTHER (-S),m. Panrurnozen. Pan- 
thère, f. 

PANTHERHUYD (-EN), vw. Peau de 

onthère, f. 

PANTHERJAGT , v. Chasse aux. pan- 

thères , f. 


PANTHERTJE (-S), o. Petite ponthère, f. | 


PANTHERVEL, © sie Pantaenaurn. 

* PANTOFFEL (-S), v. Pantoufle, f. 

* PANTOMIME , v. Pontomime, f. 

#* PANTOMIMISCH, &. n. Pantomime. 

PANTOMIMIST (-EN), #. Pantomime,m. 

PANTSER (-S), 0. Guirasse; cotte de 
mailles, f. 

PANTSERMAEKER (-S), m. Armurier 
qui fait des cuirasses, m. 

PANTSIER #nz. zie PANTSER enz. 

PANVISCH (-SSCHEN ), m. Poisson à 
frire ; poisson frit, m. 

PANVLIES , o. Péricrâne , m. 

PAP, v. Bouillie, f. Het kind et —. 
L'enfant mange de la bouillie, (om 
te lymen). Colle, f. —, Srrrser. 
Empois; apprêt, m. Daer is geene 
— in die stoffe. Il n'y a point d'ap- 
prêt dans cette étoffe. Hoed sonder 
—. Chapeau sans apprêt. — , Par- 
PLASSTER, Catoplasme, m. 

PAPA, m. Papa, m. 

PAPBAERD , m. zie Papeérten. 

PAPEGAEY (-EN}), m. Perroquet , m. 
Wyfken van den —. Perruche, f. 

PAPÉGAEYSNEUS (-ZEN), m. Nez de 
perroquet , nez oquilin, m. 

PAPEËTER (-S ), m. Mangeur de 
bouillie, m. 

PAPGEZWEL CLLEN) 0. Athérome,m. 

PAPIER (.-EN }, o. Papier, m. Dat — 
vloeyt. Ce papier boit. —en. Papiers, 
documents, titres, m. pl. Oude —en. 
Paperasses , f. pl, . 

PAPIERBLOEM (-EN), v. Immortelle, f. 

PAPIERBOOM (-EN }s mn. Papyrus, m. 

PAPIEREN , onv. 6. n. De papier. — 
gcld. Papier-monnaic. — huysje. Gor- 


net de popier. 
PAPIERENGELD , 0. Papier-monnaie , 
sssignat, M. (terie , f. 
PAPIERHANDEL (z. mv.), m. Pape- 
PAPIERKOOPER (-S), m. Pariennan- 
DeLaun. Popctier, morchand de pa- 


ier, m. 

PAPIERLYMER (-S), m. Colleur, m. 

PAPIERMAEKER (-S), "7. Papetier, m. 

PAPIERMAEKERY (-EN ), v. Pape- 
terie » f. 

PAPIERMOLEN (-8 ), m. Moulin à 
papier, m. 

PAPIERTJE (-S) , o. Petit papier, mor- 
ceau de i 


apier ; m2 

PAPIER VERROUPER (-8), m. Pope- 
tier, m. 

PAPIERWINKEL (-S), m. Boutique de 


papier, /. 

PAPIERWORYH (-EN), m. Ver qui 
ronge Je papier, m. 

PAPIST (EN + m. (schimpwoérd ). 
Papisto, m. 

PAPLEPELTJE (-S), o. Petite cuiller, f. 

PAPPEN (ïk papte, heb gepapt }, 6. w. 
Coller. £en stuk stnffle —. Mettre de 

l'aopprêt dans une pièce d'étoffe. 

PAP fc + bn. Pâtcux, — macken. Em- 
pâter. 

PAPPIGHEYD , w. Empâtement , m. 

PAPPING , w, Action de coller, f. 

PAPPLAESTER (-S},. Cataplasme ,m. 

PAPPOT (-TTEN), m. Pot à bouillie, m. 

PAPSCHOTEL (-8 ), v. ŒEcuclle à 
bouillie , f. 

PAPSEL (3. mv,), o. Golle, f.; ap 

rêt, m. 


* PARADE (3. mv.), v. Parade, f. 


* PARADERLEED (-EREN) , o. Hobit 


de cérémonie, mn, 
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* PARADEPEËRD {-EN}), o. Cheval 
de parade , m. 
* PARADEPLAETS (-EN);, vw. Place 


d'ormes, d' 

* PARADYS (-ZEN), o. Paradis ; (fig.) 
lieu ou jardin délicieux , m. Het 
aerdsch —, Le 

PARADYSAPPEL 
de paradis, f. 

PARADYSHOUT (z. mv.), o. Bois 


d'aloès, m. 
PARADYSKOORN , o. Cardamome, 
Guraine 1e m. 
Fa ADYSVOGEL (-S, -EN), m. Oiseau 
c 


aradis , m. 
PARADYSZAED , o. sie PARADrSK«OORN. 
PARAGAEY (land). Paraguay ; m. 
* PARCEEL, o. zie GepxrLre. 
PAREXY , w. zie Ponex. ; 
* PARI, m. Den swisselkoers is —. 
Le change est au pair. 
* PARK LEE 0. Parc, m. 
PARKEMENT ( -EN ), o. Porchemin, 
vélin, m. 
PARKEMENTBEREYDER (-S) ; m. Par- 
cheminier, m". nerie , f. 
PARKEMENTHANDEL , m. Parcheri- 
PARKEMENTMAERERY (-EN }s v, Par- 
heminerie , f. 
PARKEMENTVERKOQOPER ( -S sm. 
Parcheminter, marchand de parcke- 


min, m. 

PARKEMENT WINKEL (-S}), m. Bou- 
tique de parchemin , f. 

* PARLEMENT (-EN), o. Parlement , m. 

* PARLEMENTEËREN o.w.Parlementer. 

PARLEMENTSIIEER (-EN), m. Membro 
du parlement, m. 

PARMA (stad). Parme ( ville), f. 

* PARMEZAENKAES , v. Parmesan, 
fromage de Parme , m. 

PARNASSUSBERG , m1. Pornasso , m. 

* PAROCRIAEL , 6. n. Paroissiol. 

* PAROCHIAEN (-EN), m. en v. Pa- 
roissien, m.; paroissicnne » f. 

* PAROCHIE (-N}), v. Paroisse, f. 

* PAROCUIEKERK (-EN), vw. Eglise 

aroissiale . f. 

id PAROCHIEPRIESTER (-S}, m. Cuüré- 
de la paroisse, m. 

* PAROCNIESERMOON » 0. Prônc, m. 

* PAROÔL (-EN), 0. Mot du guet, 
mot d'ordre , m. 

PARRUYK (-EN), vw. Perruque , f. 

PARRUYKJE ROE 0. Petite perruque, f. 

PARRUYKMAEKER (-S}), m. Perru- 
quier, m, 

PARRUYKMAEKSTER (-S), v. Per- 
ruquière , f. 

PARS enz. zie Pens enz. 

PART (-EN), w. Srneëx. Tour, on, 
niche, malice , f. Zemand eene kwacde 
— sprélen. Joucr un mouvais tour à 
quelqu'un. — , Grir. Frosque , f. 
Pat kind hedfi kivaede — en. Get en- 
fant est plein de malice. 

* PART (-EN), o. Deuz. Part, par- 
tic, portion, f. Een derde —. Un 
tiers, £en vierde —. Un quart. Jk 
sal u daer — van geéven. Je vous 
en ferai part. 

* PARTICIPIUM , o. Participe, 

PARTITUER , w. Partition (t. de 

musique ), f. : 

PARTIE (-8 ), o. Petite part où par- 

tie. f. 

* PARTY (-EN), w. Parti, complot, m.ÿ 
cabale, f. — kiesen. Prendre parti. 
—, Benne nnrosciepen. Porti, m. 
—, Teoznpanrr. Partic, partie ad- 
verse, f. —, Denc. Portie, quanti- 
té, f. — (muziek). Partie 2 # 

* PARTYDIG, b. n. Partial. 

PARTYDIGHEYD (=. mv. ), v. Par- 
tiulité . f. : 

PARTYDIGLYK , byw. Partislement , 
avec partiolité. 

PARTYGANGER (-8), m. Partison, m. 

PARTYGEEST (3. mv.), m. Esprit de 
parti. 71. 

PARTYKE , sie Wepenix, | 

PARTYLOOPER (-S), "m. Portisan, "”. 

PARTYSCHAP , w, Partialité, cobales 
brigue , f. 


aradis terrestre, 
-EN ), m. Pomme 


* 
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PARTY WOEDE , v. Hainé de parti , f. 
PARTYZUGT , w, sie PanTrGERsT. 
PARTYZUGTIG, b. n. Faoclieux. 
PARYS (stad). Paris, mr. Ecnen van 
—. Porisien, m. Eche vän —. Pa- 
risienne , jf. 7. 

PARYSCSH, 6. n. De Paris, parisien. 

PAS (PASSEN), m. Tnaëpe. Pos , m1. 
Eenen valschen — doen. Faire un 
faux pas ; (fig.) commettre nue faute. 
Met groote —sen vonsqaone Marcher 
à grands pas. — Dobrcanc. Pas- 
sage ; ML. rar den — afsnyden. 
Fermer le passuge à ! uelqu'ün. — , 
v. Varcsuevsiur. Passe-port , bref 
(t. de mar.), 5. — (-ia een spel). 
Posse , f. trs j 

PAS (=. mve.)s O: Kerr. Fois J. Ge- 
noeg op dit —. Pour cette fois-ci , 
pour le coup. Het get geen —. Il 
ne convient point, il n'est point con- 
venablo. 

PAS, byw. À peine. Düaer is — ge- 
noeg voôr twee menschen. À peine 
cela snffit-il podr deux personnes. 
Hy is — uytgegaen. À] vient de sor- 
tir. Hy is — ingekomen. Il vient 
d'entrer, il ne fait que d'entrer. Te 
—. À propos. Te — komen. Venir à 
propos. Wel te — 2ÿn. $o porter 
pres lets van — macken. Faire quel- 

ue chose comme il faut. 

PASGANG (z. mv.), m. Amble, m. 

PASGANGER (-S ), m. Clicval qui va 
l'amble, m. 

PASGELD , o. Appoint, m. 

PASKAERT (-EN), v. Carte marine, f. 

PASKAERTJE (-S), o. Petite carte 
marine , J. | 

PASKIL (-LLEN), v. Pasquinade, f. ; 
libelle , rm. 

PASKILMAERER (-S) , m. PasiiLSCRRT- 
ven. Lilelliste, m. | 
PASLOO0D -EN ) s ©. Plomb Cl, | Wa- 
renpas. Niveau, m. Naer het — set- 

ten. Metire de niveau. 

* PASPOÜRT (EN), o. Passe-port . m. 

n — gcéven aen eônen knegt. Gon- 
gdier 04 reuvoyer un domestique. 

PASSAET,m. PassarrwinD. Mousson f.; 
vents périodiques, m. pl. 

+ PASSAGIE, v. Possage , m. 

* PASSAGIEGELD , o. Droit de passage, 
pontnnoge, M. . 

+ PASSAGIER {(-S), m. Passager , 
VOYALOUr , NE. 

+ PASSANT (-EN), m. Passant, m. 
In ’t —. En possant. 

* PASSATO (Loopmansw.). Passé. 

* PASSEEREN, b. w. Passer. — , 0. w. 
(met syn) Arriver, se passer. Voor 
géléerd —. Passer pour savant, 

PASSELYK , 6. n. Passable. — , byw. 
Possublement, . 

* PASSEMENT (-EN }), o. Passement , 


galon, m. . 
PASSEMENTMAEKER (-5), m. Pas- 
SEMENTWERKER. Passementier ,; #1. 


PASSEMENTMAEK ERY + v. Passemen- 
,  Keries k 
PASSEMENTMAERSTER (-S) , w. Pos- 


semevntière, f. 
PASSEYNENT VÉRKOOPER &nz. zie Pas- 
SRMENTMARNER CDZ 


PASSEMENT WINKEL (-8) , m.'Boutique 
de passementier, f. Ce | 
PASSEN (ik 'paste, hèb gepast)  b. w. 
Ajuster ; mesurer; niveler. Dat is 
effen gepast. Cela est juste. Een kleed 
—, Essayer un hobit. —, VorTaLLio 
Maureen, Compléter, suppléer. Zn 
geld —. Compléter la somme. —, 
0. w. Convenir, seoirs cadrer. Dat 
past niet. Cela sied mol. Dat kleed 
past u wel. Cet habit vous va bien 
ou vous siëd -bién. — (in ‘t kaert= 
spel). Passer. Ergens op —. Prendre 
‘garde ou veiller à quelque ‘chose. 
Het —. Afustement, m.; aôtion d'a 
juster , f. 

_ PASSER ( S}),m. Cémpas, m. 
PASSERTJE (-8) 0. Petit compas ; "M. 
PASSERTREK ,m. Trait de compas, m. 
# PASSIE (5. mv.), v. Passion‘ de $.-G., f. 


PAU e 


PASSIEBLOEM (“EN ), w. Fleur de la 


passion, grenadille , f. 


« PASSIVUM , VERBUM PASSIVUM, o. 


sYerbe passif, m. 
* PASTEL (z. my. k: v. Pastel, m. 
+ PASTELTÉEEKENING (-EN) v. Postelm. 
PASTENAER (-EN), .Panais (plante) m. 
PASTENAEKENZAED (z. mv.), 0. Se 
mencetou graine de panois, f. 
PASTEY (-EN}), w. Pité, m. — van 
kalfsvleesch. Godiveau, m. 
PASTEYBAKKEN , o. w. Pâtisser. 
PASTEYBAKKER (-S) , m. Pâtissier, m. 
—s tafel. Pitissoire, f. 
PASTEYBARKERY , v. Pâtisserie, f. 
PASTEYBARSTER (S), v. Pâtissière, f. 
PASTÉYDEEG (z. mv.),m. en 0. Pâte 
pour faire des pâtés WE 
PASTEYGEBAK , o. Pâtisserie , f. 
PASTOET , v. Jocinthe (fleur), f° 
* PASTOOR (-S, -EN), m. Curé, m. 
—s bediening. Fonction curiale, f. 
PASTOORSAMBT ,; o. Pasroonsciar. 


Cure, f. 

PASTOORSHUYS (-ZEN), o. Presby- 
tère, m.; cure, f. 

PASTOORY (-EN),v. Cure, f. 

* PATAKON (-S), m. Patagon (mon- 
pe. , M. 

PATAT (-EN}), v. Patate (sorte de 
porunue=de-terre ), f. 

PATÈEËN , v. Kerrpunsez. Patène vf. 

PATENT (-EN),o. Lettres patentes. f pl.; 
grise commnssion , f.; brevet, m. 

* PATER (-S), m. Père; confesseur 
d'un couvent de religieuses ,m. Uryt 
—s vaelje tappen. Tirer du meilleur 
vin qui soit daus lo cave. 

* PATLRNOSTER (-S),m. Pater, m. 
Eenen — bidden. Dire un Pater. —, 
Roozenhounse. Glapelet, m. 

PATERNOSTERKORAËLEN , o. 
Grains de chopelet, m. pl. 

PATERNOSTERMAEKER (-S),. Pa- 
TERNOSTERTERROOPEN. Potenôtrier, m. 

PATERSVAETJE , o. La meilleure pièce 
de vin, . 

PATICH, v. sie PartenTierautp. 

* PATIENT (-EN),m". env. Patient ,".; 
malade, m. et f. 

PATIENTIEKRUYD(s. mv.),0. Partiscn. 
Patience ( herbe ), /. 

PATRIAROGU mnz cie AERTSVADER Cn3, 

* PATRIMONIEËL, b. n. Patrimonial. 

* PATROONERS (-EN) , v. Patronue, f. 

* PATROON (-EN), m. Patrou ; pro- 
técteur ; saint; moître, M. Zyren 
— moct men eerèn. 11 faut honorer 
sou patron. —, Monez. Modèle; pa- 
tron,m. Gy werkt nacr eenen schoo- 
nen —. Vous travaillez d'uprès un 
beau modèle. —, Kanpors. Cartouche ; 
gargousse af: 

PATROONSCHAP (s. mv. ), 0. Patro- 


noue , M. 
PATROOUNTESCH (-SSCHEN ) , vw. Pa- 
rnoonrAscn. Giberne, f. 
PATRYS ( ZEN ), v. Perdrix ; f. Jonge 
—. Perdreau, m. 
PATRYSROND (-EN), m. Epagneul , m. 
W ge ie van den —. Epagneule, f. 
PATRYSJAGT (s. mv.), w. Chasse aux 
perdrix, f. 
PATRYSJE À -S), 0. Perdreou , m. 
PATRYSNET (-TTEN ),o. Allier; filet 
pour les perdrix, m. 
PAUK (-EN), w. Timbale, f. 
PAUKEN (ik'paukte, heb gepaukt), 
o. w. Baitro les timbales, 
PAUKER (-S), m. Timbalier, m. 
PAUS (-EN),m. Pape; Saint-Père, m. 
PAUSDOM , o. sie Pausscuar. 
PAUSELYK , b. n. Papal; pontifical. 
—e weérdigheyd. Digmité pepale. —e 
bullen. Bulles des papes. —e kroon. 
Tiare, f. In — gewaed. Pontficale- 
ment. 
PAUSGEZIND , 8. n. Papistique. 
PAUSGEZINDEN , 1. Popiste,. m. 
PAUSGELZINDIEYD , v. Pupisme, m, : 
PAUSLYK, b. n. sie Pauserrr. 
PAUSSCHAP (z. mv,), 0. Papauté, S.; 
pontificat, mm. Naer hiet — siaen. As 
pirer à la papauté. 


my. 


PEË. 

PAUW (-EN}), m. Paon, m. 

PAUWENEY lies o. OEuf de psonn. 

PAUWENNEST ( EN), m. Nid de paonm. 

PAUWENSTEËRT (-EN), m1. Queue ds 

aon ss . 

PAUWENVEËR , v. Plume de paon, f. 

PAUWFAIZANT (-EN}, mr. Argus ; faite 
de la Chine. m. 

PAUWIN (-NNEN), w. Paonne, f. 

PAUWKEN (-S), o. Pauwrse. Paomness; 
jeune paon, m. 

* PAULE (-N), v. Pause; intermission, f. 
* PAUZEËREN, ©. w. Pauser, fire 
une pause; s'arrêter ; Se reposer. 

PAVEYEN, b. w Paver. 

PAVIA. Pavie (ville), f. 

* PAVILJOEN (-EN), o. Pavillob, à 

PAVILJOENTJE (-S), o. Petit pavillons. 

PÉ, v. sie Pré. 

PEAUTER (£. mv.),0. Laitôn blanc, n. 

PEDAEL (-EN), o. Pédale, f. 

* PEDESTAL (-LLEN ) , o. Piédestal,m- 

PEË (PEÉEN ), v. Geële —. Carotte f. 
Witie —. Vanais, m.; pastemde, f. 

PEÉENZAED (x. mv.), o. Graine de 
carotte . f. 

PEEL (-EN), v. Marais; marééage, ». 

PEËR (-EN), w. Poire , f. 

PEËÈRD (-EN}), o. Chevol, m. ? 
—. Cheval rétif, Hollend —.Cb 
qui prend le mors aux dents. 7e — 
styrgen. Monter à cheval. — dat ts- 
schen de disselboomen loopt. Limo- 
monier, m. Houten —. Cheval; 
cheval de bois, m. £enen krygsæn 
op het houten — setien. Mettre uw 
soldat sur le chevalet. 

PEËÈRDEBOON , v. ste Prinpexsoos. 

PEËÈRDEKEN (-S), 0. Petit chenal; 
bidet, m. | 

PEËRDENBEREYDER (-S }, m. Ecuyer; 
piqueur , m. 

PEÈRDENBLOEM (-EN), v. Pissenlit,.; 
dentle-lion, f. 

PEÈRDENBOON (-EN), vw. Vesce, f. 

PEÈRUENDIEF (-VEN ), m. Voleur de 
chevaux , m | 

PEËRDENDOODER (-S), m. Equr- 
risserur, M. _ 

PEBRUENUREK ( :. mv. ), m. Fiente 
de cheval, f. 

PEÉROENGEBRIESCH, o. 
ment, mn. 

PEËÈRDENGENEÉSKUNDE (2. me. ),v 
Hlippratrique , /. | 

PEÈRDENGENEËSMEESTER (-S), 
Vétérinaire, m1. 

PEËRDENHAIR (-EN), o. Crin, #æ. 

PEËRNENHAIREN , onv. b. n. De criu. 

PEÈRUENGALS , m. Encolure, f. 

PEËRDENHANDEL (s mv.), ne. Wa- 
quignonnage, m. 

PEÉRDENHOEF (-VEN), m. Corne de 
cheval, /. 

PEËRDENHUYD (“EN), v. Peau ds 
cheval, f. | 

PEËÈRDENKAM (-MMEN }), m. Peigue 
pour les chevaux, m.5 étrille, 7 

PEËÈRDENK LEED , o. Couverture de che- 
val ; housse, 

PEÉRDENKOOPER (:S). m. Marchand 
de chevaux ; maquignon, m. 

PEÈRDENKOOPMANSCHAP , w. Miqui- 
gnonnage, mL. 

PEËÈRDENK WEEKERY , v. Horss, #. 

PEËRDENLEER (z.mv.), o. Cuir, in.; 
ou peau de cheval, f: 

PEËRDENLOOP (-EN), m. Course de 
chevaux , f. -..( maire, #. 

PEÉRDENMEESTER (-S), m. Vétéri- 

PEËRDENMERKT (-EN), vw. ‘Merché 
aux chevaux, m. 

PEËRDENMEST (:. mv.), m. Fomier 
de cheval , m. 

REÈRDENPOOT (:EN), m. Pied ét 
cheval, m. 


PEËÈRDENSCUEÉT (-EN), m. Péterade.f. 


Henpniss- 


> 
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PEÉRDENSMID (-EDEN ) , à. Maréchal 
ferrant, 1. 

PERRDENSTAL (-LLEN ); "=. Ecurie, f. 

PKËRDENSTEËRT (-EN }, m. Queue de 
chenal ; prêle (plante), j. 

PESRDERSTRONT, nr. sis Prin Drnpeux. 

FEÉRBENSTRKOOY (3. mv.), o. Litière, f. 

PRBRDENTUYG (-EN), o. Harnais ; 
barnschement, m. 

RDENTUYSCHER 
quignon, mm. 

PEËBBENTUYSCHERY (5. mv.), v. 
Prianerrorscsinc. Maquignonnage m. 

PEÉRDEN VILLER (-S)m. Equarisseurm. 

PERRDENVLIEG (-EN), ©. Taon, m. 

"PERRDENVOEDER (z. ris ), o. Four- 
rge. M. 

PEËRDEN VOLK (s. mp), o. Cavalerio f. 

PEÉRDEN VYG , 0. sie Peñnpenprex. 

PEËRDENWIK , vw. sie Prinpenpoon. 

PEËRDENZOËEN (-EN), m. Ruade, f. 

PEËRDIK , o. Patience (plante), f. 

PEÉRDUJE (-S), 0. Petit cheval ; bidet, m. 

PEÉRDEAN (-NNEN), m. Prénnmenscn. 
Cénisure , m. 

PEÉRDRYDER (S), m. Cavalier, m. 

PEÉRDSBAIR enz. sie P£ERDENRAIR en7. 

PEÉRDSKLAUVW , m. sie Hoerntan. 

PEÉRDSZA DEL (.8), m. Selle de cheval f. 

L ewz. sie Pinez. 

PEÉRENBLOESEN (-S), m. Fleur de 
poirier . f. 

PEËRENBOON (-EN), m. Poirier, m- 

PEËRENBOOMENHOUT » 0. Bois de 
Poirier, m. 

PEËRENDRANK , m. Poiré ; cidre de 
poirès, m. 

PEËRS, b. n. Violet. 

PEBRTJE (-S), 0. Petite poire, f. 

PEBRYORMIG, 4. ñn. Piriforme, 

PEÉS (-ZEN), v. Tendon; nerf, m. 
Rn't&b ten is de — gekwetst. 
Eo le saignant on s blessé le tendon. 
— + Smarn. Corde, f. De — is ge- 
broken. La corde est cossée. — van 
cenen boôg. La corde d'un arc. 

PEÉSAGTIG , 6. n. Tendineux. 

PEËT (-EN }, v. Marraine , f. 

PEÉTEGIFT (-EN ), v, Présent que fait 
une marraine, M, 

PEÉTEKIND (-EREN), o. Filleul, m.; 
filleule, f. 

PEËTEMOËEY (-EN), v. Marroine, F- 

PEÉTER (-S )sm, Porrain, m. 

PEÉTOOM (.S,-EN), m. Parrain, m. 

PEËZERIK (-EN),m, Nerf de bœuf, m.; 
verge d'un mouton , f. 

FEGEL (-S), 2. (yk op maeten). Morque f. 

PEGELEN ( ik pegelde, heb gepegeld), 
b. w. Etalonner ( nids et mesures). 

PEGELSTOK | -KKE }. m. Jauge, f. 
PEK (s. mv.), 0. Poix , f. | 
PEKAGTIG , £. n. Bitamineus; résineux, 
PEKBOOM (-EN}), m. Pin, sopin, m. 
PEKBROEK (Er v. Mlételot ; homme 

qui est collé sur son siége, m. 

PEKDONKER , 6.n. Fort obscur. 
PEKDRAED (-EN), m. Ligneul, fil 


es Li > Me 

KEL (z. mv. )s v. Saumure, f. 7n 
de — Leggen. Saïler, 

PERELEN (ik pekelde, Leb gepekeld), 
6. w. Saler; mettre en sadmure. —, 
0. w. Se réduiro en saumure; se 
fondre. 

PEKELHARING (-EN),m. Hareng pec ; 
horeng salé, m. 

PEKELNAT (s- 773.), 0. Saumure ; 
Ja mer: . ; 

PEKELSPEK (=. 70.),0. Lard alé, m. 

PEKELVLEESCH (2. mv.), 0, Viande 


salée, 1 
ekt), 8. +. 


(-EN), m. Me 


A du sol s M. 
PEKK (ik pekte, heb ge 
ronner, 
(-S } v. Drépar, m. 


nes oisser j gou 

KPLAEST 

PEKTON ( -NNEN );, v. Tonnesu 4 poix 
où à goudron Pt. , 


PEN. 


PEKZWART , 8. n, Noir comme du jais. 
PEL (PELLEN }, . Cosse; gousse ; 


ellicule ; coque, f. 

PÉLERTEN . v. mv. Pois en cosse, m1. pl. 

* PELGRIM (-EN), m. Pélerin, m. 

PELGRIMAGIE (-S), v. Pélerinage, m. 

PELGRIMSFLESCH (-SSCHEN ), . 
Gourde; calebasse, f. 

PELGRIMSHOED (-EN ), m. Chopesu 

de pélerin, m. “e 

PELGRIMSKLEED (-EREN), o. Habit 
de pélerin, m. | 

PELGRIMSKRAEG ( ÆN),m". Collet de 
Pélerin, collstin, ms. 

PELGRIMSMANTEL (-S), #7. Manteau 
de pélerin, m. 

PELGRHHSTOK (-KKEN ),m. Bourdon; 
bâton de pélerin, m. 

PELIKAEN (En . #. Pélicain, #. 

PELIKAENTJE (-S),o Petit pélican ,m. 

PELLEN (ik pelde, heb gepeld), 8. w. 
Ecosser ; peler ; monder. Gerst —, 
Monder de j'orge. 

PELMOLEN (-S),m. Moulim à monder 
de l'orge, m. 

PELS (-ZEN), m. Fourrure, f. — , 
Persnox. Pelisse, f 

PELSJE (-S), o. Petite fourrure ou 
pelisse, f. 

PELSMAEKER (-S), r. Pelletier ; four- 
reur , M. 

PELTERY , vw. Pelleterie, f.; four- 
rures . f. pl. 

PELTIER (-S),m. Pelletier ; fourreur , m. 

PELZEN , orv. 6. n. De peau, de four- 
rure ; garni de fourrure. 

PELZER, m. sie Peirien. 

PEN (PENNEN ), ». Plume, f. Eene 
— snyden. Tailler nne plume. Eene 
— versnyden, Retailler une plume. 
Pennen bereyden. Hullander des pla- 
mes, Bussel pennen. Bôtte de plumes. 
ÆEenen vogel met de — opbrengen. 
Elever un oiseau à la brochette. Æ{ou- 


ten —. Cheville De 
PENDER (-S),m=. Ronoe »Larre Man. 
+ Manne, f. 


* PENITENCIER (S m. Pénitencier, m. 

* PENITENCIERSAMBT , o. Péoiten- 
cerie, f. 

* PENITENT (-EN), m. Pénitént, m. 

* PENITENTE (-N), v. Pénitente, f. 

* PENITENTIE, v. sie Bourvesnniouero. 

PENNEKOKER , sée Pennenxonen énz. 

PENNELIKKER {:8), m. Clerc; com- 
mis; fesse-cahier, m. 

PENNEMES (-SSEN), o. Canif, m. 

PENNEMESJE (-8), o. Petit canif, m. 

PENNENBEREYDER (8), m. Celui 

ui hollande des plumes. 

PENNENKOKER (-S),m=. Etui à plumes; 
calnar, m. 

PENNENVERKOOPER (-8), m. Mar- 
chand de plumes, m. 

PENNENWINKEL (-S), m. Boutique 
où l'on vend des plumes , f. 

PENNESCHAGT (Eh) + v. Tuyau de 

lume, m. 
PENNETJE (-S), o. Petite plume, 
etite cheville, f. 

PENNING (-EN), m. Denicr,m, Twaelf 
—en docn eenen sluyver. Douze de- 
niers font un sou. —en. Argent : 
numéraire, m.$ deniers, mn. pl. "5 lands 

. —en sleélin. Voler les deniers pu- 
blices. Halven —. Obole; pite, f. 
— + Genuvapenxninc. Médaille, f. 
Gouden —en, Des médailles d'or. —, 
Rexenpennino. Jeton, m. 

PENNINGBLOEM (-EN ), vw. Lunsire 
( pue) 

PENNINGJE GS): o. Petite pièce de 
monnaie . obole; petite médaille, f. 

PENNINGKRUYD, o. Nuomrwbulsire f: 

PENNINGKUNDE (5. mv.), w, Con- 
puissance des médailles ; science nu! 
mismatique , f. 

PENNINGMEESTER (.S),m. Trésorier mn. ' 

PENNINGMRESTERSCHAP , o. Tréso- 


rerie , & | 
PENNINGSWEËRDE (s. mv.),w, Jaste' 

valeur, f. 
PENS (:EN), m. (gem.). Pensée ; be 

dûine, fi} veñtrog estomac, m. 
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PENSEÉBLOEM (-EN), v. Pensée, JF 

in) o. Pinceau, m. 

PENSEELMAEKER (-S), ". Faiseur 
de pincenux, m. 

PENSEELTJE (-S), 0. Petit pinceau , mm. 

PENSERY, . Tripes , f. pl.; tripaille, f. 

* PENSIOEN , o. Pension DE 

* PENSIOENTREKKER (-S ), m. Pen- 
sionnaire, m. 

* PENSIONNAET (-EN), o. Pensionnatm. 

* PENSIONNARIS (-SSEN ), m. Pen- 
siopnaire , M. 

PENSKETEL (-8), m. Echaudoir, mn. 

PENSMAN , m. sie Pensvenuoopen. 

PENSMERKT Eee v. Triperie, f. 

PENSMES ( -SSEN } , o. Couteau de tri- 

1Fre PB 

PENSVERKOOPER (-S), m. Tripier, m. 

PENSVERK OOPSTER (.S), v. Tripière f. 

PENSZAK (-KKEN), m. Estomac d'un 
bœuf etc. ; péritoine, m. 

PEPER (3:. mv. ds v. Poivre , m. 

PEPERBOOM (- LR .« m. Poivrier, m. 

PEPERBUS (-SSEN), w. Psrenpoos. 
Poivrier, m. 

PEPEREN (ik peperde, heb gepeperd), 
6. w. Poivrer; assaisonner de poivre. 
— ,(fig ) Zern pur venrooren. Ven- 
dre bien cher. | 

PEPERHUYSKEN (-S), o. Cornét à 
mettre du poivre, m. 

PEPERKOEK ( EN),m. Pain d'épices, mr. 

PEPERKOEKBA R (-S), m. Pain 
d'épicier, m. 

PEPERKORREL (-S}), v. Grain de 

oivre, m. 

PEPERKRUYD (s. mv.), 0. Passe-rage ; 
chasse-rage, f. | 
PEPERMOLEN (-S},m. Moulin à poi- 

vre, m. 
PEPERMUNT {(s. mv.), v. Menthe 
lante }. f. 

PE ÉRSA S, v. Poivrade, f. 

PEPERVOGEL {-S) =. Toucuv (oisedu) mn, 

PEPERWORTEL , m. sie Perenxnurn, 

PÊREL (-EN ),v. Perle, f. Oostersche 
—en. Perles orientales. — op het oog. 
Catoracte , f. 

PERELBANK (-EN), v. Banc où l'on 
. Pêche des huîtres À perles, m, 

PÉRELDUYKER (-S), m. Pêcheur de 
perles, m. 

PÈRELGRUYS (s. mv.), 0. Semence 
de perles, f. | 
PÊRELKOLEUR (x. mv.), 0. Qtis de 

perle, m. 

PÈRELKRUYD (s.mv.),0. Grémil, m.ÿ 
herbe aux perles, f. 4 

PÉRELKUST (-EN), v. Côte où l'on 
pêche des perles, f. 

PÊRELMOER, o. Nacre ; nacre de perle f. 

PÉRELMOEREN , onv. à. n. De nacte. 
— doos. Boîte de nacre. 

PÊRELOESTER (-8), 2. Huître à perles f: 

PÊRELSCHELP (-EN), v. Nacre ; co- 
quille à perles, f. 

PÉRELSNOER (-EN), o. Collier de 
perles, m. — (om de handen of'er- 
men ). Bracelet de perles, m. 

PÉRELTIE (8), o. Petito perle, f. 

PÊRELVANGST (3, mv.), v. Pücho des 
perles, f. 

PÉRELWIT, o. (half metsel). Bismuth, 
m. ;ÿ marcassite d'étain , .f. 

PÊRELZYDE , w. Soie abloque , f. 

PEREY , v. sfe Ponur., 

PERK (-EN}), o. Porc, m.—, BLoru- 
purs. Parterre, m. =, Starprens. 
Aréne ; lice: carrière, f. 

PERKEMENT anr, sig PAñ&ENENT ens. 

PERKEN , à. w, sie Arbunnen. 

PERKJE (-8 }, o. Petit pare, m. 


‘PERLE, v. sie Penet. 


PERRUYK enz. sie Parnnuyx enz. 

PERS (-EN) , w. Presse, f. Dedsen boek 
is onder de —. Ce livre est sous prèsse. 
— (voôr druyven en vrugtèn). Prés= 
soir s M3. 

PERSBAER , . n. Compressible. 

PERSBAERHEYD, v. Compressibilité, f. 


PERSBOOM (-EN), m. !Betteau (de 


presse), m.. 
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PERSEN (ik persto , heb geperst), 8. sw. 
Presser. — (spr. van vrugten). Pres- 
surer ; (g.) contraindre. 

PERSER (-S}, m. Presseur; pressier , ". 

YNPERSER. Pressureur , "1. 

PERSIAEN renxz. zie PunzLAEN enz. 

PERSICO , m. Persicot (liqueur), m. 

PERSIEN , o. zie Perzien. É 

PERSIK ewz. sie Penzix en2. 

PERSING , v. Pression, f. 

PERSISCH , b. n. sie Penziscu. 

+ PERSONAGIE(-N}), . Personnage,m. 

PERSOON (-EN ), m. Personne , f. ; 
personnage, m. fn —. En personne. 

PERSOONBOOTSING, ». Prosopapée, f. 

# PERSOONEÉËL, 6. n. Personnel, 

PERSOONLYK , 6. n. Personnel. —, 
byw. Personnellement, en personne. 

PERSOONLYKHEYD (z. mv.), v. Per- 
sonnalité, f. 

PERSOONSVERBEÉLDING ( -EN }), v. 
Prosopopée, f. 

+ PERSPECTIEF , o. zie Doônzaicrnaonsr. 

PERSSCHROEF (-VEN}), w. Vis de 

resse , f. 

PERSSPIL , w. zie Persscunoer. 

PERSYZER (-S), o. Carreau, fer à 
abattre les coutures, m. 

* PERTIZAEN ( -EN ), m. Pertuisane 
(holebarde ef 

PERU ( land ). Pérou , m. 

PERUVIAEN (-EN), m. Péruvien, m. 

PERUVIAENSCH , 0. n. Du Pérou, pé- 
ruvien. 

PERUVIAENSCHE (-N), 2. Péruvienne f. 

# PERYKEL , o. sie Grvaën onz 

PERZERRUYD , o. sie Penzir«noYD. 
ERZIAEN (-EN ), m. Persan, m. 
ERZIAENSCH , b. n. sie Penziscu, 

PERZIAENSCHE (-N), w. Persanne , f. 

TERZIEN , o. Perse, f. 

PERZIK (-EN ), w. Pêche ( fruit ), f. 

PERZIKBOOM (-EN), mr. lêcher, m. 

PERZIKJE (-S), o. Petite pêche, f. 

PERZIKKRUYD (s.mv.), o. Persicaire 


Jante}. f. 

PENZIRSDEER (-EN), m. Noyau de 
pêche, m. 

PERZISCH , 6. n. Person , de Perse. 
—e zyde, Soie de Perse, soie obla- 
que. De —e tacl. La iangue personne, 

PEST (-EN), v. Peste, f. Met de — 

. besmet. Pestiféré. 

PESTAGTIG , d. n. sie Pesric. 

PESTBUYL (-EN), v. PsstLaen, Car- 
boncle, charbon, m. 

PESTDAMP Fe . m. Fumée ou va- 

éur pestilentielle, f. 

PESTGEZWEL enz. sie PestaurL euz. 

PESTHUYS (-ZEN), o. Hôpital des 
pestiférés, lozarct, m. 

PESTIG, b. n. Pestiféré, pestilenticl , 
pestilent. 

PESTKOÔL , V. sie Pesroure. 

PESTLOCHT (s. mv.), vw. Aire pesti- 


féré, m. 

PESTPOKKEN , v. mv. Dubons pesti- 
lentiels , m. pl. 

PESTTYD (z. mv.), m. Temps de la 
peste, m. 

PESTWORTEL ( z. mv.), m. Pétasite, m. 

PETEROLIE , v. Pétrole, m. 

PETERSELIE (=. mv.), ”. Persil, m. 
— van Macedoniën. Macéron , m. 

PETERSELIEAGTIG , b. n. De persil; 

ui a un goût de persil. 

PETERSELIEBLAD (-EN }), o. Feuille 
de persil, f. | 

PDETERSELIEWORTEL (-S), m, Racine 
de persil , f. ; 

PETERSELIEZAED (3. mv.), o. Graine 
de persil, f. 

+ PETITIE , v. Pétition, {: 

PEUKEL (-S), v. Pustule, f.; bour- 
gcon,. petit bouton, m. 

PEUKELAGTIG, b. n: Plein de pustules 
ou de bourgeons ; bourgeonué. 

PEUL (-EN ), v. Gosse, gousse , f- 

PEULUWE (-N), w. Chevet, traver- 


CI ER LTRS 
PEULVRUGT (-EN), v. Légume, m. 
PEURANGEL (-S), m. AE dormaonte, f. 
PEUREN (ik peurde, heb gepeurd ), 


L 


PEYNZING , v. Méditation, réflexion, 


PIE. 


b. en o. w. Pêcher des anguilles à 


la ligne. 

PEURWORM (-EN), m. Achée, f. 

PEUTEREN {ik peuterde, heb gepeu- 
terd), 6. en o. w. Fouiller, gratter. 
In het vuer —, Fourgonner. 

PEUTERING (z. mv.), w. Action de 
fouiller ou de fourgonner, f. . 

PEUZELAER (-S), m. Homme qui 
grignote, m. 

PEUZELAERSTER (.S), v. Femme qui 
griguote , f. 

PEUZELAERY, w. sie Peuzniwenx. 

PEUZELEN (ik peuzelde, heb gepeu- 
zeld ), 0. w. Grignoter. 

PEUZELING , ». Action de grignoter, f. 

PEUZELWERK (£. mv.),0o. Mets amu- 
sonts, m. pl. 

PEYL (-EN), o. Marque qui indique 
la hauteur à laquelle V'ean doit mon- 
ter; échelle, f. Het water is boven 
—. L'eau est au-dessus de la marque. 
Het water is net op zyn —. L'eau 
est à sa juste houteur, —, Percsrow. 
Jauge. f. — (holle gewigten die in 
clkander sluyten ). Pile, À 

PEYLEN (ik peylde, heb gepeyld ), 
b. w. Sonder. Éene rivier —. Sonder 
une rivière, — , Roeran. Jauger, vel- 
ter, De hoogte der son of der ster- 
ren —. Prendre la hauteur du soleil 
ou des astres. 

PEYLER (-S) , me. Sondeur, mm, — , 
Roeyen. Jaugeur , velteur, étalon- 
neur, m. 

PEYLING (z. mv.), w. Action de son- 
der, f. —, Her noeren. Jauge , f. ; 
augeage , mL. 

PEYLKETEN (-EN), w. Chaîne de jau- 
geur, éprouvette TE 

PEYLKOMPAS (-SSEN ), o. Compas 
de variation, m. 

PEYLLOOD ( -EN ), o. Sonde , f. 

PEYLSTOK (-KKEN}), m. Jauge, verge 
de jaugeur , f. 

PEYNZEN (ik peynsde , heb gepeynsd). 
0, w. Souger, méditer, penser. 
er wel op. Songez-y bien. zie Denxen. 

PEYNZEND, 6. n. Pensant, pensif, 


rûveur. > 
PEYNZER (-S),m. Penseur, rêveur, m. 


rêverie , f. 
PEYS , . sie Vnune, 
PEYSTEREN (ik peysterde, heb ge- 
cysterd ), 0. w. Repaître, mavuger 
(ant en marche}. 
PEYSTERING , w. Réfection , f. 
PEZELAER (-S}), m. Usier, m. 
PHARIZÉENDOM , o. Pharisaïsme, m. 
PHARIZÉER (-S);, m. Pharisien, hy- 


pocrite , m. 


PHARIZEËSCH , à. n. Phaorisoïque. 


PHENIKS (-EN), m. Phénix, m. 

* PUHILOSOÔF , m. sie Wrsocin. 

* PHILOSOPHIE enz. sie Wrsprouñurt. 

* PIASTER (-S) , m. Piostre (monnaie), 
. Dobbelen —. Piastre forte. 


PTAUTER, o. sie Prauren. 
PIEK (-EN), v. Pique, f. 
PIEKDRAEGER (-S ). m3. Pierenten. 


Piquier , m. : f. 
PIEKJE (-S ), o. Petite pique, f. 
PERS OK UKREN }, m. Hompe, f. 
PIELAER anz, sie liLaer enz, 
PIEPEN (ik piepte, heb gepiept ), 
o. w. Piailler. — (als de musschen ). 
Pépier. — (als de kiekens). Piauler. 
— (de vogels ca iper. — 
(in ’t ademhuelen ). Sifller. Zoo de 
ouden songen , 200 — de jongen 
(spreckw. ). Les enfants suivent les 
mœurs de leurs parents. 

PIEPEND , 8. n. Criard, aigre, fin. 
PIEPER (.S), m. Pipeau , chalumeau, m.; 
flûte champêtre , f. 


‘| PIEPERKEN , o. sie Pimren. 


PIEPJONG , à. n. Fort jeune. 

PIER (-EN), m. Ver de terre; m. 
PIEREN (ik pierde, hcb gcpierd}, 
b. 4. (gem.). Duper, attraper. 
PIERTJE (9 o. Petit ver de-terre, me. 
PLETERMAN (-S),m. Vive (poisson); f. 


Peyns 


PIN. 


PIETERSELIE exz. sie PETERSELIE eue. - 

PIK (-KKEN }), vw. Faucille, f. 

PIK (z. mv.), m. Harr. Haine, f. 
Eenen — op iemand hebben. Avoir 
une dent contre quelqu'un. 

PIKET (-TTEN }), o. Piquet ( petit 
détachement de soldats ), m. —, 
Pixerspuu. Piquet, m. — speclen. 
Jouer au piquet. 

PIKETSPEL, o. Piquet (jeu de cartes),ns. 

PIKRETTEN (ik pikette, heb gepiket }. 
o. w. Jouer au piquet, 

* PIKEUR (-S), m. Piqueur , écuyer ,m. 

PIKKEL ewz. zie Bike enz. 

PIKKEN (ik pikte, heb gepikt), o. en 
b. w. Becqueter, donner des coups 
de bec. — , Sreisen. Piquer. —, Hwr 
LOORN ArSNYDEN. Couper le blé. es - 
—. Picotement , nm. 

PIKKER (-S), m. Celui qui coupe le 
blé avec une faucille. 

PIL (PILLEN), v. Pilule, f. —len in- 
neëmen. Prendre des pilules. 

PILAER (-EN), m. Pilier, m.; co- 
loune, f. — (van een hek). Balus- 
tre, m. — (fig.). Appui, soutien, m. 

PITAERBYTER (-S),m (schimpw.} 
Bigot, cogot, hypocrite, m. 

PILAERBYTERY (:.m1v.).v.(schimpw.). 
Bigoterie, eogotrrie, hypocrisie, f. 

PILAERBYTSTER (-S), v. (seb). 
Bigote , hypocrite , /. 

PILAERHOOFD (-EN) , 0. Picaenmars we 
Chapiteau, m. É 

PILAERSCHAGT (-EN), v. Fût ou trone 
d'une colonne, m. 

PILAERTJE (-S), o. Petit pilier, az. ; 

etite colonne, f. 
ou base d'une colonne, f. 

* PILASTER (-S }, m. Pilastre , m. 

PILLE , v. sie Pic. 

PILLEGIFT (-EN), v. Présent de bsp- 
tême, m. 

* PILOÔT (-EN), m. Pilote, æ. 

PIMENT , w. Piment, m. 

PIMPEL , m1. sie Piureruers. 

PINPELMEES (-ZEN ), vw. Mésange 
bleue , f. ; Lie.) homme délicat ; 
douillet, m. 

PINPERBOON, m. sie Pisracnesoou. 

PIMPERNEL (z. mv.), vw. Pimprenelle 


{ plante ) , f. 

PIMPERNÉLROOS (-ZEN ), v. Roso de 

imprenelle , f. 

PIMPÉRNELWURTEL (-S), m. Racice 
de pimprenelle, m. 

PIMPERNOÔT (-EN ), v. Pistache 
(fruit). f 

PIMPERNOÔTIE (-S), o. Petite pis 


tache, k 
PIN (PINNEN }), w. Cherville . j. Pis- 
nen. Broches, broqnettes, f. pl. —+ 
KLeynen 8P1ERINO. Petit d'en m. 
PINAS (-SSEN), v. Pinasse (bitiment).f. 
PINGEL (-S ), v. Pignon, fruit du 


in, M. | 
PINK (-EN), mm. Petit doigt , M, — 
v. Pinque , barque de pêcheur DA 
—, m. en v. Jonce moer of os. 
nisse , f.; bouvillon, m.. 
PINKEN (ik pinkte, heb gepinkt }, 
o. 1w. Cligner les yeux. 
PINKNET (-TTEN), o. Seine ( flot}, f. 
PINKOOGEN , o. w. sis Pinnen. 
PINKOOGING , v. Cligpement , ma. 
PINKSTER ({:. Te o. Pentecôte, f. 


PINKSTERAVOND (-EN), m. Veille 
de la Pentecôte , f. 
PINKSTERBLOEM (-EN), w. Flambe 


(plante), f. ‘ 
rNRerenn té (-EN), m. Jour de 1: 
Pentecôte , m,. 


‘PINKSTEREN , o. Pentecôte , f. 


PINKSTERFEEST (-S), v. en o. Fête 
de la Pentecôte , f. 

PINKSTERWEËK , v. Semaine de la 
Pentecôte, f. 

PINKSTERZONDAG , m. Dimanche de 
la Pentecôte, m. . 

PINNEN (ik pinde, heb gepind }, 
B, w. Attacher avec des chevilles , 


& 


-PLA. 


cheriller, Het uleesch —. Passer des 


brochettes dans un morceau de viande. 

PINSEEL , o. sie Pexseez. 

PINSTERNAKEL (-S), m. ( visch ). 
Pastenague , f. d 

PINTE (-EN ), v. Pinte, f. 

PINTGLAS (-ZEN) , o. Verre qui tient 
upe pinie , m. 

PINTJE (-S), o. Petite pinte; cho- 
pine , /. 

PINTROOMER , m..sie Pixrcuas. 

FIOEN (-EN }, w. Pioexe. Pivoine 
{fleur ), f. 

# PIONNIER (—<S ), m. Pionnier , m. 

PIP (s.mv.), v. (vogelkwael ). Pépie, f. 

PIPPELING (-EN), v. Rainette ( pom- 
me } . . 

PIPPELINGJE (-S) ,o. Petite rainette, f. 

PUS, b. n. Qui a la pépie; maladif; 
indisposé. 

PIPZIG, b. n. Qui à la pépie. 

PIQUET ext. zie Pixer enz. 

* PIRAMIDE (-N), v. Pyramide , f. 

PIS (2. mv.), v. Urine, f. Koude —. 

Strangurie , f. — ( van beesten ). 
Pissat, m. 

PISBAK (-KKEN), m. Pissoir, m. 

PISBEZIENDER , m,. zie Pisrvken. 

PISBLAES (-ZEN), v. Vessie, f. 

PISBROEK ( -EN ), ». Pisseur, m. ; 
pisseuse , f. 

PISBUYS (-ZEN ), v. Urètre (terme 
d'anat.), m. 

PISCYN , o. Pissoir, m. 

PISDOEK (-EN ), m. Braie, f. 

PISFLESCH (-SSCHEN }), v. Urinal, m. 

PISGLAS (-ZEN }), o. Urinal , mn. 

PISBOEK (-EN ), m. Pissoir , m. ; pis- 
sotière , f. 

PISKOUS (-EN), vw. Pisseuse, f. ; 

isseur, m. 

PISKYKER (-S), m. Uromante; mé- 
decin qui prétend connaître les ma- 
ladies par l'inspection des urines, m. 

PISLAP (-PPEN), m. Braie, 

PISPOT (-TTEN), m. Pot de chambre, m, 

PISPRAETIJES , o. mv. Contes bleus, 
m. pl. 

PLSSEBED (-DDEN ), vw. Cloporte (in- 
secte), —, m. en v. Pissenlit, en- 
fant qui pisse au lit, m. 

PISSEBLOEM (-EN), w. Pisseven. Pis- 
senlit, m.; dent-de-lion (plante ), f. 

PISSELINGS , byw. En ruisselant. 

PISSEN (ik piste, heb gepist), b. cn 
0. w. Pisser, uriner, évacuer l'urine. 

PISSER (-S}), m. Pisseur, m. 

* PISTACH (-N), . Pistache (fruit), f. 

PISTACHEBOOM (-EN), m. Pistachier m. 


# PISTOÔL (-EN), w. Pistole, f. — 
Scnisroewzin. Pistolet , m. 
PISTOOLHOLSTER (=S ), m. Pisroë- 
soken. Fourrean de pistolet, m. 
PISTOOLSCHEUT , m. zie PusroéLscnoér. 
PISTOOLSCHOÔT (-EN), m. Coup de 
pistolet, m. —, Benerk VAN enr 
PtsTo6L. Portée de pistolet, f. 
PISTOOLTJE (-S), o. Petit pistolet, m. 
PISVLIES , o. Allantoïde (sac de l'u- 
rine 


ne), jf. 
»IT (PITTEN ), w. Amande ou chair 


‘une noix, etc.» SJ. — (van petren, 
sppeien enz, ): Fépin, m. — , o. 
nc, Her 8esT ,; Knuym. Moelle, 
intessence , fleur , f.; esprit, m, 
aer steékt — in dat werkt. I] ya 
da génie ou de l'esprit dans cet ou- 
vrage. — (lemmet in cenc lamp enz.). 


Mèche, f. — , m1. zte Nr, 


PITJE (-$ ), o. Petite amando ; petite 


mèche , j. 


FoUoe (EN) . m. Butor (oiseau), m. 


S., v. zte PLATDYs, 


PLAEG (-EN), . STnar, Fléau, chi- 


PLAEGEN (ik plaegde, heb ge 
8. w. Tourmenter, vezxor, faire souf. , 


timent , 


hongersnood 


tourment ; M,; aflliction, 
lie, f. ; malheur > M. De —en van 
gypten. Les plaies d'Egypte. Den 
1S ecne Z2Wacre —, La 


amine est un terrible fléau. Een 


Awaed wyf Es de — van cen huys- 
Une méchante femme est le 


éau d'une famille. 


laegd ) : 


+ 


PLA. 


1 frir, sfiger. Zyne onderdaenen —, 
Vexer ses sujets. — , Lasrio vALLEn. 
Presser, importuner, harceler. 

PLAEGER (-$), m. Celui qui tour- 
mente; persécuteur, oppresseur, im- 
portup, m. 

PLAEGING (s.mpo.),v. Tourment , m.; 
vexotion, oppression, f. 

PLAEGGEEST L-EN) , m. Lutin, im- 


portan, m. 

PLAEGSTER (-S), v. Femme qui tour- 
mente, qui se plaît à tourmenter, f. 

PLAEGZIEK , 6. n. Qui aime à tour- 
menter, vexoteur. 

PLAENBOOM (-EN ), m. Platane , 

lane , m. 

PLAESTER (-S), v. Emplâtre, m. 
Ecne — leggen op eere wond. Mettre 
un emplâtre sur une plaie, —, Par- 
PLARSTER. Cateplosme ,m. — (2, mv.), 
Praussreaxace. Plâtre, m. 

PLAESTERAER (-S), m. Plalouneur, 
Plätrier , m. 

PLAESTEREN {ik plaesterde , heb ge- 
plaesterd ), . w. Plôtrer, enduire 
de plâtre, crépir, plafonner. 

PLAESTERING, v. Enduit, crépi, m. 

PLAESTERKALK (s. mv.),m. Plâtre, 
crépi, enduit, m. 

PLAESTERMAERKER (-S),m. Plâtrier,m. 

PLAESTERMAEKERY (-EN), v. Plà- 
trière , "a : 

PLAESTERPUT (-TTEN ), m. PLazs- 
Tenomosr. Plitrière, f. 

PLAESTERTJE (-S), o. Petit emplà- 
tre. m. trier , m. 

PLAESTERVERKOOPER «si .m. Plä. 

PLAESTERWERK (5. mv.), o. Plà- 
trage, m. 

PLAESTER WERKER (CS) m.Plôtrier,m. 

PLAET (-EN), v. Plaque , lame ( de 
ou) platine, planche, f. Yzeren 
—. Plaque de fer. — van een uer- 
werk.. Cadran de montre. — , Av- 
DAUESEL VAN ŒENE PLAT. Figure, 
cstampe , gravure, planche, taille- 
douce, F. Bock vol —en. Livre plein 
de figures. —, ZLanprcaur. Banc de 
sable, m. Dat schip heëft gestooten 
op eene sand—. Ce vaisseau a donné 
sur un banc de soble. 

PLAETDRUKKEN , 6. w. Tirer des cs- 
tampes, imprimer en taille douce, 

PLAËTDRUK ER (-8), m. Taille-dou- 

. Cier , imprimeur en taille-douce , m, 

PLAETDRUKKERY (-EN), v. Imprime- 
rie d'estampes o4 en taille-douce, f. 

PLAETETSER (-S), m. Graveur à 
l’esu-forte , m. 

PLAETJE (-S), o. Petite plaque, pe- 
tite lame , petite gravure , petite 
planche, f. 

PLAETKOPER , o. Cuivre en plaque, m. 

PLAETPERS (-EN), v. Presse de taille- 
doucier, k 

PLAETS (- N}), v, as AL cspace: 
emplacement , endroit, lieu, local, 
m.; localité, f. Van — ueranderen. 
Changer de place. Æengenaeme —. 
Endroit agréable. Ter —. Sur les 
licux., Zn de — stellen, Substituer. 
— bekleeden. Remplacer. — van toe- 
vlugt. Asile, m. In — van. Au lieu 
de. In — dat. Au lieu que. —, Orzne 
PLARTS (sen cen Se GE Cour, f. — 
je eenen boek ). Passage, m. Hy 

elde sene — aën. {1 cite un pas- 
sage. — , Benienno. Charge, f.; 


emploi, m. 

PLAËTSBEKLEEUER Lee ). m. Celui 
qui est revêtu d'une charge. sie PLauTs- 
VRAYANGER, 

PLAETSBESCHRY VEND , 6. n. Topo- 


graphique, 
PLA TSHESCHRY VING (EN), w. To- 


0 a lie * e 
AT CET ONEO ES »7. Assignation,. 
S.; rendez-vous, m. 
PLAETSELYK ,b. n. Local; municipal; 
communal. — , byw. Localement. 
PLAETSELYKHEYD , vw. Localité, /. 


PLAETSEN (ik ploetste, heb geplaetst ), 


b. w. Placer; poser ; rangor; mottre. 
PLAETSHOND (-EN), m. Chien de, 
garde, m. 
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PLAËETSING, v. Action de placer ; de 
‘ ranger D. 
PLAETSJE (-S), o. Petite plaçe , f.; 
petit endroit, m. E 
PLAETSLYPER (-S), m. Polissent de 
plaques de cuivre, m. 
PLAETSMAJOOR (-S), m. Major de 


place, m. . 
PLAETSNYDEN , 8. 4. Graver au bu- 
rin; buriner. Het —, Gravure, f, 
PLAETSNYDER (-S}), m. Graveur, m. 
PLAETSVERVANGER (-S }, m. Substi- 

tut ; remplaçant ; suppléant, m. 
PLAETSVERVANGING , v. PLarrsven- 
VULLING. Remplacement, m. 
PLAËTSVERWISSELEND , 6. ñn. Am- 
balatoire, " 
PLAETWERK (s.mv.),0.Tailles-douces, 
estampes, gravures, f. pl. 


* PLAFONNEËRDER (-S ), m. Plafon- 


neur, m. 

* PLAFONNEÉREN , 8. w. Plafonner, 

* PLAIZIER , o. Plaisir, m. 

PLAK (-KKEN), v. Férule, f. ; conp 
de férule, m.—,PLec. Grande tache 
d'encre, f. ; pâté, m. 

PLAKBRIÉFKEN (-S), o. Prassaterse. 
Billet d'affiche, m. ; effiche, f. 

Q PLAKKAERT (EN), ©, Arrêt, édit, m.s 
ou ordonnance qu'on affiche, f.f 
placord,m. . 

PLAKKAERTBOER (-EN), m. en o. 
Recueil d'ordonnances ou d'arrêts, m. 

PLAKKAERTJE (-S), o. Petit placard, m, 

PLAKKAET , o. sie PLannagnr. 

PLAKKEN (ik plokte, heb geplakt }, 
b. w. Coller , attacher avec de la colle. 
—, Aenpcaseen. Afficher. : 

PLAKKER (-S), m. Afficheur , colleur,m. 
—  Puausrenaun. Plafonneur, m. 

PLAKSCHRIFT (-EN), o. Afiche, fs 
placard , m. 

PLAKWERK , o. Placage, m, 

* PLAN (-NNEN), o. Plan, dessin, 
projet, dessein, m. 

“ PLANEÉREN (ik planeérde , heb ge 
plaucérd }, 6. w. Planer, lenter, 

* PLANEÉT (-EN), v. Planète, étoile 
errante; f. Jemand syne— voérledsen. 
Tirer l'horoscope de quelqu'un. 

PLANEÉTKENNER (-8), m. Astronome, 
M, —, WARRZROOER UYT DE PLANKETEN. 
Astrologue, m. 

PLANEËTRENNIS (z. mv.),w. Astro- 
nomie, f.—, VWWAUR2ROOERT UrT DE 
PLANGETEN, Astrologie , f. 

PLANEÉTRKYKER (-8),m. Astrologue m. 

PLANK (-EN }, w. Planche, f. ; ais, m. 
Dikke —, Madrier, m. 

PLANKEN , 6. w. sie Barcannen, . 

PLANKEN VLOER (-EN), ". Plancher,m. 
Eenen — leggen. Planchéier , faire 
un plancher, à 

PLANKSKEN (-S), 0. Prannye, Plan- 
chette, PA 

PLANKWERK o. Ouvrage de planches m. 

PLANMAEKER (-S), m. Faiseur de 

lons ou de projets, m. 
PLANT (-EN),v.? auto nf ; végétal, m. 


PLANTAGIE (-N}), v. Plantation, f.; 
plantege, m. 
PLANTBED (-DDEN ), o. Couche de 


plantes , f. 

PLANTEN (ik plontte, heb geplant ), 
6. w. Planter. Ne vlag —. Arborer 
lo pavillon. Zn ”£ verband —. Planter 
en échiquicr. et —. Action de plan- 
ter, plantetion, f.; pointement (du 
canon ), m. 

PLANTENKENNER (-S). m. Botaniste m. 

PLANTENLEVEN , o. Vic que f. 

PLANTENRYK (=. mv.), 0. Règne vé- 
gétal. m. 

PLANTER (-S), m. Plonteur, m. 

PLANTGEWAS (-SSEN ), o. Plante, f.; 


végétal, m. 
PLANTHOF {-VEN), m. Pépinière, f. 
PLANTING (-EN),v. Prantenr. Plan- 
tetion k ‘ plantage, m. 
PLANTK NDÉunz. sieKaurprxunptens. 
PLANTKWEEKERY , w. Culture des 
plantes, f. ; 
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PLANTSOEN (-EN), 0. Plant; plan= 
tard; plançon, "”.; Dir SF. 

PLANTSOENSOSCH (-SSGHEN ), o. 
Pépinière, f. | 

PLANTYZER (-S), o. Plantoir, m. 

PLAS (-SSEN), m. More ; flaque ; eau, f. 

PLASDANKm. Grandereconnaissance f.; 
bien du gré, m. 

PLASJE (-S), o. Petite mare sf. 

PLASREGEN (-S), m. Ondée ; lavasse; 
grosse pluie, f. 

PLASREGENEN ( let plasregende, heéft 
geplasregend ] , onp. w. Pleuvoir à 
verse. Het hecft Lan ganschen nagt 


pepiasregene: La plu à verse toute | 


a nuit. ï 

PLASSEN (ik pese heb geplast), 

. o. w. Patrouiller dans l'eau. 

PLAT (-TTEN ), o. Plate-forme ; ter- 
rosse, f.; plat, m. Het. — van den 
voet, La plante du pied. 

PLAT , b, n. Eryex. Pilat, — land. Plat 

ays ; campagne. — (effen land ). 
Pas plat. — maeken. Aplatir. — 
worden. S'aplatir. — , Lar. Plat ; fade ; 
trivial; bos. — ten wyn. Vin plat 
(sans saveur ). —, byw. PLar are 
pLAT urT. Platement; tout plat ; tout 


net ; entièrement. — afslaen. Refuser . 


tout uet. : 
PLATBODEMD , 8. n Plat; qui a le 
fond plat. Een — vaertuyg. Un ba- 
teau plat. 
PLATDYŸS (-ZEN), w. Plie (poisson). f. 
PLATHEYD (-EDEN), v. Platitude ; 
expression plate. f. 
PLATINA (s. mv.), v. Platine ; or 


blanc, m. | 
PLATLUYS (-ZEN), v. Morpion, m. 
PLATMAËKING, v. Aplatissement, m. 
PLATMEÉTING, v. Plnnimétrie , f. 
PLATNEUS (-ZEN), m. Camard, nez 
camus ou plat, m. 
PLATNEUZIG , 6. n. Camus; camard. 
PLATSCHIETEN (ik schoôt plat, bheb 
pletgeschoôten ), &. w. Détruire à 
coups de canon. 
PLATSLAEN , b. w. Ecacher; aplatir. 
PLATTEEL , o. sie GLerxswens enz. 
PLATTEGROND (=. mv.), m'Plan, m, 
PLATTELAND , o. Plot pays, m.; cam- 


pasue A 
PLATTEYN (-EN), m. Sabot, m. 
PLATVISCH (-SSCHEN), m. Poisson 


plat, m. 

PLATVOET (-EN) , x. Pied lat; homme 
ui a les pieds plats et larges , m. 
PLATVOETIG, b. n. Qui a les pieds plats. 

PLAVEY (-EN), w. Carreou, m. 

PLAVEYBAKKER (S),m. Carrelier , m. 

PLAVEYEN (ik plaveyde, heb gepla- 
veyd). à. #w. Garreler; payer. Het 
— Pavement, mu. 

PLAVEYER {-S), m. Carreleur, m. 

PLAVEYING (=. mv.), v. Carrelage ; 

avement , m. 


PA VEYSEL (s. mv. }, 0. Pavé; car- 


Ne e, m, 

PLA ÉYSTEEN -EN),m. Carreau, m. 

PLAVEYTIE (-8), o. Petit carreau, m1. 

PLEËGEN (ik plagt, heb gepleégd }) , 
0, w. Avoir coutume ; être accoutum 
ou babitué à. —, (1k pleégde, heb 
gepleégd), b. w. Beoarvex. Gom- 
mettre ; faire; exercer; pratiquer. 
Eenc misdaed —.Commettre un crime, 
Raed —. Délibérer ; consulter. 

PLEÉGING (=. mv.), v. Acte, m.; 
action, f. | 

PLEGT eur , v Chôleau; gaillard 
( de navire), m. 
LEGTANKER (-8), a. Moftresse ancre fe 

PLEGTIG , &. n. Solennel; pompeuz ; 
mognifique. —en feestdag. Fête s0- 
lennelle. — gewaed. Habit magnifique; 

© habit de cérémonie. 

PLEGTIGHEYD (-EDEN ), v. Solennité ; 
pompe; magnificence ; cérémonie, f: 

PLÉGTIGLYRK , byw. Solennellement ; 

ompeusement ; avec pompe 

PLER (-KKEN),v. Tache ; marque, f. 

Blauwe — (van vallen enz. 


)'Mour- 
trissure s Je —, sie PLauTs. 


PLO, 


PLERJE (-S), 0. Petite tache; petite 
place, f.; petit endroit, m. 
PLENGEN (ik plengde , heb geplengd), 
b. w. Répandre; verser. 
Faire des libations. 
PLENGING , v. Effusion, f.; épan- 
chement, m. 
PLENGWYN,m. Vin pour les libations m. 
PLETMOLEN (-S), m. Laminoir, m. 
PLETTEN NE plette , heb geplet}, 
b. w. Aplatir ; rendre plat. — (épr. 
van metaelen ). Laminer. 
PLETTEREN #nz. sie VERPLETTEREN eDZ. 
PLETTING , v. Aplatissement, m. — 
( der metnelen ). Laminage, m. 


PLEURIS (-SSEN), o. (kwael). Pleurésie f- 


PLEY , v. Question; torture, f. 

# PLEYDOOY , o. sie PLerTiNG ent. 

PLEYN EN) » 0. Plaine, f.; terrain. m. 
— , Kasresurcern. Esplanade , f. 

PLEYNTJE (-S), o. Petite plaine; petite 
esplanade , f. 

PLEYSTER ænz. sie PLAuSTRR ent. 

PLEYSTEREN (ik pleysterde, heb ge- 
pleysterd), 0. w. S'arrêter en chemin 
pour se reposer ou pour se rafraîchir ; 
repoître. —, D. w. sie PLARSTEREN enz. 

PLEYT (-EN),v. Bac, m.; belandre 
(Rien) J. Met de — overgezet 
worden. Passer la rivière dans un 
bac. —, 0. Geninc. Procès, m. ; 
procédure, f. — , Pierrnene. Plai- 


doyer sm, 

PLEŸTB£EZURGER (-S), m. Procureur m. 
PLEYTDAG (-EN), m. Jour d'audience, 
jour plaidable ou plaidoyable, mn. 
PLEYTEN (ik plegtite, heb gepleyt}, 

b. en 0. w. Ploi er. 
PLEYTEND , 6. n. Plaidant. 
PLEYTER (-S),m". Plaideur, m. 
PLEYTERY (es. mv.), v. PLETTHANDEL m. 
Pluidoyer ; m.; plaidoierie , procé- 


dure , . 
PLEYTGËDING (-EN ), o. Procès qui 
se plaide, m.; procédure, f. 
PLEYTHOF (VEN), o. Cour, cour de 
justice, J. ; paleis, m. 
PLEYTKAMER (-S), v. Chambre d'eu- 
dience ou de justice, f.; borreou, m. 
PLEYTKONST (:. mv.), v. Art du 
arreau , M. ÿ NUE Le 
PLEYTREDE (-N), v. Plaidoger, mt. 
PLEYTSTER (-S), v. Plaideuse, f. 
PLEYTTAEL ( s. mv.), v. Style da 
barreau, m. 
PLEYT VOGEL (8) . m Chicaneur, 
homme de chicane, m.  (cès, m. 
PLEYTZAER (-EN ),v. Cause, f.; pro- 
PLEYTZAEL (-EN); v. Ghambre de 
justice, audience , j: 
PLEYTZAK (-KKEN), m. Sac qui con- 
tient les pièces d’un procès, dossier m. 
PLEYTLZIEK , 6. n. Qui aime à plaider, 
chicaneur, 
PLEYTZIEKTE , v. Pievraucr. Esprit 
de chicane, m.; chicane, f. 
PLEYTZUGTIG, à. n. sie PLieyrziex. 
PLIOT (-EN), *. Devoir, m.; obli- 


_ gation ../: 

PIÂGTBEÏRAGTING + v. Accomplisse- 
ment de son devoir, m. 

PLIGTIG , b. n. Obligé, tenu. —, ScauL- 
p109. Coupable. 

PLIGTIGHEYD , v. Culpabilité, f. 

PLIGTPLEËGEN , 6. g. Complimenter, 


obliger. 

PLIGTPLEËGER (-S), m. Gelui qui 
complimente. 

PLIGTPLEËGING (-EN), 2. Compli- 
ment, m.; politesse, civihté, f. 

PLIGTPLEÉGSTER (-S), w. Celle qui 
complimente. 

PLIGTSCHULDIG , 6. n. Obligé, tenu. 

PLIGTSUALVE , byw. Por devoir , par 

obligation. | 

* PLINT (-EN),w. Pliothe (t. d'archit.)]f. 

PLOEG (-EN),v. Charrue , f. 

” Pioroscuarr. Bouvet, rabot pour les 
rainures, 22. —, tie PLoucues. 

PLOEGBANKJE (9) a. Gaquetaire s f. 

PLOEGDRY VER (-8), æ. Condnoifur 
de charrue, m1. 


PLOEGEN (ik ploegde, heb geplorgd 


Jr Re 


. en O0. W. 
labour , m. 


ourer. {et —. . 


PLOEGER (-S}), m. Laboureur , "=. 
PLOEGHOUT (-EN ), o. Sellette ( d’ane 


charrue }), f. 


PLOEGING , w. Labour, labourage , me. 


PLOEGJE (-S),. 0. Petite charrue, f. 
PLOEGKOUTER (-S) , o. Coutre, sac, æ., 
PLOEGLAND (-EN),0. Terre labourablef. 
PLOEGMES (-SSEN ) , o. ( boekbinders 
werktuyg). Fût , couteuu à rogner, se. 

PLOEGOS ( SSEN), m. Bœuf de 1sbouræ. 

PLOEGSCHAEF (-AEVEN }), v. Bonvet s 
rabot pour les rainures, n2. 

PLOEGSTEËL (-EN), "m. PLoecsrezær. 
Manthe de la charrue, m.; raan- 
cherons , m. pl. i 

PLOEGSTOK (-KKEN), m. Manche de 
la charrue , m. 

PLOEGVOOR (-EN), w. Sillon, #æ. 

PLUEGYZER (-S), o. Coutre , soc, æ. 

PLOF , m. Coup , son que rend un corps 
qui tombe, m. n 

PLOFFEN (ik plofte, ben en heh ge- 
ploft }. 0. w. Tomber. 

PLOK (-KKEN), m. Poignée, f. 

PLOKTIAIREN , o. w. ze PLuxnaxses, 

PLOKKEN , 6. w. ze Piunsen. 

PLOKPENNING (-EN), m.'Pot de win, 
argent qu'on promet au dernier en- 
cherisseur, m. 

PLOMP ,6. n. Lourd , incivil , grossier. 

PLOMPAERD (-S), m. Lourdaud , res- 
tre, butor, 1. 

PLOMPELYK , byw. Lourdement gros- 
sièrement, | , 

PLOMPEN (ik plompte , heb geplompt}, 
o. w. Tomber dans l'eau , plosger. 

PLOMPERD , mn. zie PLomrAenD. 

PLOMPHEYDU (-EDEN }), v. Grossièreté + 
incivilité, bêtise, lourderie , f: 

PLONDERAER enz. sie PLUNDERAER ent, 

PLONZEN (ik plonsde, heb geplon 
b. w. te force a Lea 
— ,0. w. ( met zyn) Tomber dans 
l'eau , plonger. ° 

PLOÔTEN (ik ploûtte, heb geploët }, 
b. w. Veler les peaux. 

PLOÔTER (-S), m. Mégissier, m. 

PLOÔTERY , v. Mégisserie, J° 

PLOOY (-EN ), v. Pli, froneis , m1, Uyt 
de — gaen. Se Jp leREES 

PLOOYEN (ik plooyde, heb geploo 
b.1w. Pi , prete froncer. Fe ere 
Se plier. Jet —, sie Proovinc, 

PLOOYER (-S), m. Plieur , m. ” 

PLOOYING (3. mv.), v. Pliage, æ.; 
slissure sf: 

PLOOYSTER (-S), v. Plieuse, fs 

PLOOYTJE (-S), 0. Petit pli, m 

PLOTSELING , byw. Soudain, sondai- 
nement , subitement , tout à coup. 

PLOTSELYK, b. n. Soudain , prompt, 
subit. — , byw Subitement, soudai- 
nement, tout à coup, à l'improviste. 

PLOTSEN (ik plotste, heb geplotst}, 
o. w. Tomber rudement. 

PLUG (-GGEN), v. Bouchon , tampon, 
bondon, m. —, m. (gem.). Coquin, 
fripon , mauvais garnement, m. 

PLUGJE (-S), o. Petit bouchon os 

bondon, petit coquin, me. di 

PLUK (-KKEN }) , m. Cueillette , récolte 
(de fruits), . —; Rareuiwc. Char ief. 

PLUKHAIREN (ik plukhairde . bob e- 
plukhaird ), 0. w. Se prendre par les 
cheveux. | 

PLUKKELING , v. zie PLurse. 

PLUKKEN (ik plukte, heb scplakt}« 
b. w. Cueillir. Appelen — Cugillr 
des pommes. De vrugten — en 
zynen arbeyd. Recucillir les fruits de 
ses travaux. —, Urrriuxzen. ÆEpla- 
cher, eftiler. Wol —. Kplucher de 
la laine, — , PLuymen. Plumer, dé- 
plumer, (fig.) dépouiller, appanyrir. 
Hy heëft my geplukt z00 lang als 
ik eenen sluyver had. Il m'a plamé 
jusqu’au dernier sou. 

PLUKKER (-S), m. Gueilleur, éplu- 
cheur, celui qui plume, m. 
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PLUKKING {s. mo.),v. Action de 
cueillir, récolte, f. —, Urrprurzine. 
Eplachement , 77. 

PLUKMAND (-EN ), &. Cucilloir, m. 

PLUKSEL (s. mv.), 0. Charpie , f 

FEUSES (S), e Fe celle 

plume , qui épluche, f. 

FLEKYYD (=. Le Tenips où l'on 
cueille le fruit, m. 

PLUKVOGEL (-S), m. Tarezvrarexn. 
Parasite, écornifleur, m.. 

PLUKVRUGTEN , v. my. Fruits, m. pl. 

PLUNDERAER (-S) m. Pillard, pilleur m. 

PLUNDERAERSTER (-S), v. Celle qui 


ille. 

PLUNDEREN s PLONDEREN (ik plun- 
derde , heb geplunderd), 4. w. Piller, 
saccager, dévaliser. 

PLUNDERING (-EN), w. Pillage, sac, m.; 


dép on, f. 

PLUNDERBZUGT (2. mv.), vw. Désir de 
Re de saccager, m. 

PL * Habits, 


JE (=. mv.), v. (gem. 
m. PL arte dr ah Bot in de — 
s7n. Etre hien pourvu d'hokits. 
*PLUVIER (-EN),m. Pluvier (oiseau) m. 


PLUYM (-EN), ©. Plume, f.; plumet, m. 


“3,  PLUYMAGIE (s. mv.), v. Plumage , m.; 


plomes, f. pl. 
mOYMALUS (s. mv.), m. Alun de 


lame, smisnte, m. 


5° EREYDER (-S)m. Plumassier m. 


PLUYMBEREYDSTER (-S), v. Plu- 


f  massière. f. 
W# PLUYXBESSEMKEN (-S), o. PLcru- 
mssnerr. Plumasseau , rm. 
ss PLUYHBOS (SSEN) »m. Panache, bou- 
et de plumes, m. 
#' PLUYMELOOS, 6. n. Déplamé, 
fe PLUYMEN (ik ploymde , heb gepluymd), 
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b. w. Plumer, lumer. 

PLUYMGEDIERTE , o. Volaille, JS; es 
oiseaux , "1. pl. 

PLUYMGRAEPF (-VEN ), m. Grand fau- 
connier, garde de la ménagerie, m. 

PLUYXGRAS (s. mv.), 0. Herbe menuc f. 

PLUYHKEN }+ o. Prurupis. Petite 
plume, f., petit plumet, m. 

PLUYHSTRYRKEN , 6. w. Flatter, ca- 
Joler , amadouer, m. Het —, zie 
Prurusrarnrar, | 

PLUYMSTRYKER (-S), m. Flatteur , 
cojoleur, sdalsteur, m. 

PLUYHSTRYKERY (-EN) , v. Flatterie, 
cajolerie , aduletion , f. 

PLUYHSTRYKSTER (-8), v. Flatteuse, 
DYS (254; 

PLUYS 1e },v. Peluche (étoffe), f. 
— + Vuzuctie, No». Flocon ou fila- 
ment qui s'atlache aux habits, m. 

PLUYS, 8. n. Sain, frais, pur. Hy is 
#00 — niet in zyne gevoclens. Ses 
Opinions ne sont pas trop saines. Het 
is daer niet —, 1 ne fait pas bon là. 

PLUYSAGTIG , b. n. Peluché. 

PLUYSJE (-S) 5 0 Flocon, poil, brin, m. 

PLUYZEN (ik ploës, heb ge loézen), 

b.w. Eplucher, efiler. Wol —. Eplu- 
cher de la laine, Jemand —. Plumer 
qques s le dépouiller. Len been 

—. Konger un os, — , Peurenen. 

Fouiller ; gratter. Jemand 4, iemand 

beurs —. Plumer quelqu'un, fe- 

louter la bourse à quelqu'un. —, 0.w. 

PLUYZER 6 ) 

ER (-S). m. Eplucheur, m. 
PLUYZERY z. mv.),v. Epluchage, m. 
PLUYZIG , 2. n. zie Piursacric. 
POCHEL (-8), m. (gem.). Dos, m.; 

bosse , f. | 

POCHEN (ik poch®e, heb gepocht ), 
0. w. Iabler ,; se vanter, faire des 
fanfaronnides. | 

POCHER (-S), m2. Fanfaron + hobleur, 


Bascon , 7. 
POCRERY (-EN), . Fanfaronnade, 
hoblerie, gasconnode, f. 


POCHHANS , m. zie Pocuen, 
PORDER ewz. sie Poure en. 
* POEÉT (-EN );, #7. Poète 
POEÉTERY (=. my. ), v. Poésie, f. 
POEÉTISCH , 8. n. Poétique. j 
PORÉTIE (-S);, o. Petit poète, m. 


L) nm, 


POL. 

POEL (-EN), m. Moxnas. Marais, m.; 
fondrière, mare, f.; bourbier, m. 
De kikvorschen leëven in —en. Les 
grenouilles vivent dans des marais. 
— ; ArcronD. Gouffre, abime , m. 
Diepen —. Gouffre profond. 

POELSNEP -PPEN), vw. Poersnir, Bé. 
cassine , f. 

POELTJE (-S), o. Petit marais, mx. ; pe- 
tite mare, f.; potit que M. 

POELWATER , o. Eau bourbeuse, f. 

POEN , o. {gem.). Argent, m. 

POËNSEL (-S), 0. (anderhalye ton). 
Poinçon , m. 

POEREN , o. w. sie Peuren. 

POES (-EN), v. Minette, f.; mivet, 
minon, m. | 

POESJE , o. zie Poss. 

POETS (-EN), v. Srneée. Tour, m.; 
niche, farce, f. Iemand eene — speé. 
len. Jouer un tour à quelqu'un. —, 
Swagkenr. Bouffonnerie, drélerie, f. 

POETSAGTIG, à. n. Drôle, bouffon, 
plaisaut. 

POETSEMAEKER {(-S), m. Bouffon, 
arlequin , farceur, m. 

POETSEMAEKERY ( -EN). v. Bouf- 
fonnerie, f. ; batelage , m. 

POETSEMAEKSTER (-S), ». Bateleuse,f. 

POETSIG, 6. n. Boufton, drôle, plaisant. 

POETSJE (-S), o. Petit tour, m. ; 
petite niche , f. 

POEYER (-S). o. Poudre, f. —, Ge- 
NeésPozyen Poudre médicinale. — 
Busrozgrer. Poudre à canon, 

POEYERAGTIG, b. n. Poudreux. 

POEYERBURSTEL (-S), m. Houppe. f. 

POEYERBUS (-SSEN ), ». Pourenpoos. 
Boîte à poudre, f. 

POEYEREN (ik pocyerde, hecb ge- 

oceyerd), b. w. Poudrer. 

POEYERHEMD , o. zie Poerenrrurn. 

POEYERKAMER (-S), v. Chambre à 
poudre , f. —, Cabinet de toilette, m. 

POEYERKLEED (-EREN), o. Peignoir,m. 

POEYERKWAST (-EN), m. Houppe..f. 

POEYERMAERER (-S), m. Poudrier , m. 

POEYERMANTEL (-S), m. Peignoir, m. 


L 


POEYERSUYKER (z. mv.), v. Sucre 
en poudre, m. Bruyne —. Casso- 
pade drier , m. 


POUTERVERKOOPER (-S), m. Pou- 

POEZELIG , b. n. Poezezacrio. l'otelé, 
dodu, charou. —en arm. Bras potelé. 

POEZELIGHEYD (z. mv.), v. Embon- 

oint, Me 

* POEZY , v. Poésie, f. 

POFFEN «nz. zie Pocnen en. 

POFFER (-S), m. Pistolet de poche, m. 
— , Baoupenrtie (gebak). Beignet, m. 

POFHANS, m. ze Pocuen. 

POGCIIEL, m. zie Pocuez enz. 

POK ( POKKEN }), v. Pustule, f. ; 
bouton, m. 

POKAGTIG, 6. nr. Vorioliqne, vérolique. 
POKDAEL (-EN), v. Marque de petite 
‘vérole , f. . 
POKDAELIG , b. n. Gravé, marqué de 

petite vérole, 
POKHOUT (2. mv.), o. Guïac, bois- 
saint (arbre), m. 
POKJES , o. mv. Petite vérole, f. 
POKKEN , w. mv. Vérolo, f. 
POKKEN (ik pokte, heb gepokt), 0. w. 
Avoir la petite vérole. 
POKKIG, 6. n. sie PonacrTio. 
POKPUT , m. sie Ponpaue. 
POKSKENS , o. mv. Petite vérole, f. 
POKSTOF s Ve Vaccin . m. 
POLAK (-KKEN), m. Polonais, m. 
POLDER (-S), m. Terre Lasse entourée 
de digues , f.; poldres, m. pl. 
POLEN. Pologne (pays) JS. 
POLEY , ». louliot (plante), m. Berg 
—. Polion, m. Wilde —, Calament,m. 
* POLICIE , w. Police. f. 


* POLICIE-AGENT (-EN), m, Agent 


de police, m. 

* POLICIE-ROMMISSARIS (-SSEN),m, 
Commissaire de police, m. 

* DOLITIEK , sie STARTKUNDE. 

POLLEPEL (-8), m. Cuiller à pot, f. 

POLLEPELTIE (-8), 0. Petite cuiller 


à pot, f. 


PON. 
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POLLEVY (-EN}), w. Talon, m. 
POLLEVYTUE (-$), o. Petit talon , m. 
POLS (-EN), m. Scacanen. Pouls, m, 
Jemand den — voelen. Tâter le pouls 
à quelqu'un; (Gg.) sonder quelqu'un. 
— , V. SrrINGSTOK. Brin d'estoc, m. 
— , Pocssros. Bouille , f. 
POLSADER (-S), 2. Artère, f. 
POLSEN (ik polste, heh gepolst }, b. tv. 
Tôter le pouls ; ( fig.) sonder quel- 
qu'un , lui tirer les vers du nez. Hy 
sogt my le —. Il voulait me sonder. 
— , Der DEN poLssion uer ATER 
noenex. Bouiller, 
POLSSLAG (-EN), m. Bottement du 


pouls , m. 
POLSSTOK (-KKEN), m. Bouille, f. ; 
trouble-eau, m. 
POLVER , o. Poudre, f. 
POLYSTEN (ik polystte, heb gepolyst), 
b. w. Polir, fourbir. Het —., Polis- 
AT ; poliment, m. 
POLYSTER (-S), m. Polisseur, foar- 
bisseur , m1. 
POLYSTING , w. sie Porrsten (uer). 
POLYSTSCHYF (-VEN }, w. Meule à 
olir ox à fourbir, f. 
POLYSTSTEEN (-EN), m. Polissoir , m. 
POLYSTTAND (-EN), m. Polissoir, m. 
POLYSTYZER (-S), o. Polissoir, m. 
POMEREN. Poméranic (pays), f. 
POMMADE , v. Ppmmade, Met — stry- 
ken. Pommader. 
POMMEREN. Poméranie Gpays) sf. 
POMMERSCH, &. n. De Poméranie. : 
POMP (-EN), v. Pompe, f. 
POHPARM PE m Brimbale, f. 
POMPBAK (-KKEN), m. Réservoir de 
pompe, m. . 
POMPEMER (-S), m. Piston, m. ; 
chopinette , f. 
POMPEN (ik pompto, heb gepompt ), 
b. w. Pomper. — , 0. w. Travailler 
à la pompe. . 
POMPER (-S), m. Pompier, m. 
POMPHER EN ) , Oo. Pistou M 
POMPHERTJE (-S), o. Petit piston, m. 
POMPJE (-S), o. Petite pompe, f. 
POMPKAS (-SSEN ). v. Archipompe, f. 
POMPKLEP (-PPEN ), w. Soupape de 
pompe , f. ' 
POMPMAEKER (-S) ,". Pompier, celui 
qui fait des pompes, m. 
POMPOEN ( -EN ), . 
( lante ) f. 
PONPOENTJE où 
POMPSCURAEPER 


t. de mar.), f. 


Citrouille 


o. Petite citrouille f. 
(-S}), me. Curctte 


‘POMPSLINGER (-8), m. Basculo de 


pompe , f. 
rOPHON ( -EN), 0. Chopinetto do 


ompe , f. 
PdIPSTA NE (-EN), vw. Vergo ou barre 
de pompe, f. 
POMPSTEÉK ( -EN ), m"m. Dâtonnéo 
d'eau, f. 
POMPSTOK, m. sie Pomranm. 
POMPWATER , o. Eau do pompo, f. 
POMPWERK (-EN), 0. Machine hy- 
droulique , f. 
POMPYZER (-S), 0. Verge de piston, f. 
POMPZUYGER (-S), m. Piston, m. 
PONCIER . v. Poncire (gros citron), m. 
POND (-EN ), o. Livre ( poids ), f. 
Een — boter. Uno livre de beurre. 
— groot. Livro de gros. — sterling. 
Livre sterling. 
PONDER (-S), m. Zesronven. Pièce da 
six livres do balle, f. 
PONDGELD (3s. mv.), o. Pondage 
( Tone s Me . 
PONDPAPIER (s. mv.), o. Papier de 
rebut , #5. ; 
* PONJAERD (-EN), ”m. Poignord, m. 
= PONJAERDEËREN , 6. w. Poignarder. 
* PONJAERDIE (-S}), o. Petit poi- 
gnord, m. 
PONS , m. Yonche , m. 
PONT (-EN}), v. Bac, ponton, m. 
PONTIFICAËL (ER), 0. Ilabillements 
. pontificaux, m, pl. ; habit de céré- 
monie ; M, 
PONTJE (.8), o. Petit bac; bochot,m. 
* PONTON , o. Ponton, ”. 
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POS. 


POPPENKRAEM (-EN), o. Boutique 
de poupetier , f. 


210 POP. 


PONTVOERDER (-S), m. PonTman. 
Bachoteur, passeur d'eau, m. 


POOGEN (ik poogde, heb gepoogd), | POPP AEMER (-S)m. Poupetier m. 
b. en At Tâche , 'efforcers tenter. POPPENKRAEMERY (EN, v. Marchan- 
POOGING (-EN), w. Effort, m.; ten- |  dises de pénpetene oupées , f. pl. 

tative, J. Vergedfsche —en aenwen- | POPPENKRAENSTER (-8 ), v. Mar- 


chande de poupées ou de jouets , f. 
POPPENMAEKER (-S),m”. Poupetier, m. 
POPPENSPEL (-EN ), o. Jeu de ma- 

rionnettes, m1. 

POPPENVERKOOPER (-8 ), m. Pou- 

petier , m. 

POPPENWERK (2. mv.), 0. Babioles, 

S. pl.s colifichets, m. pl. —, Lior 

wenx. Ouvrage peu solide, m. 
POPULIER (-EN ), m. Peuplicr , m. 
POPULIERBOUM (-EN), m. Peuplier,m. 
POPULIERBOSCH (-SSCHEN ), 0. Bois 

de peupliers, ". ; tremblaie , f. 
POPULIERTIJE (-S), o. Petit peuplier, m. 
PORCELYN , PORSELYN (-EN), 0. Por- 

celaine, f. Oud —. Vieille porcelaine. 

— (s. mv.), v. Pourpier (plante), m. 
PORCELYNEN , onv. b. n. De porcelaihe. 
PORCELYNFABRIEK (-EN), v. Fabrique 

de porcelaine, f. | 
PORCELYNKAMER (-S), v. Cabinet 

de porcelaine, m. 
PORCELYNMAEKER (-S), m. Fabricant 

de porcelaine, m. 
PORCELYNVERKOOPER (-S), m. Mar- 
* chand de porcelaiue, m. 
PARCELYNWINKEL (-S), m. Boutique 

où l’on vend de la porcelaine, f. 
Re 0. Semence de pour- 

pier , f. 

POREY (-EN }, w. Poireau, porreau 
lante), m. 

PORFIERSTEEN (-EN), ". Porphyre, m. 

PORFIERSTEENEN , onv. b. n. De 


porphyre. 

PORREN ENZ. £ié AENPORREN CAZ. 

* PORT, o. Port ( de lettre), m. — 
er L Franc de port. 

* PORTAEL (-EN), o. Portail, porche 
(d'un grand édifice), m.; entrée, f. 
— , Arscnutsec ( uen eene deur ). 
Tombour, m. 

PORTAELTJE (S), o. Petit portail , m. 

PORTE (5. mv.), v. De Ottomansche 
—. La Porte, la Porte Ottomane, la 


den. Faire de vains efforts. 

POOK (-EN), m. Dogue, f.; stylet ; 
poiguurd , m. 

POORJE (-S), o. Petit poignard, m. 

POÔL (-EN), m. Porax. Polonais, 71. 
—, v. AsronT. Pôle, m. De noérd 
—. Le pôle arctique. De suyd —. Le 
pôle antorctique. | 

POÉLCIRKEL (-8), m. Poôznino. 
Cercle polaire, m. 

POOLSCH , 8. n. Polonais , de Pologne. 
Het —. La langue polonaise. 

POOLSHOOGTE ( s. mv.), w. Elévation 
ou hauteur du pôle, latitude , f. 

POÉLSTERRE (-N) , w. Etoile polaire, f. 

POORT (-EN), v. Porte, f. — met 
twee dueren. Porte à deux battants. 
Groote —, koets —. Porte cochère, f. 
— , Grscaurroonr ( in een schip ). 
Sabord , m. 

POORTBREÉKER (-S), m. Pétard (ma- 
chine de guerre}, m. 

POORTER (-$), 1. Habitant d'une ville, 
bourgeois , m. 

POORTEREN (ik poorterde, heb ge- 
poorterd ), b. w. Donner où accor- 
der le droit de bourgeoisie. 

POORTERSCHAP , o. Poonrenr, . 
Bourgeoisie , f. ; droit de bourgcoi- 
sie, m. mar. ), m. 

POORTGAT (-EN}), 0. Sabord (t. de 

POORTGELD (s. mv.), o. Argent qu’on 

aie pour entrer dans une ville, m. 

POORTIER , m. zie Ponrien. 

POORTJE (-S}), o. Petite porte ; porte 
de derrière ; fausse porte ; poterne, f. 

POORTKLAMP (-EN), m. Cheville de 
sabord , f. 

POORTKLOK (-KKEN), . Cloche qu'on 
sonne pour avertir qu'ou va fermer 
ou ouvrir la porte, f. 

POORTLUYKEN, o. mv. Contre-sabords, 
mantelets (t: de mor.), m. pl. 

POORTRINGEN , m. mv. Anneaux de 
sabords, m. pl. 

POOS (-ZEN}), v. Pause, f.; quel- 

e temps. 

-POÔSJE (-S), o. Petite pause , f. 

POOT (-EN), ". Pate —, Vozr, 
(van cene tafel enz.). Pied, m. 

POOT (can) + V. PLAnTsoen. Plant, 
plançon, plantard, m. 

POOTEN (ik pootte, hcb gepoot), 8. +. 
Plonter. 

POOTER (-S):, m. Planteur, m. 

POOTING , vw. Plantation , f. ; plan- 
tage, m. | 

POOTYE (-S), o Petite patte, f. ; 
pee pied ,; m. —, PLANTSOENTIE. 

etit plant où plançon, m.—(gem.) 
Frunxcyn. Goutto , jf. ° 

POOTYZER GE , 0. Plantoir, m. 

POOYERANGEL, m,. sie PrunanozL. 

‘POOZEN (:ik poosde, heb gepoosd), 


o. w. Fuire ‘une pause , tarder, s'ar- 


rûter. 
POP (POPPEN:) , .v. Poupée ; marion- 
, notte, /. — (aen de punt van een 
fleuret). Douton., m. —, DorrksaenN 
Ge kruyden in to lasten nn 
ouet, m. —, Rursenesr. Nid de 
chenilles , m. 
POPAGTIG , b. n.\Qui ressemble à uno 
oupée ; (fs) fat , affecté. 
POPELBOON , m. sie PoruLien. 
POPELEN (ik popelde, hcb gepopeld), 
- 0.w. Trembler de peur. . 
POPELIER #nz. zie PoruLien enz. 
POPELING , w. Tremblement causé par 
la peur ; battement de cœur, m. ‘” 
8 )...0. Parre. Petite pou- 
pes f — (der de rupsen enz. in 


Sublime Porte, f. 

PORTEL (-S), vw. Portière ( d'un car- 
rosse | f. 

* PORTIE (-S,-N),. Portion, partie, 
ae table bourgeoise, f. ; diner , ms. 

PORTIER (-S, -EN ). m. Portier, 
suisse , m. —, 0. Portière ( d'un 
carrosse ), f. 

PORTIERESSE es ), v Portière , f. 

PORTIERSVROUW (-EN), v. Femme 
de portier, portières f. 

* PORTRET (-TTEN), o. Portrait, m. 

* PORTRETJE (-8) , o. Petit portrait,m. 

* PORTRETSCHILDER (-S), m. Peintre 
de portraits, m. 

PORTUGAEL. Portugal ( royaume), m. 

PORTUGEÉS , m, Ponruares. Portu- 


gais, rm. 

PORTUGEÉSCH , b. n. Ponruossscu. 
Portugais, de Portugal. Het —. Lo 
portugais , la langue portugaise. 

PORTUGEËSCHE (-N}), v. Porruotx- 
scne. Portugaise , f. 

* POSITIVUS, m. (sprackk.). Positif, m. 

POST (-EN), m. Poste, m.; station, f. 
Voürdeeligen —. Poste avantageux. 
—, Baisvenrosr. La poste, f. Is den 
— aengekomen ? La poste est-elle ar- 
rivée? Ten — ryden. Courir la poste, 
oller en poste. —, Aupr. Emploi, m.; 
chorge, f. — ( in eenc rekening ). 
Article , m. —, Srxz (von eenc deur 
enz.). Poteau, montant, jambage, m. 
—, v. Chobot (poisson), nm. 

POSTBODE (-N), ". Courrier, messa- 

er, postillon, m.; poste, f. 
* POSTCILEES (-ZEN ), vw. Chaise de 


pe T° 

* POSTCOMMUNIE, w. (gebed in de 
misse ). Postcommunion, f. 

POSTDAG (-EN), m. Jour de poste, m. 


* POSTEÉREN (ik posteérde , heb ge- 
posteérd ), 6. w. Poster, placer. 


POT. 


POSTELBELZIE , v. se Havassezte. 

POSTERY (:EN ), v. Poste, f. ; bu- 
reau des postes, nr. 

POSTGELD (x. mv. ), 0. Port de let- 
tres, m.; frais de port, =. pL 

POSTHOÔRN (-EN ), »”. Cornet de 

ostillon, m. 

POSTHUYS (-ZEN), 0. Poste, f.; be 
reau des postes, m. 

POSTJONGEN (-S), m. Postillon, æ. 

POSTKALES (-SSEN), v. Calèche de 


poste, PE 
POSTKANTOOR (-EN), o. Bareszu des 

postes, m. ; poste aux lettres, f. 
POSTKAR (-RREN), vw. Carriole, f. 
POSTKNEGT (-S), =. Postillon, æ. 
POSTKOETS (-EN), w. Diligence, f.; 

coche, m. 
POSTLOOPER (S) , m. Courrier, pos 
‘ tillon, cheval de poste, m. 
POSTMEESTER (-S), nm. Maître de 


poste, ns. 
POSTMEESTERSCHAP , o. Charge ds 
maître de poste, f. : 
POSTPAPIER (=. mv.), o. Papier de 
poste, papier à lettres, m. 
POSTPEËRD (-EN), o. Cheyal de poste.sm. 
POSTRYDER (-S ), #. Postillon, cour 


rier , M. 

POSTSCHRY VER (-S), m. Commis à 
la poste , ". 

POSTSCHUYT (-EN), v. Paquebot « 

aquetbot, m. 

* POSTSCRIPTUN , 0. Post-scriptums 
m.; opostille, f. Een — sc 
Apostiller. 

* POSTUER (-EN), 0. Posture , tuille, 
stature , figure, f. 

POSTWAGEN (8) m. Chariot de poste, 
coche ,' m.; diligence, f. 

POT (POTTEN), m. Pot, n. Æerden 
—. Pot de terre. Eenen — sn 
potée, f. Den — verwyt 
dat hy es is Capredke ). La pelle 
se moque du fourgon. Den hond in 
den — vinden ( spreékw. ). Venir 
trop tard pour diner. —, InLso 17 
axr srez. Enjeu,m.; mise, poule, f. 

POTAERDE (2. mv.), v. Argile, terre 
glaise , terre à potier , f. 

POTAERDEN , onv. 6. n. D'argile, de 
terre gloise, argileur. 

* POTAGIE , w. Potage, potage aux 
herbes, m. (ta er, M. 

POTAGIEHOF (-VEN), "=. Jardi 

POTASCH (3. mv.), v. Porascur. | 
tasse , f. Amerikaonsche —, Per- 
lesse , f. 

POTBAKKER, zie PoTTEnRaAnxER ent. 

POTDEKSEL (-S), 0. Couvercle de pot m. 

+ POTENTAET , m. Potentat, rs. 

POTGELD (3. mv.), o. Argent d'épar- 
gue, argent miguon, m. 

POTGIETER (-S), »m. Fondeur de potsyrs. 

POTHENGSEL LA , 0. Ause de potaf. 

POTHUYS ( -ZEN ), o. Boutique de 
poterie, f. : 

POTJEBEULING (=. mv.), w. Grau 
cuit, m. 

POTKAES , v. Fromage à la pie, m. 

POTLEPEL (-S), m. -Guiller à pot, . 

POTLOOD , o. Plombagine, mine de 
plomb , f.; crayon, m. 

POTLOODAGTIG , b. n. Crayonneux. 

POTLOODEN (ik potloodde, heb ge- 
potlood ), à. sw. Noircir avec de 
mino de pee 

POTLOODPEN (-NNEN), . Crayon, m. 

POTOOR (-EN), o. Anse d'un pot, f. 

POTPASTEY (-EN), v. Pâté en pot, m. 

POTPENNING (-EN) , m. Pièce de mon- 
naie qu'on gorde par curiosité , f- 

POTS enz. sie Pours enz. 

POTSCHERF (-VEN), v. Têt, tosson , re. 

POTSTER (-S), v. Celle qui amssse 
de l'argent, 

POTSTUK , o. zie PorPennINa. 

POTSUYKER ( z. mv.) 0. Sucre en 


pot , M. 

POTTEN (ik potte, heb gepot ). 8. w. 
Amosser de l'argent , thésauriser , 
épargner. 
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3 POTTENBAKKRER (-S), =. Potier, 3. | PRAGTIGLYK , Byw. Pompeusement , 


. POTTENBAKKERY (-EN), v. Fabrique 
de poterie, poterie, f. 

4 ANK (-EN), v. Dressoir, m. 

4 P (-EN) , o. Boutique de 


POTTENWINKEL, m. sie P . | 
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* POTTER (-S ), m. Celui qui amasse 
_ de l'argent. 
k> POTVISCH (-SSCHEN ) , m. Cachalot 
LS (poison) M. 
* POVER, 8. n. sie Aux. 

+ * PRACTIZEÉREN sx. sie Prantisnée 
£ EN ent. ; 

& * PRADICART , o. Attribut (t. de 


s 0 gran. ), 22. 
k* PRAEG. » Di ville), f. 
3. mv.), ©. Mognificence, 


PRAEL ( < 
w UN À rade , m. 
. PHELSED (-DDEN }), 0. LL de pa- 
«! PRAELBEÉËLD (-EN }), o. Statac , f. 
PRAELBOOG (-EN), m. Arc de triom- 
4° be, arc triompha}, m. 

; LEN QGik praelde, heb gepraeld) . 
«#0. w. Paraître avec faste ; briller , 
8, être paré ou Orné, — 7 LECEPRAELEX. 
Pal Trio ; | 
ff PRAELGEWAED, o. Habits de triom- 

be œs de cérémonie, m. pl. 

s' P RAP (-VEN), o. Mausolée, 

cénotsphe L] m2, 

be : csrrosse de pe m. 
w P IERAED (- + 0. Ornement 
s" _ de parade, m. 

PR AETSIE, v. Triomphe, m. 

f PRAELSTOET , m. Cortége, m. ; suite 

qui sccompague un triomphateur, f. 
# PRAELWA + M. sie PRASLEOETS. 
.i PRAELZIERK , 6. n. Glorieux, orgueil- 


k. leux. 

s PRAELZUGT (s.mv.), v. Ostentation, 
jectance, J. 

# PRAELZUGTIG , b. n. zie Pnauczies. 

s’ VPRAEN (-EN ), v. Prame ( bateau 


# plat), f. 
." PRABMEN (ik praemde, heb gepraemd), 
L b. w. ser, serrer. 


f, PT LIEN (—S), 0. Petite prome, f. 
r  PRAET (5. mv.), m. Discours, entre- 
x tien, m. 1k heb voûr u geenen —. 

+ Je n'ai rien à vous dire. —, Guswar. 
ré Bail, caquet, m. Mallen —. Sor- 
y nettes, sottises , f. pl.; contes, m. pl. 
_ PRAETAGTIG , D. n. Babillard. 
- PRAETAL, m. en . Babillard, m.; 

bsbillarde , f. 
PRAETEN (ik practte, heb gepraet ), 

| o, w. Causer, joser, babilen, 
# PRAETER (-S), m. Gauseur, discoureur, 
4 ‘. grand babillard, m. 
#ÿ PRAETJE (S), o. Conte, m. —s voér 
, den vack. Contes bleus. 
# PRAETSTER (-S), v. Babillarde, cau- 
fs seuse, f. | 


i* PRAKTISEÉREN , 6. en o. w. Pra- 


* PRAKTYK (z. mv.), v. Pratique, /f. 
PRAM (PRAMMEN ), v. Téton, m.; 


PRAMMEN (ik pramde, heb gepramd), 
PRANG (s. mv.), vw. Gêne, f.; em- 
FRRNGEN (ik prengde, heb geprangd), 


PRANGING (2. mv.), w. Action de ser- 


FA ue « . 

PRANGMOLEN de ), m. Moulin bo- 
PRANGOVEN (- 

PRANGWORTEL 


PRANGYZER (-S), o. Corcen, m. 
PRAT , 6. n. Orgueilleux,, fier. —, 


PRATSTER (-S}), w. Boudeuse , f. 
PRATTEN (ik pratte, heb geprat}, 


PRATTER (-S ) « Fa. Boudeur, mm, 
PRATYK enz. sie PRAuTYK cnz. 
PREADAMIETEN , ». mv. Préadami- 


* 


* PRECLES , 8. n. Précis, exact. Ten 


* 


PREDIKAMBT (=. mv.), o. Ministère, 


* PREDIKATIE (-N), v. Sermon, m. ; 


PREDIKEN (ik predikte, heb gepre- 


PRE. PRIL  ®lt 


PRENTEN (ik prentte, heb geprent), 
b. w. Imprimer; inculquer. 

* PREPOSITIE, v. Préposition , f. 

* PRESBITERIAEN (-EN ), m. Pres- 
bytérien, m. térien. 

. PRESDITERTAENSCE , B. n. Presby- 

#* PRESBITERTANISTENDOM , o. Pres- 
bytérianisme , m. 

PRÉSBURG. Presbourg ( ville ). 

* PRESCRIPTIE, v. Prescription , f. 

* PRESENT (-EN), o. Présent, m. 


* PRESENTATIE, v. Présentation , f. 
— van Maria (feestdag). Pfésentation 
de la Vierge. 

* PRESIDENT (-EN ), m". Président , m. 
—s vrouw. Présidente , 


PRESIDENTSCHAP CRPEN) » 0. Pré- 


mr bases « somptueusement 4 
splendidement. 
PRAKTISCH, 6. n. Pratique. 


tiquer , exercer, professer. — , Uryr- 
vINDen. Înventer. 


avoué, m. 


mamelle , f. 
o. w. Téter, sucer. 


barras, m. — cie PrANCen. 


w. Serrer, presser » gêner. — , sidence , f. 
Kwerren, Vexer, opprimer. Het —. | pPRESIDENTSPLAETS (-EN }, w. Ploco 
zie PrRANcINC. de président , f. 


PRANGER (-S), m. Harsrzen. Gar- | PRESSEN (ik preste, heb geprest}, 


can, m. —, Nevspnancen (der peûr- 
den). Morailles, f-pl.; cuvesson, m. 

(in eenen windmolen). Arrêt ou 
rein, "”. 


b. w. Enrôler de force. Het —. En- 
rôlement par force, m. — {der zeo- 
lieden ). Presse des-matelots, f. 

PRESSING, ». Action d'enrôler de force ; 
presse ,. f. ; enrôlement forcé, m. 

* PRETENDENT (-EN), ". Prétendant m. 

* PRETENDENTE (-N), v. PrétenGante f. 

* PRETENTIE (-N}),w. Prétention, f. 

PREUTELAER (-8 ) .m. GQrondeur, m. 

PREUTELAERSTER (-S) v. Grondeuse f, 

PREUTELEN (ik preutelde, heb ge- 

reuteld}, 0.w. Marmotter, grommeler. 

PREUTELIG, 8. n. Grondeur; grogneur; 
chagrin. 

PREUTELING ,; v. Murmure ; grogne- 
ment, m1. 

PREUTSCH, 6. n. Courageux; preux ; 
vaillant, — , SPxrio. Fier; houtain. —, 
byw. Courageusement : fièrement. 

rai PRÉUTSCHHEŸ D (EDEN), v. Fierté ; 


5 L, arrogance , }. 
PRÉBENDARIS (-SSEN ), m. Pré- PREVÉLAER 8), m. Marmotteur, m. 


PREUENDE (- s V. GRESTELYE AMBT. PREVELAERSTER (S)s. Mermotteuse f, 

Prébende, Por cene — heéft. Pré- PREVELEN (ik prevelde, heb gepre- 

bendé. veld), o. en b. w. Marmotter. Hy 
prevelde cenige worden binnen 
*s monds. Il marmotta quelques pa- 
roles cntre ses dents. 

PREVELING, vw. Marmottoge, mur- 


mure $ 7, 

* PREVOOST (-EN ), m. Prévôt, m. 
PREVOOSTSCHAP , o. Prévôté, f. 
PREY (EN), w. Poireau; porreau 


rer, de presser, f.; serrement, m.; 
nal, m. 


}+ m. Four banal, m. 
sm. Arrûte-bœuf, m. ; 
bugrande ( plante), f. 


byw. Orgueilleusement, fièrement. 


o. w. Bouder, faire la mince; s’enor- 
gueillir, être fier. 


zes ueren —,. À six heures précises. 
—, byw. Précisément, exactement. 
PRECIESHEYD (+. mv.), v. Précision, 
exactitude , f. 

PREDESTINATIE , v. sie Voénse- 
SCRIREINO NZ. 


office de prédicateur o4 de posteur, m. lante), m. 
PREDIKANT (-EN ) sm. Prédicatcur s | PREYEN ee reyde , heb gepreyd) . 
pasteur, m. —, Douine, Grnuron- b. w. Héler (t. de mar.). 
MEÉRDEN PARDIRANT. Ministre, m. PREYTJE Le + 0. Petit poireau, m, 
PREDIKANTSPLAETS (-EN), v. Placo | PRIEEL (-EN }, o. Cabinet ; pavillon.; 


de ministre ou de prédicateur , f. berceau, m. 


PRIEELTJE (-S) , o. Petit cabinet ; petit 
avillon, m. 

PRIEGEL (-8), m."Bâton, m.—, 8rorx- 

suacew. Batonnade, f.; coups do 


prédication, f. — (der gereformeér- 
den ). REA m. 


dikt), 6. en o. w. Prûcher, annoncer 
la parole de Diou. 
PREDIKRER (-S), m. sie PauDiRANT, — 
bock van Salomon). Ecclésiasto , m. 
PREDIKHEER (-EN) , m. Dominicuin, m. 
PREDIKHEERIN (-NNEN), +. Domi- 


bâton, m. pl. 
PRIEGELAER (-S), m. Celui qui bot 
ou qui rosse. 
PRIEGELEN (ik pricgelde , heb goprie- 
cld }., b. w. Battro: rosser. 
PRIEGELING ,v. Action de battro, de 
nicoine sf: l rosser YA . 
PREDIRING (3. ee v. Prédication , f. | PRIEGELSTOK (-KKEN), m. Gourdin; 
PREDIKSTOEL (-EN ), m. Chaire , f. bôton., m. , 
PREÉK , v. sie PneDimaTie. nee re, ‘poiga an Es 
PREÉKEN , à. en o. w. sic Paepirex. OADPRIEMS © ; aimes 
PREÉRUEER, m. aie Paroieuren, | PAIEMEN (ik priemde , heb gepriemd) , 


b. sw. Piquer: percer avec un poinçon. 
PBEÉKSTOEL , m. sie PnaepixsTouL. jé RÜ FL) de poing 


PRIEMKRUYD ,0. Genêt, m. 
PREÉKSTYL, m. Style de. la chaire, m. | PRIEMMAEKER (-S).m. Alênier, m. 
* PREFACIE , w. Préface . f. 


PRIEMPJE (-8), 0. Petit poinçon; 
* PREFECT En) . m. Préfet, m. 


Ÿ  PRABTVAER , m. zic Pnauren, 
PRAETZIEK , b. n.-Babillard, couseur. 
PRAETZUGT (=. mv.), v. Bebil, m.; 
.  indiscrétion . f. 
PRAETZUGTIG , b. n, sie Pnautzier. 
»  PRAEYEN, DL. w. sie Preyex. 
t_ PRAGCHEN (ik prachte, heb gepracht},. 
| 0. w. Escroquer, faire le métier d'u- 
surier , mendier, obtenir en men- 
diant , lésiner. 
PRAGCHER (-S), m. Usurier, escroc», 
, ovare ficffé, mendiant, . 
PRAGCHERY (=. mu), v. Usure, es 
croquerie, avarice, lésine ; action: 
d'obtenir à force de mendier, f. 
PRAGT (z. m1v.) > v. Pompe, magni-. 
ficence, splendeur, somptnosité, f. 
Daer is groote — in die kerken. Il 
y a beaucoup de mMmagnificence dans: 
ces églises. — + UYERDARDIOR PRAGT., 
Faste, luxe, m1. De bLor ers volgen 
— der groofen redelyk wel na. 


petit poignard ou stylet. 
* PRELAËET {-EN }, m. Prélot , mn. PRIESTER (-S, -EN), m. Prôtre., m. 
* PRELAETSCHAP , o. Prélature, f. PRIESTERAMBT , o. Prêtrise, f. ; so- 
* PRELIMEINAIREN , w. mv. Prélimi- 


cordoce , m. 
noires, m1. pl. PRIESTERDOM (s. my.), 0. Prêtrise, fs 
en * PREMIE À + ®. Prix, m.;récom- saccrdoco , mm. — 4 GuesTuLyeneyn. 
Les bourgeois n imitcnt bis mal le | pense, f. — (koopmansiw.), Prime, f. Clergé, me. — (een van de sacramen- 
Jlaxe des qua — van assurantie. Prime d'nssu- ten ). Ordre, m. 
PRAGTIG , . 7. Pompeux, magnifique a. rance , f. 


PTE PRIESTERES (-SSEN), v. (in het 
superbe, splendide. —e macltyd, Re. | PREMONSTREYT , v. Ordre des Dré- heydendom }. Prêtresse , f. 
pas magnifique. montrés, m. 


L PRIÉSTERGEWAED (-EN) , o. Hobit os 
ot co PRENT #xz, sie PainT en2. vêtement sucerdotel, m1. ; soutono » f. 
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PRIESTERELEED , o. zie. Pniesrenon- 
. WAED, .  (bytéral. 
PRIESTERLYK , à. n. Sacerdotal ; pres- 
PRIESTERSCHAP , o. zie PRIRSTERDOM. 
PRIESTERSMUTS (-EN) , v. Bounet 


corré, m. 


PRIK (-KKEN),. m. Pointe, f.; bout | 


de fer, m.Slok met eenen yzeren —. 
Bâton avec une pointe de fer. —, 
Sreéx. Coup (de lancette etc.),. "2. 
—, AMANDEL IN DEN BAST. Amandé 
en écorce, f. —, Lamrney. Lamproie 
poisson), f. | _ 
PRIKKEL (-S), m. Aiguillon ( des abeil- 
les }, m. —, Sreésec. Aiguillon; 
‘piquant, m. — sie PrirsTOr. 
PRIKKELBAER , 8. n. Irritable. 
PRIKKELBAERHEYD (z.mv.}),v. Ir 


ritabilité , f. 
PRIKKELEN (ik prikkelde, heb gc- 
rikkeld ), . sw. Piquer. —, (fig.) 


ENPRIKKELEN. Exciler; animer ; pous- 

- ser; aiguillonner. 

PRIRKETING (-EN}), ». Picotement ; 
chatouillement , m.; démangeaison , f. 

PRIKKEN', b. 1. zie PRIRKELEN. 

PRIKSTOK (-KKEN) ,m. Aiguillon , m.; 
‘aiguillade , f. 

PRIKTOL (-LLEN), m. Toupie, jf. 
sabot, m. 

PRIL, 8. n. Gai; vif; gaillard; frais. 

* PRIMAET (-EN }, m, Primat, m. 

* PRIMAETSCHAP , o. Primatie, f. 

* PRIMEN (dcel der kerkelyke getyden). 
Prime , f. ‘ 

PRINCESSE twz. zie Puinses enz. 

* PRINCIPAEL , 6. n. zie Brzonpen, 

PRENS (-EN ), m. Prince, m. - 

PRINSDOM (-MMEN) , o. Principauté, f. 

PRINSELYK , 6. n. De prince. — , byw. 
En prince, — leven. Vivre en prince. 

PRINSENHOF (-VEN ), o. Cour, f.; 


ou palais d'un prince; hôtel d'un 


prince, m. 
PRINSENWAPEN, o. Armoiries d’un 
prince, f. pl. 
PRINSES (-SSEN), v. Princesse , f. 
PRINSESSEN , v. mv. PninsessENBOoNEN. 
Espèce de petites fèves blanches, f. pl. 
PRINT {-EN ), v. Estampe; figure; 
ravure: planche: taille-douce; image f. 
PRINTEBOEK (-EN),m. en o. Recueil 
d’estampes , m. Fr. 
PRINTJE (-S), 0. Petite çstompe ou 
ravure ; petite image, f. 
PRINTKONST (z. mv.), vw. Art du 
taille-doucier, m. 
‘ PRINTVERBEËLUING (-EN) v. Estampe, 
taille-douce , image, f. 
PRINTVERKOOPER ({-S), m. Marchand 
d'estampes ; imager, m. 
PRINTWINKEL, =. Boutique d’estam- 


es + f. 
Le PRIOOR (-EN), m. Prieur, m. 
* PRIOORSCHAP , o. Prieuré, m.}; di- 
gnité de prieur PE 
* PRIOORIN (-NNEN), w. Prieure, f. 
* PRIOORY . v. Priouré, m. 
* PRIVILEGIE , w. sie Voônnecar. 
.* PROBEÉREN (ik probeérde, heb ge- 
robcérd ), D. w. Essayer; éprouver. 
* PROCEDEÉREN (ik procedeérde , heb 
geprocedcérd) , o. w. Procéder; in- 
_ tenter un procès à quelqu'un. 
* PROCES (-SSEN ), o. sie Rrcurscr- 
DINC enz. _(RosTEN. 
* PROCESKOSTEN , m». mv. zie Recnrs- 
.* PROCESSIE , v. Procession, f. In —. 
._ Processionnellement, en procession. 
* PROCESSIEBOEK (-EN), m. en o. 
._ Processionnal où processionnel, m. 
* PROCESSIESW YZE, by#. Proccssion- 
dellement ; en procession. 
* PROCESVERBA EL, o. Procès-verbal m. 
* PROCLAMATIE , v. Proclamation, f. 
:_ * PROCURATIE, w. Procuration, f. 
: # PROGUREUR (.S ), m. Procureur, 
_* PROCUREURSCIAP (zx. mv.), o. 
_ Dignité de procureur, f. 
* PRODUKT 
roduction , f. 
PROEF (-VEN), v. Essai, n1., épreuve; 
expériences Se De.— nedmen. Faire 
l'essai ou l'épreuve; essayer ; (fig. ) 


PROEFLEËZING ,; v. Correction des 


°* PROFESSIE , ”. 
* PROFESSOOR (-EN). m. Professeur, m. , 


* PROFŸTIG , 6. n. en byw. sie Voôr- 


-EN), CA Produit, mi. ,. 


PRO. 


faîre l'expérience. Een werk. dat de 
— kan uytstaen. Un ouvrage qui est 
à l'épreuve. —, ProsrpLaD. Épreuve f. 
Eene — leëzen. Corriger une épreuve.’ 
—, Bewxs. Preuve; démonstration ; 
marque, f. —ven van bekwaemheyd. 
Des preuves de capacité. — (in de 
cyferkonst). Preuve, f. De — opeene 
somme maeken. Faire [a preuve d’une 


règle. —, Pnoersrux. Chef-d'œuvre;- 


coup d'essai, m. Dien gast doet zyne 
—, Cet ouvrier fait son coup d'essai. 
PROEFDAGEN , m. mv. Jours d’épreuve, 


m. pl. 

PROEFDRUK (-KKEN), m. Première 
épreuve ; f. 

PRUEFJAER (-EN), o. Année d'épreuve, 
f. —en Noviciot, m. 

PROEFJE, o. sie Paorrrex. 

PROEFKEN (-S), o. Petite épreuve, f.» 
petit essai, échantillon , m. 

PROEFLEËZER (-S), m. Correcteur , 


prote, mt, 


épreuves, f. 

PROEFNEËMING (-EN }), v. Essai, m., 
épreuve , f. . 

PROEFSLOT (-EN), o. Serrure à double 
tour DE 

PROEFSTUK (-KKEN ),0. Coup d'es- 
sai, chef-d'œuvre, m.— van de konst. 
Chef-d'œuvre de l’art. | | 

PROEFSTUKJE (2) , 0. Petit cop 
d'essai; petit chef-d'œuvre , m. 

PROEFTYD (=. mv.),m. Noviciat , m., 
prohation, » apprentissage, m. 

PROESTEN (ik proestte, heb geproest), 
o, w. S'ébroucr. in, 

PROEVE , w. sie Pnocr. 

PROEVEN (ik proefde, heb geproefd), 
b. en o. w, Goûter, essayer, éprou- 
ver. Wyn —. Goûter où déguster 


du vin. 
PROEVER (-S), m. Gourmet, écuyer 
tranchant , m. 
PROEVING , w. Essai, m. 
* PROFEËT (-EN), m. Prophète, m. 
rofession , f. 


* PROFETEÉREN, b. en 0. 4. sie Voôn- 


ZEOCEN. 

* PROFETES (-SSEN), v. Prophétesse, f. 
* PROFETIE (-N), v. Prophétie , f. 
* PROFETISCH , 6. n. Prophétique. Op 
. eene —e 1vyze. Prophétiquement. 

* PROFITEËREN , o. w. Profiter. 

* PROFYT (z. mv. ), 0. rie VoônpreL. 
* PROFYTELYK, 6. n. sie Vooner- 


LLGLYK. 
PROFYTER (-S), m. Pnorrrenrie, o. 
Binet , m. DRELIG. 


* PROGRAMMA , o. Programme, m. 

* PROMOTIE, v. Promotion, f. 

* PROMPT, 6. n. Prompt. 

PRONK (:. mv.) , m. Parade, parure , f., 
foste, ornement, m. Te — staen. 
Faire porode, être exposé à la vuc. 
Den — der jongelingen. L'ornement 
des jeunes gens. 

PRONKAERD (-S), m. Petit-maître, 
damoiseau, mn, 

PRONKBED (-DDEN ), o. Lit de pa- 
rade, mr. 

PRONKBEÉLD {-EN }), o. Statue, f. 

PRONKBEÉLDJE (-S), o. Petite statue f. 

PRONKCIERAED , o. zie PRAONKSIRRAED. 

PRONKEN {ik pronkte , heb gepronkt), 
0. w. Faire parade, briller , être orné 
de. Met zyne schoone kleederen —. 
Faire parade de ses beaux habits, 
Met veële deugden — (fig). Briller par 

lusieurs vertus. Te — staen of zitien. 
tre exposé aux regards du public, 

PRONKER , "7. zie Pnonkaxnn, 

PRONKERY (2. mv.), v. Ostentation, 


parode . f. 
PRONKGEWAED (-EN), o. Habit do 
cérémonie, m., atours, ornements, 


m. pl. | 
PRONKGRAF (-VEN), o. Mausolée, 
cénotonhe, 7. : 
PRONKIE (-S), 0. Petit ornement, mm. 


PRU. 


-PRONKJUWEEL (-EN }, o. Bijou j 


pré. 
cieur, joyau, m., (fig. ) perle, f.. 
ornement, M peer J- 

PRONKKAMER (-S)+ v.- Chambre de 

PRONKKÇEED , 0. sie Paowxcnwarn. . 

PRONKPEËRD (-EN), o. Cheval de 
parade, m. ‘ 

PRONKPILAER (-S), m. Obélisque, æ. 

PRONKSIERAED (-EN), 0. Parure, f.; 
.ornement , M, 7 

PRONKSTER (-S).v. Coquette, f. 

PRONKSTUK (-KKEN),0. Pièce d'or- 
nement , f., ornement, chef-d'œuvre, 
trésor, m (pence =. 

PRONKWERK (-EN), o. Ouvrage de 

* PRONOMEN , 0. Pronom, m. 

#* PROÔST (-EN }; m. Prévôt, mm. 

* PROOSTDY (-EN), v. Prévôté (ju- 
ee 2 

* PROOSTSCHAP, o. Prérôté (dignité) f. 

Le PROOY (-EN) eV. Proie pass re. 
Den leeuw valt op syne —. Le lion 
se jette sur sa proie. T'er —. En proie, 

PROP.(-PPEN ), v. Bouchon, tampon, 

. bondon, m., bonde, f. — (die men 
in eeu schietgeweër stampt). Bourre f. 

PROPDARM (-EN),m. (gem.}). Glou- 
ton, goinfre, m. 

PROPHEËT swz. sie Proruir euz. 

PROPOOST , o. sie Paorost. 

* PROPORTIE , .w. sie Everncotcerr. 

* PROPOSITIE , w. sie Voorsrez. 

+ PROPOST, o. sie Rene, Guasrars. 


_PROPPEN (ik propte, heb serres 


b.w. Bourrer, remplir, farcir. 

—. Engraisser des oies. 
PROPTRERKER (-S),m.Tire-boutre,m. 
* PROSA , , Oxnvu. Prose, f. Ù 
PROSASCHRY VER (-S), m. Prosateur m. 
PROSSEN (ik proste, heb geprost), 

b. w. Tourmenter. 

PROT (-TTEN }, m. ( ct à Pet, m. 
x PROTEST (-EN LA © Prot t, mn. 

* PROTESTANT (-EN), m. Protestent a. 
* PROTESTANTENDOM , 0. Protestan- 


tisme, mn. 
+ PROTESTANTSCH , b. n.. Paorrs- 
TANTSCHGEZIND. Protestant. 


| PROTESTEÉËREN , 6. w. Protester. 


* PROTOCOLLE (-N ), v. Protocole, m. 

PROTONOTARIS (-SSEN },m. Protono- 
toire s M: : 

PROTTEN (ik protte, heb geprot}, 
o. w. (gem.). Péter, faite un pet. 

* PROVE (-N), vw. Prébende , f., 

* PROVENIER (:S), m. Prébendé, m. 

* PROVIAND , w. Vivres,m. pl; pro- 
visions, JS. pl. 

* PROVIANDEÉREN , b. w. Approvi- 

. sionner ; pourvoir de vivres; avitailler. 

* PROVIANDEËRING , o. - Approvi- 
sionnement : avitaillement, m. ‘ 

* PROVIANDAUYS-:(-ZEN ), o. Magasin 
de vivres, m. | 

* PROVIANDMEESTER (+) .m.Pour- 
voyeur; munitionnaires svitailleur, me. . 

PROVIANDWAGEN .(-S'), m. Chariot 
chorgé de vivres; caissou, m. 

* PROVINCIAEL, 6. n. Provincial. 

* PROVINCIAEL , PATER PROVIN- 
CIAEL , m1. Provincial, m. 

PROVINCIAELSCHA P, o. Provincialat mm. 

#* PROVINGIE (-S,-N), v, Province, f. 

PROVINCIEHOUT , ©. Bois rouge, m. 

* PROVISIE (x. me.) , v. Provisiou, f. 
—, Voônsaur (recht). Provision, f. 
— (koopmansw.). Commission , f. 
By —. Provisoirement ; provisionnel- 
lement. . . dé 

PROVISIERÂMER (-S ), v.. Dépense ; 

chambre aux provisions ; office, f. 

PROVISIEKELDER (-S), m. Sommel- 

lerie, f.; cellier, m. 2e 

* PROVISIONEËL, 6. n°: Provioire ; 

provisionnel. —, by1w. Provisoirement. 

* PROVISOÔR (-S ), m. Proviseur, m. 


* PROVISOORSCIAP, o. Provisorerie f. 


* PROVOÔST zwz. sie Prevoôsr. 

PRUL (-LLEN ), v. Babiolo, f. ; co- 
lifichet,m. Dat zyn maer —LUen. Ce 
ne sont que des babioles. —, Ounen 
Lar. Chiffon, m.; guenille, loque , f. 


De 


“PUB. 


PRULAGTIG, 8. n. Chétif; misérable, —, 
brw. Chétivement ; misérablement. 
PRULDICHTER (-S), m. Rimailleur, m, 
PRULLENAN, m. Pauzrenazn, Pau. 
- Hnette , f.; homme sans capacité , m. 
PRULSCHRIFT (-EN), o. Bagatelle litté 
raire ; production de peu de valeur, f. 
PRULSCÉRYVER (-S), m. Pauvre au- 
teur, misérable écrivain, m. 
PRU à V. mv. sie Paurwrirex. 
PRUYLEN (ik proylde, heb gepruyld), 
0. w, Bouder, faire la mine. 
PRUYLER (-S), 3. Boudeur, m. 
PRUYLING , w. Bouderie , f. 
PRUYLSTER (-S), v. Bondeuse, f. 
PRUTH (-EN), ©. Prune, f. Wilde 
—. Prunelle, f. Gedroogde —. Pru- 
beau, ma, 
PRUTHBOOW (-EN), m. Prunier, m. 
Willen —. Pranellier Me 
PRUYHDRANK , m. Piquette , f. 
FRUYMELAER, m. zie Paurmnoou. 
PRUYHELLEN ,v. mv. Brignoles, J.pt. 
PRUYMESTEEN (“EN), m. Noyau de 
PAUYMPE (8), 0. Petit f. 
+0. Pette prune, f. 
PRUYS (-EN), m. Prassien, m. 
PRUYS s Y CN À 
PRUYSEN (ik pruyste, heb gepruyst), 
0, w. Ecumer, jeter de l'écame. 
PRUYSSEN, Prusse ( royaume ), f. 
PRUYSSISCH, 6. n. Prussien .« de Prusse. 
PRY ce v. Doon aus. Charogne, f° 
— (sbimpw. ). Carogne , f. 
PR » 0. w, zie PRONKEN. 
PAYS ( -ZEN js. Prix, m. Den — 
behaclen of winnen. Remporter le 
nr. — {in eene lotery ). Prix, 
ot, m. —, Wrinnr. Valeur, f.; 
prir 4 pipe à van Grooter mr 
lamant de rtz ou de grande 
valeur. Vases - pes fixe. = cou- 
| rant, ru courant. T'en Mende a 
—%. À juste priz. Op — stellen. 
+ Mettre à prix . Gunowen scatr. 
Prise, f. — maeken. Capturer, pren- 
dre, — verklaeren. Déclarer de bonne 
rise, —, Rozm, Lor. Gloire, f.; 
onneur, éloge, m. ; louange, f. — 
chaclen, Acquérir de la gloire, Om 
— À l'enri, à qui micux mieux. 
PRYSBAER, 4. n. Louable » estimable, 
digne d'éloge, 
PRYSSELYK , 8, n, sie Parssarn. 
PRYSSTELLING , ». Affeursge ( des 
denrées), m. 
PRYSSTE (8), &. Prôneuse , f. 
PRYSVERHOOGING, v. Surenchère, f. 
PRYZEÉRDER (-8), m. Priseur, texa- 
leur, eslimateur , appréciateur , ”. 
PRYZEÉREN {ik pryzcérde, heb go- 
Pryreérd) , b. w. Apprécier, taxer, 
éraluer, estimer, mettre À prix. 
“re no + v. Rstimation , évalua- 
+ ppréciation, f. 
PRYZEN {ik preés, AS gepreézen ), 
b. w. Louer, estimer, vanter, éle- 
Yet, prôner. Uwen iever is te —. 
Votre 1âle est louable + mérite des 
loges. (aun. 
PT ZENS WEËRDIG + b. n. sie Pnrs- 
A YZER (8), m. Prôncur, m. 
PRYZING , v. Lounge, f. ; panégyri- 


ue, éloge, m, 

mix (-EN ), m. Psoume, m. De 
teen —en van boctveérdigheyd. Les 
sept psanmes de la péuitence, les 
N£ saumes pénitenciauz. 

PALH OEK (-EN), m. en o. Psau- 

+ M. 
PSALMDICHTER (-8), m. Psalmiste 1m. 


PSALUGEZANG ( s. 
modie , ( Be my. )« Oo. Psal- 


PSALMISE : EN), m. Psalmi 
PALNZINQER } So w, Paalaodten 


, . sie Arxoxp : 
. PUBLIER , 6. n. Public, mur "0 
* PUBLIER { HET }, 0. Pobjetifeste. 


PUT. 


* PUDDINQ {-EN), m. Pouding, m. 

* PUER, 6. n. Pur. —, byw. Tont-à- 
fait, entièrement. 

PUERSTEËKEN, byw. Tout-à-fuit, en- 
tièrement. Hy is — blind, Xl est aveu- 
gle tout-à-fait. 


PUF (z. mv.), v. (gem.). Envie, in- 


clination , f. Hy had er geene — op. 
Ïl n'y avait aucune envie. 

PUL (PULLEN }), w. Cruche s f.5 pot: 
vase . flacon , m. ; bouteille D 

PULLEBROER (-S), m. ( gem.). Buveur, 
biberon, m. 

PULLEN (ik pulde , heb gepuld), 2. w. 

gem.}). Boire, trinquer. 

PULLETJE (-S), o, Petite cruche, f. ; 
petit flacon, m. 

PULVER , o. Poudre , f. 

* PUNCH (3. mv.), v. Ponche, m, 

* PUNCTUEËREN, 6. w. Ponctuer. —, 
Ponren reexenen. Pointiller, Het —, 
Ponctuation, f. 

* PUNCTUM , o. ( spraekk.). Point, m. 

PUNT (-EN), v. Pointe, f. De — van 
cenen degen. La pointe d'une épée. 
Zemand voôr de — eyschen. Provo- 


quer quelqu'un en duel.—, 0. Point, | 


. m. —, Hoorpsrur. Point, article, m. 
Van — iot —. De point en point. 
Op het — staen. Etre sur le point 
de, être près de. Het — van eecr. 
Le point d'honnenr. 

PUNTAGTIG, 8. n. Pointu. 

PUNTDICAT (-EN), o. Epigramme, #: 


PUNTDICHTER (-S), m. Epigramma- 


tiste. m. 

PUNTEN (ik puntte, heb gepunt}, 8. w. 
Faire une pointe à, rendre pointu. 

* PUNTEÉËREN, 4. w. Pointer. 

PUNTIG, 6. n. Pointu, aigu. —, (fg.) 

” Nauwreunio. Précis, exact, ponctuel. 

PUNTIGHEYD , v. Exoctitude , préci- 
sion, ponctualité, f. 

PUNTIGLYK, bytw. Éxactement , ponc- 
tuellement. 

PUNTJE (-S), o. Petit point, m.; 
petite pointe, f. | 

PUNTREDE (-N à vu. PonrsPazux. 
Aphorisme, apophthegme, bon mot,m. 

* PURGATIE CS). v. Purgotion, f. ; 
purgatif, m, 

* PURGEÉRDRANK (-EN), m. Potion 
purgative, f.; purgotif, m. 

* PURGEËREN, o. #. Purger, se purger. 

* FURGEËREND, 6. n. Purgotif, laxotif. 

* PURGEËRMIDDEL (-EN ), o. Pur- 
gatif , sn, 

* PURGEÉRPOEYER (2, mv.), 0. Pou- 
dre lexative, f. 

PURITEYNEN , 4. mv. Puritains (sec- 
taires), m, pl, 

PURPER (x. mv.), 0. {koleur). Pour- 
pre, m. — ( stoffe }. Pourpre, f. 
Het — der kardinaclen. La pourpre 
des cordinoux. 

PURPERAGTIG,6.n. Pourpré, purpurin, 

PURPEREN, onv. 6. n. De pourpre, 

PURPEREN (ik purperde, heh gepur- 

erd ), b, w. Teindre en pourpre. 

PURPERKLEED (-EN,-EREN), 0. Habit 

o pourpre, m, 

PURPERKOLEURIG , 8. n. Pourpré, 

urpurin, 

PURPERKOGRTS , v. Pourpre, m. ; fiè- 
vre pourprée , f. 

PURPE MOSSEL (-8), v. Pourpre, m. 

PURPERSLEK (.KKEN),v. Conchyle,m, 

PURPERVERF (s. mv.),. ourpre, m.; 
couleur de pourpre , f. 


PURPERVERWIG, 8. n. Pourpré, pur- 
urin. 
PURPERVISCH (-SSCHEN ), m. Buret, 


ourpre, m. 
-PUT (PUTTEN) + m. Puits, m. ; fosse, f. 
‘{PUTDERSEL (-S ), o. Couvercle de 


puits, m. 

PUTEMER 9: + Seau à puiser, m. 
PUTHAEK (-EN), m. Crochet à puiser 
de l’eau, m. : : 
PUTJE (-S), o. Fossette, f.; potit 

uits, petit trou, m. 


‘| PUTOOR (-EN), m. Dutor.(oisoau }; rm. 
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PUTRUYMER (-S ), m. Qureur de 
puits, m. 

PÜTS LEE ), v. Scurérsemen. Seou, m. 

PUTSEN (ik putste, heb geputst}, 8. 1». 
Puiser de l'eau avec un sesu. 

PUTTEKEN , o. sie Por. 

PUTTEN (ik putte, heb gepnt), 6. w. 
Puiser ou tirer (de l'eau). Het —. 
Puisoge, m. Water — uyt cenen re- 
genbak. Paiser de l'eou dans une 
citerne. 

PUTTING , ”. Puisage , m.; cadène 

t. de mar. ), f. 

PUT WATER (3. mv.), 0. Eau de puits, 
esu de source , f. 

PUY (-EN ), w. Frontispice d’un b$- 
timent, premier étage, m. — van 
het stadhuys. Tribune de la maison 
de ville, ( bon. 

PUYK , à. n. Excellent, exquis, très 

PUYK (z. mv.), o. Elite, quintes- 
sence, fleur D Het — der jongelin- 

en. L'élite des jeunes gens. 

PUYKSTUK (-KKEN}), o. Chef-d'œu- 
vre, M. 

PUYKWERK , o. Ouvrage excellent, 
chef-d'œuvre, m. 

PUYLADER (-EN), w. Varice, F. 

PUYLADERIG, , n. Qai a des varices. 

PUYLEN (ik puylde, heb gepuyld}), 
0. w. S'enfler , se gonfler. De ‘oogen 
— uyt zyn hoofd. Les yeux lui sor- 
tent de la tête. 

PUYLOOG (-EN), v. en o. OEil qui 
sort de la tête, m. 

PUYMSTEEN (-EN), m, Pierre ponce , f. 

PUYN, o. Décombres, m. pl. ; pier- 
railles , f. pl. ; blocage , m. 

PUYNHOOP (-EN), m. Monceau ou tas 
de décombres, m. —en. Ruines, f. pl.; 
débris, m. pl. : 

PUYST (-EN), w. Pustale, bube , f. — 
in ’t aengezigt. Bourgeon, bouton, m. 

PUYSTAGTIG b. n.. Bourgeonné, qui 
a des pustules. 

PUYSTAËL (-EN), ». Borbote (pois. 
sou), f. 

PUYSTBYTER (-S), m. Cerf-volont 
(insecte ), m. 

PUYSTIG , b. n. sie Puxsracrio. 

PUYSTIGHEYD (s.mv.), v. Bourgeons, 
m. pl. ; inflammation , f. 

PUYSTIE (-S), o. Babo, f.; petit 
bouton , m. 

PUYTAEL (-EN ), m. Barbote (-pois- 
son), f. 

PY, v. Bure (étoffe grossière), f. 

PYL (-EN), m. Flèche sf; trait, 
durd, m. 

PYLBOOG (-EN), m. Arc, m.; ar 
balète, f. 

PYLHOUT (z:. mv.), o. Bois à faire 
des flèches, bois d’une flèche, m. 
PYLKOKER (-S), m. Corquois, étui à 

flèches, m, 

PYLSCHEUT , m. sie Prcscnoôr, 
PYLSCHOÔT (-EN), m. Coup de flà 
che, m,; portée d'une flèche, f. 
PYLSLANG (-EN), v. Chersydre ( scr- 

pent), m. 

PYLSTEËRT (-EN), m. Quouc d'une 
flèche, f. — (visch). Pastenaguo, f. 

PYLTJE (8), o. Petite flèche, f. 

PYLYZER (-S), 0. Fer d’uno flèche, m. 

PYN (-EN}), v. Douleur, souffrance, 
peine, f. ; mal, tourment, m. 

PYNAPPEL (-EN) ,m. Pomme de pin, f. 

PYNAPPELBOOM (-EN), m. Pio, m. 

PYNAPPELKLIER ({ Fo v Glande 

inéole (t. d'anat.).f 

PYNBANK. (-EN: s V. Question , tor- 
ture, gône, f. Jemand op de — bren. 

en. Mettre quelqu'un à la torture ou 
£ la question. 

PYNBOOM (-EN), m. Pin, m. 

PYNDISTEL, w. sie Anricuor, 

PYNELYK, 8. n. en byw. sie Pracra. 

PYNIGEN (ik pynigde, heb gepynigd)s 
b. w. Mettre à la question, tourmon- 
ter, martyriser , bourreler. 


PYNIGER (-S); m, Bourreau, ques 


tionnaire , m. 
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PYNIGING, v. Question, gêne, tor- 
ture, f. —, Pra. Tourment, m.; 
douleur , peine, f. 

PYNKAMER (-8), v. Chambre où l'on 
donne la question, f. 

PYNLOOSHEYD , v. Ânodynie ; f. 

PYNLYK, 8. n. Douloureux , cuisant , 
sigu. —, Mourerrx. Pénible, fati- 
gant. — , byw. Douloureusement , P 
niblement, avec peine. 

PYNLYKHEYD , ». Douleur, incommo- 
dité , indisposition, infirmité, f. 

PYNNOOT , v. sie Prnarre. 

PYNSTILLEND , b.n. Adoucissant, cal- 
mant, lénitif. 

PYP (-EN), v. Tuyau, conduit, ca 
nol, tube, m.-—- van een orgel. Tuyau 
d'orgue. —, Henpensriurr. Chalu- 
meau, pipeau, m.; flûte chompt- 
tre, f.; siflet, m. — (‘van ecnen 


De woôrden, die men onder QU niet 


vind, moeten onder KW gezogt worden. 

QUADRAET , o. Carré, m. 

QUADRAETSWORTEL ,; m. Racine 
carrée , f. (naie ), m. 

QUADRUPEL , m. Quadruple ( mon- 

QUAKER , m. sie Kwaren. 

* QUALITEYT , v. Qualité, f. 

* QUANTITEYT a V. Quantité J. 


RA (RAES ), v. Vergue , antennes F. 
RABANDEN , m. mv. Rabants (t. de 
mar. ), m. pl. 

* RABARBER , v. Rhubarbe , f. 

RABAT (-TTEN), o. Plate-bende , 
côtière ( dans un jardin ), É — 
Konrino ( koopmansw. ). Habais , 
escompte , m. 

RABATRERENING , v. Règle d'es- 
compte , f. : 

RABATSCHAEF (-VEN) , w. Guillaume 
(robot) M. 

RABAUVW (-EN), m. (gem.). Fripon; 
maraud; vaurien; coquin ; gueux, m. 
—, Rasauwarraz. Capendu, court 


por me. 
RABAUWAPPEL (-EN), m. Capendu 


( Jos L m. 
RABAUWENBOOM (-EN), m. Pommier | 


i porte des capendus , m2. 


RABABWESTUK (-KKEN) , o. Fripon- | 


nerie , f.; tour de gueux, me. 


RABBELAER (-9) ,m. Brodouilleur, m. | RAI 


RABBELAERSTER (-8), v. Bredouil- 
leuse , f. 

RABBELAERY (3. mv.), v. Bredouil- 
lement , m. 

RABBELEN (ik rabbelde , hob gerab- 
held}, o.w. Srauerex. Bredouiller, 

cecr scanyven. Griffonner. 

RABBELING (z<. mv.}, v. Bredouil- 


lement , mn. 
fonnage, m. . 
RABDELTAEL (=. mv.), v. Baragouin, 
jurgon , Mt. 
* RABBI, 
® RABBYN (-EN) , m. 
teur juif , m. | 
RABRAEKEN, b. w. sie RanpmArxen, 
- RAD (-EN, -EREN , ÆERS ), 0. Roue, f. 
RAD, 4. n. Prompt, alerte, rapide. 
—, byw. Vite; promptement. 
RADBRÂEKEN {ik rodbraekte » _beb 
eradbraekt }, 8. sw. Rouer; punir 
u sapphce de la roue. — , ( gem.). 
Beoenvex. Gâter ; estropier ; tronquer. 
RADDIGHEYD, w. Vitesse; rapidité ; 
agilité . /. (raauxenr. 
RADEMAËREN QD +0. sie Rape- 
RADENAEKER (-S), m. Charrom, m. 


.—, 


m. sie RABDYN. 
Rabbin ç doc- 


RAE, 


steutel). Canon, m. — (van eene 

lsmp). Lamperon, m. — (van eenen 

kandelaer ). Bobèche , f. — (van 
riet). Roseou, m.; canne, f. —; 
Scarwkzc (van arm of been). Os, m. 
—, Tavaxsevr. Pipe, pipe à fu- 
mer, f. — (vat). Pipe, f. 

PYPAERDE (s. mv.), v. Terre à pipes. 

PYPE, v. zie Pyr. : 

PYPEKOP (-PPEN )}, m. Fourneau;, 
godet d'une pipe , 7". 

PYPEN (ik te, heb gepypt),. 0. w. 
As AT ER + jouer LE Je ûte. — + 
Tapas noowen. Fumer, pétuner. 

PYPENDOPJE (-S ), o. Couvercle de 


Je » M. 

PYPER (-S), m. Fifre (musicien), m. 

PYPJE {-S), o. Petit tuyau; pipeau ; 
siflet ; m. > petite pipe sf: 


Q. 


UART , o. sie KwanTIER. 
QUARTEEL (“EN ), 0. Quartaut (me- 
sure ), m. 
QUARTO, m. Quantopoux , m6. en 0. 
In-quarto, m. 
QUATARN , w. Cahier, m. 
* QUATERTEMPER m. Quatre-temps m. 
#* QUIBUS m. Quivam. Gaillard, drôlem. 
+ QUIETIST (-EN});, m. Quiétiste, m. 


R. 


RADEMAERERY (s. mv.)s v. Char 
ronnoge, m4. 

RADERWERK , 0. Rouoge, m. 

RADHEYD, w. sie Ranpiouern. 

RADNAEF (-VEN ), v. Moyeu d'une 
roue, M. 

RADVELGE Ross vw. Jante, f. 

RADYS (-ZEN }.w. (plant). RaumENas. 
Rave, f.; radis, raifort, mr. 

RAED a ), m. Conseil; sénat, m-. 
Den hoogen —. Le grand conseil. Den 
— van staeten. Le conseil d'état. — + 
Raupsreen, Membre du conseil ; con- 
sciller ; sénateur ; ni, — Raxpous- 
vina. Conseil; avis, mi. — gecven. 
Conseiller. Buytern — syne Ne savoir 
que faire; être désespéré. — , Min- 
vec. Moyen; remède; expédient , m.$ 
ressource, f. el, wat—? lé bien, 

ue foire 

RAËDELO0S , b. n. Désespéré; au dés- 

oir. —, byw. Sans ressource. 

ELOOSHEYD (1. mv.), v. Déses- 

oir ; état désespéré, m. 
RABDEN (ik ried (racdde ), heb ge- 


raeden), b.w. Deviner ; conjecturer. 
rait deviner cela. —, RARD OfEvEn. 
Conseiller. Zk heb hem geracden te 


partir. ; 
RAEDING., v. Conjecture , f. By —. 
Por conjecture. 


RAEDGEÉFSTER (-S), . Conscillière f. 


RAEDGEÉËÉVEN , b. w. Conseiller. 


stem. Voix consultative. 


LREGEN, 
semble le consei 


conseil 


f. | 
RAEDPENSIONNARIS (-SSEN }, m. 


Grand-pensionuaire , m. 


RAEDPLEÉGEN (ik racdpleégde, heb 
gcraedpleégd) , 6. en o. w. Consulter ; 
Eee conseil. Met iemand — over 


deman 


Wie sou dat konnen — P Qui pour- 


vertrekken. Je lui ai conseillé de 


RAEDGEËVEND , 8. n. Cousultant. —e 


RAEDGEÉVER (-S }. m. Conseiller, rm. 
_RAEDGEËÉVING (-EN) v.Conseil; avis,m. 
RAEDHOUDEN , &. en o. w. sie Rasn- 


PLRÉCEN 
RAEDHUYS Ces), +0. Maison où s’as- 
1.3 hôtel de ville ns. 
RAEDKAMER (-S), v. Chambre du 


RAE. 


PYPKAN (-NNEN), vw. Pot à tuyan; 
biberon , mm. 

s. my. }, ©. Cannelle 
en b$ton NW D 
YPRORAEL (s. mr. }s 0- Corail ar- 
tificiel, m. 

PYPKRUYD (z. mv.)s 0. Ciguë, J- 


‘PYPMAEKRER (-S ); m. Fabricant de 


ipes ; M. 


P PMAEKERY (“EN ). v. Fabrique 


de pipes , f. 

PYPRIET , o. Roseau dont on fait des 
flûtes , rm. 

PYPZAK (-KKEN), m. Cornemuse ; 
musette , f. 


| PYRENEÉSCH GERERGTE , o. Les Py- 


rénées , f. pl. 


® QUIETISTERY e v Quiétisme sm 
QUINA , m. sie Quinquina. 


| QUINQUAGESIMA , Quinqusgésime (di- 


manche avant le carême ), f. 


"QUINQUINA , m. Quinquins , #. 


* QUOTE, v. sie AunpueL. 

« QUOTEÉREN , 6. w. Coter. 

+ QUOTIENT (-EN), m. Quotient, =. 
«+ QUOTISATIE, w. sie ScnATTLsOQ ent 


eene saek. Consulter quelqu'un sur 
une affaire. —+ pnoupex. Con 
sulter ; délibérer ; se concerter. 
RAEDPLEÉGEND , 6. n. Qui consulte. 
—e stem. Vois consultatire. 
RAEDPLEÉGING (-EN), v. Consultation; 
délibération ; conférence, f. 
RARDSBESLUYT (-EN), 0. Décret; arrêt 
du conseil, m.; résolution. f. 
RAEDSCHRY VER (-S), m. Secrétaire 
ou greffier du conseil, m. 
RAEDSEL (-S), o. Enigme; charade, fs 


logogriphe, m. 
RAEDSELAGTIG 4 b. n. Knigmatique 
RAEDSELBOEK (-EN).m. en o. Recueil 
d'énigmes,. m,. 
RAEDSHBER (-EN), m. Gonseiller; 
membre du conseil ; sénateur, m. 
RAEDSHEERLYK, 6. n. Sénatorial. 
RAEDSHEERSCHAP , o. Charge os di- 
gnité de conseiller, f. 
RAEDSLAEGEN , sie RawpPLuEcen. 
RAEDSLAEN, sie Rarpriréonx. 
RAEDSLAG (-EN), m. Conseil, m.}; 
délibération, f.; dessein, m., ré 
solution, f. —en. Projets ; desscins; 


m. pl. 

RAEDSLIEDEN, m. mv. Conseillers m.pl. 

RAEDSYHAN (-LIEDEN), ". Conseiller; 
conseil, m. 

RAEDSVERGADERING (-EN } ; w. Con- 
seil, m., assemblée da conseil , f. 

RAEDVRAËGEN (ik vroeg (vraegde) 

racd, heb raed gevraegd) ; 8. w. Con 

sulter ; prendre avis: 

RAEDVRAEGING (-EN), vw. Consi- 


tation , jf. | 

RAEDZA L (-EN ), v. Conseil, me » 
salle du conseil , f. ; 

RAEDZAEM , 6. n. Espédient ; utile; 
salutaire ; convenable. 

RAEF (-VEN }, v. Corbeau, m. Jonge 
—, Corbillat, m. 

RAEPJE (-S}, o. Petit corbesu ; cor- 
billat , m. 

RAEK , 6ysw. — slaen, Toucher. — syn. 
Porter coup. 

RAEKEN- ik rakte, heb gersekt}. 
B. w. Toucher. —, Trerrux. Toucher ; 
atteindre. Æls tiwee S en «en 
malkander vast — , word het geregt 
zeer bloedig. Quand deux vaisseaux 


RAN. 


s'accrochent , le combat devient fort 
+ sanglant. —, Brarxécex. Toncher: 
affecter; émouvoir. Æyn hert is daer 
+ van geraekt. Mon cœur en est touché. 
—, Beranrrzx. Toucher ; concerner ; 
% regarder. Dat rackt my niet. Cela ne 
me regarde pas. — sie Gunazxex. 
RAEKENDK, wodrs. Touchant; con- 


cernant. 
5  RARKHOEK (-EN}), m. Angle contiga 
, ox de contingence, 7. 
«’ RAEKING , ©. Attouchement, m., 
rencontre « 


bourre de soie, étrasse ; f. 


* RAFFINERY , v. Raffinerie, f. 
RAK {R 


RAKELTJE 


gentei (t. de géom. ), f. “ne * RAKET {-TTEN), o. Raquette ( pour 
ÿ -EN), v. en cer Se jouer Rd f. | b G 
pe ). Frisquetté, f — RAKETJE (-S), 0. Petite raquette, f. 


RAKETYMAE 

RAKETSLAG (-EN), mm. 
raquelte, m, 

TSPEL , o. Volant (jeu), m. 


(ik raemde, heb geraemd }), 
B.eno. w. Viser; rencontrer ; prendre 
ses mesures. Op het doelwit —. Viser 
au but. — sie Bynanxen. 
RARNING ( z. mp, ) + LA Visée, f. — 
sie Benaruixo. 
RAEMPJE (-S),0. Petit châssis, m. 
ne Et Qi + Scie à débiter, f. 
RAEP (- » v. Navet, naveau, m. 
RAEPACLER ( 


(plante), f. 


o. w. Jouer au volant. 


RAMMELAERSTER (.S) . Clabaudeuse, 
criailleuse , f. 
RAMMELAS , v. ze Rammunas. 


de navette , m. 
RAEPERUY D (2. ma) o. Verdure de 
pavets LP feuilles de navets, f. pl. 
RAEPLAND , o. zie Raerauxua. 
RAEPOLIE ( z. mv.),", RazrsMouT, o. 


Huile de navette, f. du bruit. —,Snarren. Joser ; babiller ; 


:# RABPZAED (z. mv.), o. Navette caqueter, y rammelt 100 wat van 
f 2! ine), f. die dingen. Îl jose quelquefois de ces 
5 fn, b.n.Rare. — , Vaewr. Etrange, choses ; il en parle à tort et À travers. 
5! Mixarre. Jk vind dat seer—. Jetrouve |  —, Los zvn. Locher. —, Rinsic 2x 
5 La fort étrange. (spr. van dieren). Etre en rut où en 
, BAERIGHEYD (-EDEN), w. Rareté;] chaleur. Het —. rie RaMmeLINc. | 
* chose rare, f. | RAMMELING £ , mr) v. Bruit ; cli- 
dd *RAERITE (-EN), v. Raoreté ; cu- quetis, m. De — der wapenen. Le 
 _ riosité, f. cliquetis des armes. 

7, RAERITEŸTKAMER (8) ,w. Cabinet | RAMMENAS (-SSEN}, w. Raifort, m. 


e e curiosités, m1. 
5 RAESBOL (-LLEN ), m. Topageur ; 
 ciailleur ; braillard, m. 
RARSBOLLEN (ik racsbolde, heb ge- 
# ? & 
#  fesbold), 0. w. Faire du bruit ou 
u tapage; criailler. 
à RAESBOLLETJE(.S), o. Petittepageurm. 
p RAESKALLEN (ik raeskalde, heb ge-, 
7  raeskald),0. w. Extravaguer ; délirer; 
É LT 
* RAESKALLING, . Délire; radotage, m.' 
L RARSKOP , 2, zie RArsDOL, d 
# RAET (-EN), v. Rayon de miel, m. 
* RAEVENAES (2. mv.),0. Cherogne, f.. 
s — (Ég.). Pendard ; scélérat, m. t 
Ÿ RAEVENGEKRAEY (2. mv.),0. Rat- 
 QTENOEKA4S. Croassement, m, 
| EVENKOST , m. Corogne, SJ. 
| RARZEN (ik rsesde, he geraesd ) ,: 
0. #, Faire du bruit; du tintamarre; 
. Jare un tapage terrible; tempêter ; 
Pester. —, YLnooFëFpic 2x. Extra- 
viguer; délirer. 
RAEZEND , &. n. Furieux; furibond; 
frénétique; enragé; forcéné, — worden. 
ager; devenir enragé, 4 
RARZER (-S), m. Furicur; furibond; 
frénétique , tapageur, criailleur, m, 
\Y (z. mv.),v. Fureur, rage, 
frénésie, manic, Ses délire, m, — 
EN). Furic, Euménide (divinité 
nfernale ) , f. | 
L(-S) ,2. Défaut dans les étofles ,: 
rm, , éraillure , f. — (in't tetrling- 
s 


el 0 Rafle, . 
RAPRDAG TIC | b. n. Qui sefile; un 


RAMMENASJE (-S), o. Petit raifort. 

RAMMENASZAED (=. my.), 0. Graine 
de raifort, f. 

RAMMETJE (8), o. Petit bélier, m. 

RAMMEYEN (ik rammeyde, heb ge- 
ner he » b. w. Dattro; renverser 
ou cnfoncer avec le bélier, 

RAMP (-EN), v. Malheur; désastre ; 
accident fächeur, m.; colomité, f. 

RAMPSPOED (-EN),"”. Molheur, m.; 
infortune ; adversité; disgrâce, f. 

RAMPSPOEPIG, 8. n. Molheureux ; 
infortuné ; funeste; déplorable ; désos- 
treux, 

RAMPSPOEDIGLYK, bytw. Malheureu- 
sement ; déplorablement. 

RAMPVOL b. n. Melheureux; déplorable. 

RAMPZALIG , b. n. Malheureux; infor- 
tuné ; misérable ; funeste ; fatol. —en 
slag. Coup funeste, Eenen —en. Un 
becs un misérnble, 

| RAMPZALIGHEYD Gage )+ vw. Etat 

malheureux; malheur, m.; grande 

misère ,f. De ecuwige —. La dam- 
nation éternelle. 

‘RAMPZALIGLYK, byw. Molheureuse- 
ment ; misérablement, 

RAMSHOOFD (-EN), o. Ramsxor,m. 
Tête de bélier, f. 

RAMSIIOORN (EN). Corne de bélier f. 

RAMSVAGT (EN), vw. Toison de 
bélier , 

RAND (-EN);, »”. Bord; rehord , m. ; 
bordure ; estrémité ; marge, f. — 
( rond om degeldstukken). Cordon, m. 


n éraillé. eslaegen — van eenen hoed. Re- 
RÔFELER ik rafelde, Leb gerafeld ), M pt L'an chapeau. 
-.%. Effler. —, ©. w. S'efiler, | RANDJE (-S), 0. Petit bord ou rebord, m. 


RANDSCHRIFT (-EN),o. Note marginale; 
légende, f. 


s'érailler, —, RArr£L WERPEN. Amencr 
rafle , jouer aux dés, ralîler, 


RAPFELING (2, mv.),w. Charple, f., 
effilé . M, 
RAPFELZYDE (s. mv.) , v, Soie efiilée, 


* RAFFINEÉRDER (-S), "1. Raffineur m. 
* RAFFINEÉREN, 8. w. Affiner, raffiver, 


RAG (s. mv.), o. Toile d'araignéoe, f. 
N), 0. Bout de chemin, m., 
‘distance , f. —, AsnauciTarze. Dres- 
soir (pour la vaisselle), m.—,Sros 
DAER DE RIERENS OPZITTEN. Juchoir, m2. 
RAKEL (-S d: m. Fourgon; râble , m. 
E o. Petit fourgon, ". 

T 


-S),m. Raquetier, m, 
Er : Cocp' de 
RAKETTE, ”. Erysime, m.; tourtelle 
RAKETTEN (ik rakette, heb geraket}), 


RAKKER (-S),m. Archer ; recors, m. 
RAKKETALIE (-N}), w. Calbas (t. 


d : de mar.), m. 
ns un C0) me Camp del TE CN) dy, Babillardo; clobau- 
7 RAEPEN (ik raepte, heb gersept}, b. w. |  deuse $. 
*  Amasser; ramasser. —, Hawcex. Ro-] RALLEN (ik ralde, heb gerald )s 0. w. 
P  cuillirs tirer à soi. Wat voérdeel|  Babiller; clabauder. : 

+  3al hy dacruyt —? Quel avantage en | RAM (RAMMEN), m. Bélier, m. 

p ._ tirerat-il ? RAMBLOK (-KKEN), m. Blin, m. 

j OEN , o. sie Vezpnozx. RAMMELAER (-S), m. Lapin, m.—, 
". RARPJE EL) 0. Petit navet, 71. Razssoc. Tapogeur; criailleur ; cla- 
$ RAFPK (“EN ),=. Gâteau o4 pain bandeur , "”. 


RAMMELEN (ik rammelde , heb geram- 
meld }, o. w. Kuinxax. Sonrer ; faire 
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RANDTEEKENING. {-EN), ». Note 
marginale, f. 

* RANG (-EN), m. Rang ; ordre, m. 
lente f. ; : 

RANGSCHIKKEN (ik rangschikte, heb 
gerangschikt), B. #. Ranger; arranger ; 
régler; classer. 

RANGSCUIKKEND , 8. n. Ordinal. 

RANGSCHIKKING (;- mv.), v. Ordre ; 
arrangement ; réglement, m., clas- 
sification , f. 

RANGSTRYD (s. mv.), m. Débat sur 
la préséance , m. 

RANÉ (-EN), v. Ruse, f., artifices 
tour, m., intrigue, f. —, Wrn- 
GAëRDRANE. Sarment ,m., branche , f. 

RANK , 6. n. Grêle; maigre ; fluet. 

RANKET , o. sie Raner. 

RANKHEYD (x. mo. )+ 2. Maigreur ; 
taille mince; délicatesse, f. 

RANONKEL (-S), v. Renoncule , f. 

RANONKELT SJ), 0. Petite re 
poncule , f, 

RANS , b. n. sie Gunsrio. 

RANSEL (-S), m. Havre-soc, m. 

RANSELEN (ik ranselde, heb geranseld), 
Bb. w. (gem. ). Rosser ; étriller. 

RANSELING, vw. (gem. ). Action de 
rosser , f. | 

RANSELTJE (-S), o. Petithavre-sac, m. 

RANSHEYD { z. mv.), +. Rancidité ; 
rancissure , f. 

RANSUYL (-EN), m. Hibous chat- 
huont, m, 

“ RANTSOEN (-EN), o. Rançon, /., 
rachat, m. —, Ponrie ( die men aen 
krygslieden geéft). Ration, f. 

* RANTSOENEËREN, 6. w. Rançonner; 
racheter. 

RANTSOENGELD , o. Rançon, J. 

RAP, à. n. Agile, alerte, vif, dispos, 

RAPHEYD (2. mv.), v. Agilité, vitesse f. 

RAPIER (-EN),0. Droex. Epée, f. 

RAPIERTJE (-S), o. Petite épée, f. 

RAPPIG, b. n. Galeux, rogneux. 

RAPPIGHEYD (5. mv.}, w. Gale, rogne f. 

* RAPPORT (-EN), o. Rapport, m. 

RAPSCH , &. n. sie Rap. 

RAPUNTSEL (-S), w. Raiponce, f. 

* RAS (RASSEN }, 0. Ros, (étoffe), m. 
—.Aznv, So6nr. Race, engennce, 
espèce, f. Uond van een goed —. 
Chien d'une bonne race. 

ne + byw. Promptement , rapidement, 
vite. 

RASCH , 8. n. Agile , alcrte, prompt, 


rapide. 
RASCHHEYD (= my. Ù s Ve À ilité, 
rapidité , promptitude ; célérité , 
vitesse, f. 
RASP (-EN), v. Ripe, f. 
RASPEN (ik raspte, heb geraspt) , 
6. w. Riper, Se (du pain 
RASPER (-S), m. Colui qui râpe. 
RASPIIUYS (-ZEN ), o. Maison de 
correction ou de force, f. 
RASPHUYSBOEF (-VEN),". Gornemont, 


fripon, ". 
RASPIUYSVADER (-8),m. Directeur 
d'une maison de correction, m. 
RASPING (s. mv. ), . Action de 


râper, f. 
RASPJE (-S }, o. Petite rûpes f. 
RASPVYL (-EN ), w. Grosso lime, f. 


RASPZAEG Ve ) v. Scie double, f. 

RASSCHELYK , G&yw. Promptement , 
rapidement , vite. 

RASSEN , onv. b. n. Fait de ras. 

RAT (RATTEN), v. Rat, m. 

RATEL (8), m. Crécelle, f., cla= 

uet ou cliquet ( d'un moulin) , m. 

RATELAER (-S),m. RATELABEELTO0M. 
Tremble, m. à 

RATELEN (ik ratelde, heb gorateld}, 
o. w. Faire du bruit avec une crécelle. 

RATELS,m, mv. Crête de coq (plante) fr 

RATELSLANG (-EN), uv. Serpent à 
sonnettes, m. 

RATELWAGT , v. Guet, m. 

RATIEN , o. Ratino (étoffe) , f. 

RATIENEN, onv. b. n. De ratinoe. 

* RATIFICATIE , w. sie BennAGTIOINO. 

RATJE (-S), o. Petit rat, raton, m. 
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RATOUW {-EN), v. en o. Corde de 
vergue » f. 
RATTENKRUYD (2. mv.);0. Arsenic, m.s 
mort aux rats, f. Geël —. Orpi- 
ment, 7. 
RATTENKRUYDAGTIG, b. n. Arsenicol. 
RATTENNEST (-N },m. Nid de rats, m, 
RATTENSTEËRT (-EN),m. Quene de 
rat .'f. 
RATTENVAL (-LLEN}), u. Ratière , f. 
RAUW, b. n. Cru, qui n'est pas cuit, 
dur. — wicesch. Viande cruo. — (fg.). 
Brutal, malhonvnîte. 
RAUWAGTIG, &. n. Un peu cru. 
RAUWAGTIGHEYD (s. mv.), vw. Cru- 
dité, f. 
RAUWELYK, byw. Crument , rude- 
* ment. brutalement. 
RAUWHAIRIG, 6. n. Velu, à long poil. 
RAUWHEYD , w. zie Rauwicnexn. 
RAUWIGHEYD (z. mv.), v. Crudité, f. 
— der vogten. Acrisie, f. 
RAVELYN (-EN), o. Ravelin, m., 
__ demi-lune (t. de fortif. }), f. 
RAVOTTEN (ik ravotte, heb geravot), 
o. w. (gem.). Faire du bruit ou du 
tintomarre, se démener , folâtrer. 
RAVOTTERY °Zz. mwv. ) s v, Bruit , 
tintamarre, charivari, m2. 
_RAZEYL ( -EN }) , o. Voile carrée ; voile 
à vergue, 


* RAZYN tn ), v. Raisin sec, m. 


—en. tie RAZTNRBAERD. 
RAZYNAZYN (s. mv.),m. Vinaigre 
: fait de roisins secs, m. 
RAZYNEBAERD , m. Groûte sutour de 

la bouche, f. pl. ,; feu volage, m. 
RAZYNEKORE (-VEN), m. Gabos, m. 
. RAZYNEWYN (z. mv.), m. Vin fait 

de raisins secs , m. 

REAEL (-EN), m.. Réole ( monnaie 
‘ d'Espagne ), jf. - . 
* REBEL(-LLEN), m. zie OPROBnMAERER, 

Muvrren, cuz. 

* RECEPT 

ordonnance (t. de méd. ), f. 
RECHT (-EN), o. Droit, titre, m., 

justice, f. Het goddelyk —. Le droit 

divin. Het — der natuer. Le droit 
de la naturo. Het — der volken.Le 
droit des gens. Het borgeriyk —. 

Le droit civil. De —en. des lands. 

Les droits du pays. Ergens — toe 

hebben. Avoir droit à quelque chose. 
Te —, met —. À bon droit, avec 

roison , avec justice. ifet iemandin 
© het — zyn. Etre en procès avec quel- 

qu'un. —, Werricuer». Compétence f. 

—en. Droits, m. pt: » jurisprudence, 

douane , f. Hoogleeraer in de —en. 
. Professeur en droit. De inkomende 

en uytgaende —en. Les droits d'entrée 
. et de sortie. 
RECHTBANK (-EN) , ©. Tribunal, m., 

cour de justice , f. | 
RECÜTBOER (-EN), m. on o. Livre 

de droit, m. 

RECHTDAG (-EN),m…. Jour d'audience m, 
RECUTDOENER (s) m. Juge, justicier m. 
RECUTELYK, b.n. Judiciaire, juridique, 

de juge. —;, byw., Judiciairement , 

juridiquement. 
RÉCHTEN (ik rechtte, heb gerecht }, 

b.w.Do6R BRULS HRANDEN DOEN STERVEN. 
- Justicier, exécuter , supplicier. 
RECUTENS, byw. De droit. 


RECHTER (-S),m". Juge, justicier, m.. 


—, Scusrpsman. Arbitre, m.: 
RECHTERKOMHMISSARIS (-SSEN), m. 
Juge-commissoire ,; M. 
RECHTERLYK , 6. n. 
RecaTELYK. . 
RECHTERSCHAP , o. Judicature , f. 
RECHTERSTOEL (-EN), ". Tribunal m. 
RECHTHOF (-VEN), o. Cour de justice f., 
- tribunal, m. 
RECHTHUYS , o. sie Rucarnor. 
RECHTKAMER (-S }, v. Chambre de 
justice , f. 


ex byw. cie 


RECHTKUNDE (s. mv.), w. Jurispru- 
dence sf. . : 
RECHTMAETIG , Bb. n. Juste; équitable , 


légitime. : 


RÉCHTSKUNDE (3. mv. ) » v. 
RÉCHTSMAGT 


( -EN) , 0. Récipé , ms 


RED. 


 RECHTMAETIGHEYD (=, mv.), ®. 


Justice, équité, légitimité, f. 


RECHTMAETIGLYRK , 6yw. Justement, 


équitablement, avec équité. 


RECHTSBEWIND , o. Administration de 


la justice, f. 


: REGHTSBODE (-N), m. Huissier, m. 
RECHTSGEBIED (z. mv.),0. Juridiction, 


frs district, ressort, m. 


RECHTSGEBRUYK (z. mv.)0.Coutumes 
ou formalités de justice , formes 


. judiciaires, f. 


L. 
RÉCHTSGEDING (EN) » 0. Procès, m., 


cause , /, uement. 
RECHTSGELEERDELYK , byw. Juridi- 


RECHTSGELEERDEN, ". Jurisconsuite, 


juriste, légiste, m. 


RÉCHTSGELÉERDHEYD (3. mv.), v. 


Jurisprudence , f. 


RECHTSGEZAG o. Juridiction, justice f. 
RECHTSHANDEL , m. Procédure , f. 
RECHTSKOSTEN , m. mv. 


Frais de 
rocédure ,; mt. 
Juris- 
rudence , f. 

(z. mv.), v. Pouvoir 
judiciaire, m., juridiction , f. 


RECHTSPLEÉGING s v. Procédure , 


jurisprudence, f. : 
REÉCHTSVERVOLG , o. Instance , f. 
RECHTSVERZUYM (s. mv.),0. Défaut 
(t. de pal. }), m. 
RÉCHTSVOORDERAER (-S), m. De- 
mandeur, m. 
RECHTSVOORDERAERSCHE (-N), v. 
Demanderesse, f. 
RECHTSVOORDERING , v. 
demande en justice, f. 
RECHTSZAEK (-EN), v. Cause, f ; 
procès, m. 
RECHTVEËRDIG, 6. n. Juste, équitable, 
droit. De —en. Les justes, m. pl. 
RECHTVEËRDIGEN {ik rechtvetrdigde, 
heb gerechtveêrdigd), 8. w. Justifier, 
disculper, Zich —. Se justifier, se 
discalper. | 


Action , 


RECHTVEËRDIGEND , 8. n. Justificotif. 


RECHTVEËRDIGHEYD (#. mv.), v. 
. Justice, équité .'f. 
RECHTVEËRDIGING (:. mv.), v. 
Justification , f. 
RECHTVEËRDIGLYK, byw. Justement, 
avec justice. 
RECHTVEËRDIGMAEKEN , 6. #w. zic 
RecuTYEERDICEN. (tifiant. 
RECHTVEËRDIGMAEREND , 8. n. Jus- 
RECBTVEËRDIGMAERING (z.mv.), v. 
Justification, f. 
* RECIPROCUN, 8. n. ( spraekk. ). 
Réciproque. Verbum —. Verbe r 


ciproque. 
x CLAMATIE , v. Réclamation , f 


*. RECLAMEËREN, à. en o. w. Réclamer. 
* RECOLLECT (-EN), m. Récollet 
moine), M. 


* RECOMMANDATIE, vw. sie Aexse- 


VHÉLING. 


* RECRUTEËREN, b. w. Recruter; faire 

des recrues, 

* RECTOR LU ). m. Recteur, m. 

*. RECTORSCHAP (z.mv.), 0. Rectoratm. 

REDDELOOS , 6. n. Irréparable; irré- 
médiable; entièrement délabré; déses- 
peré. — , byw. Sans ressource; sans 

* espoir de salut. 


REDDELOOSHEYD (3. mv.), v. Déla- 


brement; mauvais état, m,; (fig. ) 
situotion désespérée, p° : 

REDDEN (ik reddo, heb gered), 8. w, 
-Venrossen. Sauver; délivrer; dégager. 
Uryt het gevacr —. Sauver du danger. 
—, Vensrrenen. Démêler ; débrouiller; 
régler ; arranger. 

REDDER (-S), m. Sauveur; libérateur, m. 


ui met en ordre. 


arrange ; qui met en ordre. 


‘REDDEREN (ik redderde, heb gered- 
derd) , b, w. Ranger ; arranger ; mettre 


en ordre. 


_f. pl E 


* RECRUET (-EN). m. Recruc (soldat) f. ‘ 


REDDERAER (-S), m. Gelui qui arrange; 
REDDERAERSTER (-S), 2. Celle qui 


dues. Us 


RED. 

REDDERING (3. mv.), v. Arrangement; 
ordre, m. ; action d'arranger, f. 
REDDING (s. mv.), v. Délivranes; 

rédemption , f. —, Venerrenso. 
Arrangement ; rétablissement ; rêgle- 
ment , m4 . 
REDE EN): v. R:pevounixc. Discours, 
m.; harangue, oraison, f.; paroles, 
ene — doen tot het 
Haranguer le peuple. Zemand in & 
— vallen. Interrompre quelqu'un 
De deelen der —. Les parties ds 
discours. zie Renrxx. : ; 
REDEKAVELEN (ik redekavelde, heb 
geredekaveld ) ; 0. w. Raisonner, 
argumenter. * 
REDEKA VELING (-EN), w. Raisonne- 
ment, argument , entretien, 7. 


REDEKONST (s. mp.) . w. Logique, 


_ dialectique. f. Vaer de —. Logique- 


ment. a 
REDEKUNDE, vw. sie Reptsonsr. 
REDERUNDIGEN , "=. Logicien , dialec- 
ticien , m. 
REDEKUNDIGLYK, byw. Logiquement. 
REDELOOS, b. n. Irraisonnable. —- dier. 
Animal irraisonnable, m., brate J. 
REDELYK , b. n. Raisonnable, doué de 
raison , équitable, juste. Den 
is een — schepsel. L'homme est us 
créature raisonnable. — vermogen. 
Raison, f. —, Tarwerrr. Passable. 
—, byw. Roisonnablement , équits- 
blement, avec équité, Dat is — ge 
sproken. C'est parler raisonnablement. 
—, Taumerrk. Possablement, asss 
bien. —er wy:e, byw. Raisonnable- 
ment, avec raison. . 
REDELYRERWYZE , byw. Raïsonna- 
blement , avec raison. 
REDELYKHEYD (:. mv.), w. Raison, 
équité, justice, f., bon sens, m. 
REDEN (z. mv.), v. Vansraxn. Rai- 
son , f. De ingeschapene —. La raison 
infuse. Vatuerlyke —. Sens common, 
m. — (-EN), v. Bewxs. Raison, 
cause, f., motif, sujet, compte, m 
Onwederleggelyke —en. Raisôns in- 
contestables. — van zyne handelwyes 
geéven. Rendre compte de sa conduite, 
Om —s wille. Pour cause, pour 
. bonnes raisons. he 
REDENAER (S), m1. Orateur, rhéteur,m. 
REDENAERSKONST (z:. mp. ), w. AR 
oraloire , m. . 
REDENEËRDER (-S), m. Raiïsonneun 
argumentateur, dialecticien , m. 
REDENEËERKUNDE (3. mv.), w. Logique 
dialectique, f. 
REDENEÉRKUNDIG, bn. Qui appartient 
à la logique, logique. 
REDENEÉRKUNDIGEN , m. Logicien 
dialecticien , m. | 
REDENEËRKUNDIGLYK , byw. Logi- 
quement. 
REDENEÉRSTER (-S),v. Raisormensef. 
REDENEËREN (ik redencérde, beb 
geredeneérd), o. 4. Raisonner, dit- 


courir. 
REDENEÉËRING , ”. Raisonuement , mt. 
REDENSWIL, byw. Pour cause. 
REDERYK, 6. n. Qui appartient à la 
rhétorique. (teur, me. 
REDERYKER (-S}), "1. Rhétour, ore- 
REDERYKERSKAMER (-S), v. Chambre 
des rhéteurs s fe 
REDERYKHEYD , v. Rhétoriques f. 
REDERYKKONST , v. Rhétorique , fe 
REDESTRYD (-EN), m. Repsrwtsr. 
Dispute, controverse WE 
REDETWISTEN (ik redetwistte, heb 
geredetwist), 0. w. Disputer, 
RÉDEVOERDER ( -S), m. Orateur, me. 
REDEVOERING (-EN), v. Discours, m4 
oraison , harangue , /- 
REDEWISSELEN (ik redewisselde s beb 
geredewisseld } ,. 0. w. Discourir: 
s’entretenir. DEEE 
REDEWISSELING (-EN), v. Discours; 
“entretien, m.# conférence, f: 
REDEZIRTEN (ik redezifte, Keb gere- 
dezift}. o. w. Gritiquer; épiloguer. 


Re cum 
is CREEUN)" + Libératrice , f. 


Ra. Vergue ; antenne , /. sie Rene. | 


RRE , 6. n. Prêt. 
REEBAN 


Don my. Rabans (t. de 
aiEsok (-xkEr), m. | tds ,m. 


REEBOKJE (S), 0. 
chevrillard, m. - 
REED , 6. n. Prêt. 


rd, m. 
etit chevreuil ; 


RERDE (-N),. Res. Rade , f. Verylige 


sûre. De schep 


en liggen op 


de —. Les vaisseaux sont à la rade. 
BEEDEN (ik reedde, heb gerced ), 


b.w. Préparer; spprêter; fabriquer. 
iper. £enc vloot 


—+ Urrausres. E 


Equiper une 


otte. 


REKDER (&), m. Fréteur ; armateur ,m. 
— + Fasnixaxr. Fabricant ; manufac- 


turier , m. 


REEDERY (-EN), w. Fabrique; ma- 


nufacture , f. — (van schepen }) 


Afrêtement; équipement , m. 
REEDS , byw, Déjà. 
REEDSEL {3. mr. ), 0. Fabrique ; 


façon, f. 


REÉF (-EN), 0. Ris de voile, m. pl 
REÉFBANDEN, m. mv. Breuils:; mar- 


tinets ; ris de 
(t. de mar.)..f. pl 


vaile, m, pl. ; garcettes 


REÉFGAT (-EN), o. OEillet (t. de 


ænar. L Lu 


REE -EN), v. Chevrette, f. 
REEKALF (ns, VEREN ), 0. Le 
vrillard , n. 


REEKS (-EN), v. Suite ; chaîne ; rangée; 


série ; quanlité, f.; enchaînement, m. 


— VAN 


enchaînement de crimes. 


REEP (EN C1 mm. Bande sf: — Touw. 
Corde, f- — (van een vat). Cercle; 


cercean s M: 


ergen. Chaîne de montagnes. 
_— san mMmäisdaeden. Suite de crimes; 


RK&EPHOUT (:. mv.), o. Bois propre 


à faire des cerceaux , m. 


REEPJE (-S), o. Petite bande ; petite 


corde , f.; petit cerceau, m. 


REEPMAEKER (-S ), m. Cordier ; 


cerclier , m. 


REEPROK (-KKEN),m. Vertugadin, m 


REERPSLAEGER , m. sie Ruermauxsr. 
REÉT (-EN) 


crevasse; fè 
Wlas —. MRouissoir; routoir, m, 


REÉTEN (ik reétte, heb prete b. w. 


Rouir ( du lin ou du chanvre } 


, Y. Fente; ouverture; 


ure ; gerçure; déchirure, f. 


REÉTIG, 4. n. Plein de fentes ou de 


crevasses ; Crevassé. 
REEZE Y L , ©. zie Razuyz. 


* REFERENDARIS (-SSEN ), m,. Réfé- 


rendaire , m. 


*REFORMATIE, v. sie Henvonminc enz. 


"REFTER (-S), m. Réfectoire, m. 


REÉGEÉRDER (-S), m. Régent ; directeur; 


gouverneur ; magistrat, m. 


REGEËREN (ik regeérde, heb geregeérd), 


b. w. Besrienex. Gouverner ; régir; 
koning 


conduire ; administrer, Den 


regcért zyn land met wyshe}d. Le roi 
gouverne son pays avec sagesse. —, 
o. w. Iernscuex. Régner ; dominer; 


être en vigueur. 


REGEÉREND , D. n. Régnant; qui règne. 


REGEËRING CEN),v Règa 
u 


nder de — van 


e;empire, m. 
guslus. Sous 


le règue d'Auguste, — , Besrienino. 
Gouvernement, m. ; direction ; admi= 


nistration ; régence ; 
— Van een huysgezi 
ment d’une famille. — 


domination , F. 
n. Le gouverne- 
(van eene stad). 


Magistrats, m. pl. ; magistrature, JF. 


TI EGEÉRINGLOOS , 
ZEB-IGEÉRINGLOOSHEYD {3 
Avarchie , f. 6 
 ÆGEËRINGSRAED 
de Ja régence, m, 

JÆGEËÉRSTER (-9 
Vernante , ra 99 Mento; 


b. n, Anarchique, 
niv, ) os 


(-EN),m. Conseiller 


} gou= 


ue DOSSIER pe D RL 


REG. 


} REGEL (-8, -EN), m. Règle, f. De 


—s der cyferkonst. Les règles de l'a- 
rithmétique. —, Tuor. Discipline, f. 
—, Leéraucuc. Diète, f.; régime, m. 
— Linie, Ligne, f. Eenen — schryven. 
Ecrire une ligne. 

REGELDRAEDS , byw. sie Recrsrauéns. 

REGELEN (ie regelde, heb geregeld), 
B. w. Régler; arranger. — , LINIRÉREN. 
Régler; rayer. | 

REGELING {3. mv. ), v. Action de 

régler , f.; réglement, m. 

REGELINGEN , m. mv. Porte-vergnes 
(t. de mar.),m, pl. 

REGELLOOS , 6. n. Ledlion qui n'a 
point de règle. —, byw. Irrégulière- 
ment; sans règle. 

REGELLOOSHEYD (5. mv. ), v. Irré- 
gularité, f. 

REGELMAET (se. mv.), v. Régularité, f. 

REGELMAETIG, 8. n. Régulier; réglé. 

REGELMAETIGHEYD (zx. mv.), v. 
Régnlarité, É ment. 

REGELMAETIGLYK, byw. Régulière- 

REGELREGT , #yw. En droite ligue, 
en ligne directe; directement; droit. 

REGELTJE (-S ), o. Petite règle; petite 


igne , f 
REGELTUGT, w. Police, f. 
REGEN (-S}), ». Pluie, f. 
REGENAGTIG ,6. n. Pluvieux, — weér, 
Temps pluvieux. 
REGENB (-KKEN), m. Giterne, f. 
REGENB06G (-EN), m. Arc-en-ciel ; 
iris, m. 
REGENBUY (-EN ), w. Ondée'; grosse 
sue iboulée , f. 

GENEN (het regende, heéft geregend), 
onp. w. Pleuvoir. Het regent dat het 

tet. Il pleut à verse. 

GENGAT (-EN), o. Recennogx, ms, 
Endroit du ciel qui donne les pluies 
les plus abondantes, m, 

REGENIG, 6. n. sie Recenacric. 

REGENKAP CRE .v. Capuchon, m. 

REGENKLEED (-EREN ), o. Reoun- 
ManTez, "M. Manteau pour la pluie, "., 
braodebourg , f. 

REGENPOMP (-EN ), v. Pompe de 
citerne , f. 

REGENPUT (-TTEN ), m. Citerne, f. 

BEGENSBUR (stad Ratisbonne , f. 

REGENSCHERM (-EN), o. Parapluie, m. 

* REGENT (-EN), m. Régent ; direc- 
teur ; administrateur, 7. 

* REGENTES (-SSEN), v. Reosnrin. 
Régente : directrice, f. 

* REGENTSCHA P (3. mv.),0. Régence f. 

REGENVLAEG , w. sie Recensur. 

REGENWATER (=. mv.), 0. Eou de 
pluie , f. 

REGENWATERPOYP (-EN), v. Pompe 
de citerne, f. 

REGENWIND (-EN), m. Vent plu- 
vieux, m. 

REGENWORM (-EN }» mr. Aclée sf. 

REGGEN (ik regde , heb geregd), 6. w. 
Démâtor. 

* REGIMENT (-EN), o. Régiment , m. 

* REGISTER (-S), o. Registre, m. 

* REGISTRATIE, v. Enregistrement, m. 

* REGISTRATIERECHTEN,o.mv. Droits 
d'enregistrement, m. pl. 

* REGISTREÉREN, 4. w. Enregistrer. 

* REGISTREÉRING , v. Enregistre- 


ment , m. 
* REGLEMENT (-EN), o. Réglement, m. 
REGT, 6. n. Nier «nom, Ninr scueuwr. 
Droit ; direct, — en weg. Chemin 
droit. —e hand. Moin droite. Ter 
—e hand. À droite. —, Wan. Vrai, 
véritable. Dat is de —e manicr, C'est 
la véritable manière. —en schelm. 
Franc coquin. — , Loopneor. Per- 
pendiculaire. —, byw. Droit. — gaen. 
Marcher droit, — staen.. Se tenir do- 
bout. — wallend. Perpendiculaire- 
ment, — aen, — doébr, Droit, tout 
droit. — over. Vis-d-vis, à l'opposite. 


= 


— overeynd, Tout droit. debout. — |. 


van pas. Bien à propos ; bien à point. 
— uyt. Franchement ; rondement ; 
sans détour, 7e — brengen. Montrer 
le chemin ; mettro sur la voie ; or- 
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ranger ; Au Te — komen. Trou- 
ver Je chemin, la maison, etc. ); 
réussir. Te — komen met iemand. 
S'accorder ow s'entendre bien ayeo 
quelqu'un. 

REGTDUYGEN (ik boôg regt, heb.regt 
geboôgen }, b. w. Redresser. 

REGTBUYGING , v. Redressement , m. 

REGTDRAED , m. Bougran, m. 

REGTDRAEDS , éyw. De droit fil, di- 
rectement, en ligne directe. 

REGTEDARW, m. Rectum, m. 

REGTEN (ik regtte. heb geregt ), 8. w. 
Recr mauxen. Redresser , rendre 
droit, 

REGTERHAND , v. Main droite, f. Ter 
—, À droite. 

REGTERVLEUGEL , m. Aile droite, f. 

REGTERVOET (-EN), m. Pied droit, m. 

REGTERZYDE, vw. Côté droit, m. 

REGTEVOORT, byw. Présentement ; à 
présent ; maintenant ; à cette heure. 

REGTGELOOVIG, b. n. Orthodoxe. 

REGTGELOOVIGEN, m. mv. Ortho- 
doxes, m. pl. 

REGTGELOOVIGHEYD :{ z. mv.), v. 
Orthodozie, f. 

REGTGELOOVIGLYK , byw. D'une ma- 

_nière orthodoxe. 

REGTHEYD (:. mv.), v. Rectitude (t. 
de géom.), f. — , REGTSTANDIGHETD. 
Perpendicularité, f.—, Ornucrautp. 
Droiture ; sincérité , f. 

REGTHOEK. ({-EN ), m. Rectangle ; an- 
gle droit, m. 

REGTHOEKIG , 6. n. Rectangle; qui a 
les angles droits. 

REGTHOEKSZYDE , w. Côté d'un an- 
gle droit, m. . 

REGTMAEKEN , b. w. Redresser. 

REGTMAEKING , v. Redressement, m.> 
action de redresser, f. 

REGTOVER, 6yw. Vis-à-vis, à l'opposite. 

REGTS , byw. A droite. — en links. À 
droite et à gouche. — om. À droite, 
demi-tour à droite. 

REGTSCN, 6. n. Droitier. — en linksch 
syn. Etre ambideztre. 

REGTSCHAPEN, 6. n. Honnôte ; loyal ; 

robe; intègro ; droit; vroi ; brave. 

REGTSCHAPENHEYD (z.mv.), v. In- 
tégrité ; honnêteté ; probité; loyauté; 
équité ; droiture , VA 

REGTSOM , byw. À droite; demi-tour 
à droite. : 

REGTSTAND , m. Pilastre, m. 

REGTSTANDIG , à. n. Perpendiculaire ; 
qui est d'à plomb. 

REGTSTANDICUEYD (s. mv.), v. Per- 
pondiculerité, f.; aplomb, m. 

REGTSTANDIGLYK, byw. Perpendi- 
culairement ; à plomb. 

REGTSTREËKS , byw. Directement ; 
sans détour; immédiotement. 

REGTSTREÉKSCH , à. n. Direct; im 
médiat. 

REGTTE , v. Rectitude (t. de géom.), f. 

REGTUYT , byw. Tout droit. —, On- 
cuvarnsD, Franchement ; sans détour ; 
sans déguisement ; tout net, 

REGTVALLEND, 6. n. Porpendicalairo; 
vertical], —e linie. Perpendiculaire, f. 

REGTZETTEN (ik zette regt, heb regt- 

ozet}, b. w. Redresser; meltro de 


out. 
REGTZETTING, v. Redrossement, m., 
action do redresser , f. 
REGTZINNIG, 6. n. Orthodoxe. — , 
Opazar. Sincère ; franc; droit. 
REGTZINNIGUEYD (=. mv.), v. Or= 
thodoxio. —, Opnsorner. Sincérité; 
franchise; droiture , f. : 
REGTZINNIGLYK , byw. D'une ma- 
nièro orthodose. — , OPnuorTesre. 
Sincèrement. 


 REK (REKKEN ), 0. Juchoir; jue, m. 


Te — gaen. Jucher, se jucher. — + 
Rax voôdn scuoTsLs enz. Dressoir, m. 
—  Daoocrsaurs. Séchoir, mm. — 
gem.) Erno wecs. Bout do chemin, m3. 


: REKDAER , 6. n. Extensible. 


REKBANK (-EN), v. Argue ..f° 
REKDRAED (-EN).m. Fil d'orchal, m. 
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RÈREL (-S), m. Chien; chien mâle; 
gros mätin, m. — (gem.). Brutal; 
maroufle , m.—, Gixaioazan, Homme 
lodre ; fesse-matbieu , m. 

REKELAGTIG , 8. n. Brutal; vilain. 
—, Gienio. Avare; ladre. —, byw. 

" Brutalement, 

REKENAER (-8), m Arithméticien ; 
calculateur , m, 

REKENAERSTER (-S}), v. Arithméti- 
cienne; celle qui calcule, f. 

REKENBAER , 6. n. Calculable. 

REKENBOEK (-EN), m. en o. Livre 
d'arithmétique , m. : 

REKENBOEKJE (-S}), o. Petit livro 
d'arithmétique, r#. 

REKENEN (ik rekende , heb gerekend), 
b. w. Compter ; calculer ; supputer. 

. — Aunzien. Réputer : compter pour. 
TIk.heb hem altyd voor eenen eerly- 
Ken man pis A) Je l'ai toujours 
réputé honnête Lomme, —, Mer Asca 
seoesaen. Couvrir de cendres. —, 
o. w. Compter ; croire ; penser; cs- 

” timer ; calculer ; compter sur ; se 


er à. 

RERENFEYL (-EN), w, Faute on er- 
reur de calcnl, f.; mécompte, m. 
REKENING (-EN), ». Compte; calcul ; 

mémoire; état, m.ÿ supputation, f. 
: £ene — schryven of opmacken. Ecrire 
ou dresser un compte, Effene —. 
Compte rond. Op — stellen. Passer 
en compte. — Le of geéven. Ren- 
dre compte. Op —. À compte, en 
déduction de. 
REKENINGSCHULDIG, à. n. Comptable. 


REKENINGSCHULDIGEN ; m. Comp- 
table , m. | 
REKENKAMER (-S), v. Ghambre des 


comptes , f. 

REKENKONST (z. mv.), v. Rexen- 
sunoe. Arithmétique, f. 

REKENKUNDIG , 6. n. Arithmétique. 
—ce vraeg. Question d'arithmétique. 
—, byw. Arithmétiquement. 

RERENKUNDIGE, v. Arithméticicane. f. 

REKENKUNDIGEN m. Arithméticien m. 

REKENKUNDIGLYK , byw. Arithméti. 
quement ; par l'arithmétique. 

REKENLEY (EN), w. Ardoise pour 
calculer , f. 

REKENMEESTER (-S),m. Maoftre d'a 
rithrwuétique ; oritbméticion ; maître 
des comptes, m. 

REKENMEESTERES (-SSEN) , v. Arith- 

. méticienne , f. 

RERENPENNING (-EN); m. Jeton, m - 

REKENSCHAP (2. mv.), v. Compte, m.; 
raison , f. — geëven. Rendre compte, 

REKENSCROÔL (-EN), v. Ecole d'a- 
rithmétique , f. . 

REKKE (-N), vw. Perche d'oiscleur, f.; 
arbret, m. 

REKKELYK , 6. n. Estensible; (fig.) 
traitable; accommodant ; facile; com- 
plaisant. — , byw. Facilement; com- 

- modément. 

REKKELYKHEYD (3. mv.), w. Exten- 
sibilité ; (6g.) bumeur traitable ; com- 

loisance; docilité , f. 

REKKEN (ik rekte, heb gerckt}, b. w. 
Etendre ; élargir ; tirer ; slonger. Lyn- 
waet —, Tirer où détirer du linge. 
Den tyd — (fig.). Gagner du temps; 
traîner une affaire en longueur. —, 
o. w. (metsyn) S'étendre; s'élargir ; 
s'alonger ; prêter. ( tension , f. 

REKKING , . Alongement , m.; ez- 

* REKWEST (EN), o. Requête ; pé- 


titiou, f.; placet, mm. 
è RER WÉSTKRMER (-8), v. Chambre 
des requêtes , "A 
* REKWESTMEËSTER (-S), m. Maître 
des requêtes, m. 
* REKWESTRANT (-EN}), m. Péti- 
tionnaire, m. 
* RELIGIE, v. non 
* RELIGIEUS (-EN), m. Keligieux ; m. 
* RELIGIEUSE (-N), v. Religieuse , f. 
* RELIQUIE (-N), v. Relique, f.° 
* RELIQUIERAS (-SSEN), v. Châsse 
reliquaire, »”, 


RES. 


RELLEN (ik relde, heb gersld), 0. w. 
Causer ; jaser ; caqueter. 

RELLING, w. Babil ; caquet, m. 

RELMUYS (-ZEN}), v. Loir, m.; ma- 
soeraigne , f. 

* REMEDIE , v. Remède , m. 

* RENEDIEËREN , o. w. Remédier. 

* REMONSTRANTEN , "m. mv. (ketters). 
Remontrants ; arminiens, m. pl. 

* REMONSTRANTENDOM , o. La re 
montrants, m. pl. 

* REMONSTRANTIE , w. Ostensoir, m. 

* REMONSTRANTSCH , 6. n. Des re- 

pneus: e. 
N, m. Galop, m.; course, f. 
cenen vollen a Au grand . 

REN (RENNEN }), v. Gage, . 

RENBAEN (-E ), v. Renraux, 0. Car- 
rière; lice, f. ; cirque, m. ; arène, f. 

RENBODE (-N}), m. Courrier, m. 

RENDIER (-EN ), o. Renne, m. et f.; 


élan , m. 
RENDIERVEL (-LLEN }, o. Peau de 


renne , f. 

* RENEGAET (-EN), m. Renégat, 
chrétien apostat, m. 

* RENET (-TTEN }, v. 

omme }, j. 

ritoor Jr. Galop , m. 

RENNEN {ik rende , heb gerend) , 0. w. 
Courir vite; aller au grand galop, 
goloper. 

RENONKEL enwz. sie Ranonxez enz. 

RENPLAETS , vw. zie Renpaen. 

RENSPEËR (-EN), v. Lance, f. 

RENSPEL (-EN), o. Rensrnro, m. 
Carrousel , tournoi, m. ; joûte, f. 

RENSTRYDER (-S), m. Champion, m. 

RENTE (-N), v. Rente, f.; revenu 
ennuel; intérêt, m. Van 3yne —n 
lecven, Vivre de ses rentes. Lyf —. 
Rente viagère, f. 

RENTEBRLEF (-VEN), m. Contrat de 
rente, m.; obligation , f. 

RENTELOOS , 8. n. Qui n'a point de 
rentes ; qui ne produit point de rentes. 
— geld, Deniers oisifs. 

RENTENIER (-S), m. Rentier, m. 

RENTENIERSTER (-S) , w. Rentière, f. 

RENTHEFFER (-S), m. Rentier, m. 

RENTHEFSTER (-S), v. Reatière , f. 

RENTIER (-S}), m. Renticr, m. 

RENTMEESTER (-S ), m. Recoveur ; 
intendaut des finances; maître des 
comptes, m3. £ 

RENTAMEESTERSCUAP , o. Charge de 
receveur où d'intendont, f. 

RENTSCHULD (-EN), v. Arrérages de 
rentes, m. . 

* RENVERSAEL, o. Contre-lettre, f. 

REP. In — en rocr. Eu alarme , en 
consfernation. 

* REPARATIE, v. Réparation, f. 

* REPAREËREN , 8. w. Réparer. 

REPEL (-S), m. Brisoir, m. ; broie; 


re: drège , A 
REPELEN (ik repelde, heb gerepeld), 
8. w. Briscer ; eee le lin ou le 


Rainette 


chanvre); dréger (le lin). 

REPPEN (ik repte, heb gerept) , 0. w. 
Faire mention ; porler. Wan teïs —, 
Faire mention de quelque chose. 
Zich —. Se déplcher ; se hâter ; se 

resser. blicoin , m. 

* REPUBLICAEN (-EN ), m. Répu- 

* REPUBLIEK (-EN), v. République, # 

* REPUBLIEKSCH , 6. nr. Républicain. 
—€ bestiering. Gouvernement répu- 
blicain. 

* REPUBLIEKSGEZINLEN , m. Répu- 
blicain , m. 

* REPUTATIE, w. Réputation, f. 

* REQUISITIE, w. Réquisition , f. 

* RESCRIPT , o. Rescrit, m. 

* RESERVEÉREN , à. w. Réserver, 

* RESIDENTIE, w. Résidence , f. 

* RESILENTIEPLAETS (-EN), w. Ré- 
sidence , f. 


-* RESOLUTIE , v. Résolution, f. 


* RESPONSURIUM,. o. Répons, m. 

* RESPYT (2. mv.), 0. Répit; délai, m. 

* REST (-EN ), v. Reste; restant ; 
reliquat ; excédant ; résidu, m, In — 
blyven. Restor. 


REY. - 


* RETOURSCHEPEN , o. mo. Vaisseaux 
qui retournent des Indes , m=. pL 
REU (-EN), m. Chien, chien mâle, =. 
REUK (-EN), m. Gzun.: Odeur ; sen- 
teur, f. Die bloemen ‘hebben te ste 
ken —. Ces fleurs ont une odeur 
forte. — (eenen der vyf sinnes | 
Odorat ,m. Scherp van -— zyn. Avoir 
l'odorat fin. 

REUKALTAER GE), mt, en ©. Autel 
sur lequel on hrûle des parfums, =. 

REUKBAL (-LLEN), m. Pastille, f. 

REUKDOOS (-ZEN) , w. Boîte de sen- 
teur; cassolette , f. 

REUKDOOSJE (-S), 0. Petite boîte de 
senteur; petite cassolette, f. 

REUKELOOS , 6. n. Inodore; qui n'a 

oint d'odorat. 

REUKELOOSBEYD , v. Anosmie: pri- 
vation d'odorat , f. 

REUKFLESCHJE (-S), o. Flacon de 
senteur, "1. ; 

REUKPOEDER , o. Racxrocren. Poudre 
de seuteur, f. : 

REUKSTOF (-FFEN ), v. Aromste; 
parfum ; encens, m. : 
cassolette, f. . 

BEUKWATER , o. Kau de senteur, f. 

REUKWERK, o. Aromates ; parfems, 


m. . 
REUK WERKER (S),m. Parfumeur, m. 
REUK WERKSTER (-S) v. Parfameuse f. 
REUKZENUWEN , v. mv. Nerfs olfsc- 
tifs ou olfactoires, m. pl. 
REUS (-ZEN),m. Géant , m. 
REUSAGTIG, 6.n. Gigsntesque, colossal. 
REUSAGTIGHEYD , vw. Grandeur 
taille gigantesque ou colossale , f. 
REUSJE (-S ), o. Petit géant , æ. 
REUTEL , m. Räle ; râlement, rs. 
REUTELAER (-S), m. Grondeur, sm. 
REUTELAERSTER (-S), w. Grondeuse f. 
REUTELEN (ik reutelde, heb gereuw 
Ag À o. w. Avoir le râlement; râler, 
—*, Moupezen. Gronder; grogner, —, 
Snarren. Jaoser; babiller ; caqueter. 
REUZEL , o. Sain-doux, m.; panne: : 
raisse de porc, /. 
REUZELVET (3. mv.), 0. Sain-dous ,m. 
REUZENBEËLD (-EN), 0. Colosse, m 
REUZENSCIREÉDE (-N);, w. Pas de 
géant, m. ° 
REUZENSTRYD (s. mv.), m. Giganto- 
machie, f.; combat des géants, =. 
REUZENWERRK , o. Travaux de gésnts, 
m. pl. ; ouvrage d'une grandeur gi 
pantesque , m. 
REUZIN (-NNEN « V. Géante $. 
REUZINNETJE (-S), o. Petite géante, f. 
REVELAER, m. sie Surrex enz 
* REVISIE, vw. Révision , f. - 
REY (-EN), vw. Chœur, ». — jonge 
dogters. Chœur de jeunes filles. — « 
Dans. Danse, f.; branle, m. De — 
aenvoeren. Mener le Lranle, —, sie 


LO 

REYGER (-S), m. Héron, m. Jongen 
—. Héronneau, m. 

REYGERBOS (-SSEN), m. Panache de 

lumes de héron, m.; sigretta, f. 

RÉYGERJAGT ,æ. Chasse au héron , f. 

REYGERNEST (-EN), "1. Nid de hé- 
ron, m.; héronnière , f. 

REYGERTJE (-S), o. lléronneau , #. 

REYKEN (ik reykte, heb gereykt}s 
6. w. Tendre ; donner ; présenter. 
hand — aen iemand. Tendre la main 
à quelqu'un. — , 0. w. Srrennen. 
S'étendre ; aller jusqu'à. Myn were 
stand reykt 200 verre niet. Mon es- 
prit ne s'étend pas si loiv. —, Be 
Aeymen. Atteindre; toucher à, ZX kan 
zoo verre niet —. Je ne saurais at- 
teindre jusque-là, je n°0 saurais y 
atteindre. 

REYKHALZEN (ik reykhalsde, heb ge- 
royklalsd), 0. w. Tendre le cou pour 
voir quelque chose. —, VraLaNOux. 
Aspirer à; désirer fortement. ÿ# 
— naer dat geluk. Nous spirons 
ce bonheur, 


RIB. 


RIE. 
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ei RBYKHALZING (:. mv.), v. Alon- [ RIBBEKEN (-S), o. Risperix. Côte- RIETGRAS , o. Laîche (herbe), f. 
je: ment du cou, m. ; forte envie, f.; lette , f. RIETJE (-S }, o. Petit roseau , petit 
ss grand désir, m. RIBBENBAND, m. Nervure (t. de jonc. m. 
re REYKING (z. mv.) , v. Action de tendre rel. ), f. RIETMAT (-TTEN), v. Natte de joncs, f. 
cs b main, de présenter , f. RIBBENSTURK (-KKEN), o. Aloyau, m.; RIETMES (-SSEN }, o. Coutel, m. 
5 REYY, b.n. Net; pur; propre; qui longe , f. RIETPLAETS , w. sie Riersoscu. 
" ni cafe ou te (68.) | RIBBEVLIES (s. mv.), 0. Plévre (t. PE (EN), v. Rierrzuyrim. Cha- 
5 Ames die s purs podiqne | d'eat) f rs Pr mao 
RE ETS éd .. nb TETE RIBBEZENUWEN , v. my. Nerfs cos- eéédine 7 )s v. Rixremir. Be-, 
st ue x taux, m. pl. : 
rs. re D £ Bus bar RICHEL (-S), v. Dressoir, m: RIRISEOE (-KKEN }, m. Canne, canne 
D Lou RICHELTIE (-8), o. Petit dressoir, m. | pyp A 2 ee 
cé REYNIG, b. n. sie Revx. RID ( RIDDEN ) se Tour à cheval, m.; El D ue his e 
GEX (ik iede, heb E conrse ; cavalcade , f. Ra dE en Vie 
MN roi, Le gere | OR Re ne, me. | MEN Cbraue he seit), 
ne rer: purger. RDERRAUNSS o. Croix de chevalier, me VS rides si er Er 
5  REYNIGEND, b.n. Abstergent, ahstersif, | _ croix d'honneur , nr : 
be _ . Es + ns rs RIDDERLYK : ÿ. LEE chevalier: che per —. Se régler sur quel= 
Æ  REYNIGING (-EN ), w. Nettoi t: vateresque , équestre. — standbeëld. - ; : : 
| ment : Fee de Anentee. M Hoo: en D, AIT , b. n. Juste; réglé; ojnsté ; 
4) tés f Ets , vaillant. —e daeden. Actions + byw. Justement ; 
AEYNIGLYR , byw. RernLre. Nette- ES T— 9 byw. Vaillamment * RIGTIGHEYD (=. nr ) %. Juastesse : 
2 “dt ment; purement ; proprement. roïquement , en brave. titud : 
REYNVAREN (2. mw. }, w. Tanoisie | RIDDERORDEN (-$) , 0. Ordre de che- | RIGFING , à” Direction ; action à 
1, (plante ). f. valerie, ordre équestre, m. diriger 2 irection ; action de 
L REYNWILG, m, Troëne (arbrisseau), m. RIDDERSCHAP (PPEN), v. en bic Ghe- RIGTSNOER -EN ), 0. Cordeau, m.; 
49 REYS (-ZE\), v. Voyage, m. Op — voliers d'un ordre, m. pl; ordre li : due 
DEN pl à équestre , corps des nobles, m. — igne ; J: Die Ooamen sy geplant 
gaen, de — aenneémen. Aller ou se op een —. Ces arbres sont plantés 
si mettre en voyage. Gelukkige — ! Bon Le mv. ). Chevalerie . f. és deau Voônsré Me dèle; 
Poe! — 2 Revn. Fois. Verschey- | RIDDERSPEL (-EN) , o. Tournoi; car- ep de 
dé ET Plusieurs fois , à diflé- rousel, m.; joite , f. ; RILLEN (ik ride EU rild ) 0, w 
sr rentes reprises. RIDDERSPOOR (-EN), v. Delphinium, Frissonner ; grelotter. . Lot 
cer REYSBAER , 6. n. Propre ou favorable ied-d'alouette (fleur ), m. RILLING , w. Frisson , f. 


à voyager. 
REYSBESCHRY VING (-EN), w. Itiné- 
raire , m.; description ou relation 


d'un voyage , f. 
REYSBOEK (.E) ), m. en 0. Tablettes, 


pl., ou journal de voyageur , m. 


a? [SGELD, o. Argent pour faire un 

4 voyage ; viatique, m. 

:# REYSGENOÔÛT (-EN), m. Compagnon 

er de voyage, m. . 

ai REYSGEZEL , m. sie Rexscenoôr. 

._ REYSGOED (-EREN ), o. Bagage, m.; 

4 hardes d'un voyageur , f. pl. 

*# REYSHOED (-EN ), m. Chapeau de 

LA voyage ; tapabor, m, 

pi  REYSJE (58) , ©. Petit voyage, m. 

gr  REYSKAËRT (-EN), v. Carte ilinéraire, 

, | carte de ronte PE 

24 REYSKELDERKEN (-S), o. Cantine, 

{4 cave portative , f. 

4”. BEYSKIST (-EN), v. Valise, malle, f. 

© | REYSKISTJE (-S), o. Nécessaire , m. 

;", REYSROETS (-EN), v. Voiture de 

ve voyage, f.; coche , m. 

A". BEYSKOFFER , m,. zie Reysxisr, 

3? REYSKOFFERKEN (-S), o. Mallette, f. 
REYSKOFFERMAERER (-S), m. Mal- 

.f letier, m. (m. pl. 

#  BEYSKOSTEN, mr. mv. Frais de voyage, 

74 REYSKOUSEN , ». my. Gamaches sf. pl. 

ss .REYSMAEL/(-EN), v. Malle, valise, f. 

! REYSMANTEL (-S), m. Manteau de 

PA voyage ; surtout , m.; casaque s f- 

g BEYSPENNING , m1. zie Reysceun, 

#4  REYSROK , m. zie RexsmanTeL. 


REYSTUYG (2z. rav.), 0. Equipage; 
bagage s 71, 

REYSVEËRDIG , D. n. Prêt à partir, 

REYSZAK (-KKEN), m. Valise , f.ÿ 
sac de voyage , 711. 

REYZEN (ik reysde, hcb en ben ge- 
reysd), o. w. Voyagstrifaireun voyage. 
Z6 see en te land —, Voyager par 

mer et par terre- 

EYZEND , 4. 71. 

geur , ambulant. 

gager , 771. eur, mt. 

REYZER (-S ), 77.  PRALLS Voya- 

REYZIGERSE (-N) s 2. Voyugeuse f. 

#* RHABARBER, 2. Rhubarbe, f, 

RBRE.. v. =iée Ree . 2. 

RHINOCEROS , 7. Rhinocéros , m. 

RIB (RIBBEN ), v. Côte, f. De lange 


A Qui voyage , voya= 
—— en bode. Mes- 


Den. Les vraies Côtes, De forte 
—ben. Les fausses Côtes, Rinven, 
Flanucs , 711. Fa côtes ; nervures ; f-: 
res , pl. ; nerfs, m. pl. —ben. 


der Lladeren. Nervures des feuilles 
VisARANT& SYARRE. $ ; 
chovron ; solivoau, "”. 


olive, f.; 


RIDDERTEEKEN (-S);, o. Marque ou 
crois d'un ordre; decoration, f.; ru- 
ban d'un ordre; cordon, m. 

RIDSIG , b. n. Qui est en chaleur ou 
en rut; lescif. , 

RIDSIGHEYD (2. mv.), v. Rut, m.; 
chaleur , lascivité , f. 

RIDSYZER (-S), o. Rouenne, f. 

RIEK (-EN), ". Fourche , f. 

RIEKBAL enz. sie ReunvaL enz. 

RIEKEN (ik roôk, heb geroôken), 
0. w. Sentir; rendre quelque odeur. 
Duf —. Sentir le relent. Vaer den 
muscus —, Sentir le muse. —, b. en 
o. w. Sentir, flairer. Riek aen deéze 
bloem. Sentez cette fleur. 

RIEKEND , 8. n. Odoriférant. —e kruy- 
den. Herbes odoriférantes. 

RIERER (-S), m. Bouquet, m,. 

RIEKERMAEKSTER (-8), v. Riexen- 
vensoorsrTen, Bouquetière 4 f. 

RIEM (-EN), m. Courroie ; bande ; 
sangle, f. Breede —en uyt een an- 
dermans leér snyden (spreékw.). Etre 
libéral du bien d'autrui. — (waer 
cene koets op hangt ). Soupente, f. 
—  Gonnec. Ceinture, f. —, Rour- 
srsun. Rome, f. ; aviron, m. De —en 
stryken. Retirer les avirons. — papier. 
Rame de papier. 

RIEMBANK (-EN), v. Banc de ra- 
meurs, M: 

RIEMEN . sie Omconven on Routen. 

RIEMENMAEKRER (-8), m. Ceintu- 
rier, M. — ; DIX RORYSPARNEN MALRT. 
Avironier, nm, 

RIEMENMAEKERY (-EN), v. Avi- 
ronerie s f. 

RIEMER , m. sie Rouven. 

RIEMGAT (-EN), 0. Trou de tolet, m. 

RIEMGOED (2. mv.),0. Livres qui 50 
vendent à la rome, m. pli. 

RIEMKLAMP ,m. Nage (t. de mor.) , f. 

RIEMMAEKER , m. sie RirmMENMAEREn. 

RIEMSLAG (-EN),m. Polade , f.; coup 
de rome, m. 

RIET (-EN}), o. Roscau, jonc, m. 
Spaensch —. Caune, f. y laet alles 

‘in het — loopen ( spreékw.). 11 né- 

lige toutes ses offuires. 

RIETBAND (-EN), me. Lien de roseau, m. 

RIETBOSCH (-ÉN}), o. Jonchaie; ro- 
selière ;: cannaie , f. 

RIETDAK (-EN), o. Toit de roseaux, 
de chaume, m, 

RIETDEKKER (-8), m. Couvreur en 
roseaut, cn chauime , m. 

RIETDYK (-EN), m. Risherme ; digue 
faite de roseaux , jf. 


RIETEN, onv. b. n. De jonc, de roseau. 
RIETFLUYTJE (-S) , o. Ghalumoou, m. 


RIMPEL (-S),m. Froncis; pli, m.; 
ride , f. ratatiné. 

RIMPELAGTIG , b. n. Froncé ; ridé ; 

RIMPELEN (ik rimpelde, heb gerim- 
peld), D. w. Froncer; rider. Het 
vocrhoofd —. Froncer les sourcils. 
— ,0,. 4w. (met ayn).8e rider; se 
ratativer, Let — van het voérhoofd. 
_Refrognement , m. 

RIMPELIG, 6. n. Froncé; ratatiné; ridé. 

RIMPELING , v. Froncement ; m"./; ac- 
tion de rider, f. 

RIMPELTJE (-S), o. Petite rido, #5 
petit pli, m. 

RINDE, v. Tan , m. 

RING (-EN), m. Anneau, m".; bo 
gue, f. — aen de vingers. Bague » J 
Fseren —. Anneau de fer. Vaer den 
— steéken. Gourre la bague. —,Kaino. 
Cercle , m. — (om den hegt van een 
mes enz.). Virole, f. —, SLeurTez= 
RiINO. Clavier, m. 

RINGRAND (-EN), m. Collier, m. : 

RINGBORD (-EN }, o. Cymbale , f. 

RINGDOOSKEN {-8), o. Rinanoosss. 
Baguier, m. 

RINGDUYF (-VEN )s o. Ramier ou 

igeon ramicr s; #3. 
RIN ELDUYF, w. sie Rincnuyr. 
RINGELGANS (-ZEN);, v. Morillon 


( oiseau b: m. 

RINGELMUSCH (-SSCITEN) , v. Moinoau 
ou passcreau des bois, m. 

RINGELOOREN ( ik ringeloorde, heb 
geringeloord ), 8. w. (gem.). Iarceler ; 
vexer ; gourmonder. 

RINGEL LANG (-EN) , v. Amphisbène; 
serpent à deux têtes, m. 

RINGEN (ik ringde, heb geringd), 
b. sw. Bouclier; attacher un annoau à. 

RINGETJE (-S), o. Petite bague, f.> 

. onnelet , nt. 


INGKAS (-SSEN ), w. Chaton de 
RIN 


bague M. 
GKASTJE (-S), o. RinonorrEnTIr. 
Baguicr, 


m. 
G (-EN), m. Housse-col, m. 


RINGKRAE 

RINGLOOP (-EN ), m. Course de 
bague , f. 

RINGMUER m. Mur de clôture m. 


ol 

RINGRUPS {(-EN), v. Annuloire; lis 
vrée (chenille ) , f. 

RINGSKEN , o. sie Rinourie, 

RINGSPIEREN , v. mv. Muscles annu- 
laires, m. pl. 

RINGSWYZE , byw. En formo d'anneou, 
en cercle, en rond, 

RINGVINGER (-S), m. Doigt sunu- 
loire, m « 


RINGVORMIG , &. n. Annulairo. 
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RINGWORM, m. sie Harnwonx. 
RINKELBOM (-MMEN), ». Tombour 
de basque , m. | 
RINKELROOYEN (ik rinkelrooyde, heb 
erinkelrooyd ), o. #, Gourir les rues. 

RINKELROOŸYER (-S), m. Coureur, m. 

RINKELROOYSTER (-S), v. Coureuse /. 

RINKINKEN , o. w. sie RAvOTTEn. 

RIOÔL (-EN ), o. Egout; conduit ; 
clooque, m.; rigole , f. 

RIOÔLTJE (-S), o. Pelit égant, m.; 
petite rigole, f. 

+ RISICO, o. Risque, m. 

RISP , w. zie Rurs. 

RISPEN (ik rispte, heb gerispt}, o. 4. 
Roter ; faire des rots. 

RIST (-EN), w. Touffe; Frappe glane ; 
branche, f. — aelbeziën, Grappe de 


groseilles. — ajuyn. Glane d'oignons. 
a vlas. Toufe Roue botte de Fo. 
RISTJE (-S), o. Petite grappe; petite 
lane : petite touffe, f. 
RITMEESTER (-S ), m. Capitaine de 
cavalerie , m, 
RITMEESTERSCIIAP , o. Chargo de ca- 
pitaine de cavalerie, f. 
RITSCH, 6. n. sie Rinsic. 
RITSELEN (ik ritselde, heb geritseld), 
0. w. Murmurer; faire un bruit sourd 
( comme les feuilles agitées par le 


vent }. 

RITSELING, v. Murmure; bruitsourdm”. 
RITSEN {ik ritste, heb geritst}, d. w. 
Inciter ; exciter ; onimer ; irriter. 

RITSIG ewz. zie Ripsto enz. 

RITSYZER (-S ), o. Rouanne, f. ; 
traceret , #3. 

RITTEN (ik ritte, heb gerit), 0. w. 
Courir beaucoup çà et là. 

* RITUEÉËL, m. Rituel, m. 

RIVIER (-EN), v. Rivière, f.; fleuve, m. 

RIVIERGODIN (-NNEN ), v. Naïade , f. 

RIVIERKREEFT (-EN), m. Ecrevisse 
d'eau douce, f. 

RIVIERPEËRD (-EN)o. Hippopotame m. 

RIVIER VISCH {-SSCHEN), m. Poisson 
de rivière ou d'eau douce , "1. 

RIVIER WATER , o. Eau de rivière, f. 

ROB ( ROBBEN }, m. Chien de mer ; 
chien marin; phoque, m. —, Mano 
VAN GROOTE Visscumn. Estomac de 
ros poissons, m. 

- ROBBEHUYD , v. sie Rosvevee. 

ROBBETJE (-S), o. Petit chien de 


mer , 771. 
ROBBEVEL (-LLEN), o. Peau de chien 
| e mer, j. 
ROBBEVELLEN , onv. D. n. De peau 
de chien de mer. 
ROBYN (-EN), m. Rubis, m. 
ROBYNTJE (-S), o. Petit rubis, m. 
ROCII CE m, Raie (poisson }), f. 
ROCHEL (-$), w. Rocnesec. Flegme; 
crachat , m. 
ROCHELAGTIG, b. n. Flegmatique ; 
iluiteux. (seur, m. 
ROCUELAER (-S }, m. Cracheur: tous- 
ROCHELAERSTER (-8), v. Cracheus ; 
tousseuse , j. 
ROCIHELBAKJE (-S\, 0. Rocuxzvarsren. 
.  Crachoir , m. 
ROCHELEN ( ik rochelde, heb gero- 


cheld ), 0. w. Cracher; jeter des. 


flegmes. 

ROCHELING , w. Crachement , =. 

ROCHELPOT ce + me CGrachoir; 
( gen cracheur, rm. 

ROCHELPOTIJE (-S), o. Petit crachoirm. 

ROEDE (-N}), vw. Verge; baguette ; 
houssine, f. —, Geseznozoe, Ver- 

es. S. pl. Met —n slaen. Fouctter ; 
Pattre e verges, — (maet ). Verge; 
toise ; perche , f. 

ROEDEDRAEGER , mm. sie Rouprarcen. 

ROEDJE (-S), o. Petite verge; petite 
boguette, f. 

ROEDRAEGER (-S), m. Porte=verge; 
bedeau qui porte une verge , m. — 
( vau een kapittel , enz.). Bedeau ; 

_ massier, M. 

ROEF (-VEN ), v. Chambre à l'ar- 
rière d'un bâtiments chambre du ca- 
pitaine fe 

ROEFJE , o. zio Ror, 


ROE,. 


ROERELEN (ik roekelde, heb geroe- 
eld), o. 4. Rouconler. 
ROEKELOOS , 8. n. Téméraire ; trop 
hardi ; audacieux; inconsidéré, — be- 
staen. Action téméraire , f. 
ROËKELOOSHEYD (z. mv.), v. Témé- 
rité ; hardiesse ; audace , f. 
ROEKELOOSLYK, byw.Témérairement, 
audaciensement , inconsidérément. 
ROEM (=. mv.), m. Gloire; réputation; 
louange, f.; honneur, m. — draegen. 
Se glorifier ou se vanter. 
ROEMAGTIG, &. n. sie Roemotentc. 
ROEMBAER , b. n. Louable ; glorieux. 
ROEMEN (ik roemde, heb geroemd), 
6. w. Louer ; exalter ; honorer ; cé- 
lébrer. —, 0. w. Or 1uTs STrorrenx. 
Vanter ; se vanter de; faire gloire ou 
se glorifier de. Op zyn geslacht —. 
Se glorifier de sa famille ; vanter sa 
noissance. Hy roemt op syne dien- 
sten. I] vante ses services ; il fait 
gloire de ses services. 
ROEMER (-S), m. Fanforon; hableur; 
vonteur , m1. 
ROEMGIERIG , à. n. Avide de gloire ; 
ambitieux; glorieux.  : 
ROEMGIERIGHEYD (x. mv.), vw. Am- 
bition; vanité, f. 
ROEMING , w. Ostentation ; vanterie ; 
vaine gloire ; gloriole, f. 
ROEMRUGTIG , 6. n. Glorieux ; célèbres 
fameux: insigne ; renommé. 
ROEMRUGTIGHEYD (s.mv.), vu. Célé. 
brité; gloire, /.; renom, m. 
ROEMROUGTIGLYK , by#w. Glorieuse- 
ment ; avec gloire. 
ROEMRYK , à. n. Glorieux ; célèbre ; 
fameux. 
ROEMRYKIHEYD, ». Gloire; célébrité f. 
ROEMNVOL, 6. n. sie Rorunrr. 
ROEMWEERDIG , b. n. Digne de louan- 
ges ou d'éloges ; glorieux ; louable. 
ROEMWEËRDIGHEYU (3s. mv.), v. 
Gloire ,/.; mérite, m. 
ROEMWEËRDIGLYK , byw. Gloriense- 
ment; d'uue manière digne d'éloges. 
ROEMZUGT , v.sie Rormcienicauyp ent. 
ROEP (5. mv.), m. Bruit, m.; nou- 
velle, f. Den — gaet dat... Le bruit 
court que... —, Gescangeuw. Cri, m.; 
criaillerie , d: —, Vennoorinc. Ven- 
te, J. —, Houwerrks cesonen. Bans, 
m, pl. —, Benogr. Vocation , f. 
ROEPEN (ik riep, heb geroepen ), 
b. w. Cricr; appeler; attirer par ses 
cris; inviter ; ossigner ; demander. 


Den mecster heëft u geroepen. Lo 


maître vous a oppelé. Moord en brand 
—, Crier au feu et au meurtre, Dat 
roept vraek. Cela crie vengeance. —, 
o. w. Crier ; jeter des cris. Om hulp 
—, Crier au secours. 

ROEPEND , 6. n. Qui appelle ; criant. 

ROEPER (-S), m. Criceur, m. —, 
Vocarivus. Vocotif, m. —, Spntün- 
puys. Porte-voix, m. 

ROEPING , w. Vocation , #: Zyne — 
volgen. Suivre sa vocation. 

ROEPSTER (—S), v. Crieusc, f. 

ROEP VOGEL (.S), m. Boutc-en-train, m. 

ROER (-EN}), 0. Gouvernail, m. Het 
— omwendon. Virer de bord. — van 
staet. Timon des affaires, timon de 
l'état. —, Fuzier. Fusil; mousquet, m. 
Alles in — stellen. Porter l'alarme 

artout ; mettre tout en désordre. 

ROERBAER , à. n. sie Boeneno. 

ROERDOMP (-EN), m. Butor (oiseau), m. 

ROERDOMPJE (-S), o. Petit butor, m. 

ROEREN (ik rocrde, heb geroerd}), 
6. w. Toucher ; remuer ; mouvoir ; 
branler ; sgiter. Onder elkander —, 
Mèler ensemble ; brouiller, £yeren 
—. Battre des œufs. — ,; Daasnra 

*  MAB&En. Troubler, 

ROEREND , 6. n. Mobile ; mobilisire; 
meuble. —e goederen. Biens meubles. 
—e feestdagen. Fûtes mobiles. 

ROERGATEN , o. mv. Cantanettes (t. 
de mar. ), f. pl. 

ROERING (-EN ), v. Mouvement ; 
remuemont, m.7 agitation 9 f: 


ROG. 


ROERLOOP ( -EN.), ns. Canon du 
mousquet 0% d’un fusil, m. 

ROERLOOS, 6. n. Immobile. — , byw. 
Sans mouvement ; sans gouvernail. 

ROERLYRK , 6. n. sie Boxnrw. 

ROERMAEKER , m. sie Gewrxèamancts. 

ROER MONDE ( stad }. Ruremonde. 

ROERPEN (-NNEN), v. Timon , =. ; 
barre du gouvernail , f. 

ROERSCHOÔT (-EN), m. Arquebusade f. 

ROERSCHUTTER (S), ns. Arquebusier; 
mousquetaire, 72. 

ROERSPAEN (-EN ), 0. Manivelle ; 
spatule , f. 

ROERVINK (-EN), w. Pinson appe- 
Jant, m. — ( gem.) Twrisrmancen 
Boute-{eu , m. 

ROERYZER (-S), o. Attisonnoire , f. 

ROES , m. ÆEenen — hebben. Ktre en 
pointe de vin. By den —. En bloc; 
en gros ; à la boulevue; à bouleme, 

ROEST (3. my. C2 me. Rouille J. ant | 
Kiexenwnozsr. Juc; juchoir, =. 

ROESTAGTIG, à. n. ste Rorsric. 

ROESTEN (ik roestte, ben geroest), 
o. w. Se rouiller ; s'enrouiller. Does 
—. Rouiller ; enrouiller. — (met 
hebben) Te nousr caex. Jucher; » 
jucher ; se blottir. : 

ROESTIG , b. n. Rouillé; enrouillé. —, 
Hrescu, Rauque ; enroué. 

ROESTIGHEYD (s. mv.), w. Rouille, f. 

ROESTING (=. mv. }, w. Rouilluro, 
rouille , f. | 

ROET (s. mv.)s o. Suie, f. —. Oscar 


Suif, m. 
ROETAGTIG , b. n. Couvert de suie; 
ui sent la suie. 
ROËTAERD (-S),m. Geai (oiseau), m. 
ROETIG , 6. n. sie Rorracrio. 
ROETIGHEYD (s. mv.), vw. Goût, æ., 
ou odeur de suie, f. 
ROETZWART (=. mv.), 0. Bistre, m. 
ROEY , w. sie Roupc. 
ROEYBANK (EN), v. Banc de re 


meurs, M. 

ROEYBARK (-EN), v. Barque à rames f: 

RORYEN (ik roeyde, heb gerocyd )s 
o. w. Romer; tirer à la rame. —, 
B. w. Jauger ; velter. 

ROEYER (S), m. Rameur , m. —+ 
Waynrogren. Jaugeur ; velteur, m. 
ROEYING, w. Jaugeage, veltage, m. 
ROEYLOON , m. cn o. Jaugeage, m. 
ROEYSCHIP (-EPEN), 0. Galère , f.; 

bôtiment à rames, m. 
ROEYSLAEF (-VEN ), m. Galérien; 
forçat, m. 
ROEYSPAEN (-EN), o. Rame, f.; 
aviron, M, 
ROEYSTOR (-KKEN }, m. Jange, f. 
ROEZEMOEZEN (ik roezemoesdo, heb 
eroezemoesd), 0. w. Jeter tout sens 
cssus dessous ; faire du tapage. 
ROEZIG , à. n. À moitié ivre. 
ROFFEL (.S), v. Riflard (gros rabot}, m. 
Hy loopt er maer met de — overheës 
(fig. ). Ilne fait ras son sujet. 
— (der trommel }. Roulement, m. 
(in ’t piketspel). Point, m. 
ROFFELAER (-S), rm. Bousilleur ; gâte- 


métier, 7. 
ROFFELAERSTER (8) v. Bousilleuse f. 
ROFFELEN (ik roffelde , heb geroffeld), 
o. w. Ebaucher : Douiiller: travailler 
à la hâte. Op de trommel —. Faire 
un roulement, — ossir 


es 


b. w. Dégr 
avec le riflard ; raboter grossièrement. 
— (gem.) 4frossen. Rosser; étriller. 

ROFFELIG, 6. n. Aude; raboteux. 

ROFFELSCIAEF (-VEN ) , v. Riflard 
{gros rabot), m. 

. m. sie. Rocn. 

ROGBORD (-EN), o. Plat-bord (t. de 
mor. }s NE. 

ROGG (à mv.), v. Scigles m. 

ROGGEBLOEM (-EN), w. Bluet; su- 
bifoin, m. . 

ROGGEBROOD , o. Pain de seigle, m. 

ROGGEMEÉL (s. mv.), o. Farine de 
seigle , f. : 

ROGGEMEÉLBLOEM ( s. me. ), w. Fleor 
de farino de seigle , f. 
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ROGGESTROOY (=. mv.), 0. Gluf, m. 
ROK ( ROKKEN )}, m. Robe, JS. — 
(manskleed ). Justaucorps, m.; ca- 
; saque , f. Vrouwen —. eus: $ 
à jupon, m.—, 0. Rorkex. Quenouille f. 
À RÔKET (-TTEN),m. Rochet (surplis), m. 
*  RORKEN (S}), o. Quenouille JS. 
5  ROKKEN, L. w. zie Ronkenex. 
5 ROKKENAER (-S), m. Boute-feu ; 
instigateur , m. 
:  ROKKENAERSTER (-S),w.Instigatrice f. 
: ROKKENAERY , v. Instigation, f. 
ROKKENEN (ik rokkende, heb gerok- 
4 Resits b. w. Charger la quenouille. 
j — , KwAëD sTOûREN. Brasser ou tramer 
: du mal : semer la division. 
À ROKKENSKOP (-PPEN ), m. Rokkens- 
woorp. Tête de quenouille , f. 
s ROKKENSTOK (-KKEN ),m. Biton de 
quenouille, m. ; quenouille, f. 
#  ROKOE , m. Rocou ou roucou à Te 
ROKSLYF (-VEN ), 0. Corps de jupe; 


Corsel , m1. 
ROL ( ROLLEN), v. Cylindre; rou- 
Jesu, m.; roulette, JS. — papier. 
:  Roulezu de 2pier. —, Lysr. Rôle, m.; 
# Ziste, f. FE op de — geschreëven. 
2 Âlest porté sur le rôle, —, Panry 
ss (in cen spel). Rôle, m. Hy speélt 
# æyne — zeer wel. Il joue fort bien 
son rüle. 
r{ ROLBAEN (-EN), v. Jeu de boule, m. 
»  ROLBED (-DDEN), o. Lit à roulettes, m. 
 ROEBEURT , v. Tour de rôle; m. 
+ ROLGORDYN -EN), v. Store, m. 
. ROLLEKEN (-EN), o. Roulette, f 
s' ROLIEN {ik rolde, heb gerold )» b. w. 
Rouler ; faire rouler. —, 0. W. (met 
S  syn). Rouler. 
ROLLEND , &. n. Roulant. 
5. ROLLING , », Roulement s Mm.$ action 
# de rouler; roulade, f. 
 BOLPEËRD (-EN), o, Petit cheval à 
roulettes ; affüt, m. 
+ BOLSTEEN (-EN), m. Rouleau; casse- 
L, Motte ; brise-motte, m. 
#4 ROLSTOEL -EN), m. Ghaise à roulettes f. 
(KHEN) , m. Rouleau, m. 


ii ROLWAGEN (-S) . mi, Roulette, f. 

+ ROMAN (-S),m. Venpicure cescure- 

# : Denis. Roman, m, 

{” * ROMANSCHRYVER (-S), m. Roman- 

Qer ss M. 

# ROMER (5), 
# RONERMAEXD 
. ROMERTUE (s 


m, Verre à pied , m. 
5%. Mois romain (taxe) m. 
0, Petit verre à vin, m. 

. Romain, m. 
impr 


(-S),v. Romain (t. 
« }s M, 
| PORENECE 6. n Romain. {et — 
nés td, L'empire romain. 


MNELEN (i rommelde, heb gerom- 
f__ meld), 0, w, Gronder ; murmurer ; 
s  bour 


darn $ aire bourdonnent. Myne 
(PT es . 117 
ROMMELING 0yaux grouillent. 


s > V. Bruit: bourdonne- 
De. ; KT ad FN ’ Sronillement , m. 
der Liën € bourdon 
- . nement 
des abeilles, — 


9 VUDEN HNUYSRAED. 
RON meubles |, m. pl. 
: (-EN), m. Tronc, m.; carcasse, f.; 
RO"! ME 
PEL . zie Rime, 


pros: Raboteux ; inégal. 

É 9 0. n. Rond ; Circulaire ; sphé- 
ue orbiculaire. Een — jaer Une 
n e cntière, — out, Rondin m. 
à #7: Faire le tour. —_ om Autour 
sinèère de —— + Urnecr. Franc ; 
TYement : b A 1! 
ronde : Sté 

nde; en rond; franchement 
EN), 6, Rond 


e à 
» & l'entour, 
uY£. Franc , 
a anchement ; sincè- 
» sans détour. = 


; Cercle, m. In 

x la ronde, 

elet ; circulaire: + pou rond ; Ton- 

FONDAGTIGHEYD (2, mo.) y. R 

a 6; Na sphéricité” Pas 
Ubouclier ), f. +7 * % Rondacle 


ROO, 


RONDDORSTIG, 6. n. Franc; sincère ; 
ingénu ; 1 

RONDBORSTIGHEYD (z. mv.), v. Fran- 
chise ; sincérité, f. 

RONDBORSTIGLYK, &yw.Franchement; 

- rondement ; ouvertement. 

RONDDRAEYING , v. Tour, m. 

* RONDE (-N), v. Ronde, f. Do — 
doen. Faire [a ronde. 

RONDEDANS (-EN), m. Tricotets, m. pl; 
Branle, m. 

* RONDEEL (-EN), o. Rondeau, m. 

RONDELYK , byw. zie Ronpsonsricire. 

RONDEN (ik rondde, heb gerond), 
B. w. Arrondir, 

RONDGAENDEN ( BRIEF ), m. Circu- 
laire , f. 

RONDHEYD (3. mv.), v. Rondeur; 
rotondité ; sphéricité , f. —, Opnecr- 
HEYD. Franchise ; sincérité, f. 

RONDHQUT , o. Rovdin, m. 

RONDING , v. Arrondissement M. 

RONDJE (-S), o. Petit rond; petit 
cercle, m. 

RONDLOOPEN , 6. w. Circuler. 

RONDLOOPEND , 6. n. Circulaire. —en 
brief. Circulaire, f, — , byw. Cireu- 

- Jairement. - 

RONDMAEREN , 8. w. Arrondir. 

RONDMAEKING, ». Arrondissement, m. 

RONDOM, voérs. Autour de. —, byw. 
À l'entour; de tous côtés, Een }uys 
met boomen — besluyten. Entourer 
une maison d'arbres. 

RONDREYS (-ZEN), v. Tournée, f. 

AONES (-EN), v. Broche ( d’une presse 

‘impr. ), f. 

RONDSEL ( -8), o. Pignon, m. 

RONDTE , ». sie Ronouevn. 

RONDUYT , byw. Franchement ; ronde- 
ment : sans détour. 

* RONDUYT (-EN), ». Redoute, f. 

RONDZIEN (ïk zag rond, heb rond- 
gezien) , 0. w. Regarder de tous côtés ; 

romener Îles yeux. 

RONKEN (ik ronkte, leb geronkt}, 
o. w. Ronfler. 

RONKEND , 6. ñ. Ronflont. 

RONKER (-S),#». Ronfleur, m. 

RONKING (z, mv.),v. Ronflement, m. 

RONKSTER (-S}), v. Ronfleuse $. 

RONNEN , o. w. sie Runnen. 

ROOD, 8, n. Rouge ; roux ; vermeil. 
— koleur, Couleur rougo, —e kaeken. 
Joues vermeilles. — worden. Rougir: 
devenir rouge. — , Vuen1o. Enflammé. 
—c o0ogen. Des yeux enflammés, 

ROOD (2. mv.), 0. Rouge, m.; couleur 
rouge , f. 

ROODAGTIG , D. n. Rougeâtre. 

ROODAERDE (z. mv.), v. Rubrique 
(terre ou craie rouge ), f. 

ROODBAERD , m. Barbe rousse, f. 

ROODBAERDEKEN (-S),o.RoopsAznpyz- 
Rouge-gorge (oiseau), "=. 

ROODBONT , 6. n. Entremilé de rouge, 

ROODBORSTJE + 0. 210 ROODBAERDEREN, 

ROODEKOORTS , v. Fièvre scorlatine, f. 

ROODENLOOP (z. mv.), m, Dyssenteric, 

J.5 flux de dan m. — woriel, m. 
Ipécacuonha { plante ), m. 

ROODEROEY (EN), v. Prévôt, m. 

ROODGIETER (-S}), m. Bosscetier, m, 

ROODHAIRIG , . n. Qui a les cheveux 
rout. 

ROODHEYD (s. mv.), v. Rouge, m.; 
roufeur ; rousseur , /, 

ROODHOUT, o. Brésil; bois du Brésil, m. 

ROODKOP (-PPEN ), m. Rousseau, m. 

ROODKORAEL, o. Corail rouge, m. 

ROODKRYT , o. sie Roonaznps. 

ROODSEL , o. Rouge ; fard , m. 

ROODSTEËRTIJE (-S), o. Rouge-queuc 
( nt . M. 

ROODVER WI1G, 8. n. Rouge; de couleur 
rouge; incornat ; vormeil. 

ROODVONK , v. Féu volage, m., in= 
flammotion , f. | 

ROOF (z. mv.),m. Ropine ; dépouille ; 

roie, f., butin ; rapt; enlèvement, m. 
Lan — leéven. Vivre de pillage ou 
de rapine. Wy sullen den — declen, 
Nous partagerons Je butin. 
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a (-VEN), v. Croûtez escarre {d’une 

aie}, f. 

ROOPAGTIG, 8. n. Rapace. 

ROOFAGTIGHEYD (z.mv.)u. Rapacité EF. 

ROOFDIER (-EN}), 0. Animal yorace 
Où cornassier , M. 

ROOFGALEY (-EN }, v. Brigantin, m. 

ROOFGEVOGELTE (3. mv.), 0. Oiseaux 
de proie, m. pl, 

ROOFGIERIG , 6. n. Ropace. 

ROOFGIERIGHEYD (s. mv.), w. Ra- 
pocité, f. 

ROOFGIERIGLYK , byw. Avec rapacité; 
avidement. 

ROOFGOED (-EREN), o. Butin, m., 
proie , f. 

ROOFHOEK (-EN),m. Roorxwesr, Roor- 
noL, ©. Roor«urz. Repaire de bri- 
gands, m., retraite de pirates, f. 

ROOFSCILIP (-EPEN), o. Cipre; corsaire; 
brigantiu , m. 

ROOFSPELONK (-EN }, w. Caverne de 
brigands ; retraite de pirates, JF. 

ROOFSTER (-S}, w. Voleusc, f. 

ROOFVOGEL CS), m. Oiseau de proie, m. 

ROOFZIEK , b. n. Rapace. 

ROOFZUGT (s. mv.), v. Rapacité, f. 

ROOFZUGTIG, 6. n. Rapace. 

ROOK (-EN), v. Meule de foin, f. 

ROOK (z:. mv.), m. Fumée, f. 

ROOKAGTIG, 8. n. Qui sent la fumée ; 
enfumé. 

ROOKEN (ik rookte, heb gerookt }, 
o. 5. Fumer; jeter de la fnmée; 
exhaler des vapeurs. —, b. sv. Fumer. 

leesch —. Fumer de la viande. 
Tabak —. Fumer du tabac. Haring 
—. Saurer du hareng. 

ROOKEND , 6. n. Fumant. 

ROOKER (-S),.m. Fumeur, m. —, 
Roozenpe 5061. Fumeron, m. 

ROOKERY (-EN), w. Endroit où l'on 
fume de la viande ou du horeng, m. 

ROOKHOK (-KKEN }), o. Tabagie, f. 

ROOKHUT (-TTEN « Y. Boucan, m. 

ROOKIG , 8. n. sie RooxAcric. 

ROOKING , vw. Fumage, m., fumiga- 


tion, f. 

ROOKJAEGER (-S), m. Ventouse 
(ouverture pour donner de l'air), f. 

ROOKSCHERM (-EN), o. Ecran pour 
cmpêcher la fumée, m. 

ROOKTABAK , m. Tabac à fumer, m. 

ROOKVLEESCH (s, myv.), 0. Viande 
fumée, f. 

ROOKZOLDER (-S), m. Boucan, m. 

ROOM (=. mÿ.), m. Crème, f. 

ROOMBOTER (2. mv.), vw. Beurre, m. 

ROOMEN (ik roomde, heb geroomd), 
b. w. Ecrêmer, — (het roomde, heëft 
geroomd ), onp. w. Crêmer. 

ROOMEN (stad), Romeo, f. 

ROOMER , m. zie Romen. 

ROOMKAES, v. Fromage à la crême, m., 
jonchée , f. 

ROOMSCIL, 6. n. Romain ; de Rome, 
Het — ryk. L'empire romain. —, 
Roomscn aaruozyx.Catholique romain. 

ROOMTAERT (-EN}), w. Torto à la 
crême WE : 

ROOMVERKOOPER (-8), m. Crémior, m. 

ROOMVERKOOPSTER (-S), Crémidref. 

ROOPEËRD (-EN}), o. Affüt, m. 

ROOS (-ZEN ), vw. Rose, jf. Æenc ont- 
loôkene of opene —, Une rose épa- 
nouie, Wilde —, Eglontine ; roso 
sauvage, f.— (2, mv.). Erysipèle , m. 

ROOSAGTIG , b. n. Erysipélateux. 

ROOSBOSCH DCE 0. Roscraic, f. 

ROOSKEN (-$ ) ,0. Roosss. Petite roso; 
rosette, f. 

ROOSKOLEUR (s, mv.), o. Couleur 
de rose , f. 

ROOSTEN (ik roostte, heb geroost), 
b. w. Griller; rôtir; torréfier ; bâler. 
Brood —. Grillor du pain. 

ROOSTER (-8), m. Gril, m., grille, f. 
Op den — braeden, Griller. —, Ven- 
LaxnAR. Egouttoir , m. — (tot het 
aenleggen der sluyzen). Rodier, ". 

ROOSTEREN , £. w. sie Roosten. 

ROOSTERTJE (-S), o. Petit gril, m. 

ROOSTERWERK , 0. Grille , f, grillage; 
treillis , m, 
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ROOSTING , v. Action de griller ou de 
rôtir. f. 

ROOSTPAN a , v. Lèchefrite, f. 

ROOSVERWIG , b. n. Rose; vermeil. 

ROOVEN (ik roofde, heb geroofd), 
b. w. Ravir; enlever ou prendre par 
force ; voler ;.piller. Op zee —. Pi- 
rater ; écumer les mers. Éen anders 
oed —. Ravir le bien d'autrui. 

ROOVER (-S), m. Brigand; voleur , m. 
— , Scnasken. Ravisseur, m. — Zue- 
roover. Pirate; corsaire, m. 

ROOVERY (-EN), v. Brigandage ; 
pillage, m., rapine , f. 

ROOVING , w. zie Roovenr. 

ROOZEBLAD (-EN, -EREN ), 0. Feuille 
de rose , f. 

ROOZEBOOM (-EN), me. Rosier, m. 
Wilden —. Eglantier, m. 

ROOZEGAERD (-EN), m. Roseraie, f. 

ROOZEGEUR (x. mv.), m. Odeur de 
rose , f. 

ROOZEKNOP (-PPEN), m. Bouton de 


rose , me. 

ROOZEKRANS (-EN),". Guirlande ou 
couronne de roses, f. —, Roozun- 
noupJe. Ghapelet; rosaire, m. 


ROOZEKROON , vw. sie RoozexnANs. 
ROOZELAER (-S), m. Rosier, m. 
ROOZELAURIER (-EN), m. Laurier- 


rose ; m. 

ROOZEMARYN «nz. sie Rosmanra ent. 

ROUZENAZYN, m. Roozenmenim. Vi- 
naigre rosat, n3. 

ROOZENHOED , m. sie RoozEerkRAnS._ 

ROOZENHOEYKEN (-S), o. Roozen- 
noenyse. Chapelet, m. 

ROOZENHONLE m. Miel rosat, m. 

ROOZENOBEL (-S }, »”. Noble à la rose 
( monnaie L" m. 

ROOZENOLIE (=. mv.), v. Huile de 
roses, f. 

ROOZEROOD (s. mv.), 0. Gouleur de 
rose, f., rouge; incarnat, m. 

ROOZEROOD , 6. n. Rose; vermeil ; 
incarnat. 

ROOZEWATER (3x. mv.), o. Eau de 
rose, f. 

ROOLEUYR (s. mv.),m. Vin rosé, m. 

ROOZEZALF , v. Onguent rosat, m. 

ROS (ROSSEN), o. (oud ). Cheval ; 
coursier , m. —, SLROT PRERD. Hori- 
delle ; rosse, f. 

ROS, 6. n. Roux; rousse. — worden, 
Roussir; devenir roux. — macken. 
Roussir ; rendre roux. Les 

ROSAGTIG , b. n. Roux; roussôtre ; 
{spr. van petrden). Alezan; (spr. 
van wild). Fauve. 

ROSBAER {-EN) , v. Litière, f., bron- 
cord, m. 

ROSBAERD , m. Barbe rousse , f. 


ROSGEËÉL , b. n. Blond ardent. 
ROSHAIRIG , 6. n. Roux; qui a le poil 
roux. ; 
ROSHEYD (rs. mv.), v. Rousseur , f. 
ROSKAM re , m. Etrille, f 
ROSKAMMEN (ik roskamde, heb ge- 
roskamd }, 8. w. Etriller. 
ROSKAHMER (-S),m#. Maquignon, m"m. 
ROSKAMMERY , uv. Maquignonnage, m. 
ROSMARYN, m. Rosmanrnwuoom. Ro- 


marin, m. 

ROSMARYNTAKJE (-S), o. Branche 
de romarin, jf. 

ROSMOLEN (-S), m. Moulin qui tourne 

ar le moyen d'un cheval, m. 

ROSSEN (ik roste, heb gerost ), b. w. 
Etriller (un cheval). —, Arnossen. 
Rosser ; battre. 

ROT, w. sie Rar. 

ROT (ROTTEN);, o. Bande; tronpe ; 
escouade ; file, f. 

ROT (=. mv.), 0. Pourriture, J. 


ges y M 

RÔT, 6. n. Pourris gâté. 

# ROTA ,v. Rote (juridiction de Rome) f. 

ROTAGTIG, b. n. Un peu pourri ; qui 
sent le pourri. 

ROTGANS (-ZEN), uw. Oie sauvage ; 
macreuse , f, 


ROTGEZEL 


marade, mr. 


-LLEN }, m. Soldat de 
la même escouade ; compagnon ; Ca- 


ROU. 


ROTHEYD (z. my.}), v. Pourriture ; 
corruption, f., pourri, m. 
ROTKOORTS (-EN), v. Fièvre putride, f. 


ROTMEESTER (-S), m. Gaporal, m. 


ROTMEESTERSCHAP , o. Charge de 
csporol, f. 

ROTNEUS (-ZEN),m. Morveux, m. 

ROTS (-EN), v. Rocher; roc, m.; 
roche, f., écueil, m. 

ROTSAGTIG , 8. n. Plein de rochers ; 
rocailleux; pierreux. 

ROTSEN {ik rotste , heb gerotst), 0. w. 
Courir vite à cheval. Æy doet niet 
als ryden en —. Il ne fait que cou- 
rir: il est toujours à cheval. 

ROTSHOL (-EN), 0. Antre, m., caverne f. 

ROTSIG, 6. n. sie RorTsacTic. 

ROTSJSE (-S) ,0. Petit rocher; petit roc ; 

etit écueil, m., petite roche, 

RÔTSKRISTAL , o. Cristal de roche, m. 

ROTSPELONK , . sie Rorsuoz. 

ROTSSTEEN (-EN), m. Roc, m. 

ROTSZOUT (3. mv.), 0. Sel gemme, m. 

RUTTEN (ik rotte, heb gerot), 0. 4. 

. S'attrouper. Het wolk rotte byeen. 
Le peuple s'attronpa. — (met syn) 
Pourrir; se gâter; se corrompre. —s 
b. w. (met hebben ) Rouir (du lin, 
du chanvre). 


ROTTEND, 6. n. Putride. 


ROTTERY , v. Attroupement, m. 

ROTTIG , b. n. Pourri; gâté. 

ROTTIGHEYD, v. sie Roruern. 

ROTTING (z. mv.), v. Pourriture ; 
corruption, f.; vouissage, m. 

ROTTING (-EN), m. Canne, Te 

ROTTINGJE (-S) , o. Petite canne; 
bodine, f. 

ROTTINGKNOP (-PPEN ), m. Pomme 
de conne, f. 

ROTTINGSLAG (-EN), m. Coup de 


canne; coup de bâton, m. 


ROUBEL (s) . m. Rouble (monnaie) ,m. 


ROUW , 6. n. sie Ruwr. 

ROUW (3. mv.), m. Tristesse ; sfllic- 
tion : peine, f.; di deuil, m. 
—, Rouwezeznenen. Deuil, m.; habits 
de deuil, "=. pl. In den — zyn, — 
draegen. Etre en deuil; porter le deuil. 
Den — acnneëmen. Prendre le deuil. 

ROUWAERD , m1. sie Ruwawno. 

ROUWBAND {-EN ), m. Bandeau de 
crêpes; crêpe, m, 

ROUWBEKLAG , o. Compliment de con- 
doléance, m. 

ROUWBRIEF (-VEN), #1. RouwserLac- 
pair. Lettre de condoléance, /f. 

ROUWELYK. , byw. sie Ruwervr. 

ROUWEN (ik rouwde , heb gerouwd), 
0. w. Etre en deuil; porter le deuil. 

b. w. Causer du repentir ou du 
regret. Die rack zal u —. Vous vous 
repentirez de cctie affaire. — , Nor- 
ren. Noper : carder. 

ROUWGEDICHT (-EN ), o. Elégie, f. ; 

oème funèbre, m. 

ROUWGEVOLG , 0. aie Rouwsceër. 

ROUWGEWAED, o. sie RouweLeen. 

ROUWŒHAIRIG , d. w.zie Ruwwarnio. 

ROUWHERTIG , &. n. Repentant. 

ROUWULEYD , v. sie Ruwuero. 

ROUWUHOED {(-EN), m. Chapeau de 
deuil ss M. 

ROUWIG, 6. n. Afligé; triste; désolé, 

ROUWIGHEYD,, ». sie Ruwnero, 

ROUWKAMER (-S), v. Chambre ten- 
due de deuil , f. 

ROUWKLAGT (-EN ), v. Lamentation ; 
complaintes oraison funèbres élégie, /. 

ROUWKLEED (-EREN), 0. Habit de 
deuil ; deuil, m,. 

ROUWKOETS (-EN ), vw. Gorrosse de 
deuil, m. 

ROUWKOOP , m. Dédit, m.; folle 
enchère, f. — hebben. Se repentir 
d'avoir acheté quelque chose. 

ROUWMAEL (-ÉN). o. Repas donné 
à l’occasion d'un enterrement, m. 

ROUWMANTEL (-S), m. Manteau de 


deuil, m. 


ROUWSLEÉP , m. Convoi funèbre , m. 


RUP. 


ROUWSTAETSIE (:. "1v.), v. Pompe 


funèbre, f. ; fanérailles ; obsèques, 
f. pl.; enterrement, m. 
BOUWZANG (-EN),m. Chant funèbre, æ, 
RUCGHELEN (ik rachelde, heb gerucheld}, 
o. w. Braire. 
RUCHELING, w. Braire:; braiment, 2. 
RUG (RUGGEN).m. Dos, m. Jemand 
den — tockeeren. Tourner le dos à 
quelqu'un ; le fair ; l'abandonner. — 
van een mes. Dos d'un couteau. sis 
Tenuc. 
RUGGEBEEN (-EN), o. Rucoxcauxr. 
Epine du dos; échine , f. 
RUGGEKORF (-VEN), m. Hotte, f. 
RUGGELINGS , byw. Dos à dos; dos 
contre dos. — over. Sur le dos; en 
arrières à la renverse. 
RUGGEMAND (-EN), v. Hotte, .f- 
RUGGEN (ik rugde, heb gerugd), 6. 4. 
Faire le dos d'un livre. 
RUGGEPYN (-EN), v. Mal au dos, =. 
RUGGEPYP (Ex . v. Epine du dos, f. 
RUGGESTEUN (- jupes soulien 
dossier (d'une chaise ), m. 
RUGGESTÜK (-KKEN ), o. Morceau 
du dos ; râble ( d'on lièrre), m.; 
échinée (d’un cochon), f.; reren 
jee médaille ) ; dossier, æ. 
RUGGEWAERTS, byw. En arrière. 
RUGKLEED (-EN), o. Caparaçon: 
couverture de c eral, À 
RUGKLIEREN , v. mv. Glandes dorn- 
les, f. pl. 
RUGKORF (-VEN), m. Hotte, f. 
RUGMAND (-EN), w. Hotte, f. 
RUGTBAER, 6. n. Pablic: connu; mr 
nifeste ; notoire ; ébruité. — mssken. 
Publier ; ébruiter. — nr. Sé 
bruiter. 
RUGTBAERHEYD (s. EP e Pablieité; 
potoriété , f. , bruit ; éclat, m. 
RUGWERVEL (-EN ), m. Vertèbre f. 
RUGZENUWEN , v. my. Nerfs dorsaux, 


m. pl. 

RU GZU YL (EN) vw. Colonne vertébralef. 

* RUIEN (END: v. Ruine:; perte, f-» 
ruiues , f. pl. 

+ RUINEËREN , 6. w. Ruiner ; perdre; 
détruire. 

RUK (RUKKEN ),». Kfort subit pour 
arracher ; coup, m,, secousse, f. 
RUKKEN (ik rakie, heb gerukt), b.w. 

Tirer ; arracher où emporter ave 
effort. — ,0. w. (met syn) Avancer; 
marcher. Den veldoversten rukte met 
zyn volk op den vyand, Le 
marcha avec ses troupes Cantre l'en- 


pemi. 

RUKTOGT (-EN }, m. Retraite, f° 

RUKWIND (0 , m. Goup de vent,m., 
bouflce ; bourrasque , f. 

RUL, 6. n. Rabotcux ; inégal; rude. 
— , byw. Inégalement, 

RUL {RULLEN } , v. Aflluence extraor- 
dinaire, grand débit, m. 

RULHEYD , vw. Inégalité, f. . 

* RUMUER, o. Rumeur, /-, bruit; 
vacarme , M. 

RUN (:.mv,),v. Tan, m.—, m. Bus. 
Golop, m. 

RUND (-EREN }), 0. Bête à cornes, fs 
bœuf, m. gi 

RUNDDIER , o. sie Run. 

RUNDERHARST (-EN), m. Aloyau, nm. 

RUNDERPEST , vw. Epizootie , f. : 

RUNDVEE ({s. mv.), 0. Gros bétail ,m. 
bêtes à cornes , f. pl. 

RUNDVLEESCH (3. mv.),0. Dabœufsm., 
chair de bœuf, f. 

RUNMOLEN (-S), m. Moulin à tan, rm. 

RUNNEN (ik runde, heb gerund) , 8. w. 
Courir à bride abattue, galoper. —: 
Ronxex. Se cailler; se cosguler.—; 
Huvoeverrex, Tanner; corroyer. 

RUNNIKEN (ik ruunikte, heb gerun- 
nikt), o. sw. Hennir. 

RUNSEL (2. ml 0. Présure , f. 

RUNTURF, m. Motte, f.» pain de 


tan, m, 
“RUPS (-EN), w. Chenille , f. Het vangen 


der —en. L'échenillage, m: | 
RUPSENEST (-EN), m. Nid de che- 
nilles, "1. um 


RUY. 


:" RUPSEVANGST , vw. Echenillage, m. . 

st AUS (RUSSEN), m. Russe, m. 

«  RUSGRÉL (x. my.), 0. Arsenic rouge; 

“à pal De e ° ! 

és : BUSIE wo. sie Ruzre enz. 

RUSLAND , 0. Russie, f. 

#4 RUSLEËR , o. Roussi Ceair) M. 

+. RUSSISCI , à. n. Russe ; de Russie. 
De —e tal. La langue russe. 

5 RUST, v.: Geausrmern. Repos, m. ; 

ss tranquillité, f. Dit fuziek is in zyne 
—. Ce fusil est en arrêt. —, Poozinc. 

5 , Pausse, f. 

: RUSTALTAER(-EN)m.en o. Reposoir m. 
ét RUSTBANK CE v. Canapé, m. 
5. AUSTBED (-DDEN), o. Lit de repos; 
ÿ: esnapé, ms. 

RUSTDAG (-EN), m. Jour de repos, m. 

"k RISTELOOS, 8. n. Qui n'a pas de repos; 

;s agité; inquiel; turbalent. —, bysv. 
; repas. | 


Li: RUSTELOOSHEYD (z. mv.), v. In- 


js: Quiétude; agitation continuelle, f. ; 


5 tr e, m. 

F*, RUSTEN (ik rustte, heb gerust ), o. w. 
. Se reposer ; prendre du repos. Van 
s7 travail. Zich — (zich wapenen ). S'é- 
s Quiper ; s'armer. 

+ AUNTIG . b. n. Robuste ; vigoureux ; 
ep fort; frais ; agile; alerte: vif: dispos. 
L RUSTIGHEY D , v. Vigueur ; ogilité ; 
Fi force ; vivacité, f. 

*" RUSTIGLYK , byw. Vigoureusement ; 


vivement. 
SP RUSTING (EN), v. Armure, f. —, 
.$ Sroxc (in de verzen). Césure , f. 
5" — (op cenen trap ). Palier , m. 
#' RUSTPLAETS (-EX), ». Lieu de repos; 
1 gite, m.;: station s1. 
.RUSTSTOEL (-EN j, m. Fouteuil , 
8 Canapé, m. 
1# RUSTSTOK (-KKEN), m. Blot ( terme 
je de fsuc. ), m2, 
s; RUW , RO W, 6. n. Raboteoz ; rude: 
inégal; brut ; eru ; qui n'est pas poli, 
1#  —es7de. Soie crue. —e suyker. Mos- 
 ‘£owde, f.; sucre brut, m. —, 
Piour, Gnor. Grossier ; rustique ; 
y fude;brutal, Eene —e antwoérd. Une 
!” réponse grossière. — , Hanp. Rode ; 
g  TBOnreUx; ÿpre, —en winter. Hiver 
y rude. În het _e, Grossièrement,. 
4 AUWAERD (-EX ), m. Gouverneur 
f d'one province }, m, 
41 AERDSCHAP . o. Charge on dignité 
s* fouvernueur d'une province , f. 
;s RUWELYK » byw., eremenld vu 
’' dement ; brutalement ; ôprement ; 
urerment, ‘ 


FBUWEAIRIG , 8. ». V 


à pee rudes. 

À R WHEYD, v. Inégalités fpreté: cru- 
 dité; ( fig.) grossièreté ; impolitesse ; 
” vusticité; rudesse ; riguour ; bruta- 


clu ; couvert de 


heb geruyd }, 0. w, 


aer; changer de plumage ou de poil. |. 
e kiekens —, Les poules sont en 


: Que, 


RUYF -VEN), v. RUYFrEL. Ritelier, m,. 
LUYPI YA » m. Mue , f.; temps de la 
mue, LL 


RUYG, &. n. Velu ; couvert do poils s 

oilu ; Spre; rude; raboleux. — > 
fig) Oxcescnirkr. Mall onnête : ros- 
Her, —, byw. Ruadement ; grossiè- 
tement. 
RUYGHEYD (EDEN ), . Rudesse : 
à reté; (fig.) insolence ; Srossièreté, f. 
à (GT, 0. Mauvaise herbe, f : brous- 
salles, J. pl. — (gem.) Sirer VOLK 
Canaille : racaille ; lie du Peuple Le 
UYGTE , », Villosité , f. 2 
UYIG , b, n. Galeux ; 
DH Velu ; poilu, hi 

EYD (z. mvu.), 2. Gale; rome 

UYING (s. en S Mac, f, # 


rofneux, 


— 


zynen arberd —. Se reposer de son- 


| RUYTERWAGT 


RUY. 


RUYKEN , o. en 6. w. zie Rirxen. 

RUYKEND , 8. n. Odoriférant. 

RUYKER De m. Bouquet, m. 

RUYKERVERKOOPSTER (-S), v. Bou- 
quetière , f. 

RUYLEBUYTEN rnz. zie RuvLen enz. 
RUYLEN (ik ruylde, heb geruyld ), 
B. w. Troquer; changer; échanger. 

RUYLER (-S), m. Trôqueur, m. 
RUYLING (EN), v. Troc; échange, m. 
RUYLSTER (-S), v. Troqueuse , f. 
RUYM, 6. n. Large ; spacieux ; vaste ; 
ample ; éteudu. Een — huys, Une 
vaste maison. Een — vertrek. Un 
appartement spacieux. Len — gewisse 
8). Une conscience large. —, Var. 
Libre; dégagé. De handen — hebben, 
Avoir les mains libres: avoir du loi- 
sir. — , byw. Largement ; abondom- 
ment ; amplement ; spacicusement : 


libéralement ; au-delà ;. plus de; au. 


dessus de. — cen jaer. Plus d'un an. 
Hy is — gehuysvest. 1 est logé am- 
plement. — , 0. Her noL VAN rex 
scatr. Fond de cale; creux d'un vais- 
seau, m.; enceinte, f. 

RUYMBAEN , vw. Place, f. — macken. 
Feire place. 

RUYMELYK , #yw. Largement ; ample- 
ment : abondamment. 

RUYMEN (ik ruymde, heb gerunymd), 
&. w. Vider; évacuer; curer:; dé- 
charger ; deblayer. Uyt den weg —. 
Oter du chemin; se défaire de; lever 
( des dificultés ). 

RUYMING, w. Nettoiement ; curage, m.; 
évacuation ;: retraite, f. 

RUYYHNAELD (-EN), ». Dégorgeoir, m. 

RUYMSCHOOTS, /yw. Au large. 


RUYMSPRAEK , v. Exagération ; hy- 


perbole , f. 

RUYMTE , v. Espace, m.; étendue ; 
lace ; distance ; capacité, f. 
urme Locat. Grand air; plein air, m. 

— 4 Ovenvroën. Abondance ; quan- 
tité, f. Hy hedft de — van geld. 


Il a de l'argent en abondance. 


RUYN (-EN), m. Hongre; cheval hon- 


rc, M. 
RUYNEN (ik rnynde, heb geruynd }), 
db. w. Hongrer; chôtrer un cheval, 

RUYNPEÉRD , o. sie Ruvx. 

RUYNTJE (-S), o. Petit hongre, m. 

RUYSCHEN (1k rayschte , heb ge- 
ruyscht}, 0. w. Murmurer; braire : 
mugir ; corner; tinter; bourdonner. 
De ee ruyscht. La mer mugit. Ruy- 
schende beëk. Ruisseau murmuront. 
De biën —. Les sbcilles bourdonnent. 
Myne ooren —. Les oreilles me cor- 
vent. Het —, sie Kurscuinc. 

RUYSCHING , ». Mugissement; bruit: 
bruissement ( de la ruer); murmure 
( d’un ruisseau )}; bourdonnement ( des 
abeilles } ; tintement, tintouin ( des 
oreilles ), me, (sette, f. 

RUYSPYP (-EN), ». Cornemuse ; mu 

RUYSPYPER (-S), m. Joucur do mu- 
sette ; cCornemuseur , m2. 

RUYT (-EN) , w. Carreau , m. Schuyn- 
sche —. Rhombe ; losange (terme do 
géom.), m. Glasen —. Cnrreau de 
vitre, m. — (van ecencn diomont). 
Focette, f. — , Vrasreur. Routoir, m. 

. mv.), Rue (plante), f. 


ROBE (3. mv.), m. Vinaigre do 


. rue, M1. 

RUYTEN , onv. D, n. — heer. Roi do 
carreau. 

RUYTEN (ik ruyite, heb geruyt), 
b. w. Equarrir : carrer. 

RUYTER (-8), m. Cavalier, m. 

RUYTERDBENDE (-N), vw, Troupe de 
cavoliers, f.; corps de cavalerie ; 
escadron , m. 


RUYTERLYK, 6. n. De cavalier: co= 


valier; libre; fronc. —, byw. Cava- 
lièrement ; franchement. 
RUYTERS. Op zyn —. Cavolièrement. 
RUYTERTROG (-MMEN) , &. Timbole f. 
RUYTERVAEN (-EN), v. Cornetto, f. 
-EN), v. Védette, f. 
RUYTERY , w. Cavalerie, f. 
RUYTING (3. mv.), v. Lait caillé, m. 


RYFELEN (ik ryfelde, heb ger 
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RUYTSWYZE, byw. En forme de car- 
reau ; en losange. 


RUYTYD, m. Mue, f.; temps. de la. 


mue, M. 

RUYTZALF (z. mv.), v. Onguent pour 

. la pale, m. 

RUYVEN , o. w. zie Rurvex. 

* RUZIE , v. Querelle ; noise; dispute f. 

* RUZIEMAEKSTER (-S), v. Quercl- 
leuse , f. 

* RUZIEMAEKER (-S), ». Ruztezoe 
ken, Querellcur, m. 


* RUZIEZUEKSTER (-S), v. Querel- 
leuse , f. 

RY (-EN), v. Rang, m.} rangée ; 
chaîue ; file; suite; série, f. Éene 
— soldaeten. Un rang ou une file de 
soldats. — £oomen. Un rang d'arbres. 
—. Maerstron. Règle, f. —. sie Rer. 

RYCIHEL , w. Rebord, m. 

RYDEN (ik reéd, heb en ben gereé- 
den), 0. 4v. Etre à cheval ou en voi- 
ture. Te pcérd —. Aller à cheval ; 
monter un cheval. Op schaetsen —. 
Patiner. Met de koets —, Aller en: 
voilure. Poôr anker of op zrn anker 
—. Chasser sur ses ancres, Op ieders 
tong —. Etre le sujet de toutes les 
conversations. — (spr. von dieren ). 
Couvrie. — ( spr. van visschen }- 
Frayer. —, b. w. (met hebben) 
Voiturer, 

RYDER (-S), m. Cavolier; écuyer, m. ; 
pièce de quatorze florins de Hol- 
lande , f. 

RYDPEERD , o. ze Ryreënp. 

RYEN enz. sie Ryoen enz. 

RYER (<S) .« mn. Lopin , m. 

RYF (-VEN), v. Râteau, m. —, Rasp.. 
: Ripe, f. | 
RYFELAER (-S), m. Joueur de dés: 
celui qui tirnt une maison de jen, mn, 

RYFELBEKER (-S), m. Cornet , m. 

RYFELBERD (-EN ), o. Rrrerronp. 
Table'sur laquelle on joue aux dés , m. 

feld), 

o. w. Joucr aux dés ; faire rafle. — 
Uvrrnvrrecen. S'efliler, 

RYFELSPEL , o. Jeu de dés, m. 


RYFJE (-S), o. Petit riteou, m, — 
Krevne nas». Petite râpe, f. 

RYGEN (ik reég, heb gercégen), b. w. 
Lacer, Zich —. Se lacer. —, Arn- 
avGeN, Enfiler (des perles); faufiler 

ses étoRes ). 

RYGLYF (-VEN), o. Corps de jnpo; 

corset, m. : 

RYGNAELD (-EN }), . Perret, m. ; 
aiguille Ÿ locer, f.: 

RYGNESTEL (-S), m. Aiguillette, f. ; 
lacet, , 

RYGSNOER (-EN), o. Rroveren, m. 
Locet , m, 

RYK,6.n. Riche; opulent; abondant. 
— worden, S'enrichir. — macken. En- 
richir. —-, byw. Richement, 

RYK (-EN) 0. Empire ,m, {/et Roomsch 
—. L'empire Romain. — , Konina= 
nr, Royaume, m.; monarchie, f. 
— » Besrienino, Règne, m. ; domi- 
nation , f. 

RYKAERD ol m. Richord, m. 

RYKALES (-88 1) s v. Colèche, f. 

RYKDOM (-MMEN )}, m. Richesses , 
JS. pl. ; trésors ; grands biens, m. pl. 

RYRELING (-EN),m". Richard, m. 

RYKELYK , 6. n. Prodigue ; libéral ; 
sompliueux; abondant. —, qu Pro- 
digolement : richement ; abondam- 
ment ; libéralement ; largement ; vec 
profusion. — vodrsien ryn. Etre 

ourvu abondamment. — betnelen. 
ayer largement. 

RYKELYKIHEYD (s. mv.), v. Libérolité ; 
prodixalité ; profusion , f. 

RYKHEYD (5. mv.), w. Richesse, f. 

RYKNEGT (-EN ), 2. Piqueur, m, 

RYKOETS (-EN ), v. Corrosse , »n. 

RYKONST (z. mv.), w. Equitotion, f.; 
mange, m. : 

RYKSADELAER , m. Aiglo impériales f. 

RYKSAPPEL , m. Glohe impérial, m. 
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RYKSBESTIER (=. mv.), 0. Gonver- 
vement , m,; administration ; ré- 
gence , f. 

RYKSBESTIERDER (-S), m. Gouver- 
neur; régent, 7. 

RYKSBEWIND, o. sie RyrrksbusTien. 

RYKSDAELDER (-8),m. Rixdale , f.; 


écu . m. 

RYKSDAG (-EN), m. Diète; assemblée 
des états, f. 

RYRSGEBIED (=. mv.), 0. Gouver- 
nement, m.; domination; étendue 
d'un empire ou d'un royaume , f. ; 
empire, m. 

RYKSGENOÔT (-EN}, m. Associé à 
l'empire ; collègue, m. 

RYKSGEZAG (=. mv.), 0. Autorité 
souveraine , f. 

RYKSGEZINDEN, m. Monerchiste, m. 

RYKSGRAEF (-VEN ), m. Comte de 
l'empire, m. ire, M. 

RYKSGRAEFSCHAP , o. Comté de l'em- 

RYKSGRAEVIN (-NNEN), w. Comtesse 
de l'empiro, f. 

RYKSHEERSCITAPPY , v. Empire, m.; 
autorité sonveraine , f. 

RYKSKREYTS {-EN ), 7. Cercle de 
l'empire, m. 

RYKSKROON (-EN), vw. Gouronno, À. 

RYKSLEEN (-EN), 0. Fief de l'empire 
ou du royaume, m. 

RYKSRAED (-EN ), m. Gonseil de 
l'empire, ns. —, RABDSHKER VAN ner 
nye. Conseiller de l'empire ; séna- 


teur, m. 

RYKSSCHEPTER (-8), m. Sceptro, m. 
RYKSSTAD (-EDEN), v. Ville impé- 
riele : ville libre de l'empire, JF. 
RYKSSTAF (-VEN), m. Sceptre, m. 
RYKSSTANDEN , m. mv. Rv&sSTENDEN. 
Etats : membres des états. m. pl. 
RYKSVERGADERING, w. sie Rrasnao. 
RYKSVORST {-EN), m. Prince de 
ie , M. 
RYKSZ20RG (-EN), w. Soin du gou- 

verncrment , m3. . 
RYKWOORDIG , 6. n. sie Woënvennre. 
RYKZINNIG, b. n. Ingénieux ; spirituel. 
RYM (z. mv.), m. Gelée blanche, f. ; 

givre; frimas, m. De boomen zyn vol 

—. Les arbres sont couverts de givre. 

—, 0, Venzen. Rimo, f.; vers, m. 
RYMADER ( z. mv.), v. Veine poé- 

tique, f. 

RYMANTEL (-S), m. Manteau de ca- 

valicr, m.; casoque, f. 
RYMDICHT (-EN), o. Poème, m.; 

poésie, f. 

RYMDICITER (-8) , me Poète, m. 
RYMELEN (ik rymelde , heb gerymeld), 

b. w. Rimailler. 

RYMELOOS , &. n. Qui cst en prose ; 
qui n'est pas rimé, 
RYMEN (ik rymde, heb gerymd ), 

o. w. Rimer ; se terminer par Île 


SA! tusschenw, Çà 1 allons ! 
* SABBAT, m. Sobbaet , m. 


SABBATDAG (-EN ) , =. Jour de 


sabbat , m. 

SABBATJAER (-EN) , o. Année sab- 
batique , f. : 

SABEL (-Sÿ, m. Sabre, m. — (dier). 
Morte ou martre ; zibeline, f. —, 0. 
Palatine de zibeline , J°. . 

SABELBONT , o. Palatine de zibeline; 
pelisse ; fourrure , f. 

SABELDIER ( EN ) , © Zibeline, f. 

SABELEN (ik sobelde, heb gesabeld), 
b. w. Sabrer. 

SABELUOUW (-EN }» me. Coup de 
sabre , m. 

SABELKLING (-EN), v. Lame de sabre f. 

SABELSLA G (-EN) , rm. Coup de sabre m. 

SABELVEL (-LLEN) , o. Peau de marte 
ou de zibeline, f. 

* SACRAMENT (-EN), o. Sacrement , rs. 


SAE. 
même son ; ( fig.) s’accorder. — , B. 5». 
Rimer; mettre en vers. Slegt —. Ri- 


mailler. —, onp. w. Her RYMT. Îl 
fait do la gelée blanche. 


RYMER (-S), m. Rimeur; versifica- 


teur; poète, m. Slegten —. Rimail- 
leur. m. 

RYMERY 
maille os Je 

RYMKLANK (-EN), m. Rime, f. 

RYMKONST (2. mv.), v. Art de rimer ; 
de foire des vers, m.; poésie; ver 
sification , f. 

RYMLOOS , 6. n. sie RrmeLoos. 

RYMEUST (z. mv.), m. Ardeur ou envie 
de rimer: verve ; démangeaison poé- 
tique ; métromauie , f. 

RYMSLAG (-EN), m. Rime, f.. 

RYMSTER (-S), v. Femme qui ri- 
maille, f. 

RYMZUGT, w. sie Rrurusr. 

RYN, RHYN, m. Rhin (fleuve), m. 

RYNBEZIE (-N), v. Müûre sauvage , f. 

RYNBEZIENBOON (-EN), mr. Mûrier 
sauvage ; nerpran s M. 


RYNBLOEM (-EN}, v. Immortelle jaune 


z. my. ), ©. Poësio ; ri- 


(fear), f. 
RYNGRAEEF (-VEN), =. Rhingrave, m. 
RYNGRAEVIN (-NNEN), v. Rbingrave f- 


RYNSCH, D. n. Du Rhin, de Rhin. 
—en wyn. Pu vin de Rhin. —, Zuur- 
AGric. Vert; aigrelet ; piquant. 

RYNSCHHEYD (z. mv.), v. Verdeur ; 
acidité , f. 

RYNWILGE (-N), m. Troêne, m. 

KYP (s. ME m. Givre; frimas, m.; 

elée blanche , f. 

RŸr, b. n. Mür; qui est dons sa mo 
tarité. —e vrugten. Des fruits mûrs. 
— worden. Mürir. —e jaeren. Age 
mûr. Met — en raed. Après une mûre 
délibération. — , byw. Mürement. 

RYPEËRD (-EN), 0. Cheval de selle, ms. 

RYPELYK , byw. Mürement. 

RYPEN (ik rypte, ben gerypt), 0. w. 
Mûrir ; venir à matorité; | g.) par- 
venir à un certain degré de perfec- 
tion. —, 6. w. (met hebben ) Mürir; 
rendre mûr. —, onp. w. Her nvrr. 
Il fait de la gelée blanche. 

RYPHEYD (c. mv.), v. Maturité, f. 
— der jacren (fig. ). Age mür, m. 

RYPING (z. mv.), v. Action de mü- 
rir; maturation; suppuration (terme 
de chir. }. f. 

RYPWORDING , w. sie Rrrina. 

RYROK (-KKEN ), m. EU de N Æ 

RYS ( RYZEN ), o. Petite branche : 
verge , fs; #Cion ÿ; osier ; M. — ; M, 
Rrsr. Ris; ris, m. 

RYSBANK (-EN ); v. Risban, m.; 
risberme » J. 

RYSBESSEM (-S ), m. Balai de bon- 
leu, m. 

RYSBONDEL , m. sie RrsBunNpeL. 

RYSBOOM (-EN), m. Osier , m. 


S. 


Het H. — des Altaers. L'Eucharis- 
tic, f. 
* SACRAMENTEËL, 6. n. Sacromental ; 


sacramentel. ( mentalement. 
* SACRAMENTEËLLYK , byw. Sacra- 
SAGRAMENTSDAG (-EN), m. Fête- 
Dicu, fête du Saint-Sacrement , f. 
* SACRISTAEN (-EN), mn. Sacristain, m. 
SACREDAENNHOUT , o, sie SAK&RDARN- 


HOUT. 
+ SACRIFICIE, o. Sacrifice, m,. 
* SAGRISTY (-EN), v. Sacristie , f. 
SADUCEËR (-S ), m. Saducéen, m. 
SADUCEËSCH , 6. n. Des Saducéens. 
SAEMEN , zle SAmen enz. : 


SAEY me) su o. Laine filée, f. — 
sioffe ). Serge, f. 

SAEY # 
fil de laine fine, m. de sayette. 

SABYETTEN , onv. 6. n. Fait d'estame; 


RYSCHOOE 


ET ,v. en o. Estame; saycite Jf.: | 


SAE. 
RYSBOS (-SSEN }) , m. Botte d'osiers ; 
bourrée, f.; fagot, m. 


RYSBOSCH (-SSCHEN ), o. Oseraie, f. 
RYSBUNDEL (-S}, m. Faiscesu de 


verges , 77. 


RYSCHAER (-VEN), v. Varlope (re 
bot }, f° 
(-EN }» vw. Hanége, Dm. ; 


académie d'équitation, f. 


RYSHOUT (2. nv. ) s 9. Emondes TS 2 pl. 
RYSKEN (-S ), o. Arsre. Baguelte ; 


houssine ; verse. f. 


RYSPEL (-EN). 0. Carrousel, tournoi,=. 
RYSPOOR (-EN), o. Ornière , f. 
RYSSEL (stad). Lille. 

RYSP (=. mv.). me. Riss riz, m. 


RYSTEN , onv. B. n. De ru. , 
RYSTLAND (-EN), 0. Rixière , f. 
RYSTPAP , w. Ris, riz, 2 
RYSTSOEP , w. Soupe aa riz, f- 
RYSTWATER , o. Eau de ris, f. 
RYSWERK (s. mv.), ©. Risban, m.; 
risberme, f. ; fascinage, "=. 

RYTEN (ik reét, heb gereéten), b. #. 
Fendres déchirer. — , 0. æ. (rmet 
syn) Se fendre; se déchirer; creer. 

RYTUYG (-EN), 0. Voiture, f. 

RYTUYGJE (-S}, 0. Petite voiture, f. 

RYTUYGMAERER (-S ), me. Carrossisr: 
charrou, m. . 

RYTUYGVERHUERDER (-S), 2. Louear 
de voitures, m. 

RYTYD, m. Fraie, f. ; temps da frai, ». 

RYVE, w. sie Rvr. 

RYVEX (ik reéf (rgfde), heb gereéren 
{geryfd), b. sw. Räteler. 

RYVER (<S), m. Riteleur, rs. 

RYWEG (-EN), m. Grand chemin, #.; 
grande route, SF. 

RYZEN (ik reés, ben gereézen), 0. #. 
Monter ; s'élever; se lever; croître. 
Het water is cenen vol À 
L'eau est montée d'un pied. De son 
ryst. Le soleil se lève. Myne hairen 
— te berge. Les cheveux me dressent 
sur la tête. —, Orsraun. S'élever. 
Duer reés cenen storm. 11 s'éteva une 

. tempête. —, Duxnpen wonven. Br- 
chérir; housser de prix. —, Gisrar. 
Lever ; Dep has ges End niel 

noe reéren. ein n 
bre ere, _, Gien Gtisser. me 

RYZEND , &. n. Montant; qai monte; 
qui se lève. —e s0n. Soleil Jerant. 
—en wyn. Du vin pétillant. 

RYZENNHEYD (s. mv.), v. Verdeur; 
sève; vigueur, f. | 

RYZIG, b. n. De haute taille. 

RYZIGHEYD (5. mv.), w. Taille haute; 
hauteur, f. 

RYZING (a. mv.), v. Housse, f. 


SAEYETVERKOOPER CS); me. Marchand 
d'estame, de sayette; lainier, ". 
SAEYETVERKOOPSTER (-S), w. Mar 
chande d'estame, de sayetto , f. 
SAEYETWEÉFSTER (-S), w. Celle qui 

fait de la sayette. 
SAEYETWEÉËVER (-S), m. Sayettear,#- 
SAEYETWEËVERY (-EN), vw. Sayet- 


torie JS. . 
SAEYKÂAMNER (-S), m. Lainier, #. 
SAEYKAMSTER (-S), ». Ouvrière en 


laine , f. : 
SAFFIER (-EN), m. Sapbir,mæ. 
SAFFIEREN , onv. &. n. Fait de saphir. 
SAFFIERSTEEN (-EN), m. Sepbirs #: 
SAFFLOERS (=. mv.), 0. Safran bâtard; 
carthame , m. 
SAFFRAEN (3. mv.), m. Safran ; 


Ccrocus , F1. 
SAFFRAËNAGTIG, 8. n. Sefrané ; de 
safren. 


« 


/ 


d 
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SAM. 
SAFFRAENBLOEN (-EN), v. Yleur de 


safran, f.j crocus, m. 
SAFFRAENEN (ik saffrasende, heb ge. 
saffreend), b. #. Safraner. 
SAFFRAENGEËL, £. n. Jaune comme 
du safran ; safrsné. 
* SAÏIZOEN ( -EN }, o. Saison , f. 
SAKERDAENHOUT , o. Gaïsc; bois- 
ssint, "#. ; 
®* SAKRAMENT nur. sie SacRANENT ens. 
SALAED , v. Salade , f. 
SALAEDSCHOTEL (-S), w. Saladier, m. 
SALAMANDER (-S), m. Salamandre 


tile ), f. 
Lé LIENS an. en 0. Salaire, m.; 


pages, m. pl. 

BALEY (-TTEN), 0. Salle, f., salon, m. 

SALETJONKER (-S), m. Petit-maître ; 
‘damoiseau, frelnquet, m. 

SALETJUFFER (-S), w. Coquette, f. 

SALIE . vw. Sauge (plante), f. 

SALPETER (:. mv.}), o. Salpètre ; 
nître , m. 

SALVETERAGTIG , 8. n. Plein de sal- 
pêtre ; nitreux. 

SALPETERBEREYDER (-S), m. 8al- 

trier , m. 

SALPETERBEREYDERY (-EN), v. Sal- 
pétrière, f. 

SALPETERGEEST (z:. mv.), m. Esprit 
de vitre ; acide pitrique, m. 

SALPETERKETEL Don-Repanini me 

SALPETERMYN (-EN), vw. Saurerun- 
caozr. Nitrière, f. 

SALPETERSCHUYM (s.mv.),0. Aphro- 
nitre, m.; écume de ‘nitre, f. 

SALPETERZUER ( z. mv.), 0. Acide 
pitreux ou pilriques m. 

+ SALVO , o. Salve, f Inf—. En sû- 

. reté : en lieu des . | 

SAMEN , TE SAMEN , byw. Ensemble; 
tous ensemble ; conjointement ; l'un 
avec l'autre. 

SAMENAERDEN , o. w. Sympathiser ; 
s’accorder. 

SAHENBINDEN (ik bond samen, 
heb samengebonden ) , b. w. Lier 
ensemble. 

SARENBINDING (s. mv.), v. Action 
de lier ensemble; liaison, f. 

SAMENBRENGEN (ik bragt samen, 
beb samengebragt ), 6. w. Assem- 
bler ; ramasser. 

SAMENDRENGING (5, mv.), v. As- 
semblage, m. 

SAMENBUYGEN (ik boôg samen, heb 
samengeboôgen ) » b, w. Unir ou join- 
dre en pliant, 

SAMENDOEN (ik deéd samen, heb 
samengedaen ) , b, w. Mélanger ; 
méler ensemble. — , o. w. Etre as- 


sociIc. 

SAMENGAEN (ik ging samen, heb en 
ben samengegaen), 0. w. Aller où 
marcher ensemble, | 

SAHENGEBONDEN, v. d. van Sawex- 
BENDEN, : 


SAMENGEPBOOUGEN — Samensuross. 
SAMENGEBRAGT — SaMenNDRENCEX. 
SANMENGEDAEN — Samenporx. 


SAMENGEGOÔTEN — SamMencterenr. 
SAMENGELEYD — Samcnrecorx, 


‘’  BSAMENGESPROKEN — Sanuensrneinex. 


SAMENGETROKKEN — SamanTazkxuen. 
SAMENGEVLOGTEN , w. d. van 8a- 


MENVLECTEN. VEN. 
ÆSANEX GEVREËÉVEN — Pen 
FN AMENGEVRON GEN — Samenvnix. 
Gex, x. 
pou ONDEN — Re 
E — à GELWOÔREN … Sauunzwes- 


25 2 ENGELW OÔRENEN , St 
ss. D CTRTEN (ik goôt samen, heb 
ere) D en 


ÆÆ tion , f. ju Mélmmge , Mm.; 


( my, mn 
; Société de dose 
L L 2 


SAM. 


liaison ; cohérence ; suite ; cohésion, 
JS. enchaînement , m. 

SAMENHEGTEN (ik hegtte samen, heb 
samengehegt), b. w. Coudre ensem.- 
ble; joindre ensemble ; attacher. 

SAMENBEGTING , w. Actiou de coudre 
ensemble , f. ; enchoînement, m. 

SAMENHOOPEN (ik hoopte samen, 
heb samengehoopt}, b. w. Entasser ; 
amonceler; sccumuler. 

SAMENHOOPING (s. mv.), v. Amos ; 
assemblage ; entassement, m. 

SAMENKETENEN {ik ketende samen, 
heb samengeketend }, b, w. Enchaf- 
ner ensemble, 

SAMENKETENING (s. mv.), w. En- 
chaînement, m.. . 
SAMENKNOOPEN {ik knoopte samen, 
heb sumengeknoopt }, &. w. Nouer 

ou lier ensemble. 

SAMENKNOOPING (=. mv.), v. Action 
de lier ensemble ; liaison , f. 

SAMENKOMEN {ik kwam same, ben 
samengekomen } , o. #v. S’assemblier ; 
se rencontrer. 

SAMENKOMST (-EN), . Assemblée ; 
réunion ; entrevue : rencontre, f. 
SAMENKOPPELEN (ik koppelde samen, 
heb samengekoppeld), 6. w. Accou- 

pler : lier ensemble. 

SAMENKOPPELING (s. mv.)s v. Ac- 
couplement , m, 

SAMENKOUTEN (ik koutte samen , heb 
samengckout ), 0. w. S’entretenir ; 
causer ensemble, 

SAMENKOUTING (z. mv.), v. En- 
tretien, m. 

SAMENLEÉVING (z. mv.), v. Société, f. 

SAMENLEGGEN (1k leyde somen, heb 
samengeleyd ( samengelegd ) , 6. w. 
Mettre ensemble ; joindre. 

SAMENLEGGING , w. Action de join- 


dre WA 

SAMENLOOP , m. Concours, m.; af- 
fluence, f. ; confluent , m.; conver- 
gence , f. 

SAMENLOOPEN {ik liep samen, ben 
samengeloopen ), 0. w. Concourir ; 
affuer; se réunir; se joindre ; con- 
verger ; Courir ensemble. 

SAMENLOOPEND . b. n. Quai court en- 
semble : qui aflae ; convergent. 

SAMENLOOPING, vw. Afluence ; con- 
vergence , f. 

SAMENLUYDING, w. Accord ( terme 
de CRE m, 

SAMENMENGEN (ik mengde somen, 
hch samengemengd ), b. 4. Méler ; 
mélanger ; mixtionner. 

SAMENMENGING, v. Sauewmrwobez, o. 
Mélange, m. ; mixtion , f. 

SAMENPAEREN (ik pacrde somen, heb 
samengepaerd), b. w. Apparicr; ac- 
coupler ; sppareiller. 

SAMENPAERING, v. Accouplement : 
appariement , m. 

SAMENRAEPSÈL (-8), 0. Ramassis, m, 

SAMENROEPEN (il riep somen, Leb 
samengerocpen ], b. w, Convoquer ; 
assermlier., 

SAMENROEPING , v. Convocation , f. 

SAMENROLLING , . Conglomération f- 

SAMENROTTEN (ik rotte samen, heb 
samengerot) , 0. w. S’attrouper ; s'a- 
meuter: caboler. 

SAMENRÔTTER (-S}), m. Cobaleur , m. 

SAMENROTTING, v. Attroupement,m.; 

conspiratidn , f. 

SAMENRURK (ik rukte somen, 
heb samengerukt }, &. w. Rossem- 
bler, —, 0. w. Se rassembler ; s'as- 
sembler. - 

SAMENSCHARELEN (ik schakelde sa- 
men, heb somongeschakeld) , 8. w. 
Enchaîfner. 

SAMENSCHAKELING (:. mv.), uw, En- 
chafnement , m. 

SAMENSCHIKKEN (ik schikto samon, 
heb samengeschikt ), 6. sw. Joindre 
ensemble ; ajuster. 

“SAMENSCITIIKKING (-EN ), w. Ajus- 
tement , accommodement ; ossorti- 


ment, "1, 
SAMENSPANNEN (ik spande samen, 
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heb samengespannen), 8. w. Atteler 
ensemble, —, 0. w. Conspirer; con- 


urer. 

SAMENSPANNER (-S}+m. Cabaleur, m. 

SAMENSPANNING (-EN), v. Ligne ; 
conspiration ; conjuration , f. 

SAMENSPRAEK (-EN), +. Entretien,m.; 
conversation; conférence, f.; collo- 
que ; dislogue, m. 

SAMENSPREÉKEN (ik sprak samen, 
heb somengesproken }, 0. w. S'en- 
tretenir ; parler ensemble ; s’aboucher; 
conférer. 

SAMENSTEL (-LLEN }, o. Système ; 
composé , m. 

SAMENSTELLEN (ik stelde samen, 
heb samengesteld ) , 8. w. Composer ; 
construire. 

SAMENSTELLING ( -EN )}, w. Com- 
posé, m.; composition ; construc- 
tion ; organisation, /. ; assemblage ; 
système, m. 

SAMENSTEMMEN {ik stemde samen , 
heb samengestemd }, o. 5. S'accor- 
der : être d'accord, 

SAMENSTEMMING , v. Harmonie, f.; 
accord; concert, m. 

SAMENSTRYD, m. Emulation ; ri- 
valité, f. 

SAMENSTRYDEN (ïk streéd samen , 
heb samengestreëden ), 0. w. Ri- 


valiser. 

SAMENTREKKEN ({ ik trok samen, 
heb samengetrokken), 6. w. KRes- 
serrer ; assembler ; rassembler ; join- 
dre. —, 0. w. (met syn) Se joindre; 
se rassembler. 

SAMENTREKKEND, 6. n. Astringent. 

SAMENTRERKING (=. mv.), w. Res- 
serrement : retirement , M; ÇOn- 
traction, f. 

SAMENVEEGTEN ( ik vlogt samen , 
heb samengevlogten ), &. #. En- 


trelacer. >: 

SAMENVLEGTING (s. mv.), w. En- 
trelacement , m. 

SAMENVLEGTSEL, 0. Cordonnet, m.; 
tresse , f. 

SAMENVLOED , m. Concours, mt. ; 
offluence , f. — van twec rivieren. 
Confluert de deus rivières, m. 

SAMHENVLOEYEN (ik vloeyde samen , 
ben samengevloeyd), o. sw. Aflluer; 
couler ensemble ; s'assembler, 

SAMEN VLOEYING , ., sie SAMenxvLouD. 

SAMENVOEGEN (ik voegde samen, heb 
samengevoegd ), b. sw. Joindre; os- 
sembler ; unir. 

SAMENVOEGEND , 8. n. Copulatif. 

SAMENVOEGING (-EN), w. Jonction 
conjonction ; union; Liaison, f.; 
assemblage , m1. 

SAMENVOEGSEL (-8 +: EN), 0. Com- 
posé, m.; conjonction (terme de 
gramm. ), f. 

SAMENVRINGEN (ik vrong samen , 
heb samengevrongen), b. w. Tordro 
ensemble. 

SAMENVRINGING (5. mv.), vw. Action 
de tordre ensemble, f. 

SAMENVRY VEN ( ik vreéf samen, heh 
somengevreéven ), b. w. Frotter l'un 
contre l'entre: mêler en frottant. 

SAMENVRYVING (s. mv.), vw. Frot- 
tement, 

SAMEN WEÉFSEL (-9,-EN), o. Tissu, m. 

SAMENWEËVEN (ik weéfdo somen, 
heb samengeweéfd ), 6. w. Rntre- 
lacer ou entremêler en tissant. 

SAMENWERKEN (ik werkte samen, 
heb samengewerkt ), 0. #. Goncou- 
rir; coopérer. 

SAMENWERKING (s. mv.), vw. Con- 
cours , m.; coopération, f, 

SAMENWIKKELEN (ik wikkelde sa 
men, heb samengowikkeld ), b. w. 
Conglomérer. 

SAMENWINDEN (ik wond samon, hcb 
samengewondon ), 8. w. Mettre cn= 
semble; mottre en roulçau. , 

SAMENWOONEN (ik woonde samen, 
heb samengowoond), 0. w. Demou- 
rer ensemble ; vivre ensemble; co- 
habiter, 


C.. (29; 


EE nn ne tn nn sem 2 to 


. SAPPIG, 6. n. 
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SAMENWOONING , v. Habitation pu 
demeure commune , fe 
SAMENZWEËRDER (S), m. Copjuré; 
conspirateur, M. : 
SAMENZWEEREN (ik zwoer samen, 
heb samengezwoôren ), 0. w. Con- 
spirér ; conjurer. | 
SAMENZWEËRING (-EN), v. Conjuru- 
‘tion: conspiration, f.; complot, m. 
SAMMELAER (-S), #. Lambin, m. 
SAMMELAERSTER (-S), v. Lambine, f° 
SAMMELAERY , v. Lanternerie , f. 
SAMMELEN (ik sammelde, heb gesam- 
meld }, 0. w.. Lumbiner. 
SANDAËL (-EN), v. Sandale Je 
SANDAELMAEKER (-S), m. Sanda- 


lier, m. : he 
SANDELHOUT , o. Santal ( bois des 
Indes ), m. | | 
SANDRAK (x. mv.), 0. Sandaraque 
(résine) ff | 
SANTORIE,.v. Centaurée (plante), .f. 
SAP. ( SAPPEN ), o. Suc; jus, m.; 
sève; substance , f. 
SAPANHOUT , o. Bois d'Inde, m. | 
SAPGROEN (x. mv.), o. Vert-de-vessie ; 
vert d'iris, nm. 
* SAPPEUR (-S), m. Sapeur, m.. 
ucculent ; juteux. 
SAPPIGHEYD (2. mv.), v. Qualité de 
ce qui est succulent ou juteux, f. 
SARDINIEN. Sardaigne (île), f. . 
SARDINIER (-S), m. Sarde, m. 
SARDINISCH, à. n. Sarde , de Sardaigne. 
SARDONIKSTEEN (-EN), m. Sardoine f. 
SARDYN (-EN), v. Sardine (poison) SF. 
SARGIE , w. Serge ( étoffe ) , j. 
SARGIEMAEKER (-S), m. Serger ou 
* sergier, PL. .. | 
SARGIEMAEKERY (-EN), v. Sergerie f. 
SARGIEVERKOOPER (-S), m. Serger 
où serpier s M. : 
SARGIEWEÉVER, m. sie SARCIEMAERER. 
SARRAZYN (-EN), m, (volk). Sar- 


rasin, m. 
SARRAZYNSKRUYD , o. Aristoloche, f. 
SARREN (il sorde , heb gesard), b, w. 
_ Agsccr; A irriter, 

SAS (SASSEN ), o. Sas, m. ; écluse, f. 
Het — van Gent. Le sos de Gand. 
SASSEFRAS , o. Bois de sussofras . m. 
SASSEFRASBOOM (-EN), m. Sassafras 

(orbre), m. 
SATAN (-S, -NNEN), m,. Satan, m. 
SATANSCH , 6. n. Satanique. 
SATER (-S), m. Satyre, m. è 
SATERSBEK (-KKEN ), m. Visage d 
satyre ; M. | 
SATYN, o. Satin ( étoffe), m. 
SATYNAGTIG, b. n. Satiné. 
SATYNEN , onv. b. n, Fait de satin. 
SATYNWEÉVER (-S), m. Satinaire, m. 
* SAUCIES (-ZEN ), w. Saucisse , f. 
SAUS (-EN). w. Sauce, f. Hooge of. 
sterke —. Saupiquet, m. 
SAUSEN (ik sauste, heb 
D. w. Saucer, N 
SAUSKOM (-MMEN ) , w. Soucière, f. 
SAUSKONMEKEN (-S), o. Petite sau- 


gesaust ), 


cière GS VE 
SAVELBOOM (-EN), m. Sabine, f. ; 
savinier (arbuste), m. 
SAVIE , v. Sauge (plante), f. 
SAVOOYKOOL (-EN), w. Chou de Savoie 
ou de Milan , m. | 
SAVOYARD , m. Savoyard, m. 
SAVOYEN ( landschap }. Savoie , f. 
SAXEN (londschop). Saxe, f. De —. 
Les. Saxons, m. ge 
SAXISCII, 8. n. Saxon, de Saxe. 
* SGANDEÉREN, #.w. Scander (de vers). 
SCANDINAVIEN , o. Scandinavie, f. 
* SCEPTER (-S), m. Scuerren, Rras- 
sTAr. Sceptre, 


m, : 
SCHAB (-BBEN ), w. Tablette, f. ; |, 


rayou , M. 
escabelle , f. . | 
SCHABERNAK (-KKEN }s v. Scumaësran. 
Housse , /+ ÿ Caparaçon, m, 
SCHACHERAER (-S),m. Usurier, me. 


CR] 


L 


SCH. - 


-SCILACHEREN .( ik schacherde , heb 
geschacherd}, 0. w. Faire lo métier 
.d'usurier ; griveler, 


 SCHACHERING , w. Scaacaeny.. Usure: 


grivelerie , f. 
SCHADDE (-N}), . Gazon, m. 
SGHADE (2. mv.), v. Tort; dommage; 
. préjudice; détriment; dégût, m. ; 
. perte, f. Men leert veële dingen tot 
zyne —. Ou apprend bien des choses 


à ses dépens ; on devient sage à ses |. 


dépens. 
‘SCHADELOUS, 8. n. Qui est sans dom- 
. mage ou sans perte ; dédommagé ; 
indemnisé. — houden of stellen. Dé- 
dommager ; indemniser ; défrayer. 
‘SCHADELOOSUEYD , v. ScaapeLoos- 
sTeLLING. Dédommagement | m.; iu- 
dernité , f. . 
SCUADELYK , 6. n. Nuisible: domma- 
geable ; préjudiciable ; pernicieux ; 


rulneux.. | ; : 
.SCHADELYKHEYD (x. mo.), w, Qualité 


pernicieuse ; malignité, f. ; mal, m. 
SCHADEVERGOEDING , v. Dédomma- 
pement ,:m. ; indemnité, f. 


SCHADIGEN , . w. zie BrscnaAnicen.. 


SCHADUW, v. Ombre, f. ; ombrage, m. 
În de — gaen sitten. Se mettre à 
l'ombre. 

SCUADUWAGTIG ,b.n. Ombragé; qui 
a de l'ombre; qui donne de l'ombre. 

SCHADUWBEÉLD (-EN }, o. Portrait à 
la silhouette, m,. 

-SCHADUWE , dv. sie Scaanuw. 

SCHADUWEN (ik schaduwde, heb ge- 
schaduwd), 0. w. Ombrer; nuancer. 

SCHADUWGEËVEND , b. n. Ombreux ; 

ui donne de l'ombre, : 

‘SCHADUWRYK , 6. n. Qui a ou qui 
dounc beaucoup d'ombre ; touffu. 

-SCHAEDEN (ik schacdde , heb geschaed), 

- 0. w. Nuire; faire tort; préjudicier, 

SCHAEF (-VEN), v. Rabot, m. 

.SCHAEFBANK (-EN), v. Etabli, m. 

SGHAEFMES (-SSEN) , o. Racloir, m. 

SCHAEFSEL (-S), o. Raclure ; ratis- 

‘ sure ; f. 

SCHAEFSPAENDERS , m. me. Planure, 
JF. 5 copeaux, m. pl. 

SCHAEFYZER cor o. Fer de rabot, m. 

‘SCIAERK , éyw. Échec. 

SCHAEKBERD (-EN), o. Scnazrzono. 
Echiquier , m, 

SCHAEKEN (ik schoekte, heb geschackt), 
_ 8, w. Ravir; enlever de force ; violer. 
— , 0. w. Jouer aux échecs. 
SCHAEKER (-S), m. Ravisseur, m. 
‘SCHAEKING, w. Enlèvement ; rapt ; 

viol sm, 

SCHAEKMAT , byw. Echec ct mat. 


SCHAEKSCHYE (-VEN), w. Pion,;, m.; 


pièce du jeu d'échecs, f. 
SCHAEKSPÉELEN , o. #. Jouer aux 


échecs. 
SCHAEKSPEÉLER (8). m. ScnaensreëL. 
- pan. Joueur d'échecs, me. | 
SCHAEKSPEL , o. Echecs, m. pl.; jeu 
d'échecs, m. 
, SCHAEKSTUK , o. zie'Scuarxscnyr. 
SCHAEKWERK , o. Redents (1. de 
* mor. | 
SCHAE 
—  Weécscuarz. Balance , f. 
houden. Peser, — , Ecnt pin Twe 
+  SCUHOTULS VAN RENE SCHAEL. Bassin ox 
plateau d'une balance, mr. —, Maur- 
sror. Echelle, f, —, Dor, Scuee. 
* Ecale; coque; coquille, f. —, Eensre 
_ ZABGDEËL VAN ŒENEN n0OOM. Dosse , f. 
 SCHAELBYTER , 77. zle ScnaLByren. 


LENVERKOOPER. Balancier , m1. 
SGHA ELVISCH (-SSCHEN), m. Crustacé ; 
coquillage, m. 
SCHAEMAGTIG , 6. n. Honteux. 
SCHAEMBEEN (-EN), o. Os pubis, m. 
. SCHAEMBROK (-KKEN}), v. Morceau 
honteux. m. | 
SCIAEDDEELEN , o. mv. ScnAEMLEDuN. 
Parties honteuses , f. pl. 


.SCHAEMEN (ZICH), (ik schaemde m 


SCHAEPENVET {s. mv.), 


, M. pl 
(-EN), v. Tasse ; coupe, f. 


SCKH. ‘ 


. D Qt 
_SCHAEMEL, b.7. Nu; honteux ; pauvre; 


misérable ; chétif. De —e huysarmen. 
Les pauvres honteur. ui is 


.SCHAEMELHEYD (:. mv.), w. Pauvreté; . 


misère , f. —, Scnarmpwetex. Parties 
honteuses, f. pl. 


-SCHAEMELYK,, byw. Pauvrement ; m— 


sérablement. 


+ 
heb my geschaemd ), wed. w. Rou- 
gir ; avoir honte. ; 
SCHAEMROOD, &. n. Honteux; qui 

rougit; confus. — worden. Rougir; 
avoir honte. 

SCHAEMTE (x. mv.), v. Honte: pu 
deur, f. Zonder —, Effrontément. 
SCHAENTELOOS , 6. n. Effronté :; dé- 
bonté; impudent. —, byw. Kfron- 

tément ; impudemment. 


SCHAEMTELUOSHEYD (=. mv.), v.' 


Effronterie ; impudence; impudeur 
SCHAEP (-EN), 0. Brebis, f:; mou 

ton, 5m. Verloéren of verdold — 

er égarée. Scrarrex. Ouailles,- 


. pl 
‘SCHAEPEN , onv. b. n. De. brebis; de: 


mouton, 


SCHAEPENBAND , m. Reliûre en busine’ 


ou en parchemin, f. 


SCHAEPENBOUT (EN }, m. Gigot de. 


mouton, rm. 


SCHAEPENKAES, . Fromage de. lait 


de brebis, m. 


SCHAEPENKEUTEL (-S }, m. Crote 


de brebis où de monton , f. 


SCHAEPENLEËR , o. Basane , f. | 
SCHAEPENMELE (3. mp.) , w.,Lait de 


brebis, nm. 


SCHAEPENMERKT (-EN), w. Marché. 


aux moutons , m. 
0. Graisse 
de mouton, f. - 


SCILAEPEN VLÉESCH (s. mv,), 0. Viande 


de mouton , f.; du mouton, #. 


‘SCHAEPENVLIES (-ZEN ); o. Toison 


de brebis ox de mouton, f. 


SCHAEPENWEY (3. my.), w. Pelit-lait, 


de brebis, m. 


SCHAEPENWOL (s.mpv.), v. Laine de, 


brebis où de mouton, f. | 
SCIAEPHERDER (-S), 7. Berger , m. 


SCIHAEPHERDERIN (-NNEN ), +. Ber- 


gère , f. 


SCHAEPHERDERSHUT (-TTEN }, ». 


Cobane de berger, /. 


‘SCHAEPHERDERSTAF (-VEN ), me. 


Hovlette, f. 


‘SCHAEPHOEDER (-S), m. Berger, m. 


SCHAEPJE (-S), o. Brebiette; petite . 
brebis, f.; petit mouton, m. , 


SCILAEPSCR , &. n. Qui est debrebis 


ou de mouton. ; 
SCHAEPSCHEËÈREN (HET), 0. Tonte, f. 


SSHAEPSHOOFD ( -EN ), 0. Tête de. 


mouton , f. 


SCHAEPSKEUTEL (S) , m. Crotte: de: 
brebis , f. RE 


SCHAEPSKOOY (-EN), v. Bergerie, f° 


-SCHAEPSKWARTIER (-EN:), o. Garré 


de mouton, m. : 


SCHAEPSLEËR , o. Scnaersieoum. Ba- 


sane , f. 


ma ; 


SCHAEPSLEVER, v. Foie de mouton, m. 


SCHAEPSLUYS (-ZEN), v. Tique; pou 


de brebis, m. 


SCHAEPSPOKKEN, v. mv. Glaveau, m.; 
clavelée , f. 


| - ,m. Bergerie, fs 
SCHAELENMAERER (-S), m. Sœuar- | SCHABPSTAL (-LLEN); m. Bergerie » fi; 


bercail ,.m. ; : 
SCHAEPSVAGT (-EN), v. Scnarrsvet. 
Peau de mouton o4 de brebis , f. 


SCHAEPSWOL (5. mv.),.v. Laine de 


brebis ou de mouton , f. 
SCILAER (-EN}), v. Foule; multitude; 
troupe ; bande, f. sie Scueër. 


SCHAERBOSGH (-SSCHEN );, o. Bois 


tallis , m. 


— —— . ju rhemrer 


‘ SCHAETS (“EN ) 


SCH, 


SCHAERD (-EN), v. Dent; brêche, f. 

SCHAERDIG, 6. n. Ebréché. 

SCHAEREN (ik schaerde, heb geschserd), 
b. w. Ranger. In slagorde —. Ranger 
en ordre de bataille. 

SCHAERHOUT , o. Bois taillis , ”. 

SCHAERS, by. Petitement ; chiche- 
ment; rarement. —, NauwaLres. À 


eine. 

SCRAERSCH + 8. n. Qui se trouve dif. 
ficilement ; rare; misérable, —en tyd. 
Temps de disette. 

SCHAERSCHHEYD (:.mv.), «x Disette; 
rareté. f.; manque, m., 

+ V. Patin, m. Op 
—en ryden. VPatiner. 

SCHAETSR YDER (-S), m1. Patineur, m. 

SCHAETSYZERS, o. mv. Fers de pa- 


tins, m. pl. peau, m. 
SCHAEVELINC V. Plan .ÿ CO 
SCHAEVEN (ik schacfde , beb ge- 
schaefd), D. w. Raboter ; planer. 
Vellen —. Parer des peaux. —, Licr 
xwrrses. Effleurer ; frôler. — Çfs-) 
Vanserzaes. Corriger ; retoucher ; 
polir. Æen swerk —. Retoucler un 


ou 
scH EBDYN , vu. sie Scuazrs. 
SCHAFFEN (ik schafte, beb geschaft), 
&.w. Fourvir; donner; procurer. —, 
_ Ornrsscuxs. Servir; régaler. —, Esrex. 


Mavger. 
SCHAFFER S),n. de JR , ma. 
SCHAYTEN (ik schaîtte, heb geschaft }, 
b. w. Traiter; régaler; servir. — , 
Ecres. Manger. 


beure da repss, 7. 
SCHAGT (-EN), 


lu- 


de 


SCHAKEËRING , v. Scuauuéssez, Bi- 
arrure; nuance, f.; mélange; émail 
de » Me 

SCHAKEËRSTER (-S), v. Celle qui 
bigarre ; qui nuance. 

SCHAKEL (-S), v. Chaînon, m. —, 
Murs. Maille, f. —, ANEENSCHAKE- 
inc. Tissu: fil, m., suite; lisison, f. 

SCHAKELEN (ik schakelde , heb Re- 
schakeld ). Bb. w. Lier ou joindre 
avec des chafnons ; enchaîner ; lier ; 
ettacher. 

SCHAKELING, v. Liaison; suite; choîne, 

JS. enchsînement, m. 

SCHARELNET (-TTEN), o. Tramail 


qe }s m. 

SCHAKELRAD (-EN, -EREN ) , o. Rone 
de rencontre ( t. d'horl.), f. 

SCHALBYTER (-S), m. Cerf-volant 


insecte), 72. 
SCHALTE (-N}), 2. Ardoise, f. 
SCHALIEBERG (-EN),m. Ardoisière, f. 
SCHALIEBLAUW « 6. n. Ardoisé. 


SCHALIEDAK (-EN), o. Toit convert 
d'ardoises, m. 

SCHALIEDEKKER (8), m. Couvreur 
en ardoises, M. : 

SCHALIEDEKKERSHAMER (8), m. 
Assette , f. 

SCHALIEMYN (-EN) : . Ardoisière, f. 

SCHALIEN , onv. b. n: Fait d’ardoises. 

SCHALK (-EN), 7. Homme fin et rusé; 
renard , 77. 

SCHALK , 6. n. Scnatxacrio. Fin ; 
rusé; subtil; matots. 

SCHALKAGTIGHEYD , v, Fincsse ; 
ruse , f. | | ruse. 

SCHALKELYE . byw. Yinement ; avec 

SCHALKHEYD , w. Finesse ; rnse , f. 

SCHALM (-EN), "2. Chaïnon, m. 

SCHALMEYŸ (-EN )+ ®- Chulumeau, m. 

SCHALMEYSPEÉLER (-8), m, Jouour 
de chalumeau , 7- 

SCHALONIE, w. Echolete , », 

SCHALOOS, 6. n. sie Scuapgzoos. 


SCH. 


SCHAMP , m. cie Scmamrscnoôr. 

SCHAMPEN, o. w. sie Arscaampen, 

SCHAMPER , 6. n. Arrogant; aigro, 
iquant. (greur, f. 

SCIHIAMPERHEYD, . Arrogance ; ai- 

SCHAMPERLYK, £yw. Arrogamment, 
fièrement. 

SCHAMPSCHEUT, m. sie ScaAmpPscaoÔrT. 

SCHAMPSCHOÔT (-EN), m. Coup qui 
ne fait qu’eflenrer 04 raser ; faux 
coup ou coup faux; {fig. } coup de 
langue indirect, m. 

* SCHANDAEL, o. Scandale, m. 

SCHANDDAED (-EN), v. Action infème ; 
infamie , f. | 

SCHANDE (3. mv.), v. Honte; infa- 
mie; ignominie ; indignité, f.: dés- 
honneur ; opprobre, m. Groote — 
behuelen. Se couvrir de honte. 

SCHANDELYK , b. n. Ignominieux ; 
honteux ; déshonorant ; indigne ; in- 
fâme ; flétrissant. —e dood. Mort 
ignominieuse.—, byw. Ilonteusement; 
ignominieusement ; indignement. 

SCHANDELYKHEYD , v. Honte; infa- 
mie, f.; déshonneur ; opprobre, m, 

SCHANUIG, b. n. sie SCHANDELTR, 

SCHANDIJONGEN (-S), m. Jeune li- 
bertin, m. 

SCHANDPAEL Ce sm. Pilori, m.. 

SCHANDTEEKEN (-S, -EN ), o. Marque 
ou note d'infomie, f. 

SCHANDVLEK (-KKEN }, v. Opprobre; 
déshonneur, #3. ; flétrissure ; tache ; 
honte, f. 

SCHANS (-EN), v, Fort, m. Eene — 
opwerpen. Elever un fort. — (op de 
groote LME Dunette , f. 

SCHANSDEK (-KKEN ), o. Bastingue 


(a: de mar.), dJ° 

SCHANSEN (ik schanste, heb geschanst), 
b. w. Elcver un fort. 

SCHANSGRAEVER (-S), m. Pionnier, mn, 

SCHANSKLEED (-EN ,-EREN }, o. Pa- 
vois, m.; pavesade; bastingue, f. 

BCHANSKORF -VEN),m. Gabion, m. 

SCHANSLOOPER (-S),m. Capot, m. 

SCHAPPELYK , b. n. Passable ; raison- 
nable. — , byw. Passablement ; rai- 
sounablement. 

SCHAPRAEY (-EN), v. Armoire, f. 
—, Eérensras, Gorde-manger, m. ; 
dépense , f. 

SCHAPULIER , m. Scapulaire , m. 

SCHAR (-RREN), w. Carrolet ( pois 
son), m. 

SCHARLAKEN , o. Ecorlate, f. 

SCHARLAKENBEZIE (-N), v. Coccus ; 
kermès, m, 

SCHARLAKENKOORTS , Fièvre 
scarlatine , f. 

SCIIARLEY , v. Orvale ; toute-bonne, f.; 
ormin (pute) m, 

SCHARLUYN, m. sie Scaunx. 

SCHARMUTSELEN , sie SCn&RMUTSELEN. 

* SCHARNIER (-EN), o. Charnière, f. 

SCHARREBIER { =. my. ),0. De la petite 
bière, f. 

SCHARRELEN (ik schorrelde, heb go- 
scharreld ), 0. w. Gambiller. 

SCHAT (-TTEN ), m. Trésor, m. 

SCHATBAER, à. ñ. Appréciable ; esti 
mable. —, Crnsoaen. Tribuloire ; 
contribuable. : 

SCHATBEWAERDER (-S), m. Trésorier; 
caissicr, M. 

SCHATEREN (ik schaterde, heb ge- 
schaterd), 0. w. Retentir ; résonner ; 
éclater. — van lachen. Eclater de rire. 

SCHATERING, v. Eclat; retentisse- 
ment ,. m. 

SCHATJE (-8), 0. Potit trésor, m. 

SCHATKAMER (-S), v. Trésorerie, f.; 


trésor , m. 
SCHATKIST (-EN), v. Trésor public, m.; 
épargne, f. 
SCHATMEESTER (-S), m. Trésorier, m1. 
SCHATMEESTERSCHAP , o. Charge de 
trésorier ,.f. 
SCHATPLIGTIG, &. n, Contribuoble ; 
taillable. : 
SCHATPLIGTIGEN, m. Contribuablo m. 
SCHATPRYS, m. Prix de l'estimation, m1. 
SCIATRYK , 6, n. Extrêmement riche, 


v. 
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SCHATSTER {-S}), v. Appréciatri . 
SCHATTEN 6 nsc ee 
SCHATTEN (ik schotte, heb geschat), 
D. w. Taxer; cotiser, —, WegnDe£nen. 
Evaluer, estimer, apprécier, priser. 
Acten, Aenzien. Réputer, re- 
garder comme... 

SCHATTEND , 6. n. Appréciatif. 

SCHATTER (-S), m. Appréciateur ; 
estimateur, 

SCHATTING (-EN), w. Toxe, imposi- 
tion, charge, contribution , f. ; im- 
pôt: m. Ps me ut Eva- 

uation , estimation, prisée, f. Liet 
— Aperçu, m. e d'oe 

SCHATTINGBAER , 8. n. Contribuable, 
taillable , imposable, 

SCHATTINGHEFFER (-S), m. Peñcep- 
teur , mt 


SCHATTINGREGISTER (.S), 0. Codas- 


tre , m. 

SCHA'TTINGSCHULDIG «nz. zio Senar- 
PLIGTIG enz. 

SCHAVEELEN {ik schaveclde, heb ge- 
schaveeld }, 0. #. Faire un peu de 
place, se ranger un peu. 

SGHAVOT (-TTEN ), 0. Echafaud, m. 

SCHAVOTTEËREN {ik schavotteérde , 
heb geschavottéerd ), &. sw. Erposer 
AE RE sur uu échofaud. 

SCHA VUYT (-EN), m. Scélérat, coquin, 
fripon, m. 

SCHEDEL (-S),m.8ommet de Ja tête, 
crâne, m, 

SCHEDELHOOFDPYN, v. Scaspeznoorn- 
Zur, 0. Migraine, f. 

SCILEDELKUNDE ( z. mv.), v. Crôno- 
logie ; f. 

SCHEDELKUNDIGEN, m. Crânologue #. 

SCHEDELLEER , w. Crônologie, f. 

SCHEE , v, sie Scuuepe. 

SCHEEDE (-N}), ». Goîne, J:: four- 
reou, étui. m. Den degen in de — 
steéken. Engaîner l'épée où mettre 
l’épée dans le fourreau, 

SCHÉEDEMAEKER (-S), m. Gafnier, 
fourrelier , m. 

SCHEEF , 0. n. Oblique stortu, croche 
—ve beenen. Des jambes croches, — 
zyn. Diaiser. — , byw. Obliquement , 

6 biais, de travers. 

SCHEEFBEEN (-EN), o. Jombe croche, f. 

SCILEEFDEK (-KKEN), m. Qui « la 
bouche de travers. 

SCHEEFIIA LS (-ZEN) , m. Torticolis , m. 

SCHEEFHEYD, v. Obliquité, f., biais m. 

 CHRE OSEO m. À ugle oblique m. 

SCHEEFIOEKTG , 6. n. Obliquangie. 

SCUEEFTE, v. sie Scuxxruuyo. 

SCHEEFVOET (-EN), m. Pied bot, m. 

SCHEËL , 6. n. Loucho, bigle, —, byw. 
De travers. — sien, Loucher, bigler, 

SCHEËL (-EN), o. Couvercle, m. 
sie Scnevec. 

SCHEËLAGTIQ, b. n. Un pen louche. 

SCHEËLAERD (-S), m. Louche, lou- 
choeur, m, 

SCHEÉLEN (ik scheélde, heb gescheéld), 
b. w. Séparer. sie Scuriren, 

SCHEËÉLEN (ik schetlde , hoéft ge- 
scheéld ), o. w. Différer, moenquer, 
s'eu falloir, faillir, avoir quelque 
mal , être indisposé. Het schedle veëél. 
Il s'en faut besucoup. /7et scheélde 
weynig nf ik wicl. Peu s'en est fallu 
que jo no tombasso, j'ai failli tomber 
ou de tomber. Het scheëlt my waynig. 
Peu m'importe. 

SCHEÊLUEYD (£.mv.),v. Vue louche f. 

SCHEËN (“EN ), d. Os de la jambe, 
tibia, m. £ene blauwe — loopen. 
Essuyer un refus. —, TooneesLscurnu. 
Coulisse, f. — (bockdrukkcrsw. Le 
Biseau, m. 

SCHEËNBEEN (-EN), o. Os de la jambo, 
tibia »s M, 

SCHEÉNPYP , w. sio Bcnzénovex. | 

SCHEËNYZERS, o. mv. Brodequins "2. pl. 

SCHEËP , sie Scurr. To — gaen of ko- 
men. S'embarquer, aller ou venir à 
bord. To — docn. Embarquer. 

SCHEÉPEN , B. w. sio Inscuréren. 
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SCHEÉPJE (-S),0. Petit vaisseau, m., 
nacelle, f. 

SCHÉÉPS , 6. n. Qui a rapport à un 
vaisseou ot à la marine. 

SCHEÉPSBALK (-EN ), =. Aïlure, ve 

SCHEËPSBESCHUXYT , v. Biscuit, m. 

SCHEÉPSBESTIER , o. Direction, .f.» 
ou commandement d’un navire, mL. 

SCHEÉPSBLOK (-KKEN }, m. Chouquet 
t. de mar. ), m. 


SCIEÉPSBOTTELIER (-S) m. Barillarm. 


SCHEÉPSBOUW, m. SCARÉPSBOUWEUNDE, 


v. Architecture navale, f. 
SCUEËÉPSBUYK , rm. Bouchin (t. do 
mor.), ". F 
SCHEÉPSGEREEDSCHAP (-PPEN), o. 
Agrès, apparoux, m. pi. 
SCUEÉPSGEZELLEN , m. mv. Equipage 
d'un vaisseau, "1. 
SCHEËPSJONGEN (-S ), m. Mousse, m. 
SCHEÉËPSKAPITEYN (-S }, me. Capitaine 
de vaisseau, patron, m, 
SCHEËPSKELDER (-S) ,m”. Cambuse, f 
SCHEËPSKEUKEN (-S), v. Fougon, m. 


SCBEËPSKOK (-S),1m"m. Cuisinier d'uu 


vaisseau , m. 

SCHEÉPSLAEDING (-EN), ». Cargaison; 
charge d’un vaisseau , f. : 

SCHEÉPSLANTEËRN (-EN), v. Faval,m. 

SGHEËPSLAPPER (-S), m. Radoubeur; 
calfat ; calfateur. 

SCHEËÉPSLOON (z. mv.) , m. en o. Frêt; 
nolis où nolissement, m”. 

SCHEÉPSLYST (-EN }), v. Contant (t. 

‘ do mar. }), m. 

SCHEËPSMAGT, 2. Forces navales, f. pl. 

SCUEËÉPSMAST (-EN), m. Mt, m. 

SCHEÉPSONKOSTEN , me. mv. Frais do 
vaisseau, m, pl. 

SCEËPSOVERSTEN , m. Amiral ; com- 
mandant d'une flotte: d'une escodre, mn. 

SCHEËÉPS?OMP (-EN), v. Pompe de 

.  voisseau, f. 
SCHEÉPSSPIEGELGEVEGT (-EN ), o. 
Naumachie , f. 

SCILEÉPSSTRYD (-EN), m. Combat 
naval, me. : 

SCHEÉPSTINMERMAN (-LIEDEN), m. 
Charpentier de vaisseau, m. 

SCHEÉPSTIMMERWERF (-VEN), v. 
Chantier , m. 

SCHEÉPSTOERUSTING (-EN) , v. Équi- 
pement (t. de mar.) , m. 

SCHEÉPSTOGT (-EN }), #. Expédition 
navale , f, 

SCHEÉPSTOUWEN , v. en o. mv. Cor 
dages , m. pl. | 

SCHEËPSTOUW WERK, o. Ceintroge,m.s 
cordoges, m. pl 

SCHEÉPSVAERT , v. zio ScugérvanT. 

SCHEÉPSVLOÔT (-EN ), . Flotte, f. 

SCHEËPSVOLK (s.mv.), 0. Équipage,m.; 
matclots, me. pl. 

SCHEËÉPSVRAGT (-EN), v. Frêt; nolis ; 
naulage, m”. ; charge de mavire , f. 

SCHEEPSVRAGTBRIEF (-VEN), 
Connaisscment, m, 

SCHEEPSWERK , 0. Manœuvyre, f. — 
doen. Manuœuvrer. 

SCHEÉPSWIG (-GGEN), v. Épite (t. 
de mar. ), f. 

SGUEËPSWILMPEL (-S), m. Banderole, f. 

SOHEËÉPSZANDLOOPER (-S);, m. Am- 

- poulette (t. de mar. ) , f. 

SCILEËÉPVAERT (:. mv.), v. Navigation f" 

SCREÉPWOORD (-EN), 0. Terme do 
marine , m. 

SCHEËR (-EN), o. Ciseaux, m1. pl., 
paire de ciseaux, f. Koperslae ers —, 
Cisailles , f. pl. Droogscheérders —. 
Forccs, f. pl. Zilversmids —. Ci- 

‘soir, m. Scheéren van eenen kredft. 
Pinces d'écrevisse $. pl … (van eee 
wcégschacl ). Ghôsse , f. 

SCHEËRBEKKEN (-S), o. Bassin à 
barbe, me. 
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SCHEËRDER (-S), m. Tondeur; barbier ; 
fam.) rançonneur , m. 
SCHEËRDOER (-EN), ". Linge à borbem. 
SCHEËRDOOS (-ZEN}), v. Boîte à sa- 
vonnette , f. 
SCHEËRDRAED (-EN ), m. Fil de chaîne 
( d’une étoffe), m. 
SCHEËÈREN ce schoôr , heb gesthoôren)s 
b.w.Ton 
en —. Tondre les brebis. Het hair 
—. Couper les cheveux. De keting 
—. Ourdir. Den baerd —. Raser; 
faire 1a barbe. De kruyn —. Tonsurer. 


— (gem.) Te vVEéL DOEN BETAEËLEN. 
Rançonner ; écorcher. Het —. zie 
ScneeriNo. : 


SCREËRING, v. Tonte, f. — (derkruyn). 
Tonsure, f. —, Keren (von het ge- 
weéf). Chaîne, f. — (weéversw. ) 
Ourdissure , ourdissage ; m. 

SCUEËRGANG (-EN); m. Baloire (t. 
de mar), .f. er 

SCHEËÈRGAREN , o. zie ScAEÉRDRAED. 

SCHEËÉRGEREEDSCHAP , o. Instruments 
de barbier, m. pl. 

SCIEERHAIR (EN ) o. Bourre, f. 
Net — opvullen. Rembourrer. 

SCHEËRKORER (-8), m. Étui de 
‘ciseaux, M1. 

SCHEËRLING , w. Ciguë, f. 

SCHEËRLYNEN, v. mv. Pantoquières 
(t. de mar. ), f. pl. 

SCIIEÈRMES (-SSEN ), o. Rasoir, m. 

SCLEÈRMESKORER (-S), m. Etui de 
rasoir 9 M 

SCHEËRSEL , o. Rogoure, f. 

SCHEËRSLYPER (-S), m. Remouleur; 
gagne-pctit , m. 

SCHEËRTYD , "1. Tonte, f. ; temps où 
l'on tond les troupeaux, m. 

SCHEËRWINKEL (-S), m. Boutique 
de barbier, f. 

SCHEËÈRWOL , v. Bourre lanice ; tonte; 
toudaille, f, 

SCHEËRZOLDER (-S), m. Galetas, m. 

SCUEËT (-EN), m. Pet; vent, m. 

SCHEL (-LLEN), w. Peluro; écorce ; 
peau ; gousse ; écosse ; écale; coque ,,f. 
—, Vitres oe ner 000. Taie ;-albugo, f. 
—, Bec. Sonnette, f. 

SCHEL, 6. n. Clair; aigu; sonorc ; 
argentin. —le stem. Voix sonore ou 
argeutino, f. 

SCHELDE , v. (rivier }. Escaut, m. 

SCHELDEN (ik schold , heb gescholden) , 
&. en o. w. Dire des injures ; in 
jurier ; invectiver, Kwyt —. Remet- 
tro ; tenir quitte de; pardonner ; 
absoudre. 

SCHELDER (-S);, m. Gelui qui injurie, 

SCHELDING, v. Injure; invective, f. 


SCHELDNAEM (-EN),r#. Nom injurieux 


ou offensant, m. 
SCHELDSCHRIFT (-EN ), 0. Ecrit in- 
juricux; libelle diffamatoire, m. 


‘SCHELDWOORD (-EN }, o. Invective; 


injure; parolo offensante, f.; terme 
injurieur , m. 

SCHELERTEN , v. mv. Pois sans cosse, 
m. pl, 

SCHELFER vwz. sie ScmLrern cenz. 

SGHELKLINKEND , Ü. n. Aigu; clair; 
résonnant ; éclatant. 

SCHELKRUYD, o. Ghélidoine (plante), f. 

SGUELLEN (ik schelde, heb gescheld ), 
b. w. Peler ; écorcer ; écaler ; écosser. 
ÆAppelen —. Velcr des pommes. Boonen 
—. Ecosser des fèves. £rten —. Ecos- 
ser des pois. £yeren —. Ecoler des 
œufs, —, 0. w. Sonner. 


‘SCHELLING (-EN), m. Escalin ; schel- 


ling, m. (nenn. 
SCHELLUYDEND , 8. n. rie ScneLrLin= 
SCHELN (-EN ), m. Coquin ; fripon ; 
scélcret ; filou, fourbe, m, 
SCHELMAGTIG , D. n. Méchant ; fripon; 
fourbe; scélérat. 


SCHELMERY (-EN), v. Friponnerie ; 


fourberie ; malice; scélératesse , f. 
SCHELNSTUK , 0. sie ScuxLurnr. 


re; couper; raser. De schac-. 
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| SCHELP (EN), w. Coquille ; écaille, f: 


. Urrsrascewn cawecr. Trompe, f- 

SCHELPDIER ( -EN ), o. Coquillage; 
crustacé, m. , 

SCHELPGEWAS , o. Coquillage , 5. 

SCHELPKUNDE (=. mv,), w. Concby- 
liologie, f. 

SCHELPEUNDIG 6. n.Conchyliologique. 

SCHELPKUNDIGEN , "”. Conchyliolo- 


giste, m 


SCHELPSLEK (-KKEN ), w. Escargot; 


limaçou, m. 

SCHELPVISCH (.-SSCHEN), m. Coquil- 
lage ; poisson à coquille , æ. 

SCHELPVISCHKUNDE (x. mo. }» ®. 
Conchyliologie , f. 

SCHELP , ©. Coquillsge, æ. ; 
rocaille , f. 

SCHELP WERKER (-S),m. Rocailleur,n=, 

SCHELTROMPET (.TTEN), v. Clairon m. 

SCHELVISCH (SCHEN ), m. Eglefin 

oisson ), m. 

SCHELVRUGTEN v. mv. Légumes, m. pl. 

SCBELWORTEL , m. zie ScaxLexurn. 

SCHEMER, m. Brune, j.; crépuscule, me. 

SCHEMERAVOND , m. Brune, f.; cré 
‘puscule du soir, r. 

SCHEMEREN (het schemerde , heéft ge 
schemerd}), o. +. Ne douner qu'une 
faible lumière; être ébloui. 

SCHEMERING , vw. Faible lueur, f.; 
crépuscule, mm. — (der oogen). Eblouis- 
sement, m. 

SCHEMERLICHT , 0. Faible lueur, f; 
faux-jour , m. 

SCHEMPEN, o. w. sie Scanrurux. 

SCHENDELYK , b. n. Infime; honteor; 
indigne; noir. —, byw. Indignement; 
d'une manière infâme. 

SCHENDELYKHEYD , +. Infamie ; in- 
dignité ; noirceur , f. 

SCHÉNDEN (ik schond, heb geschonden), 
b. w. Gôter; défigurer; dégrader ; 
endommager. —, Onrexrex. Déshono- 
rer; violer; profauer; enfreindre. 
—. Scaorreënex. Déflorer. : 

SGHENDER (-S), m. Celui qui gôte ; 
qui défigure. — , Lasrunaus. Diflama- 
tour; colomniateur, m. —, Bauinei 
(der wetten). Infracteur; violateur , m. 
—, Onrneyzicun. Profanateur, m. 

SCHENDERY , v. sie Scnennixo. 

SCUENDIG, 0. n. Diffamont; infamant; 
infime ; indigne. 

SCHENDING , ». Diffemation, calom- 
nie, f. —. Vensarétino (van wetten 
enz. ). Infraction; violation ; contra- 
vention, f. — , SouaAne (aen boomen 
enz. ). Dégût, m. — (van 'kerken ens.}. 
Profanation, f. —, Scuorreauto. D 
floration, f. 

SCHENDJONGEN (=8), m, Jeune li= 
bertin . nm. " UE 

SCHENDSTER (-S), w. Golle qui gite; 
qui défigure. —, Lasrenaunsren, Ce 
lomuiatrice ,,f. : 

SCHENDTONG (EN }, v. Mauvaise 
louguc, f. | £ 

SCHENKBAK (-KKEN}), m. Boquet 

our mettre des verres etc., m. 

SCHENKBLAD (-EN }), o. Cabaret (pla- 
teau )* m. 

SCHENK BORD (-EN }), o. Soucoupe. f. 

SCHENKEL (-S), m. Os de la jambe ; 
de la cuisse; jerret, m. 

SCHENKELADER , v. Veine crurale, f. 

SCLENKELSPIER , o. Muscle crural,m. 

SCHENKEN (ik schonk, heb geschon- 
ken), b. w. Verser; donner à boire. 
— , Vareenen. Faire pes donner. 

SCHENRER (.S}), m. Echanson, m. 

SCHENKING , v. Don; présent, ca- 
deau, m. 

SCHENKTAFEL (-S), v. Buffet, m. 

SCHENKTELLOOR , v. sie ScuENKEOonD. 

* SCHENNEN (ik schende, heb geschend)s 
6. w. Abuser. — , AuNatrsex. Exciters 
inciter. | 

SCHENNIS, vw. Crime, m.—, SCRANDE. 
Iufamie, honte, f. ; sénoère ALLO 

SCHEP (-PPEN }, mr. 'Guillerée, pellée 
ou poiletée, £; S 

SCILEPBERD (-EN ), 0. Scnerponn. Ai- 
lcron , alichon , .- Hé 
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SCHEPEL (-S ), o. Boisseau , m. 

-)  SCHBPELMAEKER (-8), m. Boisselier m. 
SCHEPEN (-S, -EN), m. Echevin, m. 
SCHEPENSCHAP , o. Echevinage, m. 


#  SCHEPNET (-TTEN), 0. Trable (filet), f. 

= SCHREPPEN (ik schiep , heb geschapen), 
….  b. w. Créer. God heëft den hemelen 
& de aerde geschapen. Dieu a créé le 
| æ 


ciel et la terre. 

.  SCHEPPEN (ik schepte, heb geschept), 
De 6. w. Puiser. Water —. Puiser de 
«. l'eau. Locht of adem —. Respirer, 
| prendre haleine. Moed —. Prendre 


. Courage. . 
+ SCHEPPEND, 8. n. Créateur , qui crée. 
SCHEPPER (-S), m. Créateur, m. —, 


7 Sesepvar. Ecope, f. 
SCHEPPING , ©. Création, f. 
:F SCHEPRAD (-EN, -EREN ), o. Roue 
ts à godet, f. 
n. SCHEPSEL (S, -EN), o. Créature , f. 


SCHEPVAT (-EN), o. Ecope, f. 
SCHERF ( den): rat ME mor- 
7! eu dr pot cassé, m. 

SCHERFMES (-SSEN ), 0. Couperet, m. 
y; SCHERFYZER (.-S), o. Scarificateur 
| t. de chir.), m. 


e SCHERLEY . v. ie Scnancerx. 
LS SCHERLUYN, m. zie Scauax. 


SCHERM (-EN), 0. Poravent, écran, m. 

—, Tooxretscnenm. Coulisse, f. 
SCHERUBOEK (-EN }), m. en o. Livre 

escrime , ML. 
SCHERMDEGEN (-S), m. Fleuret, m. 
SCHERNEN (ik schermde, heb ge- 
N'a }, 0. w. Escrimer , faire des 
es. Het —. Escrime, f. 
SCHERMER (-S), m. Escrimeur; gla- 

diateur , 7. 

: SCHERMHAINDSCHOEN (-EN), m. Gant 
1° d'escrime, m. 
 SCHERMINK EL (-S ), m. (fam.). 

Fhodrin, m. 

SCHERMKONST (z. mv ), w. Escrime, f. 

SCHERMMEESTER (S); m. Maître 
‘armes ; d'escrime, m. 

# SCHERMSCHILD (-EN),m. en o. Bou- 

| chier: é 

5: : éCu, 1. 

#7 SCHERMSCHOEN (-EN), m. Escarpin,m, 
SCHERMSCHOÔL ( -EN ), v. Salle d'ar- 

, mes, f. 

SCHERMSLAG (-EN), m. Botte, f.; 
Coup de fleuret , m. 

. SCHERMSTEËK , m. sie ScnxnmsLA0. 

SCHERMUTSELAER (-8);, m. Escar- 
moucheur , m. 

SCHERMUTSELEN (ik schermutselde, 
beb geschermutseld), o. w. Escar- 
moucher ; s'escarmoucher. 

SCHERMUTSELING (-EN), w. Escar- 
mouche , f. 

SCHERP , £. n. Tranchant ; affilé ; aigu; 
Pointu. Dat mes is zeer —. Ce cou= 
{  tesu est bien tranchant, — maeken. 
Aiguiser ; afliler. — geluyd, Son aigu. 
Lee Douleur aiguë ow piquante. 
— Brreno. Mordant; piquant ; âpre; 

gre ; acide; corrosif, —e wodrden, 

, Mots piquants. — , Snec. Pénétrant ; 

,t  Perçgant; fin; subtil, Een — gezigt, 

5 ne vue perçante. — gehoor, Oreille 

fuo. — oérdeel. Jugement solide. — 
«. Verstand. Esprit pénétrant. —, SrRenc. 
, vère ; rigide ; rigoureux. 

SCHERP (z. mv.). 0. Balles, f. pl. >; 
ppoailles P van messen enz, ). 
Fil; tranchant , 711. 

SCHERPAGTIG , D. n. Acescent. 
SCHERPELYK , byw. Sévèrement ; sé 
| Meusement; attentivement, — berispen. 

ensurer sévèrement, — Lelusten. 
ecommander sérieusement, _— f9e- 

lu sleren., Ecouter atlentiyement. 
| SCHERPEN (ik scherpte, hel, scscherpt), 
ob. w. Aiguiser ; afliler, Len mes —_. 

Aiguiscr un couteau. ( fig. ) Het ver- 

#land —, Aiguiser l'esprit. Zen peérd 

ten ys —. Ferrer un cheval à glace. 
SCHEËPIHEY D > V- Tranchant; fl, mi: 

— Van ecn mes. Tranchnt d'un 

Couteau. — , FrNHzrD. Finesse ; De 

tilité ; péuétration ; J. — van het 
&choor. Minnie de l'oufe, … : Iupr 


SCHEYDELYK, 6. n! sie Scuexraur. 
SCHEYDEN (ik scheydde, heb geschey- |: 
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eur; sévérité, f. 


acutangulaire. 
SCHERPING, v. Aiguisement, m. 


DEND. Aigu; clair; perçant. 


bourreau, f. 
SCHERPSCHUTTER 
SCHERPSNYDEND, 6. nr. Tronchant. 
SCHERPTE , v. zie Scaxneuerso. 


perçante; clairvoyant. 
SCHERPZINNIG, 
nétrant ; subtil. 
SCHERPZINNIGIEYD (s. 


picacité, f. 


ment , subtilement. 
SCHERPZOET , 6. n. Aigreoux. 


santerie, moquerie , f. 


u'’un. 


plaisant , #1. 
SCHERTSERY , v. sie Scnzars. 


croquis, canevas, "1. 


ou esquisse. 
SCHETSING, v. sie Scners. 


der. 


bruit, m. 


Scurunino. 


SCHEURBUYKAGTIG 8. ñn.Scorbntique. 
bon qu'à déchirer, m. 

SCHEUREN (ik scheurde, héb gescheurd), 
6. w, Déchirer, fendre. Papier —. 
Déchirer du papier, — , 0. w. (met 


ser, De aerde scheurde, La terre se 
fendit. Zich — van de Kerk. Se sé- 
parer de l'Eglise. 
SCHEURING (-EN}), w. Déchirement, 
ri .m,; division, f. 
SCHEURMAEKER (3), m7. Schismati- 


que, m. 

SCHEURPAPTER , o. Papier de rebut 
ou d'enveloppe, m. ; paperasse, ma- 
culature, f. 

SCHEURSEL (-8), o. Déchirure , rup- 
ture , f. 


SCHEUT xnwz. zie Scuoôr enz. 

SCHEUTIG , à. n. Libéral. Æly is daer 
niet — op. Il n'aime pass À faire cela. 

SCHEYBAËR .« bd. n. Scaurpbaen. Sé- 
parable (scheyk. ). Dissoluble. 

SCHEYDBAERIIÉYD (2. mv.), v. Qualité 
de ce qui est séporable , f. 

SCHEYDBOOM (-EN),". Barrière, f.; 

oteau qui sépare deux juridictions, m. 

SCHEYDBRIEF (-VEN), m. Lettre de 

divorce , f. 


den), 6. w. Sépaerer, désunir, dis- 
joindre , diviser, —, Deucen. Paerta- 
ger. É'enen boedel —, Partager une 
succession, — (schoyk.). Décomposer, 
dissoudre. —, Briecoen. Terminer, 
accommoder, Æ£enen twist —. Ac- 


TENDE KAAGT. Acreté ; âpreté; acidité; 
mordacilé, f. —, Sragnourro. Ri- 


SCHERPHOEKIG , 6. n. Acutongle ; 


SCHERPKLINKEND , à. n. ScaenrLur- 


SCHERPRECHTER (.S), m. Bourreau, m. 
SCHERPRECHTERSCIIAP , o. Charge de 


Çs) m. Tirailleur rm. 


SCHERPZIENDE , 6. n. Qui a la vue 
. n. Ivgénieux ; pé- 


my.) v. 
Sagocité, subtilité , pénétration, pers- 


SCHERPZINNIGLYRK , byw. Ingénieuse- 


SCHERTS (2. mv.), v. Raillerie, plai- 


SCHERTSEN (ik scliertste, heb ge- 
schertst), 0. w. Plaisanter ,\ railler. 
Met iemand —. Se moquer de quel- 


SCHERTSEND , 8. n. Railleur, plaisant, 
SCHERTSER (-S), =. Roilleur, moqueur, 


SCHERTSSTER (-S), v. Railleuse, f. 
SCHERVEN VONNIS, o. Ostracisme, m. 
SCHETS (-EN), v. Esquisse, ébauche , f.; 


SCHETSEN (ik schetste , heb geschetst}, 
8. w. Esquisser, ébaucher , crayonner. 


SCHETSER (8 ), m. Celui qui ébauche 


SCHETTEREN (ik schetterde, heb ge- 
schetterd )}, 0. sw. Eclater, retentir. 
Lachen dat het schettert. Eclater de 
rire. — (spr. van den donder). Gron- 


Jet —. Eclat, fracas, bruit, m. 
:SCHETTEREND, 6. n. Eclatant, perçant, 


CEE 
SCHÉTTERING , w. Eclat, fracas , 


SCHEUR (-EN), v. Déchirure, crevasse, 

fente, fêlure, f.; accroc, m.— zie 
(but, m. 
SCHEURBUYK { tr +. cn 0. Scor- 


SCHEURDOEK , o. Vicux linge quinest 


syn) Se fendre, crover, se crevas- 
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commoder un différend. —, 0. w. 
(met z7n) Se fendre, s'ouvrir, se 
ni ae , se dissoudre. Den ber 

scheydde van malkander doûr de ss à 
beéving. La montagne se fendit par 
le tremblement de:terre. Het genoét- 
schap scheyd. La société sc dissout. 
( spr. van melk enz.). Tourner, 
se cailler. —, Venrraerxen, Partir, 
quitter. Het is tyd om te —, Il est 
temps de partir. Van de Kerk —. Se 
séparer de l'Eglise. Uyt zsyne neéring 


boutique. 

SCHEYDING (-EN}), w. Séporation, 
disjonction , f. —, Drecino. Parta- 
ge, m.— (scheyk.). Décomposition, 
dissolution , f. ‘ 

SCHEYDINGSLINIE, v. Ligne de dé- 
marcation , f. 

SCHEYDMAEL (-EN), o. ScuerpuaeL- 
Tr, v. Repas d'adieu, m. 

SCHEYDMERK (-EN), o. Marque de 
séparation, f. 

SCHEYDMUER (-EN) , "m7. Mar mitoyen, 
mur de séparation , m. 

SCHEYDPAEL, (-EN), m. Borne, f.; 
terme, m. 

SOHEY DSEL, o. Séparation , cloison , f. 

SCHEYDSLIEDEN , mv. van Scurrnsman. 

SCHEYDSMAN (-LIBDEN), m. Arbitre, 
médiateur, m. 

SCHEYDTEEKEN , o. sie Scugrpuuenx. 

SCHEYDWEG (-EN), m. Carrefour, m.; 
bivoie , f. 

SCHEYKONST (s. mv.), v. Scner- 
kunDE, Chimie, f. 

SCHEYKUNDIG, 6. n. Chimique. 

SCHEYKUNDIGEN , m. Chimiste, m. 

SCHEYMIDDEL, o. Dissolvant, m. 

SCHEYMUER , m, sie Scnurpuuer. 

SCHEYPAEL , m. zie ScnexppaeL. 

SCUIELYK , 6. n. Soudain, prompt, 
subit, ivopiné , imprévu, précipité s 
brusque. —e dood. Mort subite. —, 
byw. Soudsinement, subitement, tout 
à-coup, brusquement, 

SCHIELYKHEYD (s. me.) ,v. Promp- 
titude , célérité, précipitation , f. 

SCHIEMAN (-NNEN ), m. Esquiman, 

uartier-maître (1. de mar.). m. 

SCHTEMANSCHAP , o. Oflice d'esquiman 
ou de quartier-maftre , m. 

SCILIEMANSGAREN, o. Ditord (t. de 
mar.) , m. 

SCHIER , byw. Presque, quasi, peu 
s'en faut, à peu près. — of morgen. 
Aujourd'hui ou demain, quelque jour. 

SCHIEREYLAND (EN) o. Chersonèse, 

resqu'îÎle, péninsule, f. 

SCHIETBYTEL (-8), m. Bec-d'äno 


ul ), m. 

SCIILETBUS {-SSEN), v. Arme à feu, f. 

SCHIETEN (ik schoût, heb geschoüten), 
Bb. w. Tirer. Met kanon —. Tirer le 
canon. Eenen pyl naer iemand —. Ti- 
rer ou décocher une flèche à quelqu'un. 
Met cenen kogel —. Tirer à balle. 
Doër den kop —. Brûler la cervolle, 
‘fusiller, ÆEenen krygsnan doùr den 
kop —. Passer uu soldat por los armes, 
Een schip in den grond —. Couler 
un vaisscou à fond. Zn het wild —, 
Tirer à coups perdus. De son schiet 
haere straclen. Lo soleil darde ses 
rayons, De son of de sterren — met 
eenon gracdboëg. Preudre lo hauteur 
du soleil ou des astres. Huyt —. 
Froyer (en parlant des poissons ). 

ortel —, Prendre racino, jeter des 

racines. Het brood in den oven —, 
Enfournor le pain. Geld —. Prûter 
ou avancer de l'urgent. — , 0. w. 
(mot syn) S'élancer, se jeter aveo 
impéluosité. —, Uyrsrruvren, Gcr- 
mer, pousser, croftro. Te kort —, 
Ne pas suflire, être obligé de céder, 
Den toom lasten —, Lâcher la bride. 
Dico staffe schiet. Cette étofle se dé- 
conte ou sc détoint. ; 

SCIHRETER (-8), m. Tireur, 1. — sie 
Scarxrwonn. 

SCHIETGAT (-EN), 0. Embrosure , 
canonnière, meurtrière, fe — (v0ôe 
het hondgéschut). Créneau, "1. 


—. Quitter son négoce, quitter sa 


280 SCH. 


SCHIETGEBED (-EN ), 0. Oraison ja- 
culatoire, f. 

SCHIETGEVAERTE (-N), o. Baliste, 
catapulte, f. 

SCHIETGE WEER (-EN), 0. Arme à feu, 
arme à trait, f. 

SCHIETLAP (-PPEN), m. Plastron, m. 

SCHIETLOOD (-EN),0. Niveau, plomb m. 
— (omte peylen }. Sonde , f. 

SCHIETPOEYÉR , o. Poudre à tirer, f. 

SCHIETPYL (-EN ), m. Flèche , 

SCHIETSCHANS (-EN ), v. Batterie , f. 

SCHIETSPOEL (-EN), w. Navette (de 
tisserand } , /. 

SCHIET WORM (-EN) m. Teigne, mitef.; 
cosson ; M. 

SCHIFTEN (ik schifite, heb geschift), 
b. w. Séparer, diviser. —, 0. w. 
(ue zyn ) 8e cailler. —, UxTRarELEn. 

’efiler. 

SCHIFTING , v. Séparation , division, f. 
—, Srocinc. Caillement, m. 
Urrrarezine. Eraillure , f. 

SCHIGT (-EN), m. Flèche, f.; dard, 
avelot, trait, m. 

SCHIGTIG , d. 7. Ombrageux ; peureux ; 
craintif. 

SCHIGTIGHEYD (z. mv.), v. Peur; 
crainte, f. 

SCHIK, (2. mv.), m. Ordre; errange- 
ment, m. Alles is op zynen —. Tout 
est en bon ordre. Goed —s. De bonne 

. grâce; de plein gré. 

SCHIKGODIN (-NNEN), v. rerque 
SCHIKKELYRK , 6. n. Propre ; net. Die 
vrouw is niet — in haer huyshouden. 
Cette femme n’est pas propre dans 
son ménage. —, Toscrévenn. Com- 
plaisant ; traitable ; facile. —, Wer 
ceneceLn. Réglé; décent; modeste ; 
sage. - Proprement; avec 
ordre ; sagement ; modestement. 

SCRIKKELYKHEYD, +. Ordre, m.; 
règle, f. —, Nernur. Propreté, f. 
—, Toscuévenpaerp. Complaisance ; 
déférence ; modération . f. 

SCHIKKEN (ik schikte, heb geschikt), 
Bb. w, Ronger ; orranger; régler; clas- 
ser; mettre en ordre. Æy zxal alles 
wel —. 11 arrangera tout. Ales sal 
sich wel —. Tout ira bien. —, Vou- 
cex. Conformer; ranger.—, BusTitnen. 
Gouverner ; diriger ; disposer. God 
schike alles. Dieu dirige tout, —, Zen- 
pen. Envoyer. — , Besrammen. Desti- 
ner ; affecter. — , 0. w. Faire place; 
reculer ; se ranger. Zich —. Se dis- 
poser ; se conduire. 

SCHIKKER (-S), m. Gelui qui orrange; 

ui met en ordre, . 

SCHIKKING (-EN), v. Ordre; arran- 
gement , m.; ordonnance ; disposition; 
direction; conduite, f. —, Besrrxm- 
minc. Destination , f. 

SCHIL , v. sie ScuxL. 

SCRILD (-EN }, m. en o. Bouclier ; 
écu ; pavois, m. 

SCILILDER (-S), m. Konsrscntipen. 
Peintre. — , KLapscurcoen. Barbouil- 
leur; peinturour. 

SCIHILDERAGTIG , b. n.'Foit à peindre; 

ittoresque. 

SCHILDERAGIE, . Peinture , f. 

SCHILDERBORSTEL (-S), m. Pinceau,m. 

SCHILDEREN (ik schilderde, heb go- 
schilderd) ; &. w. Peindre; peinturer ; 
barbouiller ; (fig.) dépeindre ; dé- 
crire. Zich laeten —. Se faire peiudre. 
0. w. Slaen —. Faire sentinelle ; être 
en faction ; (fig.) attendre long-temps ; 
croquer le marmot. | ; 

SCHILDERESSE (-N)v. Femnie peintre f. 

BCHILDERHUYSKEN (-S): o. Scuir- 
Dennuysr. Guérite , f. 

SCRILDERING, w. Peinture; manière 
de peindre, f. 

SCLHILDERKONST (s. mv.), v. Peinturc 
(art), jf. 


: , 


SCHILDERSCHOÔL (-EN), w. Ecole où 


académie de peinture 
SCHILDERSEZEL (.S) J- 


SCHILDERY 


SCHIMPSCHUÔT 


À L (-S), m. Chevalet de 
eintre , M. 
SCILDERSTORSKEN (-S), o. Appui- 
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SCHILDERSTUR (-KKEN), o. Tableau m. 
SCHILDERWERK , o. Peinture, f.; 


ouvrage de peintre, m. 
Le }+ v. Tableau, m. ; 
peinture ; effigie. f.; portrait, m. 


SCHILDERYTIJE (-S) , ». Petit tableau ; 


etit portrait, m1. 


| SCHILDERYZAEL {-EN), v. Galerie, f ; 


cabinet de tableaux, m. 


SCHILDKNAEP (-EN),m. ScuttnanecrT. 


Ecuyer; hérout, m. 


y 
SGHILDPAD (-DDEN ), v. Tortue, fs 


caret, m. —, 0. Ecaille de tortue ; 


écaille , f. 
SCHILDPADDEN , onv. b. n. De tortue; 


de caret ; fait d’écaille. 


SCHILDPADJE (-S) , o. Petite tortue, .f: 
SCHILDWAGT (-EÉN), v. Sentinelle, f.; 


factionnaire ; poste, m. Werlodren —. 
Sentinelle perdue, ÆRuyters —. Vé- 
dette , jf. 


SCHILD WAGTHUYSKEN (-S),o.ScaiLn- 


wacrnuysie. Guérite , f. 


SCRILDWAPEN (-EN), o. Ecu, m.; 


armes; armoiries , f. pl 


SCHILPER (-S ), w. Ecaille , . 
SCHILFERAGTIG, 4. n. Ecailleuxz. 
SCHILFEREN (ik schilferde, ben ge- 


schilferd }, o. w. S'écailler. 


SCUILFERIG , b. n. Ecailleux. 
SCHILFERTIJE (-S), 0. Petite écaille, JS. 
SCHILLEN , à. 


w. sie SCHULLEN. — 
. w. sie VenscHiLLen. 


o 
SCILIM (-MMEN ), v. Ombre, f. —; 


Sroork. Fantôme ; spectre, m. 
* Ypecen scnyn. Simulacre , m.; vaine 


—, 


image , f. 
SCHIMMEL sr sm. Cheval blanc ou 


gris, M. — 


3. mv.). Moisi, m.; 
moisissure ; C 


iancissure , f. 


SCHIMMELAGTIG , &. n. Qui commence 


à moisir. 


SCHIMMELEN (ik schimmelde , ben 


geschimmeld }, 0. w. Moisir ; se moi- 
sir; chancir ; se chancir. 


SCIIIMMELHAIRIG ,6. n. Qui a le poil 


gris. 


SCHLMMELIG , b. n. Moisi; chanci. 
SCHIMMELKOLEUR , o. Couleur grise f. 
SCHIMMELKOLEURIG , 4. nr. Grisâtre. 
SCHIMMELVERE , . Couleur grise , f. 
SCHLMMELVERWIG , 6. n. Grisâtre: 
SCHIMP (se. mv.), m. Raillerie ; mo- 


ucrie ; ironie; dérision f. 


q 
SCHIMPAGTIG, 6. n. Moqueur ; in 


sultant ; mordant ; satirique. 


SCHIMPDICOT (-EN), o. Satire en 


vers, f. ; poème satirique, m.; épi- 
gramme , f. 


SCHIMPDICHTER (-S), m. Satirique ; 


épigrammntiste , m2. 


SCHIMPELYK , byw. Satiriquement. 
SCHIMPEN (ik schimpte, heb geschimpt), 


o. w. Railler; se moquer. 


CHAN Railleur; moqueur m. 
SCHIMPERY , 

SCHIMPIG , &. n. Satirique; mordont. 
SCHIMPIGLYK , byw. Satiriquement. 
SCHIMPNAEN (-EN), m. Sobriquet, m. 
SCUHIMPREDE , ». Satire, f.; discours 


v: sie Scuimp. 


satirique ; sarcasmo, me. 
Lin ), m. Scnimr- 

scneuT. Trait de satire ; sarcosme ; 
brocord ; lardon , m. 

SCHIMPSCIRIFT (-EN), o. Écrit soti- 
rique: libelle ; pam hlet,m.; satire, f. 

SCHIMPSCHRY VER {s) . m. Satirique; 
libelliste, m: 

SCHIMPSTER (-S), v. Railleuse , f. 

SCHIMPSWYZE , byw. Satiriquement ; 
ironiquement. 

SCHIMPVOGEL (-S ), m. Railleur ; 
moqueur; goguenard ; m. 

SCHIMPWOORD (-EN ), 0. Brocard ; 
lardon ; trait de satire, m. 

SCHINK (-EN), m. Jambon , m. 


SCHINKEL (-S), m. Os de la jembe 


ou de Ja cuisse, m, 


SCITIP (SCHEPEN }, o. Vaisseau ; na- 
vires bâtiment, m. Len — uytrusien. 
Equiper un vaisseau. Verongelukt — 


Vaisseau naufragé. 


SCHIPBANK (-EN ), w. Banc de ra- 


meur ; M, 


SCHTPBOON (EN), 
SCHIPBREUK (-E J« LA Naufrage, Lo 


SCHIPBREUKELING 


SCHIPHAEK 


SCHOËNLEESE ( 


SCH. 
m. Gafle, f. 
— lyden. Faire naufrage. 


EN) + ms env. 
Naofragé. m. ; naufragée , f. 


SCHIPBRUG (-GGEN), v. Pont de bs- 


teaux, n. —,PLarrescaurr. Pontons. 
-EN ), "=. Croc, s=.; 
erche : pañle, j- 


P 
SCHIPLIEDEN , m. my. Mariniers ; ms- 


telots, m. pl. 


SCHIPLOON (=. mv.), m. en o. Fra; 


affrètement , nt. 


SCHIPPER QE m. Maître; patron 


ou capitaine d'un bâtiment, me. —. 
Zueuan. Mario ; warinier, m. — (©p 
rivieren }. Batelier, m. 


SCHIPPERSKNEGT (-EN), m. Garçon 


de batelier; monsse, m. 


SCHIPPERSKOOY (-EN) . v. Hamac, æ. 
SCHIPPERSVROU VW (-EN) v. Batelière/. 
. SCHIPPOND , o. Poids de 300 livres. "=. 
SCHIPROER (-EN }), 0. Gouvernail,m. 
SCHIPSZYDE (-N ), ». Flanc d'a 


vaisseau , M. 


SCHIPVAERT (=. me.), v. Navigation, f- 
SCHIPVRAGT (-EN), w. Charge de 


navire , f. 


SCHIPZAND (=. mv.), 0. sie BaLzasr, 
« SCHISMATIERK zie Scnxunmaumes ent. 
SCHITTEREN (ik schitterde, heb ge- 


schitterd), 0. w. Briller ; éclater; 
luire. De son schittert in myne oogen. 
Le soleil m'éblouit. Zyne geleerd- 
heyd schittert overal uyt. Sa science 
éclate partout. 


SCHITTEREND , 8. n. Eclatant; bril- 


Jant : éblouissant. 


SCHITTERGLANS, mn. sieScarrrencrésT. 
SCHITTERIG , 6. 
SCHITTERING , v. Eclat, brillant, rs. 
SCHITTERLICAT ,0. Lumière éblouis- 


n. sie Scartrentsn. 


sante , f. 


SCHOB (-BBEN), v. Écaille (de pois- 


son ) « jf: 


SCHOBAGTIG, b. n. Plein d'écailles ; 


écailleux. 


SCHOBBE , v. s'e Scuos. s 
SCHOBBEJAK (-KKEN), m. ( fan. ). 


Gueurz: vaurien; coquin; fripon, m. 
L 


SCHOBBEN (ik schobde, heb geschobd), 


b. w. Ecailler; ôter les écailles, 


SCHOBBIG, b. n. sie Scuoracrrc. 
SCHOEN (-EN ), m. Soulier, ne. Ben 


aer —en., Une paire de souliers. 


P 

SCHOENAENTREERKER (-S) m. Chausse- 
ied, m,. 

SCHOENBAND (-EN}), m. Ruban os 


cordon de souliers, m. 


SCHOENBORSTEL (-S), m. Décrotioire/. 
SCHOENDRAED (-EN), m. Ligueul, m. 
SCHOENEN , 6. w. 
SCHOENGESP (-EN), w. Boude de 


aie Scaotres. L 


soulier , f. (eur, m. 


SCHOENKUYSCHER (-S), m. Décrot- 
SCHUENLAP (-PPEN 


, m. Semelle de 
soulier , f. 
SCHOENLAPPER (-S ); m2. Savetier, #° 
insekt ). PR bigorré, m. 
° NW) , v. Forme de 
soulicr , f. 
SCHOENLINT (‘EN ), o. Cordon os 
ruban de soulier ; pue sm. 
SCHOENMAEKEN (HET ), o. Cordov- 
perie, f.; métier de cordonnier, #. 
SCHOENMAERER (S m. Cotdonnier à. 
SCHOENMAEKERSAMBAGT, o. Cor- 
donuerie, f.; métier de cordonnier,m. 
SCHOENMAEKERSBAES (-ZEN), mn. 
Maftre-cordonnier, m. 
SCHOENMAEKERSGAST (-EN ), ". 
Garçon-cordonnier, m. 
SCHOËNMAEKERSGILD (-EN), o. Corps 
de métier des cordonniers, m. 
SCHOENMAEKRERSKNEGT , m. cie 
SCHOENMARRERSGAST. 
SCHOENMAERERSMES ( -SSEN ), 0. 
Tranchet, m. 
SCHOENMAEKERSNAELD (-EN), v. 
Carrelet (aiguille), ". 
SCHOENMAEKERSWINKEL (-S),s. 
Boutique de cordonnier , f. . 
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SCHOENMAEKERY, v. Cordonnerie, f.; 
métier de cordonnier, m. 
SCHOENMERKT (-EN), vw. Marché anx 
souliers, m. Oude —. Savaterie, f. 
SCHOENNAED (-EN), m. Rivet, m. 
SCHOENRIEM (-EN), m Courroie, f.; 
ou cordon de soulier , "=. 
SCHOENSCHUYER (-S) m. Décrottoire f 
SCHOENSMEËR, o. sie Scnnensurënset. 
SCHOENSMEERDER (-S)m.Uécrotteurm. 
SCHOENSMEËÉRSEL , o. Cirage, m. 
SCHOEN VAEGER (S), "=. Décrotteur, m. 
SCHOEN WINKEL (-S) m. Cordonnerie f. 
SCHOEYEN ( ik schoeyde, heb ge- 
schoeyd ), 6. w. Chousser. Zich —. 
Se chansser. — (de kanten van eene 
gragt enz. ). Garnir ou revêtir de plan- 
ches (les bords d'up fossé ete.) 
SCHOEYING , v. Révêtissement ds 
bords d'un fossé, etc. , m. 
SCHOEYSEL , o. Chaussure, f. 
SCHOF , o. Vanne, f.; portereau, m. 
SCHOFFEÉRDER (-S),m. Celui qui viole. 
SCHOFFEÉREN (ik schoffeérde, heb 
geschoffeérd), &. sw. Déflorer ; violer. 


SCHOFFEÉRINRG, v. Défloration , f. ; 


viol. æ. 

SCHOFFEL (-S), v. Sarcloir, m. — 
Lsibperere ). Houle , f. 

SCHOYFELEN (ik schoffelde , heb ge- 
schoff-ld }. b. w. Sarcler. 

SCHOFT (-EN), . Epaule, f.— (van 
een peérd). Garrot, m.—,m. (fam.). 
Brutal ; grossier, m. — , 0. Quart de 
journée d'ouvrier, m. 

SCHOPTEN (ik schoftte, heb geschoft), 
0. w. Sc reposer de son travail. 

SCHOETTYD, m. Temps de repos pour 
les ouvriers « M. 

SCHOK ‘(-KKEN), m. Choc; heurt,m.; 
secousse ,; J- —, 0. Soixantaine, f. 
SCHORKEN (ik schokte, heb geschokt), 
. 8. w. Choquer; heurter; secouer; 

eahoter. //et —. Secousse, f.; ca- 


hots es M. 

SCHOKSCHOUDEREN , 0. w. (fam.). 
Hsosser les épaules. 

SCHOL (-LLEN ), v. Plie séchée, f. 
— Ysscuoc. Glaçon, m. 

#* SCHOLASTER (-S), m. Ecolâtre, m, 

SCHOLFERT (-S), "1. Cormoran (oi- 
seau ), m1. — ( gem.). Lourdaud ; 
rostre , NL. 

SCHOMMEL , m. zie Scuoncez. 

SCHOMMELEN (ik schommelde, heb 
geschommeld ), 4. w, Remuer ; agi- 
ter ; secouer. —, 0. w. 8e remuer; 
s'agiter. er uurswenax pozx. 
Faire l'ouvrage domestique. 

SCHOMMELHUYS (-ZEN), o. Lavoir 
de cuisine, mm. 

SCHOMMEL WERK, o. Remue-ménagem, 

SCHONGEL (-S), m. Escarpolelte ; 
brandilloire , f. 

SCHONGELEN (ik schongelde, heb 
geschongeld ) » 0. w. Se brandiller ; 
se faire pousser sur l'escarpolette, 

SCHONGELING, v. Brandillement, m. 

SCHONK ( -EN )s v. Os, m. 

SCHOOF (-VEN), v. Gerbe; gerbe de 
blé, f. Zn —ven Linden, Gerber ; 


Cr. 
SCHÉOFBINDER (-S), m. Licur , m. 
SCHOÔL (-EN), 7. Ecole ; classe , f. 
Te — gaen. Aller à l'école, Ter — 
Bestellen. Mettre à l'école. — houden. 
Tenir école. —, Zwenm, Menicre. 
Nuée ; bande; troupe, J. Eene — 
spreeu we)1- Une nuée d'étournesusx. 
SCHOÉLBERD (-EN) , o. Écriteau, m., 
ou enseiguc ‘une école sf. 
SCHOÔLBOEK (-EN), m. en o, Livre 
d'école ; livre classique, m. 
SCHOÔLBORD ; 0. zie Scnobzsenn, 
SCHOËÔLDOGTER (-S), v. Ecolière $. 
SCHOÔLGELD ; 0. Rétribution due au 
maître d'école, f.; minerval, m. 


SCHOÉLGELEERDEN , m. Scolastique ; | 


fnmaniste + 772- 
SCHOÔLGELEERDHEYD si a )s v. 

Scolustique + J° ciple, m. 
CHOËLGÉZEL (-LLEN), m. Condis- 


-SCH. 


SCHOÔLHOUDEN (HET }, o. Action de 
tenir une école , f. 

SCHOÔLHOUDER (-S), m. Maître d'é- 
cole ; instituteur, m. 

SCHOOLHOUDSTER (-S), v. Maîtresse 
d'école ; institutrice, f. 

SCHOÔLIER (-EN), m. Écolier ; dis- 
ciple, m.”° 

SCHOÔLIERSTER (-S), ». Écolière, f. 

SCHOÔLJAER (-EN ),:0. Année sco- 
laire , f. 

SCHOÔLJEUGD (xs. mv.), v. Jeunesse 
studieuse , f. 

SCHOOLJONGEN (-S), m. Écolier, m. 

SCIUOLKAS (-SSEN), v. Cassette d'é- 
colier , f. 

SCHOÔLKIND (-EREN }, o. Écolier ; 
disciple , ". 

SCHOÔLMAKKER (-8) ,m. Condisciple ; 
camarade d'école ,; m. . 

SCHOÔLMANIEREN , ». mv. Manières 
collégiales , f. pl. 

SCHOÔLMEESTER (-S ), m. Maître 
d'école, m. — (van een dorp). Ma- 
gister, m. ? 

SCHOÔLMEESTERAGTIG , b. n. Pédan- 
tesque ; pédant ; magistral. 

SCHOÔLMEESTERAGTIGHEYD , w, Pé- 
danterie, f.; pédantisme , m. 

SCHOÔLMEESTERLYK , 6. n. De maître 
d'école ; magistral ; pédant. —, byw. 
Pédantesquement. 

SCHOOLMERSTERSSE (-S), v. Maîtresse 

‘école, f. 

SCHOÔLMEYSKEN (-8), o. Écolière , f. 

SCHOÔLOEFENING (-EN), v. Exercice 
classique , m. 

SCHOÔLOPZIENER (-S), m. Inspecteur 
des écoles, mm. 

SCHOÔLSCH, 8. n. Scolastique ; pédont; 
pédautesque. Op eene —0 wyze. Sco- 
Jastiquement. 

SCHOÔLTYD , m. Temps de l'école ou 
de la classe, m. 

SCHOOLVOS (-SSEN), m. Pédant, m. 

SCHLÔLVOSSIG , 8. n. Pédant; pé- 

.dantesque. 

SCHOÔLVOSSIGHEYD , v. Pédanterie f. 

SCHOON, 6. n. Beau; joli; charmant. 
—en manspersoon. Bel homme. — 
weér. Beau temps. De —e konsten, 
Les beoux arts. — , Revn, Zurven, 
Net ; propre; blonc; clair, — glas, 
Verre propre. — macken. Ncttoycr. 
Op zyn —st. De son mieux. —, by. 
Bien ; joliment. — geschreëven, Bien 
écrit. — , voegw. Quoique; bien 
que. — y gelcerd is. Quoiqu'il soit 
savant. 

SCHOONBROEDER {-S), m. DBoau- 
frère , m. (bru, f. 

SCHOONDOGTER (-S), vw. Belle-fille ; 

SCHOONEN ( lavdschap ). Scanie , f. 

SCHOONGENOMEN , vosgw. Supposé 
que. — dat. Quoique; bien que. 

SCHOONHEYD (-EDEN), v. Beauté, f. 

SCHOONMAEKEN {ik mackte schoon , 
heb schoongemaekt), &.w. Nettoyer. 
{let —. Nettoiement , me. 

SCHOONMAEKER (-S) , 7. Homme qui 
nettoie ; balayeur , m. 

SCHOONMAEKSTER (-S), v. Femme 

ui nettoie; balageuse vd: 

SCHOONMOEDER (-8), v. Belle-mère f. 

SCHOONSCHYNEND , 6. n. Beau cn 
opparence ; bellâtre ; spécicux. 

SCHOONST (OP ZYN ), dyw. De son 

m 


ieux. 
SCHOONVADER (-S), m. Beau-père, m. 
SCHOONZOÔN (-EN), m. Beou-fils ; 


gendre , m. 
SCHOONZUSTER (-8),w. Beile-sœur, f. 
SCHOÔR (-EN), m. Etaie, f.; étan- 
çon ; appui; soutien, m, 
SCHOÔREN ( ik schoôrde, heb ge- 
schoôrd ), à. w. Etuyer; appuyer ; 
étançonner ; soutenir. 
SCHOORPILAER (EN ), m. Pilier 
boutant, 7". 
SCHOORSTEEN enz. zie Scnouw en. 
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SCHOORVOETEN { ik schoërvoette, keb 
geschoôrvoet ), 0. w. Troîner les 
Pieds en marchant ; ( fig. ) faire .une 
chose lentement et contre son gré. 

SCHOOT (-EN), m. Sein; giron, m. 
— van de Kerk. Giron de l'E. 
glise —, Vonscnoor. Tablier, m, 
— (schippersw.). Ecoute, f. Den — 
aenhaelen. Holer l'écoute. Den — vie. 
ren. Filer l'écoute ; (fg.) donner plus 
de liberté, 

SCHOÔT (-EN), m. Coup (d'une arme 
à feu ou de trait), m. Binnen — 
æyn. Etre à la portée du coup. Buy- 
ten —. Hors de la portée du coup. 
— ; STEÉRENDE pPYyn. Elancement, m. 
—, SePrurr. Jet; rejeton ; bourgeon, 
m.; Ve JS. Eenen — krygen. 
Grandir ; croître. 

SCHOOTHONDEKEN (-S), o. Scaoor- 
monDye. Bichon; babichon, m.; ba- 
biche , f. 

SCHOÔTIE (-S), 0. Petit sein ; petit 
rejeton; petit coup ou trait ; filet, m. 
— azyn, Filet de vinaigre. 

SCIIOOTSVEL (-LLEN), o. Tablier de 
cuir, m. ; 

SCHOÔTVRY, 6. n. Qui est hors de 
la portée du coup ; qui est hors de 
danger. 

SCHOOVEN (ik schoofde, heb ge 
schoofd l B. w. Gerber ; engerber. 

SCHOOVERZEYL (-EN), o. Voile du 
grand mit, f. 

SCHOOYEN (ik schooyde , heb ge- 
schooyd ) , 6. en o. w. Gueuscr ; 
meodier. 

SCHOOYER (-S), m. Gueux; men- 
diant, m. (cité, SZ 

SGHOOYERT , . Gueuserie ; mendi- 

SCIIOOYSTER (-S), v. Gueuse ; men- 
diante , f. 

SCHOP (-PPEN « UV. Pelle $. — vol. 
Pellée oz pelletée , f. — , Scnonoez. 
Escarpolette; brandilloire, f. —, m. 
Coup de pied, m. : 

SCHOPPEN (ik schopte, heb geschopt), 
6. w. Donner des coups de pied ; 
chasser à coups de pied. —, 0. w. 
Aller à l'escarpolette; se brandiller. 

SCHOPPEN (2. mv.), vw. Pique (au jeu 
de certes), m.— speélen. Joucr piquo. 
— aes, L'us do pique. 

SCHOPSTOEL {-EN ), m. Siège d'une 
escarpolette, =. 

SGUOR , 6. n. Rauque ; enroué, 

SCHORFT , o. sie Scnuarr. 

SCHORHEYD (s. mv.), v. Roucité, f.; 
enrouement , m. 

SCIORPIOEN (.-EN), m. Scorpion, m. 

SCHORPIOENKRUYD , o. Scorpioïdo 

plante, m, 

SCHORPIOENWORTEL , m. Doronic 

plante), m. 

SCHORRE , v. Alluvion, f. 

SCUORS (-EN), w. Ecorco, f. 

SCHORSAGTIG , 6. n. Cortical. 

SCHORSEN (ik schorste, heb gesghorst), 
&. w. Suspendre ; arrêter. 

SCHORSIG , 6. n. Cortical. 


SCHORSING , ». Suspension , f. 


SCIIORSONEËR , w. Scorsonère, f., 
salsifis ( plante), m. 

SCHORT {-EN), v. Ridelle, f. —, 
Vnduwenrox. Jupe, f. —, Scnor. 
Vaone , f. 

SCUORTEUOERK {-EN), m. Tablier, m. 

SCHORTEN {ik schortte, heb geschort), 
b. w. Suspendro; différer; remettre ; 
arrêter. —, 0. tv. Manquer. Wacraen 
schort het dat gy het niet doct P À 

uoi tient-il que vous ne le fassiez ? 
at schort u P Qu'avez-vous ? 

SCHORTUAEK (-ENW), m, Agrafe de 
jupe ; f. 

SCIHORTING, v. Empôchement ; obsta- 
cle, m., suspension, f. 

SCUOT (-TTEN ), m, Écossais, m, 

SCHOT (-TTEN), o. Cloison, f. Zk sal 
daer een — voôr schieten (spreékw.). 
J'empêcherai cela, —, VennensuoT. 
Etable à cochons, f.—, VoonTGANG. 
Progrès ; avancement , 7. — + SCHAT- 
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Tino. fmpôt, m., charge; taillo, f. 

— en lot. Lods et ventes. 
SCHOTBOUT (-EN), m. Antoit (t. 
; e mar.}, m. 

SCROTDEUR (-EN), w. Porte d’écluse; 

vanne; pale, f.. | | 

SCIIOTEL (-S, -EN), &. Plot, me. 
SCHOTELDOEK (-EN) , mm. Torchon,m.s 

lavette, f. 

SCHOTELEN (ik schotelde, heb gescho- 
teld), 4. w. Mettre dans un plat. 
SCHUTELLEKKEN , o. w. sie SCHOTEL- 

LIXKEN (ren. 
SCHOTELLEKKER , m. sie ScuoreLLin- 
SCHOTELLIKKEN , 0. w. Ecornifler. 
SCHOTELLIKKER (-S), ". Ecorni- 

fleur , "1. 

SCHOTELRAK (-KKEN), o. Dressoir , m. 
SCHOTELRING (-EN }, m. Porte-as- 


| siette, m2. 
SCHOTELTJE (-S), o. Petit plat, m., 
soucoupe , jf: ; 
SCHOTELVOD , vw. sie ScnorTeLDoxx. 
SCHOTELWATER , o. Lavure , f. 
SCHOTLAND , o. Ecosse , f. 
SCHOTLANDER (-S), m. Ecossais, m2. 
SCHOTS (-EN }), v. Glaçon, m”. 
SCIIOTS , byw. Malhonnêtement. 
SCHOTSCH , b. n. Ecossais; d’Ecosse. 
De —e tael, het —. L'écossais, la 
langue écossaise. Op zyn —. À l'é- 
cossaise, — (fig. ) Onpeuvéro. Mal- 
honnête ; grossier ; incivil. 
SCHOTSCUHEYD , v. Malhonnteté; in- 
civilité ; grossièreté , f. ; 
SCHOTVRY , 6. n. Exempt d'impôts ou 
de tailles. 
SCHOUDER (-S,-EN).m. en w. Epaule f. 
SCHOUDERADER, v. Veine scapulaire f. 
SCHOUDERBAND (-EN),m. Scopulaire 


(bandoge ), m. 

SCHOUDERBANDHOOFD , o. Acromion 
(t. d’anat.), m. 

SCHOUDERDBÉEN , o. Os huméral, m., 
omoplate , jf. 

SCHOUDERBLAD , o. Omoplate, f. 

SCROUDERLINT (-EN) . 0. Épaulotte, f. 

SCHOUDERMANTELTIJE (-S), o. Mun- 
telet, m., monteline , f. 

SCHOUDERNAED (-EN), m. (van een 
bemd ens.). Epaulette , f. | 

… SCHOUDERRIEN (-EN), m. Bandou- 
lière, f. ; baudrier , m. 

SCROUT (EN ,m. Bailli; maire, m. 

SCHOUT-DY-NAGT , 1. Contre-amiral; 
chef d'escodre, m. 

SCHOUTSCHAP, o.Scuoursaupr. Charge 
de bailli,.f.; bailliage, m. 

SCHOUW (-EN), ». Cheminée sf. —+ 
Ponr, Preyr. Bac; ponton, m1. —, 
Bezicnco. Visite; inspection, f. 
— der dyken. Inspection des digues. 

SCHOUW , 6. n. Peureux. Jk ben daer 
— van, J'en ai peur. —, Vius. Bi- 


zarre. 

SCHOUWDBURG (-EN), m. Théâtre ; 
spectacle, m,.; comédie, f. 

SCHOUWBUYS , v. sie Scnouvrvyr. 

SCHOUWEN (ik schouwde , heb ge- 
schouwd), b. w. Eviter; fuir. es 
kwacd gezelschap —. Eviter la mau- 
vaise compagnie. — , Bezrarioen. Vi- 
siter; examiner. Werkens —. Lan- 
guéyer des cochons. 

SCHOUWER (-S), nm. (van verkens ). 
Longucyceur , m1. : 

SCHOÛ WGELD , o. Fouoge ; impôt sur 
les cheminées, m1. 


SCHOU WING, v. Visite; inspection sf. . 


— (van verkens ). Lauguéyage , m. 
sCHOUWKLEED (-EN ), 0. Tour de 
cheminée, m. 
SCHOUWMANTEL (-S), m1. Manteau 
de cheminée, "1. | 
SCHOUWPYP (-EN ), v. Tuyau de 
cheminée, m, | 
SCHOUWRAND (-EN), #. Bord de 
* cheminée, m. 
SCHOUWSPEËLER (-S}),. "7. Acteur ; 
: comédien, m. 
8CHOU WSPEÉLSTER {-S), vw. Actrice; 
comédienne , f. 


scHOUWSPEL (-EN), o. Spectacle, m. 


SCHOUWSTUK (-KKEN), o. Tableau 


SCHOUWVEÉGEN , 6. w. Ramoner une 


SCHOUW VEËGER (-S),m. Ramoneur m. 
SCHRAB (-BBEN }, v. Egratignure ; 


SCHRAÉGEN (ik schroegde , heb 


SCHRAMP , v. ia 
SCHRANDER , à. n. Hobile ; ingénieux; 


SCH. 


devant une cheminée , m. 
m. ; scène s f. 


cheminée. 


écorchure, f. —, Srnsér. Barre, f. 


SCHRABBEN" ( ik schrobde, heb ge- 


schrabd }, b. w. Egratigner ; gratter ; 
écorcher ; râcler. Pisch —. Ecailler 
le poisson. 


SCHRABBER (-S), m. Egratigneur. m. 


—, Kaansen. Grattoir; râcloir, m. 


SCHRABMES (-SSEN ), o. Grattoir ; 


râcloir , m. 


SCHRABSEL GS) , 0. Riclure , fe —5 


Arnasesez. Räpure, jf. 


SCHRABYZER , o. ze ScHRABMES. 
SCHRAEFELEN ( ik schraefelde , heb 


geschraefeld ), &. w. Amasser ; ac- 
cumuler. 


SCHRAEG (-EN}), v. ( onder ecne ta- 


fel enz.). Tréteau , m. —, STEUNSEL, 

Srur. Soutien; appui; étançon, m.; 

étaie, f. -— (daer hout op gezsegd 

word): Chevalet, m.; baudets, m. pl. 

EC 

schraegd}, b. w. Etayer; étançonner ; 
puyer ; soutenir. 


ap 
SCHRAEGING , v. Eteyement, mn. 


SCHRAEGPILAER (-EN ), m. Arc 
boutant, m. (RE 
SCHRAEGSWYZE , byw. En forme de 


SCHRAEL, 6. n. Maigre ; décharné ; 


grêle. —e keuken. Mauvaise chère. 
— , Don. Sec; oride. —, Scnarnscu. 
Rere ; mal pourvu ; pauvre. —, Konp. 
Froid. —e locht. Air froid. —, by. 
Maigrement ; pauvrement ; chétive- 


ment. . 
SCHRAELHEYD , .v. Maigreur , fe —s 


Scnasnscaneyn. Disette ; rareté. /:» 
manque y M. — » Donnxro. Séche- 
resse : aridité , fr. 


SCHRAELTE , v. sio ScuRAëLUExD. 
SCURAEPEN (ik 


schraepte, heb ge- 
schroept }, b. w. Râcler; ratisser. 
—  SCHRARFELEN. Amasser j accu- 
muler. 


SCHRAEPAGTIG, 6. n. Chiche: avare. 
SCHRAEPAGTIGHEYD , vw. Avarice, J: 
SCHRAEPAGTIGLYK, byw.Chichement. 
SCHRAEPER, m. sic FA 
SCHRAËEPMES (-SSEN }), o. Räcloir, m. 
SCHRAEPSEL Û 


HRABDBER. 


-S), o. Râclure ; ra- 
tissure , f. 


SCHRAEPYZER (-S), o. Râcle , f. ; 


râcloir; grattoir, m. 


SCHRAEPZUGT (5. mv.), v. Avarice J. 
SCHRAEPZUGTIG , b. n. Avare; chiche. 
SCHRAM (-MMEN ), ©. Égratignure; 


écorchure , f. 


SCHRAMMEN (ik schramde, heb ge- 


schramd }, b. w. Egratigner ; écorcher. 
CHRAM. 


industrieux ; judicieux ; intelligent ; 
énctrant 


SCHRANDERNEY D (s. mv.), v. Habileté; 


industrie; pénétration ; perspicacité ; 
sagacité , f. ; génie, m. 
SCHRANDERLYK , byw. Ingénicuse- 
ment ; judicieusement ; industrieuse- 
ment ; avec esprit. 
SCHRANSEN (ik schranste, heb ge- 
schranst }, b. w. Bôfrer ; goinfrer. 
SCHRANSER (-S), m. Bäfreur ; goinfre ; 
gourmand , "1. | 
SCURANSING, v. Däfrerie ; goinfrerie f. 
SCHRAP, b. n. en byw. Prêt; en pos- 
ture; en défense. — staen, zich — 
stellen. Se tenir prêt; être ou s0 met 
tre en posture. 
SCHRAP , v. sie Scnnan. 
SCHRAPPEN , D. w. sie SCURABBEN. 
SCHRAPSEL, o. cie ScnnasssL. 
SCHREÉ , w. sie Scanrépe. 
SCHREÉDE (a }, v. Pas, m.; cnjem- 
bée, f. Met groole —n gaen. Mar= 
cher à grands pas. 
SCHREËDIE (-S), o. Petit pas, 2. 


SCHRIFTROO VER { 
SCHRIFTROOVER 
SCHRIFTUER 


SCIRIKA 


SCK. 


SCHREÉF (-VEN ), w. Ligne ; raie; 


trace, f. Dat gaet bayien de —. Cela 


asse les hornes. 


grooten — geéven of lacten. Jeter un 
and cri. . (van. 


gr | 
SCHREEUWAGTIG, 6. n. zie Scauxzs- 
SCHREEUWEN ( ik schreeuwde. keb 


geschreeuwd), 0. w. Grier ; s'écrier; 
jeter des cris ; brailler. Uyt allesyne 


magt —. Crier à tue-tête. 


& 
SCHREEUWEND , 6. n. Criard ; brail- 


lard. —,. VnaazxrozrenvD. Criant. 


SCHREEUWER (-S), m. Crieur ; criard; 


criailleur ; braillord , m. 


SCRREBUNETER -S), v. Crieuæ; 


criailleuse ; bra 


arde , f. 


SCHREYEN (ik schreyde, heb 


schreyd), 0. w. Pleurer ; verser de 
larmes. 


SCHREYEND , 6. n. Pleurant. 

SCHREYER 

SCHREYSTER (-S), v. Pleureuse. f. 

SCHRI1PT (Er , o. Ecrit, m.; écri- 
6 


8). m. Pleureur, mn. 


ture, f. Het H.—. V'EcritureSaints. 


SCHRIFTELING, byw. Per écrit. 
SCHRIFTELOQS:, 


écrit. : 
SCHRIFTELYK, 6. n. Écrit; donné pa 


n. Qui n'est pa 


écrit. — , brw. Por écrit. 


SCHRIFTGELERRDEN , m. Scribe, =. 
SCHRIFTGELEERDHEYN (z. rmv.), ©. 


Connaissance de l'Ecriture-Sainte, f. 
), 2. Plagiaire., ss. 
+ Ve Plagiat, me. 
(-EN ), w. Ecriture, f. 
De heylige —. L'Écriture-Sainte ; 


Bible. 
SCHRIFTURRPLAETS (-EN), w. Passsge 


ou texte de l'Ecriture-Sainte , m. 


SCGHRIFTUERVAST ,.6. n. Versé dans 


l'Ecriture-Sainte. 


SCHRIFTUERWOGRDEN , 0. me. Les 


propres paroles. de l'Ecriture-Sainte , 


+ P 
SCHRIK , m. Terreur; frayeur ; épou- 


vante ; peur; crainte ; horreur. f: ; 
cffroi, m. Jemand — aenjasgen. Epou- 
vanter ques ‘un; lui faire peur. 
TIQ, 6. n. Peureuz { crain- 
tif, — (van petrden spr.). Ombra- 


goux. | 
SCHRIKAGTIGHEYD (s mv.), w. Ti- 


midité; peur , f. 


SCHRIKBEËLD En) 0. Epouvantails. 
RÉ SEREOENR ‘ F 


:V. SCHALEBENIND) 
o. Terrorisme , m. 


SCHRIKDIER (-EN) , o. Monstre horrible 


ou affreux, m. 


SCHRIKKELDAG (-EN), m. Bissezie, m. 
SCHRIKKELJAER (-EN), « Année 


bisscxtile , jf. 


SCHRIKKELMAEND (-EN), 0. Mois 


bissextil, m. 


SCHRIKKELYK , b, n. Horrible : ter- 


rible ; épouvantable ; affreux ; effroye- 
ble ; hideux ; effrayant. — ,; 07w 
Horriblement ; terriblement ; extré- 
mement, ; 

SCHRIRKELYKHEYD, v. Enormit ; 
horreur , f. 

SCHRIKKEN (ik schrikte, heb ge- 
schrikt}, 0. w. S'effrayer; s'épouvas- 
ter; être saisi de frayeur ; frémir ; 
craindre. 

SCHRIKKIG , b. n. Peureux ; ombrageur. 

SCHRIKKING , w, sie Scanix. 

SCHRIKVERWEKKEND, 6.n. Effrayant. 

SCHRIKVERWEKKER (-S), m3. Alar- 


miste, m. 
SCHROBBEN (ik. schrobde , beb ge- 
schrobd }, db. w. Frotter; nettoyer; 


laver. — (gem.). Réprimander; €bæ 


pitrer. 
SCHROBBER (-S}), m. Frottoir, nm. 
SCHROBNET ( -ITEN Je o. Tirasse 


ce J. 
van eene —. Ecrou d’une vis ,; me. — 
om geld te slaen). Baloncier, m. — 
om iets vast te d'oses . Eteu, ns. 
SCHROEFBANK CE tau, mt. 
SCHROEFDRAEY 8), m. Tour- 
nevis ; M. 


-SCHROOMEN (ik schroomde, heb ge- 


: SCHROKKIG , b. n. Goulu ; glouton ; 
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SCHROEFFLESCH (-SSCHEN }, v. Ca: ! SCHRYFKONST (s. mv.), v. Scnnrr- SCHULDBOETING, w. Expiution d'un 
rafe , f., carafon, m. aunpe. Calligraphie , f.; art d'é- crime , f. | 
SCHROEFGANG , m. Pas de vis, m. crire, m. Beknopte —. Sténogra- || SCHULDBRIEF (-VEN), m, Obligation; 
SCHROEFSLEUTEL®(-S), m. Clef à phie , f. créance, f. Eenen — geëven. Passer 
vis, f-» tournevis , m. SCHRYFKUNDIGEN ,m. Calligrophe,m. ||. une obligation. Hu 
SCHROEFSTUK (KREN), o. Avisse, f. | SCHRYFLESSENAER (-S)em. Papitre m. DU ie SUPER MPOIE OS 
y w. En forme de vis. | SCIRYFLUST , m. zie Scanzrzucr. | a La 
SCRRQNE AREA ee he En 27 En RER (-S }, m. Maître et " Tbiéur Fa 
æ ‘écriture, m. :$ _S, - : 
CROIS se PoRaeter Bsb 8e- | SCHRYFPAPIER , o. Papier à écrire, m. ÉCHUIDENAERS CLSSEN |! %: D 
M aie vis. j 'OREREE 04 | SCHRYFPEN (-NNEN ), v. Plume à-| bitrice , f. 
SCHROEY . o. sie Scnnozyvzen. écrire, f.. |SCHULDERKENNING,v.Reconnaissance 
SCHROEYEN (ik schroeyde , heb ge- SCHRYFSCHOÔL (EN), w. Ecole d'é- || d'une dette , f. ; 
schroeyd), 6. w. Brûler, — (heelk.). criture , f. : : SCHULDEYSCHER (-S), ». Créancier, m. 
Cautériser. — , Arsnozren. Rogner. SCHRYESTIEL , me. zie Sconyrwvy?e. SCHULDEYSCHERES (-SSEN) ,v. Créan- 
SCHROEYER (-S ), m. Rogneur de nie (-S), v. Table pour cière , f. 
monnaie , M. écrire. J.ÿ Durcau, m. |SCHULDHEER (-EN), m. Créancier, m. 
SCHROEYSEL, o. Rognure, f. SCHRYFVEDER , w. zie Scunrrrex. {SCHULDIG, .. ds doit; ne dévable. 
CORSA (-S), o. Fer à brüler CORREE MATE v. Style, m.; manière — zyn. Devoir. Ik ben u veël geld —. 
ow à marquer, m. ‘écrire, f. Je vous dois beaucoup d'argent. — 
SCHRUK vire ); m. Gourmand ; | SCHRYFZUGT (5. mv.), v. Démangeai- Puicric , MisbarDic. Coupahle: eri- 
glouton; poin re sm. — GIERIGAERD. son où envie d'écrire, L | mivel. Ik geloof dat hy — is. Je le 
Ladre; pince-maille, m. SCHRYFZUGTIG , 6. n. Qui a la dé- || crois coupable, —, Venrzicr. Obligé; 
SCHROKAGTIG, Ë. n. zie Scanorkic. mangeaison d'écrire. , tenu. Hy is het — te doen. Il y est 
SCHROKKEN (ïk schrokte, beb ge- | SCHRYLINGS, byw. sie ScnaxDELINGS. | obligé. 
schrokt), & en o. w. Manger gou- | SCHRYN (-EN ),, o. Ecrin, m.; cas- || SCHULDKWYTING , vw. Quittance, f:, 
sette , f. (rie, m. i 


nue goinfrer. Geld —. Amasser | acquit, m. 

‘oe ‘argent. SCHRYNHOUT . Bois d CNE  SCHULDOFFER -S o. Sacrifice ex- 

SCHROKKER (-S ), m. Gourmand ; SCHRYNWERK É Mu Pis : piatoire , m. k OFFER, 

glouton; goinfre, m. divesie. dé menuisier, m. Ineeleyd l'SCHULDOFEERANDE , w. se Scauzn- 

= Mquiteis A0 ouvres ne. |'SCHULDONTHEPFING, v. Libération f. 

aucterie M. d 'SCIULDVOORDERAER , ". sie ScuuLD- 

SCIRYNWERKER (-S), m. Mennisierm. |'eonnt uv Re 

SCHRYVEN (ik ue heb geschreé- SON EDNOSADERINESSS Action d'exi- 
” ven), &. w. Ecrire. Hy schryft eene CU re ette; créance sf. 
nette hand. J1 écrit bien. Het —, 0. |! LP enz. sie SCHELP €D3, 

SR Pons :SCHULPEN (ik schulpte, heb geschulpt), 


SCHRYVENS. o. Lettres : Il ‘ _b. w. Refendro; scier en long. 
ae Ceurs me | SCHULPZAEG (-EN), v. Scio à re- 


cd fend 
Ses (-S ): m. Ecrivain; au- ISCHUP 9 sie Scnor ent. 
enz. zie ScnoB enz. ‘SC : : . Gole; . 
SCHUDDE (-N), m. Faquin ; fripon ; “ Dee ru je ons à 
sci DDESOL (-LEN ;Pérsonte SCUURETAGTIG, b. n. Galeux; ro- 
: : UT rés | gnenx ; teigneux. — schaep. Brebis 
ai remue continuellement la tête, f. L : ps sac. Mauvaise afféiro< 
SCHUDUESOIEER “ tr ; PRE re as ; 
eb geschuddebo o, w. Kemuer | . . 
nr ee SCHURFTHEYD , v. sie Scnuner. 


« U G, bd. n. zi u GTIC. 
BCHUDDEN (ik schudde , heb geschad), | SCHURETIG: Ds A av: 
b: w. Secouer; remuer ; branler. Het | CE URFTAHIDDEL (-EN), o Lans D 
hogfd —. Secouer la tête, — , 0. w. Sont de osé ré 
, ° 
SCHURK (-EN), m. Coquin ; fripon; 
ueux, VouriCn ,; M. 
SCHURKAGTIG , 6. n. De coquin. 
‘SCHURKAGTIGHEYD, v. Coquinerie, f. 
SCHURKEN (ik schurkte , heb go- 
, schurkt}, o. w. So gratter. 
 SCUURKERY (EN), v. Coquineric, f. 
Por (-TTEN ), o. Cloison, f. — 
| (tegen het vuer). Ecran, m. — (te. 
: gen den wind). Poravent, m. — sic 
ScuursuL. 
'SCUUTBRIEF { -VEN}), m. Sauf-con- 
! duit,m., sauve-gardo, f. 
ISGHUTDEUR (-EN } v. Vanne; pale, f. 


gourmand. — , Gieric. Chiche; ladre. 

SCHROKKIGHEYD , ». Gourmandise, /. 
— , Grenier. Avarice, f. 

SCHROLLEN (ik schrolde , heh ge- 
schrold )}, 0. w. Grogner; être de 
mauvaise humeur. 

SCHROMPEL CS); m. Ride, f. 

SCHROMPELIG, b. n. Ridé; plein de 
rides. 

SCHROOM (z. mv.),m. Crainte; peur; 
appréhension, -, scrupule , m. Met 
— bevangen zyn. Etre saisi de crainte. 

SCHROOMAGTIG , b. n. Timide; peu- 

_reux ; craintif; scrupuleux. 

SCHROOMAGTIGHEYD (2. mv.), w. 
Timidité; crainte, f.; scrupule, m. 

SCHROOMAGTIGLYK , byw., Timide- 
ment; scrupuleusement. 

$SCHROOMELOOS, L. n. Intrépide; cou- 

. rageux; sans crainte. 

8CHROOMELOOSHEYD (2. mv.), ”. 
Jntrépidité, f.; courage, m. 
SCHROOMELYK . b. n. Horrible ; ef 

‘ froyable ; terrible ; affreux ; hideux. 

— , byw. Morriblement ; terriblement. 


SCHROOMELYKHEYD , v. Horreur , f. 


Érembler. 

‘SCHUDDER (-S).m. Gelui qui secoue. 

«SCHUDDING (-EN ), w. Socouement ; 

| remuement ; tremblement, m., com- 

motion; secousse , f. 

ISCHUER (-EN), v. Grango, f. 

: SCHUBRDER (-S), m. Ecureur, m. 

:SCHUERDOEK , m. sie ScuuraLar. 

ISCHUEREN (ik schuerde ; heb go- 

: schuerd}), b. w. Engranger; mettre 
en grange. — ,; Scnoonmaeren. Ecu- 
rers nettoyer; frotter ; laver. Jiet 
keukengoed —. Ecurer În battcrie da 
cuisine. — , d. en 0. w. Frotter; se 

|. frotter. 

'SCHUERING , v. Frottement , m. 

\SCHUERLAP (-PPEN}), m, Torchon à 

| écurer, m., lavette, f. 

|SCHUERSEL , 0. Sable à écurcr, m. 

SCHUERSTEEN (-EN) m. lierre ponce f. 

‘SCHUERSTER (-8), v. Ecureuse , f. 

1 SCHUERZAND , o. Sable à écurer, m. 

‘SCUUERZANDGROEF (-VEN), v. Sa- 

‘ blonnière , f. 

SCLHULD: ( -EN }, vw. Dette, f. —en 
macken. S'endetter; faire des dettes, 
In —en brengen. Endetter. Uyt- 
staende —. Dette active. — die men 
betaelen moet. Dette passive. In te- 
mands — ryn. Devoir à quelqu'un. 
— , Maisvarr. Fouto ; coffense, f. ; 
crime; délit; péché, m. Het is uwe 
—,. C'est votre faute. 

SCHULDBAERMUEYD (2. mv.), v. Cul- 


schroomd}), b. en o. w. Craindre ; 
redouter ; avoir peur. 
SCHROOMIG , &. n. Timide ; peureux. 
SCHROOMHERTIG, b. n. Poltron; pu- 
sillanime ; timide; scropuleux, 
SCHROOMHERTIGHEYD (2. mv.)s v. 
Poltronnerie ; pusillanimité ; timi- 
dité , F. 
SCHROOMMHERTIGLYK, byw. Pusilla- 
nimement ; en poltron, 
SCHROOMTE , v, zie Scunoom. 
SCHROOT , o. Mitraille, f. Met — ge- 
laeden. Chargé à mitraille. 
SCHRY DELINGS, byw A califourchon. 
SCHRYDEN (ik schreéd, heb geschreé- 
den) s 0. Ww. Ecarquiller ou écerter 
,\ les jambes. 
SCHRY DING + V. Ecorqnillement , m. 
SCHRYEN . 0, w. zie SCHRYDEN 
SCHRY EF BOEK (-EN), m, en o Coliier : 
. : + Vi ; 
 Tegistre ; livre d'écriture, m 
SCHRYF BOEKSKEN (-8),"0, Tablet 
fes: f. pl. 5 0, Tablet- 


]SCHRYFFAUT (- 
Faute décrite EN), v. Scunvrreve. 


_ Phe, f. re ; faute d'orthogra- 
| SCHRYFINKT , m 


as « Encre, f. 
RYEKAMER (-$), FL PR toir ; 
; grefl F ; 


|SCHUTGAT (-EN), o. Embrasure, f. 
jSCUUTGEVAERT 4 0. Artillerie, f. 
SCGUUTIIOK (-KKEN ), o. Enclos, ". 
[SGUUTPOORT EN), w. Sabord, m. 
SGHUTSEL (-8), o. Cloison ; sépara= 
tion, f. —, Winpscnutsez, Para- 
| Vent, M. —, ALLES WAESNMEDE MEN 
| 21C UROENS voôrn puscuuT., Abri ; 
, couvert. m,, défense f. | 
ISCHUTSENGEL (-EN), mm. Ange gardion 
._ ou tutéloire, m, 
SCHUTSLEER (-EN), m. Patron; pro: 
lecteur , m. 
SCHUTSLUYS (-ZEN) , vw. Ecluse, f. 
SCHUTTEN (ik schutte, heb geschut), 
b. w. Empôcher ; arrêter; détourner; 
parer, —, 0. w. Doôr rene sLUYs 
scnuTTen. Passer par une éclusc. 
SCHUTTER (8), me. Archer ; arbalé- 
trier, m. — , Busscutmren, Tireur ; 


SCHRYEK AS (- ssn: ÿ, étude , f. pabilité , f. srquebusior, m, — (tccken van den 
Secrétaire ; ie. EN), v. Unrean ; | SCHULDBEKENTENIS ». Confession f.; dierkring). Sagittaire, m. 


SSHUTTERY (-EN ), vw. Bourgeoisie 
armée , f. | 

SCAUTTING , w. sie ScuurseL. 

SCHUTVULLINGEN , v. mv. Entre 
sobords (t. de mar.), m. pl. 


O 


SCHRYEKN AEP (ENS 5 M. 
SR VER DS PISE + m. Sete: 
ER (-S), ; ‘ 
encrier ; R(-S), m, Ecritoire J.; 
+ L 


sveu de 5es fautes, m. 
SCHULDBELYDING, . sie Scnuznst- 


RENTENIS. 
SCHULDBOEK (-EN), m. en o. Livre 
de compte ,; m. 
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SCHUW , D. n. rie Scaouw. 

SCHUYER (-S),m. Brosse, f. 

SCHUYEREN (ik schuyerdo, heb ge- 
schuyerd ), b. w. Brosser. .—,0. w. 
Avoir un dévoioment. 

SCHUYERMAEKER (-S), m. Brossior, m. 

SCHUYF (-VEN ), vw. Tiroir, m., 
lyette , f. 

SCHUYFBERD , o. Galet (jeu), m. 

SCHUYFDEUR (-EN), w. Porte à cou- 
lisse, f. — (van eenc sluys). Vanne, 
pale, jf. 

SCHUYFELEN (ik schuyfelde, heb ge- 
schuyfeld } , o. w. Silller. 

SCHUYFELING , v. Siflement, m”. 

SCHUYFKNOOP (-EN ), m. Nœud 
coulant, me. : 

SCHUYFLAEY (-EN) , v. ScauyrLaepe. 
Tiroir, m., layette, f. 

SCHUYFTAFEL (-S}, %. Table à ti- 
roirs , f. — (spel). Galet, m. 

SGHUYFTROMPET (-TTEN), vw. Sa- 
quebute , f. ; trombone , m. 

SCHUYF VENSTER (-S), v. Fenêtro en 
coulisse 4 f. 

SCIUYLEN (ikischoôl ( schuylde }, 
heb en ben geschoôlen ( geschuyld ) , 
o. w. Sc cacher; se mettre à couvert 
ou à l'abri. Waer ral hy —P Où 
se cachera-t-il? — voér den regen. 
Se mettre à l'abri de la pluie. Daer 
schuyle iets onder. 11 y a quelque 
chose de caché là-dessous. 

SCfIUYLHUEK (-EN), m. Cachette ; 
cache ; retraile , 

SCHUYLHOL , o. sie Scuurzaoer. 
SCHUYLPLAETS (-EN), w. Retraite, f., 
asile ; refuge ; lieu de sûreté, m. 
SCHUYM (s. mv.}), o. Ecume ; mous- 
se, f. — (van gesmolien metael ). 
Chiasse ; scorie, f. — van volk. Lie 
du peuple; cansille, f. Op — loopen. 

Ecoraifler. 

SCHUYMAGTIG, b. n. Ecumeux; mous- 
scux; spumeux. 

SCHUYMAGTIGHEYD, +. Spumosité, f. 

SCHUYMBERKEN (ik schuymhekte , 
heb RE Er) À 0. w. Ecumer 

de roge ou de colère). Hy schuym- 
ekte van raezerny. 1 ccuma de rage. 

SCHUYMEN (ik schuymde , heb ge- 
schuymd }), à. 4. Ecumer ; ôter fe 
cumo, De tee —. (fig.) Ecumer la 
mer ; pirater. —, 0. w. Ecumer ; jeter 
de l’écume ; mousser, 

SCHUYMEND, 8. n. Ecumant ; mousseux. 

SCHUYMER (-S), m. Ecumeur do mer; 
pirate, m,. — , Scuurmrooren. Ecu- 
meur de marmite ; parasite, m. 

SCHUYNIG. 8. n. Ecumeux, 

SCHUYMKETTING ( -EN ), vw. Masti- 
gadour (mors), m. 

SCIIUY MLEPEL (-S), m. Ecumoire , f. 

SCHUYMLOOPER (-S), m. Ecornifleur ; 
parasite, m, 

SCHUYMLOOPERY , v. Ecornifleric, SF. 

SCHUYMLOOPSTER (-8), v. Ecorni- 
fleuse , f. 

SCHUY MSPAEN (-EN), 0. Ecumoire, f. 

SCHUYN , à. n. Oblique ; qui cst do 
biois. — zyn. Biaiser. —, ArnezLenn, 
Déclive ; qui va en pente. 

SCHUYNEN (ik scies + heb ge- 
schuynd }, b. w. Mettre où tailler 
de biais. : 

SCHUYNS , brw. Obliquement ; de biais, 
— opgaende. Qui va en talus, — aver 
Vis-à-vis. 

SCHUYNSCH , . n. sie Scnuyn. 

SCHUYNSCHHEYD , v. zie Scaurnre. 

SCHUYNTE , v. Obliquité, f.; biais, 
travers, m. — van den wog. Obli- 

uité du chemin. —, Arnezeinc. 
ente, déclivité, f.; talus, m. — 
van vestingwerken ). Glacis, me. 

SCHUYT (-EN), v. Boteou, m., bar- 
quo , 

SCHUYTGELD , o. Passage ( droit AR 

PRE (-8), o. Peti dotcan ) m. , 
pelle barque, nacelle, chalonpe, f. 

SCHUYTVOERDER (-S) ,m, CUT 

SGHUYTVOL, v, Batelée, f. 

SCHUYTVRAGT, v. sie Scnorrcezp. 


SED e 


_SCHUYVEN (ik schoôf, heb geschoô- 


ven), à. w. Pousser, avancer, tirer. 
Open of toe —. Tirer. Jets op den 
hals — acn iemand. Charger quel- 
u'on d'une chose. Jets van zynen 
tals —. Se débarrasser de quelque 
chose. — , 0. 4. Reculer, se ranger, 
faire place. 

SCHYF (-VEN), v. Tranche, rouelle, f. 
— , Doez. But, blanc, m. Vaer de 
— schieten. Tirer au blanc. —, Wenpr- 
scavr. Palct, disque, m. — (in het 
schaekberd euz.), ion, m., dame, f. 
—  Wasscuyr. Pain de cire, m. 

SCHYFGAT (-EN), o. Mortaise , f. 

SCHYN (x. mv.), m. Lumière, lueur, 
clarté, f., éclat, m. —, Arscarx. 
Réverhérotion , f. —: ( 6g.) Dex- 
MANTEL. Apparence, f., extérieur , 
prétexte, voile, semblant , m. FVal- 
schen — van vriendschap. Faux sem- 
blant d'amitié. 

SCHYNBAER, 6. n. Apporent, spécicux, 

robable 

SCHYNBAERUEYD , vw. Apparence, 
probabilité, f. 

SCHYNBAERLYK, £yw. Apparemment, 
probablement, selon toute apparence. 

SCHYNDEUGD (-EN),®. Vertu fausse, 
hypocrisie , f. 

SCHYNEN (ik scheén , heb gescheénen) 
o. w. Luire , reluire, briller, éclai- 
rer. De zon schynt. Le soleil luit. 
—, Gezyren. Poraître, sembler. Zy 
schynt wat trotsch te syn. Elle me 
paraît un peu fière. ' 

SCHYNGELEËERDEN, m. Faux savant, m. 

SCHYNGELUK , o. Bonheur apparent , 
faux bonheur , "1. 


SCHYNHEYLIG , b. n. Iypocrite, bi. 


got; cafard. — , byw. D'uno manière 
hypocrite. 

SCHYNHEYLIGE, v. Hypocrite, cagote, 
bigotte, fausse dévote, f. 

SCHYNHEYLIGEN, m. Hypocrite, tar- 
tufe, cafard, bigot, faux dévot, m. 

SCOYNHEYLIGUEYD (s. mv.), v. Ily- 
pocrisie, bigoterio, cagoterio, tar- 
tuferio , f. 

SCIIYNREDE , ». Sophisme, m. 

SCUYNREDENAER (-$), m. Sophiste, m. 

SCHYNSEL , o. Lumière, clarté, lneur, 
splendeur, f., éclat, m. — van de 
son. Lumière du soleil. —, Venscnyn- 
seL. Fantôme, m., vision, ombre, j. 

SCHYN VREDE , m, en w. Paix plâtrée , f. 

SCHLYNWYS , 8. n. Sage en apparence. 

SCHYNWYSHEYD {s. mv.), v. Fausse 
sogesse , f. 

SCHYTEN (ik scheët , heb gescheé- 
ten), b. en o. w. (fam.). Chier ; 
aller à la selle. 

SCHYTER fs) sm. (fam.). Chicur, m. 

SCHYTERY , v. ( fam. ). Diarrhée ; 
foire, f. 

SCHYTGEËL, o. Stil de grain (couleur 
jaune), m. 

SCHYTKRUYD, o. Epurge (plonte), f. 

SCHYTSTER (-S), v. (fom.). Chieuse, f. 

SCAYTWORTEL , m. sie Scarrrknuro. 

SCHYVEN , mv. van Scurr. — (gem.) 
Gecv. Argent, m.,; écus, m. pl. Hy 
hogft —. Il a des écus. 

* SCLATICA , o. Sciatique ou goutte 
sciatique , f. 

SCLAVONIEN ({ land ). Esclavonic , f. 

SCORSONIER enz. sie Scuonsonrin enz. 

* SCRIBE (-N}), m. Scribe (chez les 
HD M. 

SCRUPEL (-S) , o. Scrupulo (poids), m. 

* SCRUPUEL , ». Scrupule , m. 

* SCRUPULEUS , 8. n. Scrupuleux. 

* SECONDE (-N), v. Seconde, f. 

* SECREÉT , b. n. Secret. — , 0. Sc 
cret, m. 

* SECRETARIAËET , o. Secrétariat, m. 

* SECRETARIS (-SSEN) m. Secrétaire m. 

+ SECRETARISSCHAP, o. Secrétariat m, 

* SECRETARY , v. Secrétairerio, f. 

* SECTARIS (-SSEN ), m, Sectaire, m, 

* SECTE (-N), v. Secte, f. 

* SECTIE, w. Section, f. 

SEDERT , byw. en voôrs. Depuis. — 
dien tyd. Depuis ce temps-W. 


SIL. 

SEÉF os D. Sève UN 2 i 

SEFFENS , byw. Tout d'un coup ; en 
même temps; tout à la fois. 

SEGRYN , o. Sacnrsixee. 
(cuir), m. 

SEGRYNEN , onv. b. n. De chagrin. 

SEGRYNLEER , o. sie Secnrx. 
privé, m. - Le: 

SEKREËÉTDEUR (-EN), w. Porte de 

SELDER , vw. Szsrpænar. Céleri ( plante 
potagère ), m. - 

* SEMINARIE , o. Séminaire, m. 

* SEMINARIST (-EN }, ". Sémims- 
riste, m. ‘ 

SEMMELAER (-S), m. Lambin , 2. 

SEMMELAERSTER (S) , v. Lambine, f. 

SEMMELAERY , v. Action de lambi- 
ner, f- V 

SEMMELEN (ik semmelde, heb gesem- 
meld), s w. Lambiner. 

” SENAET , m. Sénat, mm. 

SENEBLAD (-EN), 0. Séné, 2. ; feuille 
do séné, f. 

SENEGROEN , ©. Bugle ( plante), f. 

* SENTENTIE, vw. FRA ‘ Fe) F 

SEPTEMBER , m. Septembre, æ. 

* SERAPBIEN (-EN), m. Séraphio, =. 

* SERAPHIENSCH , 6. n. Séraphique. 

* SERASKIER (-S), m. Sérasquier, m. 

SERGIE , v. sie Sancie. 

SERINGEBLOEM ( -EN )}, w. Lilss 
CE M. 

SERINGÉBUOM (-EN ), "æ, Lilas 
(arbre), r. 

* SERJANT (-EN ), m. Sergent, m. 

* SERMOON , o. Sermon , m. 
SERMOQONBOEK (-EN ),m. en o. Ser- 
monnaire ; recueil de sermons, at. 
SERMOONMAEKER (-S), m. Sermon- 

paire; anteur de sermons , nr. 

SERP , 6. n. Apre; aigre ; acerbe. 

* SERPENT (-EN), o. Serpent, m. 
SERPENTEKRUYD , o. Langue de ser- 
pent., jf. ; ophioglosse (plante), =. 
* SERVENTJE (-S), o. Serpenteau, rs. 
SERPHEYD (s. ra v. Apreté: ai- 

reur ; acerbité , /. 

SERPIG , à. n. zie Sane. 

SERPIGUETD , v. sie Seapucre. 

* SERVET (-TTEN }), o. Serviette, f. 

* SERVIES (-ZEN ), o. Service (de 

table }+ m. 
icux), m, 

* SERVITUET , o. Servitude , f. 

SEVILIEN (stad ). Séville, f. 

SEXTEN, Scxte (heure cononiale}, f. 

SEYN (-EN ), o. Signal, m. 

SEYNEN (ik scynde, heb geseynd), 
b.w. Avertir par un signal, signaler. 

SEYSSEN , vw. sie Zurssex. 

SIAMOIS , vw. Siamoise (étoffe), f. : 

SICILIAEN (-EN), m. Sicilien, m. 

SICILIAENSCH , 6. n. Sicilien, de 
Sicile. 

SCENE ÇN + V. Sicilienve, f. 

SICILIEN (eyland). Sicile, f. 

SIDDEREN (ik sidderde , heb gesidderd}, 
aq. w. Trembler , frémir. 

PRE (-EN), vw. Tromblement, 
Émissement, m. 

SIDDER VISCH (-SSCHEN), m. Torpillef. 

SIERAED (-EN), o. Ornement , em- 
bellissement, m.; parure , f. 

SIÈREN (ik sierde , heb gesierd ), à. w. 
Oruer, parer, embellir. 

SIERLYK ; 6. n. Elégant, beau, joli, 
entil, propre. — ,; by4w. Elégam- 
ment, proproment. 

SI RLYKHEVD , vw. Elégance , boanté, 

PERRIER . netteté , f. | 

SIERSEL , 0. £io Simnaer. 

* SIGNAEL, o. Signal, m. 

* SIGNET et DR o. Cachet, m. 

SIGNETSNYDER (S),.m. Graveur de 
cachets, m. 

* SIGNIFICATIE, w. Signification, f. 

SIRKEL (-S ,-EN), . Croissant, 2.; 
faucille, f —, m. Sicle ( poids ct 


monnaie des juifs), m. 
SILESIEN (londschap }). Silésie , f. 
SILESINGER (-S ), me. Silésion , =. 


FL. x 


SLA. 


. SILESISCR, b, n. Silésen, de Siléste. 
‘ SK (SMMEN), v. Singe, m. —, 
Hour. Ligne , f. Met de — visschen. 
Pêcher À la ligne. 

+ SIMONIE , v. Simonie, f. 

‘ * SLKONISCE , 6. n. Simoniaque. 

SIMONIST (-EN), m. Simoviaque , mn. 

SIMPEL ,: 6. n. sie Exwvoupio enz. 

SINDS , woérs. sie Suprnr. 

*SINT , à. n. Saint. — Jan. Saint- 


Ÿ:' Jen, la Saint-Jean. —, sie JAN 
sé siusT ), ent. 
| EN, m. Pentecôte, f. 
tS SIPIER mws. sie Civier ent. 
1 SIPPERLIPPEN :( ik sipperlipte , heb 
ipperlipt}, à. #. Goûter du bout 
45 Es Pfèvres, 
4 * SREÉN (EN), LA Sirène, f. 
#3" * SIROÔP , v. Sirop, m. 
SISSEN (ik siste, heb gesist ), 0. w. 
s%: Sifler, pétiller. 
ss S\NSIXG , ©. Siflement, al e-nin mn. 
gt SS,0. Indienne (toile }, f. 
1% SIVET enx. sie Civer enz. 
ELAB (-BBEN) , o. Bayctte , f. 
+35 SLABAKKEN (ik slabakte, heb gesla- 
us bit), 0. w. (fam.). Diminuer, 
a SLABBE, w. sie SLas. 
si SLABBEN (ik slabde , heb geslabd), 
9 b, e2 0, 7. Laper. —, Zicn »EMOnsEN. 
5% HABOIK (-EN), m. B 
- + mn. Bavette, f. 
(D SLACH, o. de m.; sorte, espèce, 
fs: catégorie, . 
” SLACTEN (5x slachtto, heb geslacht), 
LS Ressembler, 
ls: SLABF ae m, Esclave, serf, m. 
f« SLARFSCH, 6. n. Servile. — » bLrw. 
ie Servilement. 
4 SLABGEN (ik slsegdo, ben geslaegd), 
Æ g,%: Réussir. 


7 SLAEK 
s SLAEX f; 

œ ik , 
+ L sloeg , heb geslnegen ) 


f 


se VuYitlen —, Battre 


SLAËEND 


£ SLAEGS, fyw, Aux prises, aux mains. 


+ worden, En venir aux mains. —, 
A 


,» in Pas, À propos, à point, de 


_#a1s0p, 
SLAEKEN (ik slackte, heb geslackt), 


e 6. w. elicher , élargir , délivrer, 
! 


mettre en liberté. 
ING, v. Elargissement, m. 


altre, frapper, rosser. Met 


coups de poing. 
s Doonscaex. Tuer , assommer. 


t —— 


/ enen 0s —, Tuer un bœuf, —, 


Uveaninnex, Bottre » vaincre, défaire. 
en vyand —, Battre l'ennemi. Geld 
munt —, Battre monnaic. Ridder 
0 De ridder — Faire ou créer cho- 
Valier, Olie —, Paire de l'huile. De 
nd — 4en den degen. Porter la 
PE à l'épée, Agt of gacde —. Pren- 
pire où faire attention. In den 
vind —. Rejeter, négliger, — , 0. w. 
(met hebben en zyn)Sonner. De uer 
7. L'heure sonne. Met het — van 
€ kok. À l'heure sonnante. — (spr. 
Me kwakkels). Carcailler, Op iets —. 
Fe és avec quelque chose. 
Ca ——e e ] 
Agleruyt —, fuer | Mes 
»s 6. n. Battant: somnont. Met 
— trommel. Tambour battont, — 
uerwerk. Horloge , f. 
8LAEP, m. Sommeil ; Somme; repos , "1. 
aslen —. Sommeil profond, 1n — 
vallen. S'endormir.: In — helpen, in 
— un vallen. Assoupir: endormir. 
“9 SLAO VAN HET n00Pn, Tempe, f. 
SLAEPAGTIG .86.n. Assoupi; a 
SLAEPAGTIGHEYD , . Assoupisse- 
SLAEPBANK (-EN) 
: s V. Couchette, f. 
SLAEPBOL (-LLEN ), 7". Payot . 
tête de pavot, f. LA 
SLAEPDEUNT SE çs ) + ©. Chansonnette 
CT pe a . enfants, JS. 
ANK -E m. if : 
PR $ a à oporatif 
RONK (-EN ), 72. Cou k 
oit avant al se RE ny Le 
SLAEPDRONKEN L.n. AssOupi; endormi 
SLAEPDRONKENHEXD (2. my). 9. 


Assoupissement ; m1. ne 


SLA. 


SLAEPELOOS , B. n. Privé de sommeil. 
. —, byw. Sans dormir. 
SLAEPELOOSHEYD (3. mv. }, w. In- 
somnie, f. - 
SLAEPEN (ik sliep, heb geslaepen), 
0. w. Dormir ; être endormi ; reposer. 
Vast —. Dormir profondément. Een 
gat in den dag —. Dormir la grasse 
matinée. — gaen. Se coucher. — , 
Te neD LiacEn. Coucher ; reposer 
dans on lit, Het —. Le coucher. 
SLAEPEND , 6. nr. Dorrmvant. 
SLAEPER (-S), m. Dormeur, m. 
SLAEPERIG , 6. n. Assoupi; endormi; 
qui a sommeil. — macken, Assoupir, 
— zyn. S'assoupir. 
SLAEPERIGHEYD ({z.mv.),v. Assou- 
pissement, m. 
SLAEPGEZEL (-LLEN }, m. Compagnon 
de lits; coucheur, m. 
SLAEPGEZELLIN (-NNEN ), w. Com- 
pagne de lit; coucheuse, f. 
SLAEPJAK (-KKEN ), v. Jaquette de 
nuit, f. 
SLAEPKAMER (.8), v. Chombre à 
coucher , f. 
SLAEPKRUYD, o, Pavot, m. 
SLAEPLAKEN ({-S), o. Drap da lit, m. 
SLAEPLOOS unz. sie SLABP#LOOS enz. 
SLAEPLYF (-VEN }),0. Camisole ; che- 
misetle , f. (wezkenn. 
SLAEPMAEKEND , D. n. sie SLarrven- 
SLAEPMIDDEL (-EN), o. Soporatif; 
somnifère, m. 
SLAEPMUTS (-EN), v. Bonnet de nuit, m. 
SLAEPPLAETS (-EN), v. Lieu où l’on 
couche; gîte; logement, m. — (in 
cen klooster ). Dortoir, m. 
SLAEPROK (-KKEN), m. Robe de 
chambre, f. (des, j. pl. 
SLAEPSLAGADEREN , w. mv. Caroti- 
SLAEPSPIER (-EN), v. Muscle cro- 
taphite, m. 
SLAEPSTEDE, v. sie SLAwPPLARTS. 
SLAEPSTER (-S), v. Dormeuse , f. 
SLAEPVERDKY VEND, ©, n. Anthy- 


noptique. 

SLAÉPVERTRER (-KKEN) , o. Chambre 
à coucher, f. ; dortoir, m. . 
SLAEPVERWEKKEND , &. n, Somui- 
fère ; soporatif ; soporifique ; assou- 

issont. 
SLAEPZAEL, v. zie SLasrvenraex. 
SLAEPZIEK , à. n. Léthorgique. 
SLAEPZIEKTE , v. Léthorgie, f. 
SLAEPZUGT , v. sie SLAUPZIERTE. 
SLAEPZUGTIG, D. n. zie SLAwpzine, 
SLAEVELYK. 6. n.enbyw. sieSLazrscu. 
SLAEVEN (ik slaefde, hch geslaefd ), 
0. w. Travailler comme un esclave. 
SLAEVENHANDEL , m. Traito des Nè- 
gres sf. 
SLAEVENKERKER (-S), m,. Bogno, m, 
SLAEVENKETEN , v. Cadèue, f. 
SLAEVEN WERKPLAELTS , v. Baguc, m. 
SLAEVERNY (2. mv.), v. Esclavoge , me. ; 
servitude, f, 
SLAEVIG, D. n. zie Suaurscu. 
SLAEVIN (-NNEN), ». Esclavo, f. 
SLAG (-EN),m. Coup, m, Den — 
afweéren. Parer le coup. — ( met de 
vuyst )}. Gourmade , f.; coup de 
poing, m.— (van ecn pcêrd). Ruade, f. 
Tnex 1N uer nAgntsrez, Levéc ; 
moin, /.—, KoonD van KuNR zweur. 
Lonière, f. — van den pols. Battce- 
ment’ du pouls, m. Met den — waer- 
schouwen, Surprendre. Den regten —. 
La vraie méthode où manière — , 
Gevecr. Bataille, f. ; combat, m. — 
leveren, Livrer bataille, Zonder — nf 
stoot. Sans coup férir. —, Invaz. 
Saillio , /. —, Kntr om voouus re 
vancen. Trébuchet, #1. — van het 
hoofd. Tompe, f. — , sie SLacn. 
SLAGADER (-S, -EN), v. Artère, f. 
SLAGADERBREUK (-EN ), v. Ané- 
vrisme, m. CT 
SLAGADÉROPENING (-EN), w. Arté- 
rigtomie, f. 
SLAGBOOM 
SLA GDEUR 


trappe » f. 


« m. Barrière , f. 


EN 
EN } > V. Guichet, m. >} 


SLA, 

SLAGDUYF (-VEN), w. Pigeon de 
volièro, m | 

SLAGER 


is m. Boucher , m. 

SLAGERSVROUW (-EN) , v. Bouchère fe 

SLAGERY (-EN), w, Boucherie , Fa 

SLAGHORLOGIE (-N), v. Ilorloge ; 
pendule à sonnerie; montre à répé- 
tition , 

SLAGKOUVW (-EN )s v. Trébuchet, m. 

SLAGLYNEN, v. my. Garcettces (1. de 
mar.),/f. pl. 

SLAGNET (-TTEN), o. Filet à deux 
battants , 2. 

SLAGORDE , v. Ordre de bataille, m. ; 
bataille rangée , f. In — staen. Etre 
cn ordre de bataille. 

SLAGPEN (-NNEN ),w. Grosse plume 
de l'aile, f. 

SLAGREGEN (-S), m. Grosse pluie ; 
ondée ; averse ; lavasse , f. (.f. pl. 

SLAGTANDEN, m. mv. Défenses (dents), 

SLAGTBAER , 6. n. Tuable ; qu'on peut 
tuer où immoler. 

SLAGTBANK (-EN), . Etou: bloc 
sur lequel les bouchers tuent les hes- 
taux , m.; ( fig.) boucherie, J. Naer 

e — vocren. Mener à la boucherie. 

SLAGTBEEST (-EN) , v. Bête qu'on va 
égorger ; bête de boucherie, f. 

SLAGTBYL (-EN) v. Hache de boucher f. 

SLAGTEN (ik slagtte, heb geslagt ), 
b. w. Tuer; égorger; assommer ; im 
moler; sacrifier. sie Sracnren. Het 
—. sie SLACTINO. 

SLAGTER (-8), m. Beennouwen. Bou- 
cher, tueur, sbatteur, m. 

SLAGTERSVROU W (-EN) w. Bouchère f. 

SLAGTERY (-EN), v. Tuerie, Lou- 
cherie, f.; abattoir, m. 

SLAGTHUYS , o. sie SLaorenr. 

SLAGTING , &. Tuerie, boucherie, f.; 
carnage, massacre , m. — (van die- 
ren). Tuage, abat, abattage, m. 

SLAGTMAEND (-EN),v. Novembre, m. 

SLAGTMES (-SSEN), o. Couteau de 
boucher, 2. 

SLAGTOFFER {-S), o. Victime, f. 

SLAGTOFFERANDE (-N}), v. Sacrifice 
souglont, m.; oblation, victime, f. 

SLAGTOFFEREN , &#. w. Immoler. 

SLAGTOFFERING , v. Immolation , f. 

SLAGTTYD ,"m, Temps où l'on tuc des 
bestiaux, m. 

SLAGUERWERK , o. Ilorloge , pendulo 
à sonneric , f. 

SLAGVEËR , v. sio SLacren. 

SLAGVEËRDIG , à. n. Prêt à combattre. 

SLAGVELD (-EN), 0. Champ de ba- 
taille , m. 

SLAGVENSTER (-8), v. Contrevent , 
vantail, m. 

SLAGWERK , o, Sonncric, f. : 

SLAGZWEËRD (-EN), o. Espadon, 
cimeterre , m. 

SLAK , w. sie Srex. 

SLAMPAMPEN unwz. sic SremPen env, 

SLANG (:-EN), w. Serpent, m.; cou- 
leuvre, f. —, Scanosrux, Couleu- 
vrine (canon), f. — {van een gver- 
bhaolvat). Serpontin (d'alambic}), m. 
— + Bnanpssanc. Pompe à boyuux, f. 
—, Vuunsuanc. Serpenteau (fuséc), m. 

SLANGAGTIG , 6. n. Qui tient du ser- 


ent. 

SLANGEBALG (-EN), m. Peau do sor- 
pent, f.; ventre de serpent, m. 
SLANGEBEËT (-EN ), =. Morsure de 

serpent, f. 
SLANGEGEBLAES , 0. SLANGROErLUTT. 
SiMemeunt des serpents, m. 
SLANGEHOOFD (-EN ),0.Tô@te de ser 
pent, f. 
SLANGENUYD (-EN), v. Peau ou dé- 
pouille de serpent, f. - 
SLANGEKOP , m. sie SLANGE£u0OrFD, 
AR «0. Serpentaire (plan- 
te , .° 


SLANGENEÉTER CS) . Ophiophagem. 
SLANGENEY (-ERE 


JE o. OEuf de 
serpent , mm. 


SLANGEROEDE v. (fabelk.). Caducée m, 
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SLANGESTEEN ({-EN ), m. Serpentin, 
ophite, m". 

SLANGESTOK , m. zie SLANCKRORD£. 

SLANGETJE (-8), o. Serpenteau, m. 

SLANGETONG, v. Ophioglosse, m. ; 
langue de serpent, 

SLANGEVEL, o. sie SLANCenUTD. 

SLANGE WORTEL, m. sie SLANGERRAUYD. 

SLANGSREN (-S), o. Sérpenteau, m. 

SLANGSTUK { -KKEN ) ,0. Couleuvrine 
( canon ), f. 

SLANGSWYZE, byw. En serpentont. 

SLANK , b. n. Délié, mince. 

SLAP, b. n. Lâche, détendu, débandé. 
Slappe koord. Gorde lâche, 
Burczaem. Flexible, pliant. —, Wezr. 
Mou, mollasse, flasque. a to pen. 
Plume molle. — , Z2warx. Faible, dé- 
bile, léger, peu nourrissant, Slappen 
wind, Petit vent. — , byw. Mollement, 
faiblement , lentement. 

SLAPAGTIG , 6. n. Un peu lâche. 

SLAPHERTIG , 6. n. Lôcle, pusilla- 
nime, timide. 

SLAPHERTIGHEYD (3. mv.), v. Li- 
cheté, pusillanimité, timidité, f. 


— 


SLAPHERTIGLYK, byw. Lâchement , 


timidrment, sans courage. 

SLAPHEYD (z. mv.), v. Affaiblisse- 
ment, relächement, m. ; faiblesse, 
débilité, mollesse , f. 

SLAPPELYK , byw. Suarrus. Mollement, 
faiblement, lentement. 

SLAPPEN (a slapte, ‘heb geslept) ; 
b. w. Relâcher, détendre, débander. 
—,0. w. ( met syn) Se relâcher, 
se détendre, se débander, s’affaiblir, 
mollir, dimivucr. 

SLAPPIGHEYD , v. sie SLAPREYD. 

SLA VONIEN (land). Esclavonie, f. 

SLAVONIER (-S), 7. Esclavon, m. 

SLAVONISCH, d. nr. Esclavon, De —0 
tael, L'esclavon, 7. 

SLA VONISCIIE (-N), v. Esclevonne , f. 

SLEË , w. sie SLuipe. 

SLEE (SLEEEN) , v. Prunelle (prune), f. 
—, bn. sie SLexuw. 

SLEËDE (-N), v. Traînesu, m. Met 

e — ryden. Aller cn traîneau. 

SLEEBOOM (-EN ), ". Prunellier, m. 

SLEÉDEVAERT, ». Course on traîneau f. 

SLEÉDJE (-S), o. Petit traîneau, m. 

SLEEHEYD (s. mv.), w. Agacement 
(des dents js m, 

SLEÉP (-EN ), #7. Queue (d’une robe, 
etc.) f. —, Grvoro. Suite, f. ; 
train, vorlège, m. 

SLEÉPDRAEGER (-S), m. Gaudataire, m. 


SLEÉPDRAEGSTER (-S), v. Gelle qu 
portu la queue d’unc robe, cte. 

SLEÉPEN (ik sleépte, heb gesleépt}, 
b. en o. w. Tratner. Iemand by het 
hair —. Troîner quelqu'un par les 
cheveux. 

SLEÉPEND , 6. n. Traînant. Eene sack 
—e lhiouden. Traîner une soffaire en 
longueur. 

SLEÉPNET (-TTEN), 0. Trafneau , m.; 
traîne, traînasse, tirasso (filet) , f. 

SLEÉPTOUW (-EN ), v. en o. lfansière, 
prélonge . f. 

SLEÉPVOETEN , o. w. Traîner les pieds 
eu marchant. 

SLEËT (z. mv.), v. User, m. Dat laken 
is good van —. Ge LE d'un bon 
user. —, Arrrer. Dé its M, —, 
VanpnurxiNo, Consommation , f. 

SLEEUW , . n. Sur. qui agacc les 
dents : ogacé. — maeken. Agacer (les 
dents ). 

SLEEUWIHEYD , v. Suexuwiouern, Aga- 
cement (des dents), #2. 

SLEËVAERT , æ. sie SLRÉDEVAURT. 

SLEFFEN anz. sie SLOvrenN enz. 

SLEG, v. Suuorr , mm. Maillot; battoir,7. 

SLEGT , b. n.Simple; commun ; chétif; 
vil; futile. —, Kwazn. Mauvais ; 
méchant. — weér, Mauvais temps. 
—, Erren. Uni ras. —, Onnooze. 
Idocent ; niais. — Aonfd. Benît ; 


SLI. 


niais ; idiot, m3. —en cn 4 of praet. 
Sornettes ; sottises , S. pl. —, byw. 
Simplement, chétivement, mal. 

SLEGTELYK , byw. Simplement, ché- 
tivement, mal, 

SLEGTEN (ik slegtte, heb geslegt), 
b. w. Aplanir, rendre uni. —, Âr- 
Bauéxen, Démolir, raser, abattre. 

SLEGTER , comp. vou Szzcr. Pire. — 
maeken. Empirer , rendre pire. — 
worden. Empirer, devenir pire. 

SLEGTHEYD (z. mv.), v. Mauvaise 
qualité, f. —, Onvoozeinern. Sim- 
pote , niaiserie , f. 

SLEGTHOOFD (-EN), o. Niais, bênet, m. 

SLEGTIGHEYD , vw. zie SLecraerD. 

SLEGTING , v. Démolition , f. 

SLEGTS , byw. Seulement , simplement, 
uniquement. 

SLEGTSTE (HET }), o. Le pire, le pis. 

SLEGTVINDEN, &. w. Trouver mauvais. 

SLEK (-KKEN), v. (zonder schelp ). 
Limos, m.; limace, f. — (die in 
eeneschelpleéft). Limaçon, escargot m. 

SLEKHOORN (-S) me. Gorne de limaçon f. 

SLEKLUOD , o. Saumon, m.; masse de 
plomb , f. . 

SLEMP (2. mv.), m. Bonne chère, 
ripaille , bombance , orgie, f. Vel 
van den — houden. Aimer in bonne 
chère. Op — loopen. Ecornifler. 

SLEMPDAG (-EN }), m. Jour gras, jour 
destiné à la bonne chère, m. 

SLEMPEN (ik slempte, heb geslempt) , 
0. w. Faire bonne chère, faire ripaille. 

SLEMPER (—S}), m. Ami de la Donne 
chère, bon vivant, m. —, GULZLGAERD. 
Gourmand , glouton, goinfre, m. 

SLEMPERY , vw. zie SLenr. 

SLEMPLOUPER (-8 ), m. Ecornifleur , 
parasite, m. 

SLEMPIOOPSTER (-S) v. Ecornifleuse f. 

SLEMPSTER (-S ) , w. Aruic de la bonne 
chère , f. 

SLEMPTYD, m. Carnaval, m. 

SLENDER , m. ‘Train ordinaire, me. ; 
routiue , f. 

SLENDEREN ( ik slenderde, heb ge- 
HSE o. w. Aller lentement. 
SLENK (-EN), v. Flaque f., bourbier m. 

SLENKEN , o. w. zie SLixxen. 

SLENSEN , o. 14. z'e VensLensen. 


SLENTER (-S),m. Torchon, lambeau m., | 


guenille, f. — sie SLenDen. 

SLET (-TTEN ), v. (fam.). Salope, 
— 2€ SLRNTER. 

SLEUF (-VEN }), v. Cannelure, /. 

SLEUR , v. Coutume, mode, f. —;, 
Gevocc, Train, m.; suite, f, 

SLEUREN (ik sleurde, heb gesleurd), 
b. w. Traîïner. Jemand by de hairen 
—, Traîner quelqu'un par les cheveux. 

—,0. w. Se traîner. 

SLEUTEL (ss) ,m. Glef, f. Nagemaek- 
ten —. Fousse-clef. 

SLEUTELBEEN, o.Clavicule(t. d'anat.) f. 

SLEUTELBEENBREUK , v. Rupture de 
la claviculo, f, 

SLEUTELBEWAERDER (-S), m1. Da- 
range, M. 

SLEUTELBLOEM (ED. . Primevère, f. 
SLEUTELDOS (-SSEN }, m. Trousseau 
de clefs, m. ; 
SLEUTELDRAEGER (-S), m. Porte- 

clefs, m. (rure, m. 
SLEUTELGAT (-EN ), 0. Trou de ser- 
SLEUTELRIEM (-EN ), m. ScxuTeLRiNc. 

Clavier, 2. 

SLIB , o. Bouc; fange; vose, f. 
SLIBBERAGTIG, 6. n. Fangeux; glissant. 
SLIBBERAGTIGIEYD (=. mv.}), v. 

Qualité do ce qui est fangeux ou 

glissant, f. . 

SLIBBEREN (ik slibberde , heb geslib- 
berd }, 0. w. Glisscr. 

SLIBBERIG , #. n. Glissant. 

SLIBBERIGHEYD (£. mv.), v. Qualité 

de ce qui cst glissant, f. 
SLIKARTSENY , v. Electuaire, m. 
SLIKKEN (ïk slikte, heb geslikt), 

B. w. Avaler. 

SLIKMIDREL , o. zie SLIRARTSENT. 
SLIKOP , m. Goulu; gourmand, m. 


SLOFFIGHEYD, v. 


SLO. 


.SLIM, 8. n. Tortu; oblique. —, Loos. 


usé; fin; subtil. —, Kvraxnaraptc. 
Méchant; malicieux, malin.—, Moure- 
cre. Difficile. 

SLIMHEYD, v. Finesse; ruse; adresse , f. 
—(spr. van kinderen). Espièglerie; 
mièvrerie, f. : 

SLINDEN s &. w. sie Vexstosvex. 

SLINGER (S),m. Fronde , f. —(van 
een uerwerk } Pendule, ". 

SLINGERAER {-S), m. Frondeur, &æ. 

SLINGERBAND, m. sie SLINGERTERSAND. 

SLINGEREN (ik slingerde , heb geslin- 
gerd), 6. w. Lancer ; fronder. 
Scauppen. Secouer; agiter; remuer. 
—,0. w. Etre agité çà et là ; branler ; 
chonceler; voltiger ; traîner. — op 
de Kkoord. Voltiger aur la corde, 

SLINGERING , v. Braudillement , æ. ; 
oscilhation ; vibration , f. 

SLINGERUER WERK (-EN) o. Pendule f. 

SLINGERVERBAND ( -EN ) , o. Fronde 
( bandoge }), f. 

SLINGERWERK (-EN),0. Pendule, f. 

SLINK , &. n. Gauche. De —e : 
La gauche; la main gauche. 

SLINKEN (ik slonk, ben geslonken }, 
0. w. Désenfler ou se désenfier ; di 


minuer. 
SLINKENPOOT (-EN), =. Gaucher, x. 
SLINKER , 6. n. Gauche. Ter — s7de. 


À gauche. id 
SLINKERHAND, w. Gauche; mai 
gauche, f. 

SLINKERVLEUGEL , m. Aile gauche, f. 
SLINKING , w. Désenflure , f. 
SLINKS , byw. À gauche. 
SLINKSCH , b. nr. Gaucher. 


us —, 
I est gaucher. — en ptack. Ambi 
dextre. — , Kwau». Mauvais; sinistre; 


fatal. 

SLINKSCHELYK , byw. Sinistrement. 

SLINKSCHHEYD, &. Malice; malignité, f. 

SLIP (-PPEN), v. Pan ( d'habit ou de 
robe), m.; basque , f. 

SLIPPEN (ik slipte, ben geslipt }, ©. &r. 
Glisser ; échapper ; couler, 

SLISSEN (ik shiste, heb geslist) , 8. æ. 
Eteiudre ; étoufler. Den bra 
Etcindre le feu. —, Scecrex. Apla- 
air. Brreccenx, Accommoder; 
apaiser , assoupir, terminer. Æenen 
twist —,. Accommoder un différend. 

SLISSING , w. Aplanissement , 78. —s 
Bruecoinc. Accommodement , m. 

SLOBBERDOES , 1. en vu. (fawm, ). Pere 
sonne malpropre J 5 souillon, m. et f. 

SLOBBEREN (ik slobberde, heb ge 
slohberd), b. w. Ilumer, avaler, Japer. 

SLOBBERING , w. Voirie (t. de bou- 
cher), f. : 

SLODDER (-S), ”. Personne mal” 
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SLODDEREN (ik slodderde, heb ge- 
slodderd ) , 0. w. Se mouvoir çà et 
là, être trop large. 

SLODDERIG, 6. n. Sale, malpropre. 

SLOEP (-EN ), v. Chaloupe ; f.; 


esquif . m. 

SLOEPMEESTER (S) , 1. Maître ou 
patron de chaloupe, m. 

SLOEPROEYER (5), m1. Rameur ds 
chaloupe , m. 

SLOF (- FR: v. Savate, pantoufle, f. 

SLOF , 6. n. Négligent, nonchalant, 

SLOFFELYK , 6. n. Négligent, nonchs 
ant, —, byw. Négligemment, non- 
chalamment. 

SLOFFEN (ik slofte, beb gesloft ); 
o. w. Troîner les pieds * (fig. ) D 
gliger, être négligent. 

SLOFFER (8) , m. Traîne-pieds , me 

SLOFFIG , &. n. Négligent, nonchalant. 

Scornerp, Négli- 
ence, nonchslance, dsl, ? 

SLOK (-KKEN), "1. Coup , trait $m.s 
gorgée , f. 

SLOKAGTIG , b. n. Goulu, glouton. 
— , byw., Goulument, gloutonnement. 

SLOKAGTIGHEYD , v. Gloutonnerie, f. 

SLORDARM (-EN), m". CÉsophege 

CB. goulu , glouton, goinire, #. 

SLOKKEN (ik slokte, beb geslokt );, 


— 


SLU. SLY, . 


B. en,0. w. Analer, englontir, manger | SLUYKEN (ik sloôk, heb gesloôken). 
goulument. Bb. en o. w. Frauder, faire la con- 
*  gLOKKER (-S), m. Goulu, glonton, | _ trebende. 

goinfre, gourmand , m. (aorza. | SLUYRER (-S), m. Fraudeur, con- 

SLOKKERIÉ, à. n. en byw. sie Sox | trebandier, m. 

SLOKKING , v. Déglutition, f. . | SLUYKERY , w. zie SLurxnanDeL. 

5 SLOKOP; m. sie SLoxxen. SLUYKHANDEL (z. mv.), m. Fraude, 
contrebande , f. — dryven. Faire la 
covtrebande. 

SLUYRHANDELAER , m. sie SLurxen. 

SLUYMEN , o. w. zie SLUXMEREN. 

SLUYMERAGTIG , bd. n. Assoupi. 

SLUYMERAER (8): m. Celui qui 
sommeille. 

SLUYMEREN (ik sluymerde, heb ge- 
sluymerd), 0. w. Sommeiller ; être 
assoupi. 

SLUYMERIG, D. n. Assoupi. ? 

SLUYMERING , v. Assoupissement, m. 

SLUYP (TER), byw. En cachette; à 
la dérobée; secrètement. 

SLUYPDEUR (-EN) , v. Fausse-porte, JF. 

SLUYPEN (ik sloôp , ben geslo’pen ), 
o. w. Se glisser ; se couler; se traîner. 
Hy sloëp in myn huys. I se glissa 
dans ma maison. 

SLUYPER (-S): m. Celui qui se glisse. 
— , NAGEL MET EENEN RLEYNEN KOP,. 
Clou à petite tête, m. 

SLUYPGAT (-EN), o. Trou pour se 
cacher, m.; cache , f. 

SLUYPHOEK , m. zie SLUTPGAT. 

SLUYPKOÔRTS , v. Fièvre lente, f. 


se." brouiller. 
cb SLOMMERING, v. sie SLomwtn. 

.« SLONS (-EN), +. Fe Femme mal- 
Fe ropre ; guenipe , J- | 
_. sONSAGTIG, B. n. Sale, malpropre. 
“4 SLONSEN (ik slonsde, heb geslonsd ), 

sur b&. ww. Friper. 
27, SLONSIG, 6. n. zie SLOKSACTIG. 
21" SLONSJE (-S), 0. Lanterne pointes fe 
Fee SLOOF (-VEN), vw. SLoon. Pauvre créa- 
. ture « pauvrette sf — , Voozscaoot. 
GE Tablier , m1. 
£- SL00P (-EN ), v. Taie d'oreiller ,.f. 
TE SLOOPENX (ik sloopte, heb gesloopt) , 
| b.w. Détruire, démolir, raser, abattre. 
(ss SLOOPING z. Destruction, démolition f. 
2%) SLOUR , w. sie SLoor. 
= SLOOREN , 2. mv. SLoonzau , 0. Na 
4, E vette, f.; colza, m. 
mt SLOOT (-EN ), v. Fossé, m. 
\ SLOOVEN (ik sloofde, heb gesloofd ), 
as, 0. w. Faire un travail rude, se peiner. 
çs' SLORDIG, 4. n. Sale, malpropre , dé- 
, guenillé. 
«5 SLORDIGHEYD v. Saleté, malpropretéf. 
SLORDIGLYK , byw, Salement, mal- 
«sé proprement. 
DE SLORPEN , D. w. zie SLunrex. 
p. 1S SLORPEY , o. zie SLURPETY. 
Se SLOT (-EN ), o. Serrure , f. In het — 
b.# "és doen. Fermer à clef. — (van eenen 
. boek). Fermoir, m, —3 SLurrinc. 
LS Clôture, /. — in de buys van eene 
ks  pomp. Chopinette de pompe  f. —. 


SLUYPSGEWYZE , byw. En cachette ; 
secrètement. 
SLUYPWEG , m. zie SLUTrPAD. 
SLUYS (-ZEN), v. Ecluse, f. 
SLUYE. L'Ecluse ( ville ), f. 
SLUYSBEDDING (-EN }, v. Rodier, m. 
SLUYSDEUR (-EN), ». Porte d’écluse, JS 
SLUYSMEESTER (-S) , m. SLUYSWACTER. 
Eclusier, "2, 


SLUYTBAND (-EN), m. Sangle; von- 


LT +". Kasreez. Château, m., citadelle, f. trière , f. 

ETDSE —, Besturr. Conclusion, fin. f.; | SLUYTBOOM (-EN), m. Barrière ; J. 

A 7 ‘ résultat, »2. Het — van de zack. La — (voôr deuren en vensters). Borre,f.; 
be conclusion de l'aflaire. — van reke- 


por ning. Solde ou arrêté de compte. 
L T:! r E P 
PAT SLOTBEWYS (-ZEN) , 0. Syllogisme, m. 

at”, SLOTUICHT (-EN), 0. Epigramme $. 
af, SLOTGAT (-EN),0. Trou de serrure, "#. 
fe Ti SLOTJE (:S), o. Petite. serrure sf. 

pus petit château , m., petite citadelle, f. 
Er SLUTMAEKEN (HET), 0. Serrurerie, f. 
| acc” ee nl te A m. Serrurier , m. 
9. ME SLOTMAEKERY , 2. Serrurerie , fe 
ei he 4 SLOTPLAET (-EN }, w. Platine de ser- 
DO + # rure , f. (teou, f. 
s1pr0 + SLOTPOORT (-EN),v. Porte d'un châ- 
a (i SLOTREDE, v. Epilogue, m., péroraison, 
Ep. (6 conclusion , f. 
do #7 SLOTREGEL (-S,-EN ) ,m. Maxime , f., 
10 ; précepte , ne a+ SLorvens. Dernier 

, vers, m,, dernière ligne , f. 
SUR SLOTRYA (-EN ), 0. Re m, 

ww” SLOTSTEE! (-EN) 


barreou, m. 

SLUYTDOOS (-ZEN), v. Cassette. /. 

SLUYTEN {ik sloôt, heb este : 
b. w. Fermer; clorre. Éenen brief 
—, Fermer ou cocheter uve lettre. 
Eonc rekening —. Vermer ou solder 
un compte, De gelederen —. Serrer 
les rangs. —, WecusLurTun. Berrer ; 
enfermer. —, AENCARNS, Maureen. 
Conclure ; contracter ; faire; arrêter. 
Een houwelyk —. Gonclure un ma- 
risge. Den vrede —. Faire la paix. 
£enen koop —. Arrêter un marché, 
—, Exnnioen. Finir; terminer, — , 
o. w. Se fermer. —, KaorPen. Pom- 
mer. Die koolen bèginnen te —. Ces 
choux commencent à pommer. — , 
Passen, Voscen. Joindre bien ; aller 
bien ; être justo. Die rede sluyt niet. 
Cette raison ne conclut pas; cet or- 


DAT: ; , m. Clef de voûte, f. 

RE s PL — (in eenen muer ). Clausoir , m. gument cloche. 

dd)" "te, SLOTVAST , b, n. Qui peut être fermé SLUYTER 152 m. Celui qui ferme. 

et ñ 2” à clef. SLUYTGELD, o. Geolage, m. ; 

A UDL AUS SLOTVERS (-ZEN), o. Vernier vers; SLUYTHEK (-KKEN), o. Darrière , f. 
) * | SLUYTHENGSEL (-8), 0. Moraillon, mn. 


(£* . refrain, m. 

#: SLUYTING , v. Fermeture; clôture ; 
conclusion , f. 

SLUYTKOOL {-EN), v. Chou cobus ; 
chou pommé,. m. 

EURE ROP (-PPEN), m. Laitue pom- 
mee , }j. 

SLUYTMAND Fe }s v. Panier qui se 
ferme à clef, m. 

SLUYTMUER (-EN),"1. Mur de clôture m. 

SLUYTREVE , vw. zie SLoTnepe. 

SLUYTREGEL, m. sie SLoTncoue. 

SLUYTRYM , o. zie SLOTAYM. 

SLUYTSPIER (-EN), v. Constricieur ; 
spbincter (1. d’anat. ), m. 

SLÜYTSTEEN , m. zie SLOTSTEEN. 

SLUYTSTUK (-KKEN), 0. Alaiso ; 
alèze, f.; about, m. 

SLUYTVYERS , o. sie SLOTVEnSs. 

SLYK (s, mv.), 0, Bouc; bourbe ; fange; 
vase, f.; limou, m. 

SLYKAGTIG, b. n. Surxunto. Bour- 
beux, fangeux, marécageuxz. 


EST nitif, m., sentence finale ou définitive f. 

de" 18! 

EYES l  SLOTVOOGDES (-SSEN), m. Epouse 

pe: #9 d'un chitelain , f: 

FE ji SLOTVOOGDY , v. S LorvoocpyxscAp, 0. 

je n #  _ Châtellenie , f. 

[1É: < DUR eue À + Trompe ( d'un 

; tléphant }, j. 

PL y 

ao je DL ),m. Coup, trait, m., 

[TR orgte + . 

go y SLURPEN (ik slurpte, beb geslurpt ) 
, Lf , w. Jumer, avaler. — , Mar dE 

a 8)" @ 7,  Toncorzirken. Lécher. — {vin honden 

Fr", Ÿ, spr.). Laper. 

«7. SLURPEY (-EREN ) ; ©. OEuf mollet 
el à la co tre ï 
ER -S) m. Ec 1arpe, f., il 
ar: SLUYK, De suni.—, de ne 
ee 200 DU AUVÉ BR) | 
G e YK (TER), yw. En cac 
“ w. ca #. secrètoment , À la dérobée, _. ; 


SLUYPPAD (-EN), o. Sentier dérobé, m. | 
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SLYKLAND CE o. Terre marécageuse f* 

SLYKPLEK (-KKEN), v. Eclaboussure f- 

SLYKPUT , m. Fondrière, f. 

SLYKSPAT (-TTEN), v. Eclaboussure f. 

SLYM , o. Pituite, glaire, f.; flegme, m; 
—, Laver. Bave, f. — (der erde). 
Limon, m. ; fange. f 

SLYMAGTIG , d. n. Pituiteux, glaireux, 
visqueux, muqueur , flegmatique. —, 
Mopventc. Limoneux, fangeur. 

SLYMAGTIGHEYD (x. mv.), v. Qualité 
piteuse ox glaireuse, viscosité, mu 
cosité , f. 

SLYMERIG , b. n. sie SLYMAGTIG. 

SLYMERIGHEYD , w. sie SLYMAGTIGe 
HETD. ù 

SLYMIG , b. n. sie SLYMACTIO. 

SLYMIGHEYD , V. sie SLYMACTIGREYD. 

SLYMKOORTS , v. Fièvre muqueuse, f. 


_SLYMLOOZEND , b. n. Qui fait évacuer 


le flegme, qui escite la salivation. 

SLYMPOT (- CEN }, m. Crachoir, m. 

SLYP , o. zie SLEÉPNET. 

SLYPBERD (-EN), o. Planche à aiguiser 
des couteanx, f.. 

SLYPBORD, o. sie SLYPBEND. 

SLYPEN (ik sleép, heb gesleépen ), 
b. sv. Aiguiser, émoudre , afiler, 
repasser. Messen —. Repasser des 
couteaux. —, GLanmaesen. Polir. Het 
—. Aiguisement, m. 

SLYPER (-S). m. Celui qui aiguises 
émouleur , rémouleur, gagne-petit, m. 
— , GLapmauwer. Polisseur, m. 

SLYPING, v. Aiguisement, m. 

SLYPMOLEN (-S), m. Moulin à émoudre 
ou à polir, m. 

SLYPNET , o. sie SLEÉPNET. 

SLYPPLANK , w. sie SLYrPBuRD. 

SLYPSEL, o. Matière cimolée ou ci- 
molie, f. 

SLYPSTEEN (-EN}), m». Pierre à oi 
uiser, f. Ronden —. Meule, F. 
SLYTEN {ik sleét, heb gesleéten ) 
b. w. User. Zyne Klecderen —. User 
ses habits. — , Venpnurken. Consu- 
mer, consommer, employer. —; 1x 
ner kcLeyx venroopen. Débiter, vendre 
en détail, —,0. w. (met syn) S'user. 
De kleederen —. Les hobits s’usent, 
— , Ovænoaux. Passer, diminuer. De 
droef heyd slyt met den tyd. La tris- 

tesse passe avec le temps. 

SLYTER (-S), m. Débitant ; me. —» 
Venonuyren, Consommateur, mt. 

SLYTERSWINKEL (-S,-EN ) , m. Bou= 
tique où l'on vend en détail. f. 

SLYTERY , uv. zie SLYTERSWINKEL. , 

SLYTSTER (-S), v. Débitanto, JF. 

SMAED (s. mv.), m. Affront, outrago, 
opprobre, m.; injure, insulte, of 
fense, f. — aendoen. Injurier, ou 
trager , insulter, 

SMAËDELYK , b. n. Injurieux, outra= 
geônt, insultant , offensant. —e woôre 
den. Mots injurieux, puroles outra= 
geantes. — , byw. Injuricusement , 
outrageusement, 

SMAEDELYKHEYD , w. zie Smaun. 

SMAELIG, 6. n. sie Suaupusre. 

SMAEDIGLYK , byw. Injurieusement. 

SMAEDHEYD , w. sie Bmaun. 

SMAEDEN ( ik smacdde, heb gesmaed), 
L. sw. Injurier, outrager, insulter, 

SMAEDER (-8), m. Celui qui ivjuries 

ui outrage. 

SMAEDING, v. sie Smauv. 

SMAEDNAEMN (-EN), ". Sobriquet, m. 

SMAEUREDE, v, Discours offensant, m.$ 
satire , f. satire , f. 

SMAELSCHRIFT (-EN) , 0. Libelle, m. ; 

SMAEDSTER (-S), v. Celle qui injuric. 

SMAEDWOORD (-EN ), 0. Injuro, 

arole injurieuse où offensante , f. 

SMAEK , m. Goût, m., saveur , f. —s 
Egrcusr. Appétit, m. — (spr. van 

._ vrugten). Acabit, m. — (spr. van 
wynen). Sève, f. 

SMAEKBAER, 6. n. SA être goûté. 

SMAEKELOOS , 6. n. Fode , insipides 

ui n'a pas de goût. — macken. Af- 
adir « a oûter. 

SMAEKELOUSHEYD =. mv.)s v. Fa- 

. deur, insipidité , /. » dégoùt, me. 
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SMAEKELYK , 8. n. Do bon goût, o 


ctissant, ragoûtant, savoureux, dé- 
icat , délicieus. —, by#w. Savoureu- | 


sement, avec appétit, de bon appétit. 
SMAEKELYKHELD (x . 


goût, m., soveur, f. 


SMAEREN (ik Ant heb gesmaekt}, 


B. w. Goûter, savourer. —, 0. w. 


Avoir du goût, faire impression sur 
le goût, sentir, Hoe smaekt u dien 
twynP Gomment trouvez-vous ce vin ? 


- Naer den rook —. Sentir la fumée. 
SMAEKVOL, 6. n. Plein de goût. 


SMAELEN (ik smaelde, heb gesmaeld), 


o,w. Désapprouver, trouver à redire. 
SMAGTEN G£ smagtte, heb gesmagt}, 


o. w. Etouffer, pâmer, crever. Van 
dorst —, Mourir de soif. Van hitte 


—. Crever de chaud. 

SMAGTEND , à. n. Etouffant, —e hitte. 
Chaleur étouffonte. 

SMAK (-KKEN), m. Coup, choc, 
heurt, m. ARAsoou: Sue Hg 
— ( vaertuyg). Semaque ou semaole, f. 

SMARBOU VEN) : S Sumac , A 

SMAKKEN (ik smaokte, heb gesmakt}, 
b.. w. Jeter rudement. 

SMAL, 6. n. Etroit, petit. 

SMALDEEL (-EN ), o. Subdivision , f. 

SMALDEELEN {ik smaldceide, heb ge- 
smoldeeld }, &. w. Subdiviser. 

SMALDEELING (-EN), &. Subdivision f. 

SMALHEYD (s. mv.), v. Etroitesse, J 
peu de lorgeur, m. 

SMALLEN , o. w. sie Smautex. 

SMALLIGUEYD , w. sie Smacuevys. 

SMALT (5. mv.}), v. Emoil, smalt, m. 

SMALTÉ , w. zie SmaLneyp. 

SMALTIENDE , w. Certaine dîme, f. 

SMARAGD (-EN), m. Emeraude, f. 


SMAROTSEN (ik smorotste , heb gesma- 


rotst), o, w. Faire bonne chère, 
écornifler. 
SHART, SMARTELYK , sie Smenr, enz. 
SMEÉDBAER , 6. n. Forgeable , malléa- 
ble, ductible. 
SMÉÉDBAERHEYD (s. mv.), v. Mal- 
léabilité, ductilité , f. 
SMEÉDBAK (-KKEN), m. Auge où 
l'on trempe le fer chaud, f. 
SMEÉDEN (ik smeédde , hob gesmeéd), 
b. w. Forger, (fig.) machiner, tra- 
. mer, conirouver, iuventer. 
SMEËDER (-S), m. Forgeur, m. 
SMEÉDERY (-EN), v. Forge, f. 
SMEEKBEDE, w. sie Smeexouven. 
SMEERDICHT (-EN), o. Placet, m.;, 
ou requête en vers, f. : 
SMEEKELING Can m, en v. Sup- 
liant, m., supplionte, f. 
SMEEKEN (ik smeckte, heb gesmeekt), 
&. w. Supplier, demander respec- 
tuensement , implorer, conjurer. 
SMEEKEND , 6. n. Suppliont. 
SMEEKER (-S), m. Suppliont , ". 
SMEEKGEBED (-EN ), 0. Supplication, 
humble prière, f. 
SMEERING (-EN ÿ, w. Supplication , f. 
SMEEKSCHRIFT (-EN ), o. Humble 
requête, supplique, f., placct, m. 
SMEËKSTER (-S), v. Supplianto, f. 
SALEËR (2. mv.), 0. Graisse, f.; suif, m. 
—, m. Bonno chère, f. 
SMEËRAGTIG, 6. n. Gras, crassoux. 
SMEËRADER (-S), v. Veine sdipeuse, f. 
SMEËRBUYK (-EN), m. Bâfreur, m. 
SMEËREN (ik smeêrde, heb gesmeërd), 
b. w. Graisser , oindre, frotter. Boter 
op het brood —. Etendre du beurre 
sur lo pain, beurrer le pain. Een 
achip —. Suiver ou espalmer un vais- 
seau. Zemand de ribben —. Rosser 
uelqu'un, — , 0. w. Faire bonne 
chère, faire ripaille. 
SMEËRIG , 6. n. Graisseux, gras) CTO5- 
soeur, salc. 
SMEËRIGHEYD (s. mo. ), w. Groisso, 
‘ saleté, f. 
SMEËRIGLYK, byw. Salement. 
SMEËRKAUYD, 0. Orobanche (plante) f. 


SYEÉRKWAST (-EN), m. Guipon, m. 


(z. mv.), v. Bon 


SMO. 


SMEËRLING(-EN), ». Loche (poisson) f. 
SMEËRPOT (-TTEN), m. Pot à la 


graisse, m. 


SMEËRSEL , o. Graisse , f. 


SMEËRSTEEN (-EN ), m. Stéatite, f. 
SMEËR WORTEL m.Consoude (plante) f. 


SMEËT , #2. Coup , jet, m. 
SMELTBAER , à. n. Fusible. 


sibilité, f. 


SMELTEN (ik smolt, heb gesmolten), 
b. w. Fondre, liquéfier. Boter —. 
Fondre du beurre. —, 0. w. ( met 
zyn) Fondre, se fondre , liquéfier. 
In traenen —. Fondre en larmes. Het 


—. zie SMELTING. 
SMELTER (Sr m. Fondeur, ". 
SMELTERY (-EN), v. Fonderie, f. 
SMELTGLAS , o. sie Smazr, 
SYELTHUYS (-ZEN ), o. Fonderie, f. 
SMELTING , v. Fusion, fonte, f. 
SMELTKROES (-ZEN }), m. Creuset, m. 
SMELTOVEN (-S),m. Fournean, m., 

fournaise , f. 


SMELTSUYKER, ». Sucre à refondre, m. 


SMERGEL (s. mv. ) , m. Emeri ou 


émeril, tripoli, ". 


SMERT (-EN), v. Douleur, souffrance, 


amertume, f., mal, m. 


SMERTELOOS , 6. n. Qui n'est pas 
douloureux , qui ne souffre aucune 


douleur. 


SMERTELOOSHEYD (s.mv.),v. Qualité 


de ce qui n'est pas douloureux , f. 


SMERTELYK , 6. n. Douloureux, cui- 
sant , pénible. —, byw. Douloureu- 


sement, péniblement. 
SMERTELYKHEYD , vw. sie Smerr. 
SMERTEN (ik smertte, heb gesmert), 
b. en o. w. Causer de la douleur; 
faire mal ; cuire. 
SMET (-TTEN), &. Tache; souillure, f. 
— , ste SMETLYN. 


SMETAGTIG, 6. n. Qui sc tache ai- 


sément. 
SMETJE (-S). o. Petite tache, f. 


SMETLYN (-EN), v. Cordeau pour 


marquer le bois qu'on veut scier, m. 
SMETTELYK , D. n. sie SueTAGTIO. 
SMETTEN (ik smette, heb gesmet ), 

b. w. Tacher; souiller; salir. — , 

Arsmzrten. Triogler (t. de charp. ). 

—, 0. w. Se tucher; se salir. 
SMEULEN (ik smeulde , heb gesmeuld), 


0. w. Couver. 

SMEUREN (ik smeurde, heb gesmeurd), 

. w. Tacher ; souiller ; salir. 

SMEURIG , d. n. Taché; souillé ; sole, 

SMID (SMEDEN ), m. Forgeron, m. 

SMIDS (.EN ), v. Forge $. 

SMIDSBAK (-KKEN ), 2. Auge où l'on 
trempe le fer chaud, f. 

SMIDSBLAESBALG (-EN ), m. Soufllet 
de forge, nt. 

SMIDSHAMER (:S), m. Morteau de 
forgeron , m. 

SMIDSKOÔLEN , 2. mv. Charbons do 
forge, m. pl. 

SHIDSOVEN (-S ), =. Fourneau de 
forge, n2. 

SMIDSSTAL ( -LLEN) sm. Travail (ma- 
chine), »”. 

SMIDSTANG (-EN), w. Tenaille de 
forgeron, f. 

SMIDSWERK, o. Ouvrage de forgeron m. 

SMIDSWINKEL (-S), m. Forge; bou- 
tique de forgeron , f. 

SMILTEN enz. zie SMELTEN cnz. 

SMIS, v. vie Smins. 

SMODDEREN (ik smodderde , heb ge- 
smodderd }, &. sw. Tacher; souillcr. 

SMODDERIG, D. n. Smonnto. Taché; 
souillé, sale. 

SMOEL (-EN), m. Muscau, m.; gueule, f. 

SMOELBAND (-EN), m. Musclière , f. 

SMOKKELAER (-S), m. Tricheur, m. 
—, Siurrer. Contrebandier, m. 

SHOKKELAERSTER (-S) , v. Tricheuse ; 
contrebandière , f. 

SMOKKELAERY (-EN}),v. Tricherie; 
contrebande, 


SMOKKELEN % smokkelde, heb ge- 
smokkeld }; 5. en o. w. Tricher. —, 


SNA. 


SzLurxex. Frauder ; faire la oonire- 
bande. 

SMOKKELHANDEL (s. mv. }, m. Con- 

_trebande , f. 

SMOOK (s. mv.), m. Sxoon. Famée; 
vapeur épaisses f. 

SMOOKEN (ik smookte, heb gesmoott), 
&. w. Fumer ( du tabac). —, 0. w. 
Fumer: jeter de la fumée. 

SMOOKER (S),m. Fumeur, 2. 

SMOORDER (-$S), m. Fumear , m. — 
(kool). Blambart, re. ‘ 

en ; cs ss 

OREN (ik smoorde, ord}s 
b. w. Le Tabak —. Et 
ee _;, nt asset re . 
suñoquer. —,0. w. (met = e 
fo: Sitbquer, être sr del ÆAet 
—. sie Smooninc. 

SMOOREND , 6. n. Furmant. — , Srx- 
«exp. Etouffant; suflocant. 

SHMOORHEET , 6. n. Etouffant. 

SMOORING, v. Etoufement, n=. ; suf- 
focation , f. 

SHOORKETEL (-S), m. Etouffoir, m. 

SHOORPAN (-NNEN), v. Huguenotte, f. 

SMOORPOT (-TTEN),m. Etoufloir, =. 

SMOOR VOL, 6. n. Plein comme un œuf 

SMOTS (-EN), v. Prostituée, f. 

SMOUS (-EN), m. Juif allemand, s. 
— , Scnacugnaun. Usurier , 1. 

SMOUSEN (ik smouste , beb gesmoust); 
“ Faire le métier d'usurier ; gni- 
voler. 

SMOUSIN (-NNEN), v. Jaive allemande f. 

SMOUT (:. mv.}), o Graisse fondue; 
huile de navette, f. 

SHOUTAGTIG, 6. n. Huileur. 

SMOUTMOLEN (-S),m. Moulin à 
huile de navette, m. 

SMOUTPOT (-TTEN), mm. Pot à l'huile 
de navette, m. 

SMOUTSLAEGER ss) . #8. Haoilier, 
celui qui fait de l'huile de navette, m. 

SMOUTSLAEN , 6. w. Faire de l'huile 
de navette. | 

SMOUTVERKOOPER (-S), ne. Marchand 
d'huile de navette, m. 

SALE m. (fam.). Bonne chère, f.—; 


. n Tiède, 

SMULBAERD (-EN),m. (fam.). Goinfre, 

oulau, m. 

SHULDAGEN , m. mv. (fam. } Jours 
destinés à la bonne chère, 2. 

SMULLEN pi smulde, heb gesmuld), 
0. w. (fam.). Faire bonne chère, 
faire ripaille. —, Licu remonsen. Se 
solir, se borbouiller (en mangeant). 

SMULLIG, 6. n. Sale, crasseux, 

SHULLIGHEYD , ». Saleté, crasse, fe 

SMUYG (TER), Lrw. En cachette. 

SMUYGEN anz. sie Snoxpex eo. 

SMYTEN (ik smcét, heb gesmeéten ), 
b. w. Jeter, lancer. 

SNAEK (-EN), m. Gaillard, drôle, 
bouffan, plaisant, m. 

SNAEKERIG , 0. n. sie Suauuscu, 
SNAEKERY (-EN) s v. Plaisanterie , 
drôlerie, bouffonnerie, facétie , f. 
SNAEKSCH, b. n. Plaisant, facétieus, 

drôle, bouffon, comique. 
SNAER (-EN), v. Corde, f. 
SNAERENMAËEKER (-S)m. Doyaudier re. 
SNAERENSPEËLER (-S), m. Joueur 
d'instruments à cordes, mn, 
SNAERENSPEËLSTER (-S), +. Jouense 
d'instruments à cordes , f. 
SNAERENSPEL, o. Musique d’instro- 
ments à cordes , f. 
SNAERSPEÉLTUYG , 0. Sxamnruxc, 
Instrument (de musique) à cordes , m. 
SNAK (-KKEN }, m. Soupir , me. Den 
laetsten — geéven. Expirer, rendre 
le dernier soupir. 
SNAKKEN (ik snakte, heb gesnakt}), 
o. w. Soupirer, désirer ardermmment, 
SNAP, m. Moment, ivstant, mm. —, 
. Snars. Giquet, babil, m. 
SNAPAGTIG , 6. n. Babillard, 
SNAPAGTIGHEYD (s. mv.),v. Babil; 
caquet, m, -. 
SNAPHAEN (-EN), m. Fusil, ns. 
SNAPPEN (ik snapte , heb gesnapt }; 
0. #. Babiller ; jaser; caqueter. 
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SNA PPER m. Babillard; jaseur, m. 
 æ: RER Babil ; coquet, m, 
SNAPS , "3. (fam.). Babil; caquet, m. 


(:%'  gAPSTER (-S), v.Babillarde; jaseuse. f. 
«x unz. sie Suauwacric enz.' 

2% SKATER CEE m. Bec; museau, m. 
a — . Sxars. Babil, caquet, m. 
iæË$ GATERAGTIG, 8. n. Babillard. 


m5" SNATERAER (-S), m. Babillard, je- 
2 seurT « 771. : 
FO SNATEREN (ik snaterde. heb gesna- 
\« si” terd }. o. w. Babiller, jaser. 
æ. #- SNATERSTER, w. sie Swarsren. 
St” SNAUW (-EN), m. Parole rude, f.; 
serie coup de dent, m.—,v. Senau (petit 
Isa”, bâtiment ) » TLe £ 
Vos#%#. SNAU WAGTIG,6, n. Piquant, mordant. 
er SNAUWEN (ik soauwde, heb gesnauwd), 
x; 2 ” o. w. Rabrouer, radoyer, gourmander. 
ALS- . SAUWER (—S), m. Rabroueur, m. 
= fe SYNAUWSTER (-S), v. Rabrouense, f. 
+ pe SNAVEL (-S}), m. Bec, m. — (van 
pu dieren ). Museau , m. ; | 
®. SNAVELTJE (-S), o. Petit bec, petit 
j museau, 71. TT; 
L (<<) are SNEB (-BBEN }), v. Bec (d'oiseau), m. 
NE SNEBBIG , &. n. Qui a le bec bien affilé. 
Te SNEBSCHUYT (-EN), v. Bateau qui 
FA re a la proue pointue, m. 
1. js SNEDE , w. zie Sxex. 
7 we SYEDIG. b. n. Prompt, vite. —, Scunan- 
sm ; pen. Habile, ingénieux, intelligent, 
Lt, subtil, sdroit. 
Cet SNEDIGHEYD (zx. 2: v. Prompti- 
tnde , vitesse , habileté, intelligence, 


«7 adresse , [. 
sr)", SNEDIGLYK , byw. Ingénieusement , 
ser) g hibilement , adroitement. 
1 bis SNEÉ , &. Tranche, f. — brood. Tran- 
Et", che de pain. — hesp. Tranche de 
onttÿt s jambon. —, Scuenpre, Tranchant, 
 (< Mi on: — res are 2 cuant 
.+ d'un couteau. —{(vaneen kleed , enz.), 
 E6E ee Conpe , taille, f. — Taillade, pe 
Gi di” pure, fc — ën het aengezigt. Bala- 
ET fre, 2 —, Ixsxrninc, Incision , f. 
AE 4 —(die eene zaeg in bet hout maekt). 
RS 00 Voie , f. Wel ter —. Bien à propos. 
LÀ) 


de Ty SNEÉDJE C9 o. Petite tranche , petite 
coupure ; 


ride es :’ SNEËG , D. n. zie Snmunto. 


RD .SNEËS (-ZEN ), o. Vingtoine, f. 
due es SNEEUW , m. Neige, f. # 
GE « Lo //SNEEUW AGTIG , D. 7. Neigeux. 
es à Le ”,SNEEUWBAL (-LLEN ), m. Boule de 
£< a }! # eiges fe 
| (fa, JSNEEUW EN (het sneeuwde, hoéft ge 
Poe ‘y. snceuwd), onp, w. Neiger. 
Ro ES #SONEEUWIG , b. n. Neigeux. 
se D, SENEEU WJAGT, v. Chasse sur la neiges f. 
AE (er 'STREEUWK LOMP (-EN), m. Avalanche 
g\: é ou Javanche , f. 


*< \ 
K | Ld pes SRELUWSLEÉDE (-N), v. Traîneau 
UN W%$%. pour aller sur la nei 

5 € neige, m. 

HR ” SNEEUWVAL, m. zie Sne«uwKLoMP. 
4 (Æ HE SNEEUWVLOK (-KKEN ), w. Flocon 

on db: SNEEUW WATER 
ERIC + Et): WW 0. Eau de neige, f. 
RES S C #7 ,SNEEUWVWIT, b. n. Blanc sd 


À F5, la neige, 


leet © #SNEEUWWOIK (. 5 
ue n de ie . (EN), v. Nuage chargé 
pes, EX)tcnlt SNEÉVEL ik 

D BLEUS éncéreld) (ik sneévelde, ben ge- 


1# # » 0. w. Tomber, broncher. 
ER «sPES 4 : INEE VEN (ik sncéfde , , i\ 


f ben gesneéfd 
gsE Set 2: W.Périr, mordre Ja touidre, LA 
nsif sPEÉr S: Srauvreten VALLE B ? 
| EBE 5 i° dE ‘ < roncher , 
à a “1 di . \ . 
Mg ÈE Cam) mi oem 
»Ÿ 5 I (4 Age, vif, go Pr Vite, rapide, 
pen GEL PES + Snelle vlugt, Vol rapide 

fi SP. CA # van Bezigt , van ÿ P re 
Eee 0 Sn FRE l'oute aa Rp pe Toi 
où n " » A LERYp - 
£ | Fo b 7 z, mp.), vw, Vit e 
A SE Nés té Ge 
de # flame X (ik suelde, ben gesneld), 
D ie an °° Prééipiter, 89 
(à FOI Li Æ 
, r” A A2 MCD, V. zie Snetneyn 
NL sy CO OFEND : n, Qui court vite 
NE NE RRTER CRU Jement, vite, 
à 16) me, Tach 
ef He 
CAL # 
NCA 
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SNELZEYLEND * 8. M, — schip, Vais- 
seau bon voilier, m. 

SNEP (-PPEN), w. Bécasse, f. Jonge 
—. Bécasseau, m. 

SNEPNET (-TTEN), o. Filet pour pren- 
dre des bécasses, m. 

SNERKEN (ik snerkte, beb gesnerkt}), 
&. en o. w. Fricasser, frire. 

SNERPEN (ik snerpte, heb gesnerpt), 
B. w. Causer une douleur cuisante. 

SNERPEND , #. n. Guisant , âpre. 

SNEUKELEN (ik sneukelde, heb ge- 
sneukeld ) , 0. #. Fréquenter les lieux 
de débauche. - 

SNEUKEREN (ik sneukerde, heb ge- 
sneukerd}), 0. w. Grignoter. 

SNEUVELEN (ik sueuvelde, ben ge- 
sneuveld ), 0. w. Périr, être tué, 
mordre la ponsie 

SNIK (-KKEN ), ”. Sanglot, soupir, 7. 
Den laetsten — geëven. Rendre le 
dernier soupir. — (muziek). Soupir, m. 

SNIKHEET, 4. nr. Fort chaud, tout chaud. 

SNIKKEN (ik snikte, heb gesnikt), 
0. w. Sangloter. 

SNIP unz. zie Snce enz. 

SNIPPEL (-S, -EN),"#. Rognure, re- 
taille, f. 

SNIPPELEN Gi 

s ©. 


snippelde, beb ge- 
snippeld ) 


w. Rogner, couper en 
etits morceaux. 

SNIPPELING , v. Rognures , f. pl. 

SNIPPELWERK , o. Découpure, f. 

SNIPPEN (ik snipte, heb gesnipt}, 
B. w. Cingler, fouetter (en parlont 
du vent). zie Snirrezex. 

SNIPPER , m, zie SnirreL. 

SNIPPEREN , 8. w. zie Snirrezen. 

SNIPPERING, w. zre SniPreLinc. 

SNOEFSTER (-S), v. Hableuse, f. 

SNOEK (-EN), m. Brochet, m. Grooten 
—. Brochet carreau. 

SNOEKJE (-S), o. Snoexsxen. Bro- 
cheton, m. 

SNOEPAGTIG, &. n. Friand , qni sime 
les friandises, (dise, f. 

SNOEPAGTIGHEYD { z. mv.), w. Frian- 

SNOEPEN (ik snocpte, heb gesnoept}), 
o. w. Monger des friandises , monger 
à la dérobée, 


-SNOEPER DE m. Friend, m. 


SNOEPERIG #nz. sie SnorrAGTIO enz. 

SNOEPERY (-EN), v. Friandises, f. pl. 

SNOEPIG, 8. n. Friand, 

SNOEPIGHEYD (s. mv.) , w. Friandise, f. 

SNOEPSCH , b. n. Friand. 

SNOEPSCHHEYD (z.mv.), v. Friandise f. 

SNOEPSTER (|, v. Friande, f. 

SNOER (-EN), o. Cordon, lacet, collierm. 

SNOEREN {ik snoerde, heb poor) 
b. w. Lacer, enfiler. Zlemand den mond 
— (spreékw.). Fermer la bouche à 

uelqu'un. 

SNOESTER (-S ), v. Ecale, f. 

SNOESTEREN Qi suocsterde, hcb gc- 
snoesterd ), 6. w. Ecaler, 

SNOEVEN (ik snoefde, heb gesnoefd), 
o. w. Hobler, se vanter. 

SNOEVER (-S), m. Iableur, fonfaron, m. 

SNOEVERY (-EN), v. Hablerie, fon- 
faronnade , f. 

SNOEVING , v. sie Snorvenr. 

SNOEYEN (ik snoe de , heb gesnoeyd), 
Bb. w. Tailler, or ébranc 
élaguer, (Gg.) rogner, Den wyngaer, 

ETarilUu Gi) vigne. De boomen —. 
Emonder les arbres. 

SNOEYER (-8), m. Elagueur, m. 

SNOEYING , v. Ebranchement , élagage, 
m.; taille, f. 

SNOEYMES {-SSEN ), o. Serpette, f. 

SNOEYSEL , o. Emondes, f. pl. ; sar- 
ments taillés, m. pl. 

SNOF G- mv.), m. Rhume de cerveau, m. 
— , Locnr, Kennis. Vent, m.; con- 


naissance PA Naer de nieuwe —. À 
la mode, Hy hedft er de — van ge- 
kreégen. 11 en a eu la vent. 
SNOFFELEN , o. w. sie SnurreLex. 
SNOFFEN (ik snofte, heb gesnoft), 
o. w. Soufller du nez. 
SNOGGER , à. n. Eveillé, vif. 
SNOOD, 6. le Méchant, scélérat, 
vers, noir, atroce, infâme. —e 
Action noire. 


er- 
ed, 
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SNOODAERD (-S), LA Méchant, aCÉ> 
lérat . M. 
SNOODELYK , byw. Méchamment. 
SNOUDHEYD {-ÉDEN ), v. Méchancoté, 
scélératesse , atrocité, SF 
SNORK . #7. Ronflement , m. 
SNORKEN (ik snorkte, heb gesnorkt}), 
0. w. Ronfler , (Gg.) labler, se vanter. 
SNORKER (—S), m. Ronfleur, (fig.) 
bableur, fanforon, m. 
SNORKERY , w. zie Snorvenr. 
SNORKING , v. Ronflement , m.; (fig.) 
bablerie, fanfaronnade , f. 
SNORKSTER (-S), v. Ronfleuse, f. 
SNORREN (ïk snorde, heb gesnord}, 
o. w. Bourdonner) sifller. Den wind 
snort. Le vent sifle. Het — van 
cenen kogel. Le silement d'une balle. 
SNOT (=. mv.), 0. Morve, pituite, f. 
SNOTAGTIG , 6. n. Morveut, pituiteux, 
SNOTBAERD (-EN}m. (fam.).Morveuxm. 
SNOTDOEK (-EN), m. Mouchoir, m. 
SNOTJONGEN , m. zie Snotsaunv. 
SNOTTEBEL {-LLEN ) , v. Morve, JS. 
SNOTTEREN (ik snotterde, heb ge- 
suotterd ), o. w. Jeter de la morve. 
SNOTTERIG, 6. n. Morveur. 
SNOTTERIGHEYD (5. mv.), v.Morve, f. 
SNOTTIG , b. n. Morveux. 
SNUF , ©. zie Snor. 
SNUFFELAER (-S),m. Furet, fureteur m. 
SNUFFELAERSTER (-S), v. Femme qui 
fouille partout, qui s’enquiert detout f. 
SNUFFELEN (ik snuffelde, heb gesnuf- 
feld), o. w. Furcter, fouiller. 
SNUFFEN , o. w. zie Snorrex. 
SNUGGER , 6. n. zie Snoccen. 
SNUL xnz. rie SuL enz. 
SNUTDOEK (-EN}), m. Mouchoir, re. 
SNUTTEN , 8. w. zie Snurren. 
SNUTTER nwz. sie Snuyren enz.' 
SNUYF , v. Tabac en poudre, m. 
SNUYFDOOS (-ZEN), w. Tabatière, f. 
SNUYFJE (-S), o. Sxurrxen, Prise de 
tabac, fs. 
SNUYFRASP (-EN}),v. Grille f 
SNUYFTABAK, m. Tabac en poudre, m. 
SNUYSTEREN (ik snuysterde, heb ge 
snuysterd), b. w. Ecaler. —, Snoe- 
pen. Manger des friandises, manger 
à la dérobée, | 
SNUYSTERGELD, o. Mitraille, moenuc 
monnaie , f. : 
SNUYSTERING ».SnuysTznr.Babiolef.; 
colifichet , m. 
SNUYT (-EN), m. Museou, boutoir, 
proin,m.; trompe, f. —, v. Etoupe, f. 
SNUYTDOEK (-EN ),". ouchoir, m. 
SNUYTEN (ik snoôt, heb gesnoôten), 
b. w. Mouclier. De keërs —. Moucher 
la chandelle, Zich —. Se moucher. 
— , (fig.) Beonixouw, Duper, tromper. 
SNUYTER (-S), m. Moucheur, m. —, 
Kzënssnurren, Mouchcttes, f. pl. 
SNUYTERBAKSKEN (-8 ) » 6” Morte 
mouchettes, m. 
SNUYTSEL , o. Mouchure, f. 
SNUYVEN (ik sno6f, heb gesnoôven), 
b. w. Renifler, tirer ow prendre par 
le nez. — , b. en o. w. Prendre du 


tabac. 
SNUY VER Sue . Preneur de tohac, m. 
SNYBANK (-EN ),v. Coupe-paille, m. 


SNYBERD (-EN),0. Tranchoir, toilloirm. 

SNYBOONEN , v. mr. Iaricots, m. pl. 

SNYDEN (ik sncéd , heb gesneéden ), 
b.w. Couper , tailler, trancher. Brood 
—. Couper du pain. Æene pen —. 
Toiller une plume. Een kleed —.. 
Tailler un habit. Jemand van den 
steen —, Faire à Fe Lie l'opéra- 
tion de la taille. Den wyngaerd —, 
Tailler la vigne. —, Lusvex. Châtrer, 
chaponner. —, Mencex. Mélanger, 
frelater , couper. — + Gnavrinen. 
Graver. 

SNYDER (-S), m. Coupeur, m. —, 
Keeñnmazxen. Tailleur, m, —, Gna- 
veinpen. Graveur, m, 

SNYDING, v. Coupure , taille, f. —» 
Rusr 1x pe venzen. Césure , f. —» 
Krimpino Der DARMEN. Tranchées f. pl. 

SNYDSEL , o. Coupurs , taillure, ro- 
gouro , f. 


— 
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SNYKAMER (-S), v. Salle d'anatomie, f. 
SNYKONST , v. zie ONTLEEDEONST. 
SNYLYN (-EN) ». Sécante (t. de géom.) f. 
SNYMES {-SSEN), ©. Grand coutean, m. 
— , Scuorwmasxensmes. Tranchet, m. 
SNYPUNT ,0. Point de section, m. 


SNYVISCH, m. Espèce de morue, f. | « SORBET , o. Sorbet, m. 


* SORTEÉREN exz. zie SoünrRénen enz- 
 SOUBATTEN enz. zie SouBATTEN enz, 
.* SOUDA (z. mv.), v. Soude , f. 
‘SOUDEÉRBOUT (-EN) m. Fer à souder m. 
SOUDEÉRPYPKEN (-S), 0. Chalumeau: 


SNYWERK , o. Sculpture, gravure, ci- 
selore , f. 

* SOBER , 6. n. zie Mauric enz. 

* SOCIETEYT (-EN }), w. Société, as- 
sociation , f. : 

* SOCINIAEN (-EN }), m. Socinien, m. 
* SOCINIAENSCH , b. n. Socinien. —e 
sekie of ketterr. Socinianisme, m. 
SODOMIET ( -EN ), m. Sodomite., pé- 

déraste, m. 

SODOMIETERY , vw. Sodomie, pédé= 
rastie , f. 

SOEBATSTER (-S), v. (fam.). Celle 

ui fait des bassesses. 

S0EBATTEN (ik soebatte, heb gesoe- 
hat}, 0. w. (fam.}). Ramper, faire 
des bassesses. 

SOEBATTER (-S), "mr, (fam.). Celui 
qui rampe, qui fait des bossesses. 

* SOEP (-EN) , v. Soupe, f.; potage, m. 

SOEPKOM (-MMEN ), vw. Soupière, f. 

SOEPLEPEL (-S), m. Louche, cuiller 
à potage, f. 

SOEZEN , 0. w. zie Suyrzex. 

SOK (SOKKEN ), w. Chausson, m. 

*. SOLAES , o. Soulagement , m. 

+ SOLDAET (-EN), m. Soldat ,.m. 

#* SOLDAETENSTAND ( =. mv.), m. Etat 
militaire , me. 

* SOLDAËTERY , w. Soldatesque , f. 

* SOLDEËRSEL , o. Soudure, fs 

* SOLDEÉREN {ik soldeérde, heb ge- 
soldeérd ), b. w. Solder (un compte). 
— , Sounrénen. Souder. 

* SOLDY,w. Paye, solde. f.; gages, m, pl. 

* SOLEMNITEYŸT , ». Solennité , f. 


+ SOLFER , o. Soufre, m 


* SOLFERAGTIG , 6. n. Sulfuré , sul- 


._ fureux. 
* SOLFEREN (ik solferde ; heb gesol= 


ferd }, b. w. Soufrer. 
* SOLFERIG , 6. n. Sulfureuz. 
* SOLFERSTEEN (-EN ), m. Pyrite, 
 marcassite, f. | (mette , f. 
* SOLFERSTEK (-KKEN ), "=. Allu- 
SOLLEN (ik solde, heb gesold }, 8. w. 
Agiter, jeter çà et là, houspiller , 


berner. 
* SOLLICITANT (-EN), m. Sollicitearm. 
«+ SOLLICITATIE , v. Sollicitation, f. 
* SOLLICITEÉREN , b. w. Solliciter. 
SOLOTHURN. Soleure (ville). 
* SOMBER , &. n. Sombre, 
*“ SOMMA, v. Somme, f. 
# SOMMATIE, vw. Sommation, f. 
* SOMME (-N}), v. Somme, f. — 
gelds. Somme d'argent. 
* SOMMEËREN , 8. #w. Sommer. 
SOMMIGE , 8. n. Quelques, quelqres- 
uns. — schryvers. Quelques auteurs. 
SOMTYDS, byw. Souwrzex. Quelquo- 
fois, parfois, de fois à autre. 
* SONDEËREN, 6. w. Sonder. 
SONDEËRYZER {-S ), o. Sonde, f. : 
* SOÔRT (-EN }, vw. Sorte , espèces f.; 
enres M. 
+ SOÉRTEÉREN , B. w. Assortir. 
* SOÔRTEËRING, v. Assortiment , m. 
goP CORRE Soupe, f.; po- 
tage, m. Meik —, Potage où soupe 
on lait. Kool —. Potage aux choux. 
Het — is de koclen niet. weérd 
(spreékw.). Le jeu n'en vaut pas la 
chandelle. De’ koolen zyn.het — niet 
. weérd, ( spreékw. ). La sauce vout 
mieux que le poisson. — , Sar. Jus, 
suc, m.; sèves. fr —, VLEESCHNAT. 
SOP (-MMEN), w. Soupière, f. 
SOPLEPEL (-S), À Louchè, DT A 
. à potage Se 
SOPPEDOPPEN (ik soppecopies heb 


” gesoppedopt}, o.w. (fam.): Tremper 
ou saucer continuellement. 


:SOPPEN (ik sopte , heb. gesopt), 8. 4. 


.SOPSCHOTEL (-S), v. Soupière, f. 
.SORBE (-N), w. Sorbe, f.; corme, m. 
:SORBENBOOM (-EN), m. Sorbier , 


* SOUDEÉREN , &. w. Souder. 

‘#* SOUDEÉRING , v. Soudure, f. 

* SOUDEËRSEL, o. Soudure, f; 

* SOUPE enz. rie Soxr enz. 

+ SOUVEREYN (-EN), m. Souverain, m- 
_* SOUVEREYNE (-N), v. Souveraine, f. 
* SOUVEREYNITEYT v.Souveraineté f- 
SPAE , v. rie Sraxpe. v. 

SPAEDE (-N), v. Bêche sh: 
SPAËDE, 6. n. Tardif. — , byw. Tord, 


SPAEDEN (ik spaedde, heb gespaed), 


SPAEDER (-S), m. Celui qui bèche. 
SPAEK (-EN),". Lévier, anspect, m. 


sPRER 


SPAENDER (-S), m. Gopcau , #7. 
SPAENSCH, b. n. Espagnol, d'Espa- 


SPAENSCHLEËREN , onv. 8. n. De ma- 

roquin. (ge. jf. 
SPAERBANK (-EN ),v. Caisse d'épar- 
SPAERDER (-S) m. Ménoger, économe m. 
SPAEREN (ik spaerde, heb gespaerd), 


SPAERGELD , o. Argent de réserve, 


SPAERIG , à. n. sie SrAERZAEM. 

SPAERKIST (-EN), v. Caisse d'épargne f, 
SPAERPOT (-TTEN }, m. Tire-lire, f. 
SPAERSTER (-S), v. Ménogère, femme 


SPAERZAEM,. 4. n. Ménager, économe. 
SPAERZAEMHEYD (z. mv.),v. Epargne, 


SPAERZAEMLYK, byw. Economique- 


ment. 
SPAETH, o. Spath (pierre), m. 
SPAEY , v. sie Srazpe. 
SPALK (-EN }), w. Eclisse, attelle , f. 
SPALKEN 


SPE, 
SPANSEËRPLAETS (-EN },u. Pront- 
noir, m.; promenade; fe 
SPANSVOETS , brw. A pieds joints. 
SPANT , v. Gebarit (d'un vaisseau), 8. 
SPANZAEG (EN), w. Scie à débiler sf. 
SPARRE (-N), o. Perche; lute, fi 


chevron ,. m1. ; 

SPARREBOOM (-EN); m. Spin 8 

SPARREBOSCH (-SSCHEN), e. Sé- 
nière, f. ; 

SPARREHOUT . o. Bois de stp: 8: 

SPARREHOUTEN, onv. b. a. De bois 
de sapin. 

SPARTÉLEN (ik spartelde , beb gere 
teld), o. w. Gambiller; art 
frétiller. Tegen iets — (6e) Sp 
poser à quelque chose. 

SPARTELIG , 6. n. Frétillant. 

SPARTELING , v. Frétillements # 

SPARWER , m. zie Sreuns de 

SPAT (-TTEN), v. Eclaboussure; D 
de boue, f. — + SPATGAL. Bparut, 

SPATEL (-S}), m. Spatale sf. 

SPATGAL , ©. Epartin, m. 

* SPATIE, ex Espace, m. f 

SPATJE (-S),o. Petite éclabonsure.J° 

SPATTEN (ik spatte, heb en be Ja 
spat}), 0. w. Jaillirs rejoillir, SU 

SPAUWEN ænz. sie SrouwEz Le r 

SPECERY (-EN) , w. Épice; épis 

SPECERYHANDEL (r. wmv.) 
cerie, f. ; commerce d'épicier s # 

SPECERYŸYHANDELAER , sm. #16 Snor 
AYVERROOPER. . 

SPECERYSTEEN CE M. aromat f 

SPECERY VERKOOPE CS eut : 

SPECERY VERKOOPSTER (5 )' 

E icière ss. ne 

+ SPECIE (-N), v. Espèce; #0 1 
—, Gervosrecte. Esp ces, f. er 

SPECLEBOEK (-EN ), m. en: d ei 

._ souxseen. Tarif des mon L 

« SPECULATIE, w. Spécl: ra a 
Ergens — in hebben. Avoir du 8° 
pour quelque chose. Ler 

+ SPECULEÉREN, o. #. SPé®® (dus 

SPEER (-EN), ©. Baiss faute 
roue), m. — ( schippest) 
PRBRÈEL , 0. Salire, 

8 KSEL , o. SalivesJ° 

SPEEKSELEN (ik specbseldes be? &° 
speckseld}, o. +. Saliver: Glods 

SPÉEKSELKLIEREN ; v+ 7Ÿ° 
salivaires , f. | Ô 

SPEEKSEL VER WRKREND ; b: # | 
excite la solivetion ; sale Un mi 

SPEEKSELV LORD , m. Pre fsmé 
salivotion abondante : le je je 

SPEÉLAGTIG, b. n. Qui #7 de 

SPEÉLAGTIGHEYD (s. mr" 
pour le jeu , f. ; 

SPEÉLUAEN (-EN) 0. J08 er, 

SPEËLRAER , 6. n. Queapi. 


à | SPA e 


Tremper , soucer. 


cormier, mL 


tuyau pour souder , "2. 


tardivement, Te —. Trop tard. 


Bb. w. Bâcher. 


se poor) Boute-hors, m. 
(-EN }, 0. Spatule , écumoire , f. 
—,. Dun srur sour. Eclisse, f. 


gne. De —e tael, het —. L'espagnol m.; 
la longue espognole, —en wyn. Vin 
d'Espagne. — leér. Moroquiu, m. 
—e kers. Bigarreou ,m. — hout. Bois 
d'if, m. —e vlieg, Contheride, f. 
—e vliegplaester. Vésicatoire . m.—e 
peper. Piment, m. —e pokken. Vérole, 

rosse vérole, f. — wi. Bismuth 
{métal ), m. Op zyn —. A l'espagnole. 


b. 1w. Epargner, ménager, économi-° 
ser, réserver, gurder, conserver. 


orgent mignon, 7m. 


économe, f. 


économie , f. ; ménage, m. 


qi spalkte, heb gespalkt), 
b. w. Eclisser. ” 
SPAN (-NNEN }, v. Empau, m. 


SPANADER (nel: v. Filet (ligament | heu 0. w. Jouer. 


Jouer aux cartes. : Fe 
Jouer de la flûte. 0) ” ax r 
. Toucher de l'orgue. Den 7: 
meester —. Faire le’ mil per 
lukkiglyk —. Jouer de mi se rs 
ne —, Faire bon je eu” 
oñhen —s OpD' e CA 
rillonner. ( se. }. Met. 271 art «. 
Mettre sa vie en danger: à (ee 
Livsreëren. Faire allusion, : 
wyn spr.). Pétillerz se 8% m) 
SPEËLENDE, 6. n. re LL Le 
Pétillont ; qui se pate. ni. 
SPEËLER (-S) 9m. Srrécoun. Jo 
SPEÉLGELD , 0. Argent, du °°? 
pour les monus. plaisirs 1 sil 
SPEÉLGENOÔT (-EN )s 


ik b 
SPEÉLEN (ik speélde es à ae 


sous la langue), m. Wan de — ge- 
snedden zyn. N'avoir pas le filet, 
arler beaucoup. 
SPANJAERD (-EN), m. Espagnol, m. 
SPANJEN (koningryk ). Espagne, f. 
SPANLEËR , o. Courroie, f. 
SPANNAGEL (-S), m. Glavette À 
SPANNEN (ik spande , heb gespannen), 
b, w. Mesurer par cempan on avec la 
main. —, UyrsPaANNen, Ursnexxen. 
Tendre ; étendre ;. bander ; tirer. 
Eenen boëg —. Bauder un orc. et- 
ten —. Tewdre des filets. Die koorde 
spant te veél. Cette corde bande trop. 
fig.) Le kroon —. Exceller ; primer ; 
surpasser. — , 0. w. Bander, 
SPANNET (-TTEN) o. Filet qu'on tend m. 
SPANNING, v. Tension ; extension ; 
raideur , f. 


de jeu ; compagnon» m gro # 
SPANRIEM (-EN), m. Tire-picd, m. | SPEÉLGEVEGT (:EN); ° To 
SPANSEÉREN (ik spanseérde , heb ge- joûte, f. Jon; 


SPEËLGOED: ( -EREN )» 
| jouet, me, 


spanscérd ), o. w. Se promener. 
SPANSEËRING, v. Promenade ,.f. 


SPE, 
SPRÉLHOP (-VEN ), m. Jardin de 
plaisance , m. 
SPRÉLHONDEREN (S) 0. SrréLuonpye. 
Bichon, m. 
SPEÉLEUY S(ZEN), o. Tripot ; brelan: 
-musieo, m, Re, 
SPEÉLEUYSREN (-S), o. Cabinet ; 
au; pavillon , ns. 
SPEÉLKAERT (EN), v. Carte à jouer, f. 
SPEELHARKER , m. sie SPRÉLOENOËT. 
SPEËLNAN (-LIEDEN) , m. Musicien ; 
ménéirier, m. 


: SPRÉLPARTY (EN), v. Partie de j 
» V. Partie de jeu, f. 
PRÉLRLAETS (EN), v. Lieu où l'on 
 MEÉLROP (-PPEN ), w. Poupée, f ; 
ne) jonet, m. 
| REYS {.2E* 
Plaisir, a. S DRM 
b. : - LJ .J e 
folätre ; bidin, re ln 
LSCHREYD (£. 20.) , v. Goût pour 
le jeu ou Un re he . n 
(S), w. Joueuse, f. 
SPEËLTAFEL (S),v. Table à jouer, f. 
geo VEEL (EN), o. Théâtre, m. 
TUYG (-EN), ©. Instrument de 
Musique; jouet, m_ 
em Femps destiné he jeusm.; 
[] ï i RE 
dieren spr. ). Rat 7 Pose 


ES Ce) +: v. Heure de ré- 
L e 
ou ms (8), m. Chariot, m., 


SPEÉLZIER jpeg sf 


* ë. n. Ad é ° 
SPRÉ + Adonné au jeu. 
ra +0. Sreszzucr. Passion 


6,6. n. sie Srrécries. 
Pis; trayon , m, ; 


Eénor us)" 0. (kwael). Amsrvex. 


E£ LN © P e 
NADER,», Veine hémorrhoïdale f. 


ik 
b. w, speénde , heb gespeénd 
enfin Zee a kÿd 8 Svrer LE 


ver, — 7 + S'abstenir; se pri- 
Nouer on je 7" (van vrugten spr. ). 
SPEËNING: © nouer, 


NK 
PEÉnry 0. Scrofalaire (plante) f- 
ne Sevragc, m. 


(8) 0. Cochon de 


SPEÈRHA ER )s v. Lance 2 

SPEÉREA PES E + m. Bigorne fe 

SPEÉRKRU VD à (8), o. Bigorneau m. 
mn Valériane (plante), f. 

"SPeér | N (S), m. Lancier , m. 

2% Sreërse, o. Bro- 


TEN | 
bw, nf tPeélie heL gespeét), 
v 


+ Hettr . 
: ue une NN broche ; 
n 73m Pic (oi 
Pres, Pen me Red 
“so. Lard 
e 


Due m, Gerstig 


A s Bôche de 
! ec 
in het hont), tu, 


( 
du lard ‘* Ê+ n. Qui ressemble à 


.— 


Lipôme, me, 
gros 2 +0. Stéatôme,m. 
SERRE NE" ; m. + (fam.), Cou 


Giks 
e ww, Larder Pekte s heb es kt 
bourss beurs = Fe.) 
L) . à 
gp" fort Ets, Qui ressemble à du 


La Tranchelard, m. 
+ * SPRANAELD, v. 
(EN), ' 

. Btéatite, f. 


.SPI. 
SPERVERKOOPER (-S ), m. Chareus 


tier, m. (cutière, f. 
SPEKVERKOOPSTER (-S), v. Chor- 
SPEKWINKEL (-S), m. Boutique de 

charcutier , f. 

SPEKZWOORD (-EN), o. Couenne, f. 

SPEL (-EN), o. Jeu, m.; partie, f.; 
spectacle, m.; pièce de théâtre, f. 

fig.) Zemand veël — geëven. Donner 
e la tablature à quelqu'an. Het — 
brecken. Troubler la fête. 

SPELBOEK (-EN), m. en o. Livre où 
l'on apprend à épeler, m. 

SVELBREÉKER (-S) sm. Troublo-fête,m. 

SPELD (-EN),v. Srezne. Epingle , f. 

SPELDEBAKJE (-S), 0. SrELDEBARSREN. 
Etui, m. 

SPELDEKOKER (-S), m. Etui, m. 

SPELDEKUSSEN (-S), o. Pelote, f. 

SPELDEMAEKER (-S),m. Epinglier , m. 

SPELDEMAEKSTER (-S), v. Epin- 
glièré, f. 

SPELDEN (ik speldde , heb gespeld), 
D. w. Atiacher avec des épingles. 
(fs: ) Jemand iets op de mouw —. 

aire accroire quelque chose à quel- 


u’un. (pingle, m. 
SPÉLDENAGEL LE }, m. CGlou-d'é- 
SPELDEVERKOOPER (-S), m. Epin- 


glier, m. (glière , f. 
SPELDEVERKOOPSTER (-S), ». Epin- 
SPELDEWERK , o. Dentelle, f. 
SPELDEWERKEN ( ik speldewerkte , 

heb gespcldewerkt }, 0. w. Faire de 

la dentelle aux fuseaux, | 

SPELLEWERKSKUSSEN (-S ), o. Cous- 
sin à dentelle, m. 

SPELDEWERKSTER (-S), v. Dentel- 
lière D 

SPELDJÉE (-S), o. Petite épingle, f. 

8SPELFOUT (-EN }), v. Foute d’ortho- 

graphe, f. {phe, f. 
SPELKONST (2. mv.). v. Orthogra- 
SPELLEN (ik spelde, heb gespeld }, 

b. en o. w. Epcler; orthographier. 

Het —, Epellation, f. 

SPELLING , . Orthographe , f. 

SPELONK (-EN ), vw. Autre, m.ÿ ca- 
verne; grotte, j. 

SPELONKAGTIG , 6. n. Caverneux. 

SPELONKJE (-S) , 0. Petite caverne, /. 

SPELT {(z. mv.),v. Epeautre , m. 

SPELTER , m. Linc, m. 

SPELTMEÉL ( x. mv.), 0. Forine d'é- 

eautre, f. 

SPERBOOM (-EN), m. Barrière, f. 

SPERGIE , w. Asperge, f. Wilde —. 
Corrude , f. 

SPERRE , v. zie SPanne cnz. | 

SPERREN (ik sprrde, heb gesperd), 
b. w. Barrer: fermer; clorro. 

SPERSIE , w. sie Srencte. 

SPERWER (-S), "7. Epervicr, m. 

SPEUREN (ik speurde, heb gespeurd}, 
b. w. Rechercher ; suivre Îles traces 
de; opercevoir ; remurquer, 

SPEURHOND (-EN), m. Limier, m. 

SPEURRIE , v. Spergule (plante), f. 

SPEURRIEBOTER (s. mv.), v. Beurre 
de spergule, m. 

SPIAUTER , me. Line, m. 

SPIE (-N }, w. Cheville ; goupille , f. 
Freren —.Glavette, f. —, SrAgNTIE, 
Cale, f. -—, m. Espion, m. 

SPIEDEN , D. w. sie Bespienex. 

SPIEGAT (-EN) , 0. Dalot (t. de mar.), m. 

SPIEGEL (-S), m. Miroir, m,. Zich in 
cenen — sien. Se mirer,. — (schip- 

He Miroir ; fronton, mn. — (fig.). 

xemple ; modèle, m, — van deugd 
en van geleerdheyd. Modèle de vertu 
et de science, 

SPIEGELBOOG (-EN) ,m. Couronnement 
(t. de mor. ), m. 

SPIEGELEN (Z1CH), (ik spiegelde my, 
heb my gespiegcld ), wed, w. Se 
mirer,'se regarder daus un miroir. 
Zich aen 1ets —. Prendro exemple 
sur quelque chose. (chie, f. 

SPIEGÉLGÉVEGT (-EN), 0. Nauma- 

SPIEGELGEZIGTKUNDE (5. mv.), v. 
Getoptrique , f. 


‘| SPIEGELGLAD , b. n. Uni comme un 


miroir, 


SPTER 
SPIERAGTIG, 6. n. Musculeux. 
SPIERING (-EN}), m. Eperlan ( pois- 
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SPIEGELGLAS. ( -ZEN ), 0. Glace de 
miroir , f. —_- 
SPIEGELGLASMAEKERY {-EN),v. Fa- 


brique de glaces ou de miroirs, f. 


SPIEGELHANDEL ( =. mv.), m. Mi- 


roiterie , f. 


SPIEGELMAERKER (-S), m. Miroitier, »s. 
SPIEGELTAFELTJE (-S), o. Console 


( meuble ), f. 


SPIEGELVERKOOPER (-S ), m. Mi- 


roitier, mt. 

SPIEGELWINKEL (-S), m. Boutique 
de miroitier, f. 

(-EN}), v. Muscle, m. 


son), "1. 

SPIERS an à Spire. 

SPIERWIT, 6. n. Blanc comme de 
la neige. 


SPIES (-EN), ». Lance ; pique, f. 
SPIESDR AGE Pate 


AEGER 
lancier, m. 


SPLESGLAS , o. Antimoine (métal), m, 


(-S), m. Piquier; 


SPIESGLASAGTIG , b. nr. Antimonial, 
SPLESSCHAGT (-S ), v. Hampe, f. 
SPIKENARD , m. Nord (plante), m. 
SPIKKEL (-S, -EN), m. Petite tache ; 


etite marque; moucheture, f. 


SPIKKELAGTIG , 8. n. Un peu tacheté. 
SPIKKELEN (ik spikkelde, heb gespik- 


keld), b. w. Marqueter ; tacheter ; 
mouchrter; jasper. 

SPIKKELIG , d. n. Marqueté ; tacheté ; 
moucheté. (pure, f. 


SPIKKELING , v. Moucheture ; jas- 
SPIKSPELDERNIEU W, 6. n. Tout neuf. 
SPIL (-LLEN), vw. Pivot; axe, m. — 


( daer men op spint). Fuseau, m.— 
{ daer eene bobyn op’ drocyt). Bro- 
che, f. —, Scnnour. Vis — (van 
eenen vwenteltrap). Noyau, m. — 
CL ee à: Cabestan, m. 
SPILBOUM (-EN), m. Fusain (arbris- 
seau‘), m. — (schippersw.). Barre 
de cabestan , f. ; lévier do vire- 


veau, "nr, ; 
SPILBOOR (-EN), w. Foret, m. 


SPILGATEN , o. mv. Amolettes (t. do 


mar.)..f. pl. (us $. 
SPILLEBEEN (-EN ), 0. Jambe de fu- 
SPILLEBEENEN (ik spillebeende, heb 


cspillebeeud }, 0. w. Gambiller, 


SPILLEN (ik spilde, heb gespild) , 6. w. 


Dissiper : gospiller. 
SPIN (-NNEN ), w. Araignée , f. 
SPINAEL (s. mv.), o. Ligneul, m. 


(SPINAGIE , vw. Epinards, m. pl. 


SPINDE (-N), v. Garde-monger, m.; 
dépense , /. | 

SPINHUYS (-ZEN };, o. Filerie , f. 
—, Venserennurs. Maison de cor- 


rection , f. ; 
SPINNEKOP (-PPEN), v. Araignée, f. 
SPINNEKRUYD ,0. Filage (plante), m. 
SPINNEN (ik spon, heb gcsponnen), 
b. w. Filer, ol —. Filer de lo laine. 
Tabak —. Corder du tobac, Het —. 
Filnge , m. 
SPINNER (-S), m. Fileur, m. 
SPINNERY Cr v. Filaturc ; filerie, f. 
SPINNEWEB (-BBEN ), v. en o. Toile 
d'araignée , f. 
SPINNEWIEL (-EN ), o. Rouet, m. 
SPINRAG , 0. rio SPINNEWED. 
SPINROK (-KKEN), "1. Quenouitle , f. 
SPINSBEK , me. Tombac (métul}), m. 
SPINSEL, o. Co qui est filé; fil, m., 
filuro . re ; 
SPINSTER (8), v. Line 
SPINT (-EN}), 0. Picotin; litron, m. 
—, sn À het hout). Aubicr, mn. 
SPINTAGTIG , 6. n. Srinric. Qui a 
benucoup d'aubier. 
SPINZYDE , w. Soio à filer, f. 
* SPION (-S, -NNEN), m. Espion, m. 
SPIT (SPETEN ), o. Broche, f. Æ#en 
het — steéken, Mettre à la broche; 
embrocher. Æen — vol. Brochée he 
—, Srauve. Bôûche, f. — in de len- 
den. Tour de reins, m. 
SPITDRAEYER (-8), m; Tournebro- 


che, m. | 
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SPITHERT (-EN ), "1. Daguet, m. 
SPITIE (-S). o. Rrochette, f. 
SPITS, 6. n. Pointu ; aigu ; pyramidal. 
—, Sryric. Ficr. —, byw. Én pointe. 
— toeloopen. Se terminer en pointe. 
SPITS CEN), +. en o. Pointe ; cime. f.; 
sommet ; faîte, m. In of aen het 
—. À la tête. — (van eenen toren). 
Flèche , f. 
SPITSAGTIG , &. n. Un peu pointu. 
SPITSBOEE (-VEN), m. Filou; voleur; 
fripon. #1. 
SPLTSBOOR (-EN), v. Amorçoir, m. 
SPITSBROËDER (-S), m. Camarade ; 
compagnon d'armes , m. : 
- SPTISEN (ik spitste, heb gespitst), 
b. w. Aïguiser; rendre pointu. — 
sen eenen pael). Empaler. 
SPITSGLAS , o. zie SriesGLas. 
SPITSIG, b. n. Pointu. 
SPITSKIN (-NNEN), v. Menton pointu; 
menton de buis, m. 
SPITSMUYS (-ZEN), v. Musaraigne, f. 
SPITSNEUS (-ZEN),". Nez pointu, 7. 
SPITSPAEL { -EN ), m. Pal, m. 
SPITSROEDE (-N}), w. Verge : ba- 
guette , f. Doôr de —n loopen. Passer 
ar les baguettes. ( sabtil. 
SPITSVINDIG, 6. n. Fin: ingénieux; 
SPITSVINDIGHEYD { -EDEN), v. Fi- 
nesse ; subtilité, f. 
SPITSVINDIGLYK , byw. Finement ; 
ingénieusemeut ; subtilement. 
SPITSVINNIG enz. zie SPATSVINDIQ enz. 
SPITSVORMIG , 6. n. Pyramidal. 
SPITTEN (ik spitte, heb gespit), b. w. 
Bècher ; fouir. 
SPITTER (-S), m. Celui qui bêche. 
SPLEËT (-EN), v. Fente, f. 
SPLINTER (-S), m. Echarde , f. ; 
éclat , n2. 
SPLINTEREN ({ ik splinterde , heb ge- 
splinterd }, 0. w. Eclater ; s'éclater. 
SPLINTERIG , b. nr. Qui s'éclate. 
SPLUNTERNIEUW , 4. n. Tout neuf. 
SPLINTERTREKKER (-S), m. Acan- 
thabole (t. de chir,), "”. 
SPLISSEN , b. w. sie SPLATSEN. 
SPLITSEN { ik splitste, heb gesplitst), 
b,w. Fendre ; diviser ; séparer. Eene 
koord —. Episser une corde. 
SPLITSHOORN (-EN}, m. Epissoir, m. 
SPLITSING , v. Division; séparation, f. 
— (von eene Loord}). Epissure, f. 
SPLITSVLEUGEL (-S), m. Gaillardet 
t. de mar. ). m". 
SPLITSYZER , o. Epissoir , m. 


SPLYTEN (ik spleét, heb gespleéten) 


b. 1v. Fendre, — , 0. w. (mot zyn) 
Se fendre. 
SPOED (2. mv.), m. Htc; diligence ; 
célérité, f. Met —. À la hôte. 
SPOEDEN , o. w. zie Sropen ( z1cu ). 
SPOEDEN (Z1CH), (ik spocdde my, 
heb my gespoed), ed. w. Se hâter ; 
se Depes 1crs s’empresser. 
SPOED1G , 6. n. Prompt; expéditif. 
ce het —ste. An plus tôt. 
SPOEDIGEN , 0. w. sie Sronnen (z1cn). 
SPOEDIGHEYD , vw. sie Sroun, 
SPOEDIGLYK , byw. Promptement ; en 
hôte: vite. 
SPOEDING , v. sie Sroxn. 
SPOEL ( -EN), w. Fusesu, m. —: 
Scniersroëz. Navette (de tisscrand ) f. 
SPOELBAK (-KKEN), "1. Cuvette J. 
SPOELDER (-S ), =. Dévideur , m. 
SPOELEN {ik spoclde , heb gespoeld), 
b. 4. Laver; rincer; nettoyer. £en 
glas —, Rincer un verre, — , OP 
xcossen winnen. Bobiner ; dévider. 
— , 0. w. Boigner ; couler auprès, 
SPOELING , v. Action de rincer ; do 
laver ; rinçure : lavure, f. 
SPOELKOM (-MMEN), . Jätto pour 
rincer les însses, otc., f. 
SPOELSTER (-S), v. Dévidense, f. 
SPOEL WATER , o. Rinçure; lavure, f. 
SPOELWIEL (-EN), o. Rouet à dévider ; 
dévidoir, m. 


SPOELWORA ( -EN }, m. Strongle. 


(ver). m. 


SPOEYEN , 0. 10. sie Seoupen (21cn). | 


SPOG (=. mv.), 0. Salige , f. 


SPON (-NNEN }, v. Bondon, m.; 


SPONBOOR (-EN), w. Bondomnière , f. 
SPONDE (-N ), ©. Bord d'un lit, m. 


SPONDGAT , 0. Mortaise, f. 
SPONGAT {-EN}), 0. Bonde, f. 
SPONGIE , v. Eponge, /. 
SPONGIEAGTIG , 6. n. Spongieux. 
SPONGIEAGTIGHEYD ( &. mv. ), v. 


SPONGIEN , à. 1v. zie SronsEn. 
SPONNING (-EN), #. Rainure; feuil- 


‘SPO 


SPO. 


‘bovde , 


— (sen wagens euz. ). Ridelle , f. 


Spongiosité , f. 


lure, f. ; jable, mm. 
SPONNINGSCHAEF (-VEN), v. Guil- 
loume (rabot), m. 


SPONS (-EN), v. Eponge, f. — (tee- 


Lenk.) Poncis, m. 

SPONSAGTIG , #. n. Spongieux. 

SPONSAGTIGHEYD (z. my.) [TA Spon- 
giosité sf. ” 

SPONSEN (ik spouste, heb gesponst}, 
b. w. Poncer (un dessin). 


SPOOK (-EN), o. Fantôme ; spectre ; 


esprit ; revenant, m. 

KDIER (-EN ), 0. Maki, m. 
SPOOKEN {het spookte , heéft gespookt), 
onp. w. Revenir ( oprès la mort 
Het spookt er. 11 y a des revenants. 

— . 0. w. Etre agité; lutiner. 

SPOOKER (-S),m. Revenant , esprit, m. 
sie SNAUR. 

SPOOKERY , . Apparition de reve- 
nonts, f. sie SRARRERT. 

SPOOKGODEN ,m. mv. Larves, m. pl. 

SPOOKSEL , 0. sie Sroox. 

SPOÛR -EN}), v. Eperon, m. — (van 
cenen baen, hond enz.}). Ergot ; épe- 
ron, m. — (om op de boomen te 
klimmen). Grappin, m. —, o. Or 
nière ; voie, f. —, Vortsrar. Trace ; 
piste S ; vestige, m.; (lig.) route, f.; 
sentier; chemin; modèle, exemple, me. 
Iemand op het — volgen. Suivre 
SV es à in piste. Op het — der 

eugd wandelen. Marcher dans le 
sentier de la vertu. 

SPOORLEE, ve. Fiche $. 

SPOORLOOS, 6. n. Déréglé ; extrava- 
gant. —, byw. Déréglément ; extra- 
vagamment. 

SPOORLOOSHEYD, v. Déréglément, m.; 
cxtrovagonce »; f. 

SPUORSLAG (-EN), m. Coup d'éperon, 
(fig ) aiguillon , encouragement , m. 

SPUORSLAGS , byw. A bride abatiue. 

SPOÉRVERKOOPER (-S}, m. Eperon- 

s EE mm. E l f. 
PORIE, v. Épurge antc ),f. 

SPORKENBOUM "EN ÿ, m. LÉ doine 
S JS. 

SPORKENHOUT o. Bois de bourdaine m. 

SPORT (-EN), v. Echelon, m.— van 
cenen stocl. Bâton d'une chaise, m. 

SPOT (3. we, , m. Risée : raillerie ; 
moquerie, f.; jonet, m,. Tot — 
dienen. Servir de risée. Den — dry- 
ven of houden met iemand. Se moquer 
de quelqu'un. Tot cenen — worden 
van al de wereld. S'exposer à la risée 
de tout le monde, 

SPOTAGTIG , 8. n. Railleur ; moqueur ; 
satirique; ironique. 

SPOTBOEF . m. sie SrOTTER. 


SPOTGEDICHT (-EN ), o. Poème sa- 


tirique , m. 


SPOTNAEM CD) . m. Sobriquet, m., 
)+ v. Srorrainr. 


SPOTPRENT ({- 
Caricature, f. ; 
SPOTREDE , v. Discours satirique , m. ;: 
ironie; satire s f. 
SPOTSCHRIFT (-EN) , 0. Ecrit sati- 
SPOTSTER (-S) ». Moqueuse, railleuse f. | 
SPOTSWYZE , byw. En raillant; en 
-8e moquant ; ironiquement. 
SPOTTELYK, b.'n. Sot ; ridicule, —,. 
byw. Sotiriquement. 
SPÔTTEN (ik spotte, heb gespot}).; 
0. w. Railler, se railler, se moquer, 
plaisanter Met iemand of met iets: 
—. Se moquer de quelqu'un ow de 
‘qmélquo chose. 


SPOTTENDE , 6. n. Railleur, satirique ,: 


rique, m., 


SPR. 


ironique. Ai —. Ironiquement , par 
ironie. 
SPOTTER ÇS ) , m2. Moqueur LT railleur L 
goguenard, m. 
SPOTTERNY , w. sie Srorrenr. 
SPOTTERY (-EN), v. Moquerie, rail- 
lerie, plaisanterie, ironie , f. . 
SPOTVOGEL, m. sie Srorten. 
SPOTWOORD (-EN),0. Terme ironi- 
que, mot piquant. brocard, m. 
SPOUD (-EN ), vw. Fente, f. 
SPOUDEN {ik spoudde, heb gespoud), 
Bb. w. Fendre, ouvrir. 
SPOUW , uv. Crachat, m. 
SPOUWBAKSKEN (-S), o. Crachoïir, æ. 
Un ° m. one m. 
N (ik spouwde, heb ouwd}, 
b. en o. w. Cracher. Bloal +. Cra- 
cher du sang. — , Baauxuex. Vomir. 
SPOUWER (-S),m. Cracheur , =. — 
(in vuerwerkery ). Lance à feu, S- 
SPOUWING , w. Crachement, =. 
SPOUWPOTTEKEN (-S), o. Crachoir, rs. 
SPOUWSEL, o. Vomissement , rs. 
SPOUWSTER (-S}),v. Cracheuse , f. 
SPRAEK , v. Parole, faculté de par- 
ler, f. Hy heëft de — werlocren. 
Il a perdu la parole. — , TauL. Lar- 
gage, idiome, m.; langue, f. 
Urrsrnaen. Expression . -élocution, f. 
SPRAEKELOOS , b. n. Muet. 
SPRAEKELOOSHEYD (s. mv.), v. Hu- 
tisme, m. ; aphonie, f. 
SPRAEKGELUYD (-EN}), o. Accent, 
sOD, M.$ VOiLe fe 
SPRAEKKONST , v, Grammaire, f. 
SPRAERKONSTENAER , m. sie Srnatcx- 
KRUNDIGEN. 
SPRAERKKUNDIG , 6. n. Grammatical. 
IN DE SPRARKKONST HRVALREN, 
Habile où versé dans: la grammaire, 
SPRAEKKUNDIGEN mn. Grammairien rs, 
SPRAEKLOOS enz. sie SPRAU=K&LOOS ens. 
SPRAEKMEESTER (-S}), m. Maître de 


angue , m. 

SPRAEK VERMOGEN , o. Parole, faculté 
de parler, f. 

SPRAEK WENDING , ©. Apostrophe , f. 

SPRAEKWYZE (-N}), w. Dialecte , 
idiome, m. 

SPRAEKZAEM , 6. n. Affable. 

SPRAEKZAEMHEYD (3. mv.}), w. Af- 
fabilité, f. celle, f. 

SPRANK (-EN), v. Srnanrez. Etin- 

SPREËKAGTIG, b. n. Qui aime à parler, 

SPREËRBUYS (-ZEN), v. Porte:voix, m. 

SPREËREN (ik sprak, heb gesproken}, 
b. en o. w. Parler, dire. Æ£ngelsch 
—. Porler anglais. By wyze van —. 
Par manière de parler. Wet iemand 
—. S'aboucher avec quelqu'un. Zemand 
te na —. Dire du mol de quelqu'un. 

SPREÉKEND, 6. n. Parlant. 

SPREÉKER (.S), m. Parleur, orateur , rm. 

SPREÉKHOGRN (-EN), me. Porte-voix, m. 

SPREÉKHUYS (-ZEN }, 0. Sraxisxa- 
MER, UV. Parloir, m. 

SPREÉRPLAETS, v. zie SrneËKsrorz. 

SPREÉKSTER (-S), v. Parleuse , f. 

SPREÉKSTOEL (-EN), m. Tribune, 
chaire WE ( voix .Mm. 

SPREÉKTROMPET (-TTEN), . Porte- 

SPREËÉK WOORD (-EN) , o. Proverbe, 
adoge , m. 

SPREÉK WYZE (Re v. Manière de 

arler, phrase, locution, expression, f. 

SPREEUW (-EN), v. Etourneau, san- 
sonnet, m. , 

SPRENGEN (ik sprengde, heb ge- 
spreogd ), D. w. Arroser, aspergers 
saupoudrer, saler. 

SPRENGK WAST Les ), m. Srauwa- 
xwispez. Goupillon, aspergès, m. 
SPRENGVAT (-EN), 0. Arrosoirs m. 
SPRENGVLEESCHN (z. mv.), 0. Salé, rm. 

chair ou viande salée, f. 

SPRENKEL (-S), v. Petite tache, pue 
marque, /. —, SPRANREL. Etincelle, f. 
— (schippersw. ). Croupiat, m.$ 
embossure , f. 


SPRENRELEN ik sprenkelde, beb ge 


—_. 
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54 sprenkeld), à. 1». Tacheter, SPUYTEN (ik spot, Leb gespoéten), ! STADSREGEÉRING , v. Administration 
ter, moucheter. — sie Spnencen. ! D. w. Seringuer. muvicipale ; régence ; mnnicipalité, he 

=  SPRENK VUER, o. Feu Saint-Antoinem. | SPUYTGENEËSMIDDEL s 0. Cfystèro, | STADSSCHRYVER (-S), m. Secrétaire 

| SPREUK (-EN), vw. Maxime, sentence f5 À lavement, m. de la ville, #2. 

st he passage, m.; devise, f. | SPYK , v. Apic, nord (plante), m. STADSVEST (-EN), v. Rempart, m. 

ts ortbondige —. Apopbthegme, m. | SPYKER (-S),m. Magesin, m.; grange f: | STADSVOOGD (-EN), m. Gouverneur 

. De —en van Salomon. Les proverbes À  —, Yzenux nacer. Clou M. d'nne ville, m. 

— de Salomon. h  SPYKERBOOR (-EN), v. Vilebrequin #. | STADSWAL (-LLEN) ,m. Rempart , m, 

% SPREUKRYK , 8. n. Sententieux. : SPYKEREN (ik spykerde , heb 8espy- | STAEF (-VEN), v. Barre, f.;5 lin- 

ue  SPBEY (-EN), &. Courte-pointe, f. | kerd ), . w. Cloner; got, m. Gouden —. Lingot d'or. 

FA SPREYDEN {ik spreydde, heb gespreyd), | SPYKERMAEKER (-S), m. Cloutier, m. Zilveren —. Lingot d'ergent. 

“y 6. w. Etendre, déplo rer, répandre. | SPYKERMAEKER (-EN) v. Clouterief. | STAEFVORM (EN), m1. Lingotière , f. 

é Het bed —. Faire le lit. SPYKERSMID (-EDEN), m. Cloutier, m. | STAEG , byw. Continuellement. 

.  SPREYEN, b. w. zie SpnurDen. : SPYKERVAST , 6. n. Gloué. STAEK (-EN ), m. Perche, échalas, 

te SPREYMAEKER (-S) + m, Spnervan- | SPYKERWINKEL (-S), m. Boutique poleau, piquet, pieu,m.;rame, f. 

(a OOPER, Courte-pointier , m. ‘où l'on vend des clous, f. —, Stan. Souche, f. 

ns SPRIET ( -EN | m. Epieu, m. —, | SPYKOLIE (s. mv.), v. Huile d’'as- | STARKEN (ik staekte, heb gestackt}, 

r Dwunsmasr Vergue, antenne, f. pic, J.; davéridion, m. 8. w. Suspendre, discontinuer, ces- 

v SPRIETZEYL (-EN), o. Voile de À SPYS (-ZEN), . Nourriture, viande, f.; ser, interrompre, arrêter, 

is besupré . f. : ! mets, aliment , manger, m. — en | STAEKING , ». Discontinuation y SUS— 

2 SPRINGADER , v. sie Sraincrrox. drank. Le manger et le boire. ension, cessation, iuterruption, : 
SPRINGBRON ( -NNEN), w. Source  SPYSBERLYDER (-S), 7. Cuisinier , mn. | STAERSWYZE > 0. n. en byw. Par 

gr, d'eu vive, fontaine , f. : | SPYSBEREYDSTER (-S), vw. Cuisi- souche. 

we SPRINGBUS | -SSEN) , v. Pétard, m. nière , f. table, m. | STAEL (-EN), o. Echontillon, essai, m.; 

. SPRINGBUSMAERER (-S), m. Pétar- SPYSGEREGT (-EN ), o. Service do montre, épreuve, f. —, WersrauL. 

. er, mm. SPYSKAMER (-S), v. Garde-manger, m.; Fusil de boucher, m. — (:. mv. } 

& SPRINGEN (ik sprong, heb en ben ge- dépense , f. Acier. m. 


ir, Prongen),0. w. Sauter. Over cenen | SpYSK AS (-SSEN). v. Garde-manger, m. | STAELAGTIG , 8. n. Acérain, qui ticnt 


e- mue —. Franchir ane muraille. —, £ SpYSKELDER (-S), m. Cellier, m.; de l'acier. 

.#  Êrarres. Jaillir, rejaillir. — , Bens- sommellerie, f. ; STAELEN , onv. 6. n. D'acicer. 

+? Tex. Crever, se fendre, se gercer. À SpYSMEESTER (-S}. m. Maître d'hô- | STAELEN (ik stacide, heb gestaeld), 
# SPRINGEND , 6. n. Sautant. — water. tel, ponrvoyeur ,” dépensier, celle- Bb. w. Acérer, durcir, tremper, —, 
: Lau vive, ean jaillissante, JS — rier, m. | De ORONDVERF GUEVEN AëN De wW0oL 


4: vuer, Feu Saint-Antoine, m. 


. SPRINGER. (8 D M nier de SPYSMEESTERSCHAP ,0. Cellererie, f. #nz. Donner le premier: teint à la 


SPYSMRESTERSSE (-N), v. Cellerière f. line etc. et laken —, Plomber le 


FREE 8), 0. Sautereau {pièce | SPYSPROEVER (-S)+ m. Ecuyer tran- drap. 
; avecin}, m3. _ , = 
# SPRINGHA . m. sie Srninxnaex. Ca dr 


SPYSVERKOOPER (-S), m. Vivandier m. Reny. Aciérie, f. 


# : 
D SPRINGHENGST (-EN),m. Etslons m. SPYSVERKOOPSTER (-S), v. Vi- | STABLHARD , 6. n, Dur comme l'acier. 


y SPRINGING, w. Action de sauter , f.; 


LE saut, jaillissement, m vandière PA "oo ,. it de plomb qu'on 
“0 REG ’ SPYSVERTEËERING , vw. Digestion ; attache aux draps, f. 

. SPRINGKOÔRTS, v. Fièvre erratique, f. coction , f. ù - ” | STAELMEESTER 8), m. Plombeur, m. 

t SPRINGKRUY D . o. Epurge (plante), f. 


SPYT (z. mv.), w. Déplaisir; dépit; | STAELTJE (-S), o. Petit échantillon , m- 


chagrin ; regret, crève-cœur , m. — STAELVEËR (-EN), v. Ressort d'acier m- 
hebben. Regretter ; éprouver du re- 


gret. Ter —, in — van u. En dépit STAELVYLSEL, o. Limaille d'acier, f° 


‘ÿ SPBINGPOT (-TTEN), m. Pot à feu , m. 
47 SPRINGSTER (-S), », Sauteuse , f. 
* SPRINGSTOK (-KKEN js m. Brin- 


esioc , m. | de vyons: malgré vous. STAELWERK , o. Ouvrage en acier, m. 

+} SPRINGTY » ©. Maline, marée fort SPYTEN het di my, heéft my ge- | STAEN (ik stond, heb gestaen ) , o. tv. 

hante, f. de) onp. w. Fâcher. Dat spyt Etre où se tenir debout , s'arrêter + 

#5 SPRISGVEËR ( -EN ), v. Sraincvenen- my. J'en suis fâché. rester , tre situé ox placé , êtro. We 

(p' Ressort, m. SPYTIG , 6. n. Fâcheux ; désagréable. met iemand —, ŒEtro en crédit chez 

SPRINGVISCH (-SSCHEN ), m. Bonite | — , Taorsen, Fier; orrogant; insultont. | quelqu'un. Onder iemand —. Etre 

LE (poisson), SPYTIGHEYD (3. mv. de v. Ficrté; subordonné à quelqu'uv. Daer stact 
1" SPRINGVLOED, m. sie Spnincrr. 


, arrogonce , f. pen IL est écrit. Hoe staet 
F SPRINKELEN , b. w, sie Sraenxeuux. | SPYTIGLYK, byw. Fièrement ; arro- iet met u P Comment vous’ portez- 


SPRINKHAEN (-EN),m. Sauterelle fe 


FU gamment. vous ? Stil —. S'arrûter, ne ge bou- 
va SPRISNKHAENEËTER (-S), m. Acri- | SPYLE, v. zie Srvs. ger. Myn cakuorwerk staet, a mon- 
à Ophage, m, gnel), m,. | SPYZEN (ik spysde , heb gespysd), tre s'est arrûtée. Naer iets —. Pré 
ÿ*  SPRITS (-EN), », Pet de nonne ( bei- b. w. Nourrir ; alimenter ; repaître. tendre ou sspirer à quelque chose. 
 BSPROET (-EN), . Tache rousse au —, 0. w. Mongrr; dîner; souper; Slegt —. Etre en mouvais état, aller 
FL visage, f. lentilles J. £. rendre son repos. ska à —, Vorcen, Passen. Convenir. 


SPROETAGTIG, b. n. Lentilleux. 

BPROETEL, ». zie Spnour. 

) SPROETELIG s b. n. Srnoxrio. Len- 

illeux, 

s BPRORKELMAEND , v, Février, m. 

; SPRONG (-EN) , 2. Saut, bond, élan m.; 

Cabriole, f. Op eenen —. Dans un 

4 In8lant. — , Urrsenonc, Saillie NE 
FAOORIE (-S), o. Conte bleu, m.; 

. able, f. 


_ SPROT (-TTEN), ». (gerookt vischken). 
| Bordi Ve fumé) s#. ' a 


SPROUW , ». Pépie, f. — (gencésk.). 
Apbte, mn. 
de (-EN), w.. riston ; or , 
el, germe, m1, ;ÿ Jeune lranche, f. 
SPRUYTEN (ik sproût , ben or 
0. w. Geormer +:POuSsCr, croître J bour- 
Seonner, ( fig.) descendre, être issu, 
proies résulter. Hy js uyt het 
oninglyk bloed gesprocten, "I est 
su du sang royal. 
SPRUYTENDE , b. n. Provenant. 
SPRUYTJE (-S), 0. Petit rejeton » 
tendron , m. 
SPRUYTKOOL (-EN), 2. Brocoli 
SU VISE ù A zic Er PreeolÉ “ 
GIE, vw. Epurge ( plante 
SPURRIE , Y. Darette RATE SF. 
SPUWEN . b. eno. w. zie SPouwEn enr 
SPUY (EN), ». Ecluse , f. 
SPOYT (-EN), . Scringue, f. es 
Bnanpsrurr. Pompe à feu, f 


SPYZIGEN , b. w. cie SPrzen. Dat kleed staet u wel, Cet habit vous 
SPYZIGING, v. Srrzinc. Nourriture, f.: va bien. 
entretien, m. | STAENBEÉËLD , o. sie Sranpneëzp. 
STAD (STEDEN), w. Ville; cité, f. | STAENDE, 6. n. Qui cst debout, qui 
STADE, v. Srazr. Loisir, m. Jk zal | s'est arrêté, situé, placé. — blyven. 
dat op myno — doen. Je feroi cela Subsister, se maintenir. Zyn wocrd 
à loisir. Te — of 60 sta komen. Ser- niet — houden. Se dédire, se rétrac- 
vir; être utile; venir à propos. ter. Op —n voet. Incontinont, sur 
STALHOUDER (-S), #2. Stadhouder ; le-champ. —,voürz, Pendant , durant. 
. gouverneur; lieutenant; vicaire, 5. | STAER , ». Cataracte (t. de méd.), f. 
8TADUOUDERSCHAP « 0. Stathoudé- STAEREN (ik stacrde , hch gestuerd}), 


rat. m1. lirutenance, f.; vicariat, m. NRC 
STADHUYS (-ZEN), 0. Ifôtel de villo,m. | STARRT us. sie Srrnr eus, 
+ STADIE CR ; à: Stade, m. S AERT ENZ. £iC Sresar euz 


STADSBESTIER , o. Administration | STAËT (ns ut re 
municipale, /.; conseil municipal, m. ne 


: La prospérité ou lo bonheur de l'état. 
STADSB DE (-N), m. Messoger d'une _— Le « Gecrcennero. Etat, m.> 


ville , me, conditiou ; situation, f. {n gocden —. 
STANSDIENAER (-8 ), m. Sergent ; En bon état ; ben ondifonne. In 
archer ou huissier de ville, m. 


ET — syn. £tro on état où en mesure. 
STADSGEBIED (s. mv. ). 0, Juridic- In bois: Former ; organiser ; 
tion , f. ; ou ressort d'une ville, m. rétablir; réparer. —, Lrsr, Scmmrer, 
STADSGENOÔT (-EN), m. Citoyen ; | Est, m.; liste ; /.: mémoire; in 
concitoyeu, me. ; ventaires rôle, m. —, Eru. Dignité, 
STADSKIND , o. Personne qui est sous charge, qualité, f. Æenen man van 
lo tutelle d'une ville, f. Jemand — —. Un homme do qualité. Tot — 
macken. Mettre pee en curatelle, komen. Paryenir, — maeken, Comp- 
STAUSPOORT (-EN), w. Porte d'une ter, croire. Op iemand — macken. 
ville, f. Compter sur quelqu'un. 
STADSRAED , m. Consoil municipal,m”. | STAETDAME (- )s W. STARTDOGTER. 
STANSRECUT (-EN) » 0, Droit de villos Duime d'honnour, /. 
droit municipal, m. STAETELYK , 6. n. Mognifique , rs 
STADSREGEÉRDER (-8)m. Mogistratmæ. |  perbo, pompcux. —, byw. Magnifi- 
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quement; superbement, pompeuso- 


ment, 

STAETELYKHEYD (z. mv.), vw." Mogni- 
ficence, pompe. f. 

STAETEN, m. mv. Etats, m. pl. De 
— generael. Les Etats-Généraux. 

. STAETENBODE (-N ), m. Messager 
d'Etat, m. 

STAETENKAMER (-S), v. Chambre 
des Etats, f. 

STAETIG, 6. n. Mojestueux , grave» 


pompenx. | 
STAETIGIEYD (z. mv.), v. Gravité, 
majesté, pompe » f. à 
STAETIGLYK , byw. Majestueusement , 
ravement, pompeusement,. 
STARTIONKER (-S), m. Page, m. 
STAETJUFFER (-S), v. Dame d'hon- 


neur , f. 
STAETKUNDE (s. mv.), v. Politique f. 
STAETKUNDIG, &. n. Politique. 
STAETKUNUIGEN, m. Politique, m. 
STAETKUNDIGLYK , 6yw. Politique 


ment, 

STAETSAMBTENAER ( -$) , M, STAETS- 
BEAMDTEN , STAUTSBEDIENDEN, Minis- 
tre d'état, haut fonctionnaire, m. 


STAETSBEDIENING (-EN), v. Minis- 


tère, me. : 

STAETSBESTIER , o. STAETSBEWIND. 
Gouvernement, m,.>; administration 
de l'Etat, f. 

STAETSBRIÉE (-VEN) , m. Dépêche, f. 

STAETSBRIEFJE (-S ), 0. Sraursonier- 
Ken. Assigoat, mi. 

STAETSDIENAER (-S,-EN), m. Minis- 
tre d'Etat, m. 

STAETSGEVANGEN ,; m. Prisonnier 
d'Etat, m. 

STAETSGEVANGENIS (-SSEN ), w. 
Prison d'Etat, J. 

STAETSHUYSHOUDKUNDE (x. mv.), v. 
Economie politique, statistique , f. 

STAETSIE , v. Pompe, magnilicence, 
parode, cérémonie , f. 

STAETSIEGRAF (-VEN),o Mausolée m. 

STAETSIEKLEED (-EKËN) , o. Habit de 
cérémonie, m. 

STAETSIEKOETS (-EN}), vw. Carrosso 
de parade, m, 

STAETSKAS , w. Caisse de l'Etat, f.; 
trésor public, m. 

STAETSMINISTER (-S ), m. Ministre 
d'Etat, m. 

STAETSOMWENTELING (-EN ), ©. 
Révolution , f. 

STAETSRAED (-EN), m. Consoil d'Etat, 
conseiller d'Etat, m. 

STAETSSCHRIFTBEWAERDER (-S),m. 
Archiviste de l'Etat, 7. 

STAETSSCIIRIFTEN , o. mv. Actes , 
m. pl. ; archives de l'Etat, f. pl. 

STAETSVERANDERING (-EN), v. Chon- 
gement d'Etat ou de gouvernement,m.; 
révolution , f. 

STAETSVERGADERING (-EN) , v. As- 
semblce des Etats, É 

STAETSVERRAED, 0. Houte trohison, f. 

STAETSZAEKEN , v. mv. Affaires d'E. 
tat, f. pl. 

STAETZUGT (2. mv.),. Ambition, f. 

STAETZUGTIG, 8. n. Ambiticux. 

STAEËTZUGTIGHEYD ,&. Ambition, f. 

STAETZUGTIGLYK , byw. Ambitieu- 
sement. 

.STAEVEN (ik staefde, heb gestaefd), 
b. w. Affermir, confirmer. 

STAEVEND , 6. n. Qui affermit, qui 
confirme. à 

STAEVING , v. Aflermissement , m. ; 
confirmation , f. 

STAEY . w. sie SrADt. 

STAF (-VEN), m. Bôton, m.; masse J. 
Konings —, ryks —. Sceptre, m. 
Herders —. Houlette, f. Bisschops 
—. Crosse, f. 

STAFDRAEGEND , 8. n. Crossé. 

STAFDRAEGER (-S), m. Porte-crosse, 
bedean, m, 

STAFOFFICIER (-S,.EN), m. Officier 
de l'état-major, m, : 

STAG Sent }s v. Etai (t. demar.),m. 
(ñg . Jemand over — werpen. Dé- 

usquer quelqu'un. 


STA. 


+* STAGIE , . Etage, ms. 

STAGRINGEN , m. mv. Andalllots (t. 
de mar.}), m. pl. 

STAGZEY CENY, o. Voile d’étai, f. 

STAKETSEL (-S), o. Palissade, es- 
tacade , f. 

STAL (-LLEN), 7. Ecurie, bergerie, 
étable, f. —, Marsrnaem. Echoppe f. 

STALBOUM (-EN), re. Barre qui sépare 
les chevaux dans une écurie , f. 

STALGELD , o. Etablage , mm. 

STALKNEGT (-EN), m. Palefrenier . m. 

STALKRUYD , o. (plant). Arrière- 
bœuf, m. 

STALLEN (ik stalde, heb gestald ), 
b. w. Etabler ; mettre à l'écurie. 

STALLICHT , o. zte DwagceicurT. 

STALLING, v. Ecurie, étable , f. 

STALMEESTER (-S), m. Ecuyer, m. 

STALMEESTERSCHAP , o. Charge d'é- 
cuyer , f. 

STALPAEL (-EN), m. Poteau d'écurie m. 

STALPOOR CES , v. Porte d'écurie f. 

STAM (-MMEN) , m#. Tronc, m.; tige; 
souche, f. — , GusLacnt. Famille : 
race ; lignée ; tribu, f. De twaelf 
—men van Israël. Les doute tribus 
d'Israël, 

STAMNBESCHRYVER (-S}), m. Généa- 
logiste, m,. 

STAMBUEK (-EN ), m. en o. Livre de 
généalogie ,; m. 

STAMBOOM (-EN }; m. Arbre généa- 
logique, m. 

STAMÉELAER ewz. sie STAMeRARR enz. 

STABMEBLEN enz. rie STAMEREN enz. 

STAMENY (-EN), v. Estaminet, m. 

STAMERAER (-S), m. Bredouilleur ; 
bègue, m. 

STAMERAERSTER (-S), v. Bredouil- 
leuse ; bègue , . 

.STAMEREN (ik stamerde, beb gesta- 
mord }, 0. w. Bredouiller ; bégayer ; 
batbutier. 

STAMERING , v. Bredouillement, bé- 
gaiement, m. 
STAMET , 0. Etamine {étoffe ) , f. 
STAMETTEN , onv. b. n. D'étannne. 
STAMETWEÉVER (-S), m. Etaminier m. 
STAMGOED , o. Bien héréditaire, m. 
STAMHEER , mn. sie SrAMvADEn. 
STAMHUYS (-ZEN ), o. Race, famille 
souche , f. 
STANLYST (-EN), . Généalogie , f. 
STAMPEN (ik stompte, heb gestampt), 
b. w. Piler, broyer , concasser. —, 
o. w. Trépigner, frapper des pieds. 
STAMPER ! -S), m. Pileur, m. 
daer men medo in den vyzel stampt). 
ion, m. —, KassuysramPen. Ilic, 
demoiselle, f. — (om het kanon te 
lacden ). Fouloir, refouloir, ne. —, 
Laënsron. Doguette , /f. 
STAMPERGROEE (-VEN ), v. (van 
cen fuziek } Canal, m. 
{ 


STAMPERTJE (-S), o. Pistil { terme 

de bot.), m. 

STADPEYEN (ik stom cyde + heb ge- 
stompcyd), 0. v. Trépigner, frapper 
ou bnttre des pieds contre terre, 

STAMPING, vw. Trépignement , m. 

STAMPMOLEN (-S), m. Moulin à pi- 
lons , bocard, m. 

STAMPPÈRELEN , v. mv. Semence de 
perles , f. 

STAMPSTOK (-KKEN), m. Fouloir, m. 

STAMVADER (-S), m. Souche, f. ; 
putceur d'une race, m. 

STAMYN , v. Etamine ( étoffe ), f. 

STAND , m. Position , situation, as- 
sicite, attitude, posture, f. Tot — 
brengen. Former, organiser, effrc- 
tuer. — houden. Tenir bon, tenir 
ferme. —, Sraur. Etat, m.* con- 
dition sf. 

STANDAERD (-EN ), m. Etcendard , 
guidon , m. 

STANDAERDDRAEGER (-S), "”. Porlc- 
étendard , guidon, cornette ,; m. 

STANDAERDSTOK (-KKEN), m. Lance 
d'étendard , f. 

STANDBEÉLD (-EN}), o. Statue , f. 
Ridderlyk —. Statue équestre. Te 
voet staende —. Statue pédestre. 


STE. 
STANDBLOK (-KKEN), ". Sep de drisse 
(t. de mor. ), "1. 
STANDELKR + 0. Orchis, satyrion, 
limodore (plante), m. 


STANDEN , ". mv. sie Rrussranpen. 
STANDER (-S), m. Arbre (de mou- 


lin), m. 
STANDGELD , o. Hallage , m. 


STANDHOUDEN , o. w. Durer, subsis- 


ter, tenir bon, tenir ferme. — teen 
den vrand. Yaire face à l'ennemi. 


STANDÉQUDING , v. Durée , f. 
STANDPLAETS (-EN) , v. Station , f. 


STANDVASTIG , 6. n. Constant, per- 
sévérant, ferme, décidé. — biyven. 
Persévérer , persister. î 

STANDVASTIGHEYD (s. me.), w. Con- 
stance , fermeté, persévérance , f. 

STANDVASTIGLYK , brw. Constsm- 
ment, fermement, persévéramment. 

STANG (-EN),v. Perche, f.; bêton,®=. 

STANK ,m. Paauteur, mauvaise odeur, 
infection, f. Den — van synen aden. 
La puanteur de son baleine. — woôr 
dank Kkrygen ( spreékw. ). Eire payé 
d'ingrotitude. | 

STAP (-PPEN), m. Pas, m.; (68) 
démarche , f. Van — tot —. Fes 


. à pas. 
STAPEL (-S), m. Amas, tas, mon- 


ceau, m.; pile, f. — , Scarérsrne 
menwenr. Chantier, m. £en schip 
van — laeten loopen, Lancer un vais 
seau. —, STAPELPLAETS. Etape fs 
entrepôt, m. — in eene viool. Ame 
d'ua vinlon,. f. 
STAPELEN (ik stapelde, heb gests- 
pold),6.w. Mettre en pile, empiler, 
entasser , amonceler. d 
STAPELING, v. Empilement, entasse- 


ment , mn, 

STAPELPLAETS (-EN), +. Srar=Laurs 
Etape , f.; entrepôt, m. 

STAPELRECHT , o. Droit d'étspe os 
d'entrepôt, m. 

STAPELSTAD (-EDEN), w. Ville d'en- 
trepôt . f. 

STAPELWAER (EN), v. Srarucoun, 0. 
Marchandise d'entrepôt , f. 

STAPPEN (ik stapte, heb pt }e 
o. tv. Marcher, ovancer. ee _— 
morcher, 

STAR «enz. sie Srenaz enz. 

STATIE, v. tr sie STarrsieenz. 

STELE (-N), v. Ville, f. Hier ter — 
Dans cette ville-ci. —, PLaurs. Liens 
endroit, m.; place, f. In — ven. 
Au liru de. . 

STEDEGENOÔT (-EN ), m. Gonci- 
loyen, mm. | 

STEDEUOUDER , m. sie SrAD=OUDER. 

STEDEHOUDERSCHAP , o. sie Sran= 
HOUDENSCUAP. 

STEDEKEN , o. sie Sruupie. 

STEDELIEDEN , "m. mv. Habitants des 
villes, nr. pl. 

STEDELING (EN) , m. Citoyen , citadin ç 
bourgeois, m. 

STEDELYK , 6. n. Qui concerne la villes 
municipal, communal. 

STEUEWAERTS, byw. Vers la villes 
à la ville. 

STEË , wv. sie Srepe. 

STEÉDJE (-S), o. Petite ville, vil- 
lette , f. ; petit eudroit, m. 

STEËDS, byw. Toujours, continuelle- 
ment. Vog —. Encore. 

STEÉDSCI, b. n. De ville, de la ville. 

STEËG (-EN), v. Ruelle, petite rue, f. 

STEÉG , b. n. Opiniâtre, rerêche, rétif. 

STEÉGHEYD (s. mv.) sv. Opiniâtreté, J. 

STEËK (-EN), "”. Coup, m. — me 
eenen degen. Coup d'épée. — (van 
cene speld enz. ). Piqûre » /. : 
Scunznmsroor. Botte, TRERTE 
ix pe zrpe enz. Point de côté, etc. 
— met de tong. Coup de langue, 
traît piquant. —, LauTsTen sLAG (in 
het piketspel). Dernière levée, f. — 
(met cene naeld en dracd). Points m. 

STEËKAPPEL (-EN), m..Pommo épi- 
neuse, f. 


— 


. L 
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STE. 
ERRATE (-EN), ms. Cherôtré (t. 


; .), M. 
STEËKBLIND , 8. n. Tont-à-fait avengle. 
STEËKBOOR (-EN ), v. Amorçoir, m. 

KDICHT , o. sie Scurmppicat. 
STEÉKEN (ik stak, heb gestoken) , 

b. w. Piquer, picoter, percer, ficher, 
enfoncer, mettre, fourrer. Met cenen 
degen —. Blesser d'un coup d'épée. 
Eenen ring aen den vinger —. Met- 
tre une bagne au doigt. Een peérd 
met spoûren ——. Donuer de l'éperon 
à un cheval. Zn koper —. Graver sur 
cuivre. In de scheede —. Engaïner ; 
rengaîner. De trompet —. Sonner de 
la trompette. Vaer den ring —. Courre 
la bague. — , 0. ww. Cuire, causer 
uve douleur piquante. Myne oogen 
—. Mes yeux me cuisent. Van land 
—. Démarrer, mettre à la voile. B{y- 


ven —. Demeurer , s'arrêter, cesser, 


discootinuer. Zich in sehulden —. 
S'endetter. Het —. Picotement, m.; 
cuisson , f. Het — van zon. 

ile, ". . 

STEÉKEND ,é. n. Piquant. —e winde. 
Salsepareille (plante) , f. 

STÉÉKER (-S), m. Poinçon, m. 

STEÉKGAREN , o. Caret, gros fil, m. 

STEÉKING , w. Picotement, m. 

STEËÉKLYAN (-EN), v. Matañon (t. 
de mar. ), m. 

STEÉRMES (-SSEN ), o. Bontoir, 
paroir, m3. 

STEÉKNET (-TTEN), o. Verveus, m. 

STEËÉKPALH , 5. Houx, m. 

STEÉKPENNING (-EN), m. Récom- 
pense secrète, f. 

STEÉKPIL (-LLEN) ,w. Suppositoire,m, 

BTEÉKPRIEM (-EN), m. Poinçon, m. 

STEÉKRAEP , v. Navette , f. 

STRÉKSPEL (-EN), o. Tournoi, car- 


ronsel, n.; joûte , f. 


STEËÉKTE ( -N),v. Point ( douleur 
piquante ), m. — in de zyde. Point 
de côté. 


STEËKTRAP (-PPEN ), m. Montée 
(escalier), f 
STEËÉKWERK , o. Broderie , f. 
STEÉKWIEK , v. Tente (t. de chir.), f° 
STEÉRYZER (-S }.0. Burin, traçoir , ". 
STEËL Le à m. Queue, f. — van 
cenen appel. Queue d'unr pomme, — 
van eeneu sleutel ). Tige, f. — 
kruydk.). Pédicule, pédoncule, m. 
AMDVAT. Mauche , m. Eenen — 
aensellen. Emmancher. — (van eenen 
kellebaerd enz. )}. Hompe, f. 
STEÉLEN (ik stal, heb gestolen ), b. sw. 
Voler , dérober , enlever , ravir. 
STEËLER (-8),m. Voleur, larron, 


flou, m, 


* STEËLIEDEN + m. mv. Habitants des 


villes, m. pl. 

STEÉLMAEKER (-8), m. Emman- 
cheur, me. 

+ byw. A la dérobée, 

en cachette, furtivement. 

STEËMAN (-LIEDEN), m. Bourgeois, 
citadin , habitant d'une ville, m. 

STEEN (-EN);, m. Pierre, f. Gebakken 
— Brique , f. — der wyzen. Pierre 
philosophale. — (in de bises ). Pier- 
re, f. AAEKsTEEN, Noyou de 
fruit, m. Edele of kostelyke —en. 
Pierres précieuses , pcrenes sf. pl 
— (gewigt)- Poids de huit livres , m. 
— des acnstoots. Picrre d'achoppe- 


— 


ment. 
STEENAGTIG , . n. Pierreux, calcu= 


STEENAGTIGHEYD ( 
STE 


.STEENAREND (-EN) » m. Ossifra 
STEENBAKKEN (HET), 


STEENBAKKER (-5 ); m. Briquetier, m. 


eux, graveleux. Pétrour, saxatile. 
3. my,),v, Qua- 


lité pierreuse , f. 
ENAERDE , "+. Terre à faïence 
castinc , f. | 


gue, me. 


o, 1 
cuisson des briques nr: Guito où 


STE, 


STEENBAKKERY (-EN), ®. Brique- 
terie , f. 


STEENBEYTEL (S), m. Repoussoir 


ciseau ), m. 
STEENBOK (-KKEN),m. Bouquetin, m. 
— (teeken van den dierkring ). Ga- 
ricorne, 7. 
sTE NBOKSKEERKRING ,' m. Tropi- 
que du copricgrne , m. 
STEENBREËK , ». Saxifrage (plante), f. 
STEENDOG (-GGEN), m. Doguin, m. 
STEENDRUK , m. Lithographie, f. 
STEENDRUKKEN , à. w. Lithographier. 
STEENDRUKKER (-S), "7. Lithogra- 


phe , m. 

STEENDRUKKERY (-EN), w. Atelier 
d'un lithographe, m 

STEENDUYF (VEN) s v. Ramier, m. 

STEENEN , onv. b. n. De pierre, de 
roche , de grès. — brug. Pont de 
pere m. — hert. (fig.). Cœur 
e roche, m. 

STEENEN (ik steende, heb 
o. w. Géœmir ; soupirer. 
STEENESCH ( -SSCHEN ), "1. Frène 

sauvage, m. 
STEENEYK (-EN), m. Yeuse (chêne), f. 
STEENGEWAS , o. Lithophyte, m. 
STEENGEYT (-EN), v. Femelle du 
bouquetin , chèvre sauvage, f. 
STEENGRUEE Rs v. Carrière, f, 


gesteend), 


STEENGRUYS (2. mv.),0. Gravier, m. ; 
blocaille, f.; décombres, m. pl. ; 
recoupe , f. 

STEENHOOP (-EN ), m. Monceau ou 
tes de pierres, m.; pierraille, f. ; 
ruines, f. pl. 

STEENHOUWEN , 6. w. Tailler des 
pos Het —. La taille des picrres; 

e métier de toilleur de pierres. 


STEENHOUWER (-S), m. Tailleur de 
icrres, m. 
STEENHOUWERY » V. Métier de tail 


leur de pierres, m. 
STEENIG, b. n. zie SreenacrTtc. 
STEENIGEN (ik steenigde, hcb gestec- 
uigd ), 8. w. Lapider. 
STEENIGHEYD, v. se SreenaAcricuerp, 
STEENIGING , v. La idation, f. 
STEENKALXK (2. ne), m. Chaux faite 
de pierres, f. 
STEENKLAVER (z. mv.), v.. Mélilot 
plante), m. 
STEENKLIP ( -PPEN ), w. Ecueil de 
roches, rocher, roc , m.; rocho, f. 
STEENKOÔLEXN, v. mv. Charbons de 
terre, m. pl. ; houille, /f. 
STEENKOOLGRUYS (x. mv.)s o. Menus 
chorbons dr terre, m. pl, 
STEENKOOLMYN (-EN), v. Houillère f. 
STEENKRI YD,0 Grémil (plante), m. 
STEENKRYTER (-S), m. Lancret 
( oisean } m. 
STEENKUYL (-EN), m. Sruenpur. 
Carrière , f. 

STEENLINDE (-N), m. Phillyréo (ar- 
brisseau ), É 
STEENMOSSEL (-S ), &. Pholade (co- 

AU fe 
STEENNOÔT (-EN), ». Noix augleuse, f. 
STEENOLIE , v. Pétrole, #1. 
STEENOVEN (-S) , "m. Four à briques, ". 
ST EENPOKSKENS , o. mv. Petite-vérole 
* volante, f. 
STEENROTS (-EN), v. Rocher, roc, m.; 
roche , f. 
STEENRUYT 
(plante), f. 
STEENSLYPER (-S}),m. Lapidaire, m. 
STEENSNYDER (-S), m. Graveur sur 
pierre, m. — , Dix De MeNsCuEn VAN 
DEN sTeen sNYD. Chirurgien qui fait 
l'npérotion de lu taille, m. 
STEENSN YDING v. Gravuro sur pierre f. 
— Je ). Lithotomio , taille , f. 
STEENSTUK (-KKEN ), o. Picrrier 


v. Ruc des murailles 


{canon ), m. 
STEENUYL (-EN), m. Chouette, f. 
STEENVAEREN (s. mv. ), w. Cétérach 


panels Me 
STEENVALK (-EN), m. Lanior, m. 
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STEENVLAS {z. mv. ), 0. Amiante 


{ minéral ), 


m. 
-STEENVRUGT (-EN), w. Fruit à 


UE , M. 

STEÉNWEG (-EN), m. Pavé, chemin 
pavé, m. 

STEENWORP (-EN), m. Jet ou cou 
de pierre, m.; distance d'un jet de 


pierre. f. 
STEENZAEGER (-S ), m. Scicur de 
ierres , M. 

STEENZOUT , o. Sel gemme , m. 

STEENZWALUW (-EN),v. Martinet, 
apode (hirondelle), m. 

STEËRT (-EN), m. Queue ,.f. — (van 
visch}). Bat, m. — (van mes, vyl 
enz.). Sie, toyère, f. —, Acren- 
aoens. Arrière-garde, f. 

STEËRTAEP (-EN),m. Cercopithèque m. 

STEËRTPEPER (z. mv.),v. Cubèbe, f.; 
poivre long, m. | 

STEERTRIEM (-EN), m. Croupière, f. 

STEËÈRTSTERRE (-EN }, v. Comiète, f. 

STEËVOOGD (-EN), m. Gouverneur 
d'une ville, m. 

STEË VOOGDY , v. Gouvernement d'une 
ville, m. 

STEÈVROUW (-EN ), w. IHabitante 
dune ville, bourgeoise, citadine , f. 

STEG , m. Planche qui sert de pont, "f. 

STEGEL {-S), m. Etrier, m. 

STEGELREEP (-EN\, m. Srrozcaixu. 
Etrière , étrivière , f. 

STEK (-KKEN), m. Bâton, "1. 
Jonor Loor. Bovture, f.; rejeton, m. 

STEKEL (-S), m. Aiguillon, piquant, m.; 
pointe, épine, f. — van cene bie. 
Aiguillon d'une abeille. 

STEKELAGTIG, 6. n. mie épineuz. 


STEKELBAERS (-ZEN), w. Epinocle 
ou épinoche ( poisson), 


STEKELBEZIE (-N), v. Gadelle (gro- 
seille s 
STEKELUÈZIEBOOM (-EN ), m. Ga- 


dellier , m. 
STEKELBIE (-N), v. Frelon, bourdon m. 
STEKELBOOd (-EN), m. Arbre épi- 
épine f. 
RN (-EN), m. Epine pi- 


neut, on 


STEKELDO 


uonte D 
STEKELIG, b. n. Piquant, épinoux. 
STEKELNOÔT , w. Tribule, herse 
lunte ), 
STEKELVÉRKEN (-S), 0. Pore-épic, m. 
STEKELZWYN , 0. ze STenELVEAKEN. 
STEL (2. mv.), m. Ordre, état, m.; 
disposition, f. Ailes is op synen —. 
Tout est en ordre. Ales is van synen 
—. Tout est en désordre. 
STELHAMER (-S), m. Accordoir, m. 
STELKONST (3. mv.), v. Algèbre, f, 
STELKONSTIG , 6. n. Algébrique. 
STELKUNDIGEN , m. Algébriste, m. 
STELLAGIE , LA Théâtre, M, — 4 Srat- 
Lino. Echufaud, échafaudoge , m. 
STELLAGIESPARREN , uv. mv. Bali- 
vooux, m. pl 
STELLAGIESTYL, m. Eco SRI 2 
STELLEN (ik stelde, heb gesteld), 
b. w. Meltre, poser, placer, établir, 
arranger, régler. Voor oogen —. Met- 
tre devant les yeux, représenter. Op 
rys —. Mettre à prix. Ter hand —., 
Remioitre. Borg —. Vonner caution. 
Het geschut —, Pointer ou broquer 
le canon. £ene viol —. Accorder un 
violon. Zyne hoôp op God —. Mettre 
son cspérance en Dieu. Zyne sinnen 
of syn verstand op iets —. S'appli- 
quer à quelque chose. I} kan het 
wel —. Ii peut vivre à son oise, —, 
Onpensreccen. Supposer. Sfel eens 
dat de sack s00 y. Supposez que la 
chose soit ainsi. Zich — tegen 1emand. 
S'opposer à quelqu'un. Zich ergens 
naer —. S'accommoder À quelque 
chose. 
STELLER (-S), m. Accordeur, 
STELLIG , b. n. Positif. 
STELLIGHEYD (s.mv.),v. Positif, ns. 
STELLIGLYK , 6yw. Positivement. 
STELLING (-EN), w. Chantier , m.—s 
Stasuaors. Echafaud, échafaudoge , m. 
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—  Scmxainc. Disposition, ordon- 
pance, f.; ordre, arrangement, m. 
—, Luensrur, Tnesis. Dogme, sn, ; 
proposition, thèse, f. —, Srecse. 
Système, m.; hypothèse, f. 

STELLINGGAT (-EN ), o. Trou de 
boulin , m. 

STELPEN (ik stelpte, heb gestelpt), 
bd. w. Elancher, arrîter. Het bloed 
—. Etancher ou orrêter le sang. Den 
dorst —. Etancher la soif. 

STELPING, v. Etanchement, m, 

STELREGEL (-S ,-EN), m. Maxime, 
règle, f.; principe, m.. 

STELSEL (-S), o. Assortiment, m. ; 
garniture, f. —, Srezuiwo. Système, m. 

STELTEN , v. mv. Echasses, f. pl. © 

aen. Marcher sur des échasses. 

STEM (STEHMEN ), v. LÉ A j vole, 
suffrage, m. Met meerderheyd van 
stemmen. À Ta pluralité des voir. 

STEMBRIEFKEN (-S), o. Bulletin, mn. 

STEMBUYGING, v. Accent, m. 


STEMGEËVER (9), m”. Votont, m. 

STEMHAMER (-S), m. Accordoir, m 

STEMHEBBING, v. Droit de suffrage, m. 

STEMMELOOS, b. n. Muet, qui n'a 
oint de voix, sans voix. 

STENMELOOSHEYD (z. mv. ), v. 
Aphonie, f. 

STEMMEN (ik stemde, heb gestemd ), 
0. w. Voter; opiner ; donner sa vuiz; 
son suffrage. —, Bescuyren. Con- 
clure. —, Tousraen. Consentir. Zk 
kan niet — in uw verzock. Je ne 
saurais consentir à votre demande. 

.« 8. w. Accorder {un instrument). 

STENMER (-S), m. Votant, m. —, 
Srercen. Accordeur , m. 

STEMMIG , 6. n. Grove ; sérieux; mo- 
deste ; retenu ; posé. 

STEMAUGHEYD (z. mv.). w, Gravité; 
modestie ; retenue , f. 

STENMIGLYK , byw. Gravement ; mo- 
destemnent. (voix: F. 

STEMMING , w. Vote; suffrage, m.; 

STEMPEL (-S), m. Coin: timbre ; 
poinçon, m.; estampille, f. 

STEMPELAER (-S), m. Marqueur ; 
timbreur , m7, 

STEMPELEN (ik stempelde, heb ge- 
stempeld}), &. w. Murquer au coin ; 
timbrer: estampiller ; estamper. Het 
—. sie STEMPELING. 

STEMPELING , ». Action de timbrer; 
d'estampiller , f. 

STEMPEN, b. sw. rie Srecpen. 

STEHRECIT , o. Droit de suffrage; 
droit de voter, m. 

STEMVALLING , w. Cadence, f. 

STENG (-EN),. Perche; verge; barre, f.; 
bâton, m. — {schippersw.). Per- 
rn uet, me, 

STENGEL (-S), m. Queue, f.; pé- 
dicule; pédonvule , "=. : 

TER, v. tée Srennt. 

STERFRED , o. Lil de mort, m. 

STERFDAG (-EN ), m. Jour do la 
mort, m. 

STERFELYK , 6. n. Mortel. 

STERFELYKHEYD (s. mv.), v. Mor- 
talité , f. 

STERFGEVAL (-LLEN), o. Mort, f.; 
décès, m. (défunt , f. 

STERFHUYS (-ZEN), o. Maison da 

STERPLYST (-EN), v. Registre mor- 


tuairve , 71. 
STERFPUT (-TTEN) , ne. Puits perdn ,m, 
STERFTE (z. mv.}, v. Mortalité, f. 
— onder het vee. Epilrootie , f. 
STERFUER , v. Heure de Ia morts S. 
STERGEWELF , o. Voûte étailée ,.f. 
STERK , #. n. Fort: robuste; vigou- 
reux. — peérd. Cheval fort. —, Duer- 
zAuM. Durable; solide. —, GeweLnic. 
Violent ; impétueux. —en wind. Vent 
violent. —, Macrio. Puissant ; con- 
sidérable. — leger. Puissante armée, 
— macken. Yortifier ; affermir. Zich 
— macken. Se fnire fort, — worden. 
Devenir fort; se fortifier ; se renfor- 
cer. — 3 VW. Fort ; fortement ; vie 
oureusement ; puissamment. — drirs- 
en. Boire copieuscment. 


STE. 
STERKEN (ik sterkte, heb gesterkt ), 
D. w. Fortifier; affermir; corrol.orer. 
STERKHEYD (:. mv.), w. Force; vi- 


gueur , f. 


STERKING , w. Fortification; conforta- 


tion ; corroboration , f. ; renfort, m. 
STERKMIDUEL (-EN), o. Gorroboratifr. 
STERKTE , w. Force , vigueur, soli- 

dité, f. —, Vaesrinc. Forteresse, f. ; 

fort , m. 

STERK WATER (3. mv.), 0. Eau-forte, f. 

STERLINGS , byw. Fixement. — bezien. 
Regarder firement. : 

STERRE (-N}),v. Etoile, f.; astre, 
astérisque, m. — met eenen stcért. 
Comète, f. 

STERREBLOEM (-EN ), . Aster, œil- 
de-Christ ( plante), m. 

STERREBOSCH (-SSCHEN) , o. Bosquet 
en forme d'étoile, m. 

STERREDISTEL , v. Chousse-trape, f.; 
chôrdon étoilé, m. 

STERREGEWELF , o. Voûte étoilée, f. 

STERREKENNER (-S),m. Astronome m. 

STERREKONST (z. mv.}), vw. Srennc- 
kunNoë. Astronomie , f. 

STERREKRUYD, o. Aspergoute, f. ; 
aster phares m. 

STERREKUNDIG , 6. n. Astronomique. 

STERREKUNDIGEN, m. Astronome , m. 

STERREKUNDIGLYK, byw. Astrono- 
miquerment. 

STERREKYKER @ .m. Astrologue , m. 

STERRERYKERY (2. mv.), v. As- 
trologie , f. 

STERRELICHT, o. Clarté des étoiles , f. 
— , db. n. Eclairé par les étoiles ; 
clair, lumiueux, brillant. 

STERRELOOP , me. Cours des astres, m. 

STERRENBEËLU (-EN), o. Constella- 


tion , f. 

STERRENHEMEL , m. Ciel étoilé, fir- 
mament, 77. 

STERRENHUOGTEMEÉTER (-S), m. 
Astrolsbe , m. 

STERRESTEEN (-EN ), vw. Astérie ; 
astroîle , f. 

STERRETIJE Go 0. Petite étoile, f. 

STERREWIGCHELAERY (3. mv.), v. 
Astrologie judiciaire , f. 

STERVELING (-EN\,m. Mortel, m. 

STERVELYRK &ewz. cie SrenreLrk enz. 

STERVEN (ik stierf, ben Ch se 
o. tv. Mourir, décéder , cxpirer. Op 
— liggen. Se mourir, être à l'agonie. 
Van honger —, Mourir de faim. Zyne 
cygene dood —. Mourir de mort na- 
turelle. Het —, Mort, f.; trépas, 
décès, m. 

STERVEND, 4. n. Mourant, agonisaut, 
morihond, 


 STESSEL enz. sie STyrrsec ent. 


STEUN (-EN ), m. Soutien, support, 
appui, m.; base, /f. 

STEUNEN (ik steunde, heb gesteund), 
o,. w. Appuyer, payer 

STEUNEND , Ô. n. Dasé. 

STEUNING , vw. sie Sreux. 

STEUNMUER (-EN) ,"”. Mur d'appui, m. 

STEUNPAEL (-EN), m. Console (1. 
d'archit.), f. 

STEUNPILAER (-EN), m. Pilier, arc. 
bontant , ". 

STEUNSEL , o. sie STeun. 

STEUR (-EN), "=. Esturgeon (poisson),m. 

STEURRRAB (-BBEN) , vw. Chevrette , 
crevette » 

STEVEL {-S), m. Botte, f. 
STEVELEN (ik steveldo, hcb gesteveld), 
b. w. Batter. Zich —, Se hotter. 
STEVELMAEKER (-S), m. Bottier ,m. 
STEVEN (-S), m. Etrave, établure 

t. de mar. ). f. | 
STEVENEN (ik stevende , heb en ben 
gestevend }, o. #. Faire voile, voguer, 
ciugler, 
STEVIG , 6. n. Port, solide , ferme. 


STEVIGEN (ik stevigde, heb geste- 


vigd). 6. w. Affermir, rendre ferme 
ou solide. 

STEVIGIIEYD (=. mv.), vw. Fermeté, 
solidité . force , f. | 
STEVIGLYK, byw. Fortement, soli- 

dement. 


STI. 


STEYGER (-S), m. Quai, m.; cale, f. 
— , Srecunc. Echafaad, : 


dage, m. 

STEYGEREN (ik Ur , beb gestey- 
gerd), o. #. Echafander, —, 07 2 
AGTERSTE POOTEN SPaimGEn. Se cabrer. 
—, Orsuaen. Enchérir, renchénir. 

STEYGERGAT (-EN ), o. Trou de 
boulin, 7. 

STEYGERING (-EN), v. Ehfnd, 
échafaudage, m. —, Orstao. Boché- 
rissement , rencherissement , 12. 

STEYGERPAEL (-EN), m. Pilier du 
échafaud, 7. 

ordre (-EN ), ». Planche 
d'un é audage, f. 

STEYL, 6. n. ot a berg. Ho 
tagpe escarpée. 


STEYLBHEYD , vw. sre Srarirt. 


STEYLOOR (-EN ), m. Ane; (ff) 
entêté, têtu, m. (ue, de 
STEYLOORIG , b. n. Opiniitre, # 
STEYLOORIGHEYD (2. me.), 9. 0p- 
oiâtrelé, f. ; entétement, # 
STEYLTE (-N}), v. Roideur ; humeur 
escarpée . f. 2 
STIEFBROELER (-S), ”. Erère con 
sanguin : frère utérin, m. , 
FE DOGRER (-S); v. Bell-fll; 
lle d'un autre lit, /. 
STIEFKIND (-BREN), o. Enfiot dn 
autre lit, m. 
STIEPMOEDER (-S), v. Belle-mir 
Booze —, Marâtre , f.. . 
STIEFVADER (S), m. Beau-pères 
STIEFZOON (EN), m Beau-fls; 
d'un outre lit, m. 
STIEFZUSTER (-S), v. Sœur com 
guine; sœur utérine, f. f 
STIEL, m. Métier, m.; profesnons/, 
—, Scnnvrewrze; Mantes van D 
of van zsccun. Siyle,m. 
—, Style de marchand. 
STIER (-EN }, m. Taureau: Lo 
STIEREN, STUEREN (ik stierde, 1°? 
gestierd), b. w. Gouverneri Te : 
conduire ; être au gouters 
vaisseau ; odresser ; enfoÿfr: . 
schip —. Conduire ou gout®T® den 
vaisseau. Zynen loop — no rs 
oosten. Diriger sa course vers 00, 
porter à l'est, Zyne werñtn il 
Gods eere. Diriger ses nCliol 
gloiro de Mieu. Zyre 
‘iemand. Advesser S0n 
quelqu'un. -— , Zee: 
adresser, /emand gocderen “ D. 
voyer des marchandises à que" 
STIERMAN , mm. zic Sromr f 
STIERMARK ( landschsp). cat … 
STIET, v. {van vogels). Crop y, 
STIFT (-EN), w. Pointe, fi; Po" 
— , 0. ste STICT. .tekché 
STIGT (-EN), 0. Fondation Ji értch : 


diocèse ; monostère ; chapitre » Pa 


abboye , f. 
STIGTELYK, n 

— , byw. Exemplsireme di. 
STIGTELYKUEYD (x. mv.)® À 

fication , f. 


Een 


b. n. Edifiants exemplitt. 


créer ; instilucr. “ 
Fonder un hôpital. Eene su 
Bitir une ville. 7w 


— 


STIGTEND , D. n. Bdifant; ermphe, 
STIGTER (-S), ". Fondateur ; 
teur, m, : sTen. 
STIGTERSCHE , w. sie SricT 
STIGTIG , b. n. sie Sricrenr, uit: 
STIGTING, 2. ras er de 
création . f. ; établisse 2) 
doér pe, worden rest) 
dification e # : 
STIGTSTER (8): v. Fondue. f, 
STIRREN (ik suiktos heb ie 
Bb. sw. Broder ; piquer. +77, y. 
rex. Etouffer ; su aq Goquer. > 
(met syn) Etouféer; #0 chaud 
van de warmte. Etouiier 


Be de soif: 
—… van dorst, Mourir de soil. 


” Pr: à piquer , m. 


, STIKWERK , o. Broderie 


STI e 


STIREEND, 8. n. Etouffant: suffocant. 

STIKKER (-S), m. Brodeur, m. 

STERING , v. Etouffement, m.; suf. 
fotion, f.. 

STRLOCET (5. mv.), ©. Air méphi- 
lique ; gaz azote , m. 


T4 er, f. 


STIRRAEN (-EN), ©. en o. Métier à 
broderie , f. 


op qi a la 


L,o0. Point, m.; 
STIRSTOF , v. Asote , m. 


STILUIENDE , 6. n. 


vue basse, 


© STIKIYDE, ». Soie à broder, f. 


, b. n. Tranquille; calme; posé; 
paisible; silencieux ; taciturne. — 
. Temps calme. — lLeven. Vie 


7 trmpile, —, byw. Tranquillement ; 


doucement ; en repos. —, HermeLve. 

eut; en secret ; en cachette, 
— 4n of blyven. 8e tenir tranquille 
ou en . — houden. S'orrêter ; 
taire, — staen. S'arrêter ; croupir. 
ei een. Se taire. Stil 1! Paix! si- 
Vence { but ! — duer ! Paix là! 


} STILREYD (s, mv.),v. Tranquillité, f.; 


ealme ; repos ; silence, m. De — van 


STILL 


den rt Le silence de la nuit. 
€, 


-N), w. Kacsrorz. Chaise 


L J. 
| SALES, brw. Doucement ; sons 


y Shap 


ercé 
bruit ; an = 
k Le ts secret, — spreéken. Par 


(ik stilde, heb gestild ), 

. *Palser ; calmer ; travquilliser; 

Pacifier ; assoupir. Jemands gram- 

, P —. Apaiser la colère de quel- 

ss do Zieh —, S'apaiser, se colmer, 

es OUGr. Den wind stilt sich. Le 
nt s'a aise 


FU ES , byw. Doncement, sons 


STILLIGREYD., à. sie Srivnuro. 


ne )s 0. Lénitif, m. 
» b. n. Dormant, crou- 
» Sagnant, — qalers. Eauz 


<rOupissante 
STI 8. 
ALFA (£.mv.),m, Repos, calme, 
Pause “Ontinuation | suspension , 
f. Le d'épaiser: 
nu 98 — brengen. Apaiser, 
Trève, f. “” Wapenen, Armistice m.; 


er. 


z. my), v, 11: . 
D 
ence de la nuit. De 
+ La tranquillité de 
tunerp. Solitade, f. 
LE Zweég stil, heb stil- 

: 8e taire. Zwyg stil. 
GEN E ; Silence , m. 
, taci " . n. Taciturre, si- 
us silence. V06rbygaen. Pas- 
SENDHEYD 
LLWY Gps 

NS, x 

ar] s07w. 
SÉNRES sous sil A es Tacitement, sans 


ne + Puant , 0 » me, (fam.). Vilain 


16 #tonk, Le} 
s estonk 
n brande » sentir mures. FA 
Bi END , 4 n.Pussentirl'eou-de-vie, 
de An 
STINKNEST + me. Puant, vilain. m 
. L (- sm. Vilain trou: Fe 
ST Pétnte, m 7° + Marais d'eau 
8 -PPEN L] 
_ LE CE de PEL, Point, m 
ed), 8 w p.PPelde , he}, NE 
°Etiller, marquete® , 
L 


. es £emo 
l'âme. — Exwrs 
WY : 


Cs. mv.), ». 


t), 8. tv. 


0intiller. , 


» byw. act. précis. 
J onctuellement 
D 


€xaeti ‘&, m a: À: : 
Hude, Précisi < ee onetaalité, 


-STOPFIG, D. n. Poudreurx. 


STO. 


STOBFFEN enz. sie STorFEnN ent. 
STOEL GER) , m. Ghuise, f. ; siége, m. 
Den Roomschen —. Le Saint-Siège. 
— , Paepixsrogz , LeuRAenssToEL. : 
Claire , f. —, Recnrensroez. Tri- | 
bunal, m. — van cenen artichok. : 
Cul d’artichsnt , m. — , Srive. | 
Chaise percée, f. Ter — gaen. Aller 
à la selle. 
STOELDRAEYER (-S), m. Faiseur ou | 
tonrneur de chaises, m. ( lense , f. : 
STOELENMHATSTER (-S), vw. Empail-: 
STOELENMATTER (-S), m. Empail- : 


leur, m. 

STOELGANG , m. Selle (t. de méd.), f. | 

STOELK LEED, 0. Fourreau de chaise, m. : 

STOELKUSSEN (-S), o. Coussin de 
chaise, m. | 

STOELMAEKER , m. ie SToLDRAEYEn. : 

STOELTJE { -S), o. Petite chaise, f. : 

STOEP (-EN), v. Perron, trottoir, m. 

STOET. "”. Cortége , train, m.; suite, f. : 

STOETERY (-EN), v. Haras, m1. 

STOEYEN e stoeyde, heb gestoryd), : 
o. w. Folitrer, badiner, batifoler. ‘ 
Het —. sie Sroexinc* 

STOEYER (-S), m. Badin, m. | 

STOEYERY , v. Badinage, m. : L 

STOEYIG, b. n. Badin, folâtre, 

STOEYING , vw. Batifolage, m. 

STOEYSTER (-S), v. Celle qui aime 
à badiner, à folitrer. 

STOF (zx. mv.), 0. Poudre, poussière , f.; 
atomes, m. pl. Tot — macken, mae- 
len of brengen. Réduire en poudre. 
—, vV. sie Srorre. 

STOFAGTIG , 6. n. Poudreux. 

STOFBESSEM (-S ). "”:. Houssoir , m. 

STOFFAGIE , v. Etoffe , f. 

STOFFE (-N), ». Etoffe, f. Gebloemde 
—, Etoffe à fleurs. —, Onpenwenr. 
Matière, f. ; sujet , m. Eerste —. 
Matière première, 

STOFFEÉRDER (-S), m. Garnisseur, m. 
—  Levcenvenzinnen. Forgeur de 
mensonges, de contes, m. 

STOFFEÉREN {ik stoflfeérde, heb ge- 
stoffeérd), b. w. Garnir, étoffer, 
meubler, sessortir, pourvoir. £ene 
kamer —. Garnir ou meubler une 
chambre. Leucens VERZINNEN. 
Forger ou inventer des mensonges. 

STOFFEËRING , ”. Garniture , f.; 
ameublement , m. 

STOFFEÉRSEL, o. Ameublement, m.; 
garniture , f. 

STOFFEËÉRSTER (-S)s v. Celle qui 

arnil. 

STOFFELYK , b. n. Motériel. —, by1v. 
Matériellement. 

STOFFELYKHEYD (z. mv.), v. Mo- 
térialité, f. 

STOFFEN , onv. b. n. D'étofte. 

STOFFEN (ik stofte, heb gestoft) , 6. w. 
Oter la poussière , épousseter. — , 
o. w. Se vanter, habler. 

STOFFER (-S), m. Houssoir, m, —, 
Zwarsten. Fonforon, hableur, "=. 

STOFFERIG , 6. n. Poudreux. 

STOFFERY , v. Fonfaronnade , 
blerie , f. 

STOFFEWINKEL (-S), m. Boutique 
où l'on vend des étoffes , f. 


— 9 


ha- 


STOFHAGEL NW mv.), m. Grésil, m. 
STOFHAGELEN (het stof hagelde, heéft 
gestofhageld }, onp. w. Grésillor. Het 
—,. Grésillement, m. 
STOFJE (-S), o. Sroruen. Atome, m. 
STOFMEÉL z.mv.), 0. Folle farine, f. 
STOFREGEN (-8), m. Bruine , f. 
STOFREGENEN (het stofregende, heéft 
gestofregend }, onp. w. Bruiner. 
STOFSCHEY DER (4, m. Chimiste, m. 
STOFSCHEYDING , v. Srorscarraunpe. 
Chimie, f. 
8STOK (-KKEN) , m. Bâton, manche , m.; 
conne, f. — (in een kiekenkot enz.). 
Juchoir, perchoir, m. — (in het 
koertspel). Talon, me. Mot den — 
verkoopen. Vendre à l'encan. £enen 
— in het wiel steéken ( spreékw. ). 
* Traverser un desscin. : 
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STOKBEW AERDER (-S) ,m. Geolier, m. 


STOKBLIND , 6. n. Tout-à-fait aveugle. 


STOKDWYL (-EN), "=. Foubert, m. ; 
vadrouille (t. de mar. ), f. 
STOKHOUDER (-S}), m. Maître de 


ventes , 1. 


STOKHUYS (-ZEN), 0. Gcole , prison, f. 


STORKJE , o. zie Srousxen. 


| STOKKEN (ik stokte, heb gestokt }» 


b. w. Enjaler (t. de mar. ). 
STOKKERIG , 6. n. SroskiG. Cordé; 
cotnnneux. 
STOKLANTEËRN (-EN), v. Folot, m. 
STORKOUD , 6. n. Fort vieux, décrépit, 
STOKOUDERDON (zx. mv.), m. Dé- 
crépitude , f. 
STORREGEL (-S , -EN), m. Maxime; 
réplique (au théâtre), f. . 
STOKROOS ( -ZEN ), vw. Rose de 
Gueldre, f. 


{ STOKSKEN (-S), o. Petit bâton, m.; 


baguette, f. 

STOKSLAG (-EN), m. Coup de bâton, m. 
—€en. Bastonnode , f. —en gcecven. 
Bätouner. 

STOKSUYKER (zx. mv.) , vw. Sucro 
condi, m. 

STOK VISCH , m. Stokfiche, m.; morue 
sèche, f. — sonder boter (spreékw.). 
Coups de bâton, m. pl. 

STOLLEN (ik stolde, heb gestold), 
o. 1. Se cailler, se figer, se coagulcr. 
Doen —. CGailler ; figer. 

STOLLING , v. Cvagulation, f.; cail- 
lement ; figcment , m. 

STOLP (-EN), v. Couvre-feu , m. 

STOLPEN (ik stolpte, heb gestolpt }, 
b. sw. Couvrir. 

STOM, &. n. Muct. —me dieren. Dru- 
tes, f. pl. 

STOMHEYD (=. mv.}), v. Mutisme, m. 
— , Dourer». Lourderie , f. 

STOMME, 6. n. sie Srou. 

STOMMELEN (ik stommelde, heb ge- 
stommeld}), 0. w. Faire du bruit, 

STOMMELING , v. Bruit, m. 

STOMMELINGS , byw. Sans parler. 

STOMMEN , m. Muet , mn. 

STUMMEN (ik stomde, heb gestomd), 
B. sw. Mivtionner ou frelater (du vin). 

STOMMIGHEYD , v. sie Sromnerp. 

STOMP , 6. n. Emoussé; sans pointe. 
— mes, Gouteau émoussé. —en degen. 
Epée sons pointe. —en hoek. Angle 
bts, — macken. Emousser. — wor- 
den. S'émousser. ; 

STOMP (-EN) , w. (von cenen boom). 
Tronc, m.; souche, /. — (van cen 
afgezet been nf arm). Moignon , m. 


— , m. Coup, 71. 

STOMPEN (ik stompte, heb gestompt}, 
b. w. Emousser. —, Srooren. l'ousser. 

STOMPHEYD (s. ke) + v. (der tanden). 
Agocement (des dents), m. 

STOMPHOEKIG , 6. n. Obtusangle. 

STOMPKEN (-8), o. Petit tronc (d'or- 
bre}; petit moignon , m. 

STONPNEUS, m. sie Prarnaus enz. 

STONPVOET (-EN), me. Pied Lot, m. 

STOMSPEËLER -8),m. Pantomime, m. 

STOMSPEL , o. Pantomime , f. 

STOND (-EN) ,m. Moment, instont, m.; 
heure, f. Op deésen —. À cetteheure. 
Van —en an, aenstonds. Sur-le- 
champ. —en. Menstrues , f. pl. 

STOÔF (-VEN) , w.Chauffe-pied , me. ; 
chouflerette, f. — , Bavosroôr. Boin, 
m. Fe. . Kacnze. Poûle, m. 

STOOFMAEKER (-S ), nr. Poêlier , m, 

STOOFPAN (-NNEN), vw. Cosserole ; 
poôle , f. 

STOOPPÔT , m. rie STOÉrPAN. 

STOÔKEBRAND (-EN),m. Boutc-feu, m. 

STOÔKEN (ik stoôkte, heb gestoôkt}, 
b. w. Allumer ou ottiser le feu ; faire 
du fru ; (fig.) causer; susciter. Tsvee- 
dragt —. BSemer la discorde. —;, 
Zurvenen. Nettoyer. Zyne tanden 
—.iCurcr ou nettoyer ses dents. —» 
Ovennaecen. Distiller. 

STOÔÛKER (-S), mn. Distillateur, m. 

STUOKERY (-EN), v. Distillerie, 
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STOOKING , w. Distillation , f. 
STOÔKOVEN (-S'), m.. Fournise, f. 
STOOK PLAETS (-EN), v. Atre, foyer, m. 
STOOKYZER (-3), 0. Fourgon, m. 
STOOL (-EN), w. Etole, f. 

STOOM , v. Vapeur, /. 

STOOMAGTIG , 6. n. Vaporeux. 

STOOMBAD (-EN), 0. Bain de vapeur. m. 

STOOMBOOT (-EN),m. SroomscnurT, v. 
Boteau à vapeur, "m. 

STOOMEN (ik stoomde, heb gestoomd), 
o. w. Rendre de la vopeur. 

STOOP (-EN), v. Mesure de deux pots, 
f. —+ Kaurr. Cruche, f. 

STOORDER (-S), #. Perturbateur ; 
trouble-fête ; importun , m. 

STOOREN (ik stoorde, heb gestoord), 
b. w. Troubler ; inquiéter ; interrom- 
pre; distraire. Zich —. Se troubler; 
s'inquiéter; se mettre en peine. Tk 
stoor my daer niet aen. Je ne m'en 
inquiète pas. 

STOOREND , b. n. Inquiétant. 

STOORING, v. Trouble, m. ; inquié- 
tude, f. — van vreugd. Rabat-joie,m. 

STOORNIS , v. Trouble , m. ; pertur- 
bation, É 

STOOT (-EN), m. Attaque, f.; coup; 
choc ; heurt, m. — met den degen. 
Coup d'épée. — met den voet. Coup 
de pied. — met de schouder. Epau- 
lée, f. Zonder slag of —. Sans coup 
férir. Hy heëft eenen harden — gc- 
had, 11 a essuyé une rude attaque. 

STOOTDEGEN (-S }), m. Estoc, m.; 
brette, f. î 

STOOTEN (ik stiet, heb gestooten }), 
b. w. Pousser ; heurter; choquer ; 
cogner. Jemand van zich —. Re- 
pousser quelqu'un. Wan den troon 
—., Détrôner. Jemand uyt zyn ambt 
—. Dépouiller quelqu'un de son em- 

loi. Zyn hoofd — ( spreékw. ). 
chouer dans ses entreprises. —, 
Srampen, Piler; broyer; concasser. 

STOOTER (-S), "1. Pileur; broyeur, m. 

t — ( muntstuk ). Deux sous et demi 
de Hollande, m. pl. 

STOOTHAERK (-EN ÿ, m. Crochet d'é- 
tabli, m. 

STOOTKANT , m. Bord de jupe, m. 

STUOTVRY , b. n. A l'abri des coups. 

STUOTWAGEN (-S ), "1. Charrette à 
main , f. 

STOÔVEN (ik stoûfde, heb gestoôfd), 
b. w. Faire une étuvée ; cuire à petit 
feu. Æenen karper —. Mettre une 
carpe à l'étuvée ; faire une étuvée de 
carpe. —, VE&nMOnWEN DOÛR PAPPEN 
xnz. Fomenter. 

STOÔVING , vw. Fomentalion , f. 

STOP (-PPEN), v. Bouchon; tampon ; 
bondon, m. — (in kleederen euz.). 
Rentraiture, JF. 

STOPGAREN , 0. Fil à ravouder où à 
rentroire ; M, 

STOPHARS (£.mv.), &. Futée (mastic). f. 

STOPNAED CA m. Rentraiture, f. 

‘ STUPNAELD ( -EN ), v. Aiguille à 

rentroire , f. 

STOPPEL (-S , EN), m. Chaumo ; 
fétu, m.; éteule, f. 

STOPPEN (ik stopte, heb gestopt ), 
b. sw. Boucher ; fermer; tamponner ; 
remplir ; rentroiro ; raccommoder , 
ravauder. Zyne ooren —. Se boucher 
les orcilles. Kousen —. Ravauder des 
bas. Kant —. Remplir de la den- 
telle. Forsten — Remplir des an- 
douilles. £ene pyp —.: Remplir une 
pipe. y mettre du tabac. Temand den 
mond Fermer la bouche à quel- 
qu'un. —, STELrEN. Etancher , arrê- 
ter. Het bloed —. Etancher ou arrè- 
ter le sang. Het —. Remplissage , 

.  ravaudage , m, 

STOPPEND, &.n. Qui bouche, astrin- 

. gent, restringent, obstructif. 

STOPPER (-S ), m. Rentrayeur, ra- 
vaudeur , m, 

Ur lRe Rue) + bondon, r 
— ( in kleederen enz.). Rentraiture, f. 

STOPSTER S UV. entr ul râ= 
es f. ) : | pycuse » 


Ù 0 « 
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STOPVERE , . Mastic, m. 


STOPWOORD (-EN}, o. Cheville (inu- 


tilité dans un vers }, f. 


STURAXBOOM (-EN), ". Alibonfier, m. 
STURM (-EN), m. Orage, m.; tempête, 
J.— AënvaL. Assaut, m.; attaque , 
‘f. — loopen. Aller ou monter à 


l'assaut. 


-STORMAGTIG , b. n. Orageux, tem- 


étueux. , 
STORMBOK , m. sie Sonmnan. 
STORMHBREUK -EN), v. Brèche , f: 


STORMDAK (-EÈN ), 0. Tortue (terme 


d'antiq. ), f. 


STORMEN (ik stormde, heb gestormd), 
o. en onp. w. Faire gros temps. —, 


o. w. Aller ou monter à l'assaut. 


STORMENDERHAND , éyw. D'assant , 
d'emblée, par force. — inneëmen. 


Prendre ou emporter d'assaut. 
STORMGAT (-EN ), 0. Brèche , f. 


STORMHOED (-EN), m. Cosque, armet, 


heaume , m. 
STORMIG, à. n. ste STORMAGTIGC. 


STORMKAT (-TTEN }), v. Cavalier (t. 


de fortif.), m. 


STOURMKLOK (-KKEN}), v. Tocsin ; 
beffroi, m. De — kleppen. Sonner 


le tocsin. 


STORMLADDER (-S). v. Echelle pour 


monter à l'assaut , f. 
STORMILEER , v. sie STORMLADDER. 


STORMPAEL (-EN}), m. Palissade , f. 


Met —en afsluyten. Palissader. 
STORMPAELWERK , o. Palissade , f. 


STORMRAM (-MMEN), m. Bélier (ma- 


chine de guerre), m. 

STORM WIND (-EN), m. Vent orageux, 
ouragan, M. 

STORTEN (ik stortte , heb gestort ), 
b.w. Répandre, verser. Drinken zon- 
der —. Boire sans répondre. Traenen 
—. Verser des larmes. —, 
sronren. Précipiter. Jemand in £yn 
verderf —. Causer la perte ou lo 
ruine de 
gyn) Tomber, se renverser. 

STORTING , w. Eflusion. f.; épanche- 
ments M. —: Vac. Chute f. 


STORTREGEN (-S), m. Lavasse, on- 


dée , averse , f. 


STORTWYN , ”m. Baquetures, f. pl. 


STOTTEREN (ik stotterde, heb gestot- 


terd}, 0. w. Bégoyer. 

STOTTERIG , b. n. Bègue. 

STOUT , 4. n. Hardi, intrépide, témé- 
raire, audacicux. — macken. Euhar- 
dir. — bestaen, Entreprise hardie. 
—, Moxowazric. Méchant, insolent, 
effronté. —en jongen. Méchant garçon. 

STOUTELYK , byw., Hardiment, témé- 
ruirement. — + Mosvwiicicive. Ef- 
frontément , insolemment. 

STOUTHERTIG , b. n, Hardi, coura- 

eux, intrépide. 


STOUTHERTIGHEYD { 2. mv.), vw. Ir- 


diesse. intrépidité, f.; courage, m. 
STOUTHERTIGLYK , byw. Mardiment, 
intrépidement, courageusement. 
STOUTHEYD (£. mv.), v. Hardiesse, 
témérité, J. — , MospwiLticnexo. 
Méchanceté, insolence, efironterie, f. 
STOUTMOEDIG , sie Srouruenric env. 
STOUWEN (ik stouwde , heb gestouwd), 
.b. w. Pousser, faire avancer, 
STRAEL (-EN ), m. Royon, m. 
STRAELBREËKEND, 6. n. Catadiop- 


trique. 
STRAELBREËÉKING , v. Réfraction, f. 
STRAELEN (ik straelde , heb gestraeld) , 
. ». w. Rayonner. 
STRAELEND , 8. n. Rayonnant, radieux. 
STRAELING, v. Rayonnement , m. 
STRAELKRANS , m. STRARLEROON , V. 
Auréole , f. ; nimbe , m. 
STRAELKUNDE (2. mv.), v. Optique, /. 
STRAELKUNDIGEN , m. Opticien, m. 
STRAELPUNT, o. Foyer (t. de phys.) m. 
STRAEM, v. sie STurenm. 
STRAET (-EN}), w. Rue, f. In het 
volle van de —. En pleine rue. —, 
Luzuncre. Détroit, m. De — van 
Gibraltar. Le détroit de Gibraltor. 


Naner- 


elqu'un. —, 0. w. (met 


STR. 
STRAETEN (ik strsette, heb gestrset), 


. w. Payer. 

STRAETHOEK (-EN), m. Coin d'une 
rue , M. 

STRAETHOER (-EN), ”. Courense, 
garce , f. 

STRAETJE (-S), 0. Ruelle , f. — 
sonder uytgang of eynd. Cul-de-sne æ. 

STRAETJONGEN (-S), m. Polissos,æ. 

STRAETLIED (-EREN), o. Srrnarrtxe 
DEREN. Vaudeville , m. 

STRAETLOOPER (-S), m. Batteur de 
avé ,; fainéant , m1. 

STRAETLOOPSTER (-S), v. Fainéante f. 

STRAETMAER (-EN ), vw. Bruit val- 
gaire , M. 

STRAETMAERER (-S), m1. Paveur, #. 

STRAETPRAETIJE, o. zie SrraArTmAts. 

STRAETSCHANS (-EN), w. Barricade,f. 

STRAETSCHENDEX , D. 4. Insunlter en 
pleine rue; commettre des violences 
dans Îles rues. 

STRAETSCHENDER (-S ), m. Coupe- 
jurret; brigand , m. 

STRAETSCHENDERY (-EN ), w. Vio- 
lence commise dans la rue vf 

STRAETSLYPEN, b.1w. Battre Île paré 
faincanter. 

STRAETSLYPER (-S), m. Batteur de 
pave ; fainéant, m. N 

STRAETSTAMPER (-S), m. Hie; de- 
moiselle , f. 

STRAETSTEEN (-EN }m. Pavé; caillour, 

STRAETTAEL (z:. mv.), +. Langage 
des halles, m1. 

STRAETWEG (-EN}), m. Pavé; che- 
min pavé, m. 

STRAF , b. n. Sévère ; rigide ; rigon- 
reux; dur; rude, — , byrw, Sévère- 
ment; rigidement ; rigoureusement ; 
durement. Gy moct de kinderen 200 
— niet handelen. U ne faut pas trai- 
ter les enfants si sévèrement. 

STRAF (-FFEN), . Punition; peine, f.; 
chitiment ; supplice a TE — van. 
Sous peine de. Op levens —. Sous 
peine de mort. Eenen misdaedigen 
ter — geleyden. Traîner un crimiuel 
au supplice. 


STRAFBAER 6. n.Panissable: châtiable. 


STRAFBAERTIEYD (3. mv.), w. Cul- 
pabilité ; criminalité; pénalité , f. 
STRAFBANK (-EN), 2. Question ; 


torture, FE + 

STRAFFELOOS, 8. n. Impuni. —, 

. briw. Impunément. (punité, f. 

STRAVFFELOOSHEYD (zx. mv.), æ. Îme 

STRAFFELYK , 6. n. en byw. sie 
Srnar, b. n. 

STRAFFEN (ik strafte, heh gestraft), 
b.w. Punir; châtier; supplicier. ‘en 
den live —. Punir corporellement. 

STRAFFER (-S), m. Punisseur, ms. 

STRAFFIGHEYD , w, zie STRAFuuT». 

STRAFFING, v. Action de punir; pu- 
nition , f. 

STRAFHEYD (z. mv.), vw. Rigueur: 
sévérité; rigidité; austérité; dureté, f. 

STRAFPLAETS (-EN ), v. Lieu de su 
plice, m. criminel. 

STRAFSCHULDIG , &. 7. Coupable; 

STRAFTOONEEL (-EN), o. Echafaud, =, 

STRAFVERANDERING , +. Commuts 

tion de peine, f. ( nation, m. 

STRAFVONNIS , o. Arrêt de coudam- 

STRAFWEERDIG, 0. nr. Punissable ; 
châtiable, 

STRAFZWEERD , 0. Glaive, m, 

STRAK , D. n. Raide ; tendu, —, Byw. 
£ie STRARS. 

STRAKS , byw. Bientôt ; tout-à-l'heure ; 
à l'instaut; d'abord. 

STRAM , b. n. Raide; engourdi. — 
macken. Raidir ; engourdir. 

STRAMHEYD (z:. mv.), v. Raideur, f.; 
engourdissement, m1. 

STRAMMIGHEYD, vw. zie SrnAmettn. 

STRAMYN, w. Etamine (étoffe}), f. 

STRAMYNWEËVER (-S), m. KEtami- 
nier , M1. ( côte NL 

STRAND (-EN), o. Rivage: m.5 rives 

STRANDB RG (EN), mm. Falaise, J. 


STB. , 


STRANDDTEP (-VEN), m. Vagent ; m. 

STRANDEN (ik strandde , ben gestrand), 
0. w. Echouer ; s'ensabler. Doen —. 
Faire rchoner ; ensabler. 


STRANDHEER (-EN), m,. Beigaeur ! 


riterain, M. | 
STRANDING, w. Echouement, m. 
STRANDKEY (-EN ), v. Galet, em. 
STRANDMEESTER , m.z1e SrranDsæee. 


STRANDRECET , o. Droit d'épare; droit 


de vsrecb, m. 


STREËK (-EN), v. Contrée, f.; en 
droit ; quartier; eanton, m. — (schip- 


persw.). Course; route, f. —, Zuz- 


sratas. Pa . mm. ; plege, f. — 
van het nes. umb, "#.7 aire 


de vent, f. — /rouden. Tenir la route. 
De noôrder —en. Les bandes da nord. : 


—, m Coup, 1m. — op de wvuoil. 


STREÉK WYZER (-S ),m. Boussole, f. 
STREELDER , m. zie Srnrerva. 
STREELEN (ik streelde . hebzestreeld), 


B. w. Caresser ; amadouer ; flaiter ; 


esjnler. 

STREELEND, 8. n. Caressant : flatteur. 

STREELER {-S), m. Flatteur; cajoleur m. 

STREELING , v. Caoresse $ flatterie , f. 

STREELSTER (-S), vo. Flatiguse; ca- 
joleuse , f. 

M, v. sie Sraies. 

STREÉX (-EN), . Echeveau, LT 

SEREÉXTJE (-S;, 0. Petit écheveau, m. 

STREEP (-EN), v. Raie ; ligne ; barre, f. 
STREÉPEN (ik streépte, heb gestrcépt), 

b. tv. Rayer. 

STREÉPJE (-S), 0. Petite raie ou ligne, f. 

’ STRBÉPSWYZE, byw. En forme de 

raie ou de ligne, 
STREEVEN ( ik streéfde, heb gestreéfd ) , 
0, w. Ticher; s'eflorcer: faire tous 
ses rHorts ; aspirer ; tendre. 
STREÉVING, +. Effort,m., tendance, f. 
STREKKELYK ,4. n. Profitsble ; utile. 
| STREKKEN (:k strekte ,heb Cr à 
0. w. Servir, être propre ou utile à, 
être profitable, Tot voérbeéll —. 
Servir d'exemple. — , Dugaex. Durer. 
Het —. Tendance, f. 
" STREKKING , v. Tendance, f. 
‘, STREMMEN (ik stremde, heb gestremd), 
B. w, Caïller, figer, —, Tecenuou- 
DE. Arrêter , emptcher, retenir. Het 
bloed —, Arrêter ou étancher le saug. 
— 4 0. w. (met zyn) Se cailler, se 
figer , se conguler. Doen —. Cailler, 
figer. Het —, Caill-ment, m. 
STREUMING, w. Caillement, fige- 
ment, /"1.; coogulation, f. — , Tecex- 
ounixc. Obstacle, empêchement , m. 
* STRENSEL, o. Présure, f.; lait caillé, m. 
STRENG, 2. n. Sévère, rigide , rigou- 
reuz, rude, austère, dur. —en rech- 
ter. Juge sévère. — leven, Vic austtre. 
—_ p" Legen £emand, Sévir contre 
a qu'un, — , byw. zie Sraenoccye. 
STRENG (-EN ), v. Echavesu, m, —, 
Koono. Corde , f. — , TnenzzeL. 
Trait ,m. — . Kazgeicanex. Toron, m. 
— (ontleédk.). Cordon, m. Vavel 
_—, Cordon ombilical, — (fig.) Aun- 
wanc. Cabale, séquelle, f.; parti, m. 

STRENGELEN (ik sirevgelde , heb ge- 
streugeld ) . b. w. Entrelacer, tresser, 
Datter, unir, joindre, 

STRENGELING , w. Entrelicement, m. 

STRENGELYK , byw. Sévèrement , Ti= 
&idement «rigoureusement, durement, 
rudement . austirement. 

"STRENGHEY D, w. Sévérité, rigidité, 
rigueur, austéeité ; dureté, f. 

STRIBRELAER (-S), /. Querelleur , 
chicaneur « 1. 

STRIBJELAERSTER ( -S), V, Querel= 
leuse , chicaneuse , f. 

STRIBBELEN (ik stribbelde, }e} pe= 


stnbbefd ) .0. w. Ghicaner, Contester, 


disputer, quereller. 
STRIBLELIG bin. Ghicanicr, querelleur. 


STRIBBELING (-EN ), 2. Chicane | 
querelle, contestaliou » dispute x 


STR. 

STRIEM (-EN), v. Marque d'an conp 
fe fouet, f. 

STRIK (-KKEN },m. Nœud coulant , m. 
Eenen — laggen. Foire nn nœud cou- 
lant. — (om vogels enz. te vangen). 
Piége, m.; attrapoire, troppe, f.; 
lacs, m. pl.; panneau, m. Strikten 
spannen. Tendre ou dresser des pièges. 

STRIKKEN (ik strikle, Leb gestrikt), 
Bb. w. Faire un nœud, nouer. —, 
Baerouw. Tricoter. 

STRIKKENSPANNER (-S), m. Colle- 
teur, m. 

STRISKNOOP (-EN) m. Nœud coulantm, 

STRIKLETTER (-S}, vw. Lettre capitale 
ou majuscule , f. 


STRIKREDE, vw. Sophisme, m.; ca- 


villauon , f. 


STRIKT, 8. n. Bxact, ponctuel, pré- | 


cis. —, Sruenc. Austère. 
STRIKTELYK, byw. Exactement, ponc- 


tuellement , précisément. — , Srnen-' 


Cucrk. Austèrement. 
STRIKTHEYD (z. mv.),v. Exactitude, 
précision ,; /. —, SrRencuerp. Aus- 
térité , f. ‘ 
STROBBELEN , o. w. sie STnomPeLen. 
STROBBELING , v. cie SrROoMrELzLING. 
STROMPELEN (ik strompelde, heh ge- 
strompeld). 0. w. Broncher, trébucher. 
STROMPELIG , 6. n. Raboloux. 
STROMPELING, v. Bronchada, f.; 
trébuchement, m. : 
STRONK (-EN),m. Tronc (d'arbre), m. 
— (van konlen enz.). Trognoo , m. 
STRONKELEN (ik stronkelde , heb ge- 


strookeld ), 0. w, Brancher. 


: STRONT (-EN), me. Excrément , m. ; 


matière fécale, fiente, f. 

STRONTAGTIG , 4. u. Plein de fente 
ou de matière fécale. 

STRONTIUG , b. n. sie Srnontacrio. 

STROO enz. sie Sraoov enz. 

* STROÔF, v. Sirophe , f. 

STROOK (-EN), vw. Bande, courroie, 
longe , f. 

STROOKEN (ik strookte, heb gestrookt), 
b, w. Caresser, flutter, amadouer, 
cajoler. 

STRUOKJE (-S) ,0. Petite bande , pelite 
courroie , f. 

STROOM (-EN), m. Flux, courant, 
cours, m., marée, f, Voür — heb- 
ben. Avoir la marée favorable, Den 
— tegen hebben of tegen — hebben. 
Avoir la marée contruire. Den — 
daod seylen. Refouler la marée. Met 
den —. Aevau-l'euu, — , Rivren, 
Fleuve , m.; rivière, f.; torrent, m. 
—, Res. Rade, f. 


STROOMAGTIG , 6. n. Comme un: 


torrent. 
STROOMEN (ik stroomde , heb ge- 
stroomd ), o. w. Couler, fluer. 
STRUOMEND , 6. n. Coulant, courant. 


STROUMING, vw. Coulement, m. 


‘STROONMWATER , o. Enu de rivière, f. 


STRUOP , v. zie Siroûr. 

STROOP , m. Course; irruption, f. 
Eenen — doen in ’s vyands land. 
Faire des courses dans le pays rnnemi. 

STROOPEN (ik sept he gestroopt), 
b. w. Ecorcher; dépouiller. — , OrP- 
sTnoopren. fletrousser. — , 0. w. Faire 
des courses ou des incursions ; bu- 
tiner, Op see —. Pirater, écumer 
la mer, 

STROOPER (-S), m. Portisan; pillard ; 
brigond, m. 

STROUPERY (-EN), #”. Course; ir- 


ruption ; f.; pillage ; briganduge, m.. 


STROOY , 0. Paille, S. ; feurre, m. 
Bussel —. Botie de paille, f. 

STROOYAGTIG, 6. n. De paille; qui 
tient de la paille. 

STROOYBAND (-EN), m. Lien de 
paille. m.}; accolure , f. 

STROOYBED (-DDEN }, 0. Paillasse, f. 


— (vnér petrden). Litière , f. 


STROÔYBLOENM (-EN), ». Eternelle ; 


immortelle, f. 
STROOYBOTER (z. mv.), v. Beurre 
d'hiver, "”. 
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STRODYDAK (-EN ),0. Toit de chaume 
ou de paille, m. 

STBROOYDEK (-KKEN), o. Srnoov- 
DErSeL. Paillasson , m. 

STROOYEN (ik strooyde, heb pestrooyd), 
b. w. Parsemer ; épandre ; répandre: 
joncher ; jeter çà et là. Bloemern — 
®P cenen weg. Parsemer un chemin 

e fleurs. 

STROOYEN , an. b. n. De paille. 

STROUYEFAKKEL (-S),. Brandon, m, 

STRUOYHALM (-EN),". Brin ou tuyau 
de paille : fétu ; chaume, m. 

STROOUYHOED (-EN), m. Chapeau de 


paille, mr. 


| STROOYAUT (-TTEN}), ». Srnoor- 


HUYSREN, ©, Cliuumière, f. 
STROOYJONKER (-S),"”. fluberenvu, m. 
STROUY MAT (-TTEN), v. Pollosson, m. 
STROOYSEL, o. Jonchce, f. —, STRoor- 

seo. Litière, f. 

STROOY VERKOOPER (-S) m. Pailleorm. 

STROOY VERKOOPSTER (.S), æ. Pail- 
leuse, 7, 

STROOYWISCH (-SSCHEN ), v. Bou- 
chon de paille : brandon, m. 

STROOYZAK LIRRE) .m. Paillasse, f. 

STROP (-PPEN) ,"”. Corde ; tourtouse ; 
bart, /. —, Kwoor. Nœud, m, — 
( gem. ) Scuuzm. Pendard, m. — 
{ schippersw. ). Etrope, f. 

STROPTUUW ( EN), v. eno. Gerscau m. ; 
étrope (t. de mor.}), f. 

STROT (-TTEN ), m. Gorge, J:; go- 
sier, M. 

STRUTADER, w. Veinc jugulaire, f. 

STRUTLAP, m. Epiglotte; luette J. 

STROTSNEËDE , v. Broucholomie ; la- 
ryngolomie Le de chir.), 

STRUYF (-VEN) , #. Qmelcite ; crêpe, f. 

STRUYK (-EN), m. Fronc (d'arbre), m, 
— (van Loolen enz.). Trognon, m. 
— (van eene plant). Tige, f. 

STRUYKBOSCH (-SSCHEN ), o. Buis- 
sou ; hallier , m. | 

STRUYKELAER (-S) , m. Qui bronche ; 
qui trébuche. ss 

STRUYKELEN (ik struykelde , heb pe 
struykeld ), o. w. Broncher ; trébu- 
cher : chopper. 

STRUYKELING (-EN), v. Bronchade, f., 
trébuchement, m. 

STRUYKEN, 1. mv. Broussailles, f. pi. 

STRUYKROOVEN ( ik struykroofde, 
heb gestruykroofd ) , o. w. Brigander ; 
exercer des lrigandages, 

STRUYKROOVER (-S), m. Brigand ; 
voleur de grands chemins, m. 

STRUYKROOVERY (-EN), v. Brigan- 

vgr, me, 

STRUYS, b. n. Robuste: fort; vigoureux. 

STRUYS (-EN), m. SrnursvoorL. Au- 
truche, f.. 

STRUYSVEËR (-EN ), v. Plume d'au- 
truche, f. 

STRYD (-EN), m. Combat, m.; bo- 
taille, f. Den — winnen. Gogner la 
bataille. Om —. A l'envi ; à qui mivux 
mieux, —, Twist. Dispute ; que- 
relle , f.; différend , mm, 

STRYHBAEN (-EN) ,v. Champ clos, m.; 
carrière ; lice; prône, f. 

STRYDBAER, 6. n. Guerrier; belliqueux; 
martial, — olk, Nation HE Ce 

STRYDBAERHEYD (s. mv.), v, Valeur; 
bravoure; voillance, f. 

STRYUEN (ik streéd , lreb gestreéden), 
0. w. Combattre; se battro. — , Twis- 
Ten. Disputer; contester. —, Troën- 
STRTDIG 2YN, Etre contraire où opposé; 
répugner, 

STRYUEND , à. n. Contraire ; coutra- 
dictoire ; apposé. De — e kerk, L'église 
militante. 

STRYDER (-5), m. Combattant, m. 

STRYDIG, 6. n. Contraîire ; contradic- 
toire; opposé ; incompatible. 

STRYDIGHEYD (-EDEN ), vw. Contra- 
riété; contradiction ,,f.; contrastd, m. 

STRYDIGLYK , byw. Contruirement , 
d'une manière cootradictoiré. 

STRYDPERK. . o.'ste Srntnoaent. 

STRYKEN (ik atrcék, heb gestredken ) 
Bb. w. Frotter..Met salf ‘—. Yrotter 
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d'ongnent. —, GLan marxex. Re- 
passer. Lynwacd—. Repasser du linge. 
Een vonnis —, Prononcer une sen- 
tence. De zeylen —. Baisser où ame- 
ner les voiles. De vlag —. Baisser 
ou amencr pavillon. Den mast —. 
Abaisser le mât. —,0.4w. GArn sTnr- 
xen. Se retirer; s'éclipser ; s’en aller; 
décamper. Den vogel strykt. L'oiseau 
s’abat. 

STRYKGELD , o. Denier d'enchère , m. 

STRYRING , v. Frottement, m.} fric- 
tion, f. 

STRYKSTEEN (-EN },m. Pierre à re- 
passer : pierre douce, f. 

STRYKSTÉER (-9), v. Repasscuse, f. 

STRYKSTOK (-KKEN}), m. Racloire ; 
rodoire, f. —, Boôc. Archet, m. 

STRYKYZER (-S), 0. Fer à repasser; 
carrean , M. 

* STUCADOOR , m, Stucateur, m. 

STUDEËREN {il studeérde, heb ge- 
studeérd }, 6. en o. w. Etudier ; faire 
ses études. 

STUDEËÉRKAMER (.S), w. Cabinet, m.; 
étude , f. 

STUDENT {-EN), m. Etudiant, m. 

STUDIE (-N}). v. Etude A 

STUER , 6. n. Rude ; rébarbatif ; rebu- 
tant ; farouche ; inaccostable, — we- 
der. Temps rude. — gelaet. Mine 
rébarbative. —, byw. $'an air ré- 
borbatif. Jemand — aenzien. Regarder 
SH LS d'un mauvais œil. 

STUER, 0. Roun van £en scnir. Gou- 
vernail; timon (t de mor.), m. 

STUERBOORD , o. Stribord (1. de 
mor. ), m. 

STUEREN , D. 1. 2ie Srinnan. 

STUERMAN (-LIEDEN }, "1. Pilote, m. 

STUERMANSCHAP, 0. STUERMANSRONST, 
v. Pilotage, m.; navigstion, f. 

STUERPLEGT , . Gaillard ; accastil- 
loge de derrière (t. de mar.), m. 

STUERSCIL. b.'n.enbyw. sie Sruen, b.n. 

STUERSCHHEYD (x, mv.), vw. Mine 
vél'arbative, f. — van het sweder. 
Temps rude, 

STUEWEN (ik stuewde , heb gestuewd), 
b. w. Entasser ; empaqueter. — , 
Srouwen. Pousser; faire avancer. 

STUG, 8. n. Opiniâtre, têtu, revêche. 

STUGHEYD (5. mv.) ,v. Opiniâtreté, f.; 
entêtement , m. 

STUK (-KKEN), ‘o. Morceau, frag- 
ment , m. ; pièce , partie, /. — brood. 
Morceau de pain. — voor —. Pièce 
À pièce. — fands, Pièce de terre, {n 
stukken kappen. Tailler en pièces. 
In stukken slaen, aen stukken breé. 
Ken. Rompre, cesser , briser, mettre 
en pièces. —, Lan, Dan. Affaire, 
action , f. ; fait,m. Op ayn — letten. 
Prendre garde à ses affbires. Zemand 
van syn — helpen. Déconcerter ou 
troubicer quelqu'un. Op zyn — bly- 
ven, zich op syn — houden. Tenir 

on, tonir ferme. Van — tot —. 
De point en point. 

STUKGOEDEREN, 0. mv. Marchandises 
embollées où en futoilles , f. pl. 

STUKJE , o. zie Srursren. 

STUKLYF (-VEN}), o. Corps; <orps 

CE Le c; corset, m, 

STU SREN (-S), o. Petit morceau, m. ; 
parcelle: paorticale, f. 

STUKSWYZE, byw. En partie, en 
détail. 

STULP (-EN), v. Gouvre-feu,m, —, 
Bruscurot. Etouffoir, m. —, Srnoor- 
nur. Chaumière, f. 

STULPEN , 6. w. sie Srocren. 

STUT, m, zic Srurse. 

STUTSEL (-S }, o. Appui: étançon Ê 

Support; soulien, me. taie » f. 

STUFTEN (ik stutto, heh gestut ), 

. w. Appuyer; soutenir; Clayer; 
ane on nee Eenen balk —. Etyer 
une poutre. — , SruvxTEen, Tecen- 

, MOUDEN. Arrêter, empêcher. 

Re v. Empèchement, obstacle m. 

STUYFMEEL (5. mv.), o. Folle farine, f. 

STUYFZAND , o. sd: mouvont, op 


.STUYP (-EN), v. Convulsion, f. 


SUB. 


STUYPTRERKEND , 8. n. Convalsif. 
STUYPTREKKING (-EN), 2. Convnl- 


sion, f. 

STUYPVER WEKKEND, 6. n. Convalsif. 

STUYT ,v. Croupion,m. —,m. Bond 
(d’une balle), m. 

STUYTBEEN, 0. Croupion , m. —;, 
Bianez. Osselet, rm. 

STUYTEN (ik stuytte. heb gestuyt), 
b. w. Empècher, arrêter, retenir. — , 
o. w. Boudir, rebondir. —, Bixax- 
Lex. Jouer aux osselets. 

STUYTING , v. sie STuTTiNG. 

STUYVEN (ik stoôf, heb en ben ge- 
stoôven), 0. w. Faire de la pous- 
sière, s'envoler comme de la poussière. 
Het sand stuyft my in ’?t acnzigt. 
Le sable me vole au visage où me 
donne dans les yeux. 

STUYVER (-S), m. Sou, sol, m. 

STŸYEF, 6. n. Raide, tendu, ferme, 
fort. Styven hals, Cou raide.— mae- 
ken. Raidir. — worden, Se raidir. 
— houden. Tenir ferme. Den wind 
és —. Le vent est fort. —, Nier NA- 


ruenLx. Forcé, maniéré, gêné. Die | 


verzen zyn —. Ces vers sont durs. 
— (fig. }. Opiniâtre. 

STYFAGTIG, 6. n. Un at raide. 
STYFHEYD (5. mv.), v. Raideur, (fig.) 
opiniâtreté, dureté , f. | 
STYFHOOPFD (-EN), o. Personne opi- 

niâtre, f. 
STYFHOOFD{G, 8. n. Opiniâtre , entêté. 
STYFHOOFDIGIEYD (5. mv.), v. Opi- 
Biôtreté, f. ; entêtement, m. 


STYFHOOFDIGLYK, byw. Opiniâtré- 


ment, 
STYFSEL (x. mv.), o. Empois, m.; 
colle d’omidon, f. 
STYFSELPABRIEK (-EN}), v. Ami- 
donnerie, JS. 
STYFSELMAEKER (-S)m. Amidonier m. 
STYFSELMAEKERY , v. sie Srrrsez- 
FABRIEK 


LEK, 
STYFSELMEÉËL, o. Amidon, m. 
STYFSELVERKOOPER (-S ) , M. Ami- 


donicr, m. 


STYFSTER (-S), v. Empeseuse, f. 
STYFTE, v. zie Srreneyp. 


STYFZINNIG enz. sie STrrnOOFDIG enz, 
STYG (-EN), v. Vingtaine, f. 
STYGBEUGEL (-S), m. Etrier, m. 
STYGBEUGELRIEM (-EN ), m. Etrière; 
ctrivière, f. ; porte-étriers, m. 
STYGEN (ik steég, ben gesteégen ), 
0. w. Mouter:; s'élever; houssers; en= 
chérir. Te peërd —. Monter à cheval, 
STYL (-EN ),m. Poteau ; pilier; mon- 
tant; jombage, m. — (van eene 
bedstede ). Quenouille; colonne, f. 
—, Scnarrwvzs. Style, m. —,6b.n. 
sie STure ent. 
* STYLEËREN , 6. w. Styler. 


:STYVEN (ik styfde (steéf}, heb ge- 


siyfd (gestcéven), &. sw. Empeser. 
Lynwacd —. Empeser du linge. —, 
Srenxen. Fortifer ; affermir; soutenir, 
Gy styft uwe kinderen in hunne kop- 
pigheyd. Vous fortiliez vos enfants 
dans leur opiviâtreté. 

STYVER (-S), m. Empeseur, m, 

STYVIGHEYD , w. xie Srrrucrn, 

STY VING , v. Empesage, m. —, Ven- 
STERKING, Affermissement , m.; con- 
firmation , f, 

SUBDIAKEN (-S),m. Sous-diacre , m. 

SUBDIAKENSCIIA P, o. Sous-diaconat =. 

#* SUBIET. b. n. sic Scuiuerx. 

SUBJUNCTIVUS , m. Subjonctif, m. 

* SUBLIMAET , m. Sublimé (t, de 
chim.), m. 

SUBLIMEÉËRPOT (-TTEN), m. Suut- 
mesnvar, 0. Sublimatoire; eludel (t. 
de chim.), m. 

* SUBORDINATIE, w. Subordination, f. 

* SUBSTANTIE ». Substance; essence f. 

* SUBSTITUET (-EN), m. Substitut, m. 

* SUBSTRACTIE , v. Soustraction, f. 

* SUBTIEL, 6. n. Subtil. —, byw. 
Subtilement. 


* SUBTIELHEYD, v, Subtilité, f. 


_ SUY. 


SUP ,6. n. Sombre; pensif. —, Krmmscu. 
qui dre imbécile. — syn of sr 
en. a 


doter. 
SUFFEN (ik sufie, heb gesuft), 0. +. 


Radoter ; rêver ; extra 


SUFFER (S), m. Radoteur , m. 
SUFFERY, v. cn A radôtagen. 
SUFSTER (-S),.v. Radot 

SUKADE , v. Citrounat , m. 
SUKKELAER ( 


euse , f. 


ES) m. Benêt; jocrisse, =. 
SUKKELAERSTER (-S}, v. Pauvrette f. 
SUKKELAERY , vw. Langueur, f. 
SURKELEN (ik sukkelde, heb gesuk- 
keld), 0. w. Languir; traîner sa vie. 


SUKKELEND , 6. n. Languissant. 
SUKKELING , v. Langueur , f. 
SUL (SULLEN), m. Benêt ; nigaod ; 


niais: jocrisse, m. 

SULAGTIG, 6. n. Niais; nigaud. 

SULAGTIGHEYD , v. Niaiserie, f. 

SULAGTIGLYK , byw. Nisisement 

SULBAEN , w. sie SuiLesaun. 

SULFER exz. zie Souren ens. 

SULLEBAEN (-EN ), vw. Glissoire, f. 

SULLEN (ik sulde, heb gesuld), 0. #. 
Glisser. 

SULTAN ES ), m. Sultan, ss. 

SULTANIN (-NNEN}), w. Sultane, f. 

SULTANYN. m. Sultsnin (monnaie), #. 

SUPERLATIVUS, m. Superlatif, =. 

* SUPERSTITIE, w. Soupçon, mæ. — 
hebben. Soupçonner. 

SUPINUM , o. Supin, m. 

SUS ! tusschensw. Paix! paix 1! 

+ SUSPICIE, vw. sie AcTeanenets. 

SUSSEN (ik suste, heb gesust }, . #. 
Apaiser ; faire taire. 

SUYKER,, v. Sacre, m. 

SUYKERAGTIG, 8. n. Qui s un goût 

de sucre, sucrin. 

SUYKERBAKKER {-S), re. Raffineer 
de sucre, m. — , Bawuersanuua. 
Confiturier ; confiseur , m. — (by 
groote heeren ). Chef d'affce, æ. 

SUYKERBAKKERIN (-NNEN), vw. Gon- 
fitarière ; confiseunse , f. 

SUYKERBAKKERY (-EN), w. Sucrerie, 
rafliverie, f.— , BANRETBRARGENSUIS 
raz. Boutique de confiseur, f. — 
Gr de groote hecren ). Office, f. 

SUYKERBULLERKENS o.mv. Dragées fpl. 

SUYKERBROOD (-EN), o. Pain ds 
sucre ; massepoin , m. 

SUYKERBUS (-SSEN }), v. Surxranocs. 
Sucrier, m. 

SUYKEREN (ik suykerde, heb gesoy- 
kerd }, à. w. Sucrer. 

SUYKERGEBAK , o. Surxuncocn, $s- 
creries, dragées, confitures, f. 

SUYKERKANDYS , vw. Sucre candi, ". 

SUYKERLEPELTJE (-S), o. Cuiller à 


sucres £ 
SUYKERMELOEN (-EN ), v. Helon 
sucrin » M. x 
SUYKERNETELS , w. me. Orues blan= 
ches, f. pl. 
SUYKERPAN (-NNEN), v. Couleresse, f. 
SUYKERPEËÉ , v. sie SuraxuwonteL. 
SUYKERPEËR (-EN), v. Poire sucrée, f. 


rousselet, m. : 
SUYKERPLANTAGIE , v. Sucrerie, f. 
SUYKERPOT (-TTEN), m. Sacrier; 
pot à sucre, m. 
SUYKERRIET , o. Canne à sucre, f. 
SUYKERWATER , 0. Esu sucrée, f. 
SUYKERWORTEL , m. Chervis, me. ; 
role, f, 
SUŸKERY , v. Surxencoor , 0. Chicorée 
sauvage , f. 
SUYKERYPEÉ (-EN ), v. Racine de 
chicorée sauvage, f. : 
SUYKERY WORTEL m. sic Suvauarret. 
SUYKERZOET , 6. n. Doux comme du 
sucre, sucré, suctin. —<€ v06rden. 
Paroles emmiellées. 
SUYZEBOLLEN (ik suyzebolde , keb 
gesuyzeboid) , 0. w. Avoir des ver- 
tiges ou des tournoiements de tête. 
SUYZELEN (ik snyzelde, heb gesayzeld); 
0. w. Chanceler. sie SuraunoLLenx. 
SUYZELING (-EN ), w. Vertige, tour- 
noiement, de tête, m. 
SUYZEN (1k suysde, heb gesuysd + 
o. w. Bourdonner, bruire;s siffier. 


Métehs de RE nn Er à 2 


TAE. 
De bin —, Les abeilles bourdonnent. 
Den wind asyst. Le vent sifle. — 
ENG, ». Bruit ; .bourdonnement ; 
siflement, m, — in: de ooren. Tin- 


' 


tement d'oreilles M. 
*STLLABE (-N), w. Syllabe, f. 


, TABAK, ms, Tabso +. M, — émooren, 


umer da tabac, — . Ejam- 
sp c stroopen. Ejam 


 YABARKNAUWER ENZ. sie Tapaxs- 
LAUWTE enz. 


; TABAKSBLAD (-EN), o. Feuille de 
| st, f. —en. Tabac en feuilles M. 
: TABAKSBLAUDJE (-S), 0. Petite feuille 
de tabie . J. 

TABAKSDOGS (“ZEN ) , w. Tabatière, 
F ARE pet: tabagie , f. : 
En tbe, f EK (-EN), v. Fabrique 


| TABAKSHAN DRE (s. mv.), m. Com- 

| rte de tabac. ns. 

| AARSHANDEL AER (-8), m. Mar- 
M 

TABAKSKAROÔT f - 

| de ubees por (-EN), v. Carotte 

PARSENAUVER (-S); m. Micheur 


TABARSLAND" 
ND (. , 
enkive À DR EN) » 0. Pays où l’on 


APARSHAN (-NNEN ),m,. Marchand 
if tabac eo détail, #1, 
AKSXOORDER (8), m. Fumeur , m. 


T4B 
Ko (S)4 m. Fileur de 
Fee (-EN), &. Plante de 


| Je 
TABARSPLANTAGIE 
PLARTEAT, 


| TOARSPLANTER (8), m. Planieur 
, + m, 
FABAKSLANTERT (EN ), v. Plan- 
; he de tabac, f. 
PASPIP (EN); v. Pipe à famer, f. 
… de tabse m ; pa 


« V. sie Tapaxs- 


1 jee M. }s o. Boucaut à 
AKSVERK 

TBARS es de ae 
où Po TR EL (8), m. Boutique 


" da tabac, f. 
ABBAPRD EN), m. obe ; toge ; 


simarre, .; tabard, m. 
FPPAERDE (-8), 0. Petito robe ou 
TaBR sf. petit tabard, m. 

ARR (UE re Jioire enz. 
"Vs v, + list .f. 
; TNA (- EN sÿ _ DJ 


Mnacle, m.; tente, f. 
AL 0. Tabis (taffôtes ondé) , m. 
b. n. Fait de iabis. 


"T1G, à. n. Quatre.ving. — 
AQU Quatresvingts Lu. de 
MENTIGSAER1G, 6. n. Octogénairo, 
Ne m, Octogénaire, m. 
foi TIGMAEL ; by. Qu'atro-vingts 


ACHENTIGSTE bn. Quatre-vingtième. 


sv. T —_— 
ET SN 


KE (. ; 
TARL (4x) s 0. Petite tâche, f. 


idiome » M. De fransche —, La lon- 


LDEBL (-EN), o. Partie du dis- 


tours , 


TAELEN {it toelde ; h | 
eb getaeld), o, sv. 
sonner; s'informer e; sons pad 


e de 
TAELEYG 
1 dctismes me" ve Fascurounsc AP, 


TAF, 
L SYNAGOGE -N , Ve 8 [1] ue e 
« SYNDICAEL D ne pe dheee ee 
* SYNDICAET, o. Syndicat, m. 
* SYNDICUS , m. Syndic, m. 
* SYNODAEL, 6. n. Synodal. Op eene 
—e wyze. Synodolement. 


0 
* SYNODE (N), v. Synode, m. 


Tr. 


TAELFAUT (-EN), w. Foute contre la 
langue ; incongruité, fs solécisme, m. 

TAELFAUTJE {-S), o. Petite fante 
contre la langue, f. 

TAELGROND (-EN),m. Principe d’une 
langue ; priocipe grammatical, m. 
TAELING (-EN), m. Cercelle (oiseau), f. 
TAELKENNER (.S), m. Grammairien ; 

hilologue , m. 

TAELKENNIS (z. mv.), v. Taetrunne. 
Philologie ; grammaire; connaissance 
des règles d'une lavgue , f. 

TAELKUNDIG, #. n. Versé dans les 
langues ; grammaticel, —e bemerkin- 

en. Remarques grammaticales. 

TAELKUNDIGEN . m. sie Tarraennen. 

TAELKUNDIGLYK , byw. Grammati- 
calement. 

TAELMAN (-LIEDEN), m. Trucheman, 
interprète, "m. 

TAELMEESTER (8), m. Maître de 
langue, m, 

TAELOEFENAER (-S), m. Philologue m. 

TAELRYK, 8. n. Riche en mots; verbeux. 

TAELSCHIKKING (=. mv.), v. Con- 
struction ; syntaxe, f. 

TAELTAK ÉKEN )s m. Dialecte, m. 

TAELTEEKEN (-S), o. Accent, m. 

TAELTEEKENTIJE (-S), o. Petit ac- 
cent, mt, 

TAELVOERDER (-S), m. Interprète, 
trucheman ; avocat, m. 

TAELVORM , m. Forme do langue , f. 

TAELVORMING , . Formation d'une 
langue , f. 

TAELWOESTHEYD , v. Barborisme , m, 

TAELZIFTER (-S), m”. Puriste, m. 

TAELZIFTERY ,#, Purisme, m. 

TAEMELYK , 6. n, Pussoble; raison- 
pable, — , byw. Passablement ; assez 
bic». ( Lrauerp, 

TAËMELYKHEYD , w. ze Berazme- 

TAEN (s. mv.), v. Tan, m. 

TAENEN (ik tacnde , hceh getaend }, 
b. w. Tanner. — , 0. w. S'obscurcir; 
s'éclipser, 

TAENER (-S}), m. Tanneur, m. 

TAENIG, 6. n. Basané ; hâlé; brûlé 
du soleil, 

TAENING (-EN ), v. Eclipse, f. 
aen de maen. Éclipse de lune. 
TAENKETEL (-8), m. Chaudière à 

tan, /. 

TAENKRING (5. mv.), m. Ecliptique 
(t, d'astron. ), f. 

TAERT (-EN), vw. Tarte; tourte , f. 

TAERTJE (-S ), vw. Tartelette , f. 

TAERTPAN (-NNEN), v. Tourtière, f. 

TAËTSTOL (.LLEN }, m». Toupie, f. 

TAEY , bd. n. Coriace; dur. — uleesch. 
De la viande coriace. — , Burczaes. 
Souple; pliant ; flexible, — rie. Canne 
pliente. —, Srrnr, Robuste, fort. 
—, Gaento. Chicho, ovore. — , SLru- 
AoTIG,. Visqueur, gluont, tenace, 

TAEYAGTIG, b. n. sie Taer, 

TAEYIHEYD (s. mv.), v. Dureté , f. 

Burczaemnern, Souplesse , flexi- 
bilité , f. — , Srunnre. Vigueur , 
force, f. —, GienicnurDp. Avarice, 
ladrerie, f. — , Suvuacricuern, Vis- 
cosité, ténacité , f. 

TAEYIGHEYD, w. sie Taurueyn, 

TAF, o. Tafletas, m. 

TAFEL (-8, -EN), w. Table, f. den 
— gaen sifien. Se mettre à table. 
Van — gaen, Sortir de iable. Over 
—. À table, pendant le repas. — 

. (in Loeken), Registro, iudex, "”.; 
tablo NL 


TAK. 


# SYNTAXIS , », Syntaxe, f. 

SYRIER (-S), m. Syrien, m. 

SYRINGA , v. Lilos, m. 

SYRISCH , 8. n. Syrien. De —e tacl, 
het —. Le syriac où syriaque. 

SYRISGHE (-N), v. Sÿrienne, f. 

* SYSTEMA , o. Système, m. 
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TAFELBEDIENING (3. mv.), v. Service 
de table, m. 

TAFELBEL (-LLEN), vw. Sonnette de 
table sf. 

TAFELBIER (3x. mv.), o. Bière de 
ménage, f. 

TAFELBLAD (-EN), 0. Dessus detable m. 

TAPFELBOEKJE {-S ), o. TareLoorxs- 
sen. Tablettes, f. pl.; calepin, m. 

TAFELBORD (-EN }), o. Assiette sf. 

TAFELBROEDER (-S), m. TarnLouocr. 
Parnsite, écornifleur, m. 

TAFELDIENAER (-S), m. Garçon de 
table ; serdeau, m. 

TAFELDOEK (-EN }, m. Nappe, f. 

TAFEÉLEN (ik tafelde, heb getafeld), 
0. w. Etre à table; s'attabler, 

TAFELFLESCH (-SSCIEN), v. Carafe. f.; 
carafon , m, 

TAFELGAST (-EN) ,m. Convié; pen- 
sionnaire , M. 

TA FELGELD , o. Indemnité de table, f.; 
frais de table, m. pl. 

TAFELGENOÔT (-EN }), m. Commensal; 
compagnon de table, m. 

TAPFELGEREGT (-EN), o. Service (mets 

ne l'on sert ct qu'on ôte à la fois), m. 

TAFELGERIEF , o. Couvert, m.; vais- 
selle, f. ; ustensiles de table , m. pl. 

TAFELGOED , o. sie TArFBLOEAIer. 

TAFELHOUDER (-S), m. Traiteur ; 


hôte, m. 
TAFELKLEED (-EN), o. Tapis de toblem, 
TAFELKNEGT (-EN), m. Valct ou 
orçon de table, m. 
TAFELKOMFOUR (-EN ), o. Réchauf- 
foir ; réchaud de table, m. 
TAFELLADE (-N), w. Tiroir de table, m. 
TAFELMES (-SSEN ), o. Couteou do 
tuble , m. 

TAFELRING (-EN), m. Portc-ossiette, m. 
TAPELSCHRAEG (-EN ), v. Tréteau 
ou pied de table, m. 
TAFELSCIUYMER unz. 

BROER Cnz. 
* TAFELSERVLES, o, Service de table m. 
TAFELTAPYT (-EN), o. Tapis de 
toble, m, 
TAFELTJE (-S), o. Petite table, f. 
TAFELVOET (-EN), m. Chassis ou pied 
d'une table, m. 
TAFELVORK Go + v. Fourchette, f. 
TAFELVRIEND (-EN), m. Ami de table ; 
convive: écornifleur, parasite, m. 
TAFEREEL (-EN ), o. Tableou, m. ; 
peinture; description, f. 

TAFFEN, onv. b. n. Fait de taflotas. 

TAFTAF , 0. Tafletas, m. 

TAK ( TAKKEN}), m. Branche, ra= 
mure , f.; rameau, m. 

TAKE , v. sie Tacx. 

TAKEL (-EN,-S), m. Palon (terme 
de LES. .m. 

TAKELAER (-8),m. Agréeur, funeur m, 

TAKELBLOK (-KKEN), m. Moule de 

olon. m,. 

TAKELEN fi takelde, heb getakeld), 
b. sw. Gréer, funer (un navire). 
TAKELHAEK (-EN ), m. Croc de 

palan, m. . 
TAKELING , w. Action de gréer (un 
navire), f. ; gréement , m. 
TAKELMEESTER (-S),m,. Agréeur : 
funeur , m. 
TAKELTUYG,0o.Taxezwenx. Palan, M; 
cordages , m. pl. 
TAKKEBOS (-SSEN), m. Fogot, m. ; 
fascine , f. ; 


tie Taret- 
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TAKKEN, m. mv. Branches, f. pl. ;: 
ramure + /° : | 

TAKKIG, b. nr. Branchu, touflu. 

TAKWERK , 0. Branchage, m. 

TAL (s. mv }, 0. Nombre, m. Zonder 

Sans nombre. 

+ TALENT (-EN ), o. Talent, m. 

TALHOUT , o. zie HazFuouT. 

TALIE (-N), v. Taille, f.; palan, 
Lbressin (1. de mar.}, m.; seizième 

artie de l'aune , f. 

TALIEHAER (-EN) , m. Croc à palan ,”. 

TALIEN (ik taliede , -heb getalied }), 
b. w. Palanquer (1. de mar.). 

TALK (z. mv.), w. (roet in tonnen). 
Suif ; tale, mm, 

TALKOLIE , w. Huile de tale, f. 

TALLOOS, b. n. Innombrable. —, byw. 
Iunombrablement. - 

TALM , "1. zie TALNERN. 

TALMAGTIG, 4. n. Lambin: vélilleux. 

TALMAGTIGHEYD, w. zie Taimenr. 


TALMEN (ik talmde, heb getalrud), | 


o. w. Lambiner ; véliller ; tracasser ; 
borguigner ; lanterner ; chipoter. 

TALMER (-S), m. Lambin; vétilleur ; 
chipotier , me, 

TALMERK (-EN }, o. Chiffre, m. 

TALMERY (-EN), w. Vétillerie, tra- 
casserie, f. ; barguignoge , m. 

TALMSTER (-S), w. Lombine ; vétil- 
leuse ; chipotère, f. 

+ TALMUD (2. mv.)s m. Talmud, m. 

* TALMHUDISCH , b. n. Talmudique. 

* TALMUDIST (-EN), w. Talmudiste, m. 

TALRYK, b. n. Nombreux. —, byw. 
En grand nombre. 

TALRYKHETYD (zx. mv.), v. Grand 
nombre , mr, ; mulliplicité , f. 

TAM, 6. n. Apprivoisé, domestique, 

rivé. — maecken. Apprivoiser. — 

worden. S'apprivoiser. —, Tharc. 


Lent. 

TAMARINDE (-N), . Tamarin (fruit) m. 

TAMARINDEBOOM (-EN), #. Tamarin; 
te , 1. 

TAMARISBOOM (-EN), rm. Tamaniss. 
Tamoris (arbre), mm. | | 

* TAMBOER ; m. Tambour, m. 

* TAMBOERYN (-EN), o. Tambourin m. 

TAMHEYD (s. mv.), v. Caractère où 
naturel doux, m. — , Traccueyo. 
Lenteur , f. 

TAND (-EN), m. Dent, f. ÆZollen .—, 
Dent creuse. ( van eene plank ). 
Languette , /. —, Kerr. Entuillo ; 
coche, f.; cran, m. 

TANDBEEN (-EN), o. Mächoire, f. 

TANDBRAESSEN (-—S ), m. Dental 


oisson }, m. 

TANDELOOS , d. n. Qui n’a point de 
dents; édenté. —, byw. Sans dents. 

TANDELOOSHEYD (z, mv.), v. Perte 
des dents, f. 

TANDEN (ik tandde, heb getand ), 
‘b. w. Deuteler; endenter. : 

TANDENGEKNARS (x. mv.), o. Gris- 
sement , m4.  : 

TANDENKUYSCHER (-S), me. Tanven- 
srooxen. Cure-dent, me. 

TANDENRY (-EN), v. Rangée de dents; 
denture, f. 

TANDENTREKKER (-S), m. Arracheur 


de dents; dentiste, me. — (werktuyg). | 


Vélican ; davier, "me. 
TANDHOL (-EN }, o. Alvéole ( cavité 
où est la dent), m. 
TANDIHOORN (‘-S), m. Dentale ( co- 
uilluge } , fe 
TANDIG, 6. n. 
TANDKAS, v. sie TANDuoL. 
TANDKRUYD , o. Dentaire (plante), 
TANDLOSMAEKER (-S), m1. Déchous- 
SOir 4 7. 
TANDMEESTER (-S), =. Dentiste, m1, 
TANDPOELER , o. TANDPOEYER. Den- 
tifrice, m. ; poudre pour les dents Né 
TANDPYN ,v. Odontaigie { douleur des 
dents), f. Ik heb —. J'ai mal aux 


dents. 

TANDPYNBOOM (-EN), m. Clovalier 
( arbre), m. 

TANDPYNSTILLEND , 6. n. Odontal- 


Denté, dentelé. 


TAS. 


gique;. propre à calmer la douleur 


des dents. - 


: TANDRAD ( -EREN s -ERS ) s Où Rove 


dentée , f. 
 TANDSCHRABBER (-S), "”. Rugine 
instrument de dentiste }), f 
 TANDS WYZE , byw. En forme de dent. 
TANDTANG (-ÉN), w. Davier, pé- 
lican , m. 
TANDTREKKER #7. sie TANDENTRERGER, 
TANDU VLEESCH (s. mv.), 0. Gencive,.f. 
TANDVORMIG, 6. n. Dentiforme. —, 
byw. En forme de dent. . 
TANDWERK , ». Eugrenege, m.; en- 
grenure ; crénelure sf. 
TANDWORTEL (-S}, m. Racine de 
dent, f.; chicot , me. —( plant ). Den- 

. taire, fe. 

.TANDZWEËR (-EN), w. Porulie , f. 

TANG (-EN), w. Pince ; pincette , f.; 

. pincettes ; tenailles JS. pl; forceps ; 
pélican, davier, m. Met gloeyende 

!  —en nypen. Tenailler. 

‘# TANGENS , v. Tangente sf. 

TAP (TAPPEN), m. Tampon; bondon ; 

© robinet, ".; clef de robinet, bonde, f. 

 TAPGAT (-EN), o. Bonde, f.; trou 

de lr honde , m. 

. TAPHUYS (-ZEN ), o. Cabaret, m. ; 

taverne : Ê° PR. 

TAPPEN (ik tapte, heb getept), b. w. 
Tirer d'un tonneau; vendre des bois- 
sous en détail. Bier —. Tirer de la 
bière. —, 0. w. Tenir cabaret. 

TAPPER (-S ), m. Cobaretier, M. 

TAPSLEUTEL (-S) , m. Clef de robiuet f. 

TAPSTER (-S), v. Coharetière , f. 

TAPTOE (z. mv.), v. Retraite, f. 

* TAPYT (-EN), 0. Tapis, m.; ta- 
Disserie, tenture, f. iMet —en be- 
Re Topisser. Jets op het — 
brengen. Mettre quelque chose sur 
le tapis. 

TAPYTMAEKER ( ,m. Tapissier, m. 

TAPYTNAELD (-EN),. v. Aiguille de 
tapissier « /.. | | 

TAPYTWERK (-EN), o. Tapisserie , f.; 
ouvrage en lapisserie à M . 

TAPYTWERKEN , 6. w. Faire de la 
tapisserie. 

TAPYTWERKER (.S),m. TAPYTWEE VER 
Tapissier , "1. 

TARBOT (-TTEN), m. Turbot ( pois- 
son), m. Kleynen —. Turhotin, m. 

TARBOTVANGST, v. Pêche du turbo f. 

* TARIF (-FFEN) ,0 Tarif, m. 

TARNEN , sie Tonnen. 

* TARRA ,. v. Tanni. Tare, f. 

TARSEL (-S), mn. Emouchet (oiscau), m. 

TARTAEN (-EN), z. Tartane (navire), f. 

TARTAER (-EN),m. Tartare , mm. 

TARTAERSCH ,; D. n. Tartore ; de 
Tartaric. 

TARTARIEN (loud). Tartarie , f. 

TARTEN (ik tortte, heb getart), 8. sv. 
Défier; provoquer; brover, IK tart nu 
daertoe. Je vous en délie. . 

TARTER (-S }, m. Celui qui défie; 
qui provoque. — (2. mv.), Tartare 

enfer), me. 

TARWE , v. sie Trnwe euz. 

TAS (TASSEN), m. Tas, monceau, m.; 
piles, f. —, . Tasse , f. 

TASCH (TASSCHEN ), v. Beuns. Poche; 
bourse , f. 

TASCIJE (-S), o. Petite poche; pe- 
tite bourse , f. 

TASGIHKRUYD , o. Thlaspi (plante), m. 

TASSEN (ik toste, heb getust), 0. 1. 
Evltosser, mettre en ts, amonceler. 

TAST (s. Fi) M. Atiouchement: tou- 
cher , m. By den —. À tätons. 

TASTBAER , b. n. Palpable; sensible. 

TASTELYK , 6yw. D'une manière pal- 
pable, palpablement. 

TASTEN (ik tastte, heb getast }, D. w. 
Tâter, toucher, sentir, tâtonner. Jn 
synen zak —. Fouiller dans sa po- 
che. Den pols —. Tôter le pouls. 
Naer ren degen —. Porter la main 
à l'épée. | 

TASTER (-S), m. Celui qui menic, 
qui tâte. 


“TASTING:, # Tiloinement , m. 


TATEREN (ik taterde, heb getaterd), 
o. w. Bégayer. —'sie TALMES. 
TATERING , v. Bégaiement, m. — sk 

TALNERT. ! 

* TAXATIE, vw. sie ScnATTrIRG enx. 

TAXISBOOM (-EN }, m: ]f, m. 

TAXISHAEG (-EN), v. Haie diff. 

TAXISAUET , o. Bois d'if, ne. 

TAXISWORTEL (-S) , m. Racine d'if, f- 

TE, wvoorz. À ; de; au; par; dans; 
en ; pendant. — avet. À pied. — 
water. Par eau. — land. Par terre. 
— kerk gaen. Aller à l'église, — or. 
staen geéven. Donner à.entendre. JE 
tragt hem — volsen. Je tche de Je 
suivre. — nagt. Pendant la nuit — 
pas. À propos. — Loven. À Louvain. 
— onpas. Mal à propos. — bed. Au 
lit. Het begint — regenen. D com- 
mence à pleuvoir. Om —. Pour; afin 

e. —, byw. Trop. — groot, Trop 
grand. — Âleyn. Trop petit. — warm. 
Trop chaud. — beter. D'autant mieux. 
— incer. D'autant plus; plus. — er 

er. D'ontent pis. — rug. sie Trauc. 

TEBOEKSTELLING , w. Transcription f. 

TEEDER , 6. n. Tren. Tendre, délicat, 
fragile, faible. —e jongheyd. Tendre 
jeunesse, —, Gevotuic. Tendre, sen- 
sible. — , byw. Tendrement, déli- 
catement. . A 

TEEUERGEVOELIG , 6. n. Délicat, sen- 
sible, — , byw. Délicatement ; avec 
sensibilité. ; 

TEEDERGEVOELIGHEYD (2. mv. }s ® 
Délicatesse , sensibilité , f. 

TEEDERHERTIG, D. nr. Tendre; sen 
sihle; attendrissant. — , byw. Ten- 
drement , avre sensibilité, :. 

TÉELERHERTIGHEYD (x. mv.}s ® 
Tendresse, seusibilité, f.; attendri 
sement, m. : ; 

TÉEDÉRHEYD, v. Terauxr. Tendresse, 
sensibilité, f. —, Zwaunero. Fai- 
blesse, délientesse , f. 

TEFUERLYK, byw. Tendrement, avec 
teudresse : délicatement, 

TEEDERTJES , byw. Tendrement. 

TEÉF (-VEN), w. Chienne, f. 

TEËÈK (-EN), w. Tique { insecte )s f. 

TEBKEN (-EN,.-S ), o. Signe, in- 
dice, m.; marque, prenye, f.; 
moignage 4 sigual, m4 ; 

TÉEKENAER (-S), m. Dessinateur; 
marqueur: souscripleur, me. 

TEEKENAERSTER (-S), v. Celle qui 
dessine , qui marque, qui souscrit. 

TEÉKENDOEK (-EN), m». en 0. Livre 
à dessiner, m1. _A 

TEEKENBOEKJE. (-S }; o. Petit livre 
à dessiner, m. 

TSERENEN (ik teeckende, heb -getee= 
kend }, D. sv. Marquer, faire uno 
marque. Lynwaed —, Marquer du 
linge. — , Onpensennrvex. Signer » 
soussigner; souscrire. Fenen brief —. 
Signer une lettre. — ; AFTERLENES. 
Dessiner ; tracer. Lu 

TEEKRENING (-EN), v. Action de mar- 

quer ; marque, f. — + OnDeutrent- 

xiNO. Signature, f. —, Konñsrrat- 

«enino. Dessin, M, | 


nr (2. me.) vw. Dessin 
ort), m. 
TÉEKENKONSTÈNAER (-S), m. Des- 


sinateur, M. se 
TEEKENKRING (2, mv.}, m,. Eclipti- 
que , 

TEEKENKRYT {s. mp.), 0. Crayon ;, 
astel, m. 2e 
TÉEKENMEESTER (28 }s mr. Maftro 

de dessin. m. + 

TEEKENPEN (-NNEN )s +. Crayon; 

porte-crayon, 1. 

TEEKENSCHOÔL, (-EN), v. Ecole de 

TÉEk UE T DS. 
T (-ÊN), v. Tiqué (insecte), jf. 

TRELBAS CUÉEN). ne esticule, #. 

TEELDER , m. sie Taxcen. 

TEELEN (ik teclde, heb geteeld ), b. w-. 

Engendrer, procréer, produire. 

TEELER (-S), m. Celui qui engesdrés 

qui procrée, — (sprackk.). Génitif". 


EE LR et À PE CPP LE FD Ce ee Pa EE EP 


TEË. 


; TBELING {s. ut » V. Génération ; 
à procrédtion ; production, f. 

‘ TÉELLAND., o. se Booweano. 

À TEELLEDEN , o. mv. Parties génitales, 


f. pl. « génitoires, ns. pl. 
TEELSAP » 0. Sperme, m.; semence, 
3 liqueur séminale, f. 

Li) T (2. mv.), v. Procréation, gé- 

: nération , f. 
TEELTYD +. mm Semnaille sf. 
à TEELVOGT , o. sie Tuncsar. 

s  TÉENAGTIG, 6. n. Lent, traînant (en 


* arlant de la voix). 
à EN (ik teemde, heb geteemd), 
i’ o. w. Traîner ses paroles. 


Fe  TEEXER (-S )}, m. Celui qui traîne 
gs ses paroles. 
TEÉNS, ©. Tamise (rivière), f. 
. TEÉMS (-EN) , o. Tamis, sac, crible, m. 
Fe TEÉNSEN . 6. w. sie Livran. 
..  TREMSTER (-S), v. Celle qui traîne 
. sa vois. 
*. TEEN (-EN), m. Doigt du pied, m. 
se Grooten —. Orteil, m. Jemand op 
2 den — trappen (spreékw.). Ofenser 


| ” elqu'en. — , v. Osier , m. 
L NBOOM (-EN),m. Osier, m. 
2 TBENBUSCH (-SSCUEN), 0. Oseraie , f. 


£ 
a TRENEMAEL , Lyw. Entièrement, 1o= 
te tlement, tout-i-fait. 
TÉÉENEN . onv. L. n. D'osier, osereux. 
— korf. Panier d'osier. 
TEENLAND (-EN), o. Oseraie. f. 
*. TRENRYS (-ZEN), o. Brin d'osier, 
[4 osier : M 
TRENTJE (—S), 0. Petit orteil, m. ; 
Lasueite d'osier, f. 
ÿ-. TEENWERK , o. Clayonnage, m. 
Os ER , 6. n, en Lyw. sie Terpen. 
we TEËR (2. 72v.), 0. Goudron, brai,m.; 
“ glu, f. Het — bestryken. Goudron- 
ds der. ( dron. 
77 TRERAGTIG, D. n. Qui tient du gou- 
_ TEÉRBORSTEL (-S) ,m. Brosse à gou- 
+ dronner , f. ÿ Buipon, m. 
; TEËREN ( 1k tetrde, heb getcérd ), 
t [2 w. Goudronner. — , b. en o. w. 
Digérer , dépenser, — en smeéren 
Boire bonne chère, faire ripaille. —, 
E 0.w, (met zy11) Se consumer; dépérir. 
TÉÉRENL , b. n. Laugnissant, étique. 
“ —e zickle. Phihisie, étisie, f. 
+, TEËRGELD , ». Pension , f. 
7 TEERGEVOELIG enz, sie Trenenoc- 
y VOELIG enz, 
‘ TÉERIERTIG , zie TeebenuenTic enz. 
‘:  TEERHEYD , ». zie Trencanerp. 
ke: TEËRIG , L, n. Qui tient du goudron. 
4 TEËRING (z. mv.), w. Dépense, f. 


4 

F < naer neéring stellen (spreékw. ). 
Hé Régler sa dépcnse sur son revenu. 
| — ( in de mar )- Digestion J. — 
4 (ziekte ). Phthisie, étisse, consomp- 


tion, f. Die de — hedft. Phihisique, 
J- étique. (étique, 
TEËRINGAGTIG , b. n. Phibisique , 
s'_ FÉËRINGZIEKTE, v. Pthisie, étisie, f. 
7 TEËRKETEL 
. goudron s J- 
; TEËRKOKERY (-EN), v. Fobrique de 
> £oudron , f. 
= TEËRKOST (=. mv.ÿ, m. Provisions 
; de voyoge. f. pl. 
TEÉRKOSTEN , me. mv. Frais de sé- 
jour, m. pl. 
TEËRKWAST (-EN), m. Guipon, m. ; 
rossre à goudronner, f, 
TEËRLING (-EN ) , 771. Né, m, 
TEÈRLINGBEEN , o. Cuboïde (terme 
d'anat. ). m. 
TEËRLINGSPEL , o. Jeu de dés, m. 
TEËRLINGSTEEN (-EN),m. Dé, m. 
TEÉRLINGSVORMIG , b. n, Cubiquo, 
| cube. 
TEËRLOOS , 4. #. Iudigeste, 
TRÉRLOOSHEYD (2. m1v.), . Indi- 


geslion , f. 
TRERLYK , 4yw. sie Treuprnrye, 


TEBRROEDE (-N ), #. Trianou, Are 
brot, gluau , #7. FOR 


(-S ), m. Chaudière à 


TEG. 


TEBRSPYS , v. Provisions , f. pl. 

TEERSTOK , m. sie TERnROrëDE. 

TEËRTON (-NNEN )» v. Tonneau à 
goudron, tonneau goudronné , m. 

TEËRVERKOOPER (-S), m7. Marchand 
de goudron, ". 

TEËRZAK (-KKEN), m. Bissac, m.; 

onctière , f. 

TÉEZEN (ik teesde, heb geteesd), 
b. w. Éplucher. 

TEEZING , v. Epluchage , m. 

TEFFENS , byw. zie Serrens. 

TEGEL , w. sie Ticuez enz. 

TEGELYK , byw. En même temps. 

TEGEN , wvoorz. Contre; vers ; sur ; à. 
— den vyand. Contre l'ennemi. — 
den avond. Vers le soir. — iemand 
spredken. Parler à quelqu’uo ; purler 
contre quelqu'un. — mynen dunk. 
Malgré moi. — over. Vis-à-vis, à 
l'opposite. — wil en dank. Bongré, 
malgré. 

TEGENAFDRUK (-KKEN ), m. TE- 
cenarpnunsez, 0. Gontre-épreuve, f. 

TEGENAPPEL , o. Contre-appel , #. 

TEGENBAS (-SSEN) ,m, Contre-basse f. 

TEGENBATTERY (-EN), w. Contre- 
botterie, f. 

TEGENBEËLD (-EN), o. Pendant, m. 

TEGENBELOFTE (-N), w. Contre-pro- 


messe, f. 

TEGENBERIGT (-EN), o. Rapport ou 
avis coniruire , m. ; réfutalion , f, 
TEGENBESCUULDIGING , v. Récrimi- 

potion , f. 
TEGENBETOOVERING , . 
charme, m. 
TEGENBETUYGING, w. Réclumation ; 
opposition , f. 
TEGENDCEVEL (-EN), o. Contre-ordre, 
contre-mandement, m. | 
TEGENBEWYS ( -ZEN ), v. Preuve 
contraire , f. 

TEGENBEZOEK (-EN), o. Contre-visite; 
visite réciproque, f. 

TEGENBOD , 0. Enchère ; surenchère , f. 

TEGENBOEK ( -EN), ». en o. Con- 
trôle . m. — honden, Contrôler. 

TEGENBOEKHOULER (-S), 1. Con- 
trôleur , m, 

TEGEN RÉ ARE m, Bord opposé m. 

TEGENBOOREN (ik boorde tegen, heb 
tesengeboord), b. w. Gontre-percer; 
contre-poinçonner. 

TEGENBORSTWEERING, #. Contre- 
vallution, f. 

TEGENBUTS (-EN), v. Contre-coup , m. 

TEGENDANS (EN), #1. Contre-danse , f. 

TEGENDEEL, o. Contraire ; opposite, mn. 
In —. Au contraire. 

TEGENDINGER (-S), m. Antngoniste; 
adversaire, m. on adverse, f. 


Contre- 


TEGENVINGSTER (-S), v. Adversaire; 
partie adverse , f. 

TEGENDORPEL (-S), m. Lintenu, m. 

TEGENDRAEU (-EN ), me. Trome, f. 

TEGENYURAEDS , Lyw. À contre-sens. 

TEGENDRUK , mm, Retiration ( terme 
d'impr. }),/. 

TEGENEYSCII (-EN ), m. Prétention 
réciproque , f. 

TEGENGAEN (ik ging tegen, ben en 
heb tegengegaen ), 0. w. Aller au 
devant, marcher à Ja rencontre de. 

b. w. Empêcher, s'opposer à ; 
contrarier, traveiser, 

TEGENGALM , m. Retentissement ; 
écho, m.; résonnanec , f. 

TEGENGALMEN (ik golmde tegen, heb 
tegengegalmd }, o. 5. Retentir , ré 
sonner, 

TEGENGALMING, v. Retentissement mn. 

TEGENGANG, m. Rencontre , f. 

TEGENGEBOD , 0. sie TecunpeveL, 

TEGENGELEGEN , , d, von Teoun- 
LIGGEN. 

TEGENGELUYD , o. Retentissement , 
écho, m. ; résonnance , f. 

TEGENGEREÉDEN , v. d. van Tecen- 


— 


RYDEN. (xen. 
TEGENGESPROKEN — Tuosnsraei- 
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TEGENGESTELD, . ,n. Contraire ; 
opposé. (cenTararen. 

TEGENGETROKKEN , v. d. von Te- 

TEGENGEWEÉST — TecenNWEzrzEnN » 
Tecenzvn. 

TEGENGEWIGT , o. sie Tecenwict. 

TEGENGEWORPEN , w. d. van Tx- 
GENYWENPEN. 

TEGENGIFT (-EN), 0. Antidole, contre- 
poison, m. —, v. Don ou présent 
réciproque. nt, 

TEGENGRAEVEN (ik groef tegen, heb 
tegengegraeven), b. w. Contre-miner. 

TEGENGRAEVING , v. Contre-mine , f. 

TEGENGROET (-EN), m. Contre-salut, 
salut rendu, m. 

TEGENGRONDSTEM , vw. Bosse-contre 
(t. de mus.), f. 

TEGENHEYD (-EDEN ), w. Contra- 
rliété, f.; revers, m. — AFREER. 
Aversion, répagnance, antipathie , f. 

TEGENUHOUDEN {ik bield tegen, heb 
tegengehoudrn), b. w. Retenir; ar- 
rêter ; empêcher ; tenir. 

TEGENHOULING , vw. Obstacle, empê- 
chement, m,; opposition , f. 

TEGENNOUW (-EN }, m”. Contre 


coup, m. 

TEGENIEVER (3. mv.), m. Rivalité, 
émulation, f. 

TERRA TIR m. Côté opposé, m. 

TEGENKANTEN snz. sie Tacensraré- 
VEN en. 

TEGENKEPER (-S), m. Contre-chevron 

t. de blas. ), m. : 

TEGENKERF (-VEN ), vw. Contre- 
taille , f. 

TEGENKIEL (-EN), vw. Contre-quille, 
contre-carène, carlingne , f. 

TEGENKLANK , m. sie Tecenouturn. 

TEGENKLUPPER (-S), m.. Contre- 
heurtoir, "=. 

TEGENKOMEN (ik kwom tegen, ben. 
tegengrknmen), 0. w. Rencontrer. 
TEGENKOMING , v. Trocnronsr. Ren- 

contre , f. 


TEGENLAT ( TTEN), v. Contre-lotte, f. 


TEGENLATWERK., o. Coutre-cspalicrm. 

TEGENEIGGEN (ik lag tegen, beb 
tegeugelegen }, 0. w. Etre situé à 
l'opposite ou vis-à-vis de, 

TEGENLIST (-EN), v. Contre-finesse, 
contre-ruse « jf. 

TEGENLOUPEN (ik liep tegen, ben 
tegengeloopeu ), 0, w. Gourir à lu 
rencoutre de; ( fig.) être contraire ; 
n'être pas fsvorable à. 

TEGENLOOPGRAEVEN ,v.mv. Contre- 
tranchées , contre-approches, f. pl. 

TEGENLYST , w; Gontre-lasce ( termo 
de ce. SJ. 

TEGENMARSGIL (-EN), v. Contre 
marche , f. « 

TEGENMERK (-EN), o. Contre-mar- 
ques J. voutre-srel, m, 

TEGENMIDDEL (-EN), 0, Antidote, m. 

TEGENMINNAER (-S), m. Rival, m. 

TEUENMOMPELEN enz. sic Tuounmon- 


AUN enz. 

TEGENMORREN (ik morde tegen, heb 
tegengemord }, o. w. BMurmurer, 
gronder, 

TEGENMORRING , vw. Murmure, m.; 
gronilerie, f. 

TEGENMUER (-EN), m. Gontre-mur, m. 

TEGENMYN (-EN), vw. Contre-mine f 

TEGENMYNEN, db. w. zic TucENORA&VEN. 

TEGENMYNER (-S), m. Contre-mi= 
neur 4 M, 

TEGENHYNING , v. Contre-mine , f. 

TEGENOM WENTELING (-EN), v. Gon- 
tre-révolution , { 

TEGENONDERZOËK o. Contr'enquite f. 

TEGENOPENING (-EN ), vw. Gontre- 
ouverture ;.f. 

TEGENOPKOMING , w, Opposition , fr 

TEGENOVER , byw. A l'opposite; vis- 


à-vis. 

TEGENOVERSTELLEN {ik siclde to- 
genover, heb tegenovergesteld ), b.w. 
Comparer, conférer ; opposer. 

TEGENOVERSTELLING ,; vw. Compo- 
raison , J. gages M. 

TEGENPAND (-EN), m. on o. Gontre= 
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TEGENPARTY (-EN), w. Purtte ad- 
verse, f.; adversaire , antagoniste, m. 
—_ ee SE Gontre-partie , f. 

TEGENPARTYDER (-S),m. Adversaire, 
antagoniste , m. 

TEGENPARTYDIG, 8. n. Contraire, 
opposé. —, byw. D'une manière con- 
traire ou opposée. 

TEGENPILAER ( -EN ) , "2. Contre 

ilastre, contreboutant, m. 

TÉGENPREUTELEN xæxz, zie Tacen- 
MORREN CnZ, 

TEGENREDE (-W) » v. Réplique ; ré- 
futation: antithèse , f. 

TEGENREKENING (-EN) v. Décomptem. 

TEGENRONDE, v. Contre-ronde , f. 

TEGENRBUYLING (-EN }z. Contr'échange, 
échange mutnel, m. 

TEGENRYDEN ( ik reéd tegen , ben te- 
gengereéden), 0. w. Aller (à cheyal 
ou en voiture) au devant de quelqu'un. 

TEGENS , voôrz. sie Trou. 

TEGENSCHANS (-EN), w. Contreval- 
lation, f. 

TEGENSCHRIFT ( -EN) + 0. Réplique 
on réfutotion par écrit, f! 

TEGENSCHRY VEN (ik schreéf tegen , 

- heb tegengeschreéven }, b. w. Répli- 

uer ou répondre por écrit. 

TEGENSMAERK (x. mv.), m. Dégoût, m.; 
aversion ; répugnance J. 

TEGENSPARTELEN «nz. zie Tecen- 
STAIDHELEN Cnz, 

TEGENSPLEËT (-EN ), v. Contre. 
fente ; contre-fissure {t. d’anat ), f. 

TEGENSPOED (-EN }. m. Revers , mal- 
hear, m,.; infortune , adversité , 
disgrice , f. 

TEGENSPOEDIG , D. n. Malheureux , 
infortuné , funeste. 

TEGENSPOOR , o. Contre-pied (t. de 
chasse )}, m. 

TEGENSPRAEK (z. mv.), w. Contra- 
diction ; opposition , f, 

TEGENSPREÉKELYK , 4. n. Controdic- 
toire. —, byw. Contradictoirement, 

TEGENSPREÉKEN ( ik sprok tegen , heb 
tegengesproken), b. w, Contredire, 
contester; contrarier. 

TEGENSPREÉKEND , 6. n. Contredi- 
sant, contrariant. 

TEGENSPREEKER (-S), m. Trorn- 
SPREGENDEN. Coutradicteur, m. 

TEGENSPREÉKING {-EN),w. Contra- 
diction ; opposition , f. 

TEGENSPREËKSTER (-S) , v. Celle qui 
contredit, qui s'oppose. 

TEGENSTAEN {ik stond tegen, heb te- 
gengeslaen), 6. w. S'opposer ou ré 
sister à; Être opposé à. —, o. w. 
Répugner, 

TEGENSTAETSOMWBNTELING (-EN), 
v. Contre-révolution , f. 

TEGENSTAND s. mv.), m. Résistance; 
opposition, f. 

TEGENSTANDER (-S),m, Antogoniste, 
adversaire; opposant, m. 

TEGENSTELLEN 
tegengesteld), b. # Opposer. 

TEGENSTELLIG, 6. n. Antithétique. 

TEGENSTELLING (-EN), ». Opposi- 
tion, f. — in gedagten of woérden. 
Antithèse, f. 

TEGENSTEM (-MMEN), vw. Contre- 
partie, f. ; contre-chant (1. de mus.), 
me. ÿ voix, j., ou vote contraire, m, 

TEGENSTEMMEN (ik stemde tegen, heb 
tegengestrmd}), 6. w. Voter contre. 

TEGENSTOOT (-EN),m. Contrc-coup ; 
malheur, m. 

TEGENSTOOTEN (ik stict tegen, heb 
tegengestooten ), 6. w. Repousser ; 
pousser ou heurter contre; choquer, 

TEGENSTREÉFSTER (-S), v. Adver- 
saire; concurrente ; rivale ; f. 

TEGENSTREÉVEN (ik streéfde tegen , 
hcb tegengestreef s db. w. S'opposer 
ou résister à; contrecarrer, contrarier. 

TEGENSTREË VEND , 8, n. Contrariant; 
attentatoire. 

TEGENSTREËVER (-8),m". Adversoire ; 


antagonisie ; CORCurrent; rival, m. 


ik stelde tegen, heb | 


TEQ. ; 


TEGENSTREÉVING (-EN ), w. Résts- 


tance; opposition; Concurrence ; con= 
tradiction , f. 

TEGENSTRIBBELAER (-S), m. Dis- 
puteur ; celui qui conteste, qui con- 
trarie , m. 

TEGENSTRIBBELAERSTER (S), ». 
Celle qui dispute, qui conteste, qui 
contrarie. 

TEGENSTRIBBELEN (ik stribbelde 
tegen, heb tegengestribbeld), 0. w. 
Contester, contrarier, contrecarrer ; 
s'opposer, résister. 

TEGENSTRIBBELING (-EN }, v. Dis- 
pute, contestation; résistance; con- 
trariété «Je 

TEGENSTROOM (-EN), m. Contre 
marée, f. ; courant , m. 

TEGENSTRYD (3. mv.), m. Répu- 
guance , f. 

TEGENSTRYDEN (ik streéd tegen , heb 
tegengestreéden), o. tv. Etre con- 
traire, s'opposer à ; combattre ; ré- 

ugner ; choquer. 

TEGENSTRYDEND , 6. n. zie Taoxn- 
STRVDIO. 

TEGENSTRYDER (-S),m. Antagoniste, 
adversaire : opposant, m, 

TEGENSTRYDIG , 6. n. See 2 
posé, contradictoire ; répugnant. et 
—. Le contraire, m. 

TEGENSTRYDIGHEYD (-EDEN ), e. 
Gontradiction ; contrariété ; opposi- 
tion , f, 

TEGENSTRYDIGLYK , byw. Contra- 
dictoirement , en opposition. 

TEGENSTUYT ro m. Contre-coup m. 

TEGENTEEKEN (-$ ,-EN }), o. Contre- 
marque, f.; contre-scel, m. 

TEGENTEEKENEN (ik teekende tegen, 
heb tegengeteekend ) , 8, #. Contre- 
raarquer ; contre-siguer. 

TEGENTEEK ENING, v.Contre-seing, m. 

TEGENTERRAS (-SSEN ) , +. Contre- 
terrasse, f. 


TEGENTOGT , m. Contre-morche , f. 

TEGENTREKKEN (ik trok tegen, ben 
tegengetrokken ), 0, #. Marcher à la 
rencontre de, 

TEGENVENSTER (-S), w. Contre- 
chässis, rm. 

TEGENVENYN , o. se Tecenoirr. 

TEGENVOETELING (-EN ),m. Tsoun- 
vYoeTen. Antipode, m. 

TEGENVOETIG , 6. n. Tacenvourscu. 
Qui a rapport aux ontipodes, qui les 
concerne, 

TEGENVRYER (-S),m. Rival, m. 

TEGENVRYSTE es à v. Rivole , f. 

TEGENWAERREYD (-EDEN), +. Con- 
trevérité, f. 

TEGENWEËGEN (ik woôg tegen, hcb 
tegengewoôgen ), à. w. Contre-peser, 

. contre-bolancer, 

TEGENWEËR (=. mv, }, vw. Résistance; 
opposition , f. 

TEGEN WEËREN {ik wetrde tegen , heb 
teg-ngewcêrd ) , b. w. Résister à, faire 
résistance. Zich —. Sc défendre con- 
tre, s'opposer à. 

TEGEN WEËZEN , o. w. sie Tecunzrn. 

TEGENWERKEN (ik werkte tegen , 
hch tegengewerkt }s .. w. Contre- 
carrer, contrarier ; empêcher ; travail- 
ler contre, 

TEGENWERPEN (ik wierp tegon , hcb 
tegengeworpen ) , b, w. Jeter quelque 
chose aux pieds de quelqu'un; (fig.) 
objectrr , opposer, 

TEGÉNWERPING (-EN), v. Objection, 


PP osition , .f. 
TE EN WERESEL (-S), o. Objection, f. 
TEGENWIGT EN), o. Contre-poids ,m. 
TEGENWIGTIG, D. n. Qui contre- 
balance ; qui pèse autant. 
TEGENWIL (:. mv.), m. Volonté con- 
traire; mauvaise volonté, F. In — 
van. Malgré; en dépit de. 
TEGENWIND (EN), m. Vent con- 
traire , m. (nurutno. 
TEGENWISSELING , w. xie Tacen- 
TEGENWOELEN , o. w, sie Tucen- 
STRIBBELEN. 


TEM. | 


TÉGENWOORDIG , 8. n, Présents actuel 
‘ — zsyn. Etre présent; assister. Hé 
—<. Le présent , m. —, by, si 
TEcenwWoOORDICLTK. 
TEGENWOORDIGHEYD (s. mr.), v. 
Présence , f. 
TEGENWOORDIGLYK, byw. Présente 
ment, maintenant, à cette heure, À 
résent., actuellement, 
GENWORSTELEN {ik vrorsielde te- 
gen. heb tegengeworsteld), b. #. 
Lutiter contre, résister à. Fe it 
eweld der golven worstelen. Resuter 
{ la violence des flots ox Jniter cocire 
la violence des vagues. | 
TEGEN\WORSTELING , w. Résistance, 
lutte, f. 
TEGENZEGEL , o. Contre-scel , m. 
TEGENZEGELEN (ik regelde ty: 
heb tegengesegeld), b. w. Contre 
sceller. : 
TEGENZEGGELYK, 6. n. Contrdit- 
toire. —, byw. Contradictoiremet. 
TEGENZEGGEN ens. zic Tecensraui 


KEN ent. " 
TEGENZETTEN (ik sette tegen, 
esengrsel + D. w. Mettre contre, —: 
Wanpen. Parier , ri Ù 
TEGENZLETTING, SP Tacunuutt 
TEGENZIN (3. mv.), æ. Aversion, 1 
pugnance ; antipathie, f. Met — 
contre-cœur , _ D Le né 
van. Molgré; en dépit de. 
TÉGENZYN Qi was tegen, ben te 
gewerst ), o. w. Etre contraire à; 
s'opposer à.. 1 
* TEKST (-EN }, m. Teste; pates 
sujet, m.>; matière, f. Br co 
bb'ven. S'en tenir à son sujel. js 
den — geraeken. S'écarter de 


sujet. 

TÉRSNVENRLA BRING (EN), Xpll- 
cation d'un texte , jf. 

TEL (s. mv.), m. Tavaanc: suble 
(t. de man.), m. Den — ga. 
l’amble. a 

TELASTLEGGING, w. Imputauoni 
culpation , f. 

TELBAER , A. ui peut être complé 
Niet —. Innombrable. 

TELG (-EN), +. Rejeton, rament 
— (fig. L Rejeton, descen us f; 

TELGANGER (-S),m. HaquenétrJ 
cheval qui va l'amble, #. 

TKLJOOR ex. sie Teuoon el: 

TELKAERTEN , v. Ar me 

uantes (t. de jeu).J: P” 

TELKENS is Tkvenex RtER: Chagee 
fois, toutes les fois. He V. 

TELKONST (s. mv.), v. Aritbm je 

TELLEN (ik telde, heb geteld Ps 
Compter, nombrer, ae apt és 
Hounen , AGcnr1ex, Répaten®, de 

our. Voûr eenen eerlyker M 
Képuter pour honnête homnt: 

TELLER ( 8), m. Comptenrs 

cyferk. }. Numéroteur, #: ‘ 

TL ÉTTER (-S), ®. Lettre numérsle fi 
chiffre, m. fondre 

TELLING , w. Compte; 600 
ment, m,.$; supputalionsJ*. f 

TELLOOR (-EN), v. Assicttes Je = 

TELLOORLIKKER (-S), m. Part 
écornifleur , m, 

TELPAS , m. sie TELoAnNo en 

TELPEËRD , 0. gée Tetoanci 

TELWOORD ÆN),0. Nom den; 

TEMBAER . à. n. Domptable; 4° 
ètre dompté. Qu 

TEMBAERHEYD (s. me.) © 
de ce qui est domptable $. 

TEMET , byw. Quel uefois. 3 F2 

TEMMEN (ik temde, heb gen 
Dompter, npprivoiser; répris ss 

TEMMER (-S), m. Dompte ion à 

TEMMING (s. mv.), 9 Caire 

Apr d'apprivoiser de 

€ réprimer, f. 5 

* TEMPEEST (EN); 0: Temp 
orage, M, M 

* TEMPEL (EN. S), m. Ha fu 

TEMPELFEEST (-EN), 0. D 


temple , f. 


eu 


me 


sité 


" 


TER. 


TEXPELIER (-EN), m. Tauretaues. 
er m. 
TEMPELOFFER (-S), o. Sacrifice qui 


se fait dans un temple, m". 

TEMPELSIERAED ( - ) + 0. Orne- 
ments du temple, m. pl. 

* TEMPERAMENT {-EN), o. Tempé- 
rament, m.° complexion , f. 

TEMPEREN (ik temperde , heb getem- 
perd), b: w. Tempérer, modérer. 
— Hanoes. Tremper. $tacl —. Trem- 
per de l'acier. Zynen wyn —. Trem- 

er son vin, y mettre de l'eau. 
ERING, w. Action de tempérer, 
de modérer; modération , f. — (van 
stael ens.). Trempe , f. 

TENS , v. sie Trius, 

TEN sxz. sie Tin enz. 

TEN, wors. À ; au, à la, pour le, 
pour la; par; chez; en. — huyze, 
Au logis, à la maison. — deele. En 
partie. — eersten. Premièrement. — 

. En bonne part, — eynde. Afin 
, afin que, pour que. — sy. À 
moios que. — gare. Si ce n'était que. 
— sensien van. En égard à. — an- 
deren. D'ailleurs, d'an autre côté, 
— reéglen of bekwaemen tyde. A temps, 
à propos, — uytersten, — hoogsten. 
Tout su plus; extrêmement : au pis 
er. — opzigte van. À l'égard de 
— naeslen by. À peu près. — min- 
sten. Au moins, du moins, pour le 
moins. — laetsten. Enfin, finalement. 
— overslaen. En présence. 

TENGER . /. n. dinde ; délicot: faible. 

TENGERHEYD (:.mv.), w. Délicatesso; 
faiblesse, f. 

OR , m. Texonsrem. , u. Tenor, m., 
taille (t. de mus.), f. 

TENT CR , v. Tente, f. 

TENTENMAËKER (-S), m. Fabricant 
de tentes, m, 

TENTENMEESTER (-S ), m. Quartier- 
maître, M. 

TENTOONSTELLING , w. Exposition ; 
aBche, f. 

TENTSCHUYT (-EN), w. Barque cou- 
verte d'ane biche, f. 

TENTYZER (-S),o. Sonde (t. de chir.), f. 

TEPEL (-S). m. Mamelon; tétin, m. 

TEPELKRING (-EN), m. Aréole (t. 

‘anat. ) FA 

* vodrz. À ,au, à LB; pour le, 
Pour la, par; chez; en; de. — syde. 
A côté, de côté, — dedrer uere, À 
cette heure, à présent, — cere van. 
Ea l'honneur a. — nauwer nood, 
À peine; avec difliculté. — goeder 
trouwe. De bonne foi. — regter tyd. 
A temps, à propos. — maend. Par 
MOIS. — regler hand, À droite, à 
la main droite, — Lee, Par mer, sur 
mer. — acrde werpen. Jeter à terre. 
— dood verwyren, Condamner à 
mort. — herte neémen. Prendre à 
Cœur. — cere des konings. À l'hon- 
neur duroi. — !yd toe dat. Jusqu'à 

ce ue, 

TERGEN (ik tergde, beb getergd), 

..w. [rriter ; tourmenter ÿ agacer ; 
royoquer ; harceler, vexer. 

T RGEND , &. n. Agaçant ; piquant ; 

vezaloire. 


_.TERGER (-8), m. Celui qui agace, 


TERMENTYN enz. 
TERMYN (-EN), 


TERPENT Y N 


ui provoque. : . :. .{cerie, f. 
TEBGING (-EN), v. Provocution, ago= 
TERGMIDDEL (-EN ) s ©. Irritant 9 TC 

mêde irritant, m. 
TERGNAEM (-EN ), m, Sobriquet, n. 
TERGSTER (-8), ”. Celle qui agace, 


qui provoque, Qui vere, 


TERGTAEL (zx. mv.),v, Laingoge mor- 


ant ou piquant , m, 


TERGWOORD (-EN),0. Parole mordante 


ou choquante , f-; sarcasme, m. 


* TERIAKEL , 71. zée Tntauwr. 
* TERM (-EN }), 71. Bewoônpine, Ter 


me, m. Indien er —en:yn, gi] L4 
a lieu. } 
zte Tenvenrre enz. 
71. Terme, m, 
pe 286 Quêter , faire la quête. 

z. mv.)s m, Térébenthine 
(résine), f. | 


TER. 


TERPENTYNBOOM (-EN), m. Térébin- 
the RE Ê m. 

TERPENTYNGEEST (s. mv.), m. Esprit 
de térébenthine, m. 

TERPENTYNOLIE (s. mv. ), v. Huile 
de térébenthine , f. 

* TERRAS (-SSEN), v. Terrasse, f. 
TERSTOND , byw. Tout-à-l'heure, in- 
continent, aussitôt, sur-le-champ. 
TERTIEN. Tierce ( heure canoniale), f. 

TERUG , byw. En arrière. 
TERUGBEKOMING , vw. Recouvrement ; 
remboursement, m. (ment, m. 
TERUGBETAELING , vw. Rembourse- 
TERUGBRENGEN (ik brogt terug, heb 
teruggebragt ), 6. w. Rapporter ; ra- 
mener. 
TERUGDRY VEND, 6. n. Répulsif. 
TERUGDRY VING , v. Répulsion ; ré- 
percussion , f. 
TERUGEYSCHEN (ik eyschte terug , 
heb teruggeëyscht }, b. w. Redeman- 
er, revendiquer. 
TERUGEYSCING, v. Revendication , f. 
TERUGGAEF , vw. Restitution  $. 
TERUGGAENDE, 6. n, Rétrogrode. 
TERUGGANG, m. Reculement: recul m.; 
rétrogradation (t. d’astron. ), f. 
TERUGGEBRAGT , v. d. van Tenuc- 
BRENGEN. . 
TERUGGEËVEN (ik gaf terug , heb te- 
ruggegeéven), b. w. Rendre, restituer. 
TERUGGENOMEN , v. d. van Tenucnek- 


MEN. 
TERUGGESLAEGEN — TeaAucsLaen. 


TERUGGEWORPEN — Tenucweænpen. 
TERUGGEZUNDEN  -— TernuCz&NDEN. 
TERUGHOUDER (-S), #. Retentionvaire 


t. de prat.), m, 

TERUGHOUDING , w. Retenue, f. 

TERUGKAETSEN (ik kaetste terug , heb 
teruggeksetst), 6. w. Renvoyer (la 
balle euc.) ; réfléchir, rérerbérer {la 
lumière etc. ). 

TERUGKAETSEND £. n. Anscomptiqne. 

TERUGKAETSING , v. Répercussion ; 
répuision , f. 

TERUGKEEREN 7 ik keerde terug, ben 
teruggekeerd), 0. w. Retourner, re- 
brousser chemin. 

TERUGKOMEN (ik kwam terug, ben 
teruggekomen ), o. w. Revenir. 

TERUGKOMST (s. mv.), v. Retour , m. 

TERUGMARSCE , v. Marche rétrograde, 
retraite, f. 

TERUGNEËMEN (ik nam terug, heb 
teruggenomen), 6. w. Reprendre , 
retirer. Zyn woôrd —. Be rétracter, 

TERUGNEÉMING, v. Reprise , f. 

TERUGREYS, v. Trnucnerze. Retour m. 

TERUGROEPEN (ik ricp terug, heb 
teruggeroepen ), b. w. Rappeler ; 
contremander. 

TERUGROEPING , v. Rappel; contre- 
maudement, m. 

TERUGSCHUY VEN (ik schoôf terug, 
heb teruggeschoôven), 8. w. Reculer, 
pousser en arrière. — , 0. w. Reculer, 
sller ea arrière. 

TERUGSLAEN (ik sloeg terug , heb 
teruggeslacgen ), &. w. Repousser ; 
rejeler ; renvoyer ; répercuter, ré- 
fléchir, 

TERUGSPRINGING, v. Tenucspronc m. 
Saut en arrière ,recul, m.; reculade, f. 

TERUGSTOOTING , ». Repoussement , 
m. ; répulsion, f. 

TERUGSTUYT , mm. Rebondissement, m. 

TERUGSTUYTEN (ik stuytte terug, 
ben teruggestuyt), 0. w. Rebondir; 
bricoler, 

TERUGTOGT , m. Retraite; contre- 
marche, f. 

TERUGTREKKEN (ik trok terug, heb 
teruggetrokken ), D. w. Retirer; tirer 
en arrière, —, 0. w. (met syn) 8e 
retirer. 

TERUGVALLEND , &. n. Reversible. 

TERUGVALLING , v. Reversion, f. 

TERUGVLOEYEN (ik vlocyde terug, 
ben terug ps )s0. w. Refluer. 

TERUGVRAEGEN (ik vroeg (vraegde) 
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terug, heb teruggevraegd), 8. sw. 
Redemander, revendiquer; réclamer. 

TERUGWERKEN (ik werkte terng , heb 
terugrewerkt ), o. ww. Réagir. 

TERUGWERKEND , 6. n. Rétroactifs 
réactif. 

TERUGWERKING , ». Rétrosction ; 
réaction, f. 

TERUGWERPEN (ik wierp (worp) 
terug, heb teruggeworpen), b. w. 
Rejeter: repousser ; renvoyer. 

TERUGWYKING , v. Retraite, f. 

TERUGZENDEN (ik zond terug, heb 
teruggezonden ), 6. w. Renvoyer, 

TERUGZENDING , v. Renvoi, m. 

TERWBOUVW (3. mv. }, m. Culture du 
froment , f. 

TERWE (:. mv.}), vw. Froment, m. 

TER WEBLOEM , v. sie Tanwemeëc. 

TER WEBROOD , o. Pain de froment, m. 

TERWELAND, o. Terre à froment, f. 

TERWEMEËL (2. mv.), o. Farine de 
froment , f. 

TERWEOOGST fs. mv.), m. Récolte 
du froment , f. 


TERWYL, brw. Cependant, en atten- 
dant. — dat, cu Tandis que, 
pendant que. —, Venuirs. Vu que, 


entne 

CH, w. sie Tascu. 

TESSEL. sie Texec. 

TEST (-EN), v. Terrine, f. 

* TESTAMENT (-EN), o. Testament, m. 
Een — maeken. Faire un testament : 
tester. 

* TESTAMENTEÉL, 8. n. Testamentaire, 

* TESTAMENTMAEKER (-S),m.Tes- 
tateur, m. 

* TESTAMENTMAERSTER (S), v. 
Testatrice, f. 

TESTEBLOEM ({-EN), v. OEillet, m. 

TESTEËREN (ik testeérde, heb getes- 
teérd), 0. w. Faire s0D testoment ; 
tester. 

TETS. 6. n. Pôteux; visqueur. 

TETSUEYD (3. mv.), w. Qualité qui 
rend une chose pâteuse ; viscosité, V2 

TEUG (-EN), v. Coup, trait, m.> 
gorgéo , f. 

TEUGEL (-S), m. Mors; frein, m.; 
rs J. In — houden. Tenir en 

ride, 

TEUGELBAER , &. n. Qu'on peut bri- 
der, retenir ou réprimer, 

TEUGELEN (ik teugelde, heb geteu- 
gold }, 6. w. Brider. Een peérd —, 
Brider un cheval. — (fig. ) Benwin- 
oex. Réprimer, refréner. 

TEUGELING , v. Action de brider , de 
réprimer, f. 

TEUGELLOOS , 8. n. Débridé; (fig. ) 
effréné. — , byw. Sans frein, 

TEUGELLOOSHEYD (5. mv.), v. Li- 
cence ; insubordination , f. 

TEUTEN (ik teutte , heb geteut) , 0. sw, 
Traîner ses paroles ; utler lentement. 
— sie Turyrex. 

TEUTEREN (ik teuterde, heb geten- 
terd), o. w. Traîner ses paroles; 
trembler, — sie TUurTEn, 

TEUTONISCII , 6. n. Teutonique. 

TEVENS . byw. sie Serrens. 

TEVREDEN , 86. n. Content, satisfait. 
— , byw. Avec contentement, 

TEVREDENHEYD (s. mv.), v. Con- 
tentement, me. ; satisfaction , f. 

TEXEL, Le Terel (fle), m. 

* TEXT «nz. sie TensT ent. 

TEYSTEREN (ik teysterde, heb ge- 
teysterd }, D. w. Maltraiter ; traiter 
rudement ; blesser. 

TEYSTERING, v. Action de maltraiter f. 

THANS, byw. Maintenant; actuelle- 
ment; à présent. 

* THEATER (-8),m. en o. Théâtre, m. 

* THEATYNER (-8),m. Tauarynen- 
Montx. Théstin ( religieux) M 

THEÉ, m. Thé, m. | 

THEËÉBLAD (-EREN , -EN }, o. Feuille 
do thé, daer men den theé 
op dient). Cabaret, m. 

THÉÉBOEY, m, Thé bou (thé séché 
au solcil), m. 
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THEÉBOOM (-EN), m. Thé {srbris- 


seau ), "1. Dei 

THEÉBUS (-SSEN ), v. Tauénoos. Boîte , 
à thé sf. | 

TAEÉDOEK (EN), m. Linge qui sert 
à essuyer Îles tasses, m. | 

THEÉGERIER, o. Tueécoun. Tasses f. pl. : 

THEÉLDANDEL (z. mv.),m. Commerce, 
de thé, m. 

TREÉKETEL (-S}), m. Bouilloire, SF. 

THEËÉKOPJE (-S), o. TanérorrEnEs. 
Tasse , tasse à thé, f. 

THEËPOT (-TTEN ), m. Théière, S 

THEÉTAFEL (9), 7. Teble sur la- 

uelle on sert le thé... 

THEÉVERKOOPER (-S ), =. Marchand 
de thé, m. 

THFÉWATER (zs. mv.), 0. Eau pour 
le thé, f- 

THEÉWINKEL (-S), m. Boutique où 
l'on vend du thé, f. 

*“* THEMA , m. Thème, m. 

* THEOLOGANT , m. sie GODSCELrER- 


DEN ent. 
* THERIAKEL (r. mv.),m. Thérioque f. 
* THERMOMETER (-S), ”. Thermo 
mètre, m. 
« THESIS , v. Thèse É 
THIENEN. Tirlemont (ville), m. 
THIRS , =. Thyrse, m. 
THOL enz. zie ToL enz. 
THONYNVISCH (-SSCUEN ), m. Thon 
(poisson), m. Gezouter! —. Thonine F. 
THURINGEN (londschap). Thoringe, S.. 
TIBER , m. Tibre (riviere), m. 
TICHEL (-EN, -S), v. Tuilc, 
Jate sf. 
TICHELBAKRKER (-S). m. Tuilier, m. 
TICHELBAKKERY (-EN), v. Tuilerie, f. 
TICHELDAK (-EN), o. Toit couvert 
de tuiles, n1. 
TICHELDEKKER (-S), 77. Couvreur 
en tuiles, m. . 
TICHELOVEN (-S). mm. Four à tuiles, ". 
TIEN, telw. Dix. | ; 
TIEN (-EN ), v. Dix; le chiffre dix, m. 
TIEND . ». Dîmo, f. ; : 
TIENDAGSCH , b. n. Décadaire; qui 
est de dix jours. | 
TIENDBOEK (-EN), ». eno. Registre 
des dimes, m. | 
TIENDE , b. n, Dixième : dis. Den—n 
dag. Le dinième jour. Ten —n. Dixiè- 
mement, — ,0.Dixièmo, m,.; dixième 
partie #. ; décime , m. —, v. TIRNDE 


tnile 


pagar (van vrugten enz. ). Dîme , f. 

De — betaclen. Payer la dîme. 
TIENDEELIG , 6. n. Décimal. 
TIENDEPA GTER (-S) .m. Dixmeur,m. 
TIENDERECHT , o. Droit do dîimes , m. 
TIENDERHANDE , onv. b. n. TieNDen- 

Levy. Qui est de dix sortes ou de dix 


espèces. 

TIENDEVERPAGTER (-S)m. Dixmeurm. 

TIENDEYSCHER , m. sic Tienpasrren: 

TIENDUEFFER (-S), m. Tienpaesn. 
Décimateur ; dixmeur, m. 

TIENDUBBEL , b. n. Tienpuoeerp. Dé- 
cuple ; dix fois autant. 

TIENGETAL (-LLEN ), 0. Dizaine , f.; 
nombre de dis. m., décade , f. 

TIENHOEK (-EN), m. Décagone (t. 
de géom.), mn. 

TIENUOEKIG , b. n. Décagone. 

TIENJAERIG , D. n. Qui a dix ans; 
décennal. 

TIENMAEL , brw. Dix fois. — wverdub- 
belen. Déceupler. . 

TIENMAN (-NNEN ),m. Décemvir , m. 
Van de —nnen. Décemviral. 

TIENMANSCHAP (:. mv.),0. Décem= 
virat,. m2. 

TIENSTE , b. n. sie Tiewve, b. n. 

TIENTAILIG, b. n. Décimal. 

TIENTJE (-S), o. Dixoia ( chapelet 
de dix grains), m. 

TIENVOUDIG , 6. n. sie TrenDuepeL. 

TIENWERF , byw. Dix fois. 

TIER (45. mv.), vw. Croissance ; végé- 
tation; vigueur ; fleur, f.; (fig. 
contentement, m.; salisfaction » f. 


| TIERENTEY 


TIN. 

Hy is hier niet in syne —. N\ n'est 
os ici dans son élément. —, 0. zie 
RTIER. 

TIERAS, 0. sie Tinas. 

TIEREN {ik tierde, heb getierd), 0. w. 
Croître bien; pousser avec vigueur ; 
réussir ; s'acclimater. Die boomen 
willen hier niet —. Ces arbres ne 
réussissent pas ici. —, SCRREEUWEN. 
Faire du MP28e criailler, tempêter. 


{étofle), f. 

TIERENTEYNEN, onv. b. n. VFoit de 
tiretaine. 

TIERIG , 6. n. Qui croît où qui pousse 
bien; qui réussit; vigoureux. 


TIERIGUEYD (<. mv.), v. Qualité de | 
ce qui croît bien, de ce qui réussit ; ! 


vigueur, 


TIGER C# EN), m. Tigre, m. 


À TIGERHOND (-EN), m. Chien tigré, m. | 
| TIGERHUYD (-EN),v. Peau de tigre . f- 
(-NNEN), w. Tigresse JF. 
TIGERKAT (-TTEN).. Chat tigré, #3. 


TIGERIN 


TIGERVEL , o. zie Ticenauyo. 


TIGERWOLF (-VEN }, m. Loup-tigre* 


guépard, m. 
TIGTEN , b. w. sie BeTICTEN. 
TIK (TIKKEN}),#. Petit coup, 7. 


À TIKKEN (ik tite, heb getikt), 0. w. 
À Frapper où heurter lésèremeut; se 


doguer (en parlant des moutons ). 
TIRKERTJE (-S),o. Vrillette (insecte) f. 


TIKTAK N. mv.), 0. Trictrac (jeu), m. 


— speëlen. Jouer su trictrac. 


TIKTAKBERD !{ -EN }), o. TixTAwBORD. 


Trictrac ( table}, 


m. 
TIKTAKKEN (ik tiltokte, heb getik- 


takt), 0. w. Jouer su trictrac. 
TIKTAKKER (-S}), m. TiRTARSPRÉLER. 


Joueur de trictrac, m1. 


TIKTAKSCHYF (-VEN ),v. Dame, f.; 
ou pion dont on se sert pour jouer 


au trictrac, m3. 

TIKTAKSPEL , o. sie TIRTAK. 

TIL ( TILLEN), v. Action de lever; 
levée, f. ; mouvement ; trébuchet 
d'un colombier ; pigronnier ; pont- 
levis, m. Dacr is iets op —. HU ya 
quelque chose sur le tapis. 

TILBAËR , 6. n. Qu'on peut lever où 
hausser : mobile, mobilier. —e goe- 
deren Mobilier, m. 

TILLEN (ik tilde, heb getild ), b. w. 
Lever, soulever, hausser. 

* TIMBAL (-LLEN ), v. Timbale, f 

#* TIMBALIÈR (-S), m."Timbalier, m. 

TIMMER (-S), 0. Charpente J. 

TIMMEREN (ik timmerde, heb getim- 
merd ) , b. w. Bâtir, construire ; 

dresser, — + TIMMaRWERR MAEREN. 


Char 


enter. 
TINMÉRGEREEDSCHAP (-PPEN), 0. 


Outils de charpentier, m. pl 


TIMMERDOUT (s. mv.), o. Bois de 


charpente , m,. 


TIMMÉBING, v. Chorpente; bâtisse. 


construction , f. 


TIMMERKUNDE (z. mv.), vw. Char- 


ponterie (art), f. 


TIMMERMAN (-LIEDEN), m. Ghar- 


peulier, m. 
TINMERMANSBAES (-ZEN),m. Maître 
charpentier, m1. 
TIMMÉRMANSGAST (-EN), m. Garçon 
charpentier, m.! 
TIMMERHANSWERK , o. Ouvrage de 
charpentier, m,; charpente, f. 


TIMMERMANSWINKEL (-S), m. Atelier 


de CE tre m. 
TIMMERPLAETS (-EN), . Chantier, m. 


TIMMERWERF (-VEN), ». Chontier, 


atelier de constructinn, m. 


TIMMERWERK , o. Charpente; char- 


enteric, f. — ( daer de klokkevo sen 
1angen). Beffroi, m. 


* TIMPAEN , o. Tympan, m. 
TIN, o. Etain, ”m. Blinkend —. Bis- 


muth , +! 


TINASCH {=.mv.), vw. Potée d'étain, f. 
TINERTS | er vf 
TINGIETER , m. zie Tinwecieren. 
TINGROEVE (-N) ,v. Mine d'étain, f. 


ine d'étain, f. 


(s. mv.), 0. Tiretaive 


TOE. 


+ TINKTUER (z. mo.), v. Teinture, f. 


TINNE (-N), ju.) Sommet, faîte, J: 
pacle, m. 


TINNEGIETER (-8), m. Potier d'é- 


. ain, m, 
TINNEGIETERY { z. my.) , 9. Profession 


de potier d'étain, f. 
TINNEGOED (z:. mv.), o. Vauissell 
d'étain, f. à 
TINNEN ..onv. 6. n. Fait d'étsin. — 

schotel. Plat d'étain. 

TINNEWERK , o. sis Trnwecow. 

TINPROEVE , ©. Marque sur l'étain, f. 

TINT , w, Teinte, f. 

TINTEL (s.mv.), m. Linge brûlé, =. ; 
mèche , f. | 

TINTELLWOOS (-ZEN ), vw. Boîte à mè- 
che, f.; fusil, m., 

TINTELEN (ik tintetde, heb getinteld), 
o. w. Briller , étinceler, scintiller. 
De sterren —. Les ctoiles brillent. 
Myne vingeren — van de koude. J'ai 
l'onglée aux doigts. 

TINTELING, v. Eclat, étincellement,:2.; 
scintillation, f. — (van de koude). 
Onglée, f. 

TINZAND (s. mv.), 0. Potée d'étain, f. 

TIP (TIPPEN), m. Bout ; point, m.; 

TIPALUTS Ne Do! 

- + v. Donuet pointu, =. 

TIPPEN (:1k tipte, heb getipt), k. w. 
Couper le bout de ; raguer. 

* TIRAN (-NNEN ), x. Dwisertant. 
Tyran, m. 

* TIRANNIE. ». Tyrannie , ÿ. 

* TIRANNIEK , 6. n. Tanarwerc, Ty- 
rannique, —, byw. Tyranniquement. 

* TIRANNIGLYK , byw. Tyrannique 


ment. 
#* TIRANNISCH , 6. n. Tyronnique. — 
brw. Ton z ’ 
* TIRANNISEËREN , b.1v, Tyranniser. 
TIRAS (35. mv.), o. Cut. 
TIRAS (-SSEN ), o. Trafnasse, f.s 
traîneau (filet), m. 
TIRASMAERER (-S),m. Cimentier,m. 


TIRASSEN (ik tiroste, heb getirast )s 
b. w. Cimenter. 

* TISAEN , o. Tisane, f 

* TITEL (-S), m. Titre, m. 

TITELBLAD (-EN }, o. Frontispice 
(d'un livre), m. 

TITELEN (ik titelde, heb getiteld), 
b. w. Intituler, qualifier, titrer. 
TITELLOOS , 6. n. Anépigrophe, sans 

titre. 

TITELPLAET (-EN), v. Titre-planche m. 

TITELPRINT , vw. cie TirasrLacr. 

TITELRYK, 6. n. Riche en titres. 

TITTEL (-S), m. Point, m.; petite 
marque , f. 

* TITULARIS (-SSEN) , m2. Titulaire, mm. 

+ TITULEËREN , 6. w. sie Trvauen, 

TOB ( TOBBEN ), . Cuve, f.; cu 
vier, m. Fene — vol. Guvée, f. 

TOBBEKEN (-S), o. Tossærse. Cu- 
vrtte, f. ; cuveau , m3. 

TOCH , voegw. Donc; cependant ; pour- 
tant: néanmoins; certes: après tont. 
Komt — aen. Venez donc. 4y is — 
uwen vriend. | est pourtant” de vos 
omis. 

TOD br }. v. Guenille, f.; 
haillon, chiffon, m. 

TOE, wocrs. À ; au, à la; y: en; 
jusque. Waer — sal dat dienen P À 

uor cela servira-t-il? Ik gue naer 
uys —. Je m'en vais au logis. 
den koop —. Par-dessns le march 
—! — T1 Allons ! avancez! dépêcher- 
vous! —, 6. n. Fermé; clos. 2s de 
deur —? La porte est-elle fermée ? 

TOEBAK enz. ze Tanar enz, 

TOEBEDINGEN (ik bedong toe, heb 
toebedongen ) , b. w. Acheter à con- 
dition d'avoir quelque chose per-des- 
sus Je marché. 

TOEBEDONGEN, v.d.van Toepentneen. 


TOUEBEHOOREN (ik behoorde tne, heb 


toebehoord ), 0.w. Apparlenir à. — 
0. Appartenances ; dépendances, fpl.; 
alliraii, m. FT) 


TOEBEHOOREND , b. n. Appartenant. 


à RES 
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TOE. 


TOEBEHOORTE, v. sie TouuenooneK,0. 
TOEBEREY DEN (ik bereydde toe, heb 
toebereyd) , b. w. Préparer, apprê- 
ter; sccommoder , assaisonner. 
TOEBEREYDER (-S), m. Apprêtcur , m. 
TOEBEREYDING , v. Préparation, Tee 
apprêt: asssisonnement, m. 
TOBBEREYDSEL (-S) , o. Préparatif ; 
spprèl , m3. 
TORBSETROUWEN {ik betrouwde toe, 
heb toebetroawd ), &. ww. Confier à, 
TOERINDEN (ik bond toe, heb toe- 
gebenden), 6. w. Lier, fermer en 


nt. 
TORBLY VEN (ik bleéf toe, ben toe- 
ehleéven }, 0. sw. Rester fermé. 

TOEROLWERKEN {ik bolwerkte toc, 
heb toegeLolwerkt }, 6. w. Entou- 
rer de fortifications ; fortifier ; bar- 
ricader. 

TOEBOHMEN (ik bomde toe, heb toe- 
gebomd ), &. w. Bondonner. 

TOEBRENGEN (ik bragt toe, heb toe- 
gebragt), 6. w. Apporter, porter à; 
amener. — , Hecrex. Contribuer à, 
aider. en iemands verderf —. Con- 
tribuer à la perte de quelqu'un. 

TOEDAMMEN ( ik damde toe , heb 
toegedamd), b. w. Opposer une di- 
gue à; fermer par une digue , une 
chanssée. 

TOEDEKKEN (ik dekte toe, heb toe- 
grdekt }, 6. w. Couvrir. 

TOEDELVEX (ik dolf toe, heb toe- 
gedolven), 6. w. Combler, remplir 
de terre. 

TOEDEMPEN , D. w. cie TogpeaLven. 

TOEDIENEX (ik diende toe, heb toe- 
gediend }, d. w. Servir ; présenter ; 


offrir. 
TOEDOEN ( ik deéd 10e, hcb toege- 
eu), 6. w. Fermer, clorre, — , 
Hurrex. Contribuer à, coopérer , ai- 
der. —,0. Coopération, Ji secours; 
moyen, m. Dat is buyten myn — 
geschied. Cela est arrivé sans ma coo- 
pération, je n’y ai point contribué, 
TOEDOUWEN ( ik douwde 10e, hehb 
toegeduwd), 6. 4. Pousser quelque 
ose à ou vers quelqu'un ; fermer 
en poussant. — , Venwvrren. Rrpro- 
cher ; dire quelque chose d'un ton 
dur. — , 0. #. Continuer de pousser. 
TOEDRAEGEN (ik droeg toe , heb toe- 
gedraegen ), b. w. Porter, avoir pour, 
témoigner. Jemand vriendschap —, 
Porter amitié à quelqu'an. 
TOEDRAEYEN (ik draeyde toe, heb 
toegedraeyd), b. w, Fermer en tour- 
nant. —,0.%#. Continuer de tourner, 
TOEDRINKEN (ik dronk toe , heb toe- 
ns 8. w. Inviter quelqu'un 
boire en buvant le premier; Loire 
a la sonté de ; porter un toast. 
TOEOURUKKEN (ik drukte toe , heb 
toegedrukt}), 6. w. Fermer en pres- 
sant ou en serrant. —, 0. w. Conti- 
nuer de presser ou de serrer. 
TOEDRUKKING , ». Action de fermer 
cn pressant ow en serrant, f. 

TOEEYGENEN ( ik eygende toc, heb 
toegeëygend > 2. w. Attribuer , ep- 
proprier, adapter. H}y hicéft het zich 
in ‘Lt openbaer toegctygend, 11 se l'est 
attribué publiquement, — , Orpnar- 
ces. Dédier , COnsocrer, Ecn werk 
— aen iemand. Dédier un ouvrage à 

uelqu'un. 

TOEEYGENEXD , 2. n. Attributif, 

TOEEYGENING ( =. mv ), v. Appro- 
priation ; attribution, f. —, OppnacT. 
Dédicace , f. 

TOEGAEN (ik ging toe, ben en heb 
toegegaen À: o,«w. Se fermer, De deur 
gaet toe. Lu porte se ferme, —, Gr. 
Beunex. Se passer» arriver, se faire. 


TOEGANG (-EN ); LÉ d'Teoue s JS. 


passage ; accès; abord, m, __" 4ot 
temand krygen. Avoir accès auprès 
“ ue quel er b | 
EGANGEL + N: Accessible + 
sbordabie. É Fnle 
TOEGEBLEÉ VEN , +. d. van Ton 
TOEGEBONDEN  — Tous. "" 


OEBINDEN, 


TOE, 


TOEGEBRAGT , ». d. van Toernenorn. 
TOEGEDAEN Toeroen. —, 
8. n. Affrectinnné , attnché, dévoné,. 
TOEGEDOLVEN , w. d. van ToeneLven. 
TOEGEÉFLYK enz. zie Torceévenv ent. 
TOEGEËVEN (ik gaf toe, heb toege- 
gecven), D. w. Acquiescer à ; con- 
sentir à: accorder ; nser de condes- 
cendance; céder à. Op den koop —. 
Donuer par-dessus le marché. 
TOEGEËVEND, 6. n. Indulgent, com- 
plaisant ;: condescendant : facile. —, 
byw. Avec indulgence ; facilement. 
TOEGEËÉVENDREYD (2. mv.), w. In- 
dulgence; complaisance ; condescen- 
dance ; facilité, f. | 
TOEGEËVING , w. sie ToccrévenNDuexs. 
TOEGEGREÉPEN, 2. d, vou Tozcavren. 


TOEGEKLONKEN — TorrLiNKeN. 
TOEGEKNEÉPEN — TosenrPren. 
TOEGELAETEN —  TorLAgTEn. —, 


. n. Permis; licite. 

TOEGELEGEN , w. d. van TouLiGcen. 

TOEGELEYD ToeLeccen. 

TOEGELOOKEN TOoELUYREN. 

TOEGENAEMD , 8. n. Surnommé, 

TOEGENEÉGEN , . d. von Toenvoex. 

TOEGENEUEN , 6. n. Affectionné ; at- 
tache; dévoué. 

TOEGENEGENHEYD (z. mv.), v. Af- 
fection , f.; attachement ; dévoue- 
ment, 72. 

TOEGENEYGD, ». d. van Toenerycen. 

TOEGENOMEN TOENEEMEN. 

TOEGEPAST Tor AsSSEN. 
—, b. n. Affecté ; destiné. 

TOEGEREÉGEN, v. d. van Toznavcen. 


TUEGESCHEËÉNEN — Torscurnex. 
TOEGESCHOÔTEN — Tosscniuten. 
TOEGESCHOÔVEN — Torscnurves 
TOEGESCUREËVEN — Toescanrven. 
TOEGESLAEGEN  — TousLaen. 

TOEGESLOOTEN — Tocstnvyren. 


TOEGESPEN (ik gespte toe, heb toc- 
grgespt), b.w. Bouclier; fermer avec 
une houcle. KEN, 


TOEGESPROKEN , v. d. van Tousrneé- 


TOEMESPRONGEN — ToesPniNGenN, 
TOEGETROKKEN — Togrnenuen. 
Rs Na —  TouvriNGEN. 
TOEGEVROOREN 

TOEGEVROOÔZEN — Tosvntezen. 
TOEGEWEËZEN — Torwrzen. 
TOEGEWONDEN — Tocwinpen, 
TOEGEWORPEN —  ToewenPren, 
TOEGEZEYD — Touzrrcenx, 
TOEGEZONDEN — Tozzenpex. 


TUEGIFT (-EN), v. Surplus; comble; 
accessoire , me, 

TOEGRAEVEN (ik groef tae, heb toc- 
grgraeven), b. ww. Comblcr; remplir 
de téire. 

TUEGRAUWEN, D. w. sie Torsnauwax. 

TOEGRENDELEN (ik grendeide toc, 
Leb tuegrgrendeld), D, w. Verrouiller; 
fermier au verrou. 

TOEGROEYEN (ik grocyde toe, Len 
toegegroeyd ), o, w. Se fermer par 
la croissunce ; se cicatriser ; conli- 
nuer de croître. . 

TOEGRYNZEN (ik pynsce toc, heh 
toegegrynsd ), 0. w. Faire la grimnce 
ou la moue à quelqu'un. 

TOEGRYPEN (ik grrép toc, heb toe- 
grgreépen}, 0. w. Faire un ellort pour 
cmpoigner ; saisir ; prendre. 

TOENAEKEN (ik haekte toe, heb toe- 
gehaelt), &. sv. Agrufer; fermer avec 
des agrafes. 

TUEHAELEN {ik hnclde too, heb toe- 
gchacld), à. w. Fermer en tirant, 
tirer à nai, 

TOEUAKKEN (ik hakte toe, heb toe- 
gchakt), o. w. Faire un effort peer 
couper ou frapper; tailler, hacher ; 
continuer de couper ou de hacher. 

TOEHAPPEN (ik hapte toe , heb toe- 
gehapt), 0. w. Foire un effort pour 
happer ; saisir avec avidité, 
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TOEUEELEN (ik heelde toc, ben tor” 
grheeld), 0. w. Se fermer : se cien- 
triser ; guérir. —, b. w. ( met Leb. 
eu Fermer en guérissant, 

TOENÉYLIGEN (ik heyligde toe , heb 
toegeheylisd ), 6. w. Cunsacrer , 
dédier. 

TOENEYLIGING (2. mv.), vw. Consé- 


cration : dédicace, f. 


TOENOORDER (-S), #7. Auditeur, m. 


TOCHUORDERES , ». zie Toeuoonsren. 
TOELNOOREN (ik hoorde toe, lhrb toe- 
gohoord }, 0. w. Ecouter attentive- 
ment , prèter l'orcille. — , Toene- 
Hnonen,. Appartenir à. 
TOEHUORE\D , 6. n. Appartenant. 
TOEUOORIGHEYD , v. Dépendance, f. 
TOEHOORING (z. mv.), uv. Attention, f, 


TOEHOORSTER (-S ), w. Celle qui 
dconte attentivement ; qui prête l'o- 
reille. 

TOEJUYGEN (ik juygte toe, heh toc 
grjuygd), &. w. Applaudir : accucil- 
lir o& recevoir avec des acclamalions, 

TOEJUYGER (-S), m. Acclamateur ; 
applaudisseur , m7. 

TOEJUYGING (-EN ), v. Applaudis- 
sement, m.; acclamation, f. 

TOEKEER (z. mv. ), m. Kecours, 
refuge, m. 

TOEKEEREN (ik keerde toc, heb toc- 
gokeerd ), b. sv. Tourner vers où à. 

TOEKEERING (z. mv.), v. Action de 
tourner vers où à , f. 

TOEKLEMMEN ( ik klemde 10e, heb 
toegeklemd }, 6. w. Fermer en ser- 
rant. 

TUEKLINKEN (ik klonk toe, heb toe- 
g'klonken ), 6. w. River; joindre 


en rivant. 

TOEKNIKKEN (ik knikte toe, heb toe- 
gckoikt ), o. w. Faire un signe de 
tête à quelqu'un. 

TOEKNIPPEN (ik knipte toc, heb toe- 
geknipt ). b. w. Fermer, 

TOEKNOOPEN (ik knoopte toe, heb 
torgeknonpt ) , b. w. Boutonner ; 
nouer. . 

TOEKNOPPEN (ik knopte toc, heb 
torgeknopt ), b: w,. Boaulonner. 

TOEKNYPEN (ik kneép loe , heb toc 
grkned re b. w. Fermer on pinçaul. 

TOEKOME (ik kwom toe, ben toe- 
gelomen}), o. 1. Parvenir. Jemand 
cenen brief doen —. Faire porvenir 
uue lettre à quelqu'un, — , Genoro 
2rN, Suflire ; uvoir assez. — , Benno- 
new. Appartenir, Dat huys komt hem 
niet tue. Cette maison ne lui appar- 
ticnt pos. — , Gessuasn. Arriver, so 

asser, ne faire, 

TOEKOBMEND, &. n. Prochain ; futur, 

venir. De —e swcék., La semaine 
rochaine, Den —en tyd. Le futur, 
fe temps futur, l'avenir,m.— ce ceuwen. 
Siècles à venir, Act —e, L'avenir , m. 
In het —e, À l'avenir, dorénavant. 

TOEKOMST (x. mrv.), v. Avenir, m.; 
arrivée, fs; avénement, m. — tot 
de kronn  Avénement à lu couronne. 


TOEKOMSTIG , bd. n. sie Toënomenn. 
TOEKRUYD, o. Fouruiture (petites 


berbes duns la solade), f. 

TOERKRYGEN (ik kreëg toe, heb toe- 
gekreëgen ), D. w. Avoir ou rece- 
voir en retour; obtenir par-dessus 
le marché, 

TOEKYKEN (ik keck toc, heb toege- 
Loéken), o. w. Fixer ses regards sur, 
repgorder. 

TOEKYKER (-S), m. Spectoteur ,; m. 

TOELACI , m. Sourire; souris, m2. 

TOELACHEN (ik lachto 10e, heb toe- 
pesant o. w. Sourire. De for- 
tuen lache hem toe (fig.). La fortune 
lui sourit; Jui est favorable, 

TOELAETEN (ik liet toe, hob toege- 
Jocten }, D. w. Permettre ; souffrir ; 
tolérer, Jk sal dat niet —. Je ne 
permettrai pas cela. Te wvecl — aen 
ayne kinderen. Douner trop de li- 
cence à ses enfants. —, AUNNEGMEN. 
Admettre ( dons une société, etc. ); 
loisser approcher ; laisser fermé. 
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TOELAETING (=. mv.), v. Permis- 
sion, f. —+ Durpinc. Tolérance ; 
licence, f. —, AxNNeëmiNc. Ad- 
mission , f. 

TOELAKKEN (ik lakte toe, heb toc- 
gelakt), 6. w. Gacheter; fermer avec 
de la cire. 

TOELAST (-EN), m. Grand ionneau; 
foudre, m. 

TOELEG (-GGEN), m. Dessein ; pro- 
jet, m.; entreprise, f. Boosen —. 
Attentat; complot, m. 

TOELEGGEN (ik legde (leyde ) toe, 
heb toegelegd ( toegeleyd ) , b. L2 
Fermer en couvrant; fermer ; plier. 
De luyken —. Fermer les écoutilles. 
— , Brvoscen. Ajouter, joindre. Zk 
heb. er vier stuyvers aen toegelegd. 
J'y oi perdu quatre sous. Toe- 
sTAEn. Accorder. Byonencen. 
Contribuer. — , 0. w. Former le des- 
sein de ; entreprendre ; tâcher. Zich 
ergens op —. S'appliquer à quelque 


—, 


” 


chose. 

TOELEGGING , vw. sie Tocerec. 

TOELICUTEN (ik lichtte toe, heb toe- 
gelicht)» b. w. Eclairer. 

TOELIGGEN (ik lag toe, heb toege- 
legen), 0. w. Etre fermé ; être gelé; 
être pris par la glace. 

TOELONKEN (ik lonkte toe, heb toe- 
gelonkt), o. w. Lorgner , jeter des 
œillades. 

TOELONKING, ». Lorgnade, œillade, f. 

TOELOOP , m. Concours, m.; foule, 
afluence , f. 

*TOELOOPEN (ik liep toe , ben toc- 
geloopeu ), 0. w. Courir; accourir ; 
courir vite. 

TOELUYRKEN ( ik loëék toe, heb toe- 
geloôkeu ), ». w. Fermer (les yeux). 


TOELUYSTEREN ( ik luysterde toc, 
heb toegcluysterd ), 0. w. Ecouter 
attentivement ; prêter l'oreille. 


TOELUYSTERING (zx. mv.), v. Action 
d'écouter attentivement, de prêter 
l'oreille , f. 

TOEMAEKEN (il maoclte toe, heb toe- 
gemackt), 0. w. Yermer, clorre ; 
cacheter; boucher. Eene venster —. 
Fermer uve fenêtre. Éenen brief —. 
Cacheter une letiro. —, GEnurD MaAz- 
Ken. Apprêter; préparer, accommo- 
der; assaisouner. Zich — ( gem. ). 
Se salir. 

TOEMAEKING (3. mv.), v. Clôture; 
préparation, f.; ossaisonnement, m. 

TOEMAET (-EN), v. Comble, surplus,m, 
— , Naanas. Regoin, m: 

TOEMAETHOUY (s. mv.),0. Regain, m. 


TOEMEÉTEN (ik mat toe, heb toege- 
moene b.w. Mesurer en présence 
de quelqu'un. 

TOEMEÉTING (z. mv. ), w. Action de 
mesurer en présence de quelqu'un, f. 

TOEMETSELEN , b. w. sie TOuMUEnEn. 

TOEMUEREN (ik muerde toe, heb toe- 
gemuerd), 6. w. Murer. 

TOEN , byw. Alors; dans ce temps-là. 
Van — af. Dès-lors. — , voegw. 
Quand, lorsque. — ik zag. Lorsque 
je vis; quand je vis. 

TOENAENM (-EN}), m. Surnom, m. ; 
épithète , f. —, Scurmrnaem. So- 
briquet, m. tu 

TOENAEMEN (ik naemde toe, heb ioe- 
genaemd ), à. w. Surnommer. 


TOENAEYEN ({ ik naeyde toc, heb 
toegenaeyd), 6. w. Goudre, fermer 
en cousant. —, 0. #. Continuer de 
coudre. . 

TOENAGELEN (ik nagelde toe, hcb 
toegenageld}, b. w. Glouer ; fermer 
en clouant. 

TOENEËMEN (ik nam toc, heb toc- 
genomen), à. sv. Prendro par-dessus 
le morché., — , 0, w. (met hebben 
cu xyn) Croître, accroître, s'accroî- 
tre, augmenter. —, Voonpenen. Avan- 
cer , profiter , faire des progrès. — 
in de .weétenschappen., Faire des pro- 
grès dans les sciences. 
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TOENEÉMING (2. mv.), v. Augmen- 
tation, f.; accroissement ; avance- 
ment; progrès, m. 

TOENESTELEN (ik nestelde toe, heb 
toegencesteld ), &. w. Lacer, aiguil- 


leter. 

TOENEYGEN (ik neygde toe, heb toe- 
geveygd ), à. w. Pencher; incliner ; 
courber vers; affectionner. 

TOENEYGING (3. mv.), v. Inclination, 
affection , f. 

TOENS , sie Toen. 

TOENYGEN (ik neég toe, heb toege- 
peégen }, 0. #. S’incliner, faire la 
révérence. 

TOENYPEN, 6. w. zie Tosxnvren. 

TOEPAD (-EN ), o. Sentier, m. 

TOEPAELEN (ik paelde toe, heb toe- 
gepaeld ), b. w. Palissader. 

TOEPAKKEN {ik pakte toe , heb toe- 

epakt), b.w. Empaqueter, emballer. 

TOEPASSELYK . 6. n. Applicable, 

TOEPASSELYKHEYD (3. mv.), v. Con- 
venance sf. 

TOEPASSEN (ik paste toe, heb toege- 
past)» 2. w. Appliquer, adapter. —, 
Besreunen. Destiner. 

TOEPASSING (-EN), v. Application, f. 

TOEPERSEN (ik perste toe, heb toe- 
geperst), à. w. Fermer en pressant; 
presser ; serrer. —, 0. #. Continuer 
de presser. 

TOEPLAKKEN (ik plakte toe, heb toe- 
geplakt), b. w. Coller, boucher avec 
de la colle etc. 

TOEPRANGEN ( ik prongde toe, heb 
tocgeprongd), b. ww. Fermer en ser- 
rant; Scrrer, presser. 

* TUER (-EN), m. Tour; circuit, m.; 

romenade , f. 

TOERBEURT (-EN), v. Tour, m. 

TOEREEDEN , 6. w, sie Urrnrepun, 
UyrTnusTen en. 

TOEREGTEN , 6. w. sie Touscnayoen. 

TOUEREKENBAER , 6. n. Imputsble. 

TOEREKENEN (ik rekende toe, heb 
tucgerekend ), 6. ww. Imputer, at- 
tribuer ; couvrir (le feu sous la 
cendre ). (tation , f. 

TOEREKENING (2. mv.), vw. Impu- 

TOEREYKEN (ik reykte toc, heb toe- 
gereykt}), D. sw. Teudre, donner, 
présenter. De hand —. Teudre la 
main. —, 0. w. Suflre à. 

TOEREYKEND , 6. n. Sullisant, qui 
suffit. 

TOERETKING (:. mv.), w. Action de 
tendre, de présenter ; présentation, f. 

TOEROEPEN (ik riep toc, hceb toege- 
roepen}), 6. w. Cricr à quelqu'un, 
l'appeler en criont. 

TOEROLLEN (ik rolde toe, heb toe- 
gerold }, 6. w. Rouler; mettre en 
rouleau ; rouler vers. —, 0. 4. (met 
zyn ) Se rouler. 

* TOERT (EN), v. Tarte, tourte, f. 

* TOERTJE (S), o. Petite tarte ou 
tourte, f.$ petit tour, ms, 

TOERTJESBAKKER (-S }, m. Pitis- 
siers ML. {sière, f, 

TOERTJESBAKSTER (-S }), v. Pätis- 

TOERTPAN (-NNEN), w. Tourtière, f 

TOERUKKEN (ik rukte toe, hcb toc- 
gerukt ), 6. 4. Fermer en tirant ou 
cn poussant. 

TOERUSTEN (ik rustte toe, heb toe- 
gerust), 6. w. Apprêter; préparer ; 
équiper; armer. 

TOERUSTING, v. Appareil ; prépara- 
tif; équipement; armement, m. 

TORRYGEN (ik reég toe, heb toege= 
rcégen ), &. w. Lacer. 

TOESCHIETEN (ik schoôt toe, heb 
toegcschoôten ) , 6. w. Jeter à ; tirer 
sur, —, 0. ww. (met hebben en zyn) 
Accourir promptement ; s’élancer. Je- 
mand —, Rudoyer quelqu'un. 

TOESCHIKKEN (ik schilte toe,. heb 
toegeschikt), b. w. Envoyer, expé- 
dier. —, Toznexeen. Destiner. 

TOESCHIKKING (x. mv.), w. Destina- 


tion , f.; sort, m, 
TOESCHREEU WEN {ik schreeuwde toc, 
heb tocgeschrecuwd}), &. w. Crier à. 
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TOESCHRORVEN ( ik schroefde toe, 
heb toegeschroefd ) , B. 1. Fermer 
avec des vis; visser. 

TOESCHRYVEN ( ik schreéf toe , heb 
toegeschreéven ), &. w. Attribuer ; 
imputcr. 

TOESCHRYVING , u. Attribution, /f. 

TOESCHUY VEN (ik schoôf toe, heb 
toegeschoôven) , 6. #. Fermer en pous- 
sant ; faire approcher en poussant, 

TOESCHYNEN (ik scheën toe, heb toe 
gescheénen }, 0. w. Sembler; ître. 

TOESLAEN (ik sloeg toe, heb toege- 
slaegen ), à. w. Envoyer ; pousser on 
chasser en frappant. Den bal — an 
iemand. Envoyer la balle à quel- 
qu'un. Éenen boek —. Fermer un 
livre. Zynen mantel —. Fermer où 
plier son manteau. Eenen keop —. 
Conclure ou arrêter un marché ; to- 
per. —, 0. w. Tâcher d'atteindre en 
frappant. Het —. Adjudication, f. 

TOESLAG (2. mv.), m. Adjudication, 
fs; comble, surplus, =. 

TOESLUYTEN (ik sloôt toe, heb toe- 
gesloôten ), 6. w. Fermer, boucher, 


clorre. 

TOESLUYTING (z#. mv.), w. Action 
de fermer , fermeture , f. 

TOESMYTEN (ik smeét toe, heb toe- 
gesmeëten ), 6. 4. Jeter à ; fermer. 
avec bruit. ? 

TOESNAUWEN (ik snauwde toe, heb 
toegesnauwd}), 6. #. Rèdoyer , ra- 
brouer , gourmander. 

TOESPREËKEN {ik sprak toe, heb toe- 
gesproken ), 6. w. Dire que chose 
à quelqu'un. — , 0. w. Parler. 

TOESPRINGEN (ik sprong toe ,; ben 
toegesprougen ), ®. w. Se fermer par 
un ressort ; sauter; accourir en sau- 
tant ;: s'élancer sur ; secourir. 

TOESPYKEREN (ik spykerde toe, beb 
.toegespykerd ), 6. w. Cloner. 

TOESPYS (-ZEN), v. Mets qu'on mange 
avec d'autres, m, 

ÆTOESTAEN (ik stond toe, heb toege- 
staen}, 6. w. Accorder ; concéder ; 
permettre ; consentir à ; octroyer. 
— , 0. w. Etre fermé. Het —, Per- 
mission, f.; consentement , m. Zon- 
der het — van zynen vader. Sans le 
consentement de son père. 

TOESTAENBAER , 2. n. Accordable. 

( s. mv.), m. Etat, m.; 
condition ; situation ; position , fe 

TOESTEËKEN (it stak toe, heb toe- 
pue) , &. w. Tendre; présenter 5 

onner. —, Tornarrenx. Boucher en 
cousant ; faufiler ; attacher en piquant. 
— , 0. w. Continuer de piquer, 

TOESTEL, m. Préparatifs ; apprêéts, 
m. pl. ; appareil, "1. 

TOESTELLEN (ik stelde toe, heb toe 
gesteld), b. w. Préparer ; apprèter; 
parer. 

TOESTEMMEN (ik stemde toe , heb 
tocgestemd), . w. Consentir; ac- 
quiescer à; accéder ; spprouver ; ac- 
corder. 

TUESTEMMING (z. mv.), w. Consen- 
tement ; acquiescement ; aveu, m.; 
approbation , f. 

TOESTIEREN (ik stierde toe, heb 
1orpratiers) , &. w. Envoyer ou adres- 


ser à. . 

TOESTOOTEN (ik stiet toe, heb toe- 
gestooten }, &. w. Fermer en pous- 
sant ; pousser, —, 0. w. Continuer 
de pousser. 

TOESTOPPEN (ik stopte t0e, heb toe- 
gestopt ), D. w. Boucher, fermer, 
couvrir ; envelopper. 

TOESTRIKKEN FE strikte toe, heb 
toegestrikt }* . w. Nouer ; tresser. 

TOESTRYKEN (ik streék toc, heb toe. 
gestreéken ), à. w. Boucher, fermer 
en frottant ou en appliquant un en- 


uit, 
TOESTUEREN , b. w. sie Torsriraux. 
TOETAKELAER (-S), m. Fureur, . 
TOETAKELEN (ik tokelde toe, heb 
toegetakeld }, 6. æw. Funer, gréer, 
équiper. : 
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TOETARELING ( s. mv.), v. Funin; 


p 


gréemeut, 2. 

TORTELLEXN ( ik tolde toe, heb toe- 
pd .b. w. Compter quelque chose 

quelqu'un. 

TORTEN (ik toette, heb getoet}, 0. 1. 
-Corner , sonner du cornet. Myne 
ooren —. Les oreilles me cornent. 

TOETHOORN (-EN) , m. Cor ; cornet, m. 

TOETREÉDEN (ik trad toe, heb toe- 
getreéden ), 8. w. Serrer ; rendre 
compacte en marchant dessus. —, 
0. sw. (met hebben en syn) S'ap- 
procher de, avancer vers ; continuer 
de marcher. 

TOETREÉDING (3. mo.), w. Approche f. 

TOETREKKEN (ik trok toe, heb toe- 
getrokken), b. w. Fermer ou serrer 
en tirant. Fenen strik —. Serrer un 
nœud. Trek de deur 10e. Fermez la 


porte. 

TOETS (-EN), m. Touche ; épreuve, f.; 
essai, M, 

TORTSEN (ik toetste, heb getoetst), 
D. w, Essayer où éprouver avec 
pierré de touche. Goud —. Essayer 
de l'or. Jemand — (fig. ). Sonder 

elqu'on. 

TOETSING , w. Action d'éprouver , f. 

TOETSTEEN (-EN ), m. Pierre de 
touche , f. 

TORVAL (-LLEN), o. Accident ; inci- 
dent ; hasard; cas fortuit, m. 

TOEVALLEN (ik viel toe, ben toege- 
vallen), o. w, Se fermer en tombant. 
De val sal —. La trappe se fermera 
en tombant. —, Te BEunT VALLE, 
Echoir , tomber en partage. Dat deel 
ës my tocgeväilen, Ce partage m'est 
échu. — , Ovracaen. Prendre ou cm- 
brasser le parti de quelqu'un , se 
joindre à lui. —, Gepvonen. Arriver, 


pue 
TOEVALLEND , &. n. Afférent. 
TOEVALLIG , 8. n. Fortnit, accidentel, 
éventuel, 
TOEVALLIGHEYD (-EDEN ), . Acci- 
dent ; cas fortuit ; incident; hasard, m. 
TOEVALLIGLYK , byw. Fortuitement; 
sceidentellement ; par hasard. 
TOEVEN (ik toefde, heb getoefd), 
B.w. Retenir , arrêter, faire attendre. 
—,0. w, S'arrêter ; tarder ; attendre. 
TOEVERLAET , m. zie TosvLucr. 
TOEVERTROUWEN , D. w. zie Tonve- 
TROUWEH, 
TOLVING (£. my.) ,v. Retardement , m. 
TOEVLIEGEN (ik vloëg toc , ben toc- 
evloügrn), 0. w. S'éloncer; voler 
{ au secours de quelqu'un ). 
TOEVLOED (s. mv.), m. Afluence ; 
foule, f. ; concours, m. 
TOEVLOEYEN (ik vloeyde toe, ben 
toegeviocyd}), ©. w. Approchrr en 
coulant, couler vers; (fig. ) affluer. 
TOEVLOEYING (z.mv.),v. Aflluence, f. 
TOEVLUGT (z. mv.), m. Recours ; 
refage ; asile , m2. ; retraite, f. Zynen 
— neémen.tot God. Avoir recours à 


ieu, 

TOEVLUGTPLAETS (-EN), . Asile, m.s 
retraite, f. 

TOEVOEGELYK , 8. nm, Adjectif. 

TOEVOEGEN ( ik vocgde toe , heb toe- 
gevoegd ), 8. sw. Joindre ; adjoindre ; 
ajouter. — , TouPAssun. Appliquer ; 
adapter. 

TOEVOEGING ,; 2. Adjonction ; oddi- 
tion $. 

TOEVOEGSEL (-S) > 0. Addition, f.; 
PRRRERenEs appendice , m, 

TOEVOER (z. mv.) ; ma. Convoi ; trans- 

ort (de vivres etc.), m, 

TOEVOEREN (ik voerde 19e , Leb toe- 
gevoerd ), b. w. Apporter, amener, 
conduire. 

TOEVOERING (=. 1v.),v. Transport, m. 

TOEVOERSCHIP (-EPEN) 

; Fee Era * #L a 

OU ik vouwds to 

torgerouwen);, 6. w. Plier, a 

La 


+0. Vaisseau 
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TOEVOUWING {£.mv.),v. Plinge, m. 

TORVRIEZEN (ik vroôr toe, ben toc- 
gevroéren (toegevroôzen ), 0. w. Se 
geler où prendre tont-à-fait. 

TOEVRINGEN {ik vrong toe , heb' toe- 
gevrongen) , b. w. Fcrmer où bou- 
cher en serrant ou en tordant. 

TOEVRYVEN {ik vreéf toe, heb toe- 
gevreëven }, b. w. Fermer ow boucher 
en frottant. — , 0. ww. Continuer de 
frotter. 

TOEVULLEN (ik vulde toe, heb toe- 
evuld), &. w. Remplir, combler. 

TOEVYZEN, B. 54. sie Touscanozven. 

TOEWALLEN (ik walde toc, heb toe- 
gewald), 8. w. Environner de rem- 
parts. 

TOEWASSEN , o. 1. z'e Toecnozyen. 

TOEWASSING (3. mv.), v. Crue; 
croissance, f. 

TOEWATER (z, mv.}), o. Eau fermée 
ou prise par la glace, f. 

TOEWELVEN (ik weifde toc, heb toc 
RSR b. w. Voûter. 

TOEWENDEN, L. w. zie Tounrenex. 

TOE WENSCHEN (ik wenschte toe , hcb 
toegewenscht), b. w. Souhaiter à. 

TOEWENSCHING (-EN), ». Souhait ; 
vœu, m. 

TOEWERPEN (ik wierp (worp ) 10e, 
heb toegeworpen), 6. sv. Jeter à ; 
ajnuter en jetant. 

TOEWIGT (2. mv. ), 0. Surplus, sur- 
croît ( de poids}, m. 

TOEWINDEN (ik wond toe, heb toe- 
gewonden), D. w. Rouler, mettre 
en rouleau ; envelopper. 

TOEWYDEN (ik wydde toe, heb toe- 
grwyd). &. w. Consacrer , dédier. 

TOEWYDING (z. mv.), v. Consécra- 
tion, dédicace, f.; dévouement, m. 

TOEWYZEN (ik wecés toe, hcb toege- 
weczen), D. w. Adjuger ; décerner. 

TOEWYZEND , 6. n. Adjudicatif. 

TOEWYZING , v. Adjudicatiou, f. 

TOEZANG (-EN ), m. Air fin) , épi- 
logue , m. 

TOEZEGELEN ( ik zegolde toe, heb 
targezegeld }, b. w, Cacheter; sceller. 

TOEZEGELING ( z. mv.), v. Action de 
cacheter, de sceller, J. Na de — 
van den brief. Après avoir cacheté 
la lettre. 

TOEZEGGEN (ik zeyde toe, heb toc- 
grzegd (torgrzryd) ,b. 4. Promettre, 

TOUELEGGING (-EN), v. Promesse sf. 

TOEZENDEN (1k zond toe, heb tocge- 
zonden), bd, w. Envoyer ; adresser ; 
expédier. 

TOEZENDING (3. 
expédition , f. ; 

TOEZIEN (ik z1g toc, heb tocgezien), 
o. w. Regarder, observer; prendre 
garde ; veiller, 

TOEZIENDER (-S), m. Tonzienen, 
Spectateur, nn —, Orzicten. Sur- 
veillant, inspecteur , 4. , 

TOEZIGT (z. mv.), o. Unspection ; 
garde ; AE j Soins m. 

TOFFEL (-S), m. Mule, pantoufle, f. 

TOG, voegw. sie Tocu, | 

TOGT (-EN ), m. Vent coulis, courant 
d'air, m. —, Rers. Voyagr, m., 
course ; marche (d’une armée), cx- 
pédition, f. — , Wino ( tusschen 
twece deuren of vensters, en7.). Vent 
coulis, —, Srnoom (van het water). 
Cours, mm. — , Ovuenroct. Trajet , mn, 
—, Vaucregonurk. Usufruit, m.—, 
Lysrocr. Vivres, m. pl., provisions, f. 
pl. —, Dairr. Passion, f.; désir, m.; 
envie, f. Zyne —en bedwingen. Ro- 

srimer ses passions. 


TOGTENAER (-S), "7. Usufruitier, m. 


mv. ), v. Envoi ,.; 
[E 


TOGTENAERES (-SSEN ),w. Usuirui- 
tière, f. Le 
TOGTGAT (-EN), o. Soupirail, m.; 


ventouse . .f. 

TOGTGENOOT (-EN),"”. Compagnon 
de voyago, m. | 
TOGTIG , 6. n. Exposé au vent coulis. 

— , Rursio (spr. von dieren ). Qui 

est en rut ox en chuleur. 
TOGTIGHEYD (2. mv.), v. But, nm. ; 

chaleur, f. : 
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TOGTLOCHT (s. mv. }, v. Vent coulis : 
courant d'air, m. 

TOGTWIND , m. zie TocrLocnr. 

TOL ( TOLLEN ), m. Douane, f.; droit 
d'entrée où de sortie; tribut, m.—, 
Tor. Sabot, m.}; toupie $. 

TOLBEAMBTEN , m. Douaonier, m. 

TOLGAT (-EN), o. Hulot (t. de mar.), m. 

TOLGELD , 0. Droit d'entrée ou de sor- 
tie, m.; douane, f.; péage, m. 

TOLHUYS (-ZEN ), o. Bureau de Ja 
douane , m.; douane, f.; péage, m. 

TOLK (-EN}, m. Venraeren. Truche- 
ment ou trucheman, interprète, m. 

TOLKAMER (-S), v. Chambre des 
tonlieux, /. 

TOLKANTOOR , o. zie Totnurs. 


TOLLEN (ik tolde, heb getold), 0. w. 
Jouer à la toupie où au sabot. 

TOLLENAER (.S) m. Douanier, péager m, 

TOLMEESTER (-S), m. Directeur, des 
douanes, m. 

TOLONTFANGER , m. zie ToLzeNaun. 

TOLOPZIENDER (-S), m. ToLorztenEr. 
Inspecteur des douanes , "m1. 

TOLRECHT, o. Barrage: droit de péage m. 

TOLSCHRY VER (-S), m. Contrôleur 
des douanes , mn. 

TOLVRY , 6. n. Erempt de péage , de 
droits. — , byw. Sans payor les droits 
de douane. 

* TOMBAC, m. Tombac (métal), m. 

* TOMBE (-N}), v. Tombe, f. ; tom- 
beau. m. 

TOMMOLEN (-S),". Vis d'archimède f. 

TON ( TONNEN }), ». Tonne , f., ton- 
neau ; baril, m.; caque, f. — gouds. 
Tonne d'or. — haring. Gaque de 
harengs. 

TONDEL enz. sie Tinrez enz. 

TONEEL enz, sie Toonxez enz. 

TONG (-EN), v. Langue, f. De — 
uytsteéken. Tirer la langue. — van een 
slot. Pêne,m. Wat lang van — syn. 
( spreékw.) Etre grand jaseur ou ja- 
seuse, — , Tonosxen. Languctte , f. 
— Are Sole , f. 

TONGBEEN (-EN }, 0. Os hyoïde , m. 

TONGBLAD , 0. sie Toncranuyo. 

TONGETJE (-S), 0. Toncsren. Petite 
langue ; languctte; anche, f. 

TONGGEZWEL (-LLEN), o. Hypo- 
glosside , f. 

TONGKLIER (EN), v. Hypoglottie ; 
glonde linguale , f. 

TONGKRUYD (r. mv.), 0, Ilippoglosse 

RU, s M. 

TONGRIEM (-EN),m. Srananun. Filet 
(ligoment sous la langue ), m. Jemand 
van den — snyden. Couper le filet 
à quelqu'un. —s+ acnwas. Ankylo- 
glosse , m. 

TONGSPIER (-EN), v. Cératoglosse 
(muscle), m, 

TONGSTEENEN , m. mv. Glossopètres 
(pétrificutions }, m. pl. 

TONGVAL (-LLEN },m. Dialccto; ac- 
cent, /n. 

TONNE , v. sie Tox. 

TUNNEKEN (-S), o. Barillet, petit 
tonneau, mt, 

TONNEMAEKER , mm. zie Kuyren. 

TUNNEMAN (-NNEN), m. Tonnuners- 
Trn. Baliscur, me. 

TONNEN (ik tonde, hcb getond), 8. w. 
Entonner; enfutuiller ; encaquer. Ha- 
ring —. Encuquer du hareng. 

TONNETJE, o. sie TONNEREN. 

TONTEL en7. sie TinTeL eus. 

TONTIEN (-EN), v. Tontine (rente 
visgtre }s 

TONVISCH (c.mv.), me. Poisson salé, m.; 
morue, f. 

TONVLEESCH (c. mv.), 0. Viande 
suléo sf: 

TONYN (-EN),m. Thon ( poisson de 
mer),n. 

TOÔG (-EN) , m. LANG PRIKSTERS «LED. 
Soutane , f. | 
TOOG (-EN), m. (in eenen winkel). 

Comptoir, m. ; table de boutique rf 

TUOGEN (ik toogde, beb getoogd), 

b. w. Montrer, faire voir. 
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TOOM (-EN), =. Bride, f., frein, m. 
Den — aendoen. Brider. Den — af- 
doen. Débrider. In — houden. Tenir 
en bride. Den vryen — geëven. Lä- 
cher la bride. 

TOCMELOOS , b. n. Qui est sons frein; 
effréné, dérégié. — , byw. Sans frein. 

TOUMELOOSHEYD (:. mv.),v. Licence 
eflrénée, f.; déréglement, ne. 

TOOMEN (ik toomde, heb getaomd), 
b. sw. Brider; (fig.) réfréner; réprimer. 

TOOMING (:. mv.),w. Action de bri- 
dre. de réfréver , f. 

TOOMPJE (-S), 0. Bridon, m. 

TOON (-EN),m. Ton, son, m. Van 
— wveranderen. Changer de ton. : Op 
den — stellen. Accorder ( un instru- 
ment). —, Venrooninc. Représen- 
tation , f.; spectacle, m. Ten — 
stellen. Éxposer à la vue; étaler. — 
zie GETUYGE. 

TOONBAER , b. n. Ostensible , qui 

eut être montré. 

TOONBAERHEYD (z. mv.), v. Qualité 
de ce qui est ostensible , f. 

TOUNBROUODEN , o. mv. (schrifluerwv. ). 
Pains de proposition , m. pl. 

TOONDER , #7. sie Toonrer. 

TOONEEL (-EN), o. Théâtre, m.; 
scène, f. Derde —. Scène troisième, 

TOONEELAGTIG, b. n. Théâtral. — , 
byw. Théätralement. 

TOUNEELDANS (-EN }), 1. Ballet, m. 

TOONEELDANSER (-S), m. Baladin, 

danseur de théâtre, m7. 

TOONEELDANSSTER (-S).v. Balodine, 

danseuse de théâtre , f. 

TOONEELDICHT {-EN )}, 0. Pièco de 
théâtre, f. 

TOONEELDICHTER (-S), m. Poëte 
dramatique, m2. 

TOUNEELDICHTKUNDE (:. mv.), v. 
Dramatique, m.; poésie ramatique. f. 
TOONEELGEK (-KKEN),1". Bouflou, 
arlerquin, m. 

TOONÉELKYKER (-S), m. Lorgnette 
de spectacle , f. 

TOONEÉELLEËÈRS (-ZEN), v. Brode- 

uin, cothurne , m, 

TOONEELLIST (-EN ), v. Ruse de 
théâtre, (que, f. 

TOUNEELPOUEZY , w. Poésie dramati- 

TOONEELPOP (-PPEN ), v. Marion- 
nelle; actrice ; comédienne, f. 

TOONEELSCHEEN (-EN), . Coulisse, f. 

TOUNEELSCGHERM (-EN), o. Coulisse, /, 

TOONEELSPEELER (-S), m. Acteur ; 
comédien ; artiste dramatique , mn. 

TOONEELSPEËLSTER (-S) , v. Actrice; 
comédienne, f. 

TOUNEELSPEL (-EN), 0. Pièce de théà- 
tre 3; tragédie : comédie , f.; drante, m, 

TOONEËELSTUK. o zie Tonneecsres. 

TOONEILVERTOONING , v. Représen- 
tation: pièce de théüfre , f. 

TOONEELZOT, m. zic Toonerxtrer. 

TOONEN (ik toonde , hrb grtoond), 
6. w. Montrer, faire voir, indiquer ; 
témoigner. Vriendschap , blydschap, 
gennegen —, Témoigner où marquer 
de l’umitié, de la joir, du conten- 

temient. Zich —. Poraître ; avoir l'air ; 
faire semblant. — , Buwvzen. Prouver, 
—, 0. w. Parnitre. 

TOONEND, 6. n. Indicatif. —e 1v72e. 
Indicatif (t. de gramm.), m. 

TOONER (-S), #7. Porteur (L. de prat.) m. 

TOONIN& (3. mv ), v. Indication, f. 

TOONKONST (z.mrv.).v. Musique, f. 

TOUNKONSTENAER (-S), me. Musi- 
cien , #1. 

TOUNSTER (-S}, v. Porteuse (t. de 
prat ). 7. 

TOONTÉEKEN {-S), o. Accent, m. 

TOONWYZER (-S),m Gamme, f. 

TOORN (3. mv. },m. Colère, f.; vour- 

rouzs cniportement, m. 

TOÉRNEN (ik toérndo, heb getoornd}, 
o. w. Etre irrilé ; Qtro en colère, 
TOÉRNIG , 6. n. Qui est en colère ; 
fiché , courroucé. — maeken. Fâcher , 
courroucer . irriter. — worden, Se 

fâcher, se mettre en colère. 
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TOÉRNIGHEYD , w. sie Toôrn. 
TOÔRNIGLYK , byw. Avec colère, avec 


courroux. 


TOÔRTS (-EN ), v. Torche, f.; flam- 


rau, M. 


TOORTSDRAEGER (-S), m. Porte- 


- flambeau , m, 


TOORTSHOUT (-EN), o. Palonnier 


(d'une voitore), m. 


TOÉRTSRRUYD (z. mv.), 0. Bouillon 


blanc (plante), m. 


TOÉRTSLICHT, 0. Lumière d’une torche 


ou d'un flambeau, f. 


TOORSTPLANT (-EN), 2. Cactier, cierge 


( plante }s m. 


TOÔT (-EN). v. Cornet {coquillage ), m. 
TOUVENAER (-S,-EN), m. Sorcier, 


magicien; enchanteur, m. 


TOOUVENAERES , v. cie Toovenes. 
TOUVERAGTIG, b. n. Magique, en- 


chanteur. 


TOOVERAER , m. sie TOOVENAER. 
TOOVERBEÉËLD (-EN), 0. Talisman, m.; 


figure magique, f. 


TOUVERBOEK (-EN);,m. en o. Gri- 


maire 4 #4 


TOOVERDRANK (-EN), m. Philtre, m. 
TOUVEREN {ik tooverde, heb getoo- 


verd}), 0. 1. Exercer la magie ; user 
de sortiléges, de charmes , étre sor- 
cier. —. b. w. Produire ou ellectuer 
ar enchantement. 
TULVEREND , 0. n. rie TOOVERKONSTIG. 
TUOVERES (-SSEN }, v. Sorcière ; 
magicienne ; enchanteresse , f. 
TOOVERGODIN (-NNEN), v. Fée, f. 
TOOVERHERS, v. sie Toovenes. 
TOOVERHOUTIJE, o. zie Toovennoxpe. 
TOUVERKAERT ({ EN), v. Carte ma 
gique , f. 
TOOVERKONST (z. mv.), v. Magie: f; 
ort magique, m4. Vatuerlyÿke —. 
gie b'anche ou naturelle. 
TOO VERKONSTIG . 0. n. Magique. 
TUOVERKRING (-EN), m. Cercle ma- 
ique , "2. 
TOUVERRRUYD ,0. Herbe mogique, f. 
TOOVERLANTEERN (-EN), v. Lanterne 
magique , 


TOOVERNIMF .v. sie Toovencapin. 


magique au diviuatoire + à 

TOUVERSCHOOL (-EN ), v. Sabbat 
(assemblée de sorciers ), me. 

TOUVERSTOK, m. ste ToovennorDe. 

TOUVERTEEKEN (-S);, 0. Caractère 
m'pique, #7, d 

TOUVERWERK (3. mv.), 0. Charme, 
cnchautement, m. 

TOOVERWO6RD (-EN), 0. Parole 
mogique sf | ‘ 

TOOVERWORTEL , m. Mandragore 
ChOrES sf . 

TUUVERY (-EN), v. Magie, sorcel- 

lerie , f. ; sortilége, charme, ensor- 

cellement, malélice, mr, 

TOOY (s. mv.), m. Parure, f, ; or- 
nement, m,. ; 

TOOYEN (ik tonyde , heb getooyd), 
b. w. Purer, orner. 

TOOYSEL, o. ste Toor. 

TOP! tusschenw. Tope! 

TOP (TOPPEN ), m. Sommet, comble, 
faite, m.; crête, cime, f.; bont, m. 
De toppen der bergen. Les sommets 
ou les cimes des montognes. De top- 
pen der vingeren. Les Louts drs doigts. 
Verkheven tot den hoogsten — van 
eere. Monté ou faite des honneurs, 
au cotuble de Ja gloire. —, Kuvr. 
Huppe, crète (d'oiseau), f. —. Tor. 
Sahat, m.; toupie, f. 

TOPAES (-ZEN), m. en o. Topaze 

(pierre précieuse), f. 

TOPAEZEN, onv, b. n. Qui est de topaze. 

TOPB9ÔG , m. Torcinrec. Azimul , mt, 

TOPHUYE (-VEN), . Cosque ; heau- 


me, 72. 

TOPKRING (-EN), m. Azimut; cercle 
vertical, m. 

TOPPEN (ik topte, heb getopt ), 8. w. 
Etêter ; écimer (les arbres). —, 


TOPVAEN 
TOPVORMI : 
TUFZEYL (-EN } , 0. Manszert. Voile 


TORAGTIÉ , 6. 
TOREN (rs) m. Tour, f. 
) 


TUUVERROEGE (-N ), v. Baguette 
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Touscaex. Toper, accepter une df- 
fre etc.; en frappant dans la man. 
—, 0. w. Jouer au sabot, à la toupie. 


TOPPER (-S)4m. Celui qui étête. — 


Animal happé, m. 


TOPPET (-TTEN), o. Toupet, m. 
TOPPUNT (-EN), o. Sommet, fade, 


comble, m.; cime, f.; zénith (t. 
d'astron.), m. 


TOPREEP (-EN ), m. Caliorne (t de 


mar. ),/f. 


TOPSTAENDER (-S),m. Gironelle, f' 
TOPSTABNDERTIE (-S), o. Petile gi 


ronuette, f. 
{x )s v. Girouette, f 
. b. n. Cimeur. 


de hune: houlingue , f. 


TOR (TORREN ),v. Escarbot ; scarsbét 


insecte ), m. 
n. Qui est du ge 
_ (ra 
ecn kasleel ) Donjon, m. —: Buos 
renronex. Clocher, m. 


drs escarbots. 


TORENAGTIG , 6. n. Qui est en fort 


de tour. 
TORENNAELD (-EN), v. Flèche 
oinle d'une tour, f. " 
TORENTIE (-S) 0. Pete tour; tourelk/. 
TORENWAGTER (<S),m. Guet d'ust 
tour, m. 
TORF enz. ste Tunr ent. 
e TURMENT , o. sie Prx ent. si 
TORNEN (il tornde, heb get): 
b. w. Découdre, défaire une pet 
TORSCHEN (ik torschte, beb getsr#il 
b. ww. Porter A nes = 
TORTELDUYE (-VEN), o. Ton 
Tourlerelle , fs | 
TORTELDUYFJE (-S}); ©: Tostti 
Tourterrau, m. 
» TORTUER ; w. Tortare:f. 
TOSRKAEN (-EN }, m. Toscns 
TOSKAENEN. Toscane ( pa:)1" 
TOSKAENSCH, 6. n. Toscsn: et 
TOSKAENSCIE (-N ) , v. Celle 4° 
de Toscane. cd: te 
TOT , vours. À ; chez; jusquèe Aller 
en. — cfnaer Antwerpen fe park 
à Anvers, — demand spré Ces oi 
à quelqu'un. — mynenl. à pré 
— nog toe, — nu lo, ir 
sent. ” sicheelven kom A 
: soi, se remettre. L de 
eeren. Se tourner, V ep, 
— niets deugen. Nr jen À Sur 
Var dag — de, De jour 
— Dar, voeguw. Jusque en inne. 
dat hy tome. Jusqu'à ce q" er 
TOTEBEL (-LLEN), v. ableret( 
Puyle —. Femme ma prop 
è NES (EN), 0. Tour, 
ournoi , m1. ve 
* TOURNOOYBAEN GAIN 
NoovrLaurTs. Lite : csrrière s J° 
+ TOURT enz. sie TOuRT Patte; D” 
TOUTER (-S), #2. Escarpoi®"" ? 
lancçcoire : tou 
TOUTEREN ik touterde de 
terd }, 0. w. Balonceri se tm 
TOUTÉRING v. Brandillemenr 


, | 

TOUTERSPEL, o. Jeu del Gr fi 
TOUW (EN), v. en 2 agen À 
cordage; câbles me 
macken. Gorder à Corde gerie J 
TOU\WRAEN (-EN): ve 
TOUWDRAEYER (-S)+ 7 ons. 
TOUWEN , rie LeenTOUWE" piploqu 
TOUWGRAS (3. mv.)s ©” 
(plante }, f: 
TOUWKEN (-8) 9 0 CE x 
TOUWSLAEGER (-S) Cul 
TO UWSLA EGERSGEREES Cent de 

(-PPEN }, 0. Garrossé (10 | 

cordier )}, m. deriév” 
TOU WWSLABGERY (EN)? Crdien #e 
TOUWVERROOPER (-3)» "roger? 
TOUWWERK (3.0) 7 re, fe 

côbles, m. pls Da A 
* TRACTAET en2. si, ngglise) 
* TRACTUS , m. foi (es f 
* TRADITIE, v. Tra 
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TRAEG , 6. n. Paresseux, nonchalant ; 
lent; tsrdif. — , bysw. Lentement, 
voncholamment. 

TRAEGELYK , byw. Nonchalamment , 
lentement. 

TRAEGHEYD (3. mv.), 2. Paresse; 
nonchalance ; lenteur, f. 

ELLE «wz. sie Tnacix enz. 

TRAEN (-EN), m. Larme, jf. Traenen 
storten. Verser ou répandre des lar- 
mes, pleurer. Jan traenen smelten. 
Fondre en larmes. — , v. (2. mv.). 
Huile de baleine, f. 

TRAENAGTIG, 6. n. Qui sent l'huile 
de batrine. 

TRAENBUYS (-ZEN ), w. Fistule la- 
crymale, f. 

TRAENEN (ik traende, heb getraend), 
0. ww. Pleurer, verser des larmes. 
TRAENENBEËK. . Torrent delarmesm. 
TRAENENBROOD (3. mv.), o. Pain 

arrosé de larmes, m. 

TRAENEND , 8. n. Pleurant. 

TRAENENDAL (x. mv.), 0. Vallée de 
lermes, de misère, f. 

TRAENENFLESCH (-SSCHEN }, . La- 

maloire , m. 

TRAENENVOL, £. n. Rempli de larmes. 

TRAENFISTEL , vw. sie Tasensuys. 

TRAENKETEL (-S), m. Chaudière à 
faire l'haile de baleine , f. 

TRAENKLIER (-EN ), vw. Glande la- 
crymale, f. 

TRAENPYP , vw. sie Taaenouys. 

TRAENVERKOOPER (.S), m. Marchand 
d'huile de baleine, m. 

TRAGTEN (ik tragtte, heh getragt), 
0. w. Tächer , s'eflorcer. Eryens naer 
—. Aspirer à quelque chose. 

TRAGTING, v. Effort ,m.; tentative, f. 

* TRAKTAET (-EN ), 0. Traité, m. 

* TRAKTANT (-EN ), m. Celui qui 
régale; hôte, m. 

* TRAKTEXENT (-EN), o. Traite- 
ment, m. —, Gasrmarec. Régal, m, 

+ TRAKTEÉREN, 6. w. Régaler: traiter. 

TRALIE (-N) , 2. Treillis, m.; grille, f. 
— (van gerlogten Ferdred ). Gril- 


ge, m 
TRALIEDEUR (-EN), v. Porte à claire- 
voie , f. 
TRALIEKANT (-EN),. Dentelle à 
réseaux, f. 
TRALIENAND (-EN), v. Panier à 
clairr-voie , m. 
TRALIEN (ik traliede, heb getralicd), 
b. w. Griller ; treillisser. 
TRALIESCHUTSEL (-S), 0. Cloison à 
jour , f. 
TRALIESWYZE , byw. En forme de 
treillis: à claire-voie. 
TRALIEVENSTER (-S), w. Fenêtre 
treillissée; jalousie d° 
TRALIEWERK, o. Trei lage, treillis, m. 
TRANS (-EN), me. Circuit; contour, m.; 
enceinte, f. 
* TRANSITOGOEDEREN , o. mv. Mar- 
chandises qui passent debout, f. pl. 
L TRANSLAËT » 0. Traduction, /. 
* TRANSLATEÉREN , 6. w. sie Oven- 
ZLTTEN, VEnTAELEN, enz. 
dé TRANSPORT (-EN) ,0. Transport, m.; 
cession , f. 
* TRANSPORTEÉREN, b. . Trons- 
pasters céder. 
* TRANSPORTSCHIP (-EPEN) 50. Vais- 
seau de transport, m, 
* TRANSPORTWAGEN (-8),m. Choriot 
de transport, m. 
* TRANSSUBSTANTIATIE 


2. my), V. 
Transsubstantiation , f. ( ) 


TRANT (2. re sm. Train, m.: ma 
bière d'ogir, de vivre ; mode, vou- 
tume, f. Den gemcenen — yolgen. 


Suivre fo mode. —, Srixc. Style ; 
ordre, m. Den verheven —, je style 
sublime. — , Soénr. Sorte, espèce 1. 

TRANTELEN , o. w. sie Daunreren. 

TRANTEN (ik trantte, hecb Betrant}, 
0. w. Se promener. 

TRAP (-PP ), m. Marche, f: qe. 
gré; escalier, m. By —ppen. Par 
degrés; graduellement. Gcheymen —_. 
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Escolier dérobé. Dubbelen —. Esca- 
lier à deux rampes. Kleynen —. Mon- 
tée, f. Op den hoogsten — van cere. 
Au comble de la gloire. Van — tot 
—. Petit à petit; insensiblement. 

TRAPGANS (-ZEN}), w. Ontarde (oi- 
seau), f. Jonge —. Outardeau, m. 

TRAPGANSJE (-S), 0. Outardeau, m. 

TRAPJAER , o. zie Moonpsaer. 

TRAPLEUNING (-EN) , v. Rampe d'es- 
calier , f. 

TRAPPELEN (ik troppelde « heb getrap- 
prid), o. w. Trépigner ; piétiner. 
TRAPPEN (ik trapte, heb getrapt}), 
8. w. Fouler, marcher sur, Met de 
voelen —. Fouler aux pieds. — , 0. w. 

Taper du pied. | 

TRAPSWYZE, 0. n. Graduel , progres- 
sif. —, byw. Graduellement, pro- 
gressivement , par degrés. 

TRAS, o zie Tinas. 

TRAUWANT , m1. sie TRAWANT. 

* TRAVALIE , v. Travail (machine) ,m. 

TRAWANT (-EN), m. Traban, garde- 
du-corps, satellite, rm. 

TRAWANTSCHAP , o. Charge de 1ro- 
bou , f. 

TRAWEEL, o. sie Tauwee. 

TRED (=. mv.), m. Démarche; allu- 
re, f. —, Star. Pas, m. 

TREDE {-N}, w. Pas, m. —, Taar. 
Degré, m.; marche , f.; marche- 
pied, m. — (in komers enz.). Es- 
trode , f. 

TREÉ ; TREÉDE enz. sie Tneo, Tnepe. 

TREÉDEN (ik trad , hcb etreéden), 
b. w. Fouler, marcher À pe ou sur. 
Met vaeten —. Fouler aux pieds. 
—  Deunen (spr. von vogelen). Co- 
chor. —, 0. w. (met hcbben en 3yn 
Blarcher, aller; entrer. Op het 100- 
ncel —. Paroître sur la scène. In 
dienst —. Entrer au service. 

TREËDER (-S), m. Celui qui marche; 
soullleur d'orgucs , m. 

TREÉDJE (-S), o. Petit pas ; petit 
marchepied , m. 

TREÉDSTER (-S), w. Celle qui marche, 
qui foule, 

TRÉÉFT (-EN), m. Trépied, m. 

TREËK (-EN;,m. Tour, m.; niche, f. 

TREËM , mr. sie Tnemes. 

TREFFELYK, 6. #. Excellent. — , Bnaer. 
Brave, honnête, —, byw. Excellem- 
ment, fort lien. 

TREFFELYKHEYD (z. mv.), v. Ex- 
cellence , f. 

TREFFEN (ik trof, heb getroffen), 
b.w. Toucher; fropper; (fig. ) émou- 
voir; deviner; conclure. {/et doel- 
wit —. Attrindre au but. //et hert 
—. Toucher , émouvoir le cœur. Gy 
hebt het getrofflen. Vous l'avez de- 
viné, vous y Ctrs. 

TREFFEN (z, mv.), 0. Combat, m. 

TREFT . me. sie Tnecren. 

THEGTER (-S), m. Entonnoir, m. 


TREGTERSPONS , v. Eponge en forme 
d'entovnoir, f. 

TREGTERWINDE (zx. mv.), v. Ipo- 
mée, f. ; lisrron (plante), m. 

TREK (-KKEN ), "4. Action de ti- 
rer, f.; trait; coup, m, — san de 
pen. Trait de plume. — (van het 
sengezigt). Linéament, trait , m. à 
Suac (in het knertspel). Levée, f. 
—, Arrner (van koopmanschuppen). 
Cours, débit, m1. — , Srarér. Ni- 
che, f. ; tour, m. Jemand cenen — 
spedien, Jouer un tour à quelqu'un. 
—, Lusr. Désir; goût; appelit, "m. ; 
envie, f. dk heb er geenen — toc. 
Je n'en ai point cnvie. 

TREKBANK (-EN}), v. Argue ( ma- 
chine), f. 

TREKDIER (-EN), o. Bête de trait, f. 

TREKGELD (3. mv.), o. Denier d'en- 
chère, mm. 

TREKKEBEKKEN {ik trekkchekte, heb 
grtrekkehcki }, 0. sv. Se becqueter. 

TREKKEN (ik trok, heb getrokken ), 
b. w. Tirer. Den degen —. Tirer 
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l'épée. Eenen swisselbrief —. Tirer 
une lettre de change. Jets in twyfel 
—. Révoquer quelque chose en doute. 
TIemand vor het recht —. Citer quel- 
qu'un en justice, T'ot zich —. Atti- 
rer, s'attirer. — met de pen. Tirer, 
tracer. —, Onrrancen. Recueillir, 
toucher. — , Sceurnen, Tirailler. — , 
0, w. ( met heblen en zyn) Voyager, 
marcher , se rendre ; tirer. ÎNaer 
Duytschland —. Partir pour l’Alle- 
magne, aller en Allemagne. Op de 
wagt —, Monter la garde, —, Wez- 
REN. Tremper. 

TREKKER (-S) ,m. Tireur { d'une lettre 
de chause ), m. — , KunsTReznen. 
Tirelhouchon, m. 

TREKKING (-EN), w. Action de ti- 
rer, J. ; livage, m. — van eene lo= 
tery Tirage d'une loterie. — in eenig 
deel des lichaems. Retirement, m.; 
Controction; convulsion , f. 

TREKKOORD, w. zie TaeaTouw. 

TREKLAEY (-EN ), ”v. Taesrane. 
Tiroir, m. 

TREKLETTER (-S), w. Lettre capitale 
ou majuscule, f. 

TRERLINT (-EN), o. Tirant ( d'une 
bourse etc. ). m. 

TREKLYN (-EN), w. Corde, f.; cä- 
bleau ; trait, m. 

TREKMUTS (-EN), vw. Bonnet, m.; 
cornrtte ; coiffe , f. 

TREKNET (-TTEN), o. Tirasse (filet), f. 

TREK PEËRD (-EN), 0. Cheval de trait,m. 

TREKPEËS (-ZEN}), v. Tendon ( t. 


d'anat. ), m. 
TREKPEN (-NNEN), v. Tire-ligne, m. 
TREKPLAESTER (-S), . Emplätre 
Dept vésicatoire, m. 
TREKPLAET (-EN), v. Couloire (filière 
our Île laiton), f. 
TREKPLEYSTER , v. sie ThenPLAUSTER, 
TREKPOT (-TTEN), m. Théière, f. 
TREKSCHUŸT (-EN), v. Barque, f.; 
‘coche , m, 

TREKSEL, o. Infusion, f. 

TREKSPIER (-EN ), vw. Constricteur 
(muscle), m. 

TREKTANG (-EN), w. Pincettes, te 
mailles, f. pl. 

TREKTANGETIJE (-S), o. Bec-de-corbin 
(instrument de chirurgie ), m. 

TREKTOUW (-EN), v. en o. Corde 
avec laquelle on tire une barque, f.; 
trait , me. 

TREKVAERT (-EN), v. Canal, m. 

TREKVISCH (-SSCHEN ), m. Poisson 
de passage , m. 

TREKVOGEL (-S), m. Oiseau de pas 
sage, m. 

TREKWIND , m. Vent coulis, m. 

TREKYZER (-S8), o. Filière, /. 

TREKZAEG (EX )s v. Passc-partout 
(scie), m.° 

TREKZEEL , o. sie Tnerrouw. 

TREMA , me, Tréma, m, 

TRÈÉMEL (-S ), m1. Trémie (d'un 
moulin), f. 

TRENS (-EN ), v. Ganse; tresse, f. 

TRENSEN (ik trenste, heb getrenst), 
b. w. Tresser, 

TRENSER (S) . Tresscur , m. 

TRENSTER (-8), . Tressrusc , f. 

TRENSTUYG , 0. Tressoir , ne. 

TRENTELEN (ik trentelde, heb ge- 
trent Id), 0. w. Se promener. 

TRENTEN, Trente Ce : 

* TREPAEN (-EN), v. Trépon (in- 
strument de chirurgie), m. 

x TREPANEËRBOOR , vw. sie TnePaun. 

* TREPANEËREN , 4. w. Trépaner, 
Jet —. sie TRePANRÉRING, 

+ TREPANEÉRING, v. Trépan, m.7 
opération du trépau, f. 

* TRESOOR (-EN), m. Trésor, m. 

* TRESORIER (:-8 ), m. Trésorier, #. 

* TRESORY , v. Trésorerie. f. 

TREURDICHT ou , 0. Elégie , f. 

TREURDICATER ({ -S ), m. Poète élé- 
pioque , ni, 

TREUREN (il treurde, heb getreurd}, 
0. #. S'ofliger, gémir, se lamcuter. 
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TREURGEESTIG, 2. n. Afligé; triste. 
—, byw. Tristement. 

TREURGEESTIGHEYD (z.mv.), v. Af= 
fliction ; tristesse , f. 

TREURGEWAED (-EN}), o. Habit de 
deuil, m. 

TREURIG , 6. n. Afligé; triste: mé- 
lancolique , morne ; abattu. — , Ramp- 
sPoenic. Trogique, malheureux, fn- 
neste, sinistre. — eynde. Fin tro- 
gique. 

- TREURIGIEYD , vw. Aflliction; tris- 
tesse ; mélancolie , f. 

TREURIGLYK , byw. Lagubrement ; 
malheureusement; tristement; tragi- 
quement. 

TREURING , w. sie Tneurntouevn. 

TREURKLAGT , vw. Complainte, la- 
mentation , f. 

TREURKLEED , o. sie Tausuncewarn. 

TREURLIED (-EREN) , o. Air ou chant 
luguhre, m.; élégie; complainte, f. 

TREURSPEËLER (-S), "”. Tragédien, 
acteur tragique, m., 

TREURSPEËLSTER (-S}), v. Tragé- 
dienne, actrice tragique, f. 

TREURSPEL (-EN }, o. Tragédie , f. 

TREURSPELDICHTER (-S}), m. Poète 
tragique, m. 

TREURWILG (-EN ), m.. Saule pleu- 
reur, M. 

TREURZANG (-EN }, m. Chant funè- 
bre, m. 

* TREYN (-EN),m. Train, m. ; suite, f. 
— van eene koets. Train d'un corrosse. 
In — brengen. Mettre en train. 

TREZEËR , o. Possoire , F. 

* TRIAKEL , m. Thériaque , f. 

«* TRIBUET, ». Tribut, m. 

* TRIELJE, vw. Treillis (toile), m. 

* TRIELJEN , onv, 6. n. Fait de treillis. 

TRIER. Trèves ( ville ). 

TRIL, m, Op den — gaen of ryn. Gou- 
rir la prétantaine. 

TRILLEN (ik trilde, hcb getrild), 
0. w. Frissonuer; trembler ; grelot- 
ter ; vibrer. 

TRILLING (-EN), w. Frisson ; trem- 
blement , m. : vibration sf: 

* TRINITARIS (-SSEN), m. Trinitaire 
Coins , M. 

* TRIOMF (-EN), m. Triomphe, m. 

* TRIOMFANT, b. n. Triomphant. — , 
byw. En triomphe. 

* TRIOMFBOÔG (-EN }, m. Arc-de- 
triomphe , m”. 

+ TRIOMFEÉRDER (-S), m. Triom- 


phateur, m. 
* TRIOMFEËREN , o. w. Triompher. 
TRIOMFPOORT , . sie Triomrvods. 
TRIOMFTERKENEN , o. mo. Trophées, 


m. pl. 

TRIOMFWAGEN (-S), m. Chor de 
triomphe, m. 
TRIPEL (2. mv.), 0. Tatrociscue AERDE. 

Tripoli, m, 

TRIPOLITAEN (-EN),m”. Tripolitain, m, 

TRIPOLITAENSCI , b. n. Tripolitain, 
de Tripoli. 

TRIPOLITAENSCHE ( -N }; v. Tripo- 
litoine , f. 

TRIPPELEN (ik trippelde, heb getrip- 
peld}), o. w. Sautiller, marcher à 
petits pas. 

TRITS (-EN ), v. Nombre de trois ; 
trois, m, — van aezen, Trois as. 

+* TROEBEL, 6. n. Onruaën. Trouble, 

TROEBELAGTIG , 6. n. Un peu trouble, 

TROEF (-VEN), v. Triomphe, /f. ; 
atout, m. — spcélen. Jouer otout. 

TROEFKAERT (-EN), v. Triompho, f.; 
otout , m. 

TROEFSPEL , 


cartes), 


* TROEP (-EN), m. Troupe, bande, f. 
— en. Troupes, f. pl. ; soldats, m. pl. 

TROEPSWYLE , byw. Var troupes; 
par bandes, 

TROETELAER !{ -S), m. Cajoleur, 
flatteur, m. 

TROETELAERSTER (-S), v. Cajolcuse, 
flatteuse , S. 


o. Triomphe (jeu de 
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TROETELEN (ik troetelde, heb ge 
troeteld }, 2. w. Cajoler; caresser ; 
dorloter ; flatter. 

TROETELING { -EN 


» V. Cajolerie ; 
caresse ; flatterie , f. 


|'TROETELKIND (-EREN), o. Mignon; 


favori ; enfant gâté, m. 

TROEVEN {ik troefde, heb getroefd ), 
b. en 0. w. Jouer atout ; prendre 
avec une triomphe. —, Arnossen. 
Rosser, étriller. 

TROFFEL, m1. sie TRUWEEL. 

TROG (-GGEN), m. Auge; huche, f. ; 
pétrin, m. 

TROGGELAER (-S), m. Mendiant ; 
trucheur, gueur, m. 

TROGGELAERSTER (-S) , v. Tnoccez= 
ster. Mendiante ; trucheuse, f. 

TROGGELAERY (-EN), v. Gucuserie; 
mendicité , f. 

TROGGELEN (ik troggelde, heb ge- 
troggeld ), 0. sw. Mendicr, trucher, 
gueuser, 

TROGGELZAK , m. Besace TA 

TROKBAL (-LLEN), m. Bille , 

TROKKEN {ik trokte, heb getrokt}, 
o. w. Jouer au billard. 

TROKSPEL , o. Billard, m. 

TROKSTOK (-KKEN ), m. Queue de 
billard , f. 

TROKTAFEL (-S), vw. Billard, m. 

TROKTAFELZAKSKEN (-S),o. Blouse /. 

TROM , v. sie TrnoumeL. 

TROMMEL (-EN, -S), v. Tambour, m.; 
caisse, f. De — slaen. Battre la caisse. 
Met slaende —. Tambour battant. 
— (van een uerwerk). Barillet ; tam- 
bour, m. 

TROMMELEN (ik trommelde, heb ge- 
trommeld ), 0. w. Battre la caisse ; 
tambouriner. 

TROMMELSLAG (-EN), ». Bruit ou 
son du tambour ; appel, m. 

TROMMELSLAEGER ls), m. Tam- 
bour, m”. 

TROMMELSTEK (-KKEN ), m. Tnow- 
Meusror. Baguette de tambour , f. 
TROMMELTJE (-S), ». Tambourin, m. 
TROMMELVISCH (-SSCHEN), m. Tam- 

bour (poisson), m. 

TROMMELVLIES (-ZEN), o. Tympou 
de l'oreille, m. 

TROMMELZUGT (z. mv.), v. Tympanite 
(t. de méd.), f. 

TROMMEN , o. 4. sie Tromnteen. 

TROMP (-EN ), &. SnurT VAN GENEN 
OLIFANT. Trompe , f. — , Jauvuns 
uoûnn. Cor, cornet, m.; trompe, f, 
—, Monprnomr. Guimbarde Fe —) 
Monn van uer cescuur. Bouche , 
embouchure. f. 

TROMPET (-TTEN), v. Trompette; 
trompe, f. Op de — blaezen. Souner 
de la trompette. 

TROMPETBLAEZER , m.zie Tnomperren, 

TROMPETBLOEM, v. Bignonc (fleur) JS 

TROMPETGELUYD , o. Son de trom- 
pertte, m. 

TROMPETGESCHAL , o. Son de la trom- 
sette, m,.,* fanfare, f 

TROMPETLINT (-EN). 0. Baudereau, m. 

TROMPETSNOER , o. sie TromrerLinr. 

TROMPETTEN (ik trompette, heb ge- 
trompet}), o. w. Sonner de la trom- 
potte. — , b, sv. Uyrrnomrurten. 
Trompeter, publier à son de trompe. 

TROMPETTENGESCHAL , 0. sie Tnon- 
PRTCESCRAL, 

TROMPETTER ( -S )}, "1. Trompette 
( musicien ), m. 

TROMPETVOGEL (-EN,-S), m. Trom- 

ette (oiseau), m. 
OMVLIES , o. zie TnounmetvLties. 

* TRONIE , w. Visage; minois, m.; 
tragne, J. Roode —. Rouge trogne. 

TROON ( -EN ), m. Trône, m. Den 
— beklimmen, Monter sur le trône. 
Op den — stellen. Elever sur le trône. 

TROONEN (ik traonde ,heb grtroond), 

. 0. w. Etre sur le trône ; régner. —, 
b. sv. Auxponnen. Pousser, exciter, 
porter à : atiirer. 

TROONHEMEL -EN) + M. TRooNvEn- 
HEMELTE , 0. Dais, m. 


TROOST (5. mv.), m. Consolation, f. 
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TROOSTBAER , 6. n. Consolable. 
TROOSTBRIEF (-VEN), m. Lettre & 
consolation ow de condolésmee, f. 
TROOSTELOOS, 8. n. Inconsolable.—, 

byw. Sous consolation. 
TROOSTELOOSHEYD (=. mv.), v 
Désesnoir , m, 
TROOSTELYK , 8. n. Consolant. 
TROOSTEN (ik troostte, beb getroost); 
8. w. Consoler. Zich over iets — 
Se consoler de quelque chose. . 
TROOSTER ({S), x. Consolateur, #. 
TROUSTERSSE (-N), w. Taoostitil 
Consalatrice, f. | 
TROOSTREDE (-N), v. Complivet 
de condoléance ; nn consolant 
m.; consolation, jf. 
TROOSTWEKKEND , b. n. Consobt 
TROS (-SSEN ), m. Grappes f 1 
KarcspenosrrTe. Gros bagage, 
TROSBOEF (-VEN), m. Taospute- 
Goujat, m. 
TROSJONGEN (<S ), m. Taosemrer. 
Goujat, m. : _ 
TROSPEERD (-EN), o. Cheval d'équ- 
age (d'une armée), m:. h 
TROSSEN (ik troste , heb getrost), 2." 
Plier bagage, 
TROSVORMIG, 6. n. Corymbeu. És 
TROTS (2. mv.), m. Arroguneei De 
té, J. ; orgueil, m. Ten — 
pit. —, byuw, sie TRoTSCBELTE 
TROTSCH , $. n. Arrogent ; fer; 
gurifleax ; bautoin; alter. fer 
TROTSCHAERD (-S), mæ. Homme 
ou arrogant, m. at: 
TROTSCHELYRK , byw. Arrogimee"? 
fièrement : orgueilleusement- 
TROTSCHHEYD (s. mv. }s ve 
gance ; fierté, fi: orgueil, 
TROTSEÉËRING, v. Brovsde f. 
TROTSEN (ik trotste, heb grtre#/ 
b. w Braver, narguer, éfier. 
TROTSIG , b. n, sie Trorsc 
TROTSIGLYK , byw. sie Tone j 
* TROTTEN (ik'trotte, heb 44 
o. w. Tratter. , a 
* TROTTER (-S), m. Trotieurs 
* TROUP , m1. sie Tnoer. 
TROUW . &. n. Fidèle : loyal. dits 
TROUW (3. mv),u. Fidélité: pr, 
loyauté; foi ; parole, f. 
—. De bonne foi. —; 
Maringe, m.; épousailles AP ï 
TROUWANT (-EN), m. T8 he 
TROUWBAER , 6. n. sie mess 
TROUWBELOFTE, uv, sie Hourur 
DELOFTE , 
TROUN BOER (EN), m. en 0. RF*" 
des marioges , m. sit 
TROUWDAG , m. sie BautLoï ps 
TROUWDICHT ,0. sie BaurLorTsll . 
TROUWELOOS, 6. n, Infidèle; dé" 


prrfide. . 
TROUWELOOSHEYD , v. Jnfdéiiei 
déloyauté ; perfidie » jf: 


TROU\WELOOSLYK, brw. [nfidèlementi 
déloyalement ; perfidement. gr 
TROUWELYK , byw, Fidèlemeili 
lement. Ë 
TROUWEN (ik trouwde , heb get) 
b. ww. Marier, Zyne dogler 7 
rier sa fille. —, TEN ROUE 
men. Epouser, prendre en mas 
—, 0. w. (met zyn ) Se to: 
TROUVWENS, byw, De bonne 
vérité. : 
TROU WHERTIG eur. sie Gr 
TROUWHEYD (=. mv.), 2 # 
loyauté, f, 
TROUWIG ‘enz. sie TROUW) s 
TROUWRING (-EN), m. Aune® 


tial, m. 
TROUW VERBREÉKING , v. Déloyt® 

Jr; divorce, m. dE 
TROYAEN (-EN), m. Troyen? 
TROYAENSCH , 6. n. Troyen- 
TROYEN (stsd). Troie ff 
TRUFFEL , , Truffe (plante), 
TRUGGELEN snz. sie BOGGT tue) 
TRUWEEL, o. ( metsers ver 

Truelle, f, ile }: 
TRUYEN or), ga, Trou (vil 


e 


bn. ex 
CU 4 


La 
lee 


TRYP, o. Tripe; panne , peluche 
étoffe) , f. FRE F 

TRYPEN, onv. 8..n. Fait de tripe, de 
anne où de peluche. 

TÜBEROOS (-ZEN ), v. Tubéreuse 
(fleur J. 

(ik tuerde, heb getuerd), 

0. w. Regarder ; lorgner. 

TTESTREN (-EN),m". Tuf (pierre), m. 

TUGT (5. mv.), w. Discipline, f.; 


à ordre , m. 
*_ TUGTELOOS , 8. n. Indiscipliné, — , 
7 byrw. Sans discipline. 
7 TUGTELOOSHEYD (z. mv.), vw. In- 
L: discipline, f. 

TUGTAUYS (-ZEN), o. Maison de 
L. correction ; maison de force. f. 
= TUGTHUYSMRESTER { S), m. Directeur 

d'une msison de correction, m. 

:: TUGTHUYSSTRAF , vw. Réclasion $. 
 TUGTIG, 6. n. Modeste ; discipliné ; 
--  veteou; bien élevé. — , byw. Modes- 


tement, 
TUGTIGEN (ik tugtigde, heb getug- 
tigd), 8. w. Discipliner ; châtier ; 


corriger. 

: TUGTIGING, v. Discipline ; correc- 
, Won, f.; chitiment, m. 
2 TUGTLEER , ». Discipline , f. 

TUGTMEESTER (-S), m. (by de oude 
4 Romeynen). Censeur, m. À 
> TUG RSANBT , o. Tucruers- 
Tenscmar. Charge de censeur; cen- 
«sure, f. 
# TUGTROEDE, o. Discipline (fouet), f. 
#, TUK (TUKKEN}), m. Conp; choc, m. 
#7 —, Auan. Race; espèce, f. 

TUK , 6. n. Avide. — op blocd. Avide 
IF de sang. — , Sum. Fin, rusé. 
# TULP (-ÉN),u. Tulipe, f. 
“ TULPBOL (-LLEN), m. Oigcon de 


talipe , m. 
-EN ), m. Tulipier 


> TULPBOOM ( 
, es m. 

+ TÜLPENBED (-DDEN), o. Planche de 
ï.. tulipes, f. 
5 
2 


mr LE Ce 


L 2 


TULPSTEÉL (-E m. Tige de tulipe, f. 
- TURBAND (EN); m. Ro Te 


A (one) (-EN,-9), m. Pluvier 
{ u 
f 


m. 
* TURF (- EN ), m. Tourbe , f. Huy- 
- _ devetters ne F5 Fa de 


f. tan ° 3. 

- TURPAGTIG, 8. n. Tourbeux. 

+ TURFAKKER (-S), m. Tourbière , .f. 
.! TURFBOER (EX, ». Tourbier sm, 
; TURFDRAEGER (—S);, m. Porteur de 
| TURFORA EVER 

} TURFGR US (-S),m. Tourbier, m, 


m. pl. 
(-EN), m. Motto de 


ss 
+» ©. Tourbière, F 


R (-S), m. Tourbier: m. 
TURFHAND (-EN), 2. Panier à tour- 


tourbes , m (-EN), v. Marché aux 


es sie Tunronvurs. 
-EPE s 0. Bateau à 


PPER (-S), m 
transporte Ron De 
FTSPSCHUER (-EN ), 9. Grange où 
Ft met les tourbes $. 
TURFSPE En 2 sie Tonvscur. 
ourbier 69 4e Tunrsreénen. 


Batelier qui 
m 


TURPVEEN (+ 
TUREVERKOGPER { à) orbière. f 
OPEE (. s J. 
d (-S m. 
te nenrbes, fe E Marchand 


ERKOOPS- 
men ÇE8)e » Me 
TUREWAGEN (S 7,d° tourbes, m. 


sert à? : 0 e Chariot H 
m 


Grenier où l'on 
(-EN m T | 
AELARD ©. ss Loan 
- NEN) Turque f. 


TU 
Tu 


TUS. 


TURKOYS (-ZEN ), m. Turquoise 
( pierre précieuse }, f. 

TURKOYZEN , onv. 6. n. Qui est fait 
de turquoises. 

TURKSCU , &. n. Turc, turque. Het 
—. Le turc, la langue turque. Op 
zyn —. À la turque. 

TURKSCHLEËR , o, Maroquin du Le- 
vant , m. 

TURKYEN. Her runKsCn R7K. Turquie, 
S.: l'empire des Turcs, m. 

TURVEN (ik turfde , heb geturfd), 
0. w. Faire provision de tourbes. 


TUSSCREN, voérc. Entre ; parmi ; dans ; 
eu ; y. — licht en donker. Entre chien 
et loup. — ons gezeyd. Soit dit en- 
tre nous. 

TUSSCHENBEDRYF (-VEN), o. En- 
tr'acte ; intermède , m. 

TUSSCHENBEYDE , byw. Entre-deux ; 

assal lement. 

TUSSCHENDEK (-KKEN) , o. Corradoux 
ou couradoux (t. de mar. jo m. 

TUSSCHENDEKS , £yw. Au premier 

ont (t. de mar. ). 

TÜSSCHENDOEN ( :k deéd tusschen , 
heb tusschengedaen ), 6. w. Mettre 
ou placer entre deux ou plusieurs 
choses. 


TUSSCENENGTE (-N), v. Gorge, f.; 


efilé, m. 

TUSSCHENGAEN (ik ging tusschen, 
ben tusschengegaen), o. w. Se mêler 
de ; s'entremettre ; s'interposer. 

TUSSCHENGEBIED , o. Interrègne, m. 

TUSSCHENGEDAEN , v. d. van Tus- 
SCHENDOEN. 

TUSSCHENGELEGEN — Tuosscuen- 

( Leccen. 


LICGEN. 
TUSSCHENGELEYD — Tusscnen- 
TUSSCHENGEREGT (-EN), o. Entre- 
mets, m, 
TUSSCHENGESCHIL , o. Incident , m. 
TUSSCHENGESCHREÉVEN , w. d. vou 
TusICUENSCANTVEN. 
TUSSCHENGESPREK (-KKEN) , o. In- 
terlocution , f. 
TUSSCHENGESPROKEN, vw. d. 
T'USSCHENSPALÉEREN, 


TUSSCHENGESTOKEN — Tusscuen- 
STEËKEN. 

TUSSCHENGETAL (-LLEN), o. Nombre 
intermédiaire, m. 

TUSSCHENGEVLOÔTEN , v. d. van 
TusscuenvrieTen, 

TUSSCHENGEWORPEN — Tusscuxn- 
WERPEN. 

TUSSCHENGROEYEN (ik groeyde tus- 
schen , ben tusscheugrgrocyd), 0. w. 
Croître parmi. 

TUSSCHENRISTORIE {-N, -S ), », 
Episode , m._ 

TUSSCHENKOMEN (ik kwam tusschen, 
ben tusschengekomen ), 0. w. Inter- 
venir; s'entremettre. 

TUSSCHENKOMEND , 8. n. Intervenont ; 
incident. 

TUSSCHENKOMST (z. mv.), w, Inter- 
vention ; entremise ; interposition, f. 

TUSSCHENLAEN (-EN), w. Allée in- 
termédiaire , f. 

TUSSCHENLEGGEN (ik legde 5 de) 
tusschen, heb tusschengelegd (tus- 
ns A à 8. w. Mettre où placer 
entre ; coucher ou poser entre, 

TUSSCHENLIGGEN ( ik lag tusschen , 
heb en ben tusscheugelggen), o. w. 
Etre situé entre ; être parmi, 

TUSSCHENLOOPEN (il liep tusschen, 
Leb en ben tusschengeloopen), o.w, 
Courir parmi ; s'entremêler ; s'entre- 
mettre, 

TUSSCHENLOOPER (-S), m. Entre- 
metteur , m1. 

TUSSCHENMENGEN (ik mengde tus- 
schen, heb Luchon mena )s 8. w. 
Entreméêler. 

TUSSCHENPLAETS (-EN ), ». Entro- 

.- deux: intervalle , rm. 

TUSSCHENPLANTEN ( ik plantte tus- 
schen , heb tusschengeplant }, b, w. 
Planter parmi ou entre. 


van 
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TUSSCHENPOGS ( -ZEN ), ». Pause ; 
intcrruplion ; suspension , f.; in- 
tervalle , m. (»008. 

TUSSCUENPOOZING, ”. sie Tusscurx- 

TUSSCHENREDE (-N) , +. Interlocution ; 
digression ; parenthèse , f. 

TUSSCHENREËKS ( -EN }, v. Série 
intermédiaire , f. 

TUSSCHENREGEËÉRING (-EN), v. In- 
terrègne, m. 

TUSSCHENREGEL, m. Entreligne, f. 

TUSSCHENREGELIG,.n. Interlinéaire, 

TUSSCHENRUYAHTE {(-N}), v. Inter- 
valle, m.; entre-lisne, f. : inter- 
stice , m1. 

TUSSCHENRY , v. rie Tosscnenruëxs. 

TUSSCHENRYK , o. Interrègne, m. 

TUSSCHENSCBOT (-TTEN ), o. Cloi- 
son, f.; entre-deux, m. — , Minor. 
mir. Diaphragme (t. d'anat. ), m2, 

TUSSCHENSCHRIFT, o. Interpolation f. 

TUSSCHENSCHRY VEN (ik scbreéf 1ns- 
schen, Leb tusschengeschreéven), b.w. 
Interpoler ; intercaler. 

TUSSCHENSCHR Y VING > V. Interpo- 
lation , f. 

TUSSCIHHENSLUYS ( -ZEN ) » v. Ecluse 
lacée entre d'autres écluses , f, 
TUSSCHENSPEL { -EN ), o. Entr'acte, 

intermède , m, 

TUSSCHENSPRAER (3. mv.), v. In 
terlocution ; entremise verbale; in- 
tervention , f. 

TUSSCHENSPREËKEN (ik sprak tus- 
schen, heb tusschengesproken), 0. w. 
Interrompre quelqu'un; s'entremet- 
tre ; s'interposer. 

TUSSCHENSPREÉKER (-S), m. Inter- 
Jocuteur, m. — , Bemippærazn. En- 
tremetteur , 7. [ 

TUSSCHENSPREÉKING , vw, sie Tus- 
SCHENSPRAER. 

TUSSCHENSPREY DEN (ik spreydde tns. 
scheu, heb tusschengespreyd), 6. w. : 
Répondre ou étendre parmi. 

TUSSCHENSTAEN (ik stond tusschen, 
heb tusschengestaen) , 0. w. Etre ou 
se tenir parmi. 

TUSSCHENSTAGIE , v. Entre-sol, m. 


TUSSCHENSTEËÉKEN (ik stok tusschen, 
heb tusschengestoken ), b. w. Insé- 
rer; intercaler; fourrer cntre. 

TUSSCHENSTELLEN ( ik stelde tus- 
schen, heb tusschengesteld ) , 8. w. 
Interposer ; mettre ou placer entro 
ou au milieu de. . 

TUSSCHENSTELLING (-EN ), vw. In- 
terposition ; proposition incidente ; 
parenthèse, f” 

TUSSCHENSTROOMEN (ik stroomdo 
tusschen , heb tusschengestroomd), 

! o. w. Goulrr entro. 

TUSSCHENSTROUYEN, à. w. sie Tus. 
SCIHENSPREYDEN. 

TUSSCIIENTYD , m. Intervalle ; entre 
temps ; interstice , m. —s, byw. 
Dans l'entre-temps, dans l'intervalle, 

TUSSCUENTYDSCH, &. #2. Intermédiaire. 

TUSSGHEN VAL (-LLEN), m. Incident ; 
accident, m. 

TUSSCHENVALLEN (ik viel tusschen, 
Len tusschengevellen }, 0. w., Tombor 
entre. — , Ovenromen. Survenir. 

TUSSCIIENVLIETEN (ik vloôt tusschen, 
ben tusschengevloôten }, 0. w. Gouler 

armi ou centre. 

TUSSCIIENVLOEYEN , o. w. sio Tuse 
SCUENVLIETEN. ; 

TUSSCHENVOEGEN (ik voegde imsschen, 
heb tusschengevoegd) , 6. #. Joindre; 
insérer, intercaler ; ojouter. 

TUSSCHEN VOEGING -EN) s V. In- 
sertion ; intercalation , f. 

TUSSCHEN WASSEN , o. w. 
SCHENCROETYEN. 

TUSSCHENWERPEN (ik wierp (worp) 
tusschen, heb tusschengeworpen ), 
&. w. Jeter entre ou parmi. 

TUSSCHEN WERPING, v. Action de 
jeter entre, f. 

TUSSCIIEN WERPSEL (-S), o. Inter- 
jection , f. 


zie Tus- 
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264 TUY. 


TUSSCHENWYDTE, v. zie Tusscaex- 


AUYMTE. 
TUSSCHENZAEYEN (ik zaeyde tusschen, 


heb tusschengezaeyd}, b; w. Semer 


entre. 
TUSSCHENZETTEN (ik zette tusschen, 
he tusschengezet ), &. w. Mettre ou 


lacer entre. 


TUSSCHENZIN (-NNEN);, m. Phrase 


incidente, f. 


TUY (-EN), v. Lien; câble d'afour- 


che, m. Op de — houden. Arrêter. 

TUTYANRER,. o. zie VERTUTANRER. 

TUYEN (ik tuyde, heb getuyd ). d. w. 
Attacher, lier; amarrer (t. de mar. ). 

TUYŸER. m. zie Tuy. 

TUYEREN, 6. w. rie Turen. 

TUYG (-EN).0. Iarnais; 

. ment, m. De —en op 
leggen. Hornacher les chevaux. — , 
GERZEDSCHAP. 
strument , ».; apparaux (t. de ne) : 
mm. pl. —, Vonnen. Chiffons, ». pl. ; 
guenilles . jf. pl. 

TUYGAGIE , v. Agrès, m, pl. 

TUYGEN (ik tuygde , heb getuygd ), 
db. w. Aïîtester, témoigner. — ,.Tos- 
TARELEN. Equiper, gréer (un vaisseau). 
Peérden —, Hornacher des chevaux. 

TUYGHUYS (-ZEN }, o. Arsenal, m. 

TUYL, m. Caprice , m. Zynen — tuylen. 
Aller son train; agir suivant son 
caprice. 

TUYLEN (ik tuylde, heb getuyld }, 
0. w. Âller son train ; agir sons ré- 
flexion. 

TUYLTIE (-S); 0. Bouquet, m. 

TUYMELAER (-S } m. Celui qui fait 
des culbutes. —,Hoocviiecexpe puyr. 
Pigeon de haut vol qui fait des cul- 
butes en l'air, m. — (smidsw.). Bas- 
cule, f — ( oérlogstuyg ). Baliste , 
cotapulte , f. 

TUYMELEN (ik tuymelde, heb getuy- 
meld)., 0. 4. Culbuter, faire la cul- 
bute. Poen —. Culbuter, 

TUYMELGEEST (-EN }), me. Brouillon, 
esprit turbulent , m2. 


p 
TUYMELGEESTIG, b. r. Turbulent, 


remuant. 

TUYMELING (-EN ), w. Culbute : (fig.) 
révolution, f. 

TUYN (-EN ). m. aie; clôture,  f. 
De kap op den — hangen. (spreékw.). 
Jeter le froc aux orties. — , Îlor. 
Jardin , m. 

TUYNEN (ik tuynde, heb getuynd ) , 
0. w. Jardiner ; travailler au jardin. 

| Omruynen. Environner d'une 
haie, enclorre. 

TUYNGODIN , ”. 
fleurs , f. 

TUYNHAEG (-EN), v. Taie de jardin, f. 

TUYNHUYS (-ZEN ), o. Cabinet ou 
pavillon de jardin, m. | 

- TÜYNIER (-S), re. Jardinier, m. 

TUYNIEREN (ik tuynicrde , heb getuy- 
nierd ), 0. w, Jardiner ; travailler au 


jordin. 
TÜYNIERSTER (.S)sv. Jordinière , f° 
TUYNKERS (-EN), v. Cerise de jardin. f. 
— (zx. mv.). Cresson ulénois, m. 
TUYNKLOKJE (-S): o. Camponelle ; 
‘  campanule , .; liseron (plonte), m. 
TUYNMAN (-LIEDEN), m. Jardinier, m. 
® TUYNAMES ( SSEN ) ; o. Serpette, f. 
TUYNSTAEK (-EN),m. Rame: perche, f. 
TUYNTJE (-S), o. Jordinct, petit 
jordin, m1. . 
TÜYNWERK , o. Risborme, jetée de 
foscines , f. | 
TUYSCHBAEN, v. Brelan, mi. 
TUYSCHEN (ik tuyschte ,s hcb ge- 
tuyscht), db. w. ‘Troquer ; échanger. 
—", Sreécen, Jouer ; brelander. 
TUYSCHER (-S), m. Troqueur, m. 
— , Sreécen. Brelandier, mt. . 
TUYSCHERY , v. zie TuyscuiNo. 
TUYSCHHUYS (-ZEN ) , 0. Brelan (mai- 
son de Ne"): m. 
TUYSCHING, w. Echange ; troc, m. 
TUYSCHSPEL, o, Brelan ( jeu ) , M 
TUYT (-EN), v. Tuyau, m. Pot met 
eene —. Biberon. —, Pur. Pointe, f.; 


— 4 


Flore, déesse des 


harnoche-. 
de peérden 


Outil ; ustensile; in- 


TWE. 


bout pointu, m.; corne, Fe —: 
Hainveecr. Touffe de cheveux, f. 


TUYTEN (iktuytte, heb getuyt), o. w. 


Corner ; tinter. Myne ooren —. Les 


oreilles me cornent. 
TUYTER ( -S), m. Gorneur, m. 
TUYTHOORN (-EN), ». Cor; cornet, m. 


TUYTING (z. mv.),v. Action de cor- 


ner, f.; tintement d'oreille, m. 

TUYTKAN (-NNEN }), vw. Turrror,m- 
Biberon, pot à tuyau, m. 

TWAELEF, teiw. Douze. 

TWAELFDE , b. n. Douzième. Xarel den 
—n. Charles douze. Ten —n. Dou- 
zièmement. —, 0. Douzième, m. 

TWAELFHOEK (-EN) #. Dodécagone m. 

TWAELFMAEL, 6yw. Douze fois. 

TWAELFTAL (-LLEN) , o. Douzaine, Le 

TWEE , telw. Doux. Br TWEëEeN, — 
en —. Deux à deur. — (tweeën), v. 
Deux, m. 

TWEEBAK , o. Biscuit, m. 

TWEEBEENIG , 6. n. Bipède. 

TWEEBLAD (x. mv.).o. Ophrys, m.; 
double-feuille ( plante), f. 

TWEEBLOEMIG, b. n. Biflore. 

TWEEBRUGGEN. DeuxPonts (ville). 

TWEEDE , 6, n. Deuxième; secocd. 
Ten — n. Sccondement, en second lieu. 

TWEEDEK (-KKEN}), o. Vaisseau à 
deux ponts, "2. 

TWEEDERHANDE , onv. b. n. Twec- 
pencer. Qui est de deux sortes où 
espèces. 

TWÉEDRAGT (z:. mv.), v. Discorde ; 
dissension; mésintelligence , f. 

TWEEDRAGTIG , 6. n. Porté à lo dis- 
corde , qui la sème ; désuni. — mae- 
ken. Brouiller ; diviser. 


T\WEEDRAGTIGHEYD, w. sie Twue- 


DRACT. 

TWEEDRAGTIGLYK, byw. En dis- 
corde, en mésintelligencc. 

TWEEDRAGTSAPPEL, m. Pomme de 
discorde. f. 

TWEEGEVEGT (-EN },0. Duel , com- 
hat singulier, m. 

TWEEUOOUFDIG, 6. n. Qui a deux têtes. 

TWEEUOORNIG , b. n. Bicornu, qui 
a deux cornes. 

TWEEJAERIG , b. n. Agé de deux ans; 
qui a deux ans. — , DAT TWER JAEREN 
puenr. Biennal: bisanoucl. 

TWEEKLANK (-EN ), m, TwureLin- 
ren. Diphthongue, f. 

TWEELEDIG , 6. n. Binnire; qui est 
de deux membres; quia deux membres. 

TWEELETTERGREËÉPIG , 6. n. Dis- 
syllabe. 

TWEELING (-EN), ». en v. Jumeau,m.; 

jumelle , J. —, M. Gémeaux (signe 

dun zodiaque). m. pl. 

TWEELINGBROEDER (-S), m. Frère 
jumeau . nt, . 

T\WEELINGZUSTER (-S ), v. Sœur 

” jumelle , f. 

TWEELOOP (-EN), m. Fusil à deux 


coups. 7, 


TWEËLY VIG , 8. n. Qui a deux corps. 


TWEEMAEL , byw. Deux fois. 

TWEEMAN (-NNEN ), m. Duumvir 
AE romain )4 m2. 

TWEEMANNIG, 0. n. Duumviral, des 


dnumvirs, 


virat, mt. 


TWEËRNEN, b. w. sie Twynen. 
TWEËRNMOLEN (.S) , m. Retordoir, m. 


dite; androgyne ; bisexé. 
TWEESNYDEND, à. n. Twuesnrpic. 
Qui est à deux tranchants, 
TWEESPALT enz. rie TWwweDnACT euz. 
TWEESPRAEK (-EN), v. Dislugue, m. 
TWEESPRONG (-EN }, m. Bivoie, /f. 
TWEESTRYD (c. a .mn. Duel, com- 
bat singulier, m.; discorde, f. 
TWEETAKKIG , b. n. Bifurqué. 
TWEETAL (-LLEN), o. Deux, 7.; 
poire, f.; couple, m. et f. 
TWEETANDIG, b. n. Bidenté; qui a 
deux dents. 


TWEEMANSCHAP (3. mv.), 0. Duum-: 


TWEËRN, m. Fil tors où retors, m. 


TWEESLACBTIG, 6. n. Hermophro- 


TWY. 


TWEETONGIG, 6. n. Faux ; double» 
dissimulé. 5 

TWEEVARKIG , 6.-n. Biloculsire , qui 
a deux loges. 

TWEEVERWIG , 8. n. Qui est de denx 
coulenrs. | 

TWEEVLEUGELIG , B.. ». Diptère ; qui 
a drux ailes, : 

TWEEVOETIG, 6. n. Bipède, quia 
deux pieds. 

TWEEVORKIG, 8. 7. Bifurqué; qui 
a deux fourches. 

TWEEVORYHIG, 6. n. Biforme; qui a 
deux fermes. 

TWEEVOUDIR , 8. nr. Double ; binaire. 
—, byw. Dcublement. 

TWEEVOUDIGHEYD (=, mv.), v. Du- 
plicité sf. 

TWEEWEG (-EN), m. Rivoie, f.; 
carrefour, m. 

TWEEWERF, byw. Deux fois. 

TWEEZANG ( EN), m. Dao, m. 

ANRT b. n. Equivoque; sam 
lu, 

TWEEZINNIGHEYD , v. Equivoque. f. 

TWEEZYPDIG, 6. n. Synallsagmatique; 
qui a deux faces ou denx côtés. 

TWINTIG , telw. Vingt —, w. Viugi- 
aine , f. 

TWINTIGHAEL, byrw. Vingt fois. 

TWINTIGSTE, &. n. Vingtième. —, 0. 
Vingtième, m.; vingtième partie, f. 

TWINTIGTAL (-LLEN), o. Vian 4 
nombre de vingt, m. 

TWIST , m. Dispule ; querelle; contes- 
tation ; dissension ; discorde, f. ; 
débat ; différend; démêlé, m. 

TWISTAGTIG , b. n. Querelleur; con- 
tentioux. 

TWISTAGTIGHEYD, v. Humeur que 
relleuse , f. 

TWISTAPPEL, m. Pomme de discorde f. 

TWISTELYK , 6. n. Disputable. 

TWISTEN (ik twistte, Les gelwist), 
o. sv. Quereller ; disputer ; contester. 

TWISTER (-S), m. Querclleur ; dis- 

utrurs chicaneur, m. 

TWISTGEEST (-EN), m. Esprit de 
contradiction; brouillon, m2. 

TWISTGIERIG, à. n. Querelleur, qui 
nime à disputer, contentieux. 

TWISTGIERIGHEYD 
meur querelleuse , j. 

TWISTGIERIGLYK , byw. Contentien- 
srment, avec dispute, tieux. 

TWISTIG, 6. n. Querelleur; conten- 

TWISTHAEKEND , b. n. Qui sème Ja 
discorde. 

TWISTHAEKER (-S);, m. Boute-feu, 
hrouillon , m. 

T\WISTMAEKSTER (-S), 
qui sème la discorde, f. 


s. nv. }s v. Ho- 


+. Femme 


| TWISTREDE, v. Dispute; controverse f.; 


débat, m. , 
TWISTREDENAER (-S), m. Dispo- 

teur; controversiste, m, ( naor. 
TWISTREDENEËRING, w. sie Twisr- 
TWISTREDENEN , 0. w. sie Twisrex. 
TWISTSCHEYDER (-S), #. Arbitre; 
médiateur, m. ‘ 
TWISTSCHEYDING , w. Arbitrage, m. 
TWISTSCHRIFT (-EN) 0. Ecrit po- 
\ lémique, m. (nan enz 
TWISTSTOORER ewz. sie Twisruat- 
TWISTVOL, 4. n. Querelleur ; chicanier. 
TWISTVUER, o. Feu de la discorde, m. 
TWISTZIEK, b, n. sie Twisrarento. 
TWISTZOEKER , m. sie TwisTN ARE. 
TWISTZUGT . v. rie TwisTotenicrerD. 
TWISTZUGTIG , à. n. sie Twisroixnic. 
TWYFEL (z. mv.), m. Doute, #.; 
incertitude, f. Buyten of sonder —. 
Sons doute. £r is geenen —. Il n° 
a pos de doute. /n:— srekken. R 
voquer en doute. . 
TWYFELAER , m. Pyrrhonien ; scepti- 
que, celui qui doute, m3. 
TWYFELAERSTER GS) V. 

nienne ; celle qui doute WE 
TWYFELAERY , v. Scepticisme; pyTr- 
rhonisme, m. 
TWYFELAGTIG, 
certain, — ; byw. D'une mani 
teuse, douteusement. 


Pyrrho- 


b. n. Douteuxs in- 


ère dou- 


 PWE. 


TWYFBLAGTIGHEYD ({s. mp.), v. 
_ Doute, m.; incertitu e, f. 
TWYFELBAER , 6. n. sie TwrreLacrio. 
TWYFELEN {ik twyfelde, heb getwy- 
: at À o. G de être de 
oute. à 


TWYFELIG , 4. n. st Twyreracric. 

TWYFELING, w. Donte, m.; incerti- 
tande, f. 

TWYFELMOEDIG, 6. nu. Irrésolu: in- 
certain ; inquiet; scrupuleus. 

T\WYPFELMORDIGHEYD (z. He, » V. 
Irrésolation; meertitude , JS; doute, 
scrupale , n. 

TWYFELMOEDIGLYK , brw. Irrésoln- 
ment; iotertainement ; scrupuleuse- 


ment 
TWYFELVOL, 8. n. Plein de doute et 
incertitude. 
TWYFELZIEK , 6. n. sie Twyvurzuoric. 
TWYFELZINNIG , 8. n. Equivoque; 
ambigo. 
TWYFELZANNIGHEYD (3. ".),v. Equi- 
voque; ambiguité, f. 
TVWYFELZINNIGLYK , byw. Ambigu- 
- ment, d'une mavière équivoque. 
TWYPFELZUGT (3. mv.), v. Pyrrho- 


nisme; scepticisme, m. 


TWYFELZUGTIG, 8. n. Pyrrhonien ; . 


sceptique. | 

TWYG (EN), vw. Jet; rejeton; scidn ; 
rameau, M. 

TWYN, m. Fil tors ou retors, m. 

TWYNDER (8), m. Retordeur, m. 

TWYNEN (ik twynde, heb get d}, 

. &. w. Torre evterdre (da ft). ) 

TWYNING , ©. Retordement, m. 

TWYNMHOLEN (8), m. Retordoir, m. 

TWYNSTER (-S), v. Oavrière qui re- 
tord les fils, f. 

TT (-EN), 0. Marée , f. ; flux et re- 
flax de la mer, m. 

TYBER , m. Tibre, m. 

TYD (-EN), m. Temps, m.; époque, f. 
Van — lot —. De temps en temps. 
Met er —. Avec le temps; par la 
saite. Zen —e van. Du temps de, 


e 


De U is eene telletter der romeynsche 
eyfers en doet vyf. 


U, voornw. Te; toi; à toi; vous; à 
vous 


À. CE” : 

VE. , BD. Yows; votre Seigneurie. 
\ 1  UER (-EN), z. eno. Heure, f. Tir eene 
a — 8 + [y a une beure. °T'is 


een —. 1] est une heure. V’añ — tot 
—+ Dheure en heure, 7er gocder 
€. À propos; À temps. — (spr. 
_. de agelegenheyd ). Licue, f. 
pen . Ge en je . 
ee ad, À une lieue de la ville, 
Ceres (-ZEN ne pue ou sa- 
* 2.) Clepsydre { horloge . 
Va LOOPER , m. sie varie sf 
(nor (-EN) » v. Cadran, m. 
Saebd ce (-EN } : o. CAR s J. 
angend —, Pendule, 
TERRIER ER (8), m. HA 


ER Ç8) + M. Aiguille d'hor- 
’ ns 2. 
+ Voornw, Vous; à L 
D LREAARYN » 0. Outremer “ eu 


stuoû. Vnireri pe) v. Hooce- 


D am (- 
ane), si * M, Trébachet ( ba- 
 (. 


UE Mann, Tru.) Vantoop van 


UWEN Z 


UYT. 


Het is —. Ilest temps. Ter zelfder 
—. En même temps. Zieh nacr den 
— schikken. S'accommoder au temps, 
aux circonstances. By —s. À temps, 
de bonne heure, assez tôt, Gestel- 
den —. Terme, m. Ter — t0e dat. 
Jusqu'à ce que. — (van het jaer). 
Saison , f. 

TYDBEGIN (z. mv.) , 0. Êro; époque, f. 

TYDBESCHRY VING ». Chronographie f. 

TYDBOEK (-EN), =. en o. Chronique, f. 

TYDBOEKSCHRY VER (-S), m. Chro- 
niqueur, /n. 

TYDELOOS , y. Colchique (plante), m. 

TYDELYK, 6. n. Temporel ; périssa- 
ble ; passager ; temporaire. —e goe- 
.deren. Biens temporels. —, byw. 
Temporellement ; à temps. —, o. 
Temporalité, f. ; le temporel, m. 

TYDENS , byw. Lors de ; dans le 
temps de. 

TYDGENOÔT (-EN) m. Contemporain m. 

TYDGENOOTSCHAP , o. Contempora- 
néité , f. 

TYDGESTELTENIS , v. Conjoncture, f° 

ee : d. n. Qui vient à son temps ; 


mûr. 

TYDIGHEYD (rs. mv.), v. Maturité 1. 

TYDIGLYK , byw. À temps; assez 1ôt. 

TYDING (-EN) , ». Nouvelle, fs avis,m, 

TYDKORTEND , 6. n. Amusaut; di- 
vertissant. 

TYDKORTING , w. Passe-temps ; di- 
vertissement ; amusement , m. 

TYDKRING (-EN), m. Cycle, m.; pé- 
riode ; époque. f. 

TYDKUNDE , vw. Chronologie, f. 

TYDMEËTER (-S), m. Chronomètre, m. 

TYDNAELD (-EN), ». Obélisque, m. ; 

ramide , f. 
TYBPERK » 0. sie Trpeaninc. 
TYDPUNT (-EN}), o. Epoque, /. ; 


terme, ". 

TYDREGISTER (-8), 0. Table chro- 
nologique , f. 

TYDREKENAER (-S, -EN),". Cro- 
nologiste ; m. 


U. 


UWENTWILLE, UWENTHALVE , byw. 
Pour l’amour de vous ; par égard 
pour vous. 

UWENTWEGE , byw. De votre part. 

UY , m. sie Ajuvn enz. 

UYER (-8 } mn. Pis, M. tétino f. 

UYL (-EN), »7, Hibou; chat-huant , m.; 
chouette, f. 

UYLESPIEGEL CS) , m. Espiègle, m. 
—s streéken. Espièglerics, f. pl. 

UYLTJE (-S), o. Petit hihou, m. £en 
— vangen (na den noon slacpen). 
Foire la méridienne, 

UYT , voôrz. lors de; de; 
— de stad gaen. Sortir de la ville. 
Het goud — het silver scheyden. 
Séparer l'or d'avec l'argent. — den 
huyse. Hors de a maison, — vriend. 
schap. Por amitié — liefde. Por 
amour, — last van den koning. Par 
ordre du roi. — oorsack van. À 
cause de. — kragt van. En vertu de. 
— het fransch in hat vlaemsch over- 
selten. Traduiro du fronçais en flo- 
mond. —, by 
Mynheer is —. Monsieur est sorti. 

en kerkdienst is —. On sort de l'é- 
glise, Het vuer is —. Le feu est 
éteint. Myn glas is —, Mon verre 
est vide. 

UYTADEMEN {ik odemde uyt, heb 
uytgeademd), b. w. Respirer ; souf. 
fler. Zynen laetsten snik —, Rendre 
le dernier soupir. 

UYTADEMING, v. Respiration , f. ; 
soufile , m. 

UYTAESSEMEN exz. sie UrTADEMEN enz. 

UYTBANNEN (ik bande uyt, heb uyt- 


ar; à; cn. 


w. Dehors; à termo. | 
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TYDREKENING (3. mv.), v. Chro- 
nologie, f. 

TYDREKENKUNDE {z. mv.), v. Chro- 
nologie , f. 

TYDREKENKUNDIG , &. n. Chronolo- 
ique. (gisto, m. 

TÉDREKENRUNDIGEN , m. Chronolo- 

TYDSCHRIFT (-EN), 0. Feuille pé- 
riodique, f.; chronogramme , m. 

TYDSTELLING , w. sie Typveoix. 

TYDSTIP , o. Époque  J.; terme, m- 

TYDVERDRYF enz. sie Trprontinc enz. 

TYDVERKWISTING (=. mv.), v. Mau- 
vais emploi du temps, m, ; perte de 
temps, f. 

TYDVERLIES ( s. mv.}, 0. Perte de 
temps , f. 

TYDVERS (-ZEN) ,0. Ghronogremme, m. 

TYDVOEGING, v. Conjugaison, fe 

TYDWINNEN , o. sv. Temporiser. 

TYDWINNER (-S), m. Temporiseur ,m. 

TYDWINNING , &. Temporisation , f: 

TYDWORTEL , m. zie Trpvoeoix. 

TYDWYZER ( -$8 ), m. Almanach ; 
calendrier , mn. 

TYEN (ik tyde , heb getyd), 6. w. 
Tirer ; faire avancer en tirant. — 
o. w. Marcher en avant. 

TYGEN (ik teég, ben geteégen), 0. w. 
Marcher en avant ; s’en sller. — 
b. w. (met hebben) Accuser. 

TYGER , m. sie Ticen enz. 

TYK , vw. Coutil (toile), m. 

TYKAVELEN, o. w. Calculer les marées. 

TYKAVELING, v. Calcul des marées, m. 

TYKWEËVER (-S), m. Coutier, m. 

TYKWEËÉVERY ,v.Fabrique de couti}  F. 

TYL (-EN), w. Terrine, f. 

TYLO0S (-ZEN), vw. Jonquille, f. ; 
colchique ( plante }, m. Witte —, 
Perceneige, f- 

TYM (3. mv.), m. Tywits. Thym 


= lante), m. 
HAN ENZ. zie TInAN cntz. 


TYTEL enz. sie Tirez cns. 
TYWEG, m. Fil de la marce, m, 


gebannen ), 6. #w. Exiler; bannir, 
reléguer. 

UYTBANNING , v. Eril ; banuisse- 
ment, m., : 

UYTBAZUYNEN (ik bazuynde uyt, heb 
uytgebazuynd ), 6. w. Annoncer où 
publier à son de trompe; (fig.) di- 
vulguer ; publier. 

UYTBEÉËLDEN (ik beéldde uyt, heb 
uytgebegid }» 6. w. Représenter ; fi- 
gurcr ; dépcindre. 

UYTBEËLDING , v. Action de repré- 
senter , f. 

UYTBEÉLDSEL , o. Représentation ; 
figure , f. 

UYTBERSTEN (ik Lorst uyt, ban uyt- 
geborsten) , 0. w. Eclatcr; s'éclater ; 
crevor ; foire explosion. — in traenen. 
Fondre en Jormes. 

UYTBERSTING , v. Explosion ; érup- 
tion , f. 

UXYTBLAEZEN (ik blies st + Leb uyt- 
geblaczen ), 8. w. Exhaler ou vider 
en soufllants éteindre en soufllant. 
De kofrs —. Soufller la chandelle. 

UYTBLIKSEMEN (ik bliksemde uyt, 
heb uytgcbliksemd) , &. w. Fulminer; 
lancer comme la foudre. Den kerke. 
lyken ban —. Lancer les foudres de 
"Eglise. 

UYTBLINKEN (ik blonk pyt, heb uyt- 
cblonken}, o. w. Eclater ; briller ; 
É6g. ) ezceller. 

UYTBLOEDEN (ik bloedde uyt, heb 
uytgebloed), o. 5. Perdre tout son 
sang ; cesser de saigner. 


g 
UYTBLOEYEN (ik bloeyde uyt, heb 


. 266 UYT. 


uytgebloeyd ), 0. sw. Cesser de fleurir ; 
ousser toutes les fleurs possibles. 

UYTBLUSSCHEN , b. w, sie BLusscnex 

|  enz. 

UYTBLYVEN (ik bleëf uyt, ben uyt- 
gebleéven ), o. w. Tarder à venir ou 
à revenir; ne pas venir. 

UYTBLYVING (x. ms.), v. Retarde- 
. ment, m. 

UYTBOENEN {ik boende uyt, heb 
uytgcboend }, 6. w..Oter où nettoyer 
eu frottant. 

UYTBOEZEMEN (ik boezemde uyt, 
heb uytgeboezemd}), 6. w. Exhaler ; 

Je) épancher ; ouvrir son cœur, 

UYTBOEZEMING ,v. Action d'exhaler ; 
Jo) effusiou , f. ; épanchement, m. 

UYTBOOREN {ik boorde ugt, heb uyt- 
geboord), 6. w. Forer. 

UYTBOOTSEN. &. w. sie Nasoorsen enz. 

UYTBORRELEN (ik borrelde nyt, ben 
uytgehorreld) , 0. 4. Jaillir, rejaillir, 
bouillonner. 

UYTBORRELING , v. Juillissement ; 
.bouillonnement, m.: 

UYTBOTSEN (ik botste uyt, heb uyt- 
gebotst), b. w. Classer; expulser. 
UYTBOTTEN {ik botte uyt, hcb uyt- 

gebot), o. w, Bourgeonner, boutonner. 

UYTBOTTING, v. Bourgeonnement , 
rejet, m. 4 

UYTBRABBELEN Ge brobbelde uyt, 
beb uytgebrabbeld }, 8. w. Boro- 
sr Hy heéëft zyne rede uytge- 

rabbeld. Xi a baragouiné son discours. 

UYTBRAEKEN (ik brackte uyt, heb 
uytgcbrackt}), 6. w, Vomir; rendre; 
rejeter. Schcldsvoôrden —. Vomir des 
iojures. Zyne gal — tegen temand. 
Décharger sa bile sur quelqu'uv. 

UYTBRAEKING , vw. Vomissement, m. 

UYTBRAEKSEL, o. Dégohillis, m. 

UYTBRANDEN (ik Lrondde uyt, heb 
uytgebrand ), 6. w. Brûler; purifier 

‘ par le feu. De pan van het fuziek 
is uytgebrand. L'amorce est brûlée, 
le fusil a pris un rat. 

UYTBRANDING, v. Purification faite 
par le feu, f. 

UYTBREÉKEN (ik brak uyt, heb uyt- 
gebrokea }, 6. w, Oter, enlever ou 
arracher en cassant où en rompant, 
Jemand eenen tand —, Arracher une 
dent à quelqu'un. £ene schouw —. 
Abattre une cheminée. — , 0. w. 
(met zyn ) Sortir avec force ; s’'échap- 

er avec eMort. Uyt de pevangenis 
Éreéken. S'évader , forcer la prison. 

UYTBREÉKING, v. Evosion; éruption f. 

UYTBRENGEN (ik bragt uyt, heb uyt- 
gebragt), 6. w, Porter ou conduire 
dehors ; emporter ; exporter. —, 
Ontperren. Découvrir, {10e is die 
moord uytgebragt ? Comment a-t-on 
découvert ce meurtre ? : 

UYTBREYDEN {ik breydde uyt, heb 
uytgchreyd), 6. w. Etendre; dc- 
ployer; développer ; amplifier; pa- 
raphraser. 

UYTBREYDEND , 8. n. Armpliatif. 

UYTBREYDER (-S), m. Amplificateur; 
paraphraste , m. 

UYTBREYDING (-EN), &. Amplifica- 
tion; porophrase , f. 

UYTBROEDEN , 8. w, sie Urrpnozyen. 

UXTBROEYEN (ik broeyde uyt, heb 
uytgebroeyd ), 8. tv. Couver ; faire 
éclore. 

UYTBROEYSEL , o. Couvée ,.f. 

UYTBULDERING, v. Explosion ; érup- 
tion, f. | 

. UYTBYTEN (ik beét uyt, heb uytge- 
beéten ), 6. w. Emporter où arracher 
‘en mordant. 

UYTCYFEREN (ik cyferde uyt, heb 
uylgecyferd ), &. w. Calculer ; comp- 
ter ; supputer. 

UYTCYFERING, v. Calcul, m. ; sup= 


putation, f. 
UYTDAEGBRIEF (VEN), m, Urr- 


Hp TOT LEN TWKECEVECT. Car 


tel, m. 
UYTDAEGEN (ik dsegde ugt; heb 
nytgedaegd) , 8, w. Défier ; provoquer. 


UYT. 


UYTDAEGER (.$) , m. Celui qui défie, 


ui provoque. 


| UYTDAEGI G (-EN), v. Défi; appel, m.; 


provocation , f. 
UYTDAMPEN , o. w, ze UrrwarseMEn. 


UYTDEELEN (ik deelde uyt, heb uyt- 
gedeeld), 0. w. Distribuer ; parta- 
ger: répartir. 

UYTDEELEND , 8. n. Distributif. 

UYTOHEELER (-S), m. Distributeur ; 
dispensateur ; répartiteur, m. 

UYTDEELING , ». Distribution ; répar- 
tition, f.; partage, m. 

UYTDEELSTER (-S), v. Distributrice ; 
_dispensatrice. f. 

UYTDELGEN enz. sie VRRDELCEN ent. 

UYTDELVEN enz. zie UYTGRAvEN ent, 

UYTDENKEN (ik dagt uyt, heb uyt- 
gedast), 6, w. lmayiner: inventer. 

UYTDIENEN (ik diende uyt, heb uyt- 
gediend } , 6. w. Finir ow achever son 
temps { de service ou d'apprentissage ). 
—, 0. tw Etre usé, 

UYTDIEPEN (ik diepte uyt, heb uyt- 
gediept), b: w. Approfondir; creuser. 

UYTDOEN (ik deéd uyt, heb uytge- 
daen ), 6. w. Oter. Plekken —. Oter 
ou enlever des taches ; dégraisser. 
Zyne kleederen —, Se déshabiller, 
—, Urrpooven. Eteiudre. De keérs 
—. Etcindre la chandelle. —, Urr- 
wisscuen, Efscer , biffer , rayer. Loct 
dien post uyt. Rayez cet article. £enen 

oom —, Déraciner un arbre. —, 
Orsaencen. Rapporter. 

UYTDOMPEN , 6. 4. aie Urrnoovex. 

UYTDOOVEN (ik doofde uyt, beb uyt- 
gedoofd ), b: w, Eteindre; étoufler. 
— , 0. w. (met zyn) S'étcindre. . 

UYTDOOVING, w. Extinction, f. 

UYTDOSSEN (il doste uyt, heb uyt- 
gedost) , 6. w. Equipcr; habiller ; 
vétir, 

UYTDOUWEN (ik douwde ayt, heb 
uylgedouwd }), b. w. Pousser dehors. 
—, Uyrrensen. Exprimer ; épeindre ; 

ressurer 

UYTDRAEGEN (ik droeg uyt, heb 
uytgedraegen), b. w. Porter dehors. 

UYTDRAEGER (-S), m. Revendeur ; 
fripier, m. 

UYTDRAEGSTER (-S), v. Revendeuse, 
fripière , f. . 

UYTDRAEYEN (ik draeyde ugt, beb 
uyigedrucyd ), &. w. Faire sortir en 
tournant. — , 0. w. (met syx ) Abou- 
tir ; devenir ; lourner. Dat sal op 
niets —. Cela n'aboutira à rien, Hy 
wedl er sich uyttedracyen (spreékw.). 
Il sait so tirer d'affaire. 

UYTDRINGEN (ik drong uyt, heb uyt- 
gedrougru), d. w. Pousser dehors. 

UYTDRINKEN (ik dronk uyt , heb uyt- 

edronken ), 8. sw. Vider en buvant; 
ire tont. 

UYTDROOGEN (ik droogde uyt, heb 
nytgedroogd) , b. w. Sécher ; dessé- 

_ Cher. — ,0.w. (met zyn) Se sécher; 
tarir. 

UYTDROOGEND , 8. n. Dessicatif. 

UYTDROOGING (s. mv.), v. Dessèche- 
ruenl: larissement , m.; dessication, f. 

UYTDROPPEN , o w. sie Uvronuvren. 

UYTDRUKKELYK, 6. n. Formel; exprès; 
pis explicite, —, byw. Formel- 
ement: expressément. 

UYTDRUKKEN (ik drukte uyt, heb 
uyigedrukt), 6. w. Exprimer ; épein- 
dre ; presser. —, UvrsPagésen. Expri- 
mer; éuoncer. Zyne gedarten —, 
Ezprimer ses pensées. — , Venpeér- 
pen. Représeuter ; dépeindre, 

UYTDRUKKING (-EN }), v. Expression; 
énonciation, f.; mot; terme, m. 

UYTDRUKSEL , o. Pressis, m. 

UYTDRUPPEN , 0. w. zie UrTpnuyren. 

UYTDRUYPEN (ik droôp uyt, ben 
uytgcdroépen), 0. w. Dcgoutter ; s'é- 
goutter. 

UYTDRYVEN (ik dreéf uyt, heb uyt- 
gedreéven), 6. w. Chasser, expulser. 

UYTDRYVEND , 6. n. Expulsif, 

UYTDRYVING , v. Expulsion, f. 


.UYTGEBLEËVEN . — 


CUT 
UYTDUYDEN (ik düydde ujt, kb 
uytgeduyd) , 8. 4. fudiquer; erpli- 
-quer ; interpréter. 


UYTDUYDING , w. Erplication, f. 


UYTDYEN (ik dyde ugt, ben 
dyd}, A w. aller, s'enfler, # 
gonfler ; s'étendre. ) 

UYTDYGEN ..o. w, sie Urrprer. . 

UYTDYGING, v. Urrovisc. Eofure: 
etpausion, f. 

UYTEENDOEN (ik deéd uyieen, lb 

. uyter-ngedaen ), b.. w. onter; 

. désassembler ; défaire. 

UYTEÉTEN (ik atoyt, beb uytgeëite 

. of uytgegeéten),6.w Vider en mn- 
geant. De schotel —. Vider le pl 
—, Uyranaucens. Creuser en mat° 
geont; ronger. Dat klced is uytgeir 
ten van de mot. Cet habit est rongé 
de la teigae. 

UYTEN (ik uytte, heb grogt), bn 
Erprimer ; émettre ; prononcer. Zi 
—. S'exprimer ; se prononcer, 

UYTERLYK, b. n. Extérieur ;: externti 
extrinsèque. — , byw. Estérienre- 
ment ; à l'extérieur. —, Ten ur 
sre. Au plus tard. Het —. L'at- 
rieur , m; MNaer het. — oûrdela. 
Juser par l'extérieur. : 

UYTERMAETE, éyw. Outre ment; 
cytrêémement. Se 

UYTERSTE , 6. n. Le plus So ES 
Laursre. Dernier. —n prys. Dis. 

—n wil. Testament, M. rs 

Vensre. Le plus éloigné: le plis 

reculé. — gewesten. Contrées les pl 

éloignées ou les plus reculées. ce 

Hooasrr. Extrême. —n no0d ee 

mité, S. Ten —. Estrémementi © 

l'etrémité ; au plus tard. es 

genomen. À la rigueur. —+ 0% 

trémité, f.; extrême, m.; aout 

fin, f. — gevaer. Péri] etre 
armocde. Extrême pauvreté. © at 

—. À l'estrémité, au plus but 

ou degré. Tot het —. À tout © 

trance. De vier —n van den mans 
Les quatre fins de l'homme. 

UYTERWAERDEN , v.mv. AcnsrotLISé 
VAN LAND. Alluvion , f. 

UYTETSEN , 6. ww. sie rate 2: 

UYTEYNDE (-N), o. £xtrémite; Mr 
terminaison , f.; bout, "1. ob 

UYTEYSCHEN (ik ris lber 
uytreëyscht), 8. w. Proroguen 

UYTEYSCINNG , v. Défi; eppelr 5 


prix. 


UYTGAEN (ik giog “ut, ben 07 
gen), 0. w, Sortir; Être € . 
Op iets — Se meltre en chemin pe 
obtenir quelque chose. Lost si 
Publier ; faire publier. Den mis 
heëft een bevel lacten —. Le % ss 
fait publier une ordonnance. 74, 
DIGEN. Se terminer; foires re 
pooven.. S'éteindre. — + UrTct F 
wonpen. S'eflacer, être effacé. je. 
—. Sortie, f. In het — van AT 
À Ja sorlie qu au sortir 66, 

UYTGAENDE, 6. n. Sortant ; finis 
se terminont, — goederen: Mo ais 
dises qu'on exporte. — rechten. 
de sortie. , 

UYTGAEVE (-N), v. Dépentts 
débours, déboursé, m. — v4 
boek. Edition d'un livre. hd 

UYTGALMEN (ik gelmde 0j ne pi 
uytgegalmd ), 4. w. Faire LT } 
publier ;" proclamer. — (#Pf 
Aspirer. ' D 

UYTGALMING , v. Retentiisenett 
— (spraekk.). AspirationsJt + 

rich se ( Er ),m. Sortie; int 

passage, m, Dien hof heëft ie oi, 
Ce jardin a deux issues. + Loos, 
Succès, événements M. 7, LA 2 J. 
Fin, f. — (spraekk.). Term! sn 
UYTGEBEÉTEN , v.d. van Le | 


LE) 
enen 


F2 
, + 
4 
Ed 
21 
+ 
T4 
a} 
4" 
4 
Le 
NA 
st 
1 
# 
A 
D 


D 
; 


: UYTGELAETEN 


UYT. 


UYTGRBLOED, v. d. van Urrasozpe. 
UXTGEBLONKEN — Urrscinxex. : 
UTTGRBORSTEN — Urvrrszasten. 
UYTGEBRAGT — Urrsauncex. 
UYTGEBREYD — Urrsnceroen. 
—.6. n. Etenda; vaste; ample; am- 


lifié ; parophrasé. 
UÉTGBBÉETDHEYD (z. me. ), v. 
Etendue , f. 
UYTGEBROKEN, v. d. van Urronuëxex. 


UYTGEDAGT —  Urroen«eex. 
UYTGEDAEN — Urrvosx. 
UYTGEDIEND — Urroienex. 


UYTGBDIENDHEYD (5. mv.), v. Vé- 
térance , f. 
UYTGEDOLVEN, . d, van Urrpezven. 
UYTGEDREËVEN -—— Urvroarven. 
UYTGEDRONCEN  — Urrpaincen. 
UYTGEDRONKEN — Urrontneex. 
UYTGEDROOGD — Urrpaoocenx. 
UYTGEDROOPEN — Urrpaurres. 
UYTGEDRUKT — Urroauxzen. 
UTTGEÉFSTER (-8}, v. Distributrice, f. 
UYTGEESELEN (ik geeselde uyt, heb 


uyigegeeseld ), b. . Chasser d'un 
lieu à conps de fouet. 

UYTGEÉVEN (ik gef uyt, heb nytge- 
geiven ), b. w. Donner; dépenser. 
Well geld —. Dépenser beaucoup 
d'argent. —, In ner Licur ceévex. 
Pablier; mettre sn jour. Eenen boek 
—. Publier un livre. £en raedsel —. 
Proposer une énigme. Zich ergens 
voor —. Se faire passer pour ; se 
vanter. 

UYIGEÉVER (-S), m. Distributeur , m. 
— (van eenen boek ). Editeur , "”. 

UYTGEÉVING , v. sie Urrcauve. 


UYTG£EPLOÔTEN, ». d. von Urrrivrren. 


| USTGEGEËTEN — Urraërex, 
UYTGEGLE ÉDEN — Urrcivrorx, 
UYTGEGOÔTEN — Uvrcisrex. 
UYTGEGREÉPEN — Urrcarren. 
UYTGEBAD —  Urraussen. 
UYTGEHEVEN — Urraersen. 
UYTGEHOLPEN —  Urruerrer. 


UYTGEHONGERD — Urraunor- 
REX, —, D. n. Affamé; famélique. 
UYTGEKLOMMEN v.d.vanUrraLimmen. 
UYTGEKOGT —  Urraoopex. 
UYTGEKONNEN —  Urvrsonnen. 
UYTGEKUOÔZEN — Urrutrezex. 
UYTGEKREËGEN — Urranrcen. 
UYTGEKROOPEX —  Urranurrex, 


—  Uvreauren. 
— D. n. Eitravagant ; excessif ; dis- 
s0lu ; pétulant; effréné, — van gram- 
schap. Transporté de colère. — van 
bl Ne Ravi, transporté de joie. 

UYTGELA TENHEYD, vw. Extravagan- 
ce, f. — van vreugd, van Éramailan: 
Transport de joie, de colère , m. 

UYTGELEËFO , 6. n. Décrépit ; cassé. 
UYTGELEERD, b. n. Port instruit; qui 
a achevé ses études, 

UYTGELEÉZEN » b. n. Excellent ; ex- 
quis ; choisi, —e krypsbendon. Trou- 
pes d'élite. — werk, Ouvrage ex- 
cellent, 

UYTGELEÉZENHEYD (2. mv.), v. 
Brcellence ; élite , f. 

UYTGELEY (2. mv.), 0. Urroucerpe. 
Conduite; escorte JS. — doen. Re- 
conduire. 

UYTGELEYD, v. d. van Uryruerovn : 
Urrixocex. 


UYTGELEYDEN, D. w, sie U : 
UYTGEMERGELD vidrnUrrnnec sien 


UYTGENOMEN 


) — Urrneimen. 
—» vodrs. Excepté, hormis ; à l'ex- 
ception de. 


UYTGEPLUOÔZEN, v.d. vonU 
UYTGERAEKEN “ ©. W. Lie dr 
UYTGEREÉDEN, &. d. von Urrarpex. 


UYTGESCHEËNEN — Ur 

UYTGESCHOLDEN  — Urrscugerx 
UYTGESCHONKEN — Urrscnennin. 
UYTGESCHOÔTEN — Urrscnterun. 
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UYTGESCHOOVEN,.d.vanUrrscnurven, 
UYTGESCHREÉVEN — Urrscontvex. 
UYTGESLAEGEN — Uyrszaen. 
UYTGESLEËTEN —  Urrsivren, 
UYTGESLOÔTEN — Urrscurren. 
—, byw. Exclusivement. 
UYTGESMEÉTEN, v. d. van Urrsuvrex. 
UYTGESNEËDEN  — Urrsnrpen. 
UVTGESVOÔTEN — Urrannrren. 
UYTGESPROKEN — Uryrspneëren. 
UYTGESPRONGEN — UrrsPaincen. 
UYTGESPROÔTEN — Uvrsrnuyren. 
UYTGESTOKEN —  UvrsTeknen. 
UYTGESTORVEN — Urrsrenven. 
UYTGESTREËKEN — Urrsrarken. 
UYTGESTRERT , à. n. Etendu : vaste. 
UYTGESTRERTHEYD ( 35. mv. ) » V. 
Etendue , f. 
UYTGESTUDEËRD , 8. n. Qui a achevé 
ses études, 


UYTGETEËRD , v, d. van Uvrreënen. 


UYTGETROKKEN UrrTReaGEN. 
UYTGEVLOOGEN — Urrvzirosn. 
UYTGEVONDEN — Urrvinoex. 
UYTGEVREËVEN — Urrvarven. 
UYTGEVRONGEN — Urvrvrincen. 
UYTGEWEËKEN — Urrwratx. 
CYTGEWEËZEN — Urrwrzes. 
UYTGEWOOGEN — Urrweëcen. 
UYTGEWONNEN — Urrwinnen. 
UYTGEWORPEN —  Urrwenren. 
UYTGEZEÉGEN — Uxrrzroun. 
UYTGEZOGT —  Urrzoexen. 


— , b. n. Choisi: exquis. 
UYTGEZONDEN, v.d. van Urrzenpenx. 
UYTGEZONDERD —  Uvyrzonvenex. 

—, voérz. Excepté ; hormis; à l’excep- 

tion de. 

UYTGEZOOPEN , v. d. van Urrzuvren. 

UYTGEZWOLLEN — UrizweLen. 

UYTGEZWOMMEN — Uvrzwemmen. 

UYTGEZWOÔOREN — Urrzweënen. 

UYTGIETEN (ik goût uyt, heb uyt- 
gegoôten }, b. w. Répandre ; verser; 
épancher ; épandre. 

UYTGIETING, v. Epanchement, m. ; 
effusion, f. 

UYTGIPT , v. zie Uyrcacve. 

UYTGISTEN (il gistte uyt, heb uyt- 
gegist), 0. w. Cesser de fermenter. 

UYTGLINSTEREN, o.w,.sie Urrozinnen. 

UYTGLIPPEN , o. w. zie: UrroLypen, 

UYTGLYDEN (ik gleéd uÿt, hen uyt- 
gegleéden), o. w. Glisser; broncher 
on glissant. 

UYTGOOYEN (:ik gooyde uyt, heb 
ugtgegooyd), à. w. Jeter dehors, De 

azen —. Casser Îes vitres. 

UŸTGRAEVEN ik grocf uyt, heb uyt- 
geuracven ), bd. w. Caser; excaver ; 
déterrer ; exhumer ; creuser, 

UYTGRAEVING , v. Excavation ; csxhu- 
mation , f. 

UYTGROEVEN (ik groefde nyt, heb 
uytgrgroefd ), b. w. Canneler. 

UYTUROEYEN (ik grocyde uyt, ben 
en heb uytgrgroeyd), 0. sw. Pousscer, 

ermer, croître. 

UYTGRYPEN (ik greép ugt, hch uyt- 
gegreépen ), &. w. Tirer dehors eu 

renant avec Ja main. 

UYTHAEKEN (ik haekte uyt, heb uyÿt- 
gehockt), b. w. Dégrofer ; détacher; 
décrocher. 

UYTHAELEN ( ik horlde uyt, heb 
uytgchseld ), d. sw. Tirer, retirer, 
extraire. 

UYTHAKKELEN (ik hokkelde uyt, hob 
uytgchakkeld }, 6. sw. Bégayer, Lre- 
douiller. 

UYTHAKKEN (ik hokte uyt, heb uyt- 
gehakt), 6. w. Enlever en hachant, 
en coupant; creuser ; entailier. 

UYTHANGBERD (-EN ), o. Énscigne, f. 

UYTHANGEN (ik hiny uyt, heb uyt- 
gehangen ), 6. w. Suspendre ou at- 
tacher quelque chose en debors. — , 
o, w. Etre suspendu en dehors. Wat 
hangt er uyt? Quelle enseigne y 
actu? 
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UYTHARDEN {ik hordde uyt, Leb uyt- 
gehard ), 8. sw. Endurer ; souffrir ; 
sapporter. 

UYTBEBBEN {ik had uyt, beb uytge- 
hod ),6. w. Avoir vide: ovoir éteint ; 
avoir fini. — , 0. w. Perdre son 
crédit. 


UYTUEËMSCB , 2. n. sie VnemD enr. 


UYTHEFFEN (ik hief uyt , heb uytge- 
heven), d. sw. Oter ‘en levant ; re- 
tirer ; enlever. 

UYTHELPEN (ik holp uyt, heb uyt- 
geholpen), 6. w. Tirer de ; sauver 
ou délivrer de. 


UYTHOEK (-EN).". Ka». Pointe, f,;. 


Cap : promonloire, m. 
UYTHOLLEN (ik holde uyt, heb uyt- 
ge! old). b.w. Creuser; caver ; miner. 
UYTHIOLLING, v. Exvavation JS. 
UYTHONGERAER (-S), m. Affomeur ; 
celui qui affame. 
UYTHONGEREN (ik hongerde uyt, hcb 
rg'schongerd ) , 6. sw. Affamer. 
UYTHONGERING (&.mv.), v. Famine f. 
UYTHOOREN (ik hoorde uyt, heb uyt- 
gchoord) , 6. w. Entendre tout; écou- 
ter jusqu'à la fin; fig.) tirer les 
vers du vez à quelqu'uo. 
UYTHOOZEN (ik hoôsde uyt, heb 
uytgeboôsd }, b. w. Vider avec une 
écope ; bsqueter. 


-UYTHOUDEN (ik hield uyt, heb uyt- 


gehouden ) , D. w. Empêcher d'en- 
trer ; retenir; orrêter. — , Bawvarrew. 
Garder; réserver. — , Uyrsraen. En- 

urer ; soutfrir ; supporter; résister. 

UYTHOUWELYKEN , Ÿ. w. zie Urr- 
TRONWEN. 

UYTHOUWEN se hieavw uyt, heb uyt- 
gehouwen), 6. sw. Tailler:; seulpter ; 
enlever ev coupant ou en taillant. 

UYTING, v. Expression, f. 

UYTJAEGEN (ik joeg ugt, heb uyt- 
rjocegd), 6. w. Classor; mettre à 
a porte : expulser. 

UYTJAEGING be. mv.),v. Expulsion, f. 

UYTJOUWEN (ik jouwdeuyt, heb uyt- 
gejouwd ). 6. w. Huer ; sifller. 

UYTJOUWING , v. Huéc , f. 

UYTKAMMEN (ik kamde uyt, beb uyt- 
gekamd ), 6. w. Peigner. 

UYTKAPPEN , à. w. sic Urrnouwex. 

UYTKEËREN (ik keîrde uyt, heb uyt- 
gekcërd), bd, w. Bolayer. 

UYTKEËRSEL , o. Balayures, f. pl. 

UYTKEMMEN , 6. av. sie UvrmAMMEn. 

UYTKEMSEL , o. (van hair). Peignu- 
res, f. pl. 

UYTRKIEZEN (ik Loôs uyt, heb uyt- 
gclkoürzen } ,; b. w. Choisir; trier. 
UYTKIEZING , vw. Choix ; trisge, m. 

UYTKIPPEN , 0. w cie Uvrniezen. 

UYTKLAPPEN (ik Fee uyt, heb uyt- 
grklapt}, d. w. Dire ; rapporter ; 
divuluuer. 

UYTKLEEDEN (ik klecde uyt, heb uyt- 
rer b. 4. Déshabiller; (fig.) 
dépouiller. Zich —. Se déshabille. 

UYTKLIMMEN (ik klom uyt, beu ugt- 
gcklommen ), o. w. Sortir d'un en- 
droit en montant où en grimpant. 

UYTKLOPPEN (ik klopte uyt, heh uyte 
geklopt}), &. w. Baltro ; épousseter ; 
FR oudeers élargir on étendre on bat- 
tant, 

UYTKNAEGEN ( ik knuegde uyt, heb 
uylgrknaegd), 6, w. KRonger. 

UYTKONEN (ik kwom uyt, ben uyt- 
grkomen ), 0. w. Sortir; paroîtro ; 
se montrer ; (fig. ) être divulgué Lis 
découvert : se terminer: être hien 
compté; se tirer de; grrmer ; éciore. 
Er is eenen bock uytgckomen. On a 
publié un livre. De rekcning komt 
uyt. Le compte est Juste. Dat sal —. 
Cela se décnuvrira. Uoen —. Donner 
du relief, 

UYTKOMST (-EN), v. Sortie; issue, /. 
—, Urrsuac. Késultnt; dénouement, 
événement; succds, mr. —, RenDtwc. 
Ressource, f.; expédient; moyen, m. 

UYTKONDIGEN ( ik kondigde uyt î 
hehb uytgekondigd ), b. w. Annoncer i 
publier. 
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UYTKONDIGING, vw. Annonce; pu- 
blication , f. 

UYTKONNEN (ik kon (konde ) uyt, 
heb uytgckonnen ), o. w. Pouvoir 
sortir; venir à bout. 

UYTKOÔREN (ik koôkte uyt, heb uyt- 
gekoôkt}, d. w. Oter ou extraire par 
la cuisson. — , 0. w. (met syn) 
£Ebouillir. | 

UYTKOÔKING (z. mv.), &. Cuisson, f. 

UYTKOORKSEL , o. Décoction , S. 

UYTKOOP , m. Rachat, m. 

UYTKOOPEN {ik kogt uyt, heb uyt- 
gelogt), 8. w. Racheter. 

UYTKRABBEN ( ik krabde uyt, heb 
uytgekrabd ), 6. w. Effacer, biffer, 


rayer. 

UYTRRAEMEN (ik kraemde uyt, heb 
uytgekraemd ), b, w. Etuler. 

UY ÉRUYPEN (ik kroëép uyt, ben 
uytgekroôpen ), o. w. Sortir en rem- 

ant, s'échapper en glissant. 

UYTKRYGEN (ik kreég uyt, heb uyt- 
gekreégen), 6. w. Tirer dehors; faire 
sortir; ôter, 

UYTKRYTEN, à. w. zie Urrsouwen, 

UYTKYK , m. Bclvéder, m. 

UYTKYKEN , 0. w. sie UyTzien. 

UYTLACHEN (ik lachte uyt, heb uyt- 
gelachen }, 6. w. Se moquer ou se 
railler de ; tourner en ridicule. Zy 
zullen u —. On se moquera de vous. 
—, 0. w. Cesser de rire. 

UYTLACHENSWEËRDIG , &. n. Berna- 
ble , qui mérite d'être moqué ou 
raillé, (leur, m. 

.UYTLACHER {-S), m. Moqueur, rail- 

UYTLACHING , v. Moqueric, raillerie, 
dérision , f, 

UYTLAEDEN {ik laedde ugt, heb uyt- 
ÉTULRE . 4. Décharger. | 
UYTLAETEN (ik liet uyt, heb uytge- 

lacten ), D. w. Laisser sortir; faire 
sortir, Laet den hond uyt. Faites sor- 
tir le chien. —, Uyrceypen. Conduire 
où accompaguer jusqu'à la porte ; re 
conduire. Laet mynheer uyt. Recon- 
duisez monsieur, Gevangenen —. Ro- 
loher des prisonniers. Zyne kleede- 
ren —. Ne pas mettre ses habits. 
—, OvensLAEN. Omettre, passer. £en 
svoord —. Passer un mot. Zich —, 
S'expliquer ; diro su pensée. Zick — 
in scheldivoorden, Se déborder en 
injures, 
UYTLAETING, v. Omission ; lacune, f. 
UYTLANDER (-S ), m. Etranger, m. 
UYTLANDIG , 6. n. Absent; qui est 
hors du pays. 
UYTLANDSCH, 8. n. Etranger; cxoti- 


ue ; forain. 

UYTLANGEN (ik langde uyt, heb uyt- 

clangd ), . w. Donner. 

UYTLAPPEN (ik lapte uyt, heb uyt- 

elapt), D. ww. Jeter dehors; (fig.) 
ire où ropporter inconsidérément. 

UYTLEDIGEN , à. w. zie Lepicun. 

UYTLEENEN (1k leende uyt, heb uyt- 
gelecnd'), d. ww. Prâter. 

UYTLEENER (-S), m. Prêteur, m. 

UYTLEENING , w. Prût, m. 

UYTLEEREN (ik leerde uyt, heb uyt- 

elcerd), b. w. SPP re d'un bout 
f l'autre ou jusqu'à lo fin. 

UYTLEÉVEN (ik leéfde uyt, heb uyt- 
geleéfd ), o. w. Vivre jusqu'à une 
époque détermiuéc ; cesser do vivre. 

Hgxz oup wonpex. Devenir dé- 
crépit où fort vieux. Hy is uytge- 
legfd. IL est fort vieux, il est dé- 
crépit. 

UYTLEÉZEN (ik los uyt, heb uytge- 
ledzeu }, b. w. Lire cutièremont ; 
Parcourir (un livre, etc.). —, Urxr- 
ZOExEN, Cboisir ; trier. ° 

UYTLEG , m. sie UrrzxociNo. 

ie voie > à 

iplicable, qui peut être expliqué. 

UYTIEGGEN (ik Regde (leyde ct : 
heb uytgelepd (uytgeleyd}, 8.° 4. 
Esposer; étaler. —, Wypes marxen. 

: Agraodir ; étendre ; Clorgir, —, Dr- 
eenLeGGeN. Mettre ensemble, Zy hab- 


— , 


. n. UxrtecoeLyr. | 


. UYTMAELING , . Dessèchement, m1. 
® UYTMAENEN , &. w. zie Maunen eonz. 


| UYTMEÉTEN (ik mat uyt, heb ugtge- 
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ben geld uytgelegd. Ils ont fait bourse 
ERKLArBEN. Expli- 
quer ; développer; interpréter ; com= 
meuter. Het evangelie —. Expliquer 


commune. — ; 


l'évangile. 


UYTLEGGEND , 6. n. Esplicatif, in- 


terprétatif. 
UYTLEGGER 


ure. — sie Urriiccen. 


t 
UYTLEGGING (-EN), v. Agrandisse- 
En- 
KLAERING. Explication ; interpréta- 


ment ; élargissement, m. —, 


tion, f.; commentaire, m. 
UYTLEGKUNDIG , à. n. Exégétique. 
UYTLERKEN (ik lebte uyt, heb uyt- 


elekt }, o. sv. Dégoutter , s'enfuir ; 
Cf. } s'ébruiter. —, b. w. sie Urr- 


LIRKEN. 

UYTLESCHBAER , 8. n. UrriesscneLrx. 
Qui peut être éteint. 

UYTLESSCHEN (ik leschte uyt, heb 
uytgelescht), bd. w. Eteindre ; étouffer. 

UYTLESSCHING (3. mv.), vw. Exrtinc- 
tion , f. 

UYTLEURDER (-S), m. Revendeur , m. 

UYTLEURSTER (-S) , ». Revendeuse, f. 

UYTLEVEREN (ik leverde uyt, heb 
uytgeleverd), 6. v. Livrer, délivrer, 
fournir. 

UYTLEVERING , vw. Action de livrer, 
de fournir; extradition , f. 

UYTLEYDEN (ik leydde uyt, heb uyt- 

eleyd), &. w. Mener où conduire 
ehors. 

UYTLICHTEN (ik lichtte uyt, heb uyt- 
gelicht } , 4. w. Conduire ow accom- 
pagner en éclairant. Eenen stervenden 
mensch —. Assister un mourant. 

UYTLIGGEN (ik lag uyt, heb uytige- 
legen), 0. w. Etre étendu, s'étendre. 

vYTLI GER (-S), m. Waorscutr. 
Garde-côto ; stationnaire, m. ; pata- 
che ( vaissean }), f. 

UYTLIKKEN (ik likto uyt, heb uyt- 
gelikt}, 6. w. Vider en léchant; lé- 
cher entièrement. ; 

UYTLOKKELYK , 6. n. Attrayant. 

UYTLOKKEN (ik lokte uyt, heb upt- 
gelokt }, 6. w,. Attirerz; allécher ; 
amorcer, 

UYTLOKKING , w. Attrait, m. 

UYTLOKSEL (-S), o. Attrait; charme, "2. 

UYTLOODSEN (ik loodste uyt, heb 
uytgeloodst ), D. 1v. Piloter ; mener 
hors du port; mener en furin (t. 
de mar. ). 

UYTLOOP , =. Sortie; course, f. 

UYTLOOPEN (ik liep uyt, ben uyt- 
geloopen ), o. w. Soriir; dégoutter ; 
s'écouler ; s'enfuir. De gehecle ton 
bier is uytgeloopen. Toute la bière a 
coulé du tonneau. Ten huyze —. Sor- 
tir de la maison. De haven —. Sor- 
tir du port, —, Uyrsorren. Bour- 

eonner, boutonner, pousser. De 
oomen beginnen uyt te loopen. Les 
arbres commencent à pousser. 

UYTLOOPEND, 6. n. Saillant. — en 
hoek. Angle saillant. 

UYTLUCATEN (ik luchtto uyt, heb 
uytgelucht), b. w. Aérer; (fig.) dire 
des injures. 

UYTLUYDEN (ik luydde uvt, heb uyt- 
geluyd), 6. w. Annoncer la fin de 
quelque chose au son de la cloche; 

anoir où exiler au son de la cloche. 

UYTLUYEN, L. «w. zie Urriuypen. 

UYTMAEKEN (ik moekte uyt, heb 
uytgemaekt }, b. w. Faire; former ; 


Lecoen. Mettro ensemble, —, Uvr- 
scusLpes. Invectiver contro quelqu'un, 
lui dire des injures. 


UYTMAELEN (ik maelde uyt, hcb uyt- 


gemaelen), d.w. Dessécher au moyen | 


d'une machine à eau; mettre à sec. 


meétou }, &, w. Mesurer; vendre à 
la mesure où en détail. | 


(-S), m. Interprète , 
commentateur, m. De —s van de 
Schriftuer. Les interprètes de l'Ecri- 


; UYTPLUYSSTER (-S),v. Li a JS. 
. UYTPLUYZEL, o. Epluchures f 
. UYTPLUYZEN (ik ploôs uyt., hcb uyt- 


UYT.. 

UYTMRETER (-S), m. Mesureur, m. 

UYTMEËTING , v. Mesurage, m. ; vente 
en détsil, f. 

UYTMELKEN (ik molk uyt, heb uyt- 
gemolken), 6. w. Traire , tirer tout 
Je lait (d'une vache, etc.); (fg.) 

ruiver, appauvrir quelqu'un. 

UYTMERGELEN (ik mergelde uyt, heb 
uytgemergeld ) , 6. w. Epuiser ; amai- 
grir; énerver. 

UYTMERGELING (r. mv. ), w. Epai- 
sement; amaigrissement , m. ; éner- 
vation , f- 

UYTMOETEN (ik moest uyt, heb uyt- 
gemoeten). 0. w. Etre obligé de sortir. 

UYTMONSTEREN (ik monsterde uyt, 
heb uytgemonsterd), b. w. Réformer ; 
congédier ; renvoyer ; rejeter ; sépa- 
rer; mettre à part. - "+ 

UYTMONSTERING , v. Réforme , f. 

UYTMUNTEN (ik muntte uyt, keb 
uytgemunt ), 0. w. Kiceller ; briller; 
surpasser ; l'emporter. Boven iemand 
—. Surpasser quelqu'un. /n de mu 
siek —. Esceller dans la musique. 

UYTMUNTEND, 6. n. Excellent ; émi- 
nent. —, byw. Excellemment; émi- 


nemment. 
UYTMUNTENDE , byw. sie Urruus- 


TEND , bytw. 
UYTMUNTENDHEYD (=. mv.), ©. 
Excellence, f. 
UYTMUNTING (3. mv.), w. Excellence, f. 
UYTNEËMEN (ik nom uyt, heb ayt- 
genomen ) , b. w. Oter ou tirer dehors; 
preodre. —, Uvruontex. Exsceller ; 
surpasser. —, Urrzonpenux. Rscepter; 
séparcr. 
UYTNEËMEND , &. n. Excellent; ex- 
quis. —, byw. Excellemment. 
UYTNEÉMENDHEYD (:. mv.), v. Excel. 
lence, f. By —. Par excellence.  : 
UXTNEËMING , v. Exception. f. 
UYTNOODEN (ik noodde uyt, heb uyt- 
cnood}), b. w, Inviter ; convier. 
UYTNOODIGEN, &. w. sie Urrnoopex. 
UYTNOODIGIN& , v. Urrxsoonixc. 1o- 
vitation, f. ° 
UYTOEFENEN , 6. w. aie Ourexen en: 
UYTPAKKEN (ik pakte uyt, beb uyt- 
gepakt), 6. w. Déballer : dépsqueter. 
UYTPAKKING, v. Déballago, 2. 
UYTPERSEN (ik perste uyt, heb uyt- 
geperst}, bd. w. KEsprimer, épeindre, 
Da .« pressurer. —, Arruasen. 
itorquer, arracher, Dat is eene 
bclydenis die men my uytgeperst 
hegft. C'est un aveu qu'on m'a arraché. 
UYTPERSING , v. Expression, f.; pres 
surage, m.—, Arrensenc. Extorsion.f. 
UYTPIKKEN (ik pikte uyt, beb uyt- 
gepikt ) , b. w. Enlever en becquetant; 
percer ; crever. De racven sullen hem 
de oogen —. Les corbesux lui creve- 
ront les yeux. — , Urrstezex. Choisir; 
ire, 
UYTPISSEN (ik piste uyt, heb uyt- 
gepist }, à. w. Evacuer où rendre par 
les voies urinaires ; pisser ; étein 
en pissant. :- | 
UYTPLONDEREN , D. w. sie UrrrLux- 
DEREN. 
UTTPLUKKEN (ik plokte uyt, heb 
uytgeplukt), 6. w. Arracher; éplucher. 
UYTPLUKKING, v. Action d’erracher f.; 
épluchement, "#2. : 
UYTPLUNDEREN (ik plunderde uyt, 
hceb uytgeplunderd), è. w. Dépouiller 
entièrement ; piller; saccager; détrous- 
ser : dévaliser, 


Le, be : UYTPLUNDERING, v. Dépouillemeut 
composer; Consister en. —, Brren- | 


complet ; pillage; saccogement, ". 


pl. 


gcploëzen) , &. w. Eplucher ; (Gg-) 
examiner avec soin. 
UYTPLUYZER (-S), m. Eplucheur , m. 
UXTPLUYZING, v. Epiuchement; (Ge-) 
examen scrupuleux, m, ; discussion; 
critique , ,f. Ver 
UYTIPOMPEN (ik pompte uyt,.heb 
uytgcpompt}), à. #w. Pomper. - - - - 


DS 
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UYTPRABTEN (ik praette uyt, heb 
vrtgpraet) » ©. #. Cesser de causer, 
arler. 


ELYK, 6. n. Epuisable ; ta- 
rissable 


: UXTPUTTEN (ik putte uyt, heb uyt- 
2 south 6. w. Epuiser; trir. 
UYTPUTTING, vw. Epuisement, m. 
:= UXYTPUYLEN (ik puylde uyt , heb uyt- 
=  gepuyld). 0. w. Avancer ou s’éten- 
dre su dehors; sortir; s'enfler. 
s- UYTPUYLEND , 6. n. Saillant; qui est 


Li 


#' en Dosse. 
UYTPUYLING , w. Enflure ;: tumeur ; 
z" bosse, f. 


= UYTRAEKEN (ik rsekte uyt, ben D 

s#  geraekt), 0. w. Sortir; finir ; se vider. 

is Ù (ik raepte uyt, beb uyt- 

7  geraept), b. w. arer en rarmas- 

, Sant; ôter; retirer. 

, # UYTRAPEBLEN (ik rafelde uyt, heb 

< pr b. w. Effler; érailler. 
met syn ) S'efiler. 

LING, v. ure: éraillure f. 

«£ « 8. w. sie Renpex enz. 

sit UYTRREDEN {ik reedde uyt, heb uyt- 

E gered) - 5. w. Equiper ; armer. 

<? UYTREEDER (8), m. Celui qui équipe; 

armateur , M, 

4: UTTREEDING, v. Equipement ; armc- 

à ment , "1. 

> »' UITREGENEN (bet regende uyt, heéft 
end), onp. w. Cesser de 


euroir. 

LL DÉTRECTES (ik regtte uyt, heb uyt- 
#*.  geregt), b. w. Exécuter; faire ; opé- 
pm" rer: effecturr. | 

#7 UYTREKBAER, b. n. Estensible. 

-P UYTREKBAERHEYD (3. mv.), v. Er- 

ÿ tensibilité , f. 

+ UYTREKENEN (ik rekende uyt, heb 
14 uyigerekend), b. w. Calculer, sup- 


3: jus + compter. 

F< UTTREKENING, . Calcul, compte, m.; 
£< suppotation, f. 

;# UYTREKKEN (ik rekte uyt, heb nyt- 


# 8erekt}), D. sv. Etendre ; alonger ; 
FE maUras 
. {7 UŸTREKKEND , &. n. —e spier. Muscle 
ertenseur, m. 
‘ s UYTREKKING (-EN), v Extension, fs 
jt  alongement ; prolongement , m. 
‘. UYTREYREN (ik reykte uyt, heb uyt- 
5 vs ); b. sw. Distribuer ; douner. 
# (-S8), m. Distributeur, m. 
gs UYTREYKING , v. Distribution, f. 
1.” UYTREYKSTER ($), w. Distributrice, f. 
3. UYTREYZEN (ik reysde uyt, ben uyt- 
a" gereysd), 0. w. Partir de chez soi; 
sf‘ %e mettre en voyage. 
#4 UYTROEP , m. Cri; cri public, m. ; 
“## Criée; proclamation ; vente publi- 
+ 1 e, f.; encan, m. By den — ver- 
PE pen. Vendre à l’encan. 
# UYTROEPEN (ik riep uyt, heb uytgc- 
roepen), b. w. Crier; publier ; pro- 
clarmer. 4/7 wierd als Kkoning uytge- 
rocpen. I] fut proclamé roi. — , 0. w. 
S'éerier. Ach ! riep hy uyt, waerom 
obt gy my werlacten P Hélas! s'é- 
criat-1l, pourquoi m'avez-yous aban- 
donné ? 
{ UYTROEPER (-S), m. Crieur, m. 
. DYTROEPING (-EN ), ». Criée; vente 
2 pohliquee Je — » Arkonpicixc. Pa 
, lication ; proclamation, f, — (doër 
vernondering , blydschap enz. ). Ex- 
| clomation J. 
, UYTROEPINGSTEEKEN (-$, -EN }, o. 
| Signe d'exclamation ; point d'admi- 
ration , 771. 
UYTROEYEN ( ik roeyde uyt, heb uyt- 
,_ &erocyd ), &. w. Déraciner ; srracher 
y Ab détruire ; Cxterminer. 
UYTROEYER (-S):+ ". Destructeur ; 
__ fateèminateur ; cxtirpPateur, mm, 
UYTROEYING , ». Destruction ; extir— 
pation ; exterminution, f.; déraci= 
nement , "1. 
UYTROLLEN (ik rolde uyt, Lel uyt- 
” gerold), 2. w. Rouler dehors; dérouler, 
UYTRUKKEN (ik rukte uyt, Leb u 


gerakt), 6. w. Arracher; (fig. détrutre, 
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UYTRUKKER (-8), m. Arracheur ; 
celui qui arrache , m. 

UYTRUKKING, vw. Arrachement, m. 

UYTRUSTEN (ik rustte uyt, heb uyt- 
gerust), o. w. Se reposer ; se délasser. 
Hy moet —. Il faut qu'il se repose. 
—, b. w. Equiper. £en schip —. 
Equiper un vaisseau. 

UYTRUSTING , v. Equipement , m.—, 
Revscozn. Bagage , équipage, m. 

UYTRYDEN (ik reéd uyt, ben uyt- 
gereéden), 0. w. Sortir à cheval ox 
en voiture. 

UYTRYFELEN enz. sie UrTRArELEn eu. 

UYTSCHAEVEN (ik schaefde uyt, heb 
uytgeschaefd), 6. w. Creuser en ra- 
botant. —, Wecuscuaeven. Oter en 
rabotant. 

UYTSCHAMPEN (ik schampte uyt, ben 
uytgeschampt),0.w. Glisser; manquer. 

UYTSCHEËPEN , à. 4. zie Onrscugéren. 

UYTSCHELDEN (ik schold uyt, heb 
uytgescholden ), &. w. Invectiver, 
dire des injures. 

UYTSCHELDING, v. Invective, f. 

UYTSCHENKEN (ik schonk uyt, heb 
uytgeschonken ), à. #. Vider en 
versant. 

UYTSCHEPPEN (ik schepte uyt , heb 
uytgeschept }, 6. w. Vider ou enlever 


en puisant. 
UYTSCIETTEREN {ik schetterde uyt, 
heb uytgeschetterd ), o. w. Eclater. 
UYTSCHETTERING, w. Eclat, m. 
UYTSCHEUREN (ik schenrde uyt, heb 
uytgescheurd }, b. w Déchirer; ar- 


racher. 

UYTSCUEYDEN (ik scheydde uyt, ben 
uytgescheyden ), 0. 4. Cesser; dis- 
continuer; finir. — met schryven. 
Cesser d'écrire. Zonder —. Säns re- 
lâche ; sans désemparer. 

UYTSCHIETEN (ik schoôt uyt, heb 
uytgeschuôten), &. w. Emporter ou 
enlever en tirant. De glaxen —. Casser 
les vitres. Een oog —. Crever un 
œil. —, Sonreënen. Trier; séparer. 
—, 0. w. (met syn) Bourgeonner , 
boutonner, pousser, germer. De boo- 
men bcginnen uytteschieten. Les arbres 
commencent à pousser. —, Urrocr- 
pen. Glisser. — , Urrsrrénen. Saillir, 
s'avancer en dehors. Dien hoek schiet 
te verre uyt. Ce coin ow cet angle 
s'ovance trop ou a trop de saillie. 

UYTSCUIETING , v. zie Uvrsrnuyrinc. 

UYTSCHIFTEN (ik schiftte uyt, heb 
uyigoschift), d. w. Séparer; trier ; 
mettre à part, —, 0. w. S'effiler. 

UYTSCHILDEREN (ik schilderde uyt, 
beb uytgeschilderd), 6. w. Peindre; 

ortroire , faire le porirait de. 

UYTSCHITTEREN (ik schitterde uyt, 
heb uytgeschitterd }, o. w. Briller; 
relaire; éclater, 

UYTSCHITTERING (:. mv.),v. Eclat; 
lustre ; brillant, m. 

UYTSCHOPPEN (ik schopte uyt, heb 
uytgeschopt), b. w. Chasser à coups 
de picd. | 

UYTSCHOT , o. Rebut; fretin, m. 

UYTSCHRABBEN (ik schrabde uyt, 
heb uytgeschrabd}), b. w. Effacer, 
rayer. bifler, raturer. 

UYTSCHRABBING , vw. Rature; cffa- 
çure $. 

UYTSCHRABSEL, o. Rature; effaçure, f. 

UYTSCHREEU WEN (ik schreeuwde uyt, 
heb uytgeschreeuwd), b.w. Exprimer 
par des cris; prononcer en criant. 
—,0. w. S'écrier; crier à haute voix; 
cesser de crier. 

UYTSCHREYEN (ik schreyde uyt , heb 
uytgeschreyd ), b. w. Perdre à force 
de pleurer, —, 0. w. Cesscr de pleurer. 

UYTSCHRY VEN (ik schreéf uyt, heb 
uytgeschreéven) , 8. w. Transcrire; 
copier ; publier où mander por des 
circulaires. 

UYTSCHRYVER (-8 ), =. Copisto, m. 

UYTSCHRY VING, w. Copie; transcrip- 
tion, f:—, BexenpmaeriNo. Ordon- 
nance; circulaire ; notification , f. 


: UYTSCHUDDEN ( ik schudde uyt, heb 
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uytgeschud) , 8. 4. Vider en secouant ; 
secouer ; remuer. £enen zak koôrn —. 
Vider un sac de blé. Het ammelaken 
—, Secouer la nappe. (fig.) Zyne 
gal — tegen iemand. Décharger sa 
ile sur quelqu'un. Jemand —. Dé- 
ouiller où dévaliser quelqu'un. 

UYTSCHULD (-EN), ©. Dette active, f. 

UYTSCHUEREN (ik schuerde uyt, heb 
uytgeschuerd ), b. w. Ecurer; laver. 

UYTSCHUYVEN (ik schoof uyt, heb 
uytgeschoôven} , b. w. Pousser dehors, 
—, 0. w. Glisser. 

UYTSCHYNEN (ik scheén uyt, heb 
uytgescheénen ), o. w. Eclater ; bril- 
ler ; exceller. 

UYTSCHYNSEL, o. Lueur; splendeur, f.; 
éclat ; brillant, m. 

UYTSLAEN (ik sloeg uyt, heb uyt- 
geslaegen ), b. w. Arracher ou faire 
sortir en frappant ; ôter ou faire tom- 

“ber en battant. De glazen —. Casser 
les vitres. Jemand een 003 —. Crever 
un œil à quelqu'un. Een kleed —. 
Battre ou époudrer un habit. Koper 
—. Etcodre du cuivre. —, Urrscaun- 
pen. Secouer. De servetten —. Se- 
couer les serviettes, — , Zzccen. Dire. 
Slegten klap —. Dire des sottises. 
—, Venxooren. Vendre, débiter. —, 
o. w. Se moisir, se chancir ; sortir ; 
se montrer au dehors. Met puysten 
—. Avoir des pustules. — (vaa koper 
spr.). Verdir. Agter —. Regimber, 


ruer. 

UYTSLAEPEN {ik qe à uyt, heb uyt- 
geslaepen ) ; &. w. Faire passer en 
dormant. Den wyn—. Cuver son vin. 
—, o. w. Coucher dehors ; dormir 
assez. 

UYTSLAG , m. Choncissure: moisis- 
sure, f.; moisi, ". Vsurien. 
Débit, m.—,OvenwioT, nurxm ct- 
wior. Bon poids, surplus, m. —, 
Urryac. Succès ; événement ; résul- 
tat, m.; fin; issue , f. Ik ben nieuws- 
g'erig om den — van die zaek te 
sien. Je suis curieux de voir le succès 
de cette affaire. —, VuentcnerD, 
Pursr, Echauboulure; dartre , f. ; 
bouton, m.; éruption, f. 

UYTSLIBBEREN de slibberde uyt, heb 
en ben uytgeslibberd } , o. w. Glisser. 

UYTSLOOVEN (ZICH), wed. ww. zie 
ArsLoôvux (z1cn ). 

UYTSLORPEN (ik slorpte uyt, heb 
uytgeslorpt), &. w. Humer; avaler. 

UYTSLURPEN , 6. w. sie UrrsLonren- 


UYTSLUYTEN (ik sloôt uyt, heb uyt- 
gesloôten), b. w. Exclure ; former lu 
orte au nez de RE ie 
UYŸTSLUYTEND , 6. n. Exclusif. 
UYTSLUYTING, vw. Exclusion, /. Met 
—. Exclusivement. 

UYTSLYTEN (ik sloct uyt, heb uyt- 
gesleéton ), &. w. Vendre en détail. 
—, 0. w. (met syn) S'effacer ; 80 

asscr : s'user. 

UYTSLYTER (-S), m. Détailleur, m. 

UYTSMEÉDEN (ik smeéddo uyÿt, hob 
uytgesmeéd ), b. w. Etendro où élargir 
cu forgeant, 

UYTSMYTEN (ix smeét uyt, heb uyt- 
gesmoéten), bd. w. Faire sortir en 
jrtont; ôter ou casser cn jetant. 

UYTSNOEYEN (ik snoeyde uyt, heb 
uytgesnocyd ), b. w. Élaguer, émon- 

cr, ébroncher, tailler. 

UYTSNOEYING, v. Elagago, m. 

UYTSNOEYSEL , o. Emondes, f. pl. 

UYTSNUTTEN , 6. w. sie Urrsnurrenx, 

UYTSNUYTEN {ik snoot uyt, heb uyt- 
gesnoôten }, à. w. Moucler; éteindre 
en mouchant,. 

UYTSNYDEN (ik sneéd uyt ,heb uyt- 
gesneéden), D. w. Oter ox enlover 
en coupant, Si JIemand de tong 
—. Couper la langue à quelqu'un. 
— (met figueren). Ciselcr; échan- 
crer ; découpc+. Papier —. Découper 
du popier. —, By De EL VEnnooren. 
Vendre à l'aune. 


(UYTSNYDER (-S),m. Découpeurs 7: 
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UYTSNYDING , vw. Entaille ; découpure; 
cchancrure : coupe; taille, f, 

UYTSNYDSTER (-S), . Découpeuse, f. 

UYTSPAEREN (ik spaerde uyt, heb 
uytgespacrd), D. w. Epargner , éco- 
nomiser: ménager. | 

UYTSPANNEN (ik sponde uyÿt, bheb 
uytgespannen ) , b. w. Dételer. De 
peérden —. Vétcler les chevaux. — , 
LossPANNen. Débander ; lâcher £enen 
boôg —. Débander un are, débander 
la corde d'un are. (ie. ) den geest 
—. Donner du relâche à l'esprit. — , 
Urrnenxen. Etendre. 


UYTSPANNING, uw. Tension ; exten- 


Rusr ,; Vernarr. Relà- 
divertissément , m. >; 
WissRLPLAETS, 


sion, f: —, 
che; repos ; 
récréation, f. 
Relais , m. 

UYTSPANSEL, o. Firmament, m. 

UYTSPATTEN (ik spatte uyt, ben en 
heb uytgespat) , 0. w. Jaillir, rejaillir. 
Het bloed spatte hem uyt den neus. 
Le soug lui jaillit du nez. —, Tor 
OVERDAED KOMEN. Faire des excès, se 
débaucher, 

UYTSPATTING, vw. Jaillissement, re- 
joillissement, m. —, Ovenpaen. Ex- 
cès, m.; débauche, f. 

UYTSPEÉLEN (ik speélde ugt, heb 
uytgespeéld), 6. w. Joucr (ans carte). 
— + 0. w. Jouer; avoir.la main (au 
jeu); cesser ‘de jouer. 

UYTSPITTEN, &. w,. zie UxTCRA&vVEN. 

UYTSPOELEN (ik spoelde uyt, heb 
uytgespoeld), bd. w. Rincer; laver. 
— (van stroomen spr.). Miner; ereu- 
ser. —, 0, 4. (met zyn) Etre miné 
ou creusé par l'eou, 

UYTSPOELSEL, o. Rinçure, lavure, f. 

UYTSPOÔRIG .« tie Buyrenxsroônic cn?. 

UYTSPOUWEN (ik spouwde uyt, beb 
uytgespouwd), #. w. Cracher; reu- 
dre, vounir. 

UYTSPOUWING, w. Crachement ; vo- 
missement, m. 

UYTSPOUWSEL , o.. Crachat; vomis- 
serment , m, 

UYTSPRAEK , v. Prononciation; arti- 
culation ; énonciation, /f. ; accent, m. 
Hy hedft geene fransche —. TK n'a 
Po l'accent français, —, Vonnis. 

rononcé d'un jugement; arrêt, m.; 
sentence; décision , f. 

UYTSPREÉKELYK , bd. n. Exprimable. 

UYTSPREËKEN (ik speok uyt,.heb 
uytgespiokeu ), &. w. Prononcer ; 
pos exprimer. £en wodrd —. 

rononcer un mot. Len vonnis —. 
Prononcer ou rendre un jugement. 
Duydelik —. Articuler, prononcer 
distinctement. —, o. w. Finir ou 
achever de parler. Laet my —. Laissez- 
moi achever mon discours. 

UYTSPREYDEN (ik spreydde uyt, heb 
uytgespreyd ), D. w. Etendre ; dé- 
pioyers répandre. Zyne vleugels —, 

tendre ses ailes, Zich —.S'étendre ; 
‘se répandre. 

UXTSPREYDING , w. Extension; ex- 
pansiou , f. | 

UYTSPRINGEN (ik sprong uyt, Len 
uytgesprongen ), 0. w. Sortir en sau- 
tant ; jaillir; sauter; sortir, De venster 
—. Sauter par la fenêtre. Het bloed 
sprong hem uyt den neus. Le sang 
lui jaillit du nez. —, Uvrsreésen. 
Saillir , s’avoncer en dehors. 

UYTSPRINGEND , b. n. Saillant. 

UYTSPRINGING , vw. Jaillissement, m. 

UYTSPRONG, m. Saillie, f. 

UYTSPRUYTEN (ik sproôt uyt, ben 
uytgesproôten ), 0. w. Pousser, ger- 
mer, bourgeonner, boutonner. —, 
Onrsrasnm, Voonrromen. Proveuir; 
résulter; naître de; être issu de. 

UYTSPRUYTING {x, mp.), v. Action 
de pousser, de germer, de bour- 

eonner , f. 

UY'TSPRUYTSEL, o. Jet ; rejoion ; ger- 
me, bourgcon, m. 

UYTSTAEN (ik stond uyt, heb uytge- 
stacn ), b. w. Endurer, supporter , 
essuyer, souffrir. Dat is. niet uyt te 


— 
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staen. Gela n'est pas supportable. 


— ,0. w. Saillir, s’'avancer en dehors, 

‘ déborder, — (spr. van schulden ). 
Avoir des dettes actives; être placé 

. à intérêt. 

UYTSTAENDE, B. n. — schuld. Dette 
active. Lets — hebben met iemand. 
Avoir quelque chose à-déméler avec 
quelqu'un. 

UYTSTAMEREN (ik stamerde uyt, heh 
uylgestamerd), 6. w. Bégayer. 

UYTSTAMPEN (ik stampte uyt, heb 
uytgestampt ). #. w. Faire sortir en 
pilant ou.en foulant avec les pieds ; 
chasser à coups de pied. 

UYTSTAPPEN (ik stapte uyt, ben uyt- 
gestapt). 0. w. Descendre; mettre 
pied à terre; sortir. 

UYTSTEËRK , o. zie Urrsres. 

UYTSTEÉKEN (ik stak uyt, heb uyt- 
gestoken), à. w. Arracher; tirer de- 
hors ; étendre. De oogen —. Crever 
les yeux. De tong —. Tirer la lan- 
gue. Den arm —. Etendre le bras. 
‘£ene vlag —. Arborer un pavillon. 
— , 0. w. Saillir, s'avancer en de- 
hors, déborder. — , Uyxrmunren. Ex- 
celler, surpasser. 


UYTSTEEKEND, 8. n. Excellent; exquis; 
admirable. —, byw. Excellemment. 

UYTSTEËÉKENDE , byw. Excellemment. 

UYTSTEÉKENDHEYD (x. mv.), v. 
Excellence, f. By —. Par excellence. 

UYTSTEÉËKSEL (-S, -EN) , o. Apophyse 
(t. d'anat.), f. — zée Urrsres. 

UYTSTEK (-KKEN), o. Saillie, f.; 
balcon , m. By —: Par excellence. 

UYTSTEL , o. Délai ; retardement , m. ; 
remise, f. Zonder —. Sans délai, 

UYTSTELLEN (ik stelde uyt, heb uyt- 
gesteld), à. w. Différer , remettre, 
retarder, — , Ten TooN sreLLex. 
Exposcr. 

UYTSTELLEND , &. n. Dilatoire. 

UYTSTELLING , vw. Exposition, 
Urrsrez. 

UYTSTERVEN (ik stierf uyt, ben uyt- 
geslorven) , 0. w. S'éteindre par la 

mort; être dépeuplé. 

UYTSTERVING , v. ( van eene familie). 
Extinction (d'une famille ), f. 

UYTSTOOTEN (ik stiet uyt, heb uyt- 
nl , D. w. Chasser, cxpulser. 

UYTSTOOTING , v. Expulsion , f. 

UYTSTORTEN (ik stortte uyÿt, heb 
uytgestort ), bd. w. Répandre, verser, 
épancher, épandre. 

UYTSTORTING , v. Effusion, f.; épan- 
chement , m. 

UYTSTRAËLEN (ik straelde uyt, heb 
uytgestracld), 0. 1v. Rayonner; luire, 
briller, éclater. 

UYTSTRAELING ; w. Rayonnement ; 
éclat, #. 

UYTSTRERKEN (ik strelte uyt, heb 
uytgestrekt }, Ÿ. w. Tendre; étendre; 
alonger ; déployer. De armen —. Eten- 
dre les bras. —, 0. w. ‘Licu uxrT- 
STREKKEN. S'étendre. 

UYTSTREKKING, w. Extension, f. 

UYTSTROOMEN sie Uyrvioëyen enz 

UYTSTROOUPEN (ik stroopte uyt, heb 
uytgestroopt }, &, w. Dépouiller , dé- 
valiser, 

UYTSTROOYEN (ik strooydo uyt, heb 

* uytgestrooyd), D. w. Képandre, se- 
mer; disperser; (fig. ) divulguer ; 
publier. | 

UYTSTROOYER (-S), m. Celui qui 
répand (un bruit, une nouvelle ). 

UYTSTROUYING , v. Divulgation , f. 

UYTSTROOYSEL, o. Faux bruit, "#1. ; 
fausse nouvelle , f. 

UYTSTROOYSTER (-S), v. Celle qui 
répand jun bruit, une nouvelle ). 

UYTSTRYKEN (ik streék nyt, heb 
uytgrstrecken ), b, 4. Repusser; lisser. 
—, Broniecen. Tromper, duper. 

UYTSTRYKER (-S},». Trompeur, m. 

UYTSTRYKSTER (.$), v. Trompeuse, f. 

UYTSTUDEËREN ( ik studeérde uyt’, 
heb uyigestudeérd )}, &. w. Achever 


. sie 


".. ses études ; finir d'étudicr. 


UYT: 
UYTSTUEREN (ik stuerde uyt,-keb-: 
uytgestuerd), à. #. Envoyer au dehors. 
UYTSULLEN » 0. w. zie Urrctrpes. 
UYTTAPPEN (ik-tapte -uyt, heb uyt- 
getapt). 6. w. Vider, tirer. 


. UYTTARTEN exz. sie Uxrexscuxn en. 


UYTTEEKRENEN {ik teekende uyt , heb. 
uytgrteekend ), 6. w. Dessiner. 
UYTTEBKENING, vw. Dessin, m. 
UYTTEËREN (ik teèrde uyt, heb ugt- 
geteêrd ), # w Consumer; exténuer; 
amaigrir; épuiser. —, 0. w. (met 
syn)Se consumer ; maigrir: devenir 
étique. 
UYTTEËREND , 8. n. Qui consume, qui, 
épuise. —e siekte. Maladie de las- 
gueur ; étisie; phthisie, f. 
UYTTEËRING , w. Phthisiez; étisie; 
consomption ;, g' marssME, 
UYTTELLEN (ik telde uyt, heb uyt-. 
geteld), 6. 4. Donuer en comptant; 
débourser. 
UYTTOGT , m. Sortie, f. ; départ, =. 
UYTTRAPPEN (ik trapte uyt SÉeb ayt- 
etrapt}, à. w. Faire sortir à coups 
ER pied ; éteindre en marchant dessus. 
UYTTREÉDEN (ik trad ayt, heb ujt-. 
getreéden ), à. w. Eteindre en mar 
chant dessus ; efacer avec les pieds. 
—, 0. w. (met syn) Sortir. 
UYTTREKREN (ik trok uyt, heb ujt-. 
getrokken ), 6. w. Tirer ; arracher; 
ôter ; extraire. Den en —. Tire 
l'épée. Zyne Alecderen —. Oter ses. 
habits. ÆKwaed kruyd —. Arracher de 
mauvaises herbes. — , 0. æw. (met 372) 
Sortir; se mettre en marche. 
UYTTREKKING , w. Arrachement, 2.; 
extraction , f. 
UYTTREKSEL (-S),o. Estrait; abrégé,m. 
ArnoôrseL. Décoction, f. 
UYTTROMMELEN (ik trommelde ojt: 


hcb uytgetrommeld), 6. æ. Publier 
ou annoncer ou son du .t L'E 
tamhouriner. $ 
UYTTROMPETTEN (ik trompette -ujt, 
Leb nJiretoEpes )+ 6.. sw. Poblier 
au son de la trompette. 
UYTTROUWEN (ik trouwde uyt, bb 


uytgctrouwd }), b. sv. Marier, établir. 
UYTVAEGSEL , o. sie Urrvericst 
UYTVAERT , v. Funérailles ; obsè- 
ques. f. pl. 
UYTVAEGEN, b. w. sie Urrvuicux. 
UYTVAEREN (ik voer uyt, ben en 
heb uyigevueren), 0. w. Metire à la 
voile; sortir d'un port; partir. Te- 
gen iemand —. Invectiver. contre 
uriqu'un. . 
UYTVAL (-LLEN }, m. Sortie, f. Eenen 
— doen. Faire une sortie, —, Urt- 
sLAn. Succès, m.; issue J. | 
UYTVALLEN (ik viel uyt, ben uyt- 
evallen } , 0. w. Tomber de sa plate. 
Met hair valt uyt. Les cheveux tom 
bent, — , EEnNEN urTvaz poux. Faire 
une sortie. —, ÊEnNEN urrvac au 
pen. Avoir un bon où mauvais sut- 
cès s'arriver, Awaelyk —, Echoueri 
avoir un mauvais succès. De saek ts 
anders uytgcvallen. L'affaire a pus 
une autre tournure. — , UrrscatLio£X: 
Invectiver. 
UYTVASTEN (ik vastte uyt, heb ujt- 
gevast). 6, sw. Faire passer en jeünant. 
—, 0. w. Cesser de jeûner. 
UYTVEËGEN (ik veégde uyt , heb uÿt- 
gevcégd), 4. w. Baluyer. —, Urrposs. 
Efacer. . pl. 
UYTVEÉGSEL , o. Ordures ; balayures, 
UYTVERKIEZEN ,’b. w. 2ie Venuiratx- 
UYTVERKOGT w. d. von Urrvennooren- 
UYTVERKOOPEN (ik verkogt uyt, heb 
uytverkogt), b. sv. Vendre tout; 
veudre en détail. 

UYTVERKOOPER (-S), m. Revendeur; 
détailleur , ”. . : | 
UYTVERKOOPING, v. Action de vendre 

tout ou de vendre en détail , f. 
UYTVERKOOPSTER (8), w. Reveu- 

deuso , f. | , 
UYTVERKOOREN, 4. n. Urrvennoôzex- 

Elu; choisi. ., nés 0 4 
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UYTVEYLEN (ik veylde uyt, heb uyt- 
.  gerezld), &. w. Mettre où expos:r en 
| vente. ° 
UYTVEZELEN , o. +. sie Vriutex. 
UYTVINDEN (ik vood uyt, heb uyt- 
._ geronden), b w. Inventer; imogi- 
ner: découvrir. 
_ CYTVINDEND, 6. n. Inventif. 
 UYTVINDER (-$), m. Inventeur, m. 
UTVINDING (-EN ), w. Invention; 
découverte, f. 
UYTVINDINGSBRIEF (- VEN), rs. Brevet 
d'invention , m. 
. VUITYINDSEL (s. -EN).0. Invention; 
7 décuuverte ; fiction; fable, f. 
. UYTVINDSTER (9), v. Inventrice, f. 
7 UYTVISSCHEN (ik vischte uyt, heb 
7 uygerischt}, à. w. Prendre tout le 
oisson ; ( fig.) découvrir. 
UITYLIEGEN (ik vloôg ugt, ben uyt- 
gerloôgen ) . 0. #. S'envaler. 
UITYLIETEN xwz. sie Uvrvioeren enz. 
r: CYTVLOED . m. Ecoulement , m. 
UYTVLOBYEN (ik vloeyde oyt, ben 
‘” mytgerloeyd), o. w. Découler ; s'é- 
2! couler; sortir en coulant. 
+ UYTVLOEYING , v. Ecoulement, m. 
# UYTVLOEYSEL, 0. Emanotion , f. 
+ UYTYLIGT (EN ), v. Echappatoire, 
5 défaite, f. ; prétexte, m. —en 10 len. 
Chercher des subterfuges : tergiver- 
," ser. —, Urraowsr. Ressource , f. _, 
Venu, Récréation, f.; divertis- 
te sement , m3. 
4 WWNOER (z. mw.), m. Exportation; 
sortie, f. 
; WTVOERBAER , 6. n. Erécutable , 
.: . Prêticable. 
,: VYIVOERDER (-S)» m. Esportateur , m. 
set Vexnicren. Esécuteur , m. 
UYTVOEREN (ik voerde uyt, heb uyt- 
. Bevoerd), 6. w. Exporter; mener 
"Ou conduire dehors. — , V£nnICTEN. 
«PttCuler, faire, effectuer. 
 UYTVOEREXD » 6. n. Exécutif. —e 
ï vYTÉS Pouroir exécatif. 
OERIG, 5. n. Ample; étendu ; 
rolise, diffus. 
ane ERIGHETD (s. mv ), v. Eten- 
rome Prolivité ; diffasion , f. 
L UTYOERIGLYK . byw. nt 
ñ vhrqitement ; diffasément. 
js VOERING, v. Exportation; sortie, f. 
mont Votsnencinc. Exécution , f. 


5 CDERLYE , b. n. Praticable, exé- 


: UYTVOERSTER (-8), v. Erécutrice, f. 


‘ UYTVORSCHEN (ik vorschte uyt, heb 


UJlgevorscht)}, : + péné- 
NT déconx!, ? en 
L ion RSCHING + v. Découverte, ac- 
n de souder, de pénétrer, de 
COuvrir, 6 
 UYTVRARGEN 


de NÉ 


‘4 
$ 


(ik vroeg uyt, heb uyt- 


+ W. Questionner; in- 
 OUTVRAEGER S), m : 
| + Questionneur m. 
DTIVRAEGSTER (-) » V. Question- 
DYTVRBÉTEN (; 
_ Etvreélen ), At Vi uyt. heb uyt- 


&oulu : ider en mangeant 
terodes  ? creuser en rongeant ; 


REÉTEND, 8. n.C 


&eant; corrosif, 
DYTVREÉTING (=. mv.), uv. Corro- 


sion : 
et vroés Ge beéft 


orrodant ; ron- 


+ érosi 
UYTVRIEZEN Î 
uytgevroéren\, onp. w. 
Cik vrong uyt :} 
pes ; eb-uyt- 
: Tor gen )s 6. Tordre, Dretes 
+ ww. sie VU 


vreéf 
TERRE > 6. w LS 


YTWERKEN, 
« heb vyt- 
an érotient 

Jto heb uvyt- 
reuser 04 Gter pe 


é : 
TTWAERTS »s by. En dehors : 


repors. 
WAESEMEN 

keb uTigeweesentd > i s SE “es 

*°* w. Transpirér's d'énpors ". 


par 
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UYTWAESEMING {-EN), v. Erhalai- 
son ; évaporatien ; transpiration, f. 

UYTWAEYEN (ik waeyde of woeÿ 
ut, heb uytgewaryd}, 6. w. Etein- 
dre por l’action du vent. — , o. w. 
(met zyn) S'éteindre par l'action du 
vent. — , onp.w. ( met Lebben) Gesser 
de venter. 

UYTWAGT (-EN) , v. Garde avancée, 7 

oste‘avancé , m1. 

UYTWANNEN (ik wande uyt, heb 
uytgewand) , 6. w. Vanner ; nettoyer 
cp vanpant. 

UYTWAS (-SSEN), m. Excroissance ; 
surcroissince ; loupe , f. 

UYTWASSCHEN (ik wiesch uyt, heb 
uytzxewasschen), 4. w. Laver. 

UYTWASSCHING, v. Lavage, m. 

UYTWASSEN (ik wies uyt, ben uyt- 
gewassen ), 0. w. Croître ; germer ; 
ques hebben ) Cesser de croître ou 

e grondir. 

UYTWASSIN&, v. Germination ; ex- 
croissance , f. 

UYTWATEREN (ik waterde uyt, heb 
uytgewalerd), o. w. Se décharger 
(en parlant des eaux courantes). 

UYTWATERING, ». Décharge, f. ; 
écoulement, m. 

UYTWEÉGEN (ik woôg uyt, beh uyt- 
gewougen ), 6. w. Peser; vendre au 
poids. en détail, 

UYTWEEKEN (ik weelte uyt, heb 
uytreweckt). 6. w. Tremper. 

CYFWEG (-EN), m. Issue ; sortie ; 
(fig. ) échappatoire sJ.; préteste, m. 
—en 20eken. Chercher des subterfuges. 

UYTWENDIG , 6. n. Extérieur; externe. 
—e wecérde van een muntstuk. Valeur 
extrinsèque d’une monnaie, — , o. 
L'extérieur ; le dehors, m. Naer het 
—, À l'extérieur, 

UYTWENDIGHEYD (3. mv.), v. Exté- 
rirur. dehors, m. 

UYTWENDIGLYK , byw. Ertéticure- 
men! ; à l'extérieur , au dehors. 

UYTWERKEN (ik werlte uyt, bheb 
uytgcewerkt), L. w. Exécuter , cffec- 
luer, opérer; causer, produire, — , 
o. w. Cesser de travailler, d'opérer. 

UYTWERKEND, 6. n. Eflcient; eff- 
cace. —- e oorzaek. Cause cfficiente. 

UYTWERKER (-S), m. Exécuteur ; 
puleur, m.; cause, f. 

UYTWERKING, v. Eflet, m.; opéra- 
tino ; action, f. 

UYTWERKSEL , o. zie Urrwenninc. 

UYTWERKSTER ( S), w. Exécutrice ; 
cause f. 

UYTWERPEN (ik wierp uygt, heb uyt- 
geworpen ), b. w. Jeter uehors ; je- 
ter; chasser. 

UYTWERPEND , b. n. Ejaculatoire ; 
excrétoire. 

UYTWERPING (s. mv.), v, Excrétion; 
actinn de jeter dehors, f. 

UYT WERPSEL, o. Rebut; cxcrément, m. 
UYTWIEDEN (ik wi-dde uyt, heb uyt- 
ewied}), &. w. Sarcler; arracher. 

UŸTWIE SEL , 0. Sarclure , f. 

UYTWINNEN (ik won uyt, heb uyt- 
gewounen), 6. w. Gagner. Tyd —. 
Gagner du temps. — (recht). Evinccr. 

UYTWINNING , v. Eviction, expro- 

, priation, f. 

UYTWISCHBAER , 8. n. Effoçable. 

UYTWISSCHEN (ik wischto uyt, heb 
uytgewischt ), d. w. Effacer. 

UYTWISSCHING, v. Effiçure , f. 

UYTWISSELEN (ik wisselde uyt ,'heb 
uytgewisseld }, 6. w. Changer, échan- 
ger, troquer. 

UYTWISSÉLING , v. Echange , troc, m. 

UYTWOEDEN (ik woedde uyt, heb 

‘ uytgewoed), o. w. Exhaler so co- 
lère; se calmer; s’apoiser. 

UYTWORTELEN (ik worielde uyt, heb 
uytgeworteld), 6. w. Déraciuer. 

uYTWYKELING (EN), m. Emigré, m. 

UYTWYKEN (ik woëk uyt, beu uyt- 
geweéken), o. w. Reculer ; quitter ; 
émigrer. {lien muer wykt uyt. Ce 
mur pousse au dehors. 

UYTWVKING , v. Emigration, f. 


UYT. 271 


UYTWYZEN (ik weés uyt, heb uyt- 
geweézen), b. w. Montrer, démon- 
trer , prouver. — , Vonnissen. Déci- 
der; juger. De rack is uytgeweéren. 
L'affaire est décidée. 

UYTWYZING, ». Décision $. 

UYTZAKKEN (ik zakte uyt, ben uyt- 
gezakt}), n, w. Pousser ou dehors, 
faire ventre (en parlant d'un mur). 

UYTZAKKING , v. Ventre, m. ; saillie 
bomhée ( d'un mar), f. — (heelk.). 
Chute, f. 

UYTZEGGEN (ik zevde uyt, heb uyt- 
gezegd (uyigezegd) , 6. w. Prononcer ; 
exprimer ; proférer ; dire tout ce qu'on 
a à dire. 

UYTZENDELING (-EN ), ». Emissaire : 
missionnaire , m. 

UYTZENDEN (ik zond uyt, heb uyt= 
gezonden), 6. w. Envoyer ; expédier. 

UYTZENDING, ». Envoi, "”. : espé- 
dition ; mission, f. 

UYTZET (.-TTEN ). m. Trousseau , m. 

UYTZETTEN (ik zette uyt, heb uyt- 
grzet). 6. w. "Mettre dehors. Jemand 
ten huyze —, Chasser quelqu'un do 
Ja maison. —, Ten TOON STELLEN. 

Se étoler. — , AëN LAND zeTTen. 

Débarquer ; mettre à terre. — , Eexex 
UYTZET CEEVEN. Donner un troussean 
(à une lille ). Celd —, Placer de 
l'argent à intérit. — , 0. w. Renfler ; 
s'enfler: se diluter. 

UYTZEYLEN (ik zeylde uyt, ben uyt- 
gezeyid ), o. w. Mettre à la voile; 
sortir du port. — , 6. w. Débouquer 
(t. de mar. ). 

UYTZIEDEN (ik zo6d uyt, heb uytge- 
zoôden), 8. w. Faire bouillir quelque 
chose —, 0. w. Elouillir. : 

UYTZIEN (ik 20g uyt , heb uytgezien), 
o. w. Regarder en dehors. De venster 
—. Regarder par Ja fenétre. — , Zoe- 
KEN. Ch'rcher. Vaer eenen knegt —. 
Chercher un valet. — , Zicn venroo- 
NeN. Avoir bonne où mauvaise ruine : 
avoir l'air de. Hy ziet er niet wel 
uyt. Îl n'a pas bonne mine, 

UYTZIFTEN (ik ziftte uyt, heb uyt- 
gezift), 6. w. Cribler ; sasser. 

UYTZIFTER (-S).m Cribleur, m. 

UYTZIFTING , vw. Action de cribler, f. 

UYTZIFTSEL . o. Criblure , Fe 

UYTZIGT (-EN), o. Vue: perspective, f. 

UYTZINNIG, 6. n. Insensé; enragé; 
furieux ; frénétique. 

UYTZINNIGHEYD, w. Folic; fureur ; 
frénésie ; monie J. 

UYTZINNIGLYK , éyw. Follement ; 
d'une manière insensée. 

UYTZOEKEN (ik zogt uyt, hnb uyt- 
gezogt), b. w, Choisir ; trier; re 
chercher, , 

UYTZOEKING , w. Choix ; trioge, m. 

UYTZONDEREN (ik zonderde uyt, heb 
nytgezonderd ), 6. sw, Excepter. 

UYTZONDEREND, 6. n. Exceptionnel. 

UYTZONDERING CEN), v. Exception, f. 

UYTZONLERLYK , 0. n. Qu'il faut 
excepter. | 

UYTZUYGEN (ik zo6g uyt, heb uyt- 
gezoôgen ) , D. w. Sucer ; vider ou 
ôter en suçant, 

UYTZUYNIGEN , 8. w. sie Bezurnicen. 


UYTZUYPEN (ik 206p uyt, heb uyt- 
nn) . w. Avaler ; hoire avec 
avidité ; fig.) ruiner quelqu'un, 


UYTZUYPER (-S), m. Avaleur, m.; 

mas sangsuc f | 
TZWEEPEN (ik zwecpte uyt, heb 
uytgezweept),b. w. Chasser à coups 
de fouet. 

UYTZWEËREN (ik zwoer uyt, ben 
uytgrzwoôren ), 0. #. Apostumer ; 
sortir ou tomber par la suppuration. 

UYTZWEETEN { ik aweette uyt, heb 
uytgezweet ), 0. w. Eracuer où faire 
passer par la transpiration. — , o, #. 
Lans irer : travssuder ; exsnder. 

UYTZWEETING , v. Exsadation ; trans- 
sudation , f. 

UYTZWELLEN (ik zwol uyt, ben uyt- 
gezwollen }. o. #4. Enfler; s'enfler. 

UYTZWELLING , v. Enflure , f. 
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UYTZWEMMEN (ik zwom uyt, ben 
uytgezwmommen ), 0. w. Se sauver à 


la nage ; (met hebben) cesser de nager. 


UYTZYGEN (ik zeég uyt, heb uytge- 
zeégen}), db. w. Filtrer; couler. —, 


DeViseene telletter in het romeynsch 
gelal en doct vyf. 


* VACANT , b. n. Vacant. 

* VACANTIE (-N), v. Vacances, jf. pl. 

* VACANTIEDAG (-EN), m. Jour de 
vacances ; ML. cances, m. 

#* VACANTIETYD, m. Temps des va- 

“ VACATIE, w. Vacation , f. 

#* VACEËREN , o. w. Vaquer. 

* VACEËREND , 60. nr. Vacant. 

VADDIG en. zie Vanzic en. 

VADEM (-EN), m. Brasse, toise, f. 
—, Daazv. Fil, nm. 

-VADÉMDRAED (-EN), m. Aiguillée, f. 

VADEMEN (ik vademde, heb geva- 
demd }), 8. w. Mesurer à la brasse, 
Ecne naeld —. Enfiler une aiguille. 

VADER (-S, -EN), m. Père, m. — 
des huysgezins. Père de famille. — 

. ons. Pater , m. 

VADERLAND , o. Patrie, f. 

VADERLANDER (-S). m. Patriote, m. 

VADERLANDMINNEND, 6. n. Patriote; 

atriotique. 

VADERLANDSCH , 6. n. Patriotique ; 

__ qui concerne la patrie. 

VADERLANDSGEZIND , b.n. Patriote; 

atriotique. 

VADERLANDSGEZINDHEYD , vw. Pa- 
triotisme , m1. 

VADERLANDSLIEFDE (s.mv.),u.A mour 
de la potrie; patrintisme, m. 

VADERLANDSMINNAER (-S), m. Pa- 
triote , m. 

VADERLANDSZIERTE, v. Nostalgie, f. 

VADERLIEFDE (z. mv.), v. Amour 
paternel ou filial, m. | 

VADERLOOS, b. n. Sans père; privé 
de son père. 

VADERLYI , b, n. Paternel, — , byw. 
Paternellement. 

VADERLYKHEYD , w. sie VaDpenscnar. 

VADERMOORD (-EN), vw. Parricide 


- (crime), m. 
VADERMOORDER (-S), m. Parricide 
ossassin }, m. 
VADERSCHAP , o. laternité, f. : 
VADZIG, 6. n. Indolent ; lâche; pa- 
resseuz ; nonchalont. 

VADZIGHEYD (z. mv.), v. Indolence; 
lâcheté : paresse ; noncholance , f. 
VAEGEN (1k vaegde, heb gevaegd), 

b. w. Balnyer; nettoyer. 
VAEGEVUER {:. mv.),0. Purgatoire, m. 
VAEGSEL, o. Balayures, f. pl. 


VAEK', m. Sommeil, m.}; envie de 
dormir , f. 
VAEK , byw. Souvent. He 


VAEKRELO0OS, 8. n. Privé du sommeil; 
sans dormir. 

VAEKELOOSHEYD (=. mv.), v. In- 
somnie , f. 


VAEKERIG , b. n. Disposé à dormir; 


- assoupi. 

VAEKERIGHEYD (s. mv.),. Assou- 
pissement ; sommeil, m. 

VAEKIG , b. n. sie Vauuenic. 

VAEL, 6. n. Fauve; dont la couleur 
est ternie Où passée. — pcérd. Che- 
val alezan. 

VAELAGTIG , 6. n. Roussitre; qui est 
un pou fauve. 

VAELBHEYD (2. mv.),v. Couleur fauve 
ou, roussâtre , f. 

‘VAEM, m, sio VADEM. 

VAEN (-EN), v. Etendard; drapeau; 
pavillon , m.; enseigne; bannière , f. 

.VAENDEL , o, sie Vaun. 

!VAENDRAEGER ( -S}), m. Enseigne ; 

| porte-drapeau , M. 

VAENDRIG, m, zie VAENDRARGER. 

VAENTJE (-S), o. Petit drapeau, "m.; 


VAL. 


0, w. ( met zyn) Filtrer; sortir en : 


filtrant. sie Urrzrren. 
UYTZYN (ik was uyt, ben uytge- 
weést), 0. w. Etre dehors; être sorti; 


p'être point chez soi. Op iets —. Re- 


V. 


petite bannière, f. —, WeznHAEN. 
Girouette , f. 

VAERBAER, 4. n, Navigable ; favorable 
à la navigation. 

VAERDER (-S), m. Navigateur; mo- 
rivier , m. 

VAERDIG »wz. zie Veënnic enz. 

VAEREN (ik voer, heb en ben gevae- 
ren), o. w. Naviguer; aller par eau; 
voguer. Langs de kust —. Côtoyer, 
longer la eôte. Vaer Engeland —. 
Aller en Angleterre. Voôr stuerman 
—, Etre pilote, servir en qualité de 
pilote. —, Arvarren. Partir, s'éloi- 
gner en naviguant. Jets laeten —. 
Laisser où négliger quelque chose, y 
renoncer. Laet die zorg —. Quittez 
ce soin. Ten hemel —. Monter au 
ciel. Ter helle —. Descendre aux 
enfers. — , Tx ras 2YN. Se porter. 
W'el of kwaelyk —. Se porter bien 
ou mal: foire bien ou mal ses affai- 
res. —, Lastric vazLen. Gèner , in- 
commoder. — , GEBeuREeN. Arriver. 


VAERENDGEZEL (-LLEN), m. Matelot; 


marin ; marinicr , M2. 

VAERENDMAN , m. zie VaurenpcrzeL. 

VAERGELD , 0. Varnoow. Naulnge, m. 

VAERS (-ZEN), v. Génisse, f. —, o. 
ste Vers. 

VAERT (-EN), v. Canal, m. —, Zez- 
vacnrT. Navigation, /. —, Ovenrocr. 
Passage , trajet, m. —, Luor. Cour- 
se, f. —, Loop van ner waten. Le 
courant de l'eau. Met ter —, Vite, 
à la.hâte. 

VAERTUYG (-EN}), o. Bâtiment; vais- 
seau; navire; bateau, m. 

VAERWATER, o. Eau navigable, f. 
— (van cen schip). Sillage , m. ; 
lague , jf. 

VAËRWEG (-EN), m. Route, f. 

VAERWEL (=. mv.), o. Adieu, m. 
Ecuwig — zeggen. Dire un éternel 
adieu. —! Adicu! 

VAES (-ZEN), v. Vase, m. —, Tnxé- 
reree. Bouilloire , f. 

VAETGELD , o. Tonnage, m. 

VAETHOUT , o. Merrain; douvain, ms, 

VAETJE (-S), 0. Baril; barillet, m. 

VAETSCH, b. ne. Qui sent le fat , le 
tonncou. 

VAETWERK, 0. Futaille; vaisselle, f. 

* VAGEBOND (-EN), m. Vagabond, m. 

VAGT GERS v. Peau, toison, f. 

VAK (-KKEN), o. Place, f.; espace 
vide, m1. — , SLacu. Genre, m,. 

* VAKANT , 6. n. zie VAcanNT ent. 

VAL ( VALLEN }s m. Chute JT. — 
Onpencanc. Ruine ; perte, f.lemand 
tot den — brengen. Gauser lo’ perte 
do quelqu'un. — , Zonpe. Chute, 
faute, f.; péché, m. Den — van 
Adam. La chute d'Adam. —, Arn- 
ounaemnero. Grôce, f. Die woôrden 
hebben geenen —. Ces paroles n’ont 
point de grâce. — , Smarr. Goût , m. 
— + v. Trappe, attrapoire, f.; tré 
buchet ; piége, m, —, Murzenva. 
Souricière sf. — Rarrenvaz. Ro- 
tière, f. — (aen het behangsel van 
oen hed). Tour de Lit, m. 

VALBRUG CE) » v. Pont-levis, m. 

VALDEUR (-EN), w. Trappe, f. — 
(van cene sluys ). Vaune ; pale, f. 
— (eener vestingpoort). Herse, sar- 
rasine , f. 

VALENCYN. Valenciennes ( ville ). 

VALERTAEN , o, Valérione (plante) ,.f. 

VALEYT , w. zic VazLur. 

VALHOED (-EN ), m. Bourrelet ou 
bourlet, m. 


VAN. 

- chercher Sa chose. : 
UYTZYPELEN , o. sw. zxie Urrsrres. 
UYTZYPEN (ik sypte uyt, ben uyt- 
gez th, 0. #. Dégouiter ; suinter ; 
s'enfuir. 


* VALIDEÉREN, b. w. Passer en compte. 
— , Doex outvex. Valider ; faire 


valoir. 
* VALIDITEYT (s. mv.},w. Validité, f. 
«* VALIES (-ZEN), o. Valise ; malle, f.; 
porte-manteau, m. 
VALIESMARKER (-S), rm. Malletier, #. 
VALK (-EN), m. Faucon , ©. 
VALKEJAGT , . sie VaLxemacr. 
VALKENBERG. Fauquemont (ville), æ. 
VALKENEST , m1. ==: VaLrexwesr. 
VALKENET (-TTEN ), o. Fauconreæn 
(pièce d'artillerie ), m2. 
VALRENHUYS (-ZEN),0. Fauconmerie/f. 
VALKENIER (-S,-EN), 7. Faucounieræ, 
VALKENIERSTASCH ( -SSCHEN), c. 
Faaconnière , f. 
VALKENJAGT (:. mv.}), æ. Faucon- 
nerie, chasse au faucon , f. 
VALKENNEST (-EN), m. Aire, f., 
nid de faucon, m. 
VALKERY , v. Fauconnerie, f. 
VALLEN (ik viel, ben gevallen), 0.w. 
Tomber : choir; s’abattre. Ov 
—, Tomber à la renverse. : Het water, 
het ty valt. La marée descend ou re- 
foule. In slaep —. S'endormir, s'as- 
soupir. Jemand in de rede ——, Inter 
rompre quelqu'un qui parle. 2 *s 
vyands land —. Faire des incursions 
dans le pays ennemi. Den moed lae- 
ten —. Perdre courage. Zemand moeye 
lyk —. Importuner quelqu'un. —, 
EReunEn. Arriver ; avoir lieu. Ho 
het ook valle. Quelle qu'en soit l'is- 
suc. Vaer het valt, zoo als het valt. 
Selon les circonstances ; c’est selon. 
— , Scnynen, DUNKkEN. Paraître ; sem- 
bler. Den dag valt my niet lens. Le 
jour ne me paraît pas long. Hy wi 
niets lasten — van den prys. ne 
veut rien relicher du prix. —, Zrs. 


Etre. 

VALLEND , b. n. Tombant; qui baisse; 
qui diminue. — water. Reflux, =. 
—e ziekle. Mal caduc, m. ; épilep- 
sics f. 

* VALLEY ( -EN )s LA Vallée LT JS; 
vallon, m. : 

VALLICHT , o. Abat-jour , m 

VALLING, vw. Rhume, catarrhe, m. 

VALPOORT (-EN).v. Trappe ; berse, f. 

VALSCH, 8. n. Faux ; altéré ; tom 
pris perfide. Dat is —, Cela est 
aux. —en ced. Parjure , m. —, bye 
Faussement ; perfidement. 

VALSCHAERD (-S), m. Faussaire; trom- 

eur; perfide , »1. 

VALSCHELYK , byw. Faussement ; per 
fidement. 
VALSCHERM (-EN), 0. Parachute, s. 

VALSCHHERT , o. sie VALscuauns. 

VALSCHHEYD , v. Fousseté ; duplicité 

erfidie , f. 

VALSTRIK (-KKEN), m. Piége, m.; 
embâche , f. 

VALVLIES, 0: Cataracte (t. de méd.), f 

VALWIND (-EN), m. Rafale (term 

. de mar.), f. 

VAN (-VANNEN ) + M Surnom +." 

VAN , voérs. De; par; en; dès; de 
puis. — dag tot dag. De jour en jour 
— deur tot deur. De Porte en porte. 
— herte. De bon cœur. — gelfr. D 

. soi-même, — daeg. Aujourd'hui. — 
avond, Ce soir. — den nagt. Cet 
puit, — agter. Par derrière, — die 
tyd af. Dés-lors. — nu af. Dès i 
présent. — ’s morgtns af. Dès l 
matin, — ouds, Depuis long-temps 
anciennement. — w4er. D'es. — L 

‘voôren. Auparavant. — Guyten les: 


 VANGEN (ik ving, heb gevangen ), 


bi. 


ET 


‘ VASTBLYVEN (ik bleéf vast, ben vast- 


VAS, 
ren. Apprendre par cœur. -— deëg. 
Bien, comme il faut. — svege. De 
: put es — wegens cat konirg. 
e par le roi. — wegens die sack. 

Trabant cetie sffaire. 
VANSENGAEN {ik ging vaneen, ben 
vmeengepen), o. w. Se désunir; se 


oinûre. 

YANEENSNYDEN ( ik sneéd vaneen , 
beb vaneengesneéden }, 6. w. Cou- 
per; découper. < 

VANG (-EN), æ. Arrêt (d'un moulin 
ivent), m. — van eenen os. Partie 
charmue sous le ventre d'un bœuf. 


Lé 
VAT, 
vastgeketend) , &. sv. Enchaîner ; at- 
tacher avec des chaînes. 
VASTKLAMPEN , b. w. sie KLawurex. 
VASTKNOOPEN (ik knoopte vast, heb 
vastgeknoopt ), à. w. Nouer; atta- 
cher. sie VASTRKNOPPEN. 
VASTKNOPPEN (ik knopte vast, heb 
vastgeknopt}), à. w. Boutonner. 
VASTLEGGEN (ik leyde vast, heb vast- 
geleyd (vastgelegd ), 8. w. Attacher. 
— 4 schippersw.). Amarrer. 
VASTLIGGEN (ik lag vast, heb vast- 
gclegen), o. w. Etre pos ou établi 
solidement ; être attaché. — (schip- 
pone Etre amarré. 
VASTLYMEN (ik lymde vost, hcb vost- 
NA TOE b. w. Coller. 
VASTMAËKEN ( ik maekte vost, heb 
vastgemaekt}), 8. w. Lier ; attacher ; 


nouer. 

VASTNAEYEN (ik naeyde vast, heb 
yastgenacyd ), b.w Altacher en cou- 
sant ; coudre fortement. 

VASTNAGELEN (ik nagelde vast, heb 
vastgenageld }, 8. sw. Clouer solide- 
ment ; attacher ow fixer ovec des 


clous. 
:VASTPARREN (ik pakte vost, heb 
vastgepakt ), db. w. Empaqueter; em- 
baller, —, Vasronyeex. Empoigner ; 


b.w, Prendre ; saisir ; attraper; sur- 
prendre. Vogels —. Prendre des oi- 
teur. — , Bzpniecex, Tromper ; du- 
per. Het — Prise, Ta 
VASGST . v. Prise ; capture, f- 
YAR NE )s m. Taureau, m. 
VAREN (s. mv.), w. Fougère (plante ) f. 
VARENKRUYD , o. sie Vanen. ; 


VARENWORTEL , m. Racine de fou- 


VA 
vas, asie tendineax; tirant , "2. 
VASSAËL , m. zie Lesxaoupen. 
VAST, 4, n. Ferme: solide; fort ; fixe; 
slable, — land, Terre ferme , f.; 
Continent, m. —e sterren. Etoiles. 


= ren. mers immeubles. us 
saute. in. — w. Ferme; . « É 
fermement ; solidement ? fortement, | VASTPLAREEN (ik plakie vast, heb 


vasigéplakt }, . w. Coller. 


D, ne 
bic en gesloôten. La porte est | VASTRAEKEN (ik rackte vast, ben 


sé — slacpen. Dormir pro- 
fondément. — ; ; vasigeraekt), o. w. S'accrocher; être 
e Pr pi + al —. En attendant ; fortement arrêté. —, OP nur zAND 


BLYVEN ZITTÉN. S'engraver. 
VASTSPEÉTEN , 6. sw. zic VasTsPELDEN, 
VASTSPELDEN (ik speldde vast, heb 

vastgespcld ) , 6. w. Attacher avec 

des épingles. 
VASTSPYKEREN , à. sv. zie Vasrna- 

OULEN. 5” 
VASTSTAEN (ik stond vast, heb vast- 

estaen ), o. w. Rester ou se tenir 
crme, 


EN (ik bond vost, beb vast- 
gebonden ; 8. w. Nouer, attacher 


où lier aoû ent. 


gebleéren) +0. w. Rester joint, at- 
= € où accroché. — , Zenun DLy— 
Li Demeurer ou être certain ; être 


0 
VASTELY 


yrainement, VASTSTELLEN (ik stelde vast, heb 
Pol is vase , heb gevast), 0. w. vastgesteld), 8. w. Donner por cer. 
+ et —, Jeûne Dre : toin ; mettre où poser en fait. — 

plie. m. ee BesLUrTEN, Arrétérz résoudre; fier; 

STENAVOND » m. Carême-prevant; établir ; détermiver; statucr. Den dag 
vase m. ; mardi gras, m. is vastgesteld. Le jour est fixé. De 
jour PAG (-EN),m. Jour do jeûne, qe 4 vastgesteld. Le voyage est 
VASTENTYD , io à 
ne ibn | Ver a Dérmtet 
VASTGAEN (ik ging vast heb ° t VASTSTEM'AIEN, D, w.zie VAsSTSTRLLEN. 

Sen), 0, we. si fond Lie au VASTVRIEZEN (ik vroés vost, ben 

que chose, Y compte pe = vastgevroôzen (vasigevroôren }, 0, w. 
VASTaE certain ee 0e FA PEER S'attocher en pero rester pris ou 

EBLE À arrêté por la glace. 
Y GEBOR D ENV. d.ran Vasraurven. VASTZEÎTEN (ik zette vast , hob vast- 
VASTGEGREÉPE —  Vastoinpax. | pezet), b. w. Arrêter. —, Gevancen 
VASTGELEGEN N° — Vasronrrex, zurTen. Emprisonner. — , Venieorn 
VASTGESpEN (ik — Vasrucoun. mazzen. Embarrosscr. 

Bcgespt), p."., Btspte vast, heb vast. | VASTZITTEN (ik zat vast, heb vast- 
VASTG TELI 0 poses | gezeten), 0. w. Etre srrûté dans; êtra 
VASTGEVROËREN * Van VasTsTeLLex, accroché à. —, Gevancen z17TeN. Etre 
VASTGRVROÔZEN Vastvarazen, en prison, —, GesrnanD 2x. Eire 


échoué. 

VAT (-EN), 0. Vaisseau ; voso; ton- 
neou ; fût; baril, m.; tonne; fu- 
taille, f, Een — bier. Une tonne de 


éreép vast, heb vost- 


GRYPEN fix —  VasTzirren. 
: w. Empoigner ; saisir. 


VastgehaeLt ) haekte vost, heb bière. {n —en gieten. Entonner. Jet 
Pônner : men pv" Accrocher ; cram- — godft uyt dat het in hedft 
VASTHAPK IE _. (spreékw,). La caque sent toujours 


ASTREGTEN V- Accrochement, m. le horeng. — , m. Prise, f. Gecnen 


Vastgchegt ik hegtté vest , heb — op iemand hebben. N'avoir pas de 
vai fixer, | W. Attachcr forte- rise sur quelqu'un. 
ASTHEY VATAGTIG , db. n. Vasculairo ou vas- 
solidité ; Stabilité. /' V- Fermeté ; culeux (t. d’anat. }. 
Certitude : nr — , Zenvrugro. | VATBAER, 6. #7. Concevable ; com- 
STHOUDEN {ik tee : sûreté , f. préhensible ; intelligible ; susceptiblo 
Ehouden ), gp. ed vast, Ve ou capable de. 
ur. Eener diof Cnir ferme ; are | VATDOEK (-EN), m. Lavette, f. 
ne Hy houd 247. Arrêter un vo=| VATEN (ik vaette, heb govaot), à. w. 
Uent ferme st st op zyn stuk. Entonner, 
HOUDEND 9 b lent bon, VATEN , o. mv. Vaisselle, f. —, Keu- 
ASTHOUD * 74 Chiche, avsre, sencoen. Batterie de re 
de ENDHE y . VATENWASSCHER (-8), m. Marmi- 


my. ÿ, v. 


ETENEX Qi Vasrnryp, 


ton, m. 
VATGELD , o. Tonnoge, m. 
VATHOUT, o. Merrain; douvain, "”. 


‘Ctende vast, beb | VATICAEN , o. Vatican, m. 


VEE. 

VATJE , o. sie Vaurtis. 

VATSCH, b. n. sie Varrscn. 

VATTELYK , 6. n. sie Varparn. 

VATTEN (ik vatte, heb gevat), 8. w. 
Prendre ; saisir; cmpoigner. {emar:d 
by de hand —. Prendre quelqu'un 
per la main, By den Kop —. Appré- 

ender , saisir au corps. Zemand by 

den neus —. Mener quelqu'un par 
le nez. Vuer —, Prendre feu. —, 
Becnvres. Comprendre ; concevoir. 
Ik heb zyne meening wel gevat. J'ai 
bien compris son intention. 

VATTING , ». Prise, f. 

VATVUYL, 6. n. Qui sent le füt, le 
tonneau. 

VATWATER, o. Lavore; rinçure, f. 

VATWERK , o. Futaille ; vaisselle, f. 

VEDEL (-S, -EN), w. Violon, m., 
vielle , f. 

VEDELAER (+S). m. Violon (joueur 
de violon), sn. 

VEDELEN (ik vedelde, heb gevedeld), 
o. w. Jouer du violon. 

VEDELSNAER (-EN), w. Corde de 
violon , f. 

VEDELSPEÉLER . M. gie VEDELAER. 

VEDELSPEELSTER (-S), v.. Joncuse 
de violon, f. 

VEDER (-S,-EN), v. Plume, f. 

VEDERBED (-DDEN ), o. Lit de plu- 


mes, n2, 
VEDERBESSEM ( -S ), m. Plumail, 
lumort, m. 

VÉDERBOS (-SSEN ), m. Plumet ; pa- 
nache , m., aiprelte, f. 

VEDERLOOS, b. n. Qui est sans plumes, 

VEE (2. mv.), o. Détail, m., hestiouxr; 
onimaux, 1.pl. — (gem.) Canaille, 
racaille , f. 

VEEARTS (-EN), m, PeznnunmsusTen, 
Vétérinaire , m. 

VEEARTSENY , v. Art vétérinaire, m. 

VEEARTSENYSCHOÔL (-EN), v. Ecole 
vétérinaire , f. 

VEEDIEF (-VEN ), #. Voleur de 
hestiaux, m, 

VEEDIEVERY (-EN), w. Abigcat; vol 
de bestioux , m. 

VEEOURYVER (-S), m. Bouvier ; pâtre; 
vacher, m. 

VEÉG , b. n. Qui est près de mourir ; 
moribond. — fecken. Marque ou signe 
d'une mort prochaine. 
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.VEËG (-EN), m. Coup de balai ou de 


torchon, m. , Snue£. Taillade ; 
balafro; coupure, f. —, v. Méchante 
fenme, diublesse , . 

VEÉGEN ce veégde, heb goveégd}, 
b. w. Dalayer ÿ nettoyer ; frotter ; 
torcher. De sechouw —. Romoner la 
cheminée. . j 

VEÉGER (-S), m. Boloyeur, m. —, 
Bonsrec. Brosse, vergette, f. 

VEÉGMES (-SSEN ), o. Boutoir, pa- 
roir , M, 

VEÉGSEL , o. Balayures , jf. pl. 

VEÉGSTER (-S), v. Baloyouse , f. 

VEENANDEL (3. mv.), v. Commerce 
de bestioux , m. 

VEEUANDELAER (-S), m. Marchand 
de hestiaux , m. 

VECNOEDER (-S), m. Vuenanven. 
lûtre; bouvier, m. 

VEENOELERY , v. Garde ou nourriture 
dn bétail , f. 

VEËL, vw. sie Venu. 

VEËL, VEËLE, 6. n. en byw. Beau- 
coup ; plusieurs; quantité de ; nom- 
bro de; bien ; considérablement. — 
gcld. Beaucoup d'argent. Voéle per- 
soonen, Plusieurs pcrsonnes. Hy heëft 
veéle schoone kleederen. I\ a quan- 
tité do beaux habits. Te —, alte 
—, Trop. Hoe — P Combien? Zoo 
—, Tont, outont. — eer, — lever. 
Plutôt. Zoo — te meer. D'autant plus; 
à plus forte raison. Zoo — te min- 
der. D'autant moins. Zoo — te betcr. 
Tant mieux. 

VEËÉLAL, byw. Fort souvent ; la plu- 
part du temps. 


974 VEÉ. 


VEÉLBELOOVEND , b. n. Qui promet 
beoucoup. 

VEËÉLDEELIG, 6. nr. Qui a plusieurs 

- parties. —e grootheyd. Polynome , m. 

VEÉLEER , byw. Plutôt; micux. 

VEÉLEN (ik veélde, heb geveéld), D. #w. 
Souffrir ; supporter ; eudurer. 

VEÉLERHANDE , onv. b. n. VeérenLur. 
Différent ; divers; qui est de plusieurs 
sorles ou espèces. 

VEËÉLGODERY (z. mv.), w. Poly- 
théisme , m. - 

VEÉLGODIST (-EN) , m. Polythéiste , m. 

VEËLHEYD , v. Quantité; multitude ; 
multiplicité, f. | 

VEÉLHOEK (-EN), m. Polygone , ". 

VEËÉLHOEKIG , d. n. Polygone. 

VEÉLHOOFDIG , b. n. Qui a plusieurs 
têtes ou plusieurs chefs. —e regeé- 
ring of bestiering. Polygarehic , f. 

VEÉLLETTERGREËPIG , 6. n. Poly- 
syllabe. 

VEÉLLIGT , bytv. Peut-être. 

VEËLMAEL, byw. Veécmaecs. Souvent ; 
fréquemment. 

VEÉLMANNERY (z. mv. }s v. Poly- 
gamie , J. 

VEÉLMEER , byw. Beaucoup plus; bien 
plus ; plutôt. 

VEÉLMIN, byw. Beaucoup moins. 

VEELTAELIG , D. n. Polyglotte. 

VEÉLTAKKIG , &. n. Branchu. 

VEËLTE, . zie Veëruryp. 

VEËÉLTYDS , byw. Souvent ; fréquem- 
. ment. 

VEËLVERWIG , b.n. Bigarré; panaché; 
qui cest de plusieurs couleurs. 

VEËLVOET (-EN), #. Polype, m. — 
(plant). Polypode , m. ; filicule , f. 

VEÉËLVOUDIG , 6. n. Nombreux ; mul- 
tiplié ; réitéré ; abondant. 

VEÉLVOUDIGUHEYD (3. mv.), v. Mul- 
tiplicité; diversité; sbondance , f. 

VEÉLVOUDIGLYK,b}w.Abondamment. 

VEÉLVULDIG enz. sie VeéLvoupio cn3. 

VEËÉLWEËTER (-S), m. Polymathe, m. 

VEÉLWEËTERY (s. mv.), v. Poly- 
mathie , f. 

VEÉLWYVERY (2. mv.),v. Polygomie f. 

VEÉCZYDIG, à. n. Multilatèro. 

VEËM (-EN), w. Confrérie; corpora- 
tion PAU SorEs de métier, m. 

VEEMERKT (-EN), vw. Marché au 
bétail, m. 

VEEMOL, m. zie Motrrene. 

VEEN (-EN),0. Tourbière, f. 

VEENBEZIEN , w. "”v. (plant). Cannc- 
berge, f. 

VEENLAND (-EN),0. Tourbière , f. 

VEENMOL, m. sie MoLxnexeL. 

VEEPAGT , w. Cheptel, m. 

VEEPEST , v. Epizootie , f. 

VEËR ni , v. Plume, f. — (sen 
cenen Pyl . Penne, f. — (van een 
slot, zakuerwerk eux. ). Ressort, m. 
— , 0. (plaets daer schuyten nfvae- 
ren ). Endroit assigné pour le passage 

d'une rivière); passage d'eau, m. 
VEËRDAM, m. Cale d'embarquement, f. 
VEËRDIG, 6. n. Greneen. Prêt; pré- 
aré. — macken. Préparer. —,Sroupra. 
broupt ; expéditif, 

VEËRDIGHEYD (s. mv.), v. Promp- 
titude ; célérité ; vitesse , f. 

VEËRDIGLYK, byw. Promptement, vite. 

VEËREN, o. w. sie VABREN. 

VEËRGELD , o. Passage ; pontonage, m. 

VEËRKRAGT (s. mv.), v. Elasticité, f. 

VEËRKRAGTIG , 6. n. Elastique. 

VEËRLOON , m. en o. sie VuéncuLp. 

VEËRMAN (-LIEDEN), ». Batclier , 
bachoteur, passeur d'eau, m1. 

VEËRS , o. sie Vens. 

VEËRSCHIP (-EPEN ), o. Barque, f.; 

. ou batean qui part à une heure fixe, m.; 
borque d’ordonnonce , f. 


4 
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VEËRSCITIPPER (-S), m. Batelier on 
patron d'une barque d'ordonnance, m. 

VEËERSCHUYT , v. zie VueEnscutr. 

VEERTEL, o. zie VierTeL. 

VEERTIEN, telw. Quatorze. 

VEERTIENDE , D. n. Qustorzième. Lo- 
dewyk den —n. Louis quatorze. —, 0. 
Quatorzième , m. ; quatorzième par- 
tie, f. 

VEERTIENMAEL , byw. Quatorze fois. 

VEERTIG , felw. Quarante. Van — 
Jjacrens — jaeren oud. Quadragé- 
naire. — dagen. Quarantaine, /f. 

VEERTIGDAGSCI . #. nr. De quarante 
jours; quadragésimal, Den —-en'vas- 
ten. Le carème. 

VEERTIGJAERIG , d. n. Quodragénaire. 

VÉERTIGMAEL , byw. Quarante fois. 

VEERTIGSTE ,6. n. Quarantième. —, 0. 
Quarantième, m.; quarantième par- 
tie, f. 

VEERTIGTAL , o. Quorantoine, f. ; 
nombre de quarante, m. 

VEËRTIJE (-S), 0. Petite plume, f., 
petit ressort , m. 

VÉERYK , &. n. Riche en bétail. 

VEÉST (-EN), m. Vesse , f. 

VEESTAL (-LLEN ), m. Etable, f. 

VEÉSTEN (ik veésite, heb geveést), 
0, w. Vesser. 

VEEVOER , o. Fourrage , m. 

VEEWEYDER (-S), m. Bouvier; pâtre, m. 

VEEZIEKTE, v. Epizootie sf. 

VEGTAGTIG , &. n. Qui aime à se battre. 

VEGTEN (ik vogt , heb gevogten), 0. w. 
Se battre ; combattre ; être aux prises. 
Met de vuyst —. Se battre à coups 
Dep Tot —s toe. À couteaux 
tirés. 

VEGTENDERIIAND , by. En combat- 
tant: les armes à la main, 

VEGTER (:S), "”. Bretteur; bretail- 
leur; combattant, me... 

VEGTERY (-EN), v. Combat, m.}; 
batteric , f. 

VEGTHAEN (-EN), m. Coq de joûte , m. 

VEGTKONST , v. sie SCnæRMKONST cnz. 

VEGTPARTY , w. cie Vucrerr. 

VEGTPERK , o. Lice; arène, f. ; champ 
clos, m. 

VEGTPLAETS (-EN), vw. Champ de 
bataille; lieu ou théâtre du combat, nm. 

VEGTSCHOOL (-EN ) , v. Salle d'armes ; 
école d'escrime , f.: 

VEL ( VELLEN }, o. Peau, f. Het — 
afstroopen. Ecorcher. In ecn kwaed 
— stecken (apres Ne pas jouir 
d'une bonne santé. Æen — of blad 
papier. Une feuille de papier. — (van 
honden en katten). Robe, f. 

VELBEREYDER (-S) , 4. Peaussier, m. 

VELBLOOTEN , 6. w. Peler des peaux, 
en ôter le poil. 

VÉLBLOOTER (-S) . M. Penussier, ,m. 

VELD (-EN}), 0. Champ, m. ; compa- 
gno, f. Vlak —. Kose compagne. 
Te — trekken. Se meltre en campagne. 

VELDAGTIG , &. n. Qui est de la cam- 

ogne; Campagnard. 

vÉL AJUYN ch, + m. Ornithogale, m. 

VELDBED je EN), o. Lit-de-comp, m. 

VELDBEWOONER (8), m. Campa- 

nard , m. 

VELDCIPRESm. Ive ou ivette (plante). f. 

VELDFLUYT (-EN }, v. Chalumeau, m. 

VELDGESCHREEU W , o. Vezvouscnner. 
Cri de guerre, m.; alarme, f. 

VELDGEWAS, o. Plante des capes 

VELDGODIN (-NNEN), v. Déesse des 
champs ; nymphe, f. 

VELDH ER CE , mt. Général , m. 

VELDHEERSCHAP , o. Généralat, m. 

VELDIIOEN (-DEREN) , o. lPerdrix, f. 

Jong —. Perdreau, m, 

VELDHUT MER v. Baraque; tente, f. 

VELDKREREL f{-S), v. Cigale, f. 

VELDLEGERING , v. Compement, m. 

VELDLELIE (-N), vw. Martagon, m. 

VELDLOOK LE my.) 0. Ail sauvage, m. 

* VELDMAERSCHALK (-EN), m. Feld- 
maréchal, m. 

* VELDMAERSCHALKSCHAP , o. Di- 
gnité de feld-moréchal, 
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VELDMUYS (-ZEN } , Y. Holot, m,} 
musaraigne , f. 
VELDONTDERKER (-S), »s. Eclaireut m. 
VELDOVERSTEN , #2. Général, =. 
VELDPAEP (-EN), m. Veroramun. 
Auménier d'au régiment, m. 
VELDPYP (-EN), v. Chalamess, ». 
VELDROOS'(-ZEN), v. Eglantine, f. 
VELDSALAED , v. Doucette, mâche, f. 
VELDSLAG (-EN), m. Bataille, f. 
VELDSLANG (ei , ®. Couleuvre, f. 
VELDSTUK (- ),0. Couleuvrine, 
pièce de campagne , f. 
VELDTEEKREN (ei , 0. Signal, m. 
VELDTOGT (- . mm. Campasnts 
expédition militaire ; f. 
VELDTUYG , o. Artillerie , f. 
VELDTUYGMEESTER (-S), 
d'artillerie , f. 
VELDTUYGWERKER (-S}, m. Anilkr 
ou artillier , m. 
VELDYRUGTEN, 
; terre, m. = San 
ELDWAGT (-EN), w. Piquet. ». 
VELDWAGTER (4; , m. Gardechn- 
pètre, m. 
VÉLGE (-N), v. 
Jante, f. e 
VELLDANDEL, m. Pesusserie, J. 
VELLEKEN CS} 0. Pellicule, f. 
VELLEN (ik velde, heb gereld), b 7 
Abatire. — , Doopex. Tuer. En 


Génénal 


o. mv. Fraits de b 


( wvagenmsekers n.). 


vonnis —. Prouoncer un jugentt: 
une sentence. De pieken —. Présente 
les piques. : : 

VELVÉRKOOPER où) ,m., Peoussiérs me 
VELVERKOOPERY , v. PerosseritrJ' 
VELZIEKTE, vw. Maladie cutantJ" 
VENDEL, o. sie Vaux. Lire 
VENDRIK , m. Enseigne ; pof 


eau, m, L 
VÉNETIAEN -EN) m. Vénitien, ma. 
VENETIAENSOH , 6. n. De Veoites 
vénitien. 
VENETIEN. Venise (ville ); /: 
* VENEZOEN , o. Venaisoh : 
VENKEL (2. mo.), w. Fenouil (puni): 
VEN RARES l'en, m. Fecouillel,#; 
ou fenouillette ( pomme } ;J'° 
VENKELWATER ML Fenouillette , 625 
de-vie de fenouil , f. af. 
VENKELZAED, o. Graine de le, : 
VENSTER (-S, -EN), v.en 0. 
tre; croisée, f. 
VENSTERGAT (-EN}, o. Baie» 
ture de fenêtre , f. 
VENSTERRAEM (-EN) , o. en 0. 
de fenêtre, m.; crois0e,J: à 
VENSTERROEDE (-N), v. Ver 
vitre, tringle, f. de 
VENSTERRUYT (-EN ), v. Carrtit 
vitre, m. ne 
VENSTERWERK, o. Fenêtrogt; 
trage, m. | 
VENT (-EN), m. Gaillard; D es 
Lompen —. Lourdaud, m. 4 gel 
—. hrôle de corps. 
VENTBAER , 6. n. Vendable. ie 
VENTEN (il ventte , heb gevent)12" 
Vendre. : dæh 
VENTJAEGEN , o. w. Apporter 


marée. it; 
VENTJAEGER (-S), m. Ghossen#®" 
vendeur de morde, m. pont 
VENTIJE (-S), o. Petit drôle ; 
d'homme , m. F 
VENUSAGTIG, 6. n. Aphrodisit 
VENUSIIAIR , o. Capillaire (plantes 
VENUSKWVAËL, w. sie VenustitT” 
VENUSNAVEL, "3. née NA 
VENUSZIERTE, v. Maladie vénérie” 
* VENYN,0. Venin, poison: Deus 
VENYNIG , &. n. Venimeur j fée 
envenimd, — dier. Animal 


onrer- 


Châssis 


que. 
m. 


génimeul. 


—e plant. Plante vénéneuse. —f ire 

Langue venimeuse. 
VENYNIGHEYD , v. Venin, P' 
VER, VERRE, &. n. Eloignés 

— , byw. Loin. L'émpôt. 
VERACCYNSEN, 6. ww. Payer LP, 
VERADELLYREN (ik veradellykes 


lir. 


veradellykt), &.w. Anob: 
VERADELLY LINE +. Anoblissement" 


oison ÿ + 
lointaine 


7 VERANTWOGRDING , ». Défense; jus- 


VERARMING (2. 


opsterné. 
VERBAESDELYK , £ 
VERBAESDHEYD (=. 


Cuser. 
VERANTWOORDEND , b. n. Apolo- 
6 faique 

RANTWOORDER (8), m. Défenseur; 


VER. VER. VER. 275 


VERAENGENAERMEN . ( ik . veracnge- bacsd ), 6. w. Etonner ; troubler ; ] VERBEURDHAEKING, v. Venseuno- 
e, heb veraengensemd), b. w. consterner ; déconcerter. VERKLAERINC. Confiscation , f. 
Rendre agréable. | VERBABZEND , 6. n. Etonnant; sur- | VERBEUREN (ik verbeurde, beb ver- 
VERAERDEN (ik veraerddo, ben ver- renant. beurd}, 4. w. Encourir une amende. 
aerd }, 0. #. Dégénerer ; s’abâtardir. VERBAEZING (s. miv, ) s v. Etonne- — , VenDEUnD vVERKLABREN. Confis- 
\1 DING , v. Dégénération ST ment: trouble, m”.; consteruation ; quer. —, Venciszen. Perdre. —, Or. 
abitardissement , #. surprise ; f. uerren. Lever ; soulever. 
VERAF , &yw. Fort loin; à une grande | VERBAKKEN (ik verhakle, heb ver- | VERBEURING, w. Confiscation » f. 
distance. h bakken \, 6. 1w. Employer ou con- VERBEURLYK, b. n. Coufiscable. 
VERAFGELEGEN , 6. n. Fort éloigné; sommer eu faisant cuire. — , lien- | VERBEURTE +. Confiscation ; amende f. 
lointain. | parkenx. Recuire. VERBEYDEN (ik ire heb ver- 
VERAFGELEGENHEYD ( z. so À v. | « VERBALISEÉREN, o. w. Verbaliser. beyd), b. en 0. w. Attendre. 
Grand éloignement, m.; grande dis-| VERBAND , o. Liaison, f. ; engagement; | VERBEYDING, w. Attente, f. 
ne d % accord, m. Eng —. Liaison étroite. | VERBEZIGEN (ik verbezigde, heb ver- 
ERA Le 7e Sa EE rs — (van cene wond). Appareil ; ban- bezigd }, b. w. Se servir de ; user ; 
VERAGTEL .0.n. LC prisable ; vil; dage , m. In het — metsen. Maçon- consumer où covsommer ; gl UE 
abject. — macken. Avilr. — , byw. ner en échiquier. In het — planten. | VERBEZIGING (sz. mv.), v. Usage ; 
Arec mépris; dédaigneusement. Plaonter en échiquier. emploi, m.; consommation , f. 
VERAGTRETRMSTD (am )e +: Mé- | VERBANDBRIEF (-VEN }, m. Obliga- | VERBIDDELYK, 6. n. Exorable. 
VÉRAGTEN (ik pe qd t) tion, f.; acte obligatoire, m, VERBIDDEN ( ik verbad , beh verbe- 
b Méoriser : dédaigner 5°)» | VERBANDING , w. sie Vensano. ps b. sw. Fléchir, Zyne rechters —. 
VrnAG ne MS visant: dé- | VERBANNELING (-EN), m. Baoni ; Fléchir ses juges. 
daignens HAE ? exilé ; proscrit, me. VERBIEDEN (ik verboôdd , heb ver- 
VERAGTENSWEËRDIG B. n. Mépri- VERBANNEN (ik verbande, hob ver- boéden ), b. w. Défendre; prohiber ; 
sable; vil; abject en à prono)? w. Bannir; exiler; pros- Ps & 
' : crire; reléguer. x, v. zie VenBOD. 
VERAGTEREN ( Le OMR Leb VERBANNING , . Bannissement ; exil, | VERBINDEN (ik verbond , hch ver- 
d\, b R 1 SL Dr: m. ; proscription, f.— (uyt de kerk). bonden ), 6. w. Relier; lier autre- : 
Le ), b.w. Rccu “. lois F Ercommunication , f. meut. Eene wond —, Panser une plaic, 
ss +4 FR 4 te (me ä da À € ! VERBASTERDHEYD , vw. zie Vensas- une blessure. —, Venpzicten. Obli- 
RAR = R. Re Me ne TERINC. ger , assujettir, astreindre. Îk ben 
de. : À F AF0 | VERBASTEREN (ik verbasterde, heb daer niet toe verbonden. Je .n'y suis 
Dr + Ne den verbasterd )}, 6. w. Abâtardir ; dé- point obligé. —, Venrannen. Enga- 
VEESGTINÉ ML. see e dé FFE naturer ; corrompre. — , 0. w. (met ger, hypothéquer , uantir. 
VERAG TSTER {ss \? ie seu dé zyn ) S'abâtardir ; dégénérer. VERDINDEND , 6. n. Obligatoire. 
dnause Qui ER ie f VERBASTERING , v. Abâtardissement; | VERBINDING (-EN ), v. Liaison, Je 
VER ÉGTZAËS b “e Méprisoble m. ; dégénération, f. engagement, m. — (heclk.). Appa- 
VERANDERBAER . b a A ltéroble .| VERBEDDEN (ik verbedde, heb ver- ME ansement , M1. 
oatible D AE , bed}, b. w. Changer de lit. VERBINDTENIS (-SSEN), v. Alliance ; 
VERANDEREN (ik veranderde Leb VERBÉDDING, v. Changement de lit, m. liaison, promesse, /. ; engagement , 
veranderd), 8. w. Changer ; vorier: | VERBEDEN , w. d. van Vensippen. m. ; obligation , f. un 
Tonvertir ctsouformer. Pan Lleed— | VERBEËLDEN (ik verbeéldde, heb | VERBITTEBD , b.'n. Aigri ; irrité. 
V verbeéld }, b. w. Représenter ; figu- | VERBITTERDHEYD , v. sie Vennirre- 


Clater ne 0 rer. Zich Se représenter ; se fi RING 
: + oies . —. représenter ; - . ; 
VERANDERING (-ÉN), v. Chenge- gurer ; s'imaginer soiree Verbeëld | VERBITTEREN (ik verbitierde, heb 
ment, m.; varistion; mutation; con- u eenen man in gramschap. Figurez- verbitterd }, b. w. Aigrir; irriter ; 
version ; révolution, f. vous un homme en colère. exaspérer. | . 
VERANDERLYK, 6. n. Changeant; va- | VERBEËLDEND , D. n. Symbolique. —, Re are ” Aigreur ; animo- 
L e = LE e 4 . 
Venroowemp. Figuratif. Op eêne —e | EL REL EN (ik vorbleekte, ben ver- 


wyse. Figurativcment. : À 

VERBEËLDING , w. Représentation ; | Qbieckt), 0. #. Pôlir . blémire 

A4 ANDERLYKHEYD, Ÿ. Changement, figure SZ Hs AN Imagina- VERBLE KING (z. mv.)s LA Pileur, f. 
m, ; inconstance : instabilité , j. tion ; idée ; image, f. VERDLEËVEN 3 Ve d. van VERSLYVEN. 

VERANT WOORD, L. n. Dont on a rendu | YERBEÉLDINGSKRAGT , ». Imagina= VERBLIKKEN ( ik verblikte, ben ver- 

__ compte; qu'on a justifié. tive ; imagination , f. LUS , 0. w. Se ternir. | 

VERANTWOORDELYK , 6. n. Excusa- | VERBÉÉLTENIS . v. sie VenpréLoinc VER Aieuge : ne 

le ; soutensable. —. AÂENSPRAARKFLYE, VERBEENEN (ik verbe nd 1 b ° VERBLINDEN (ik verblin de, e ver 
: 2: eende , heb ver- blind), 6. w. Aveugier ; éblouir. 
ponsäble. — , Dig AEKENINC MOT beend ), b. w. Ossifier. — , 0. w Ù 
Dozx. Comptable. Mets : ) S Sésiliér. ' SR LE : De oogen me Bander les Jos 

VERANTWOORDELYKHEYD (s.mv.),v. VÉRBEEST / L. n. Abruti, ec re DE RENE 

Responsabilité ; bilité ement ; éblouissement ; ". 
ponsabilité ; comptabilité, /. VERBEESTEN (ik verboestte, heb ver- | YFRBLINDING, v. Eblouissement , m. 

VERANTWOORDEN (ik verantwoôrdde, beest), 0. w. Abrutir. VERBLOUEMD rar Figuré; métapho- 
Leb verantwoérd ), b. w. Répondre VERBEÉËTEN, v. d. von Venprren. rique. _—) byw. Figurément ; méta- 
tr p compte de ; être respon-] VERBELGEN (ik verhelgde, lheb ver- horiquement. 

Lie de. Hy moet het —. Il en est belgd). 6. w. Offenser, irriter, cour- | VÉRBL EMDELYK , byw. Figurément ; 
Fponssle —. Venvenioun, Recnr- roucer. métaphoriquement. phore , f. 
ERDICEN. Défendre ; justifier ; ex] VERDERGEN (ik verborg, heb ver- | VERBLOEMUNEYD , v. Figure; méla- 
borgen Ê b. w. Cacher s céler ; recéler, | VERBLOEMEN (ik verbloemde : heb 

VERBERGER (-8), m. Recéleur, m. verbloemd), bd. w. Pallier; déguiser. 

VERBERGING (zx. mv.), v. Recèle- | VERBLOEMING , v. Déguisement , ”.5 

VENDERCETER _ Recél palliotion, f. —  VennLoumpe SPREËK = 

(-S), v. Recéleuse , f. wrze. Métophore ; allégorio; cxpres- 
ea rine (-S), m. Correcteur ; : io ours ‘ f. ie 
réformateur, m. ERB ik verblufto , hch ver- 

VÉÉDRTAN RE ), v. Corroc- Lie) ,d. . Troubler ; décourager; 
trice ; rélormalrice . rendro conius. 

VERBETEREN (ik verheterde, lcb ver- VERDLYD , b. n. Joyeux; bien aisc. 
beterd), b. w. Améliorer ; abonnir; | VERBLYDEN (ik verblyddo, heb ver- 
bonifier ; corriger ; réformer ; amen- blyd ) b. w. Réjouir, causer do la 
der. Zyn leven —. Soc corriger, s'a- joie, du contentement. Zich over iets 
mender , s'abonvir. Een huys —. —. Sa réjouir de quelque chosc. | 
A UE re nue — 9,0. w. (met A ti ,b. n. Réjouissant ; qui 

3y1i améliorer, s'abonnir. ait plaisir. 

VER BÉTEREND , bd. n. Gorrectionnel. VERBLYDING , vw, Joie, réjouissance, 


risble ; inconstant ; versatile. Het lot 
der wapenen ts —. Les armes sont 
onrnañières. i 


apologiste , n3. —, Bonc. Répon- 
nt, m.5; caution, f! 


É apologie; excuse » fe — 
or. Gantion; garantie, f. 


armd ), 6. sw. A î 
(met 2yn ) S'appanni ds 
mv,), v, Appau- 
VERBAEL , &. 5.V 
] + 71. Vexbal, 
AELMONDEN (ik verbaelmonde, 


beb verbaelmo 
D nd }), 4. w. Dépenser : | VERBETERHUYS (-ZEN}), o. Maison nllégre 
: : grosse fe 
RBAESD gaspiller. P | de correction , À ‘ VERBLYF, 2 Séjour , m.; demourc; 


résidence, f. Aengenaem —. Séjour 
agréable. 
VERBLYFPLAETS (-EN), v. Séjour, m.; 
demeure ; résidence, f. 
VERBLYVEN (ik verbleéf, heb en ben 
serbleéven) , o. w. Séjourner; de- 
meurcr. 


consterné &- n. Etonné ; troublé ; | VERBETERING CERN), v. Amélioration; 
correction ; réformation ; réforme , f.; 
amendement, m. Onder —. Sauf cor- 
roction, 

VERDETERLYK , 6. n. Corrigible ; 
amendable, 

VERBEURBAER, Ÿ. ». Confiscable. 


ment ; avec roche VAN étonies 


rai mv.), vw, Etonne- 
5 trouble , 77. : Consternation, f. 


EN (ik verbaede, heb ver- 
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VERBLY VING (s. mv.),v. Demeure, f.; 
séjour, m. 
VERBOD (3. mv.), o. Défense ; pro- 
hibition; interdiction, f. 
VERBOLGEN , 6. n. Irrité; courroucé. 
VERBOLGENHEYD , v. Courroux, m. 
VERBOND (-EN }), o. Alliance ; confé- 
dération ; ligue , f. ; traité; pacte , m. 
Een — macken of aengaen. Se liguer, 
. se confédérer. {let oud en nieuw —. 
L'ancien et le nouveau Testoment. 
VERBONDBREÉKER (-S), "m. Violateur 
ou infracteur d'un traité, m. ‘ 


VERBONDBREÉKING, v. sie Vennonps- 


BREUK. 
VERBONDBKEËKSTER (+8), v. Vio- 
latrice d'un traité, f. 
VERBONDEN ; v. d. von Vensinpen. 
VERBONDENEN , m. Obligé, m. 
VERBONDMAEKER (-S ), m. Celui qui 
fait un traite. | 
VERBONDSBREUK , w. Infraction ou 
rupture d’un traité, etc., f. . 
VERBONDSCHRIFT (-EN ), o. Acte 
d'alliance ; traité écrit, m. 
VERBONDSKIST, v. Arche d'alliance, f. 
VERBOODEN , v. d. van Veasienex. 


VERBOORDEN (il verboordde, heb 
verboord ), b. w. Reborder. 
VERBORGEN , w. d. van Venpenocn. 
8. n. Caché ; secret; occulte ; 
mystérieux. — , bysw. In het —. En 
cachette | en secret ; secrètement ; 
clandestinement. 
VERDORGENHEYD , vw. Mystère ; se- 
( ment. 


cret, m, 
VERBORGENLYK , byw. Mystériouse- 


VERBOUWEN {ik verbouwde, heb ver- 


bouwd}), bd. w. Rebâtir. — , Aen ner 
BOUWEN BESTEEDEN. Employer ou dé- 


penser en bâtissont. 
VERBOUWEREÉREN (ik verbouwe- 
reérde, hcb verbouwereérd), b. w. 
Troubler ; déconcerter. 
VERBOU WING , vw. Reconstruction , f. 
VERBRAGT , vw. d. van Venorexoen. 
VERBRANDBAER , b. n. Combustible. 
VERBRANDEN (ik verbrandde , he 
verbrand}) , 6. w. Brûler; griller : 
havir. — , 0. w. (met syn) Brûler ; 
être consumé par le feu. — {van de 
à Se lhüler au soleil, Hy is heel 
verbrand van de son. Il est tout 
hilé du soleil. 
VERBRANDHEYD (z. mv.), v. Brû- 
. lure, f. — (doûr de zon). ile, m. 
VERBRANDING, v. Brûlement, m, ; 


Fragile. 
VERBREÉKEN (ik verbrak, heb ver- 
broken) +b.w. Rompro; enfreindre ; 


violer. 

VERBREËÉKER (-S), m. Violateur ; 
‘infracteur; celui qui rompt, m. 
VERBREÉRING (-EN), +. Rupture ; 

infraction ; violation, f. 
VERBREËÉKSTER (-S), w. Violatrice ; 
celle qui rompt, f. 
VERBRENGEN (ik verbragt, heb vor- 
bro t) : 8. w. Transporter. 
VERER NGING , ”. pr AU m. 
VERBREYDEN (ik verbreyäde, heb ver- 
breyd ), &. w. Divulguer; pub 
semer ; répandre. 
VERBREYDÉR (-8), m. Celui qui di- 


lier ; 


valgue, qui publie. 

VERBREYIING , w. Divulgation ; pu- 
blication, SF. 

VERBREYDSTER (.-S}), w. Celle qui 
divulgue, qui pons 

VERBRODUEN (il verbrodde, heb ver- 
brod), 6. w. Gâter : bousiller. 


VERDRODDER (8), m. Bousill : 
VERBRODDING., v° Bonsillage , m° 
VERBRODSTER (-8) , v. Bousilleuse, E 


VER. 


VERBROEYEN (ik verbroeyde, heb 


verbroeyd ), 6. w. Gôter à force d'é- 
chauffer. —, 0. ww. (met syn) Se 


giter en s'échauffant. 
VERBROKEN , v. d. van Vensnrëner. 
VERBRUYEN , b. w. sie Vanpnoppex. 


VERBRUYKEN (ik verbruykte, heb 
verbruykt), 8. 4. User , consommer, 


employer. | 
VERÉRUYRER (-S)m. Consommateurm. 
VERBRUYKING 

mation , f. 


VERBRYZELAER |-S), m. Celui qui 


brise , qui casse. 


VERBRYZELAERSTER (-S), vw. Celle 


ui brise, qui casse. 


VERBRYZELE 


casser , fracasser, 
VERBUM , o. { spraekk. ). Verbe, m. 


VERBYSTERDHEYD, vw. aie Vensrs- 


TERING. 


VERBYSTEREN {ik verbysterde , heb 


w. Troubler; con- 


verbysterd), à. 
fondre : déconcerter. 


VERBYSTERING, . Trouble ; désor- 


dre, m.; confusion , f. 


VERBYTEN (ik verbeét, heb verbeé- 


Eu + D. w. Réprimer; contenir. 

Zich—. Se retenir. 

VERCIERDER , m. sie Vensiunnen ent. 

VERDAGT, w. d, von Venpenren. —; 
6. n. Suspect, — houden. Suspecter, 
soupçonner. — syn op tets. Penser, 
être préparé à quelque chose. . 

VERDAGTHEYD (s. mu). v. Soupçon m. 

VERDAGTIG , b. n. Suspect. . 

VERDAEN , ». d. van Veavosx. 

VERDAGVAERDEN (ik verdagvaerdde , 
bheb verdogvaerd), b. w. Ajourner ; 
citer. 

VERDAGVAERDING , w. Ajournement , 
m.; citation, f. 

VERDEDIGBAER , 8. n. Soutenable ; 
Justifiable. 

VERDEDIGEN (ik verdedigde, heb 
verdedigd), b. sw. Défendre ; proté- 

er ; soutenir; justifier. 

VÉRDEDIGEND , 8. n. Défensif ; apo- 
logétique. | 

VERDELIGER (-S), m. Défenseur ; 
prolssient, spologiste, m. — (recht). 

éfendeur, m. 

VERDEDIGING , #. Défense; protec- 
tion ; apologie ; justification , f. 

VERDEDIGINGSREDE , v. Discours apo- 
logétique , m.; apologie JS. 

VERDELIGSCHRIFT (-EN), o. Ecrit 
ALL ue, m.; apologie, f. 

VERDEDIGSTER (-S), v, Celle qui 
défeud; protectrice, f. — (recht). 
Défenderesse , f. 

VERDEELBAER , 6. n. Divisible. 

VERDEELD , w. d. van Venvzeren. —, 
b. n. Divisé: partagé. —, Onsentc. 
Désuni; divisé. 

VERDEELDHEYD (-EDEN), vw. Divi- 
sion, désunion, discorde, dissension f. 

VERDEELEN (ik verdeelde, heb ver- 
deeld}), 8. w. Diviser ; partager ; dé- 
membrer ; désunir. 

VERDEELING (-EN )}, . Division ; 
répartition , f. ; portage; démembre= 
ment, m.—, OnsentonsyD. Désunion; 
discorde, f. 

VERDEK (-KKEN), o. Tillac, pont 
(d'un mavire), m. 

VERDEKSBALKEN , m. mv. Barots (1. 
de mer.), m. pl. 

VERDELGEN (ik verdelgde , heb ver- 
delgd}, b. w. Détrnire ; ruiner; ren- 
verser ; extirper ; exterminer ; faire 


pe 

VERDELGEND, 0. n. Erterminateur ; 
destructeur, 

VERDELGER (-S), m. Destructeur , 
désolateur , estirpateur ; extermina- 
teur, m. | 

VERDELGING , v. Destruction ; extir- 

<pauon ; extermination ; ruine, f. 
RDELGSTER (-S}e v. Celle qui détrait. 

VERDENKEN {ik verdogt, heb verdagt), 
8. sv. Soupçonner ; suspecter. 


VERDENKING , ». Soupçon, 1. 


3. mv. ),v. Consom- 


(ik verbryzelde, heb 
verbryzeld), & w. Briser, rompre, 
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VERDER, 6. n. Autre; ultérieur; st 
vant. Het —e. Le reste. —, bye. 
Plus loiu; outre; au reste; de plus; 
d'ailleurs. , 

VERDERF (x. mv.), o. Ruine; pete; 
pordition; corruption ; dsmpatit®.f. 
Hy locpt in —. Il court à a 
ruine ; il se perd. Het cenvig —.h 
dampation éteruelle. 

VERDERFELYK , 6. n. Ruoiveus; per 
nicieux ; destructif, —, Bmnarun. 
Corruptible. 

VERDERFELYKHEYR (s. ms). 
Corruptibilité, f. 

VERDERFENIS, w. sie Vrapusr. 

VERDERS , byw. Au reste; de plos 

VERDERVEN (ik verdorf , heb rerdur 
ven), b. sw. Ruiner; détraire ; &” 
vaster. —, Bapaavex. Corrompri 
pâter. : 

VERDERVER (-S), m. Destrecte; 
corrupteur, m. , ge. 

VERDERVING, v. Destruction; ris 

erte ; corruption, f. 

VÉRDICHT, v. d. van Vrapiestes. 
b. n. Climérique; fabaleos. à 

VERDICHTEN (ik verdichtte , be 1° 
dicht}. 6. sw. Inventer; forger. 

VERDICHTING (-EN), v. Invebi 
fable ; fiction, f. | 

VERDICHTSEL (3, EN), o. Chimbrt:/ 
sie Vennicarinc. ; 

VERDICHTSELEUNDE (s. me 
Mythologie , f. 

VERDIENEN (ik verdiende, he - 
diend ), &. w. Mériter ; gagner. 27 
heëft het verdiend. I l'a mérie. 
Kost —. Gagner sa vie. 

VERDIENSTE (-N), v. Mériten 

VERDIENSTELYK , 8. n. Vuautl 
Méritoire. di 

VERUIENSTIGLYK byw. Meritoiren 

VERDIEP , o. Lointain, ”. 

VERDIEPEN (ik verdiepte, be "7 
diept}), b. +. Approfondir. fol 

VERDIEPING (EN). v. Appro à 
sement, M. —% STAUIL 

VERDIER , o. Orson. Enchère . 

VERDIERDER (.S),m. Enchérisseur, ©” 

VERDIEREN (ik verdierdes ee 
dierd), &. #. Enchérir: re 

VERDIKBAER , 6. n. Condennb de 

VERPIRDAERDETS (s. mr.),® 

ensabilité, f. 

VERDIKKEN { ik verdihte, bed 
dikt }, 6, sw. Epaissir; re 
épais: condenser, —, 0: We 
S'épaissir ; devenir plus 
condenser. ie 

VERDIKKING (s. mv.), v ra 
sement, "=. condensation J" à: 

VERDING (-EN) , o. Accord; costrih#? 

Sienne ; A Hans 

DINGEN , ‘6. 4. sie Beninctt 

VERUOBBELEN (ik verdobbelde + b? 
verdobbeld ), D. ww. Perdre 
de dés. — sie Venpusstiene 

VERDOEMD , w. d. van Veanonii 
b. n. Domné; réprouvé; mL 

VERDOEMDEN , &. n. Damnéi 

rouvé, m3. oi 

VÉRDOENELYK , 6. #. Damnsble; 
damnable. —, byw. Denn pe 

VERDOEMEN (ik verdoemde, kb". 
doemd}, 6. #. Damner j condsm? 
réprouver. ao 

VERDOEMENIS, vw. Damnation; 
damnation ; réprobation J : 

VERVLOEMING, w. sie Venpo es) 

VERDOEN (ik verdeéd,; heb ve pa 
B. w. Défaire; tuers —: AS 
Refaire. — , Venruëntn. Dep die 
—  Venxwisren, Dissiper; P par] 
guer ; gaspiller. {y verdoct Ent 
Il dépense son argent iputile"e 

—, Bencex. Employer. Zi aps 

défaire, so tuer. — , 0. Ussge; 
vice, m, 

VERDONKEREN (ik verdonkerde » . 
verdonkerd), b w. Obseuref} À 
fusquer. — , 0. w. (met 9" 


scurcir. | | 
VERDONKERING v. Obseurcissement# 


VER, 


VERDOÔLD , vw. d. ven Vrnnoëres. —, 
b. n. Egaré ; perda. 
YERDOÜLDHEYD (3. mo.), v. Kgoro- 
ment, M.; erreur , f. 
.  VERDOOLEN (ik verdoélde, ben ver- 
;s  do6ld),a. sw. S'égarer ; se fourvoyer ; 
| se perdre. 


; ° 
; VERDOOLING , v. Égaremont , m. ; 


ER DOO VEN 

VERDOO (ik verdoofde , heb ver- 

ÿ “doofd), b. æ. Assourdir ; offusquer ; 

lernir. — , 0. w. (met syn) Se ternir. 

. VERDOOVING, v. Ternissure, JS. 

VERDORD , w. d. van Vennonnen. —, 
6. n. Sec : aride; desséché. 

_ VERDORDHEYD (z. mv.), w. Séche- 

. . resse j aridité , f. 

* VERDORREN (ik verdorde, heb ver- 

#  dord), b. w. Sécher ;: dessécher. — , 

‘ 0.#. (met zyn ) Sécher ; se dessécher. 

VERDO G (z. mv.), v. Dessèche- 
ment , "=. 

VERDORVEN , v. d. van Venpenven. 

8 —, &. n. Gâté ; corrompu ; dépravé. 
VERDORVENHEYD (s. mv.), w. Cor- 


£ . °« À! . 
ruptios ; a pe JS. 
j VERDO . D. w. sie Venteënen enz. 
V4 
r | 


DEN 


VERDRAEGBAER, 6. n. Supportable; 
1! tolérable. 
* VERDRAEGELYK , 8. n. Supportable ; 
._… tolérable. 
+ VERDRAEGEN (ik verdroeg, heb ver- 
dréegen ), 6. w. Transporter. —, Lr- 
Des. Sonffrir; supporter ; endurer ; 
tolérer ; permettre. —, Urrsrann. 


< PRE | 
.. VEBDÉAEGZAEM, 6. n. Patient ; en- 
+. durant; tolérant. 

; VERDRAEGZAEMHEYD z. my. ), v. 
+ Patience; tolérance , f. 

L VERDRAEGZAEMLYRK byw. Patiem- 
” _ ment; avec tolérance. 

J DRAEYD ,v, d, van Venpnaeyen. 
VERDRABYEN (ik verdraeyde, heb 
+! verdraeyd), b. w. Tordre; forcer ; 
4. (fg.) donner une fausse interpréte- 
55 Uon 3. Eenen sleutel —, Forcer une 
s! clef. Jemands woôrden —, Forcer ou 
i tordre les paroles de quelqu'un, les 
f _ tourner dans un autre sens, 

j VERDRABYING , v. Pausee interpréta- 


4 on: 
; VERDRAG (-EN), o. Ovencenuomsr. 
; Accord; contrat ; pacte ; accommo- 
dement 3 troité, m.; convention; 
fravsaction ; composition, f. — mae= 
, Ken. Contracter ; composer. Met —. 
. Par accord; de sens rassis. 
d be (-EN),m. Réfugié, m- 
; VEN ,w. d, van Venparvenx. 
© VERDRIET (s. mv.), 0. Enoui; dé- 
| plaisir : chagrin, m.}; peine, /f. 
re . de — rs Causer beau- 
, e chagrin uelqu’un. 
É RIETELYK . 8. : si VERDRILTIG. 
y VERDRIETELYKHEYD ». sie Venvnier. 
; RIETEN (ik verdroôt, heb ver- 
/ droûten ) Ë b. w. ns de — + 0.en 
/ ‘ w. Ennuyer ; chagriner. 
/ VERDATÉTEND, &. n. “2 VanpnieTio. 
: VERDRIETIG, 4. n. Ennuyeux; en- 
3 Tuyant ; fâcheux; chagrinant, — wor- 
en, DEL | | 
: VRRDRIETIG TK , byw. Ennnyeuse- 
) CL] 
: VERDRINKEN (ik verdronk, heb ver- 
( dronken )s 8. w. Noyer. — ,1x paanx 
YERTREREN. Dépenser à boire. — ,0. w. 
; n° on) Se noyer. 
MA KEN ,w. d. von Vanpainxex. 
}'ERDROOGEN (ik verdroogde , heb 
| qerdroogd) + b. w. Sécher ; dessécher ; 
nr. —, 0. w. ( met syn) Sécher ; 
se dessécher ; à dépasse 
ERDROOGING (=. mv.), v, Dessè- 
VERDROG = tarissement , mn, 
OÔTEN , v. d. van Vanpaieren. 
VERDRUKKEN (ik verdrukte, heb ver- 
drukt), 8. sw. © rimer; accabler : 
vexer, — (van papier spr.). Employer 
y Es consommer à l'impression, 
He UREEND , &. n. Oppressif ; ac- 
VERDBUKKER (-S), mr. Oppresseur ,m, 


Es 


,' 
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VERDRUKKING (-EN),. Oppression f.; 
. accablement, m#. 
VERDRURT , v. d. van VenDRURxEN. 
— , 6. n. Opprimé; accablé. 
VERDRUKTEN , ». Opprimé, m. 
VERDRURKTHEYD ,u. sie Venpauruine. 
VERDR Y FSTER (8), v. Celle qui chasse. 
VERDRYVEN (ik verdreéf, heb ver- 
dreéven) , &. w. Chasser ; expaiser ; 
bannir. Den tyd —. Passer ou tuer 
le temps. 
VERDRYVING, v. Espulsion , f. 
VERDUBBELEN (ik verdubbelde, heb 
verdubbeld ), à. w. Doubler ; redou- 
bler; augmenter. 
VERDUBBELING , v. Redoublement, m. 
VERDUEREN {ik verduerde , heb ver- 
duerd ), 8. w. Endurer; supporter ; 
souffrir. — , Venscyrren. User. 
VERDUFT , 6. n. Moisi; qui sent le 
relent. 
VERDULPIG , 8. n. Patient ; endurant, 
VERQULDIGHEYD (s. mv. ), vw. Pa- 
tience, f. 
VERDULDIGLYK, byw. Patiemment. 
VERDUNNEN (ik verdunde, heb ver- 
dund), 6. w. Amincir; oménuiser; 
alténuer ; raréfier ; sabtiliser. 
VERDUNNEND , 6. n. Atténuant. 
VERDUNNING, w. Amincissement, m.; 
otténuation ; raréfaction , f. 
VERDUTTEN (ik verdutte, heb verdut), 
D w. Passer (son temps) à som- 
meiller. — , 0. w. Sommeiller., 
VERDUWEN enz. sie VERTEEDEN. 
VERDUYSTEREN (ik verduysterde , 
heb verduysterd), 6. w. Obseurcir ; 
offusquer. —, 0. w. ( met syn) 
S'obscurcir. 
VERDUYSTERING (-EN ), v. Obscur- 
cissement , m.; éclipse, f. 
VERDUYTSCHEN (ik verduytschte , heb 
verduytscht), à. w. Traduire en al- 
lemaud ox en flamand. 
VERNUYTSCHING, v. Traduction faite 
en allrmand ou en flamand, f. 
VERDUY VELD , 6. n. Diabolique ; en- 
diablé ;' possédé. 
VERDWAËLEN rxz. 2ie VERDOOLEN ent. 
VERDWAESD , 8. n. Fou; sot; insensé. 
VERDWAEZEN (ik verdwaesde, hch 
verdwaesd ), &. w. Rendre fou. — , 
0. 4. ( met zyn) Devenir fou. 
VERDWEËNEN , v. d, van Venpwrnenx. 
VERDWELMD , à. n. Etourdi. 
VERDWELMDHEYD , . Etnurdisse- 
ment, mi, 
VERDWELMEN (ik verdwelmde , heb 
verdwelmd ), 4. w. Etourdir. 
VERDWELMEND, 6. n. Etourdissant. 
VERDWYNEN {ik verdweén, ben ver- 
dweénen), 0. w. Disparaître ; s'éva- 
nouir; passer; s'éclipser. 
VERDWYNING (s. mv.), v. Dispari- 
tion, dissipation, /. 
VEREDELEN {ik vercdelde , heb vere- 
deld), 6. w. Ennoblir ; anoblir. 
VEREDELING , v. Anuoblissement , m. 
VEREELTEN (:k vereeltte, heb ver- 
celt), &. w. Couvrir de callosités. 
—,0.w. (met syn) Devenir calleux. 
VEREELTIIEYD (3. me v. Callo- 
sité, f,; cal; calus: durillon, m. 
VEREENEN , 6. w. zie Veneen1oxn. 
VEREENITGD , ». d. von Vuneenicen. 
VEREENIGEN {ik vereenigde, heb ver- 
eenigd), b. w. Unir; réunir ; join- 
dre; incorporer. De verecnigde land. 
schappen. Les provinces unies. —, 
EEN Vensonp ARNGAEN ; Taouwen. 
Allier; unir por mariage. —, Be- 
YR&DIO8N, Accommoder ; concilier ; 
réconcilier. 
VEREENIGER , 1. sie Devasoicur enz. 
VEREENIGING, v. Union; réunion ; 
jonction ; incorporation, f. —, Be 
vYA&DIGING. Conciliation ; réconcilia- 
tion , f. | 
VEREENING , v. sie Veneemicino. 
VEREEN VOUDIGEN (ik vereenvoudigde, 
heb vereenvoudigd), 6. w. Simplifer. 
VEREENVOUDIGING , v. Simplifica- 


tion . f. 
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VERKEREN (ik vereerde , heb vereerd), 
8. w. Honorer. — , Een oxscugne 
DO£N. Faire présent. 

VEREERING , v. Vénération, f.; res- 
pect, m. — , Gescauns. Don; pré- 
sent, cadeau, m. 

VEREEUWIGEN (ik vereeuwigde, heb 
vereeuwigd ), à. w. Eterniser ; im- 
mortaliser. 

VEREFFENEN (ik vereffende, heb ver- 
effloud), ©. w. Régler; arranger ; 
terminer; liquider. £en geschil —. 
Vider un différend. 

VEREFFENING , v. Liquidation ; action 
de régler , de terminer, f. 

VERENGEN (ik verengde , heb verengd), 
b. w. Etrécir; rétrécir. 

VERENGING , v. Etrécissement ; rétré- 
cissement, m. 

VERERGEREN (ik verergerde, heb 
verergerd), b. w. Empirer, rendre 

ire. — , EnGEANIS CEE ven. Scanda- 
iser,. —, 0. w. (met zyn) Empirer, 
devenir pire. Ay verergert alle dagen. 
Il empire tous les jours. 

VERERGERING, vw. Action d'empirer; 
détérioration, f. —, Encxnnis. Scan- 
dale, m. 

VERERGERNIS , vw. Scandale, m. 

VERETTEREN (ik veretterde, ben ver- 
etterd ),0. w. Venzwzünex. S'ulcérer. 

VERETTERING , v. Ulcération , f. 


.-VEREYSCR (z. mv.), o. Exigence, f. 


Naer — van zaek. Selon l'exigence 
du cas, 
VEREYSCHBAER, 8. n. Exigible. 
VEREYSCHEN (ik vereyschte, heb ver- 
eyscht), b. w. Demander ; exiger ; 
requérir. 
VEREYSCHING , v. zie Venevscu. 
VEREYSCHT,. vw. d. van Venxrscnen. 
—, b, n. Compétent; requis. 
VEREYSCHTE (-N), o. Chose exigée 
ou requise; qualité o4 condition né- 
cessaire ; f. 

VERF (-WEN }), w. Couleur ; teinte ; 
teinture , f.; teint; coloris, m. 

VERFBERD (-EN}), o. Venrsonp. Pa- 
lette (de peintre ), f. 

VERFDOOS (-ZEN), vw. Boîle à cou- 
leurs, f. 

VERFGEEËVING (£. mv.), 0. Coloris, m. 

VERFHOUT , o. Bois de teinture, m. 

VERFKETEL (-8), m. Chaudière de 
teiuturier , f. (turier , f. 

VERFKUYP (-EN), v. Cuve de tein- 

VERFKWAST (-EN}), m. Brosse de 
barbouilleur ou de peintureur , f. 

VERFLAUWEN (ik verflauwde, ben 
verflauwd}), o. w. Se ralentir; se 
relâcher ; s'attiédir ; (fig. ) se re- 
froidir. 

VERFLAUWING, v. KRalentissement ; 
relâchement ; attiédissement , m. 

VERFLEGGING , v. Coloris, m.; cou- 


che . f. 

VERFOELIEN ( ik verfocliede, hob ver- 
foelicd}),b. w. Recouvrir de mercure 
on do vif-orgent. 

VERFOELIESEL, o, Couche de mercure 
ou do vif-argent; tain, m. 

VERFOEYELYK , à. n. Détestable ; 
atroce ; abominable; exécrable ; hor- 
rible ; odieux ; indigne, —, byw. 
Détostablement ; exccrablement ; in- 
dignement. 

VERFOEYELYKINIEYD , w. Abomina- 
tion ; atrocité; horreur; énormité, f. 

VERFOEYEN (ik verfoeyde, heh ver- 
foeyd), 8. w. Détester ; abhorrer. 

VERFOEYENSWEËRDIG , 6. n. sio 
Venroerezyr. 

VERFOEYING (3. mv.), vw. Horreur; 
détestation ; aversion , /, 

VERFOMMELEN {ik verfommelde, heb 
verfommeld), b. w. Ghiffonner; froisser. 

VERFPOT (-ITEN), m. Pot à cou- 
leurs, M. 

VERFRAEYEN (ik verfraeyde , heb 
verfrae DE Bb. w. Embellir. 

VERFRAEYING, . Embellissement, "1. 

VERFRISSCHEN (ik verfrischte, heb 
verfrischt }, D, ww. Rafraîchir. 

VERFRISSCHEND , 6. n. Rafrafchissait. 
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VERFRISSCUING (-EN}), v. Rafrai- 
chissement , m. 

VERFROMMELEN , zie VenroMMeLen. 

VERFSTER (-S), v. Teinturière , f. 

VERFSTOFFE , ». Couleur, f.. 

VERFVERANDERING, v. Colorisation f- 

VERFVERKOOPER (-S), m. Marchand 
de couleurs , m, 

VERFVRYVER (-S}), m7. Broyeur, m. 

VERFWINKEL (-S), m. Boutique où 
l'on vend des couleurs , f. 

VERGADEREN (ik vergaderde, beb 
vergaderd ), 6. w. Assembler ; ras- 
sembler ; amasser. Schatien —. Amas- 
ser des trésors. Zyne kr gsbenden —. 
Assembler ses troupes. —, 0.#. (met 
z ab S'assembler; se réunir. 

VERG DERING (-EN), v. Amas; as- 
sembloge , m. —, Brecnnomsr, As- 
semblée, f. ; rassemblement, m. De 
— Bberoepen. Convoquer l'assemblée, 
Oproerige —. Attroupement, "m. Or- 

ecorlofde —. Gonventicule ; conci- 
iabule , 58. — {van toehoorders ). 
Auditoire, m. 

VERGADERPLAETS ( -EN ), v. Lieu 
d'assemblée , de réunion ; rendez- 
Vous, mt. 

VERGAEN (ik verging, ben vergaen), 
o. w. Périr; se perdre. Het schip is 
—. Le vaisseau est péri où a péri. 


Onkruyd vergaet niet, Mauvaise herbe- 


croît Loujours. —, AvLooren. Avoir 
un bon ou un mauvais succès ; se 
passer, — , Venvazzen. Déchoir; dé- 
périr. Van ellende —. Périr de mi. 
sère, —, Oyencaun. Passer; se passer ; 


disparaître, Dat zal niet wel —. Cela’ 


n'aura pas une bonne issue, cela ne 
réussira pas. 

VERGAEPEN (ik vergocpte, heb ver- 
gaept), à. w. Zyren lyd —. Passer 
son temps à bayer aux corneilles. Zy- 
nen mond —. Se démettre la mâchoire 
en ouvrant trop la bouche. Zich er. 
gens aen —, Se laisser entraîner à; 
s'attacher trop à quelque chose. 

VERGAERDER (-S), m. Celui qui as- 
semble, qui amasse. 

VERGAEREN (ik vergaerde, heh ver- 
gaerd), 6, w. Emboîler. zie Vun- 
GADEREN. 

VERGAERING , v. Emboîture, f. zie 
VancaDenine. 

VERGAERSEL, o. Assemblage ; amos, m. 

VERGALLEN (ik vergalde, heb ver- 
gald}), 0. w, Grover le fiel; (6Gg.) 
cmpoisonner ; envenimer ; gôter. De 
bot is vergald, L'affaire est gâtée. 

VERGANGEN , 0. n. Passé ; écoulé. 
Het — jaer. L'année passée. 

VERGANKELYRK , 4. n. Périssable ; fra- 

ile; passager ; corruptible. 
VERGANKELYKHEYD (z. mv.), v. 

© Fragilité ; instabilité; corruptibilité f. 

VERGANSEN (ik vergansde , heb ver- 
gansd }, 6. w. Donner uu régul 
d'entrée. 

VERGANSING , v. Régal d'entrée, m, 

VERGASTEN (ik vergostte, heb ver- 
gast }, 0. w. Régaler ; traiter. 

VERGASTING , w. Régol; repas ; M. 

VERGEËFDAER , &. n. Vencuëérirr. 
Pardonnable ; excusoble ; rémissible. 

VERGEËFS , TE VERGEÉFS , byw. 
Vainement ; en vain; inutiloment. 

VERGEÉFSCH , b. n. Vain; inutile ; 
infructueux. —e mocyte. Peinc inu- 
tile. —en arbeyd doen. Battre l'eau, 
perdre sa peiuc, se morfondro. —c 
woürden. Verbiage, m. 

VERGEÉTAGTIG, &. n. Oublieus. 

VERGEÉTAGTIGHEYD (zx, mv.), v. 
Défaut de mémoire, m. 

VERGEËÉTAL, m. Personne oublieuse, f. 

VERGEËTBOEK , m. en 0. Oubli, m. 

VERGEËÉTELAGTIG , b. n. Oublicux. 

VERGEËTELHEYD (z.mv.),v. Oubli,m. 

VERGEÉTELIG , D. n. Venceérecyr. 
Oublicux. 

VERGEËTELYKHEYD (z. 


mv. . 
Oubli , m. | se 
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VERGEËTEN (ik vergat, heb vergeé- 
ten), 6. w. Oublier. Ik keb het —-. 
Je l'ai oublié. Zich —. S'oublier ; 


manquer. 


VERGEËTENIEY D (z. mv.), v. Ven- 


cuérenis. Oubli, m. 

VERGEÉTER (-S) jm. Celui qui oublie. 

VERGEETIG , 6. n. Oublieux. 

VERGEËTVLOED (=. mv.), m. Léthé; 
fleuve d'oubli, m. 

VERGEËVEN (ik vergaf, heb vergeé- 
ven), b. w. Pardonner; faire grâce ; 
remettre. —, Gesven. Donner; con- 
férer. Een ambt —. Disposer d'une 
charge. De kaert is —. Les cartes 
sont mal données. —, Mar veacirr 
OMBRENGEN. Empoisonuer. 

VERGEËVER (-S), m. Empoisonneur 
m. — ( van een geestclyk ambt ). 
Collateur , m. 


VERGEËVING, w. Pardon, m.; ré- 


mission , f. 


VERGELDEN (ik vergold, heb vergol- 


den), à. w. Récompenser. 


VERGELDER (.S), m. Rémunérateur, m. 
VERGELDING (-EN), v. Récompense ; 


rétribution , f. 


VERGELEÉKEN, v. d. van VerGeLTREn. 
VERGELEYDEN , 6. w. sie Grreypen. 
VERGELYK , o. Accommodement; nc- 


cord ; traité, m.; convention ; trans- 
action , f. | 


VERGELYKELYK , &. n. Comparable. 


VERGELYKEN (ik vergelcék, heb ver- 
geleéken ), 6. w. Comparer ; con- 
fronter; mettre en parallèle. Zich by 
iemand —, Se comparer à quelqu'un. 
— , Buvnaepicëen. Accommoder ; ré- 
concilier. 

VERGELYKEND , 8. n. Comparatif. 
—er twyze. Gomparativement ; par 
comparaison. 

VERGELYRKENIS, v. Comparaison , f. 
By —. Por comparaison. 

VERGELYKING (-EN), v. Comparaison ; 
coufrontation, f.; parallèle, m. By 
—, Par comparaison. 


VERGEMAKKELYKEN (ik vergemak- 


kelykte, heb vergemokkelykt), b. w. 
Fociliter. 

VERGEN (ik vergdo, heb gevergd), 
b. w. Damander ; exiger; requérir. 
VERGENOEGD , 6. n. Satisfait; content. 
VERGENOEGDHEYD , w. sie Vence- 

NOEGINC. 

VERGENOEGEN (ik vergenocgde, hcb 
vergenocgd}), 6. w. Satisfaire ; con- 
tenter. Zich niet iels —. Se conten- 
ter ou Être satisfait de quelque chose. 
Het —, sie VencsNozoina. 

VERGENOEGEND , b. n. Satisfaisant. 

VERGENOEGING , w. Satisfaction, f. ; 
coutentement, m. 

VERGENOEGZAEM , bd. n. Facilo à 
contenter. 

VERGENOEGZAEMLEYU (x. mo. ), v. 
. Modération ; tempérauce, f. ; con- 
tentement , m. 

VERGEWISSEN ( ik vorgewiste, heb 
vergewist), d. w. Assurer. 

VERGEZELLEN ( ik vergezelde, hcb 
vergezeld ), b. w. Accompagner. 

VERGEZLELSCHAPPEN , b. w., sie Ven- 
OUZELLEN. 

VERGEZELSCHAPPING ( :. mv.), v. 
Accompagnement, me. | 

VERGIETEN (ik vergout, heb vergoé- 
ten), 6. ww. Rcfondre. — , STonTEn. 
Répaudre ; verser; épancher. Bloed 
—. Répaudre du savg. : 

VERGIETING (z. mp.) v. Refonte, f. 
— van blocd. Effusion de sang. 

VERGIETTEST ( -EN), vw. Tnrezxén. 
Passoire , f. 

VERGIF , o. sie Venctrr. 

VERGIFFENIS, vw. lardon, m.; rc- 
mission ; absolution,f. igemeenc —. 
Amnistie , f. 

VERGIFMENGER , mm. 
CERN cnz. 

VERGIFT , o. Poison; venin, m. 


sie Vencirri- 


VER. 
VERGIFTAFDRY VEND, b. n. Ali. 
pharmaque; alexitère, . 
VÉRGIFTÉOOM (-EN), m. Mucai 

lier ; toxicodendron, mn. 

VERGIFTEN, 4. w. sie Vencrricus. 

VERGIFTIG , &. n. Vénéneu: ; ven 
meux. 

VERGIFTIGD, w. d. van Vecuricts 

VERGIFTIGEN (ik vergifligde , bd 
vergiftigd), 6. w. Empoisonner; 
VeNnADIET. Ê 

VERGIFTIGER (-S), m. Empoistn- 
neurs 7. 

VERGIFTIGING v. Empoisonnement#. 

VERGIFTIGSTER {-S );, v- Enpoi- 
sonneuse , /. | 

VERGISSEN (ZICH), (ik vergisie my: 
heb my vergist), wed w. Se me” 

rendre ; se tromper ; s'abuser. 

VERGISSING ( -EN ), v. Méprise; @° 
reur ; bévue , f. | 

VERGLAESSEL , o. Veraissure: Ji 
émail , m. 

VERGLAZEN (ik verglaesde, beb ve” 
glaesd), D. w. Vernisserÿ Vert: 

plomber. : : 

VÉRGLAZER (-S), m. Vernisstuls 

VERGLAZING , v. Vernissure. f. 

VERGODEN (ik vergoëdde, beb 17 
pose , &. w. Déifier ; metire an ra 

es dieux. : ; 

VERGODING, ow. Défcations #1 
théose , f. 

VERGOEDEN ( ik vergoedde , beb 
goed), b. w. Dédommageri 
niser ; réparer. de 

VERGOEDING, v. Dédommagement," 
iodemnité , fi 

VERGOLDEN ; v. d. van Veau 

VERGOOTEN —  Vacmt 

VERGRAMD, 8. n. Arrité; fâché; € 
roucé. ds 

VERGRAMDHEYD (3. mv.)s v 
roux, m.,; colète, /. cb 

VERGRAMMEN (ik vergrandes 
vergramd ), &. w. Irniter ; ficher ; 
courroucer ; offenser. Zich —. 
ficher. rs 

VERGREÉPEN , v. d. van Vaacn | 

VERGRIMMEN {ik vergrimde, ben 1 
grimd}, o. 4. Se fâcher. de 

VÉRGRUEYEN (ik rergrocyde Je 
vergraeyd ), o. w. Dispars tre pè 
croissance. 

VERGROOTEN (ik vergrootte, heb 1e 
groot ), b. sv. Agran r ; élargit; ad 
menter; accroître ; (COR es 
vossir ; amplifier. oc 

VÉRGROÔTE D,6.n. Arpliatif; € 

gratif. ; 

VÉRGROOTER (3), m. Ergénlente 

VERGROOTGLAS (-ZEN )» 0. M 
cope sm. loupe 9° | ’ 

VERGROOTING , ». Agandisene 
m.$ augmentation; ( fig.) æ 
tion , /. ; 

VERGROUVEN (ik vergrobfdes A 
groëfd), D. w. Grossir; Pa" 

VERGRUYZEN ( ik vergrugéde e pri 

vergruysd}), D. w. Piler ; 

écraser ; égruger, 

VERGRYP , o. sie Vencarriné ne 

VERGRYPEN ( ik vergrecp » si D 

rcépen), b. w. Zyne l4 ooblitti 
étordre la mai. Zich m'. 0 
se méprendre ; faire une béçu 
un foux-pas. ns 

VERGRYPING (-EN), v. Ent 
torse, J: —;, MissLAG:. Méprist + 
reur : hévue, f, ; faux-pase ie 

VERGULD , vw. d. von Ve ver 

VERGULOEN {ik vergoldde, ef 
guld), à. w. Dorer. — re” 

VÉRGULDER (-S), rm. Dorer” 


dé 


| VERGULDING , v. Dorare f. gb 


VERGULDKWVAST (-EN } | 
uct, m1. 6,7 eee 
VERGULDHES (-SSEN ) « °. Aivoir 


Octro 


VER. 

VERGUNNEN (ik vergande, heb ver- 
gund ), . sw. Permettre ; açcorder ; 
octroyer ; concéder. . 

VERGUNNING , w. Concession ; per- 
mission + f. Wire 

VERGUYZEN (ik verguysde, heb ver- 
guysd), d. ww. Railler; conspuer ; 
se moquer amèrement de quelqu'un. 

5  VERGU G (-EN), vw. Moquerie ; 

3 raillerie amère , f. 

x  VERHAEL (-EN ), o. Récit; narré; 
exposé, m. ; narration ; relation, f. 
—, Vescorninc. Recours : dédom- 
magement, m.; prise; indernité ; 

4 réparation , f- Er is geen — op hem. 

R 0'y a point de prise sur lui. 

VERHAELEAER , 6. n. Qui peut être 


raconté. 
YERHAELEN (ik verhaelde, heb ver- 
haeld), à. w. Réciter ; raconter ; 
L . conter; narrer. — , Hauren, Hen- 
| MAELEN. Lg re Zynen adem —. 
Reprendre haleine. Eene schade op 
iemand —. Se dédommager d'une 


$ 
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forme de narration. 
(-S),m. Gonteur; nar- 
rateur ; celui qui raconte, m. 


12 
$ VERHAELING , v. sie Vunuazz. 

s VERHAELSTER (-S ), w. Conteuse ; 
É 

S 


celle qui raconte, f. 
VERHAIST , v, d À VERRABSTEN. 


VERHAESTEN (ik verhaesite, heb ver- 
haest), 8. w. r; accélérer; pres- 

$ _ Ser; avancer. Zich —. 8e hôter. 

# NERHAYFSTEND, 6. n. Accélérateur , 

ui accélère. 

# AESTING , v. Accélération; pré: 
UE bâte , f. 

,* VE ET, 6. n. sie Hawrecrr. 

« VERHAGELEN , o. w. Gréler. 

LL ik verhairde, heb en 

ben verhaird ), 0. w. Muer; changer 

A A se dépiler. Het —. Mue. f. 

VERFAKKELEN (ik verhakkelde , heb 
verhakkeld), b. sw. Déchirer ; mettre 
en lambeaux. 

”. YERHANDELBAER , &. n. Négociable ; 

commerçable. 

VERHANDELEN (ik verbandelde, heb 
verbandeld), 6. w. Négocicr ; tro- 

-uer; vendre. — , Benanpecen. Trai- 


ter ; discuter. 

VEBHANDELING (-EN), v. Traité, m. ; 

issertotion , f. 
HANGEN (ik verhing, heb ver- 
hangen), 6. sw. Pendre ou suspendre 

; ve urs. Zich —. Be rendre. 

ERHANSELEN, 8. w. gie Vennansen, 
k NSEN (ik verhansde, heb ver- 
nsd), b, #. Raccommoder ; répa- 
rer. —, Vennurien. Troquer ; onde: 
4 * VæmGansex, Donner un régol 


d'entrée. 
. VERHARDEN (ik verbarde, heb ver- 
+ w. Durcir; endurcir ; ren- 


# 


lard ) 8 


durcie ; (fig. ) rendre insensible. —, 

, ré (met £yn ) Durcir; se durcir; 

É Han yendnrcir. 

, Y » V. Endurcissement, m. 
un (ik verheclde, heb or= 


ww. Vunsancex. Cacher : 
ri recéler. . 


LÉ 
RHEEREN (ik verheerde, heb ver- 


beer : 
d), 8. «. Su uguer ; vaincre, 


+ heb verheergewaed s bd. w. 
et à son seigneur l'hommage de 
R : 
… A RLYKEN (ik verheerlykte, heb 
VERRE: ge ob. w. Glorifier ; exalter. 
VERNEE NG , &. Glorificstion, SF. 


Li 
(ik verhief heb 
: eb verhe- 
Fe w. E ever; relever : exalter. 
.. Epabiet degmouvoir. _— 
De ton er ; enir plus fort. 
r ee werheft. La fièvre redouble 


tion ,f __ ? = og sUURG Promo- 
red oôrts . 
vEnngpiement de la fire eme ; 


« m, È 
i verhelderde, Leb 
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verhelderd), 8. w. Eclaircir. — , 0. w. 

a met syn ) S'éclaircir. 

RHELPEN (ik verhielp, hcb ver- 
holpen), b. w. Remédier à ; réparer; 
raccommoder. 

VERHELPING , v. Remède, m.;7r 
paration , f. Éd 
VERBHEMELTE (-N}), o. (vaeronder 
bet H. Sakroment gedraegen word ). 
Baldaquin, dois, m. — van een bed. 

Ciel d'un lit, — van den mond. Pa- 
lais de la bouche. 

VERHERDEN enz. sie Vrunuanven ent. 

VERNEUGD, 6. n. Joyeux; gai; réjoni. 

VERHEUGEN (ik verbeugde, heb ver- 
heugd ), 6. w. Réjouir, égayer. 

VERHEUGEND, 6. n. Réjouissant ; gai. 

VERHEUGING , v. Réjouissance ; joie; 
allégresse , f. 

VERDEVELING (-EN), v. Locnrven- 
scaynsez. Météore , m. 

VERIIEVEN , vw. d. van Vennerren. —, 
6. n. Haut ; élevé; ( fig.) grand ; su- 
blime ; noble; relevé. — , by1v. D'une 
manière noble o4 sublime. 

VERHEVENHEYD, v. Elévation ; hau- 
teur; (fg.) graudeur ; noblesse; su- 
blimite, f.; sublime, m. 

VERHEYD (2. mv.), v. Distance, f. ; 
éloignement , m. 

VERHINDEREN (ik verhinderde , heb 
verhinderd}), D. #. Empêcher ; en- 
traver: arrêter, 

VERHINDERING (-EN), ». Empêche- 
ment ; obstacle , m. ; difficulté , f. 

VERHIT , 6. n. Echauffé. 

VERDITHEYD , ». Echauflement, m. 

VERHITTEN {ik verhitte, heb verhit), 
6. w. Ecbauffer. 

VERHITTEND , 6. n. Echouffant. 

VERHITTING, v. Echauffement, m. ; 
irritation , f. 

VERHOEDEN (ik verhocdde, heb ver- 
hoed), 5. w. Détourner ; prévenir. 
God verhoede dat... À Dieu ne plaise 


ue. , 
VERHOEREÉREN, b. w. sie Vennoënen. 


VERHOEREN (ik verhoerde, heb ver- 
hoerd ), &. #. Dépenser dans les Jicux 
de débauche. 

VERBOETELEN (ik verhoetelde, hchb 
verhocteld), b. w. ( fam. ). Gâtcr ; 
bousiller. 

VERHOLEN , à. n. Caché; secret ; oc- 
culte; mystéricux. 

VERHOLENHEYD, v. Mystère ; secrot m. 

VERHOLPEN , v. d. van VenuæLpen. 

VERHONGERD , 6. n. Affomé. 

VERBONGEREN (ik verhongerde, heb 
verhongerd ), b. 1. Affamer, — , 0. w. 

met syn ) Etre affomé; mourir de 
aim, 

VERHOOGEN (ik verhoogde, heb ver- 
hoogd ), b. w. Hausser ; cxhousser ; 
élever ; relever. —, Ioocen oPB18DEN ; 
Duenven macxex. Enchérir, renché- 
rire — + 0. w. 
housser de prix. De graenen syn 1eer 
verhoogd. Les blés ont fort enchéri. 

VERHOOGER (-S),m. Enchérisseur, m. 

VERHOOGING, v. Haussement ; re- 
haussement ,:m.; élévation ; sugmen- 
tation, f, — (van prys ). Enchéris- 
sement, m.; hausse, f. 

VERHOÔPEN (ik verhoépte, hcb ver- 

o6pt ) ,; b. w. Espérer ; attendre. 

VERHOOR , o. Interrogatoire, m.; au- 
dition jee témoins ), f. 

VERIHIOORDER (-S), m. Interrogateur ; 
celui qui exance, m. 

VERHOOREN {ik verhoorde, heb ver- 
boord}, b. w. Exaucer; écouter. —, 
Voôr ner o®R&CuT ONDERVRARGEN. In. 
terroger ; questionner; entendre ( des 
témoins ). 

VERHOORING , v. Interrogatoire , m. 

VERHOOVEËRDIGEN (ik verhooveër- 
digde , heb verhoovetrdigd ), b. w, 
Enorgueillir. Zieh —. S'enorguoillir. 

VERHOOVEËRDIGING , v. Orgueil, m. 

VERHOOYEN (ik verhooyde, heb ver- 
hooyd ), b. w. Remuer; retourner 
et étendre ( comme du foin). 


(met syn ) Enchérir ; |’ 
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VERHUERDER (-S), m. Loneur; pro- 
priétaire, m, — van schepen. Fré- 
teur, m. 

VERAUEREN (ik verhuerde, heb ver 
huerd), b. ww. Louer ; donner à louage ; 
affermer; fréter. Zich —. Se mettre 
cu condition ox en service. 

VERQUERING, ». Louage, m.; loca- 
tion, f. — (van schepen). Fret, m, 

VERHUERSTER (-S), ». Loucuse ; 
propriétaire , f. : 

VERNUERWEËRDE , v. Valeur Joca- 
tive, f. 

VERHUTSELEN (ik verhatselde, heh 
verhutseld ) ,b.. Remuer ; déranger. 

VERHUYSDAG (-EN), m. Jour de dé- 
ménogement ow de délogement, m. 

VERHUYZEN (ik verhuysde, ben ver- 
A . 0. w. Déloger ; déménager. 

VERHUYZING , v. Délogement ; démc- 
nagement , m. 

* VERIFICATIE, vw. Vérification , f. 

VERJAEGDEN , ". Banni; exilé; pros- 
crit, m. 

VERJAEGEN (ik verjocg (verjaegde), 
heb verjaegd), b. w. Chasser ; ex- 
puiser ; mettre en fuite. Den vyard 
—. Chasser l'ennemi. De droefheyd 
—. Bannir la tristesse, Den rook —. 
Dissiper la fumée. 

VERJAEGING , v. Erpulsion UE 

VERJAERBAER, &. n. Prescriptible. 

VERJAERDAG (-EN}), m. Jour de nais- 
sance ; apuiversaire , #2. 

VERJAEREN (ik verjacrde, Len ver- 
jacrd), 0. w. Voir arriver l’anniver- 
saire de sa naissance. Jk Len van- 
daeg verjaerd. C'est aujourd'hui l'an- 
niversaire de ma naissance, — (recht). 
Se prescrire. 

VERJAERING , w. Prescription, f. —, 
Vensaznnac. Jour de naissance, au- 
niversaire , m. 

VERJAERLYK , &. n. Prescrintible, 

VERJONGEN (ik verjongde, hehb ver- 
jongd ), b. w. Rejeunir. —, 0. w. 

met nd Rojeunir. 

VERJONNEN , b. w. sie VencunNen. 

VERJUYS , o. Verjus, m. 

VERJUYSAGTIG , b. n. Verjuté. 

VERKALKBAER , b. n. Galcinable. 

VERKALKEN (ik verkaikte, heb ver- 
kolkt), 6. w, Calciner, — , 0. w. 

… met v42l Se calciner. 

RKAL G (s. mv.), v. Calcina- 
tion, cp 

VERKALLEN (ik verkalde, hch vor- 

kald), 6. w. fo ). Passer (son 

ed) à babiller où à jaser. 

VER RD , 6. n. Retourné; renversé; 
mis à l'envers ; abusif; (fig. ) faux; 
erroné ; pervers ; dépravé. — gevoe= 
len. Opinion erronée. —en sin. Cou- 
tre-sens, m. —e syde van cene stoffe. 
L'envers d’une étoffe. — e keél. Fousse 
gorge, —, byw. À l'envers; à ro- 
bours ; à contro-sens. 

VERKEERDELYK , byw. Abusivement ; 
à rebours: à l'envers; à contre-seus. 

VERKEERDUEYD , w. Erreur ; perver- 
sité; dépravation SJ. 

VERKEËKEN , v. d. van Venryren. 

VERKEEREN (ik verkcerde, heb ver- 
Leerd), . w. Changer ; convertir ; 
retourner; renverser. —, 0. w, Han- 
ter, fréquenter. Dacr gy mede ver- 
keert, word gy made geësrd (spreékir.) 
Dis-moi qui tu hautes, et jo to dirai 

ui tu os. 

VERKEERING, w. Changement , m. ; 
conversion, /. —, OmMoano. Fréquen- 
tation; conversation. f.; commerce, mn. 

VERKEN (8). o. Gochion; pourceau; 

orc, m. Wild —. Sanglier, m, 

VÉRKENSBORSTEL (-8), m. Soie de 
cochon , f. 

VERKENSBROOD, o. Pain de pourceau, 
cyclamen, m. . 

VERKENSDOODw. Patte-d'oie (planto) f. 

VERKENSDREK, 7. Ficnte de en 

VERKENSDRYFSTER (-S), w. Celle 

ui garde Îles pourceaux, 

VERKENSDRY VER (-S),m. lorcher, ne. 
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VERKENSGRAS (s.mv.), 0. Renouée, 
centinode ( plante), f. 

VERKENSHAIR o. Soies de cochon f.pl. 

VERKENSHOEDER (-S) , m. Porcher, m. 

VERKENSKOST ( z. mv.}), m. Engrais 
de cochon, m. 

VERKENSKOT (-TTEN), o. Porcherie, 
étable à porcs, f. 

VERKRENSMERKT" (-EN ), v. Marché 

. aux cochons, m. : : 

VERKENSMUYL (-EN), m. Groin, 
museau de cochon, m. 

VERKENSREUZEL ( 5. mv.), 0. Sein- 


doux, n1. 
VERKENSSCHOUWER (-S )s m. Lan- 


more m. 

VERKENSSLAGTER (-S), m. Tueur, m. 

VERKENSSMEËR o. sie VERRENSREUZEL- 

VERKENSSNUYT (-EN ) s Groin Me 

VERKENSSTEËRT (-EN), m. Quenc 
de cochon, f. (chon, f. 

VERKENSSTRONT , "m. Fiente de co- 

VERKENSTROG (-GGEN ), m. Auge à 
cochons , f. 

VERKENSTYD , m. Porchaison, f. 

VERKENSVET , o. zie VeRKENSREUZzEL. 

VERKENSVLEESCH ({ :. mv. ),0. Chair 
de porc, f.; du porc, m. 

VERKENSWORST QE v. Saucisse, f. 

VERKENSZ WOORD (-EN), o. Couenne f. 

VERKERVEN (ik verkorf, heb ver- 
Lorven ), b. w. Gâter. 

VERKETTEREN (ik verketterde, heb 
verketterd), 6. w. Faire passer pour 
hérétique ; déclarer hérétique. 

VERKIESBAER , b. n. Eligible. 

VERKRIESBAERHEYD (3. mv.), . 
Eligibilité, f. 

VERKIESLYK , 6. n. Electif : éligible. 

VERKIEZEN {ik verkoës, heb verkoô- 
zen), b. w. Choisir: élire ; opter. 
—, Den voônreus Gméven. Préférer. 
Le deugd voir den rykdom —. Pré- 
férer la vertu nux richesses. 

VERKIEZER Co ,m. Electeur, m. 

VERKIEZLNG (-EN }), v. Election; op- 
tion, f.; choix, m.; préférence , f. 

VERKILDHEYD, w. sie Venroupuurn. 

VERKLAEGEN , &. w. sie AuNrLaroen, 

VERKLAERBAER, 6. n. Explicable. 

VERKLAERDER (-S), m. Interprète; 
commentateur , m1. 

VERKLAEREN (ik verklacrde , bcb 
verklacrd }, b. w. Déclarer; attester ; 
certifier. Den oûrlag —. Déclarer la 
guerre. —, Urrcrecoun. D 
interpréter ; exposer; éclaircir. £Éenen 
droom —. Expliquer un songe. 

VERKLAEREND , 6. n. Explicatif; in- 
terprétotif. 

VERKLAERING (-EN) , w. Déclaration ; 
certification, f. —, Uyrieocinc. 
Explication ; interprétation, fs éclair- 
cissement, m. — (voôr den recter ). 
Déposition, f. 

VERKLAERINGGEÉFSTER (-S), ». 
Déclaronte (t. de prat. }, f. 

VERKLAERINGGEÉVER (-S), m. Dé- 
clarant (t. de prat.), m. 

VERKLAERSCMRET (-EÉN), 0. Acte 
déclaratoire, m. 

VERKLAPPEN (ik verklapte, hob ver 
klapt ), b. w. Divulguer ; rapporter; 
découvrir ; décéler. 

VERKLAPPER (-S),m". Rapporteur, m. 

VERKLAPPING, w. Does m. 

VERKLAPSTER (-S), vw. Rapporteuse , f. 

VERKLEED , v. d. van VenaLuepen, 

VERKLEEDEN (ik verkieedde, heb ver- 
kleed), 6. w. Changer d'habit, Hy 
hegft rich verkleed als eenen boer. 
Il s'est travesti en paysan. —. Vun- 
Mommen. Masquet ; déguiser ; traves- 
tir. Zich —. So travestir. ; 

VERKLEEDING, w, Changement d'habits; 
déguisement ; travestissement, m. 

VERKLEÉFD, b. n. Attaché ; dévoné. 

VERKLEÉËFDHEYD (£. mv.), ©. Atta- 
chement ; dévouement, m. 

VERKLEUMD , 6. n. Raide de froid ; 
engoutdi par le froid, 

VERKLEUMDHEYD (3. my. ) .« v. En- 
gourdissement causé par le froid, m. 
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VERKLEUMEN (ik verkleamde , ben 
verkleumd), o. w. Se morfondre ; 
s’engourdir par le froid. 

VERKLEUMING, v. sie Venxieumn- 


neyn. 

VERKLEYNEN (ik verkleynde, heb 
verkleynd }, 6. w. Rapetisser ; rendre 
plus petit; dimiauer. —, VenaGreLrx 
MARREN. Avilir ; déprimer ; dépriser. 

VERKLEYNING , w. Diminution, f. ; 
amoindrissement , 3. —  VERACTENG. 
Mépris ; avilissement, m. 

VERKLEYNWOORD (-EN), o. Dimi- 
nutif (t. de Hans m. 

VERKLIKKEN (ik verklikte, heb ver- 
klikt) , 6. tv. Décéler; découvrir ; 
dénoncer ; rapporter. 

VERKLIKKER (8) + m. Mouchard ; 
rapporteur; déloteur, m. 

VERKLIKKING , w. Délation ; dénon- 
ciation, f. ; rapport, m. 

VERKLIKSTER (-S), v. Délatrice ; 
rapporteusc , f. 

VERKLOEKEN (ik verkloekto , heb ver- 
kioekt ), à. w. Enhardir; encourager. 

VERKNAEGEN f ik verknaegde , beb 
verknaegd}), 6. w. Ronger. ( fig.). 
Zich —, Se ronger le cœur, se con- 
sumer en regrets, se chagriner. 

VERKNAEGING ,v. Chagrin; regret, m. 

VERKNIEZEN (ik verkniesde , ben en 
heb verlniesd), 0. w. Se consumer 
en regrets; se chagriner. 

VERKNOEYEN (ik verknoeyde, heb 
verknocyd }, 8. w. Gâter; muassacrer ; 
cochonner. 

VERKNOGT , à. n. Attaché; lié; uni. 

VERKNOGTEN ( ik verknogite, heb 
verknogt), 6. w. Attacher ; lier; unir; 


joindre. 

VÉRKNOGTHEYD (a. mv.), vw. Atta- 
chement ; dévouement, m. 

VERKOELEN (ik verkoelde , heb ver- 
koeld}, 6. +. Rafraîchir; (fig.) re- 
froidir ; ralentir. — , 0. w. (metsyn) 
Se rafrofchir ; ( fig.) se refroidir; se 
ralentir, Zynen iever is verkoeld. Son 
zèle s'est refroidi. 

VERKOELEND , 8. n. Rafraîchissant ; 
réfrigérant. 

VERKOELING& , v. Rafraîchissement ; 
refroidissement, m. 

VÉRKOELINGSMIDDEL ( -EN ), o. Ré- 
frigérant, m. 

VERKOGT , w. d. van VensooPen. 

VERKOMEN (ik verkwam, hen verko- 
men ), Se remettre; se rétablir. 

VERKONDIGEN {ik verkondigde , heb 
verkondigd}), #. w. Annoncer; pu- 
blier ; prôûcher. 

VERKONDIGER (-S), m. Celui qui 
annonce, qui publie. — van Gods 
word. Prédicateur, m. 

VERKONDIGING (-EN), ©. Publica- 
tion ; annonce ,f. — van Gods woérd. 
Prédication, /. 

VERKONDIGSTER (-S}, vw. Celle qui 
anuonce , qui public. 

VERKONDING, v. sie VERKONDIGINO. 

VERKONDSCHAPPEN ewz. sie Venwir- 
TICEN C0. 

VERKONKELEN (ik verkonkeldo , beb 
verkonkeld ), 8. w. Gaspiller, 

VERKOÔKEN (ik verkoôkte, heb ver- 
koôkt}, d. w. Consommer ou réduire 
en cuisant. —, 0. 1. ( met syn) 
Ebouillir, être consommé où réduit 
en cuisant. 


VERKOOKING , v. Digestion ; f. 


VERKOOP , m. Vente, f.; débit, m. 


VERKOOPBAER s b. n, Vendable. 
VERKOOPDAG (-EN), m. Jour de 
vente , 7. | 
VERKOOPELYK, 8. n. Vendable. 
VERKOOPEN (ik verkogt, heb ver- 
Lost) B. w. Vendre ; débiter. 
VERKOOPER (-S), m. Vendeur, m. 
VERKOOPING (-EN), &. Vente, f. 
VERKOOPSTER (-S), v. Vendeuse ; 
venderesse, f. 
VERKOOPVOORWAERDEN , v. mv. 
Conditions de vente, f. pl. 
VERKOÔREN , 8. n. Choisis élu. 
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VERKOOZEN , v. d, nn Vaumu. 
VERKOPEREN (ik verkoperde , kb 
verkoperd}, B. w. Cuivrer; couvrir 
de cuivre. 
VERKORT , u. d. van Vensonrus. 
VERKORTEN (ik verkortte, beb ver 
kort }, b. w. Accourcir ; raceourtn; 
abréger. Eene plank —. Raccourcirur 
ais. Êene geschiedenis —. Abrèger we 
histoire. —, Benaoezzen. Maire; pre 
judicier ; fairetort à... 
VÉRKORTEND, é. n. Abrériatil. 
VERKORTER (-S), m. Abrériateur, # 
VERKORTING (-EN),, v. Racconrei- 
sement, m. ; abréviations Je; D 
ge M —, BenADERLINC. ce; 


tort. m. . . 
VERKORTSEL, o. Abrégé ; épitomes M. 
VERKORVEN , v. d. vu encnvu. 
VERKOUD , 8. n. Enrhamé. a. 
VERKOUDEN (ik verkondde, à ra 

koud), 8. w. Refroidit ; nier 

morfondre.—, 0. w. (met#yn)$® 
rhamer. —, VratotLex. Se refroidir; 
se ralentir. 


VERKOUDBEYD , ». Rhome, #7 
in de spieren }. Rhumatis®s LD r 
Fi rden sgr-)- L | Due 
RKRAGTEN (ik verkragtie 207. 


VERKREUREN (ik verkreukie, 
verkreukt), b. 
VERKRIMPEN rs. de 
VERKROOPEN. v. d. van Ve. 
VERKROPPEN (ik verkroples 
Lropt) , b. w. Incommoder € fy) 
SE ee np _ 
évorer : digérer. ut 
Dévorer ‘ou Sigérer do affront. Ga 
—. S'engouer. m 
VERKROPPING, v. Hogonen 
VERKRUYEN (ik verkruyde 
kruyd), D. w. Transporte 
brouette. 


' 
p avec ou 


: er 
VERKRUYPEN (ik vertrodp be 
kroépen }), _. Changer de ph 
foont. 


e tri 

VÉRENYGELVE , À. n. Verres 
Impétrable; qu'on perf acqu 

VERKRY Le vertreég, Rd me 

G ik ver ,, 

kreégen ee. QUE tenir ; impétre 


acquérir. eur 
VERÊRYGER (4), Aequérent" 
impétrant , m. sus im 
MARRON Acquisition + rs 
trations obtention." je 
VERK WAKKELEN , d v se ae 
VERKWANSELEN (ik ler. 
heb verkwanseld), b. Ÿ: db 
VERK WIKKEN (ik verkwiktes a 
kwikt), à. w. afrafchir ; re 
récréer ; (lg. ) souloger. isa! 
VERKWIRKEND , 6. n. Ra 
VERKWIKKING (-EN ), ©: 
sement : soulagement , M diglenet 
VERKWISTELYK, dyw. PTOUE L çer- 
VERKWISTEN (ik verkwristler per; 
mn, , b. w. Prodiguer bi 
er; perdre. Z7n ., erdit 


son temps. : 
VERKWISTEND, 8. n. Prodifée Le 
VARNRÈIES CURE g° 
illeur : disstpateurs M: 4, po 
V RENVISTIN s ve Prodigalit es 
fusion ; dissipation 9/2; 8#P", ee 
VERKWISTSTER (-S)s o. DissiP 
gaspilleuse , J. Jah 
VERKWYNEN (ik verkmguen, nt! 
kwynd }, 6. w, Languiri 
dépérir. r db 
VERKWYNING, vw. Langueurr/ f 
périssement, m.7 const av" 
VERKYKEN {ik verkeék » b anse 
ken) , b. w. dépenser pour +0 at 
tyd —, Passer son temps Pt 
dont quelque chose: 2e sn pu‘ 
Leéken : (spreckw. ). On ? 
profiter de l'occasion: 
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cs  VERIART (-EN), 0. Passoire, f. — 
< a eenen vyrer ens.). Conduit , m.; 
“ we; vanne, f. — (van eenen re- 
geobak). Rigole, f. 
‘5  VERLAETBEKKEN (.S), o. Passoire, JS. 
# VERLARTBUYS (-ZEN ), v. Tuyau d'é- 
z:  coulement, m, 
F VERLABTEN (ikverliet, heb verlaeten), 
5  b.w. Quitter ; abandonner ; délaisser. 
Den dienst —, Quitter le service. 
Ale myne vrienden hebben my —. 
ous mes amis m'ont abandonné. —, 
“  Orncnrex. Transraser. — » Tor zx- 
J Wat orats Laurex, Loisser à un cer- 
Pr. —, Runwex. Vider. Zich 
ergens cp —, Compter ou se reposer 
sur quelqne chose, 
. VER +". env. Abandonné, m.; 


abando Le . 
Fr *—,b. n. Abandonné; 


VERLAETENHEYD » V. Vencaerinc. 


Abandon : abandonnement ; délaisse- 
ment, m | 


ETGAT (-EN), o. Pertuis, m. 
R AK, 0. Vernis, m. 
LARKEN (ik verlakte, heb ver- 


, b. w, Vernir; vernisser. 
R(S),m, Vernisseur , m. 
T ñ CA Vernis so M. 

2 °0. n Vernis ; vernissé. 

| / note n. Perclus ; estropié ; 
°. AXDHEYD ( , 
DT 5. mv.), v. Paralysie f. 
4 ILMEN (ik verlamde, heb ver- 
À Lerireer * W. Fstropier; mutiler; 


de 
| 
CS 
= 


LS Ka S - 


Le à n 


; à Le Poralysie , f. 

# VE *,2: Importance, f. 

5 VERLAODAER 2. Diable 

5 1 verlangde , heb ver- 
h re) Fe #. Désirer ; souhaiter ; 


; VE Het —. Désir ; souhait, m. 
Me i verlapte » heb ver- 
raccommod apiécer ; rapièceter; 

LAP, 


| VER 1. Passé ; écoulé; dernier. 
à IGEN (ZICH }: qe verledigde 


Jeegd 6 1% verleegde, heb ver- 
bunif. : asus 71880 ÿ abaisser ; (fig. 
- Ba; L avilir, + 0. w. (met 5 
abaisser A Plus bas. Zich —. 
VEALERGEND pilier s’avilir, 
LERGING ? 


met £yn) Enlaidir , 
“ (#. mo), w, Entai- 


N . 
h 6. (ik verleende, hceb ver- 


| deven: : 9. w, 
A LEELYKING 


_ Ctroi , v. : 
Enr: ”. Concession PE: 


N . 
(ik Yerleerde , Leb ver- 
“aire oublier. — > Ar- 
> déshabitner, 
"On avait RL ” cf 
fe ris, y hecft 
in, vLeer - Ia ait 


mr). w, L verlas, hel verleé- 


VERLEGEY G, v.E Fe nettoyer; ne 
+ 2rrassé ; con 
Ja be Concerter. n° en, Embarros- 


—— 


véitée. Le Pi — + Benon- 
archandise 


s ben ver- 


, Leb YeL= 


VER. 


leyd of verlegd) , 8. w. Déplacer ; 
mettre ailleurs; égarcr. 

VERLEGGING , w. Déplacement , m. 

VERLEKBAK (-KKEN }, m. Dressoir ; 
égouttoir, m. 

VERLEKKEN (ik verlekte, ben ver- 
lekt}, o. w. Dégoutter ; égoutter, 
s'égoutter. 

VERLEKKERD , 6. n. Friand, 

VERLEKKEREN (ik verlekkerde, heb 
verlekkerd }, b. w. Affriander, —, 
0, w. (met syn ) S'affriander. 

VERLEKTUYG, o. sie Vencerpar. 

VERLEMD , 6. n. sie VenLamp. 

VERLENGEN (ik verlengde , heb ver- 
lengd), 8. w. Alonger ; rallonger, 
£Eene tafel —, Alonger une table. 
— + Urrnexxen. Prolonger. Den tyd 
—. Prolonger le temps. — , o. w. 
( met zyn) S'alonger. 

VERLENGING , v. Alongement; pro- 
longement, m,; TT 

VERLENGSEL (S), o. Vencencsrur. 
Alonge , f. 

VERLEPPEN (ik verlepte, ben ver- 
lept}), 0. w. So faner ; se flétrir. 

VERLEPT , 6. 7. Fané; flétri. 

VERLET (z. mv.), o. Empéchement ; 
obstacle , m2. — , Typvearies. Perte 
de temps , f. 

VERLETSEL , o. sie Vencer. 

VERLETTEN (ik verlette, heb verlet), 
b. w. Empêcher. —, Venzuvmen. 
Négliger; perdre, 

VERLEUTEREN {ik verlcutcrde, hcb 
verleuterd ), 6. w, (fam.), Perdre ; 
négliger. 

VERLEVENDIGEN (ik verlevendigde, 
heb verlevendigd), D. w. Vivifier ; 
ranimer, 

VERLEVENDIGEND , 6. n. Vivifiant. 

VERLEVENDIGER (-S ), m. Celui qui 
vivifie, qui ranime. 

VERLEVENDIGING , v. Vivilcation , f. 


VEnLEYDEN. 
VERLEYD , v. d, van Vencecoen. 


VERLEYDELYK , b. n.zie Vencuypeno, 

VERLEYDELYRIIEYD, vw. Charme; at- 
troit, m, 

VERLEYDEN (ik verleydde, heb ver- 
leyd), 6. w. Séduire ; suborncr ; 
débaucher. 

VERLEYDEND , 6. n. Séduisant; at- 

trayant. 

VERLEYDER (-S),m. Séducteur ; cor- 
rupteur, m. (tion, f. 

VERLEYDING, w. Séduction; corrup- 

VERLEYDSTER (-S), v. Séductrice ; 
corruptrice , f. 

VERLICUT , v. d. van VenLicnTen. 

VERLICIHTEN (ik verlichtte, hcb ver- 
licht}, à. w. Eclairer ; illuminer, — , 
Mer gozrunex ArzerTen. Enluminer, 

VERLICHTEND ,b. n. liumivuatif. 

VERLICUTER (-8), ". Eolumincur, 
celui qui éclaire, m. 

VERLICITHEYD (3. mv.}),v. Lumiè- 
res, f. pl. 

VERLICUTING, #. Clarté ; illumina- 
tion, f. — , Orneznaninc, Ecluirtisse- 
ment,m.—,Arezurrino. Enluminure f. 

VERLICHTSTER (-$) , v. Enlumincusc, 
celle qni éclaire, f. 

VERLIEFD, 6, n. Amoureux, épris. 

VERLIEFDE (-N), v. Amante, f. 

VERLIEFDELYK bysv. Ainoureusement, 

VERLIEFDEN, #7. Amoureux, omunt, me. 

VERLIEPDHEYD (2. mv.), v. Com- 

lexion amoureuse , f. 
RLIES (-ZEN), o. Perte;privation,. f.; 
donmage ; déchet, m. (ble 

VERLIESBAER , 6. n. Perdablo ; amissi 

VERLIESRAERHEYD (z. mv.),v. Amis- 
sibilité , f. 

VERLIEVEN (ik verlicfde, ben ver- 
liefd), o. w. Devenir amoureux ; 
s'amourocher. 

VERLIEZEN (ik verloôr , heb verlocren), 
b. w. Perdre ; être privé de. 

VERLIEZER (-S}), m. Perdant ; celui 

ui perd, m, 

VERLIEZING , v, sie Venvies. 

VERLIGTEN {ik verligtto , heh verligt}, 
b. w. Alléger; décharger; soulager. 
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VERLIGTING, w. Allégement ; soula- 
gement, m. ; décharge , f. 

VERLOCBTEN enz. sie Ventucnren enz. 

VERLOF (z.mv.), o. Permission, f. ; 
congé, m. 

VERLOFBRIEF (-VEN), ". Congé, m.; 
cartouche , f. 

VERLOFGANGER (-S),m.Semestrier, m. 

VERLOFTYD, m. Temps de congé, m. 


_VERLOKKELYK , 6. n. Attrayant ; sé 


duisant. 

VERLOKKELYKIIEYD , +. Attrait ; 
charme, mn. 

VERLOKKEN (ik verlokte, heb verlokt), 
B. w. Aitirer ; charmer ; séduire, 

VERLOKKER (-S),m. Séducteur ; celui 

ui attire, m. 

VERLOKKING (-EN), w. Attraits ; char 
mes, appas , M, pl. 

VERLOKSEL (-S), o. Attrait; sppas,m. 

VERLOKSTER (-S) , æ. Séductricc ; 
celle qui attire, 

VERLOOCHENAER (-S), m. Renicur, m. 
— van £yn geloof. Apostat; rené- 


gals Ms 

VERLOOCHENAERES (-SSEN ), ». 
Renicuse ; renégate, f. 

VERLOOCHENEN (ik verloochende, heb 
verloochend )}, à. sw, Renicr ; désa- 
voucr ; renoncer. Zyn gelonf —. 
Apostasier. 

VERLOOCHENING , vw. Renicment ; re- 
noncement, m.; abjuration ; abné- 
gation , f. 

VERLOOD , w. d. van Vencoonex. 

VERLOODEN (ik verloodde , heb ver- 
lood), 6. w. Plomber, 

VERLOODSEL, o. Massicot; vernis, m, 

VERLOOFDE (-N)v. Accordée; fiancée f. 

VERLOOFDEN , m. Accordé : fiancé, im. 

VERLOOP , o. Suite, j.; laps (de temps) ; 
m. Na — van ecnigen tyd. Après 
quelque temps. — (van zacken, van 
neûring enz.).Décadence; dimiuntion f, 

VERLOOPEN {ik verliep, heb en ben 
verloopen },0. ww. Passer ; s'ecouler ; 
expirer; échoir. Den tyd verloopt. 
Le temps se passe. [Jet gety verloopt. 
La marée baisse ou diminue. Flet jaer 
is —. L'année est expirce. — , Wecn- 
GAëN. Déserter ; quitter. De krygslie= 
den —. Les soldats désertent où dé 
Landent. — , Venvazzen. Déchoir ; 
dépérir; décliner. {et is met hem 
—. Il ost ruiné. — , 4. sw. Perdre. 
— (bockdrukkersw., ). Remanicr, Het 
—. Roemaniement, m, Zich —. S'ou- 
blier ; sc perdre. — , b. n.—1winkel. 
Boutique où il n'y a plus de pratique, 
— Ârygsman. Déserteur, m. — mo 
nik. Moine défroqué, m, — advokaet, 
Avocat sans cause. 

VERLOOPING , v. Déscrtion , f. 

VERLOÔREN , b. n. Perdu ; inutile. — 
schaep. Brchis égarée. — zoûn. En- 
fant prodigue. — arbeyd. Travail 
inutile. —e moeyte. Peinc perdue, — 
gaen. Se perdre ; so domner. 

VERLOOVEN (ik verloôfde, heb ver- 
loôfd), 6. w. Fairo vœu; voucr, Zich 
—. Sengager par promesse. 

VERLOOVING v. Promesse do mariage f. 

VERLOSKUNDE (:. mv.), w. Art des 
acconchements , m. : 

VERLOSKUNDIG, 6. n. Versé dans 
l'art des accouchements ; qui con- 
Ccrne cet art, 

VERLOSSEN (ik verloste, heh verlost}, 
D. w. Lélivror; offranchir ; sauver; 
racheter. Uyt de gevangenis —. Tirer 
de prison. —, IN neT DAEREN nELPEN. 
Accoucher, —, 0. 4. (met syn) Ac- 
coucher, onfanter. 

VERLOSSER {-S), m. Libératenr ; sau… 
veur, rédempteur , 22. 

VERLOSSING, v. Délivrance, f. ; af- 
franchissement , m.; rédemption, f. 
— , DevazLziNo. Accouchement, 7”. 

VERLOSSTER (-S),v. Libératrice, f. 

VERLOTEN (ik verloôtte, heb verloët). 
B. w. Lotir; partager en tirant au 
sort. 


VERLOTTEN, b. w. sie VENLOTEN. 
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VERLUCHTEN {ik verluchtte, heb ver- 
lücht), 4. w. Aérer, metire ou 
exposer à l'air. Zich —. Prendre l'air. 
Eene kamer —. Aérer une chambre. 

VERLUCIITING, ». Erposition à l'air, f. 

YERLUSTIGEN (ik verlustigde, heb 
verlustigd}), b. w. Divertir ; récréer ; 
réjouir, Zick —. Se divertir; se. ré- 
créer , se réjouir. 


VERLUSTIGING (-EN }), w. Divertisse- 


mont. m.; récréation ; réjouissance » f. 

VERLUYDEN, o. w. Zich laeten —. 
Donner à rntendre, insinuer. 

VERLUYEREN (ik verlnyerde , heb ver- 
luyerd), 8. 1v. Perdre par sa pa- 
resse où par sa négligence. 

VERMAEGSCHAPPEN (ik vermaegschap- 
te ,heb vermoegschapt), d. w. Allier ; 
apparenter, Zich —. S'ollior ; s’ap- 

arenter. 

VERMAEGSCHAPPING , vw. Parenté ; 
alliance, f. 

VERMAEK (-EN), o. Plaisir; diver- 
tissement , m.; récréation, f. — 
scheppen in üiets. Prendre plaisir à 


He chose. 

VERMAERELYK , à. n. Divertissant ; 
amusant ; agréable ; récréatif. — ;, 
byw. Agréablement. 

VERMAEKELYKHEYD (-EDEN), . 
Plaisir ; agrément , m. ; délices, f. pl. 

VERMAEKEN (ik vermaekte, heb ver- 
maekt) , 0. 4. Refaire ; réparer ; 
vaccommoder., £ene wond —. Panser 
une plaie, — by uytersten wil. Lé- 
guer, donner par testament. —, Ven- 
Losricen. Divertir; amuser ; récréer ; 
réjouir. Zich —. Se divertir; se ré- 
créer; se réjouir. 

VERMAEKING, vw. 
Ponsement ; appareil, m. — sie 
MAEE. 

VERMAELEN (ik vermaolde, heb ver- 
maeld}), &. w. Moudre ; réduire en 
poudre. 

VERMAEN , o. zie VenMAunINc. 

VERMAENBRIEF (-VEN), #, Lettre 
d'odmonition ; lettre d'avis, .f. 

VERMAENDER , m. zic VunmAxnen. 

VERMAENEN (ik vermaende, heb ver- 
macud}, 8. w. Avertir; admonéter ; 
czxhorter. … 

VERMAENER (-S), m. Admoniteur ; 
moniteur, me. 

VERMAENSTER (-S), v. Admonitrice, f. 

VERMAENING (-EN }, #. Exhortation; 
admonition, f.: avis; averlissement, me. 
— van koôrts. Resseutiment de fièvre. 

VERMAERD, b. n. Célèbre ; fameux; 
illustre; renommé.— maeken. Illustrer. 

VERMAERDHEYD (s. mv.). v. Gélé- 
brité ; renommée ; réputalion , f. 

VERMAGEREN (ik vermogerde, heb 
vermogerd }, b. w. Amaigrir ; déchor- 
ver o. w. (met zyn) Maigrir, 

VERMAGERING (2. my. ÿ. v. Amai- 
grissement, m4. : 

VERMALEDYDEN zte VenvLorxen cz. 

VERMALLEN (ik vermalde, heb ver- 
mald ), 6. sv. Gaspiller, dépenser 
inutilement. 

VERMANGELEN (ik vermangelde , heb 
vormangeld), b. w. Troquer; échanger, 

VERMANGELING, v. Troc ; échange, m. 

VERMANNEN (ik vermando , heb vor- 
mond), b. w. Vaincre; emporter ; 
dompier. | 

VERMEÉÉDEN, v. d. van Venmypen. 

VERMEEND , 6. n. Soi-disont ; prétendu. 


VERMEENEN (ik vermeende , heb ver- 
meend), &. en 0. w. Penser ; croire ; 


(van eene wond ). 
Ver- 


+ 


estimer. 

VERMEERDERAER (-S), m. Augmen- 
toteur : amplificateur, ". 

VERMEERDEREN (ik vermeerderde , 
heb vermeerderd }, . w. Augmenter; 
accroître ; mulliplier, —, 0. w. (met 
zyn) S'augmenter ; s'accroître ; se 

. multiplier. 

VERMEERDEREND , &, n. Ampliatif; 

; augmentatif, 

VERMEERDERING, v, Augmentation f.; 
accroissement , m.; multiplication , f. 


VER. 

VERMEERDERSTER (-S), v. Celle qui 
augmente, qui multiplie. 

VERMEESTEREN (ik vermeesterde , heb 
vermeesterd ), à. w. Maîtriser ; sub- 
juguer ; dompter ; vaincre ; s'emparer. 
Zyne driften —. Maîtriser ses pas- 
sions. £'en schip —. Prendre un vais- 
seau, sc rendre maître d’un vaisseau. 
Eene sterkte —, Emporter un fort. 

VERMEESTERING, w. Prise; conquête f: 

VERMEÉTEN {ik vermat , heb vermeé- 
ten), 6. w. Remesurer, Zich —. 
Se tromper cu mesurant ; oser; tenter. 

VERMELDEN (ik vermeldde, heb ver- 
meld), 6. w. Mentionner ; mander ; 
faire mention de. | 

VERMELDING , vw. Mention, f. 

VERMEMELD vxz. cie VenmOLMD enz. 

VERMENGD , 6. n. Mêlé; mixte. 

VERMENGEN (ik vermengde, heb ver- 
mengd), b. w. Mèler; mistionner ; 
mélanger. | 

VERMENGING v. Mélange, m.; mixtion f. 

VERMENIGVULDIGEN (ik vermenigvul- 
digde, heb vermenigvuldigd), à. w. 
Muitiplier ; augmeater ; accroître. — , 
0. w. (met syn ) Se multiplier ; s'aug- 
menter ; s’accroître. 

VERMENIGVULDLIGING, v. Multipli- 
cation ; augmentation , f. 

VERMETEL, 8. n. Téméraire; audacieux. 

VERMETELUEYD , v. Témérité ; au- 
duce , f. , 

VERMETELLYK , by. Témérairement ; 
audacicusemeut, É 

VERMETEN , à. n. xie Venmere. 

VERMETENHEYD w. sie VenmMeTeLuerD. 

VERMETSELEN (ik vermetselde, heb 
vermetseld }, 8. w. Employer en ma- 

onnant. ‘ 

VERMETSEN , b. w. sie VenMeTSsEeLen. 

VERMEYNEN 4. cno.w. zie VERMEENEN. 

s VERMICHEL, m. Eirwaur. Vermi- 
celle, m. 

VERMILIOEN (2. mv.),.v. Vermillon; 
civabre , »#». 

VERMINDEREN (ik verminderde, heb 
verminderd) , b. w. Diminuer ; nmoin- 
drir; raboisser. — , 0. 4. (met zyn) 
Diminuer ; s'amoindrir; baisser ; dé- 
croître. {Viet —. Se soutenir. 

VERMINDEREND , à. n. Atténuant. 

VERMINDERING , v. Piminution , f. ; 
amoindrissement ; déchet; déclin, m, 
— der dagen. Décroissement des jours, 
m. — van kragten. Afaiblissement,m, 

VERMINKEN ( ik verminkte, heb ver- 
minkt}), 6. w. Hutiler; cstropier. 

VERMINKING , v. Mutilation, f. 

VERMINKT , w. d, van VERMINREN. 

VERMISSEN (ik vermiste, heb vermist), 
b. sw. Manquer; perdre; égarer. 

VERMIST, w. d. van Vennissun. 

VERMITS, voegw. Puisque ; vu que ; 
attendu que ; comme. 

VERMOEDELYK , 6. n. Apparent ; pré- 
somptif. — , byw, Apparemment. 

VERMOEDEN (ik vermoedde, heb ver- 
mocd }), b. w. Présumer ; conjecturer ; 
soupçonner. —, 0. Gonjecturc,. JE 
soupçon, m.; présomption, f. On- 
gegrond —. Soupçon mal fondé, — 
op iemand hebben. Soupçonner quel- 

u’un. 

vERMOEYD . b. n. Las; fatigué; lassé, 

VERMOEYDHEYD {s. mv.), v. Lassi- 
tude; fatigue , f. 

VERMOEYEN (ik vermoeyde, heb ver- 
moeyd ).6. 4. Lasser ; fatiguer ; ha- 
rosser ; harceler. 

VERMOEYENIS , ». sie Venmoeronerr. 

VERMOGEN (ik vermogt , heb Li à 
Bb. w. Pouvoir; avoir la force ou Île 
pouvoir de faire quelque chose. Gy 
sull tegen ons nieis —. Vous ne pour- 
rez rien contre uous. —, 0. w. Avoir 
du pouvoir, du crédit, de l'autorité, 
Man van groot —. Homme de pou- 
voir. homme de crédit ou d'autorité. 

VERMOGEN CS ) + 0. Pouvoir ; m.; 
puissance ; force ; autorité , f. ; cré- 
dit, m.,; faculté, f. | ” 

VERMOGEND , 8. n. Paissont. 


La 


VER. _ 


VERMOGENDHEYD , o. Pouvoir, m.; 
uissance , .f. 
VERMOLMD , b. n. Vermoulo. 
VERMOLMEN (ik vermolmde. ben ver- 
molmd}). 0. w. Se vermouler. 
VERMOLMING (:. mv. ), u. Vermon- 
lure , f. 
VERMOLSEMD , b. n. Vermoulu. 
VERMOLSEMEN , o. w. aie VeamoLues. 
VERMOLSEMING (s.mv. ), v. Vermou- 
lure ff. 
VERMOMD , 6. n. Masqué; déguisé, 
VERMOMDEN , m. Lulu M. 
VERMOMMEN (ik vermomde, heb ver- 
momd ), 6. w. Masquer ; déguiser ; 
Ca cacher. Zich —. Se masquer. 
RMOMMING , v. Déguisement, m. 
VERMOORDEN (ik vermoordde, heb 
vermoord ), &, w. Assassiner ; tuer; 
massacrer ; ÉBOrger. 
VERMOORDER (-S), m. Assassin ; 
meurtrier : massacreur, ms. 
VERMOORDERY , v. Vanyoonvinc. À 
sassinot;: massacre; megrtre, ru . 
VERMORSEN (ik vermorste, heb ver- 
morst ). 6. w. Gâter. 
VERMORWBAER , b. n. Qui pent être 
amolli où attendri. ‘ 
VERMORWEN (ik vermorwde, beb 
vermorwd), &. #. Amollir; atten- 
drir; fléchir. — , 0. w. (met zya) 
S'amollir ; s'attendrir. . 
VERMORWEND, 6. n. Emollient. 
VERMORWING (=. mv.), v. Amollis- 
sement ; attendrissement , m. 
VERMORZELD , v. d. van Vrnuouzeres. 
VERMORZELEN (ik vermorselde , .heb 
vermorzeld }, b. sv. Fracasscer, briser. 
V'ermorzeld hert. Cœur contrit. 
VERMUFFEN (ik vermufte, ben ver- 
su) ,0. w. Moisir; se moisir; sentier 
le relent. 
VERMUFT , b. n. Moisi; qui sent Île 
relent. 
VERMUFTHEYD (=. mv.), vw. Moisis- 
sure, f.; relent, m. 
VERMURYWEN , b. «w. sie VeRmonwWex. 
VERMYDELYK , b. n. Evitable. 
VERMYDEN (ik vermydde (vermeéd}), 
heb vermyd (vermeéden ), b. w. 
Eviter; fuire ; esquiver. 
VERNADEREN (ik vernaderde , heb 
vernaderd), b.w. Retraire (t. de prat.} 
VERNADERING w.Retrait(t. de prat.})m, 
VERNAEMD , b. n. Célèbre; fameus. 
VERNAEMDHEYD (:.mv. ), v. Gélé- 
brité , f. 
VERNAEYEN (ik vernaeyde , heb ver- 
nae D . 6. 4. Employer en cousant. 
VERNAGELEN (ik vernagelde , kheb 
vernageld }, b. w. Encloucr. 
VERNAGELING , +. Enclouure, 'È 
VERNAGTEN (ik vernagite, hcb ver- 
nagt), 0. 4. Passer la nuit quelque 


art, 

VÉRNAUWEN (ik vernauvrde , heb ver- 
nauwd}, 6. w. Etrécir ; rétrécir. 
VERNAUWING , vw. Etrécissement ; ré- 

trécissement, m. 

VERNEREREN (ik vernederde, heb ver- 
nederd ), 6. w. Humilier ; abaisser. 
Zich —. S'humilier ; s'absisser. 

VERNEDEREND, 6. n. Humilisnt. 

VERNEDERING (-EN), v. Humiliationf.; 
abrissement, m. 

VERNEÉMAGTIG , 6. n. Curieux. 

VERNEËMAL , m. en v. Personne cu- 
ricuse « f. 

VERNEËMEN (ik vernam, heb verno- 
men), b. w. Àppreudre ; être informé 
de. 1k heb uyt uwen brief vernomen. 
J'ai appris ar votre lettre, — , Ont 
DEKREN:. Découertk s OPErCEVOIR, —+ 
0. w. S'informer ; s'enquérir, 
er nacr vernomen. Je m'en suis in- 

” formé. ( quête , f- 

VERNEÉHMING , v. Information ; en- 

* VERNEGOCIEÉREN, b. w. Négocier. 

* VERNEGOCIEËÉRING, vw. Négocia- 
tion ST ‘ ; 

VERNEPEN , &. n. Etroit ; petit. 

VERNEPENHEYD , v. Petitesso, f- 
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VERNESTELEN (ik vernestelde, leb 
vernesteld), &. æ, Dénicher: 

VERNEUTELD , 6. n. Flétri; fané ; 
ridé. —, Onvenscuéven. Rabougri ; 
chétif ; petit. 

VERNIELAL , m. sie Vrennieren. 

VERNIELBAER , à. n. Qui peut être 
détruit ou anéanti. 

VERNIELBAERHEYD (3. mv.), v. 
D Te 

VERNIELD , vw. d. van Vennieuen. 

VERNIELEN (ik vernielde , heb ver- 
nield ), &. w. Détruire; ruiner ; dé- 
soler; rarager. 

VEBNIELEND , 6. n. Destructif; des- 
tructeur; ruineur. 

VERNIELER (-S), m. Destracteur ; 
désolateur; dévastateur, m. 

VERNIELING , v. Destruction: dévas- 
tation : désolation; ruine, 5 

VERNIELSTER (-8), v. Dévastatrice, f. 

VERNIELZUGT ( c, mv.),v, Penchant 
à la destruction, m. 

VERNIELZUGTIG , 6. n. Enclin à dé- 
truire, à rarager. 

VERNIETIGEN (ik vernietigde, heb 
vernietigd), 8. w. Anéantir ; détruire; 
annuler; abolir; supprimer. £ene 
wet —. Abolir une loi. 

VERNIETIGEND, 6. n. Annalatif. 

VERNIETIGER (-S), m. Celui qui 
anéavtit , qui annule , qui abolit. 

VERNIETIGING, v.Anéantissement, m.; 


abolition ; suppression, f. 

VERNLETIGSTÉE (S): J Cello qui 
avéantit, qui aunulc. 

VERNIEUWEN (ik vernieuwde , heb 
veruieuwd), b. w. Renouveler ; re- 
nouer. Een verdrag —, Renouvelcr 
un traité. 

VERNIEU WING, v. Renouvellement m.; 
rénovation , f. 


à VERNIS. ©. Vernis M, 
VERNISSEN (ik verniste, heb vernist), 
b. sv. Vernir; vernisser. Het —. Ver- 
bissure , f. 
VERNISSER ( -8), m. Vernisseur, m. 
VERNOEGD, b. n. Content : satisfait, 
VERNOEGDELYK, bys9. Avec conten- 
tement ou satisfaction. 
VERNOEGDHEYD (s. mv. )» v. Conten- 
tement. m1.; satisfaction, f. 
VERNOEGEN ! ik vernorgde, heb ver- 
noegd ), b, #. Contenter; satisfaire. 
VERNOEGING , v. zie Vennoccouerp. 
VERNOMEN , v. d. van Venneëmenx. 
VERNUPT , o. Esprit; génie, m.; in- 
telligence : industrie , f. 
VERNUPTIG , 6. n. Ingénieur ; intelli- 
gent : spirituel ; industrieux. 
VERNUFTIGHEYD , v. sie Vennurr. 
VERNUFTIGLYR byw. Ingénieusement, 
VERONAGTZAEM , 6. n. Négligent. 
VERONAGTZAEMEN (ik veronogtzoem- 
de, heb veronsgtzaemd), b. sw. Négliger. 
VERONAGTZAEMHEYD, ».Négligence  f. 
VERONAGTZAEMING, v. Négligence f. 
Négligem- 


ment. 
VERONDERSTELLEN wnz. sie Voéron- 
DERSTELLEN ONZ. 
VERONGELUKKEN (ik verongelukte , 
ben verongelukt ), 0. 4. Périr , faire 
naufrage ; échouer; (6g.) ne pas 
réussir. 


: VERONGELUKKING., ». Perto; mort, f.; 


VÉRONGELYKEND , 


naufrage ; $ Ge.) mauvais succès, m. 
VERONGELYRKEN (ile verongelylte , hel 


verongelykt). £. sw. Faire tort ; pré- 
judicier : offenser. 
. n. Offensont. 


b 
VERONGELY KING (-ÆEN), v. Préjudice ; 


VERONTEEY LIGEN 


tort, m. >; injustice ; offense, f. 
AN. sie OnTurr- 
LICRN enz. , | 
VERONTREYNIGEN gi verontreynigde, 
heb verontreynigd ) ; b. w. Souilier : 
VERONTR ES NIGING Souil 
+ 2. Souillnre, f. 
VERONTRUSTEN (ik Vérontrustte, A 
veroutrust s De w. Xnoquiéter: troubler. 


ich —. S'inquiéter. 
VERONTSCHULDIGEN (ik verontschul- 
digde, heb verontschuldigd), 4, 
Disculper ; excuser ; décharger. 


VER. 


VERONTSCHULDIGING , v. Viséulpa- 
tion ; excuse ; décharge , f. 

VERONT WEËRDIGEN (ik verontweër- 
digde , heb verontweérdigd }, b. w. 
Indigner ; révolter. — , Venacren. 
Mépriser ; dédaigner. Zich —, S'indi- 
gner ; dédaigner de... 

VERONTWEËRDIGING (z. mv,), v. 
Lt dédain, m. 

Indignation , f. 

VEROORDEELAER (-S )»n. Celui qui 
condamne , qui désapprouve. 

VEROORDEELEN {ik veroérdeelde , heb 
veroürdeeld), b. 4. Gondamner; désap- 
prouver. 

VEROORDEELING, v. Condamnation ; 
désapprobation , f. 

VEROORZAEKEN (ik veroorzackte , heb 
veroorzaekt ), D. w. Gauser ; ovca- 
sionner; produire. 

VEROORZAËKER (-S), m. Celui qui 
est cause de; auteur, me. 

VEROORZAEKSTER (-S), v. Celle qui 
est couse de. 

VEROOTMOEDIGEN ( ik verootmoe- 
digdo, heh verootmoedigd }, 6. w. 
Homilier ; abaisser, Zich —. S'hu- 
milier ; s’abaisser. 

VEROOTMOELIGEND , b. n. Humiliant. 

VEROOT MOEDIGING , v. Humiliation, 
. ; abaissement , m. 

VEROPENBAEREN enz. sie Opennar- 
REN Cnz. 

VERORBEREN (ik verorberde, hcb 
verorberd), b. sw Manger: consom- 
mer ; emplayer. 

VERORBERING , v. Emploi; usage, m.; 
consommation, f. 

VERORDENEN (ik verordende, heb 
verordend), 6. w. Ordonner; dis- 

oser ; destiner; régler; statuer, 

VÉRORDENING (-EN), . Ordonnance; 
destination; disposition , f.; statut; 
réglement, m. 

VEROUDEN (ik verondde, heb ver- 
oud }, 4. w. Vicillir, rendre ow faire 
Paraïitre vieux. — , 0. w. (met syn) 
Vicülir, devenir vieur. 

VEROUDERD , 4. n. Vieux; suronñé ; 
invétcré. 

VEROUDEREN (ik verouderde, ben 
verouderd ), 0. w. Vieillir ; s'invété- 
rer ; tomber en désuétude, 

VEROUDERING , v. Vicillissement , m. 

VEROVERAER (-S), m7. Conquérant , m. 

VEROVERD, 4. n. Conquis. 

VEROVEREN (ik veroverde, hebh vero. 
verd), b&. w. Conquérir; prendre ; 
s'emparer de, 

VERO VERING, v. Conquêlo; prise, f. 

VERPAEREN (ik verpacrde, heb ver- 
paerd),b. w. Apparier où accoupler 
autrement, 

VERPAGTEN {ik verpagitte, hcb ver- 
pagt }+ 6. w. Allermor, omodier, 
acenser, 

VERPAGTER (-8), "1. Dailleur ; cclui 
qui offerime , ni. 

VERPAGTING , w. Ferme ; 
tion, f. 

VERPAKKEN (ik verpakte, heb ver- 

akt). 6. w. Remballer. 

VÉRPANDEN (ik verpandde, heh ver- 
paud }, 6. w. Engager, nantir, hy- 

othéquer. 

VERPANDING , ». Nantissement; goge, 
chgigement, mi. 

VERPASSEN (ik verpaste, hcb verpast), 
b. w. Employer. 

VERPEKELEN ( 5k verpekelde , heh 
verpckeld ), &. w. Donner une nou- 
vello sanmure ; saler de nouveau. 

VERPEKKEN (ik vorpekte, heb ver- 
pekt}), d. w. Énduire de poix unc 
seconde fois: poisser de nouveau, 

VERPEUTEREN , 4. w. zic Misporx. 

VERPLAETSEN (ik verplactsie, bcb 
verplactst), b. w. Déplacer; placer 
oilleurs ; transférer, Zich —, Se dé 
placer, 

VERPLAETSING , . Déplacement, m.; 
translation ; transposition , f. 

VERPLAETST , 6. n. Déplocé. 


smodia- 


— , Gnamuscuar, 
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VERPLANTEN (ik verplantte, heb vor- 
lan), 6. sv. Transplanter, déplanter. 
VERPLANTING , v. Transplantation, f: 
VERPLETTEN (ik verpletie, heb ver- 
plet ), 6. w. Consterner, troubler. 
—. Venprerrenen. Ecraser. 
VERPLETTEREN (ik ver letterde, heb 
verplettcrd), b. ww. Écraser, 
VERPLETTERING, ». Ecrosement, se. 
VERPLETTING , v. Consternation, f.; 
écrasement , m2. 
VERPLEYTEN (ik verpleytte, heh ver- 
Pleyt}, b. sw. Dépenser en procès. 
VERPLIGT , ». d, van VenrLiiGTen. 
VERPLIGTEN (ik verpligtte, heb ver: 
pligt }), 4. w. Obliger, forcer , astrein- 
dre. Venpiicr 2vn. Devoir, être obligé. 
VERPLIGTEND, D. n. Obligeant, 
Vensinnenn. Obligatoire. 
VERPLIGTING (-EN), v. Obligation, f.; 
engagement , m. 
VERPONDING, v. Lods et ventes, m. pl. 
VERPOOTEN , sie VERPLANTEN en. 
VERPOOZEN (ik verpoosde, heb ver- 
poosd ), b. w, Relaycer; relever ; re- 
POSer. —, 0. ww. Faire une pause ; 
sc reposer. 


VERPOOZING (-EN), ». Relôche, mr. ; 
pause , f.— (van pcèrden). Relais, m. 
VERPRAETEN (ik verpraette, heb ver- 
pract) + b. w. Perdre ( son temps ) 
jaser. , 

VERPRONKEN (ik verpronkte, heb ver- 
pronkt), D. w. Dépenser en parure. 

VERRAED (z. mv.), o. Trabison , f. 
Hoog —. Haute trobison. 

VERRA EDEN (ik verricd, heb verrac- 
den ), b. 4. Trabir. 

VERRAEDER (—S): m. Traître, m. 

VERRAEDERES ( -SSEN ), v. Troi- 
tresse, f. 

VERRAEDERLYK, L.n.Troître; perfde. 
—. byw. Troîtreusement ; perfde- 
ment, (uvre. 

VERRAEDERSCH, 4. n.zie Vennarven- 

VERRAENERY , . Trohison f. 

VERRASSEN (ik verroste, heb verrast}), 
b. w. Surprendre. 

VERRASSING , ». Surprise, f. 

VERRE , 6. n. Eloigné ; lointain. — , 
byw. Loin. Van —, le loin. Op — 
na, FH s'en faut benucoup. — van. 
Loin de. By :00 —. En cas que; si. 
Te — dryven. Outrer. 

VERRECHTEN , 2. w. sie Venrieyren. 


VERRECHTVEËRDIGEN enz. zie Recur- 
YEXNNIOEN €Dz. 

VERREÉTEN , ». d. von Vennyrren. 

VERREÉZEN Vennyzen. 

VERREGAEN , 4. n. Outré ; cxcessif. 

VERREKENEN (ik verrekondo, heb ver- 
rekend), b, sw. Régler où liquider 
uv compto. Zich —. So mécompter. 

VERREKREN (ik verrckte, heb ver- 
rekt}, D. w. Déboîter ; disloquer ; 
donner une entorse, Zich —,Sc don- 
ner une entorse. 

VERREKKING , ». Déhoîtement , m. ; 
dislocation; entorse, f. 

VERREKYKER GS) m. Lunette d'ap- 
proche , f. ; télescope, m. 

VERREYZEN (ik verreysde, ben ver- 
reysd),0. w, Voyager d'un licu à uu 
autro. —, b, sv, ( met hebben ) Dé- 

enser on voyagcant. 

VÉRREZIEND s D, n. Prévoyant. 

VERRIGTEN (ik verrigtte, hcb ver- 
rigt}, D. sw. Exécuter ; cffectuer; opé- 
rer: expédier, 

VERRIGTER (-8). m. Exécuteur, m, 

VERRIGTING, v. Exécution ; opération ; 


expédition, fe ne 
S), v. Exécutrice, f. 
Ride # 


VERRIGTSTER 

VERRIMPELD , 

VERRIMPELEN (ik vorrimpeclde, heh 
verrimpeld }, b. 1w. Rider, — , 0. w. 
(met syn) Se rider. 

VERRITSELEN (ik vorritseldo, eh 
verritseld), 0. w. Rendre un petit 
bruissemeüt (comme les feuilles agi- 
tées par lo vent}. Zich —. Sc remuer. 

VERROEKELOOZEN enz, sie Venwaën: 
LONZEN Cn2, 


, 
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VERROEREN {ik verroerde , heb ver- 
roerd}, b.w. Remuer; mouvoir. Zich 
—. Se remuer; se mouvoir. 

VERROERING , . Remuement ; mou- 
vement, 73, 

VERROEST , 2. n, Rouillé; enrouillé. 

VERROESTEN (ik verroestte, ben ver- 
roest }, 0. 1v. Se rouiller, s'enrouiller. 

VERROESTHEYD (x. mv.), v. Rouille; 
rouillure , f. 

VERROESTING , v. zié Vennoesrnero. 

VERROT, 2. n. Pourri; corrompu; gâté. 

VERROTTEN (ik verrotte , ben verrot), 
o. 4. Pourrir, se pourrir; se pu- 


tréfier, 

VERROTTING (z. mw.), v. Pourriture; 
putréfaction , f. 

VERRUKKELYK., . n. Ravissont ; char- 
mant ; enchanteur. 

VERRUKKEN (ik verrukte, heb ver- 
rukt), D. w. Ravir; enchanter; char- 


mer; transporicr. 
VERRUKRKEND , b.n.zte VEnnu«KEzTk. 
VERRUKKING ( -EN ), w. Ravisse- 


ment; transport, enthousiasme, m. ; 
extase , f. 

VERRUKT , . d. van Vernaurken. 

VERRUYLEN (ik verruylde , heb ver- 
PAR b. w. Troquer , changer, 
échanger. 

VERRUYLING, w. Troc, échange, m. 

VERRYKEN {ik verrykte, heb ver- 
rykt}, 4. w. Enricbir. 

VERRYKING (z. mv.), v. Enrichis- 
sement, mm. 

VERRYTEN (ik verrcét, heb verrcé- 
ten), b. w. Déchirer ; fendre. 

VERRYZEN (ik verreés, ben verreé- 
zen), o. w. Se lever; s'élever ; res- 
susciter. 

VERRYZENIS , v. Vennrzinc. Résur- 
rection , f. 

VERS (-ZEN), 0. Vers; versot, m. 
—sen macken. Versificr, faire des 


vers. 

VERSAEGD . L. n. Intimidé; troublé. 

VERSAEGDIEYD. (=. mv.), v. Timi- 
dité, f. ; trouble , m. 

VERSCÏ , 4. n. Frais; nouveau; ré 
cent. —e eyeren. OEufs frais. —e 
krygsbenden. Troupes fraîches. —e 
wond. Piaic récente. —, br'w. Feni- 
-chement ; récemment; depuis pcu. 

VERSCHAELD, b. n. Eventé ; évaporé. 

VERSCIIAELDIEYU (4. mv.), v. Etal 

__ d'une chose éventée, m. 

VERSCHAELEN ( ik verschaelde , ben 
verschacld), 0. w. S'éventer; s'éva- 


porer. 
VERSCIHAEREN (ik verschacrde , lieb 
verschacrd }, b. w. Disperser; épar- 
iller. £lkander —. Alterner. 
RSCIIAERENS , byw. Alternative 
ment, tour à tour. 

VERSCHAFFEN (ik verschafte, hcb vor- 
schaft}, 2. w. Procurer, fournir. 
VERSCHAFFING (zx. mv.), w. Action 

de procurer, de fournir , f. 
VERSCHALKEN (ik verschalkte, he 
verschalkt), b. sw. Tromper; duper; 
attraper. 
VERSCHALKING , w. Tromperio ; du- 
eric ; fourberie, f. 
VERSCHANSEN (ik verschanste, heb 
verschanst), b. w. Retrancher; for- 
tifier, barricader. 
VERSCHANSING (-EN ), . Retron- 
chement , m.; barricado , f. 
VERSCHEÉLEN , o. w. zie VenscuIL Len. 
VERSCUHEËÉNEN, w. d. von Venscuvnen. 
VERSCHEÉPEN ( ik verscheépte, heb 
verschcépt ) , D. 1w. Remborquer ; 
iransporior d'un navire dans un autre. 
VERSCILEÉPING , w. Remborquement ; 
ST le d'un navire dans un autre,m. 
VERSCHELYK , byw. Fraîchement, ré- 
cemment. 
VERSCHERVEN (ik vorscherfde, heb 


verscherfd), 6. 4. Empater (termo 
de mar. ). 


VERSCIERVING , w, Empature (termo 
e mar.), 


d : 
VERSGHEURDER (-S), m,. Déchireur ; 
dévorcur, m. 
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VERSÈNEUREN (ik verscheurde, hcb 
verscheurd}, b. w. Déchirer; mettre 
_en pièces. —, Venscinnen. Dévorer. 

VERSCHEUREND , 4. n. Dévorant. 

VERSCHEURING , v. Déchirement, m. 

VERSCHEYDEN , L£. n. Différent; di- 
vers ; plusieurs. 

VERSCHEYDEN (ik verscheydde , ben 

‘ verscheyden }, o. w. Mourir; expirer. 

VERSCHÉYDENHEYD , w. Diversité ; 
variélé ; différence , f. 

VERSCHEYDENLYK , byw. Diverse- 
ment; différemment. 

VERSCHHEYD (5. mv.), v. Froîcheur, f. 

VERSCHIET , o. Quantité de choses à 
choisir, f.; choix, m. —, Venut- 
z1GT. Lointain ; éloignement, m. ; 
perspective , f. 

VERSCHLETEN {ik verschoôt, heb ver- 
schoôten )}, b. w. Consumer ou em- 
ployer en tirant ( de Ja poudre se 
Al het poeyer —. Consumer toute la 
poudre. Het koôrn —. Remuer le blé. 
De kaert —. Battre ou mêler les car- 
tes. Gcld —, Avancer ou prêter de 
l'argent ; débourser. —, 0. w. ( met 
zyn ) Pälir de peur; s'effrayer. —, 
Van rOLEUR venANDEenEn, Changer de 
couleur; déteindre où se déteindre. 
— , VAN PLABTS VERANDEREN. Chonger 
de place. s 

VERSCHIETING, v. Remucment ; mé- 
Innge, m. — van koleur. Changement 
de couleur, m. —, Scarik. Peur ; 
frayeur, f. 

VERSCHIKKEN ( ik verschikte, heb 
verschikt), &. w. Arranger autrement, 
—, Venscanuxven. Reculer, retarder, 
remettre, ment, m. 

“VERSCHIKKING, ». Nouvel arrange 

VERSGCHIL ( -LLEN }), o. Différence , 
disparité ; distinction, f. Daer is een 
groot — in het gewigt. Il y a une 

rande différence dans le poids. —, 
neenicnueyD. Différend; débat, m. ; 
dispute : querelle; contestation, f. 
Een — byleggen. Accommoder un dif. 
férend. ti geloofszaeken ). Con- 
traverse , f. 

VERSCHILLEN (ik verschilde, heb 
verschild },0, tv. Dificrer ;-être dif- 
férent ; n'être pas d'accord. 

VERSCUILLEND , 2. n. Venscaiiuic. 
Différent, 

VERSCHILLENDHEYD ( :. “ee s Ve 
Venscuircicnsyn. Diflérence, f. 

VERSCHILPUNT , o. Point de litige, m. 

VERSCHIMMELD , b. n. Moisi; chanci. 

VERSCHIMMELDHEYD (z. mv.), . 
Moisissure ; éhancissure , f. 

VERSCHIMMELEN (ik verschimmelde, 
ben verschimmeld } , 0. 4v. Moisir, 
se moisir, se chansir. 

VERSCHIMMELING , w. Moisissure , f. 

VERSCHOMMELEN (ik verschommelde, 
hcb verschommeld}), 6. sw. Remucr. 

VERSCHOMMELING, v. Remuement,m. 

VERSCIHIOÔLEN, ». d. van VenscnuyLen. 


—. . nn. Caché, 
VERSCHOONDAER , 6. n. Excusoble, 
VERSCHOONEN (ik verschoonde, heb 

verschoond ), D. w. Excuser; exemp- 


ter; dispenser. Jk zal niemand —. 


Je n'épargnerai personne. Zich —. 
Changer de linge. 

VERSCUHOONING (-EN ), v. Excuse ; 
décharge , f. —, Scuoon Lynwacn. 
Linge blanc, "”. 

VERSCIOONLYK , b. n. Excusable. 

VERSCHOÔTEN, v. d. van Venscureren. 

VERSCHOOVEN Venscuuyven. 


VERSCHOPPELING , m. on v. sie Ven- 
STOOTELING. 

VERSCHOLPEN , D. tw. ste Vensrooren. 

VERSCHOT (-TTEN ), o. Débours ou 
déboursé, m. ; avance ; mise ; foure 
niturc. f. sie Gescuor. 

VERSCHOVELING , m, on w. sie Ven- 
STOOTELINC. 

VERSCHREEUWEN (ZICH), (ik ver- 
schrecuwde my, heb cs ver 
schrecuwd) , sved. av. Forcer la voix, 
se faire mal en criant. 


\ 
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VERSCHREÉVEN,v.d. van Vesscarrer. 
VERSCHRIKBAER , 6. n. Vascn- 
xecrx. Eponvantable; terrible; hor- 
rible. —, byw. Ro 
terriblement ; horriblement. 
VERSCHRIRKELYKHEYD , v. Hu- 
reur , f. , 
VERSCHBIRREN (ik verschrikte , be 
verschrikt ), b. 4. Epouvanter; 
frayer ; faire peur. —,0.w. metayn 
S'épouvanter ; s'effrayer ; avoir pere 
VERSCHRIRREND , 6. n. Efrpai 
VERSCHRIKKING , v. Fpounstei 
frayeur ; terreur; peur: " sefroin. 
VERSCHRIRT, b. n. Rpouvanté; efrajt, 
VERSCHRIKTHEYD , v. sie Vaso 


KIXG. 

VERSCHROEYD, v.d. van Venscraont 

VERSCHROEYEN (ik rerschroeyde.e 
verschroeyd}), b. w. Havir ; hilet ; 
brüler. | 

VERSCHROMPELD , b. n. Ridé. le 

VERSCHROMPELEN (ik verschronpi 
ben verschrompeld), 0. w. 5€ nt 

VERSCHRYVEN (ik verschreéf , 
verschreéven }, 6. 4. Récrire; ap 
de nouveau. Zich —. Se tromper 
écrivant, 

VERSCHUDDEN ( ik verschuddes > 
verschud}, b. w. Secouer 0 ren 
de nouveau. ; é: 

VERSCHULDIGD , b. n. Obligés 7! 
redevable. — syn. Devolr; être 
devable de. sde 

VERSCHULDIGEN (ik verschollé N 
heb verschuidigd j, 4. w. Oblig" 
astreindre. 4 kb 

VERSCHUYLEN (ik verschool ; “a 
verschoôlen ), b. w. Cacher. Zic 
Se cacher. tb 

VERSCIUENER { ik Le 
verschoôven }, D. sw. Recuicr; 
cer. — ; LRO Différer, 1°” 
mettre, retarder, 

VERSCHUYVING, ©. 
délai, m. de 

VERSCEYNDAG (EN), m, Jour © 
chéance, m.; échéances j tous 

VERSCHYNEN (ik verscheén, ben 2 
scheénen }, 0. w. Paraître; PE 
tre; comparaîlre ; 5e présenter. 
den rechter —. Comp 
le juge. —, Venvaile 


irer. tion sf: — 

VÉRSCHYNING , v. Apporuton à fe 

( vô6r den rechter), Compare" ? 

—, Venvarryn. Bchésnce 1j mène; 
VERSCHYNSEL (-S, -EN),o- Phéno®## 

météore, m,; appariUon »J* 
VERSEN , w. Talon, m:. 
VERSIEND , w. d, van Vent, 
VERSIERDER (-S), me. Cela 4 

ui embellit ; décorateur: 1h we 

VERSIEREN (ik versierde s essbel: 

sierd ), D. 4w. Orner, paréfs 

lir. enjoliver, décorer. Ne 
VERSIERING , v. Venstenstls 

nement : embellissement. Fr. 
VERSIERSTER (-S), v. Celle 9 

bellit, qui orne ., cave dei 
VERSLAEFD , 6. n. Qui est € 

ossujelti à. | v. À 
VERSLAEFDIEYD (z. rive) % 

sujottissement ,; M. ; 
VERSLAEGEN , o. d, von Vetii, 
VERSLAEGENHEYD Ge me) Ce 

tement, m.,; consierna de 
VERSLAEGENTS v, rie Vrmsancie 
VERSLAEGING, v. Défaite, dér je 
VERSLAEN (ik versloegs heb elite 

gen), 6. w. Défaire ; battre ke 

en déroute ; tailler en pièces. 


L 


Remise + fi 


Echoir; € 


uyen 
den —. Battre les ennemis. D dors 
—, Etoncher la soif. —» 
Consterner ; alormer. —+ 
syn ) Sc refroidir, —: 
S'éventer ; s'évaporer. | re 
VERSLAEPEN (ik versliep ou pe 
slacpen), 2. w Perdre ÿ 2 Dore 
(son temps ) à dormir. Zie 
roir tro Rong-temps. deb «er 
VERSLAEVEN (ik vcrslacfdes né. 
slacfd), b. w. Assujettir es 
Zich —, S'assujettir; 305 
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…  VEBSLAEVING (3. mv.), v. Assujet- 

. tissement ; asservissement, m. 

:  VERSLAG (-EN ), o. Rapport, mm. 

= VERSLAGDOENDER (-S),m. Rappor- 

<. tenr, m. 

# VERSLAGDOENING, v. Rapport, m. 
VERSLAGSCBRIFT (-EN), o. Rapport 

. fait par écrit, m. 

7  VERSLAPPEN (ik verslapte, beb ver- 
slspt ), b. w. Relicher ; détendre. — 
Le o. w. (met syn) Se relâcher, se dé- 
_, tendre, en wonpex. Dimi- 


. 
Le 


—_, 


à puer. 
1!  VERSLAPPEND , 2. n. Relâächant ; af- 
=: faiblissant. 

;*  VERSLAPPING , v. Relâchement ; af- 
D faiblissement , m. ; dimination , f. 
VERSLEEËTEN, v. d. van VensLivren. 


2 


77 —,b. n. Usé. 
< VERSLEËTENHEYD (:. mv.), v. État 
> d'uve chose usée, rm. 


. VERSLEGTEN (ik verslegtte, heb ver- 
3!" slest}), #. w. Empirer, rendre pire. 
5$  —, 0.5. (met zyn) Empirer, de- 
_ venir pire. 
, 7  VERSLEGTING , vw. Détérioration, J. 
s# VERSLEHPEN (ik verslempte, leb 
-*  verslempt), #. w. (fam.). Dépenser, 
odiguer , gaspiller. 
Le LENSBAER . b. n. Qui peut se 
s flétrir ; se faver. 
| VERSLENSEN (ik verslenste, ben ver- 
Lt slenst), o. w. 8e flétrir, se faner. 
1 Doen —. Flétrir, faver. 
. VERSLENSING (=. mv.), v. Flétris- 
3° sure À 
.  VERSLENST , b. n. Flétri, fané. 
VERSLEUREN (ik versieurde , leb ver- 
5  sleurd), b. +. Traîner. — , Bepen- 
7 van. Gâter. 
VEBSLIKKEN {ik verslikte , heb ver- 
3“  slikt). 8. sw, Avaler; (Gg.) dévorer. 
«> VERSLIMMEREN (ik verslimmerde , 


s' ben verslimmerd), o. w. Empirer, 
_, … devenir pire. 
s_ VERSLIMMERING, v. Détérioration , f. 


VERSLINDEN (ik verslond , heb ver- 
slonden ) , b. w. Dévorer ; consumer; 
engloutir ; absorber ; avaler. 

VERSLINDEND , b. n. Dévorant:; vo- 
race ; absorbant. —en aerd. Vora- 

” cité vf (leur , m. 

1: VERSLINDER (-S), m. Dévoreur; ava- 

-  VERSLINDSTER (-S), v. Celle qui 
dévore, qui avale. 

VERSLINGEREN ( ik versliugerde, heb 
verslingerd), b. w. Laisser traîner. 
—, 0. w. (met syn) S'infatuer; s'a- 
mouracher, Zich —.S'empêirer, s'em- 

F barrasser ; CS ) se déranger. 

«  VERSLODDER N, , w. zie VERSLONSEN. 

”  VERSLOFFEN ( ik verslofte , heb ver- 

sloft), b. sw. Négliger. 
VERSLOFFING (x. mv.),v. Négligence f. 
VERSLONDEN , w. d. van VensLiNDen. 


VERSLONSEN ( ik verslonste, heb ver. 
+ #lonst), b. ww. User malproprement; 
fâter par négligence. : 

VERSLYTBAER , L. nr. Vunsiyreryx. 
Qui peut s’uscr. 

VERSL TEN (ik versleét, heb ver- 
sleéten), b. sw. User; détériorer ; 
consommer ; passer (lo temps ); pren- 
dre pour. Zyne schoenen —. User 
ses souliers. Zynen tyd —. Passer 
son temps, perdre son temps. Waer 
verslyt gy my voor? Pour qui me 
prenez-vous ? —, 0. w. ( met syn) 
S'user. Myne klecderen beginnen te —. 

Mes habits commencent à s'user. 

VERSMAED , 2. ns. Méprisé: dédaigné. 

VERSMAEDELYK , £. n. Méprisable ; 
avilhissant ; vil. — wWoérd, Parole de 
mépris, — macken. ÂAvilir, rendre 
méprisable. — , 0yW. Dédaigneusc- 
ment ; avec mépris. 


TANT 


VERSMAEDEN ( ik versmocdde, heb 
versmaed ) ,; D. w. Mépriser ; dé- 
daigner 


VERSMAEDEND, L. n. Dédoignoux ; 
; Ds LE lg | 
AELER .m, Cont 5 

celui qui ete me. re 
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VERSMAEDHEYD (2. mv.), v. Mépris; 
édain, "m. 
VERSMAEDING , vw. zie VEnsMABDuEx». 
VERSMAEDSTER (-S), v. Celle qui 
méprise, qui dédaigue. 
VERSMAGTEN (il versmagtte , heb ver- 
smagt), b. w. Etouffer ; suffoquer. 


étouffer. 


VERSMALLEN (ik versmalde, heb ver- 
smald), b. w. Etrécir, rétrécir. 

VERSMALLING, v. Etrécissement ; ré- 
trécissement , m1. 

VERSMEÉDEN (ik versmeédde, heb 
versmeéd), b. w. Employer ou con- 
sommer en forgeont. —, Hensmeépen. 
Reforger. 

VERSMEËREN (ik versmeêrde, heb 
versmeërd ), b. w. Employer ou con- 
sommer en graissant. —, OP NIEUW 
sueénen. Refrotter. (fig.). Zyr geld 
—. Dépenser son argent en faisant 
bonne chère. 

VERSMEËTEN , v. d. van Vensmrren. 

VERSMELTBAER , 2. n. Fusible. 

VERSMELTEN (ik versmoit, heb ver- 

.smolten}, 4. 1v. Fondre. —, lien- 
smecren. Refondre. — , 0. w. (met 
sn) Fondre, se fondre ; diminuer ; 
dépérir. 


VERSMELTING , v. Fonte; refonte, f. 

VERSMILTEN enz. zie VERSMELTEN en2. 

VERSMOLTEN , v. d. van VensmeLTen. 

VERSMOOREN {ik versmoorde , heb 
versmoord), b. w. Etouffer; suffo- 
quer. — , 0. #. (met syn) Etouffer ; 
suffoquer. 

VERSMOORING , v. Etouffement , m. ; 
suflocation , f. 

VERSMYTEN (ik versmeét, heb ver- 
smeéten)., b. w, Rejeter. 

VERSNAPERING , v. Morceau friand, 
m. ; friandises , f. pl. 

VERSNEÉDEN , w. d. van Vensnrpen. 

VERSNIPPELEN, b.1w. sie VRRSNIPPEREN. 

VERSNIPPEREN (ik versnipperde, hcb 
versaipperd), D. #. Couper ou tailler 
en petits morceaux. 

VERSNOEPEN ( ik versnoepte , heb 
versnoept), b. w. Dépenser en frian- 
dises. 

VERSNOT, D. n. Vensnotenn. Enchi- 
frené ; enrhumé. 

VERSNOTHEYD ( :. mv.), . Enchi- 
frènement ; rhume, "2. 

VERSNYDEN (ik versneéd, hcb ver- 
sncéden ), b. w. Couper en morceaux 
ou en pièces ; tailler ; retailler. Ecne 

en —. Taoiller une plume. 
RASOLLEN (ik versolde, heb veor- 
sold), b. w. Chiffonner. 

VERSPAEDEN ( ik verspacdde, heb 
verspacd ), b. w. Retarder; différer. 
— , 0. w. (met zyn) Retarder ; venir 

lus tard, 

VERSPAEDING , v. Rctardement, m. 

VERSPAEREN (ik verspocrde, heb vor- 

spaerd |: b. w. Epargner. 

VERSPE£ EN (ik vorspeélde, heb ver- 
speéld}), b. w. Perdre ou jeu. 

VERSPIEDEN (ik verspicdde, heb ver- 
spied), 4. w. Epicr ; cspionner. 

VERSPIEDER (-S ÿ. m. Espion, m. 

VERSPIEDING, v. Espionnage, m. 

VERSPIEDSTER EL v. Espionne, f. 

VERSPJIEDTOREN (-S), m. Deffroi, m.; 
échauguctte , f. 

VERSPILLEN (ik verspilde, hcb vor- 
spild }, b. w. Dissiper ; paspiller. 
vERse LER (-S), ”. Dissipateur ; 

aspilleur, m,. 

VERSPILLING , w. Dissipation, f. ; 
gespillage , me. 

VERSPINNEN (ik verspon, beb ver- 
sponnen ), b. w. Filer; consommer 
cu filant. 

VERSPITSEN (ik vorspitsio, hcb ver- 
spitst), 2. w. Rendre pointu. 

VERSPONNEN, v. d, van VensPriNNEN. 

VERSPREËKEN (ik versprak, heb ver- 
sproken), b. w. Négocier ; traiter. 
— , Becooven. Promettre. Zich —. 
Se tromper en parlant 
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VERSPREYD , ”, d. van VensParrpen- 
—, b. n. Epars; éparpillé; dispersé. 

VERSPREYDEN (ik verspreydde . heb 
verspreyd ), b. w. Rcpandre; dis- 
perser ; disséminer ; Où Der Var 
sche tydingen —. Répandre de faux 
bruits. Zich —. Se répandre. 

VERSPREYDEND , L. n. Divergent. 

VERSPREYDING, vw. Dispersion, f. ; 
éparpillement, m. — (gezigtk.). Di- 
vergence « £ 

VERSPRINGEN (ik versprong, ben en 
heb versprongen ), 0. w. Sauter de 
sa place; changer de place en sau- 
tant. —, b.w. Démettre ou disloquer 
en sautant. Zyn been of zynen voet 
—, 8e donner une entorse à la jombe 
ou ou pied en sautant. 

VERSPRUKEN , v. d. van VensPRAÉREN. 

VERSPRONGEN — VensPnlncen. 

VERSTAELD —  VensTagLes. 
—, b. n. Acéré; (fig.) endurci ; 
insensible. — hert. Cœur endurci. 

VERSTAELEN (ik verstaelde, heb ver- 
staeld ), 6. w. Garnir d'acier ; acé- 
rer ; (fig. ) endurcir. 

VERSTAELDHEYD (:.mv.), vw. Dureté; 
ioscnsibilité , f. 

VERSTAEN (ik yerstond , heb verstaen), 
b. w. Entendre ; comprendre; con- 
cevoir. Hy verstaet u niet. Il ne vous 
comprend pas. 7e — geéven. Donner 
à entendre, insiouer. — , VERNEEMEN. 
Apprendre. 1k heb — doûr uwen brief 
dat... J'ai appris par votre lettre 
que... — , 0. w. Prétendre; vou- 
loir. Ergens toc —. Gonsentir à quel- 

ue chose. £lkander —. S'entendre, 
Zich ergens op —. S'entendre à quel- 
ue chose, y être habile. 

VERSTAENBAER, 4. n. Intelligible ; 
compréhensible ; clair. — , byw. In- 
telligiblement ; clairement. 

VERSTAENBAERDEYD ( z. mv. }, v. 
Intelligibilité ; clarté sf 

VERSTAENLYK , à. n. en 
VaensTAUNBAEN CRZ. 

VERSTAEVEN (ik verstnefde , Len 
verstaefd ), o. w. S'entr'ouvrir ; 8e 
crevasser. 

VERSTAND , o. Intelligence, f.; en- 
tendement ; jugement ; ue gé= 
nie, m.; raison, JS. {y hcgft —. 
Il a do l'esprit. — , Kennis, Con 
naissance, f. Jk heb er ge:n — van. 
Je n'en si aucune connaissance; JC 
n'y entends rien, — , GuvoëLEn. Avis ; 
sentiment, m.; opinion, f. —, Van- 
sranvnoupinc. Intelligence ; Corres= 
pondonco , f. Heymelyk —. Gorrcs- 
pondance secrète. Gesond —. Sons 
commun, bon sons, ". 

VERSTANDELOOS, b. n. Privé d'intol- 
ligenec ou de raison ; stupide. — , 
byw. Stupidement. 

VERSTANDELOOSHEYD (s. mv.), v. 
Stupidité : Lûtise, f. 

VERSTANDELYK , D. n. Raisonnoblo ; 
doué de raison ; intellectuel. 

VERSTANDELYKHEYD (z. mv.)s v. 
Intelligence ; ruison, f. 

VERSTANDHOUDING, v. Intelligence; 
correspondonce , f. à 

VERSTANDIG , D. n. Intelligent ; jn- 
dicicux ; sensé; soge ; prudent. —en 
man. Homme d'esprit, 

VERSTANDIGHEYD (s. rw. ), v. In- 
telligence, f.; esprit, m.; sagesse, f- 

VERSTANDIGLYK,, byw. Avec intehli- 
gence ; judicieusement ; sensément ; 
sagement. . 

VERSTE , b. n. Le plus éloigné. 

VERSTEÉKEN (ik verstok, heb versto- 
ken }, D. w. Cachor; céler ; recéler. 
—, Benooven. Priver; fruster:; dé- 

jouiller. Zemand van zyn recht —. 
river quelqu'un de son droit, J{yis 
van syn oogmerk —, Il est frust do 
son ationto. £ene speld —, Attachor 
uno épingle ailleurs. 

VERSTEÉKING , w. Privation , f. 

VERSTEEND , b. n. PétriGé; (6g.) dur; 
endurei ; impitoyable. — hert. Cœur 
de roche. 


byw. sie 
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VERSTEENDHEYD (2. my. }, w. En- 
durcissement , rm. 

VERSTEENEN {ik versteende , heb ver- 
steend), b. w. Pétrifier ; (fig.) en- 
durcir. —, 0. w. (met syn) Se pé- 
trifier ; ( fig.) s'endurcir. 

VERSTEENING (-EN), v. Pétrification  f. 

VERSTEK (z. mv.), 0. Privation, f. 
— (recht}. Défaut, m. By — von- 
nisson, Condamner per contumace. — 

timmermansw.). Onglet, m. 


VERSTELD , v. d. van VensTeLLEN. —, 


b. n. Etonné ; surpris. — staen. Etre 
étonné ou surpris. 

VERSTELDHEYD (z. mv.), v. Eton- 
nement, m.; surprise, f. 

VERSTELLEN (ik verstelde, heb ver- 
steld), b. w. Réparer ; raccommoder ; 
ropiécer; rayauder. 

VERSTELLER (-S), m”, Ravaudeur ; 
celui qui roccommode, m. 

VERSTELLING , . 2 eprnions F5 
raccommodage, rayoudoge, m2. 

VERSTELSTER (:-S ), v. Ravaudeuse ; 
celle qui raccommode, f. 

VERSTENDIGEN L. w. zie Venwirricen. 

VERSTERF (:. mv.), o. Mort, f.; 
décès, m. 

VERSTERFBAER + b. n. Qui peut échoir 
par succession, 

VERSTERFENIS {s. mv.), v. Dévolution 
d'un héritage par décès, f. 

VERSTERFRECHT , o. Droit de suc- 
cession, m. 

VERSTERKEN (ik versterkte, heb ver- 
sterkt), b. w. Fortificr; renforcer; 
confirmer ; corroborer ; affermir. £ene 

. stad —, Fortifier une ville. Een leger 
—. Renforcer une ormée. 

VERSTERKEND, b, n. Fortifiont; con- 
fortatif ; corroboretif. 

VERSTERKING , . (acn steden of le- 
gerplaetsen ). Fortification, /. — (in 
getal van krygsvolk ). Renfort, renfor- 
cement, 74 —, BERRACTIGING. Con 
firmation. L (in: gencéskonst}). Cor- 
roboration , f. 

VERSTERKINGMIDDEL (-EN ), o. Cor- 
roboratif, m. | 

VERSTERVEN (ik versticrf, hen ver- 
storven ), o. w. Echoir, arriver par 
succession. Zyn moeders yoed is 
op hom vucrstorveh. Le bien de s2 
mèro lui est échu. —, Venaaun., Pé— 
tir; mourir; s'étoindre. —, D «y, 
(met hebben) Mortifier. Zich —, Se 
mortifier. 

VERSTERVING , w. Mortification, f, 
Vessrenr. Mort, f.; décès, m, — 
sie VRnsTERFENtS. : 

VERSTIKKEN (ik verstikte, heb ver- 
stikt), 8. w. Suffoquer ; étouffer. 
VERSTIKKING , . Suffocation F5 

étouffement , m. 

VERSTOKEN , w. d. van Vensreéuen. 

VERSTOKKEN (ik verstokte, heb ver- 
NE b. rw, Endurcir, 

VERSTOKKING , ». Endurcissement, m. 

VERSTOKT , &. n. Endurci. 

VERSTOKTHEYD, ». Endurcissement m. 

VERSTOLLEN ent. sie SrocLun cnz. 

VERSTOMMEN (ik verstomde , heb 
verstomd), &. w. Fermer la bouche 
à quelqu'un , le fairo taire. — , 0. w. 

met £yn) Perdra la parole: rester 
interdit. 

VERSTOMPELEN, b. w. sie Vennencux, 

VERSTOMPEN (ik verstompte, heb 
verstompt), b. w. Emousser ; (fig.) 
offaiblir. —-, 0. w. (met zyn) S'é- 
mousser. 

VERSTOUKEN (ik verstoükte , heb ver 
stoôkt }, 4. +. Consumer au feu ou 
à Ja distillation. 

VERSTOORBAER , à. n. Qui peut être 
troublé. 

VERSTOORDER (-S),m#. Perturbateur m. 

VERSTOORDHEYD , v. Colère; indi- 
gnation , É: 

VERSTOOREN (ik verstoorde, heb ver- 
stoord ) , &. w. Troubler ; inquiéter ; 
alarmer. —, Vencrammun. Fâcher $ 
irriter; mettre en colère, 

VERSTOORING, vw. Trouble, m.; in- 
quiétude ; f. | 
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VERSTOORSTER (-S) 2. Perturbatrice f. 


VERSTOOTELING (-EN), m. en w. 
Personne rebutée ou maltraitée , f. ; 
souffre-douleur; rebut de la maison, m. 

VERSTOOTEN (ik verstiet, heb ver- 
stooten ) , à. ww. Rebuter; rejeter ; 

repousser ; chasser ; répronver ; répu- 
dier. Zyne wrouw —. Répudier sa 
femme. 

VERSTOOTING , w. Expulsion, f. — 
( van zyne vrouw). Répudiation, f. 

VERSTOOVEN (ik verstoôfde , ben ver- 
stoôfd), o. w. Se consumer. — , v. 
d. van VensTurven. 

VERSTOPPEN {ik verstopte, heb ver- 
stopt}), 6. 4. Boucher ; fermer, ob- 
Struer ; opiler; constiper. — , 0. w. 
( met syn) Se boucher; se fermer. 

VERSTOPPEND , 6. n. Obstrunnt ou 
obstructif; opilatif. 

VERSTOPPING, v. zie Vensrortnuvo. 

VERSTOPT , v. d. van VERSTOPrEN. — , 
6. n. Bouché ; obstrué; engorgé. — 
macken. Engorger. — worden. S'en- 
gorger. — in hct hoofd. Enchifrené, 

ui a un rhume de cerveau. 

VERSTOPTHEYD (3. mv.),v. Engor- 
gement, m. — (ygeneésk. ). Obstruc- 
tion; constipation, f. — (in het hoofd). 
Rhume de cerveau, mn. 

VERSTORVEN ,w. d. van VenSTERvEN. 
— , d. n. Mort; dévolu ou déehu par 
succession ; mortifié ; éventé. 

VERSTOUTEN (ik verstoutte, heb ver- 
stout), b. w. Enhardir; encourager. 
Zich —. S'enhardir ; oser. 

VERSTRAMMEN (ik verstramde, heb 
verstramd), 6. w. Kaidir; engour- 

ir. —, 0. w. (met eyn) Se raidir; 
s'engourdir. 

VERSTRAMMING (z. mv.), v. Rai- 
deur, f.; engourdissement , m. 

VERSTREËKEN , v. d. van Vensrayecn. 

VRRSTREKKEN (ik verstrekte, heh 
en ben verstrekt), 0. w. Servir; tenir 
lieu de; tendre. Jemand tot vader 
—. Servir de père à quelqu'un. Waer- 
{oe — uwe begeérten P? À quoi ten- 
dent vos désirs ? 

VERSTRIKKEN (ik verstrikte, heb ver 
sirikt}, b. w. Prendre au piége ; faire 
donner dans le panueau. Zichzelven 
—. S'embarrasser dans ses propres 
filets, 

VERSTROOYD , o. d. von Vensraooren. 
—» b. n. Epars ; éparpillé; dispersé ; 
[fe distrait; dissipe. 

VERSTROOYDHEYD (a. mv.), v. Dis- 
persion, /. — van gedagten. Dis- 
traction , f. 

VERSTROOYEN (ik verstrooyde, hcb 
verstrooyd }, 6. w. Dispcrser; dissi- 
per ; répandre, éparpiller; dissémi- 
ner. Het gohect leger is verstrooyd. 
Toute l'armée est disperséo, Jemands 

edagten —. Vistraire quelqu'un, 

VERSTROOYING , w. Dispersion ; dis- 
sipation ; distraction , f 

VERSTRYKEN (ik verstreék , ben ver- 
streéken }, o. w. Passer; s'écouler ; 
cxpirer. 

VERSTUYKEN {ik verstuykte, hcb:ver. 
stuykt}, b. w. Démettre; déboñer ; 
disloquer. 

VERSTÜYKING, w. Dislocation ; cn- 
torse, f. ; déboftement , m. 

VERSTUYKT , ». d. van Vensruyren, 

VERSTUYVEN (ik verstoôf, bou ver- 
stoéven ) , 0. w, S'envoler comme la 

oussière. 

VÉRSTYFD , 5. n. Raidi ; engourdi. 

VERSTYFDHEYD (5. mv.), v. Rai. 

- deur, f.; engourdissement, m. 

VERSTYVEN (il verstyfde , heb ver- 
styfd), 6. w. Raidir ; cengourdir. —, 
0, w. (met zyn) Se raidir ; s'engourdir. 

VERSTYVING, w. sie Vansrrrpnere. 

VERSUFFEN (ik versufte , ben versuft), 
a. w. Radoter; rêver. 

VERSUFT, 4. n. Qui radote ; qui rêve. 

VERSUFTHEYN (:. mv.), w. Radotcrie f. 

VERSUKKELEN (ik versukkelde , heb 
_versukkeld ), b. sw. Houspiller ; tour- 
meuter ; maltraitcr. 
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VERTAELBAER , 8. n. Traduisible. 
VERTAELDER , m. see Vexraum. 
VERTAELEN (ik vertaelde, heb ver- 
taeld }, b. sw. Traduire. 
VERTAELER (s} m. Traducteur, n. 
VERTAELING (-EN), v. Traduction; 
version, f. ue 
VERTAELSTER (-S) w. Celle qui traduit. 
VERTAPPEN (ïk vertapte: beb ver- 
tapt}, 6. w. Tirer d'un +aissean 
un autre; vendre à ‘la piute. 
VERTEEDEREN (ik verteederde, beb 
verteederd }, b. w. Attendrir. ” 
VERTEËÈRDER (-S),m. Prodigue; di- 
sipateur, m. 
VERTEËREN (ik vertetrde, beb ver- 
teërd), b. ww. Consumer, COns0m 
mer ; ronger. Den roest verteért bi 
yser. La rouille ronge le fer. —: 
Doénsaencenx. Dépenser ; manger. 4/7 
gcld —, Dépenser son argent Æ 
Vennouwes. Digérer. Myne me A 
dat niet —. Mon estomac ne Re 
digérer cela, — , 0. w. (met sy" 
Se consumer ; se ronger. Zÿ de 
van droefheyd. Elle se éonsumne 
chsgrin. 
VERTEËREND , 6. n. Consumnt — 
( geneésk. ). Consomptif. 
VERTEËRING , v. contes fe 
in de maeg). Digestion, fi") 
ee Yes f.pt; frais, me. pl 
VERTEËRLOOSHEYD, v, Indigeilion/. 
VERTEËRSTER (-S), v. Dissipatrien / 
VERTEGEN WOORDIGEN (ik verl \ 
woôrdigde , heb vertegenwoom el" 
b. sw. KReprésenter; figurer. Zi 
Se représenter ; se figurer. L 
VERTEGEN WOORDIGEND, b. n. le 
présentant ; représentatif. : 
VERTEGEN WOORDIGER (-3)41. Êt 
présentant, m. | 
VERTEGEN WOORDIGING , v. Rep 
sentation, f. Jr 
VERTELLEN (ik vertelde, beb ve); 
6. w. Raconter ; conter ÿ Datrere 
—. $e mécompter. 7 
VERTELLENS WEËRDIG, 6. n. Die 
d'être raconté. ie 
VERTELLER (-S), m. Raconteur; 
teur; narrateur, m. : 
VERTÉLLING (-EN), v. Noration f5 
récit; conte, m. fibles 
VERTELSEL (-S), o. Conte"? 
historietle, f. f 
VERTELSTER (-S), 7: Conteuse ul 
VERTENNEN 2nwz, sie VentTimin 
VERTIENDER (-<S), ". Dimeur ; M. 
VERTIENDING , v, Dîmef | 
VERTIENEN (ik vertiende, b 
tiend ), 6. w. Dfmer. 
VERTIENING, ». Dîme , 
VERTIER (3. mv.), 0. pt 
VERTIEREN (ik vertierdes bei 
tierd), à w. Dies es en 
VERTIERING , w. COLE 
VERTILLEN (ik vertilde  beb Mare 
b. w. Soulever. Zich —. °° 
mal en soulevant quelque ar lb 
VERTIMMEREN (ik vertimmer a ss 
verlimmerd }), b. w. Rebâur; ant 
nous la Ene de; cons 
ou enser âtir. Le 
VERTINNEN (ik vertinde, heb vertiod 
Bb. w. Etamer. ne 
VERTINNER {-S). m. Ktameurs 
VERTINNING , w. Elemage 
VERTINSEL , o. Etomiure sf. Lb ve 
YERTOBDEN ( : ner 
tobd}), b. w. Gaspiller. F 
VÉRTORE (x. mv.), 0. Déloi; retard, # 
attente , f. : on 
VERTOUEFPLAETS (-EN), ?- Sts 
séjour ; gîte, m1. 
VERTOEVEN (ik vertoefde, bebe. 
tnefd), o.w. Attendre; tarder; s 
VERTOEVING , w. sie Vanron, ee 
VERTOLKEN {ik von | 
tolkt), b. w. Interpréter. m. 
VERTOLKER (-S}, n: Interprit; 
VERTOLKING, v. Interprétailo® 
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. YERTOLLEN (ik vertolde , heb vertold), 
…_ b, w.-Payer les douanes. 
=  VERTONNEN (ik vertonde, heb ver- 
| tond ), b. sw. Mettre d'un tonneau 
ea dans un autre. | 
*  VERTOOG (EN), o. Démovstration ; 
‘ preuve; représentation, f.; tableau; 


À 


expos . m. 

VERTOOGEN (ik vertoogde, heb ver- 

= toogd), b. w. Montrer ; représenter; 

_ exposer. 

rt  VERTOON , o. sie Verrooo. 

:«  VERTOONDER , m. sie Venroowen. 

«: VERTOONEN (ïk vertoondc, leb ver- 

x;  toond), b.w. Représenter ; montrer; 

b. remontrer ; faire voir; exposer. Een 

7 stuk —. Représeuter une pièce. Zich 
—. Paraître ; se montrer ; se faire voir. 

7 WBRTOONER (-8), m. Celui qui re- 

so résenie ; qui montre; acteur , m. — 

2 Lrecbt ). Exposant, ms. — (van eenen 

2 wisselbrief ). Porteur, mt. 

#7 VERTOONING (-EN), v. Représenta- 

tion ; exposition ; remontrance , f.; 

spectacle, m. —, Venscarnino. Ap- 


s ition , f. 

QU VÉRTOONSLRETS -EN), ©. Théâtre, m. 

7 VERTOONSTER (-B), v. Celle qui re- 

3" présente, qui montre; actrice, f. — 

 (recht). Exposante, f. 

57 VERTOORNEN (ik vertoôrnde, heb 

#  vertoôrnd), b. w. Fâcher , irriter, 

£  offenser, mettre en colère. Zich —. 

;* Se mettre en colère. 

:: VERTRABGEN (ik vertraegde , heb ver- 

:,; traegd), 6. sw. Retarder, différer, 

É ralentir, Hy heéft zyn vertrek ver- 

+" traegd. Il a différé son art. —, 

Lo o. w. 8e ralentir; se relâcher. 

7 VERTRAEGING, v. Retsrdement ; dé- 

.# Mais ralentissement, m. 

, 7 VERTRAPPELEN, b.w. cie VEenTRAPPEn. 

:# VERTRAPPEN (ik vertrapte, heb ver- 
trapt), 6. w. Fouler aux pieds; écraser. 


VERTREK (-KKEN), ©. Départ, mm, 
#  — (gedeelle van een huys). Apparte- 
ment, m.— ,@Gamanr. Latrines, f. pl. 
.‘ VERTREKKEN (ik vertrok, heb ver- 
;  trokken), b. ww. Tirer de sa place; 
relirer, Zynen mond —. Retirer sa 
bouche ; faire une grimace. Zynen 
# arm —, Retirer son bras. — , 0. w. 
y (met syn) Partir ; s'en ollcr ; so re- 
tirer. Naer Engeland —. Partir pour 
‘, l'Angleterre. 
__ VERTREKRKING, v. (von den mond). 
+ Grimace 


Fe VERTRERLAETS (-EN), v. Lieu de 


;: … départ, m. 
en VERTREKSCHOÔT (-EN),m. Venrnen- 
ÿ” _ scneur, Coup de partance, m. 
s’ VERTROKKEN , v. d. van Ventauxuex. 
g VERTROOSTBAER , 6. n. Vsnrnooste- 
,5 its. Consolable ; çonsolant. 
VERTROOSTEN (ik vertroostte , heb 
vertroost}, b. #. Consoler, Zioh —, 
y . Se consoler. 
à VERTROOSTEND , L. n. Consolant. 
+ VERTROOSTER (-8), m2. Consolateur, m. 
;' VERTROOSTERSSE (-N ), v. Ven- 
Y  vnoosrsrun. Consolatrice, f. 
y" VERTROOSTING (-EN), v. Consolation f. 
: VERTROUWD , D. n. Intime; affidé. 
”._—en vriend. Confident, m. 
, VEBTROUWDE (-N), v. Confidento, f. 
| YERTROUWDEN , m. Confidont, m. 
; VYERTROUWDHEYD (s. mv.),. Con- 
ence ; intimité; familiarité, f. 
. YERTROUWELING (-EN ), m. en . 
Confident, m.; confidento, f. 
VERTROUWELYK , b. #. Intime ; af- 
fidé, —, byw. Intimement; en con- 


ence. 
: VERTROUWELYKHEXD , v. sie Ven- 
TROUWDHETD. 

VERTROUWEN (ik vertrouwdo, heb 
rertrouwd ), b. #. Confier. Jk ver- 
trouw hem alle myne geheymen. Je 
lui confie tous mes secrets. — ,9, w. 
8e confier. — op ienmand. Be confier 
en quelqu'an. Zich —. Contracter 
vo mariage malheureux. —, 0, Con- 


di 
# 
ce 


lé 
SZ VERTREÉDEN, b. w. sie Venrharpen. 
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fiance, f. Zyn — op God stellen. 
Mettre sa confiance en Dieu. 
VERTROUWENDHEYD , w. zie Ven- 
TAOUWDHETD, 
VERTSAEGD enz. gie VERyAEnD enz. 
VERTUYANKER (-S}), o. Ancre d'af- 
fourche , f. 
VERTUYEN (ik vertuyde, heb ver- 
tuyd}), d. w. Affourcher (t. de mar.). 
VERTUYNEN (ik vertuynde, heb ver- 
tuynd}), b. w. Accastiller(t. de mar.). 
VERTUYNING, v. Action d'accastiller f. 
VERTUYSCIIEN (ik vertuyschte, heb 
vertuyscht}, 6. w. Troquer, changer, 
échanger, — , Mer SPEËLEN VERLIRZEN. 
Perdre au jeu. 
VERTUYSCHING , v. Troc, échange, m. 
VERTUYTELEN 6. w. sie Venrurscuex. 
VERTWYFELD, 6. n. Désespéré, 14 
ben —. Je suis au désespoir. —, 
byw. En désespéré. — vegten. Se 
battre en désespéré. 
VERTWYFELDHEYD , . Désespoir, m. 


VERTWYFELEN (ik vertwyfelde, heb 
vertwyfeld }, o. #. Désespérer. 
VERTWYFELING , ». Désespoir, m. 
VERVAERT , 6. n. Assoupi. 
VERVAERD , à. n. Banc, Epouvanté; 
effrayé; craintif ; peureur. — maclken. 
Epouvanter, effrayer , faire peur. — 
worden. S'effrayer. 
VERVAERDHEYD (5. mv.), v. Epou- 
vante; frayeur; peur, f.; effroi,m. 
VERVAERDIGEN (ik vervaerdigde , heb 
vervacrdigd ), à. w. Préparer; op- 
prêter : faire ; fabriquer. 
VERVAERDIGER (-S), m. Ouvrier ; 
auteur ; celui qui prépare, qui op- 


rête, m. 

VÉRVA ERDIGING + V. Préporalion , f.; 
apprêt, m.; fabrication, f. 

ve ere (-S), ». HO 

celle qui prépare, qui apprête, f. 

VERVAEREN ( i tervéide Seb EAN 
vaerd), 6. w. Effrayer, épouvonter ; 
faire peur. — (ik vervocr, ben ver- 
varren ), «. w. Aller par eau d'un 
lieu à un autre; déloger; s’en aller ; 
devenir. Jk weët niet waer hy — is. 
Jo ne sais ce qu'il cst devenu. Waer 
zal ik nog —. Que deviendrai-je ? 

VERVAERLYK , 8. n. Effroyable; épou- 
vantable ; horrible ; terrible ; affreux, 
—, byw. Effroyoblement ; horrible 
ment ; terriblement; affreusement, 

VERVAERLYKHEYD , v. Horreur, f. 

VERVAL (2, mv.),0. Décadence; ruine f.; 
dépérissement; déclin, m. let — 
van het roomsch ryk. La décadence 
de l'empire romain. — , Pnorrr. Pro 
fit, m. Vensreëuinc. Privation, f. 

VERVALDAG (-EN}), m. Jour d'é- 
chéance , m. 

VERVALLEN (ik verviol, ben vervol- 
len), 0. w, Déchoir ; décliner ; dimi- 
nucr ; dépérir ; tomber en ruinc, en 
décadence. Het huys vervalt. La mai- 
son dépérit. Dien mensch vervalt. Cet 
homme déchoit, — (tot cenig kwacd). 
S’adonner; s’ahandonner. Zot dron- 
kenschap —. S'adonner à l'ivrognerie. 
—, Vanscnrnen. Echoir. Den wissel- 
brief sal morgen —. Lo lettre de chango 
écherra demain. — ( schippersw. ). 

'offaler. Op eene sandplaet —, Don- 
ner contre un banc de sable. —, 
b.n, Ruiné ; tombé ; déchu. — , Ven- 
scugénen, Echu; capiré. 

VERVALLENNEYD , v. zie Venvac,. 

VERVALSCHBAER , b, n. Altérablo. 

VERVALSCHEN (ik vervolschte , eh 
vervalscht}, b, w. Faolsifier ; altérer; 
corrompre., Wyn —. Frelater du vin. 

LCIIER (-S); m. Falsificateur; 
faussairé, m. 

VERVALSCHING, v. Falsificotion ; al- 
tération ; corruption, f. 

VERVANGEN (ik verving, heb vervan- 
gen ). b. w. Roloyer ; relever ; rem- 

lacer. 

VERVATTEN (ik vervatte, heb ver- 
vat), b. «. Contenir; renfermer ; 
comprendre. 

VERVATTEND , b. n. Gontenont. 
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VERVE , ». sie Venr. 

VERVEDEREN (ik vervederde, ben 
vervederd), 0. w, Muer. 

VERVEDERING, v. Mue , f. 

VERVEÉLEN (ik verveélde, heb ver= 
veéld), b. sw, Ennuyer ; incommo- 
der; importuner ; fatiguer. Zich —, 
S'envuycr. 

VERVEËLEND , b. n. Ennuyant; en- 
nuyeur ; fatigant. 

VERVEËLING , v. Ennni, m. 

VERVEERD ewz. sie VenvAsnD enz. 

VERVEËRTYD, ". Temps de la mue, m. 

VERVELLEN (ik vervelde, ben ver- 
veld }, 0. w. Changer de pesn ; 
muer. — {van menschen spr.). Peler, 


se eee 

VERVELLING (3. mv.),v. Changement 
A LE m.; mue, f- 

VERVEN ewz. sie VenwWen en. 

VERVERSCHEN (ik ververschte, heh 
ververscht ), b. w. Rafraîchir. 

VERVERSCHING , vw. Rafraîchisse- 
ment, m. 

VERVERVEN , 6. w. sie Venvenwen. 

VERVERWEN (ik ververwde, heb ver- 
verwd). b.w. Reteindre, repeindre. 

VERVER WING , w. Bisoge, m. 

VERVERXY , v. sie Venwenr. 

VERVING , v. sie Venwixc. 

VERVLIEGEN (ik vervloôg, ben ver- 
vloôgen ), o. 1w. S'envoler: ({ fig.) 
s'enfuir; s'écouler. Den vogel 1s ver. 
vloôgen. L'oiseau s’est envolé. —, 
VenscnarLew. S'éventer ; s'évaporcr. 

e kragt van den wyn is vervloc- 
gen. Le vin s'est évaporé. —, Uxrr- 
wausemen. S'exhaler. (rotion , f. 

VERVLIEGING ( 3. mv.), vw. Evapo- 

VERVLTIETEN (ik vervloôt, ben ver- 
vloôten), 0. w. S'écouler. 

VERVLOEKELYK , 2. n. Abominable : 
détestable ; exécrable. — , byw. Abo- 
minsblement ; détestablement ; exé- 
crablement, 

VERVLOEKEN (ik vervloekte, heb 
vervloekt), b. w. Maudire ; détester. 
— IN Den BAN Doën. Auathémotiser ; 
excommunier. 

VERVLOEKER (-S), m. Celui qui 
maudit, qui anathématise. 

VERVLOEKING (-EN), v. Molédiction; 
imprécation, f. —, Ban. Anathème, 
m. : excommunication sr 

VER VLOEKT , 4. n. Maudit : exécrable. 

VERVLOEREN (ik vervloerde, heb ver 
vlorrd}, b. sv. Repaver; replanchéier. 

VERVLOEYEN , o. w sie Venvieren. 

VERVLOOGEN , v. d, van Venycieoux. 

VERVOEGBAER , £. n. Qui peut êtro 
joint, — (spraekk.). Conjugable. 

VERVOEGEN (ik vervoegde, hcb vor- 

b. w. Joindre ; unir. — 


vocgd d 
( sproekk, ). Conjnguer, — , 0, w. 
Accéder. Zich —, Se rendre ; s'a- 
dresser, 


VERVOEGING , . Jonction: union , f. 
—, TousTENMiINO. Accession, f. — 
{ Vite ). Gonjugaison , f. 

VERVOER (2. mv.), 0. Transport, m. 

VERVOERBAER , 2. n. Qui peut êtro 
transporté, . 

VERVOERD, L. n. Transporté. —, 
Gnam. Irrité, outré, emporté. 

VERVOERDHEYP , w. Transport, em. 

ortement , m. j 

VERVOEREN (ik vervoerde, heb ver- 
vocrd), b. sw. Wecuvoznen. Trons- 
porter; tronsfcrer ; voiturer ; cmpor- 
ter; entroîner. Zyno driften — hem. 
Ses passions l’entrofnent. 

VERVOERING , v. Transport, m. 

VERVOEYEREN (ik vervoeyerde , heb 
vervoryerd ), D. w. ployer en 
doublure. , 

VERVOLG , 0. Suito; continuation, f. 

VERVOLGEN (ik vervolgde, heb ver 
volgd), b. w. Poursuivre, Den vyand 
—, Poursuivre l'ennemi. In rechten 
—. Poursuivre en justice. —, Ven- 
voonoenen, Continuer. Zyne redo —. 
‘Continuer son discours, —, PLAEGEN. 
Persécuter : tourmeutcr. 
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VERVOLGENS , byw. Ensuite ; après ; 

uis. — , Actenven. De suite; con- 

sécutivement. —, Br cEvôLo. Par 
conséquent, conséquemment. 

VERVOLGER (-S), m. Persécuteur, m. 
— , Voonrzerren. Continuateur , m. 

VERVOLGING , v. Poursuite ; -persé- 
cution , f. | 

VERVOLGSTER (:S), w. Persécutrice, f. 

VERVOLGZUGT {z. mv.), v. VEnvoc- 
ceusr, m. Esprit de persécution, m. 

VERVOLGZUGTIG , D. n. Qui aime à 
persécuter. 

VÉRVOORDEREN ({ ik vervoorderde , 
heb vervoorderd), D. w. Avancer ; 

oursuivre ; continuer. 
RVOORDERING, v.Avancement,m.; 
continuation ; f. 

VERVORDEREN enz. sie VENVOORDEREN. 

VERVORDIEN (ik vervormde, hob ver- 
vormd), b. #v. Transformer; méta- 
morphoser. 

VERVORMING, ». 
métamorphose , f. 

VERVREMDBAER , b. n. Aliénoble. 

VERVREMDEN ( ik vervremdde , heb 
vervremd}), b. w. Aliéner. 

VERVREMDING , w. Aliénation , f. 

VERVRIEZEN (ik vervroës (vervroôr), 
ben vervroôzen (vervroéren) , 0. w. 
Geler , se geler. 

VERVRIKKEN (ik vervrikte, heb ver- 
vrikt}, b. w. Remuer ; démettre ; 
déboîter ; disloquer. Zich —. Se faire 
mal; se disloquer. 

VERVRIKKING , w. Déboîtement, m.; 
dislocation , f. 

VERVRINGEN (ik vervroug heb ver 
vrongen), D. w. Se donner une en- 
torse ; tordre. Een slot —. Fausser 


Transformation ; 


une serrure. 
VERVRINGING , vw. Entorse, j. 
VERVROEGEN (ik vervrocgde , hcb 

vervrocgd), b. w. Anticiper j avan- 

cer; prévenir; devancer. | 
VERVROEGING , v. Anticipation , f. 

—. Por anticipation. 

VERVROLYKEN enz. sie VennEuGEn. 
VERVRONGEN , . d. van VERvRINGEN. 


VERVROONEN Le d. van Venvniczen. 
VERVUEREN (ik vervucrde, ben ver- 


.. vuerd},, o. w. S’échauffor ; se gûter. 
VERVULDAGEN , me. mv. Jours com- 
lémentaires, m. pt. 

VÉRVULLEN ( ik'vervulde, hcb ver- 

*_ vuld}), b. w. Remplir. Jemands plaets 
—. Kemplacer quelqu'un. — , Vor- 
BRENGEN. Accomplir. 

VERVULLER (-S), "m. Celui qui rem- 
plit; consommateur , "7. 

VER VULLING , v. Remplage, remplis- 
soge, M. —; VOLDRENGINC. Accom= 
plissement , m, 


VÉRVULSTER (-S), v. Gelle qui rem- 


mu à qui excrute. 
RVUYLD, b. n, Sale, crasscux. 
VERVUYLDIEYD , ». Soleté, crasso, f. 
VERVUYLEN (ik vervuylde, ben ver- 
vuyld), 0. w. Etre couvert de crassc. 
VERVUYŸLING , w. ze Venvurionern. 
VERWAEND, D. n. Arrogont ; pré- 
somplueux: vain. . 
VERWAENDELYK ,; byw. Arrogam- 
ment ; présomptucusement. 
VERWAENDHEYD ,; #. Arrogance ; 
résomption; vanité , f, 
VERWAERBORGEN {ik verwacrborgde, 
heb verwaorhorgd ), b. 1v. Garantir; 
cantionner. : 
VERWAERBORGING ; 2. Garantio; 
caution , .f. .__ (oicex. 
VERWAERDIGEN, b. w. sie Vanwezn- 
VERWAERLOOSD , b. n. Négligé. 
VERWAERLOOSSTER (-3), v. Femme 
négligente; celle qui néglige, f. 
VERWAERLOOZEN (ik verwacrloosde, 
heb verwserloosd }, b. sv. Négliger. 
VERWAEËERLOOZER (-S) . m. Hommo 
négligent ; celui qui néglige, m. 
VERWAERLOOZING, v. Négligence $. 
VER WAËYEN (ik verwoey (verwaeydc), 
hen verwacyd), 0. w. Etre emporté 
par le vent ; remuer. 
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VERWAGGELEN (ik verwaggelde, heb 


verwaggeld }, o. w. Chanceler. 


"VERWAGTEN (ik verwagtte, heb ver- 


.Wägt), b. w. Attendre. 

VERWAGTING , ». Attente, f. Buyten 
—. À l'improviste. 

VERWANT , 4. n. Parent; apparenté; 


allié. 
VERWANTE (-N}), w. Parente, f. 
VERWANTEN , m. Parent, m. 
VERWANTSCHAP, o. Parenté; 
liance , f. | 


VERWANTSCHAPT » b. n. Apparenté ; 


allié. 

VERWARD , D. n. Brouillés; embrouillé ; 
mêlé; confus ; embarrassé. 

VERWARDELYK, byw. Confusément; 
pêle-mêle ; en désordre. 

VERWARDER , m. sie VEnWARRER. 

VERWARDHEYD , . Confusion , f.; 
désordre ; embrouillement ; embar- 


ras, m1. 

VERWARMEN ( ik verwarmde, heb 
verwarmd }, D. w. Chauffer; échauf- 
fer.; réchauffer. 

VERWARMEND , 6. n. Echauffaut. 

VERWARMING, v. Echauffement , rm. 

VERWARREN (ik verwarde, heb ver- 
ward), D. w. Brouiller; embrouil- 
ler; confondre ; mêler; entortiller ; 
embarrasser. — , 0. w. Se brouiller; 
s'embrouiller ; s’entortiller ; s’em- 


barrosser. 


al= 


‘VERWARRING , vw. sie Venwanpneyn. 


VERWASSEN (ik verwies, ben ver- 
wassen }, 0. w. Devenir diftorme en 
croissant ; croître mal. 

VERWATERD , à. n. Fourbu ; gâté 


ar l'eau. 


P 
‘VERWATERDIIEYD (3. mwv.), w. Four- 


bure , f. 

VERWATEREN (ik verwaterde, heb 
Vrnrenas b. w. Changer d'eau ; 
giter par l'eau. 

VERWE , w. zre Venr.. | 

VERWEDDEN (ik verwedde, heb ver- 
wed }, b. w. Poricr; gager. 

VERWEEKEN (ik verweckte, heb ver- 
weckt), b. w, Tremper trop ; amollir 
trop ; dessaler trop. 

VERWEËRBAER , 2. n. Défendable. 

VERWEËRD , ». d. van Venwrënen. 
—, b. n. Hälé, basané. 

VERWEËRDER (-S), m. Défenseur, m. 
— (recht). Défendeur, ». 

VERWEËRDERESSE (-N), v. Venweën- 
sten. Défenderesse , f. 

VERWEËRDIGEN, VERWAFRDIGEN 
Eu verweërdigde, heb verwelrdigd), 

. w. Honorer de; juger où estimer 
digne de. Zich —. Daiguer. 

VER WEËREN (ik voerweërde, hcb vor- 
wcôrd), b. w. Défendre ; protéger. 
Zich —. Se défendre. 


“VERWEÉREN (ik verweérde, heb ver- 


wecérd), b. w. Locur oxévex. Aércr, 
— , Venzencen poôn pe z0N. Hâler, 
—, 0. w. (met syn) So pôter par 
l'air, par la température ; être hâlé. 
VERWEËREND , 4. n. Défensif, —er 
wyze. Défensivement , sur la défen- 


sive, 

VERWEËRING, w. Défense , f. 

VERWEËRSCHRIFT (“EN ), o. Apo- 
logic, f. 

VERWEËTEN, v. d. van Verwvytex, 

VERWEËZEN _ Venwwyrzen. 
—, b, n. Condamné. —, Bsreurenn, 
Interdit , troublé. 

VERWEÉZENLYKEN (ik verweézen- 
lykte, heb verweézenlykt) , D. w. 

éaliser. 

VERWEKKEN (ik verwekte, heb ver- 
wekt ), b. w, Exciter ; animer; por- 
ter à; susciter. Den dorst —. Exci- 
ter la soif, Tot gramschap —. Ex- 
citer à la colère. Wan de dood —. 
Ressusciter, Hinderen —. Engendrer 
ou procréer des enfants. — , Ven- 
OORZAEKEN. Causer. 


acquérir. 
VER WVERKEN (ik verwerkte, heb ve 


VER. 
VERWERKER (.S), m. Tostinteurs. 
VERWEKKRING , v. Insligation; exi- 
* tation ; suscitation,f. ‘.. 
VER WEKSTER (-S), v. Instigetrite, f: 
VER WELDIGEN (ik verweldigde, bb 

verweldigd }, b. 4. Prendre de force 
d'assaut ; forcer.  _ 

VERWELUIGER (-S), m. Gelai qu 
prend de force. 

VEÉRWELDIGING , v. Action de pre 
dre de force , f. | 

VERWELFSEL (-S,-EN ), o. Voülef. 

VER WELKBAER , b. n. sie Vasut 
DAER. . 

VERWELKEN cuwz. sie VensLesses 

VER WELKOMEN (ik vermelkomde, be) 
verwelkomd}), b. w. Com 

elqu'un sur son arrivée. 

VER WELKOMING , w. Bon sccueil,8: 
réception amicale, f. 

VER WELKOMST vw. sie Vearesoné. 

VERWELVEXN (ik verwelfde, hd n° 
welfd}), b. sw. Voûter. 

VERWEN (ik verwde, heb gerer): 
b. w. Teindre ; peindre; barboailri 

‘ peinturer. 

VERWENNEN (ik verwende, bd 
wend ), b. w. Déshobituer, dense 
coutumer, Zk heb hem dat verwtni. 
Je l'en ai désaccontumé, —, wat 
LYR GEWENNEN. Faire contracter ut 
mauvaise habitude ; gâter, —0. # 
Perdre une habitude, un ussét. 

VERWENSCILEN (ik vermenscbte, ms 
verwenscht), b. w. Meudiri 
tester. i a 

VERWENSCHING (-EN), v. Malcdie- 
tion; imprécation, f. 

VERWER {-S}), m. 
— , KLapscniLpen. 
peivtureur , m. 

VERWERFBAER , 6. na. Veanmrite 
Impétrable ; qu'on pent obtenit ® 


Teintarier, % 
Barbouillear , 


werkt}, b. w. Employer où conso 
mer Je AT pers ni dat hout U 
verwerkt. Tout co bois est employ 
Zich —. S'exténuer, se fatiguer 
force de travailler. . | 
VERWERKT , +, d. van Vennesrif 
—, b. n. Ouvré. : 
VERWERPELING (-EN), m7 
Réprouvé , m. ; réprouvée ».f° b 
VERWERPELYK , b. n. Condamn 7 ee 
— , WevcenLyk. Récusable ; rejetabic: 
VERWERPEN (ik verworp » beb . 
worpen), b. w. Rejeter; réprouveri 
condamner. Die leering D A 
Cette doctrine est condamnée.  * 
Arwrzun. Récuser. 
VERWERPENSWEËRDIG, b.n. 
ble : récusable. + 
VERWERPING , vw. Réprobationÿ 
nation ; condamnation; J: 
wvziNa. Récusalions./: ., : 
VERWERREN , D. w. sie Venvranuf 


Rejela 
dau- 
L Ar 


.VERWERSKONST (x. mv.)s ve Aït 


VERWEUSW INKEL (S) m Ateies mo 
VÉRNERV LS R donc Verreums 
VERERVER eo mp 
SR ERVES ts V m. Acquéreurr me 
VERWERVILNG, v. JmpétratiOB » 


VERWERY (-EN), 
VERWIG , b. n. Colore; :celde + 
VERWIGGELEN (ik ee chanceler 
à i 0 w. Q Ÿ 
ébran Lise LS 0. W: Chanceler ; s'é- 


branler. 
TNRne v. C 

ébranlement , m. une: 
VER WILDERD, bn. Inenllei ge; dé- 

farouche ; incivil 3 en ns GC: 


panceDement ; 


réglé. je Vuait- 
VERWILDERDHEYD » %* -jerde , bes 
VERWILDEREN (ik ver inculle 

verwilderd), 0: #: Res 

se dérégler. 


CL 


NW du 


LV 


Lis 
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VERWILDERING , w. Etat sauvoge ; 
défant de culture; déréglement , m. 

VERWILLIGEN (ik verwilligde , heb 
vermilligd), 5. sw. Consentir à; ac- 
c .— 0. w. Consentir. Jk kan 
daer niet in —. Je ne puis 7 con- 
sentir, 

VERWILLIGING , ©. Consentement, m. 

VERWINBAER , 6. n.sie Venwinnerre. 

VERWINDEN (ik verwond, heb ver- 
wonden), b. w. Dévider ; redévider. 

VERWING (3. mo.), vw. Teinture ; 
peinture J. 

VERWINNAER (-S),m. Vainqueur, m. 

VERWINNELTY A } ñ. Prensble ; qui 
pent être vaincu. 

-4  VERWINNEN (ik verwon, heb verwon- 
ven). b. w. Vaincre. 

WINNING , ». Victoire, f. 

VERWINTEREN (ik verwinterde, heb 
verwinterd), 0. w. Hiverner, passer 

"Te iver. 

Fe VERWISSELAER (-S),m. Changeur,m. 

7 VERWISSELBAER, L. n. Qui peut être 
changé ou échangé. 

VERWISSELEN (ik verwisselde, heb 
verwisseld ), b. w. Changer, échan- 

er « er. 
W. G, vw. Change, échange, 

troc, m. : 

VERWITTEN (ik verwitte, heb ver- 


wit E b. w. Reblanchir. 
GEN (ik verwittigde, heb 
tas 2 )+ b. w. Informer ; aver- 


tir: enir. (avis, m. 
VERWÉTTIGING , v. Information, f. ; 
VERWOED , b. n. Furieur. ‘ 
VERWOBDEEYK, byw. Furieusement. 
.. VERWOEDHEYD , ». Fureur; furie, 
Tage s f. 

: YEBWOEST , 4. n. Ravagé; dévasté ; 
rainé: désert. 

VERWOESTEN (ik verwocstte, heb 
rie b. w. Ravager; dévaster; 
ruiner ; ésoler ; détruire. 

VERWOESTEND , 4. n. Destructeur ; 
destructif ; dévastateur ; ruineur, 

VERWOESTER (-S), m. Destructeur ; 

vastateur : exterminateur, m, 

VERWOESTING , v, Rava Cam; dé- 
vastation ; désolation ; destruction ; 
rume, f. 

VERWONDEN , v. d. van Venwinpen. 
—, m. Blessé, m, 

VERWONDEN (ik vermondde, Leb 
verwond), , w. Blesser. 

VERWONDERAER (-S), #7. Admiro- 


teur, m. 

VERWONDERAERSTER (-S});, w. Ad- 
mirstrice, f. 

VERWONDERD , b. n. Etonné: sur- 
pris. — syn of ataen. S'étonner; être 
surpris ; admirer. Jk stae verwonderd 
over syne wysheyd. J'admire sa sa- 


esse. 

VÉRWONDEREN ik verwonderde , 
beb verswonderd }, b. w. Etonner; 
surprendre ; admirer, Zich —. S'é- 
tonner ow être surpris. 

VERWONDEREND , b. n. Admiratif. 

VERWONDERENSWEËRDIG , 6. n. 
tonnant ; surprenant: admirable, 

VERWONDERING , v. Etonnement, m.; 
surprise ; admiration, f. 

VERWONDERINGSTEEKEN (-S), o. 
Point admiretif, m. : 

VERWONDERLYK, 2. n. Etonnant ; 
surprenant ; admirable, — , £yw. 

Etonnamment ; odmirablement. 

"ONDINe s Ve. Blessure ; pction 
e blesser , f. 

VERWONNEL INR (EN), Vaincu, m. 

VERWONNEN , w. d. van Venwinnen. 

VERWOONEN (ik verwoonde, heb 
verwoond), D. sw. Dépenser pour le 
ousge d'une habitation. 

VERWORDEN (ik verwerd, ben yor- 
worden ), 0. w. Se gâter. 

VERWORGEN (ik verworgde, heb ver. 
wor dde b. w. Etravgler. 

VERWO GING , v. Stranguhtion, f. 

YERWORMEN (ik verwormde, Len 

verwormd ), 0. #. Se vermouier, 


LUN KA 


e Sy 


A 


VERWORMI G, v. Vermoulure, f. 
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VERWORPELING, m. en v. zie Van 
WERPELINC. 

VERWORPEN , ». d, van Venweneex, 
—. b. n, Abject; bas; vil; mépri. 
sable ; réprouvé, 

VERWORPENHEYD (=. mv.), v. Ab- 
jection ; bassesse, f. : état de ré- 

robation , m. ( vétéré. 
RWORTELD , 8. n. Enraciné ; in- 

VERWORTELEN (ik verwortelde, ben 
verworteld ), o. #. S'enraciner. 

VERWRINGEN , zie Venvrincex. 

VERWORVEN , w. d. van Venwenven. 

VER WULFSEL , o. zie Venweuvsez. 

VERWULVEN , b. w. zie VenweLven. 

VERWURGEN , b. w. sie Venwoncex. 

VERWYDEN (ik verwydde, heb ver- 
wyd), . w. Elorgir ; étendre ; di- 
later. — , 0, w. (met syn ) S'élargir; 
s'étendre ; se dilater. 

VERWYDEREN (ik verwyderde, heb 
verwyderd), b. w. Eloigner; écar- 
ter, aliéner. Hy heéft de gemoederen 
van sich verwyderd. J1 s’est aliéné 
tous les cœurs. Zéch —. S’éloigner ; 
s'écorter ; partir. 

VERWYDERING , v. Eloignement, m. ; 
(fig. ) désunion, division, f. 

VERWYDING, v. Elargissement , m. ; 
dilotation , f. 

VERWYFD , 4. n. Elféminé. 

VERWYFDELYK, byw. D'une manière 
efféminée . cfféminément. 

VERWYFDHEYD (z.mv.), v. Mollesse f. 

VERWYL, o. zie Venwrzinc. 

VERWYLEN (ik verwylde, heb ver- 
wyld}, 4. w. Différer, remettre, re- 
torder. —, 0. w. Tarder ; s'arrêter. 

VERWYLING , w. Retard : délai, m. 

VERWYT (-EN), o. Reproche, m. 

VERWYTELYK,, £. n. Reprochable. 

VERWYTEN (ik verweét, heb ver- 
wedten ), D. w. Reprocher. Den pot 
verwyt den ketel dat hy zwart is 
Capretiurs Je La pelle se moque du 

ourgon. 

VERWYTING (-EN), v. Reproche , m. 

VERWYVEN (ik verwyfde, heb ver- 
wyfd), b. w. Efféminer; amollir. 
—, 0. w. (met syn ) S'effémiver ; 
s’amollir. 

VERWYVING (3. mv.), v. Effémivo- 
tion, f. ; amollissement , m. 

VERWYZEN (ik verweés, heb ver- 
weézen ), b. w. Condamner. Ter dood 
—. Condamner à mort. 

VERWYZING , w. Condamnation; sen- 
tence, f. 

VERYDELEN (ik vorydelde , heb very- 
deld), b. w. Eluder ; déjouer; frus- 
trer; rendro vain ou inutile, faire 
avorter ou échouer. 

VERZAEDBAER, b. n. zie VenzAupuLvx. 

VERZAEDELYK, b. n. Qui peut être 
rassosié, 

VERZAEDEN (is verzaedde, heh ver- 
2aed ), D. sv. Rossasier; (fig.) assouvir, 

VERZAEDEND , b. n. Rassasiant; nour- 
rissant. 

VERZAEDHEYD (s. mv.),v, Satiété, fi 

VERZAEDIGD , 2. n. Rassosié, 

VERZAEDIGDHEYD (=. mv.), v. 8a- 
tiété, f. 


: VERZAEDIGEN , D. w. sie Venzauven. 


VERZAEDIGING, v. zie Venzauvino. 

VERZAEDING (3. mv.), v. Rassasic- 
ment, m. ; satiété, f. ; (fig. ) assou- 
vissement, m. 

VERZAEKEN (ik verzoekto, heb ver- 
zaekt), b. w. Renier; abjurer; re- 
noncer. Het geloof —. Renier la foi, 
apostasier. {Je wercldsche ydelhceden 
—. Renoncer aux vanités du monde. 


VERZAEKER (-8), m. Renieur; apos- 


tat, m2, 

VERZAEKING, v. Reniement , m. ; 
abjuration ; spostasie, f. — (in het 
kaertspel ). Renonce, f. 

VERZAEKSTER (-S) , w. Celle quirenie, 

ui abjure, qui renonce à: 

VERZAGT , v. d. van Venzacrun. 

VERZAGTEN (ik verzagtte, heb ver- 
zagt). b. w. Adoucir; radoucir; amol- 
lirs; (8g. ) mitiger; modérer ; soulager. 
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ÆEen vonnis —. Adoucir une sentence. 
— 0. w. (met £yn ) S'adoncir ; s'a= 
mollir. | £ 

VERZAGTEND, 6. n, Adoucissent ; 
atténuant. £er — middel, Un émol- 
lient ; un lénitif. 

VERZAGTING , v. Adoucissement ; 
radoucissement, m. ; mitigation , f. ; 
correctif, m. 

VERZAGTMIDDEL (-EN), o. Correctif m. 

VERZAKKEN , o. w. sie InzAuren. 

VERZAMELAER (-S), m. Accumula- 
teur ; assembleur ; compilateur, m. 

VERZAMELAERSTER {-S}), ». Celle 

ui rassemble, qui recueille, 

VERZAMELBAER , b. n. Qu'on peut 
rassembler ou recueillir. 

VERZAMELEN (ik verzomelde, heb 
verzamcld}, b. w. Assembler: amas- 
ser ; ramasser ; recncillir; compiler. 
Schatten —., Amasser des trésors. De 
slemmen —, Recucillir les voix, les 
suffrages. — , 0. w. ( met syn ) S'as 
sembler. Zich —, Se rassembler, 

VERZAMELEND , b. n. Collectif, 

VERZAMELING (-EN), w. Amas; re- 
cueil ; ossemblage, m.; collection ; 
. compilation, f. — van alle wcéten- 
schappen. Encyclopédie , f. — voér 
de armen. Collecte pour les pauvres. 
— ; VEeAGADERING. Éssemblée, F. — 
( van volk). Concours ; rassemble 


ment, m1. 

VERZAMELPLAETS (-EN), . Rendez- 
vous ; réceptacle; lieu de rassem- 
blement , m. 

VERZANDEN (ik verzondde , ben ver- 
zand}, 0. w. S'assabler, se remplir 
de sable, 

VERZANDING (=. mv.), vw. Ensable 
ment; atterrissement, m. 

VERZEEUWD , £. n. Qui a le mal de 
mer ou des nausées; qui a envie de 


vomir. 

VERZEEUWDHEYD (z:. mv.), v. Mal 
de mer, m.; envie de vomir , f. 

VERZEGELAER (-S), m. Scelleur ; 
celui qui scelle, qui cachette, m. 

VERZEGELD , v. d. van Venzucezen, 

VERZEGELEN (ik verzegelde, heb ver- 
zegeld), b, w. Sceller ; cacheter ; (fg.) 
confirmer; rotifier. Eenen brief —. 
Cachoter une lettre. Met syn blocd 
—. Sceller de sou sang. — (recht). 
Apposer le scellé. « 

VERZEGELING, w. Action de sceller, 
de cacheter; apposition du scellé, f. 

VERZEGGEN (ik verzeyde, hel ver- 
zcyd ( verzegd ), b. w. Renoncer à. 
FA: spcélen —. Renoncer au jeu. —, 
Becodven. Promettre ; engoger ; don- 
ner sa parole. 

VERZEKERAER (-S), m. Assureur, m, 

VERZEKERBRIEF (-VEN) , m. Police 
d'ussurance , f. 

VERZEKERDUEYD (s. mv.), v. As- 
surance ; certitude , f. — , Vercro- 
nevD. Sûreté, f. {n —. À couvert ; 
en sûreté. —, Genusrneyo, Tran 
quillité, f. 

VERZEKEREN (ik verzekerdo, heb ver- 
zekerd }, D. w. Assurer; certifier ; 
affirmer; garantir. Zich van ioemand 
—. S'assurer do quelqu'un. 

VERZEKEREND , #. n. Aflirmatif. 

VERZEKERING, vw. Assurance ; cer 
titude ; assertion , f. —, Bustao. 
Soisie, f. ; arrôt, m. Goederen in 
— neémen. Saisir des marchandises. 
—, Azsnnoupino. Arrestation, f, Îe- 
mand in — neëémen. S'assurer de 


uelqu'uo. 
VERZEKERINGSBRIEF (-VEN), m. 
Certificat, m. 
VERZELFSTANDIGING (s. my.), v. 
Tronssubstantiation , f. | 
VERZELLEN (ik verzelde , beb verzeld), 
b. w. Accompagner. 
VERZELLER (4) +m. Accompagnatour; 
celui qui accompagne, m. 
VERZELLING, vw. Accompagnement, m. 
VERZELSCHAPPEN D.tw. zie VenzeLLEN. 
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VERZENDEN (ik verzond, heb ver- 
zouden }, b. w. Envoyer ; expédier. 
— , NAER ANDERE PLAETSEN WYZEN. 
Renvoyer. . 

VERZENDER (-S), m. Expéditeur ; 
celui qui envoie, qui expédie, m.. 

VERZENDING , v. Envoi, m.; expédi- 
tion, f.; renvoie, m. 

VERZENDSTER (-S ), v. Celle qui 
envoie, qui expédic. 

VENZENGD , vw. d. van Venzencex. 

VERZENGEN (ik verzengde, heb ver- 
zengd), D. w. Brûler légèrement ; 
griller ; roussir ; hâler. De verzengde 
ochtstreëk. La zone torride. 

VERZENMAEKEN , o. sie Rruex euz. 

VERZET (2. mp.) , 0. Armusement ; 
passe-temps : relâche ; repos, m. 

VÉRZETTEN (ik verzette, heb verzet}), 
b. w. Déplacer; déranger. Meubelen 
—, Déranger des meubles. —, Ven- 
mooen. Fléchir, émouvoir. Hy is 
niet te —. Il est inexorable, on ne 
saurait le fléchir. — , Venpnarverx. 
Dissiper , chasser. Zyne a Re te 
_. à son chagrin ; faire di- 
version à sa douleur. — , Vxnpan- 
pen. Engager, mettre en gage. — 
Onrsrecen. Surprendre: frapper. Îk 
stac vertzet over die tyding. Je suis 
surpris de cette nonvelle. —, Ven- 
weppen. Parier; gager. Jk soil er myn 
leven onder —. Je veux parier ma 
tête, — , Inxzerren. Enchâsser ; ser- 
tirs monter ; mettre en œuvre. —, 
Veamars AENDOEN. Amuser. — , Te- 
GENSTELLEN. Opposer. 

VERZETTER (-S ), m. Metteur-en- 
œuvre, m. 

VERZETTING, w. Déplacement ; dé- 
rangement, M. — va letters of 
woorden. Transposition de lettres où 
de mots. —, Venpanninc. Engage- 
ment ; gage, m. — (van diamanten 
enz. ). Énchâssure ; sertissure , f. 

VERZEYD , w. d. van Venzuccex. 

VERZEYLEN {ik verzeylde, ben ver- 
zeyld ), o.w. ( schipporsw.). Dériver. 
— , Op uxne PLAT zurLen. Echouer. 
Ik wect niet wacr hy verzeyld is 
(RRSENe ). Je ne sais ce qu'il est 

evenu. 

VERZEYLING , &. Dérive (t. de mar.), f. 

VERZIEDEN (ik verzodd, ben verzod- 
den), o. w. Ebouillir, 

VERZIEN (ik verzag, heb verzien), 
b. w. Dépenser où employer à voir 
quelque chose. Zich —. Ne pas bien 
voir: se tromper. 

VERZIEREN , D. 10. sie VenztNnex. 

VERZIGTTOP , m. Fronteau de mire, m. 

VERZILVERD ,v. d. van VenziLvenen, 


VERZILVEREN (ik verzilverde, heb 
_verzilverd ), b. w. Argenter. 
VERZILVERING , v. Argenture , f. 


VERZINKEN (ik verzonk, ben verzon- 

RE, + 0. 4. Couler ox aller à fond; 

s’enfoncer ; s'abîmer. In den modder 
—. S'embourber. 

VERZINNEN (ik verzon, heb verzon- 
pen ), D. w. Inventer; trouver; ima- 
giner ; forger. Zich —. Sc mépren- 
dre; se tromper ; se raviser. 

VERZINNER (-S ), . Inventeur, m. 

VERZINNING , v. Invention, f. —, 
Missnao. Erreur; méprise , f. 

VERZINSEL (8 ), o. Fiction, f. 

VERZINSTER (#2 v. Inventrice, f. 

VERZITTEN (ik verzat, heb verzeten), 
b. w. Dépenser ou payer pour êtro 
assis ; perdre en restant assis. —, 
0. w. (met syn) S'asseoir ailleurs; 
changer de place. 

VERZOEK (-EN), o. Demande ; prière; 
requête ; ption F. 

VERZOEKE (ik verzogt , heb verzogt), 
b. w. Demander ; prier; supplier ; 
ps solliciter; inviter. Zen Aou- 
welyk —. Demander ‘en mariage. Ten 
ecten —. Inviter à dîner ou à souper. 

VERZOEKER (8) . m. Suppliant; pé- 
titionnaire ; solliciteur, m, 


VERZOEKING, v. sie Vanzoux. 


VER. 


VERZOERMEESTER (-8), m. Maître 


des requêtes, m. 

VERZOEKSCHRIFT (-EN), o. Requête; 
supplique ; pétition , f. ; placet, m. 

VERZOEKSTER (-S), v. Sapplionte ; 
solliciteuse , f. 

VERZOENDAER , b. n. Réconciliable. 

VERZOENDEKSEL , o. Propitiatoire, m. 

VERZOENEN (ik verzoende, heb ver- 
zoend ), b. w. Réconcilier; ezpier. 
Zich — met iemand. Se réconcilier 
avec quelqu'un. 

VERZOENEND , b. n. Propitiatoire ; ex- 
iatoire. 

VÉRZOENER (-S), m. Réconciliateur , m. 

VERZOENING , vw. Réconciliation; ex- 
ialion; propitiation, f. 
RZOENLYK , b. n. Réconciliable. 

VERZOENLYKHEYD (3. mv.), v. Ré- 
conciliation , f. 

VERZOENOFFER (-S), o. Vrnzoenor- 
F&RANDE. Sacrifice propitiatoire, ms. 

VERZOENSTER Çs) wRésonciliatrice ef. 

VERZUETEN (ik verzoette, heb ver- 
zoet) , 6. w. Adoucir ; (fig.) alléger; 
soulager. 

VERZOETEND , 6. n. Adouncissant. 

VERZOETING , v. Adoucissement, m. 

VERZOGT, v. d. van VERzORREN. 


VERZONDEN — VRnzENDEN. 
VERZONKEN _— VenziNKREN. 
VERZONNEN — V&nzINNEN. 
VERZOODEN — VERZIE DEN. 


VERZOÔLEN (ik verzoôlde, heb ver- 
zo6ld ), b. w. Ressemeler; carreler. 

VERZOOÔLER (-S), m. Savetier ; celui 
qui ressemèle , m. 

VERZOOLING , v. Carrelare , f. 

VERZOOLSTER (-S), w. Celle qui res- 


semèle, 


VERZOÔNEN (ik verzoënde , heb ver- 
zoûnd }, 8. w. Adopter; prendre 
pour fils. 

VERZOONING, Ve Adoption $. 

VERZOÔPEN, w. d. van Verzurren. 

VERZORGEN (ik verzorgde, heb ver- 
zorgd), b. w. Pourvoir; munir ; four- 
ir ; procurer. 

VERZORGER (-S), m. Pourvoyeur ; 
celui qui fournit, qui procure, m. 

VERZORGING (2, nr) v. Provision; 
fourniture , f. 

VERZORGSTER (-S), v. Celle qui 
fournit, qui procure. 

VERZOT , 6. n. Infatué; assoté. Ergens 
op — xyn. Etre infatué de quelque 


chose. 
VERZOTHEYD (z.mv.), v. Infatuation f. 
VERZOTTEN (ik verzotte, heb ver- 
zot), b. w. Infatuer. — , 0. 4. (met 
syn). Raftoler, être infatué de. 
VERZUEREN (ik verzuerde, heb ver- 
auerd), 6. w. Aigrir, rendre aigre. 
—, 0. w. (met syn) Devenir aigre. 
VERZUGTEN (ik verzugtte, heb ver- 
zugt), 0. w. Soupirer; gémir. Er- 
gens naer —. Soupirer après quelque 
chose, 
VERZUGTING (-EN ), w. Soupir ; gé- 
missement, m.; aspirotion « f. 
VERZUYM, o. Négligence ; omission ; 
perte, f. By —. Par négligence. — 
van tyd. Perte de po 7 
VERZUYMD , w. d. vou VEnzurmEnx. 
VERZUYMEN (ik verzuymde, heb ver- 
zuymd), 6. 1v. Négliger ;, omettre ; 
manquer. —, Venci8zen. Perdre. Zy- 
nen tyd —, Perdre son temps. 
VERZUYMEND, 6. n. Négligent, 
VERZUYDMENIS , w. zie Venzuyr. 
VERZUYMIG, 6. n. Négligent. 
VERZUYMING ; w. sie Venzurm. 
VERZUYPEN {ik verzoüp, heb verzoô- 
en), 6. sv. Dépenser à boire. —, 
O6R RaT ZUYPEN vepenvew. Ruiner 
par la boisson. —, Verpninrex. Noyer, 
—, 0. w. (met syn) Se noyer. 
VERZUYPER (-S), m. Ivrogne, bu- 
veur, biberon, m. 
VERZUYPSTER (-S), w. Ivrognesse, 
buveuse, biberone , f. 
VERZWAEREN (ik verzwaerde, heb 
verzwacrd), Ë. w. Appesantir ; ag- 


VET. 


graver. —, 0. w. (met sn) Sp 
pesaniir. 

VERZWAEREND, b. n. Aggrannt. 

VERZWAERING v.Ap issementm, 

VERZWAGEREN (ik vernmagerde, kb  ! 
verzwagerd ), b. w. Apparenter. : 

VERZWAGERING , vw. Alliance pu 
mariage , f. | 

VERZWAKKEN (ik versmakte, kb | 
verzwakt), 6. w. Affaiblir; débiliter ; 
énerver , exténuer ; atténuer, —: 0, W 
(met syn) S'effaiblir. À 

VERZWAKKEND, 8. n. Affaiblisant 

VERZ WAKKING, v. Affaiblissemente., 
débilitation , f. 

VERZWAKT , v. d. van Ventwauts 

VERZWEËGEN — Venir. 

VERZWEËREN (ik verzwoer, heb rer 
zwoôren ) , . #. Jurer ; s'engager pir 
serment ; abjurer ; renoncer par #7- 
ment. —, 0. w. (met syn) S'ulcérer; 
suppurer. 

VERZWEËRING, w. Supparation, f; 
ulcère, m. Ÿ 

VERZ WEEBTEN {ik verzweetie, heb ver- 
zweet), D. w. Faire passer px 
trauspiration. 

VERZWELGEN (ik verzwolg, beb ve 
zwolgen), b. w. Engloutir; anltri 
absorber. 

VERZWOLGEN , v. d. van Veuwuicp 

VERZWOÔREN  —  Venmim 

VERZ\WYGEN (ik veraweég, beb 1” 
zweégen), b. w. Taire; cacher ; sup 

cp asser sous silence. 

RZWYGING (s. mv.), v. Silence, #5 
réticence ; omission, f. 

VESPERS, v. mv. Vesrenen. Vépres/.Pl 

VESSEMEN (ik vessemde, heb gere” 
semd), 8. w. Enfiler (une aiguille} 

VEST ( +) .v. Rempart; boglerard, #- 
— . este, . 

VESTAEL (-EN'), w. Vestales f: 
VESTAELSCH , 6. n. Qui a rppor au 
Vestales, —e maegd. Vesta ef. 
VESTEN (ik vestte, heb gevest) 1.9 
Entourer de remparts; fortifier. 7, 

Gnonpvesten. Fonder; établir. 

VESTIGEN (ik vestigde , beb gevestigdh 
b. w. Fonder: établir; affermi. 

VESTING (-EN), . Forteresse ; plie 
ne af. — + VESTINGWENEEN. orûi- 

cations, f. pl. | 

VESTINGHUCW (=. mo. ), m. Pouif- 
cation, f; art de fortifiers "., 

VESTINGÉOUWER (-$), m. génie" 
militaire , m. 

VESTINGBOUVWRUNDE (s. mp: }v Ÿ 
Art de fortifier; génie, M: 

VESTINGBOUWKENDIG, 6. n. Ver 
dans la science du génie. 

VESTINGBOUWKUNDIGEN , m+ Web 
nieur militaire, me, n . 

VESTINGWERK (EN), o. Fortificationf" 

Tr sm. Vésuve Conso 
T (s.mv.),0. Graisse, fes gr. À 
—, 60. n. ne — macken. Eograi” 
ser. — worden. S'engraisser- 

VETAGTIG , &. n. Graisseux; grasd: 

VETADER , w. Veine adi ensés À 5 

VETBREUK (-EN), v. téatocè + 

VETER (-S,-EN),m. Lacet, m5 

uillette , f. 

VÉTEREN À veterde, hcb geveterd) 
b. w. Lacer; aiguilleters em. 

VETERMAERER (-5), m. Aiguilletem 

VETERTIJE {(-S), o. Petit Jacets M9 
petite aiguillette , f° 

VÉTGANS (-ZEN ), 

ivguin, M. è | 

VÉTGEZWEL (LLEN), 0. stéatocèles 

VETHEYD (s. mv.), v. Graiss® sf. 
Dixcrvicneyp, Corpulence »/* f 

VETMAEG, w. Caillette (estrimae Je à 

VETROK ,m. Pannicule (t. d'in DTA 

ie , w. Doucette | 

rerbe ), f. kw. 
TTEN (if vette, heb gp | 
( Da Les a MT à 


Engraisser, — , 


Y. Pingouin dé 


Graisser. 
VETTEWAERIER (-9,-EN)+" el 
cutier, m. Fe 
VETTEWAERIERSSE (-N) © 
cutière , . 


Tu 7. OR AT NUS TT D GTR ne en guet ie UE LP M Ce D dr on PT ee de M TN à ee 


, 


TN 
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VETTEWARRY , v. Charcuterie; bou- 
vie de charcatier , f. 
G, b. n. Graisseux. 
YETTIGHRYD (s.mv.), v. Graisse , f. 
VETYLIES, o. sie Vernon. 
el (-N), v. Engrais, pâtu- 
.". 
VETWEYDER (S), m. Celui qui en- 
pe bestisux ; marchond de 
LA TR Engrai 
+ v. Engrais, m. 
VEULEN À AU ju —s$ 
en. Pouliner. _—. : 
VEYA, b. n. ne Vaio «86. n. ne 
(a. mv.), 0. Lierre, m. 
Ur . R, Qui est à vendre. 


AER,6. n. Vénal. — ambt. 
Charge résale, n D amèût 


VEYLBAERHEYD {s. mv.).v. Vénalitéf. 
ue (ik veylde, heb geveyld), 
VIT te. 

YEYUIG, que °s.mposer en vente 


VEYLIGEN (il verligde , k 
À ik veylig eb gevey- 
ligd }s b. w. Reïde sûr; mettre 


VEYLIGHEYD (s. my v. Sûreté 
Le — À agit ere Pts 
—. Lieu de sûreté. 
VEYLIGLYK, hrw. Sürement; en süreté. 


VEYLING, v. Vente publi 
, que, f. 
VETLKRANS (-EN) Fm. cu de 
lerre, 6 


are (4 ; 2 Disimaltrice 

VETRUN (ik vensde , heb geveynsd), 
..00.w, e H i e. i 
iablst eindre ; dissimuler ; faire 


VEYNZER 

homme disimvlé, rm. 
Y Yemen: Feinte; dis- 
J.: déguisement , m. 
pas Fr ), v. Filament ; f- 


f. 
LAOTIG, FR n. Fibreux ; fila- 


Ps (ik vexelde , heb gevezeld ), 
el der S'effiler, — + FLoyrsrenen. Chu- 
VELELIG, bn. sie Vezsacric. 


: s'efBler £, my. )s v. Action de 
® Je 


ELTUE, o. sie Vuzez 
ELVERSLAPPEND , $. n. Chalasti- 
ue, relichant. 
VERLWAKKING ,w. Atonie , f. 
: PRARLAET , 0. Vicariat, m. # 
ARIS (-SSEN), m. Vicaire, m. 
, enr ) o. Vicairie, J RS 
, VICESDRIRAEL, m. zic OnoxnADMI- 
ORIE, v. Victoire , F. 


VITORIEWORTEL + m. Feux nord 
aute) M. : 


VIE m4 0 Voen enz. 

s cWw, Quatre, — , v. Quatre, m. 
VIERAVOND (-EN ), m. Vigile ; veille 
2} f.—, Taux, v. Tâche, f. 
VIER nooben. Avoir fait sa tâche. 

T LADERIG, b. n. Viensanio. 
mppétsle (jours. 
TE G8CH, 8. n. Qui dure quatre 
: ue (-EN), m. Fête, f, ; jour 
Se m. 
LERDÉ, 6, n. Quatrième. Hendrik 
: n—n. Henri quatre. Ten —n. Qua- 
rire EN 0. ee SW: me 
on. V: Quatrième (t. de jen), f. 
VIERDENDAGSCH , 6. n. Quia if le 
v trièmo jour. 
ERHANDE , onv. b. n. Vienpen- 
VER: Qui est de quatre sortes, 
RDRAEDSCH , b. n. Qui est de 
VIÉRDUBREL b dr 
+6. n, Quadruple. 
VIEREN (il vierde, bheb ricrd }s 
Ji lébrer ; fêter: chômer: s0= 
epniser, Eenen Jus —. Gélébrer 
une fête, —, Vanuopuvuzazx onùT- 
j'usEn, Faire des feux de joie. —, 
NYOLGCEN, Toroviven. Ménager: ac- 
fe 5 lâcher. Den teugel —, Lâcher 
s bride. Den schoôt —. Filer l'é- 
Coute. De kabel —..PFiler le câble 
l. de mer. ). : 


VIERENDEEL {-EN), o. Quart, m.; 


VIRRENDEELEN (ik vierendeelde , heb 


VIERHANDIG, 6. n. Quodrumane. 
VIERHOEK (-EN), m. Quadranglo ; 


gur 
VIERHOEKIG , 8. n. Quadrangulaire ; 
VIERING, v. Célébration ; solennité, f. 
VIERJAERIG , 6. n. Quatriennal; de 
VIERKANT (-EN), 0. Carré, mm, In 


VIERKANTEN {ik vierkantte, heb ge- 
VIERKANTIG , 4. n. Carré. — , byw. 


VIERKANTIGIIEYD , v. Quadrature, f. 
VIERKANTMAEKING (s. mv.), v. 


E 
VIERKANTWORT 
VIERLING (-EN), w. Quatrain, m. 


VIERMAEL , byw. Quatre fois. — ver- 


drupier. 
VIERMAENDIG , 8. n. Qui est de quatre 


mois. 
VIERMAN (-NNEN),m. Quatuorvir , 3. 
VIERPONDER (-S), m. Boulet de qua- 


VIERPO 
VIERREGELIG , b. n. — vers. Quo- 


m. 
VIERSCIIAER (-EN), v. Tribunal, m.; 


VIERSPRONG (-EN) , m. Carrefour, m- 
VIERTAL, ©. Nombre de quatre, m. 
VIERTALLIG , b. n. Quaternaire. 

VIERTANDIG , b. n. Qui a quatre dents. 
VIERTEL (-8 ), o. Quartaut, quart; 


VIERTYD, m. Temps de repos, m. 
VIERTYDIG , d. n.—en vasten.Quatre- 


Ses CR TEA Ds SU, = Dé s” vs D se “TE 
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sig partie, JF; quarteron, m. 
en — uers, Un quart-d'heure. — 
Jaers. Quartier , trimestre, m. — 
van een lood. Drachme , f. 
gevierendeeld }, 8. 4. Diviser où par- 
tager en quatre. — , MeT VIRR PRERDEN 
VANEEN SCHEUREN. Ecarteler, 


carré, m. ; figure tétragonc , f. 


carré; tétragone. — , byw. Carré- 
ment, en carre. , 
quatre ans. 
het —., En carré. —, b. n. Carré. 
—en wortel. Racine carrée. — macken. 
Equarrir ; carrer. 
vierkant}), 6. w. Carrer; équarrir. 
Carrément,, en carré. 

uarrissoge : équarrissement , m. 
, m. Racine car- 


rée, f. 


—, m. Un des quatre enfants d'une 
même couche. 


dubbelen, — grooter macken. Qua- 


tre livres; canon du calibre de quatre ; 
objet qui He quatre livres, m, 
TIG, 6. n. Quadrupède, 


train, 


cour de justice, f. 


usrteron, m,; rosières f. 


temps, m, pl, 


VIERVOETIG, . n. Quadrupède, 

VIERVORST (-EN), m. Tétrarque, m. 
VIERVORSTENDOM , o. Tétrarchie, f. 
VIERVOUDIG, d. n. Quadruple. —e 


rootheyd. Quadrinôme, mi. 
£ERVOUDIGLYK, byw. Au quadruple. 

VIERZYDIG , 6. n. Quadrilatère, 

VLES , D. n. Dégoûtant ; désagréable. 
— (in céteu, drinken enz. ). Dégoûté ; 
difiicilos délicat. —, ONVERLYK, 
Bizarre, singulicr. 

VIESHEYD (3. mv.), v. (in céten en 
drinken ). Répugnance, f.; dégoût, m. 
—, Te caooTe Kk&unicusrD. Humeur 
difficile ; délicatesse; bizarrerie, f. 

“ VIGILIÉ, v. Vigile, f. 

VILLEN (ik vilde, heb govild ), b. w. 
Ecorcher. ; 

VILLER (+8), "=. Ecorchour, m. 

VILLERY , v. Ecorcherie ; nn 

VILMES ( -SSEN), o. Couteau d'écor- 
cheur , m, 

VILPLAETS , w. sie ViLrenr. 

VILT ,0. Feutre (étoffe), m. — masken. 
Feutrer, Zfet — macken. Feutrage, m. 

VILTEN , onv. b. n. Fait de feutro. 

VILTKRUYD (s. my. ), o. Guscute 
(plante), f. 

VILTMAEKER (-S), m. Feutrier, m. 

VILTMAEKERY , v. Fabrique do feu- 


tre; f° 
VIN ( VIMMEN ), vw. Cent, m.; con- 
toine , S. By de —. Par centaine. 
VIN (VINNEN }), v. Nagcoire , f: ; si 
leron , m. 
VINDELING unz. sie VONDELING enz. 
VINDELYK , b. n. Trouvable, 


VINDER (-S), m. 
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VINDEN (ik vond, heb gevonden ), 


B. w. Trouver ; rencontrer ; découvrir. 
Goed —. Trouver bon. Zich laeten 
— P cene plaets. Se trouver ou se 
rendre dons quelque lieu. 

venteur ; auteur ; 
celui qui trouve, qui découvre, m. 


VINDING , w. Invention ; découverte, f. 
VINDINGRYK , 6. n. Inventif; indus- 


trieux. 


VINDSTER (-S), v. Inventrice; celle 


qui trouve, qui découvre , f. 


VINGER (-S, -EN), m. Doigt, m. 


Met de —s wyzen. Montrer aux doigts. 
Doûr de —en sien (spreckw. ). Usor 
de condescendance ; conniver. 


VINGERGREÉP , w. Pincée, f. 
VINGERHOED (-EN), m. Dé à coudre, m. 
VINGERHOEDRRUŸD (2. mv. ) , 0. Di- 


gitale ( plante ) , f. 


VINGERLID (-EDEN ), o. Phalange (t. 


d'anat. 


VINGERUING (-EN), m. Vincrauar- 


rexen. Doigtier , "=. 


VINGERRING (-EN), m. Anneau, m. ; 


bague , f. 


VINGERSPRAERK , v. Dactylologie , f. 
VINGERTJE (-S), o. Petit doigt, m. 
VINK (-EN}), w. Pinson (oiseau ), m. 
VINKEN (ik vinkte, beb gevinkt), o. w. 


Prendre des pinsons. 


VINKENET (-ÎTEN ),0. Filet à pren- 


dre des 


insons, M. 


VINKENTYD, m. Saison où l'on prend 


des piosons, 


VINNIG , 6. F Violent; véhément ; 


rude ; dur ; aigu ; piquant. —e koude. 
Froid pi me, Drirric. 
Apre , ardent. {7y és te vinnig op het 
spel. Il ést trop pre au jeu ; il aime 
trop le jeu. 


VINNIGHEYD, v. Violence; side 


rigueur; âpreté; dureté, f. 


VINNIGLYK , byw. Violemment ; rudc- 


ment ; vivement ; ardemment. 


« VIOLET , 6. n. Violet. 
VIOLETROOD, o, Zinzolin, m. 
* VIOLETTE CN) , v. Violette, f. 

s VIOLIER (-E 

VIOL (-EN), v. Violon, m. Op de 


} v. Violier (plante), m. 


— speélen. Jouer du violon. 


VIOOLBLOEM , v. sie Vioerre. 
VIOOLIST (-EN), m. Violon, joueur 


de violon, m. 


VIOOLSPEÉLER , m. zie VioôLisr. 
VIOOLSPEËLSTER (-S), v. Joueusc 


de violon , f. 


VIURNEN, PChémotite (plante), f. 
VISCH 
VISCHAGTIG, b. n. Qui sent le poisson. 
VISCHANGEL 
VISCHAREND 


VISSCHEN), m,. Poisson, m. 

-S), m. Hameçon, m. 

EN), m. Orfraic, f.; 
ossifrague (oiseau de proic), m. 

VISCLBANK (-EN), w. Table do pois- 
sonnier , f. 

VISCIBEN (-NNEN), v. Maviveau; 
panier à mettro du poisson, m”.. 
VISCUBEUN (-EN ), . Réservoir ; 

bonneton, m. 
VISCHDAG (-EN), m. Jour maigre; jour 
de pêche, m. 
VISCHEËTER ( 4m. Ichtyophage ; m. 
VISCHFUYRK (-EN), v. Nasse, bire, f. 
VISCHGRAET (-EN ), v. Arôte de pois- 


son, ke 
VISCHHAERK (-EN), m. Hamoçon , ". 
Naer den — byten.Mordroà l'humeçon. 
VISCHHANDEL (s.mv.),m. Commerce 
de poisson, m. . 
VISCHHOUDER (-S), m. Réservoir, m. 
VISCHJAEGER {-8), m. Pêcheur, m. 
—, Venrsauoun. Chasse-marée, m. 
VISCHKAEKREN, v. mv. Ouïcs, f. pl. 
VISCHKAER, . sie Viscnneux. 
VISCHKETEL (-S), m. Poissonnitre 
(ustensile ) ; f. 
VISCHKIEUWEN , #. mv. Ooÿes, f. pl. 
VISCHKORF , m. sie Viscurenpes. 
VISCHKUYT , vw. Frai, m.; œufs de 
oissons , m. pl. 
VISCHLYM (s. mv.}), v. en o. Colle 
de poisson, 


VISCIIMAND LÉ, m. Manne à marée f, 
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VISCHMERKT (-EN), v. Marché aux 
oissons, m. ; poissonnerie , f. 
VISCHMYN (-EN), v. Carreau , rm, ; 
place où l’on vend le poisson en 
gros » f. 
VISCHNET (-TTEN }, o. Filet à pê- 
cher, m.; rets, m. pl. ( xen. 
VISCHOOREN , v. en o. zie Viscunae- 
VISCHPENDER (-S),m. Manne à ma- 
rée , f. 
VISCHRYK , 6. n. Poissonneurx. 
VISCHSCHOB (-BBEN), v. Viscuscnun. 
Ecaille de poisson, f. . 
VISCHSPAEN (-EN); o. Ecumoire, f. 
VISCUSTEËRT (-EN), m. Bat, m.; queue 
e poisson, f. 
VISCIIVANGST (3: pre v. Pêche, f. 
VISCHVERKOOPER (S),m. Poisson 


pier, mi. 

VISCRVERKOO!PSTER (-S), v. Pois- 
sonnière, f. (marée, m. 

VISCHVOERDER (-8) s Mm. Chasse- 

VISCHVY VER (-S),m. Etans ; vivier, m. 

VISCEWYF (- }« 0. Poissarde J. 

* VISEËÉREN , B. w. Viser. | 

* VISIOEN, o. Vision, f. 

VISSCHEN (ik vischte, heb gevischt), 
b. en o, w. Pücher. Met den hengel 
—. Pêcher à la ligne. Agter het net 
— (spreékw. ). Battre l'eau; man- 
quer Soupt travailler en vain. Het 
—. La pêche. 

VISSCHER ( S) m. l'êcheur , m. 

VISSCHERSPINK (-EN), . Pinque ; 
barque de pêcheur, f. 

VISSOHERSSCHUYT (-EN ), ©. Borque 
de pêcheur, f. 

VISSCHERY , v. Pêche; pêcherie, f. 

+ VITRIOÔL (z. mv.), o. Kopenroon. 
Vitriol, m.; couperose , f. 

VITRIOOLAGTIG, 6. n. Vitriolique. 

VITRIOGLOLIE (2. mv.),v. Huile de 
vitriol sf. 

VITRIOOLSTEEN , m. Atramentaire, f. 

VITRIOOLZUER (3. mv.), o. Acide 
vitriolique ou sulfurique, m. 

VITSE (-N), v. Vesce, f. 

VITTEN (ik vitte, heb gevit), 0. w. 
Critiquer ; chiconer. 

VITTER ve m. Critique; chicaneur, m. 

VITTERY (. M v. Critique; chicane, f. 

* VIZIER (-EN), o. Visière ; mire, f. 
—, m, Vizir, m. Den grooten —. 
Le grond-vizir. (riat, m. 

* VIZIERSCHAP , o. Vizirat où vizi- 

* VIZIET , s. Visite, f. 

VLADE (-N),. VLaur (gebak). Flan, m. 

VLAEG (-EN ), vw. Bourrasque ; tem- 
pête , f. ; orage, m. — , Recenpur. 
Ondée, grosse pluie, f. —, Kuen, 
Gais. Boutade, f.; caprice, m. — 
van zotheyd, Accès de folie, m.—, 
Tusscaunroos. Intervalle , m. By vlae- 

en. À bâtons rompus; par intervalles. 

VLAEMING (-EN ),m. Flamand, m. 

VLAEMSCH , 8. n. Flamond; qui est 
de Flandre, — lynwacd. Toile de 
Flandre, —e uytsprack, Accent fla- 
mand. De —e tael, het —, Le fla- 
mwond , la languo flnmande. De —e 
cylanden. Les Acores (fles), f. pl. 

p zy7n —. À la flamende, 

VLAENSCHE (-N), v. Flamande, f. 

VLAENDEREN (londschap). Flandre, f. 

VLAEY , w. sie Vian. 

VLAG ( VLAGGEN }, . Pavillon ; éten- 
dard ; drapeou, m. ; bannière, f. 
ÆEene — opzetten. Arborer un pavil- 
lon. De — stryken. Baisser ou amener 
pavillon. Met vlaggen wersieren, Pa- 
Yoiser. . (mar.), m. 

VLAGBREEDTE , v. Guindont (t. de 

VLAGDOEK , o. Toile à pavillons, f° 

VLAGSPIL , w. zie VLAGSTOR. 

VLAGSTOK (-KKEN ), m. Epars, bâton 
du pavillon {t. de sn M. 


VLAGVOERDER (-S), m. Vaisseau ami- 
ral, (Üig.) coryphéo, m. 


VLAK , 6. n. Plat; uni; égal; ros. fn 


het — veld. En rase campogne. Jn 
de wlakke sec. En pleine mer. — 
maeken. Aplanir , rendre uni, —, by. 


VII. 
volaptueux. —, &yw, Charnellementi 
-sensuellement. 
VLEESCHELYKHEYD (3. mv.), 
Sensualité , f. , 
VLEESCHEN, onv. 8. n. Qui est de cuir. 
VLEESCHEËTEND , 6. n. Carnivar; 
carnassier. 

VLEESCHGEWAS, o. Vierscacrimit 
Sarcome ; polype, ". , 
VLEESCHEAL Gen ) , ©. Boucherie f. 
VLEESCHHOU (-S), m. Boucher a. 
VLEESCHHUYS (-ZEN ), o. Virwa- 
aouweny, vw. Boucherie, f. 
VLEESCHRETEL (-S), m. Marmite, f. 
VLEESCHK OLEUR, o. Couleur de chaï; 

carnation, f. | 
VLEESCHKOLEURIG , b. n. Caroé, de 

couleur de chair. : 
VLEESCHKRAEM (-EN) , o. Eul, mi 

boutique de boucher, f. 
VLEESCHKUYP (-EN), v. ne 
VLEESCHLYM (3. mv.), v. en 4. 


% 

VLE. 
Droit; directement, Den wind is — 
oost. Le vent est droit à l’est. — 

. vor den wind seylen. Avoir le vent 
en poupe. — over de kerk. Vis-à- 
vis de l'église. 

VLAKHEYD , v. Etat d’une chose unie 
ou plate, m. —, OrpenvtaxtTe. Su- 
pethcie ; surface , f. 

VLAKKEN (ik vlakte, heb gevlakt}), 
D. 1w. Tacher. — , 0. w. ( met srn) 

. $e tacher. 

VLARTE (-N}), vw. Plaineÿ rase cam- 
pogne, f. Vrugtbaerc —. Plaine fer- 
tile. —, Orrenvrante. Superficie; sur 
face, f. —, Varrex. Vallée, f 

VLAMN ( VLAMMEN ), v. Flamme, f. 

VLADBIBLOEM, v. Phlox (plante), m. 

VLAMMEN (ik vlamde, heb gevlamd), 
o. w. Flomber, jeter de la flamme, 
Ergens op —, ergens naerhacken. 
Désirer ardemment une chose, 

VLAMMEND , 6. n. Flambant; flam- 
boyant; ardent ; brûlant, 


; lle, 
VLAMMING, 6. n. zie VLAMMEnD. Fosses ; 
VLAMSCHILDER (-S), m. Emailleur, m. VE CHARS. B. n. Sarcotiques 


VLAMSCHILDEREN (ik vlamschilderde , 
heb gevlamschilderd ), b. en 0. w. 
Emaitler. 

VLAMSCHILDERING , v. Email, m.; 
émaillure, f. 

VLAMVERWIG, 6. n. Couleur de feu. 

VLAS, o. Lin, m. Gehckeld —, Fi- 
lasse, f. Wild —.Linaire (plante), f. 

VLASAGTIG , b. n, sie VLassro. 

VLASAKKER (-S), m. Linière, f. 

VLASBAERD , m. Poil follet, m. 

VLASBLOEN (-EN) , v. Fleur de lin, f. 

VIASBOUVW (3. mv.), m. Culture du 
lin, f. 

VLASBRAEK (-EN),v. Broie; macque, f. 

VLASDOTTER , v. Cameline (plante), f. 

VLASGAREN , o. Fil de lin, m. 

VLASHAIR , co. Cheveux blonds, m. pl. 

VLASHAMER (-S), m. Brisoir ; échan- 
vroir, m. | 

VLASHEKEL (-S) . m. Séran; afinoir, m. 

VLASKOP (-PPEN),m. Quenouille , f. 

VLASKRUYD , o. Linairo (plante), f. 

VLASLAND , o. Linière, f. 

VLASLINNEN , o. Toile de lin, f. 

VLASMERKT (-EN), w. Marché au lin f. 

VLASPLANT , . Lin, m. 

VLASSEN , onv. b. n. Qui est de lin. 

VLASSIG, 6. n. Qui ressemble au lin, 
à la filasse. 

VLASVERKOOPER (-S), m. Linier, 
marchand de lin, "=. 

VLASVERKOOPSTER (-S), v. Linière, 
marchande de lin , f. 

VLASVINK (-EN), v. Linotte (oiseau), f. 

VLASZAED (5. mv.), o. Linette, se- 
mence de lin, f. 

VLEDEREN (ik vlcderde, heb gevle- 
te w. Voitiger, voleter. 


VLEESCHMAEKING (=. mp), v. Cr 
nification , f. . 
VLEESCHNAT (a mv.), 0. Bouillon 
VLEESCHPASTEY (-EN), v. Pit 
Ja viande , m. | 
VLEESCHSOEP, v. Vursscusor, 0. Soupe 
grasse, /. ; bouillon, "m. 
VLEESCHSPYS , vw. Viande, . 
VLEESCHTYD, m. Temps où [on 
de la viande ; carnaval, &. " 
VLEESCH VERSLINDEND, 6. n. Ca 
ster ; carnivore. 
VLEESCHVERWIG , 8. n. Cumés de 
couleur de chair. ; 
VLEESCHVORMIG , 6. n. Caraifome. 
VLEESCH WORDING, w. Ineuwalon 
carnification , f. & 
VLEËT (-EN), w. Vuoôr. Eire 
raie (poisson), f. : 
VLEEZIG , 6. n. Cherou; chrmenii 


otelé. . 
VÉEELIGHEYD (=. my. ), v. Eobor 
poiot , m. ; charnure, J' 
VLEGT (EN), w. Tresse 
VLEGTEN (ik vlogt, beb gerlogeie, 
b. w. Tresser; natter; entre 
tortiller ; (fig. ) entremêler. 
VLEGTER (-S), m. Trans, 
VLEGTING, w. Tortillements € 
locement , m. f. 
VLEGTSTER (-S), v. Tresseutes _ 
VLEGTWERK, 0. Our RS 
VLEK (-KKEN), o. Bone il 
—. Bourgade, f.—,v. ache; 
jure, f. de: 
VLEKKELOOS, 8. n. Pur; sans UE? 
ui n'est point taché ou soul Po 
VLEKKELOOSHEYD ( s. mv.}s v 


VLEDERHUYS (-ZE . | té 
Ne sf. eee YLERK (-EN), w. Ailes f. 
‘ VLEUG (-EN }, ». Flamme f. 
VLEÉGEL ‘6 -S ), m. Fléau ( instru- VLEUGEL ( ; EN), m Ailes À 
ment) #ffg. et fam.) rustre; lour- Eynde d, . Ailéron m. De! 
doud ;SMitor , m. PR es De 
Te .. korten. Rogner les ailes. —s 
YLEÉGEÉLEN (ik vleégelde, beb gevleé- viuécer. Fléau, m.. 
geld 2.6. sw. Battre en grange. VLEUGELEN (ik vleugelde « heb gr 
VLEÉGRESLAG (-EN), m. Coup de vleugeld }, à. w. Garrotterÿ #°* 
fée AE m2. VLEUGELIG . b, ñn. Ailé. 
VLEBRAUYS, v. sie Vivpenmoys. VLEUGELLOOS , 8. n."Aptère. 


VLEUGELMAN , m, Chef de files % 
VLEUGELTJE CS , 0, Ales 
VLEYEN (ik vleyde, heb ge99); 
B. w. Flatter; cojoler; caressere 
—. Se flatter. sont. 
VLEYEND, 6. n. Flotteur; en, 
Op eene —e swyze. Flottensern 
VLEYER (-S), m. Flotteur; c0* ? 
aduloteur , m.. ... cao 
VLEYERY (-EN), v. Flatterie; J 
lerie ; adulation , f. + aje- 
VLEYSTER (S) , V. Flatteus0; 
leuse ; adulatrice, f. ü. 
VLEYTAEL, w. Discours flateur 
VLIEDOOT (EN ), m. Fibotrn, 
VLIEDEN (ik vloôd, heb gerowtie 
6. w. Fuir; éviter. De sonde ; 
le péché. —, 0. w. (met 40)  i 
s'enfuir ; prendre la fuite. #7 


VLÉ EN H(s. rs o, Chair; SE 
Gus u bouilli. Gebraeden 
Du rôti. Gesprengd —. Du sic. 
—1Blen. Manger do la viande; faire 
tabs. Wel in het — syn. Avoir de 
khibonpoint. 

VLERSSHAGTIG , b. n. Charneux; car- 
rie qui ressemble à la chair, 
VLÉBSÉNBANK (-EN), v. Etal de 

boucher, m. 

VLEËSCHBLOK (-KKEN), m. Billot de 
boncher, m. 

VLEESCHBRANDEND , 8. n. Caustique, 
cautérétique, 

VLEESGHBREUK (-EN}, . Sorcocèle, m. 

VLEESCHDAG (-EN), m. Jour gras, m. 

VLEESCHDEELEN, o. mv, Parties char- 
nues , f. pl. ; charnure, f. | 

VLEESCHELYK, à. n. Charnel; sensuel; 
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VLOEK WENSCH (-EN ), m. Impréca- 
tion ; malédiction, f. 

VLOEK WOORD (-EN) , o. Jurement, m.; 

pe sf. 

VLOER (-EN), m. Pavé; plancher , m. 

VLOERDER () , m. Carreleur, m. 

VLOEREN (ik vloerde, heb gevloerd), 
b. w. Paver; carreler ; planchéier, 
Het —. sie Vioenno. 

VLOERHOUT (-EN), o. Varangue (t. 
de mar x 

VLOERING , v. Pavement, m. : action 
de paver, de carreler, de planchéier f. 

VLOERLEGGER (-S), m. Carreleur, m. 

VLOERMAT (-TTEN), v. Natte, f. 

VLOERSTEEN ( -EN), m. Carreou ; 
pavé, m. (pied, m. 

VLOERTAPYT (-EN), o. Fapis de 

VLOEYBAER , &. n. Fluide ; liquide ; 
coulant. — maeken. Liquéber. — wor- 
den. Se liquéfier. 

VLOEYBAERBEYD (z. mv.), v. Flui- 
dité ; liquidité, f. 

VLOEYBAERMAEKING (3. mv.), v. 
ViosrsagawonninG. Liquéfaction, f. 

VLOEYEN (ik vloeyde, heb en ben 
gcvloeyd}) , 0. 4. Couler; découler ; 
fluer ; ruisseler. De traenen — uyt 
zyne oogen. Les larmes Jui coulent 

es yeux. Het bloed vloeyt uyt de 

wonde. Le sang ruisselle & la plaie. 
Het papier. vloeyt. Le papier boit. 
Zyne verzen — niet. Ses vers ne sont 
pos coulants. Het —. Coulement, m. 

VLOEYEND , 6. n. Liquide; (fig.) cou. 
laut ; élégant ; facile, —e versen. 
Vers coulants. —e , byw. Coulom- 
ment. 

VLOEYENDHEYD (x. mv.), v. Elégance ; 
douceur; harmonie , f. 

VLOEYING ( z. “ot v. Coulement , m. 


._ VLO. 
ie gevloéden. X\ s'est enfoi au 
is, 
VUE (-EN), ©. Mouche, f. Spaensche 


—. Cantharide, f. 

VLIEGEN ( ik vloôg , heb en ben ge- 
tloigen), 0, w. Voler. Hoog —. Vo- 
ler bant. Ju de locht —… Sauter en 
Jar par l'effet d'une explosion. {n 

—. S'enflammer subitement. 
Noer het hoofd —. Entêter. 
 VLEGEND, 8. n. Volant; passager : 

fogitif, — Leger. Camp volant. —e 

en. Pensées fugitives. —c ven- 
deb. Enseignes déployées. —e jigt. 

Gouttecrampe, f. —e, &yw. Sur- 
le-champ. 

YLGENR AS ( -SSEN ), ©. Garde- 

, Fret m. 
 VLUGENELAP (-PPEN), v. Instru- 

ment qui sert à tuer les mouches, m. 

y (-TTEN), o. Emon- 

à ef. 

1 VUEGENS, bw. Sur-le-champ. 

'LIRGENSCHAPRAEY » v. ie Viix- 

; As, 

VLSEGENVANGER (-8), m. Mouche- 

, folle, f. ; gobe-mouches, m. — , 

1 vices vancr. Qui prend des 

; Voucbes, 

VLIEGENWARYER (-S), m. Emou- 
choir, m, 

” R(-S), m. Cerf-volant ; tout 
tre qui vole, 2. 

GESCHEÉT , m. Chiasse de mou- 


CR S.à 


Viiscsrex, Mou- 


WERK (-EN), o. Décorations 
Ç de théitre qui LU à vue d'œil, 
ro ble, m. 


R , v, Me: m, id, —. Hiè- 
PAST (&. mv.), m. Vinaigre de 


IERES YLOEYPAPIER, o. Papier brouillard, m. 

"me UT (-EN), m. Ecorce de | VLOEYSTOF, v. Fluide. m. 
VLIERBE : VLOGHAVER (z.mv.), v. Folle avoine f. 
dan Œ (-N), w. Boie où graine | VLOK (-KKE }, vw. Flocon, m. ; touf- 
reau, f. fe, f: — sneeuw. Flocon de neige. 


— hair. Touffe de cheveux, 
VLOKAGTIG, 6. nr. VLiosmic. Flocon- 


peus. 
VLORWOL (z. mv.), w. Bourre lanice, f. 


VLERBLOER (-EN ), v. Fleur de 


YLIERS dv Je 
0x (EN), m. Suresu 
HOUT » 0, Bois d . 


VLIERING e surcau, m, 

VLIERSI Ç- )s v. Galetas, m.. VLOKZYDE (z. mv.), v. Bourre de 
LIES RO6 + v Sirop de sureau, m. soie, cstrasse, f. ; Wire , M. 
pe » 0, Toison ; tunique ; | VLONDER (-S), m. Kadeau, pont 
Res 05 Pellienle ; tie sf. — op flottant , m. 


La Los + Cataracte sf. Het gulden —. VLOÔT (-EN L v. Flotte, f. Eene — 
or. uytrusten. Equiper une flotte. — 
(visch}). Raie de turbot, f. 


VLOÔTIE (-S), o. Flottille, f. — , 


VL ESKEN, sie oison d'or, m. Toossaun. Baquet , #1. 
LEE"); . Coste roi VLOOTVOOGD (-EN), m. Amiral, m. 
LIÈTE (ie, Ar Ar VLOUY (-EN), w. Puce , f. 
, : en t C] 0 
Mig lonler, "0 Eeviodten) | ULOOYAGTIG, &. n. Rempli de puces. 


VLOOYBEËT (-EN ), m. Piqûre de 
puce , f. 


IETI 
VLIEZIG 52" Coulement , m. 


VLOOYEN (ik vlooyde, heb gevlooyd }, 
LE V. sie v Membrancuz. Bb, w. AS êer les As 74) 
VIN UEN, 6. we 2 VLOOYKRUYD (=. mv.), o. Quinte- 
Yen 8), me DU LTMER enz. feuille; herbe aux puces , f. 
SGEN (ae m5 Papillon, m. VLOOYSCHEÉT, m. Chiûre ou tacho 
OÙ CS) Meur | VAOPYECREÉ 
be. 3e WATen, ee Me — | VLOT, &. x. Dnrvenn. Qui est à flot. 
0 lux et reffux "2 te — en Een schip — macken. Mettre un vais. 


de, °rensra Xs m.; marée, f. 
Rbordement à ""C- bb dations Ÿ.; seou à flot, 2. 


orrhan: — ,B VLOT ed 0. Radeau, m. 

VLORK [_PBie, perte go EP YLOED. | VLOTBRUG (-GGEN}), v. Ponton, m. 

"CR (LE e de san 

réc , M, Jour 8 J° ï VLOTGRAS (s. my, ) , CA Goémon , 
Ÿ EREN malédiction à" m.ÿ IMe |  yarec, sart, m. 

b w, UK vloelte Lp VLOTHOUT , o. Bois flotté, m. 

tempé tudire, _* 00 &evloekt), | VLOTTEN (ik vlotte, heb gevlot), 
YLor ER * Pester, * #. Jurer ; db. w. Transporter en radeonx. —, 
Loke sm. Jureu 0. w. (mot syn) Flotter; être à flot. 

CONspirat ” rome VLOUW (-EN), w. Pantière, f.; filet 
VLORK ce Uri CoDjurat mt. Conjuré ; à prendre des Lécasses, m. 

ompie 6 eur, m. VLUG , b. n. Snez. Prompt; vite; ra- 

'atey rs tion , .$ c022: Conjuration; pide ; léger ; agile. — {van vogelen 

EL GO rt: jurés ; conspi-] spr.). En état de voler. —, Scunan- 

Kumg.: pen, Subtil : vif. — gout. Sel volatif. 


VLUG (-GGEN), m, (fam.). Vaurien, 
coquin, fripon, m. 

VLUGHEYD (3. re, s v. Promptitude; 
agilité; rapidité ; légèreté, f. — ( des 
verstands ). Vivacité; subtilité, f. 


EN, 
one" “fe pi, "Ve Furies, 
ob VERWAN EC Vroux, 
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VLUGSKEN (-S}), o. Espiègle, m. 

VLUGT, vw. Vol; essor, m. ; volée, f. 
Zyne — neëmen. Prendre son vol on 
sa volée. Snelle —. Vol rapide. Jn 
de — schieten. Tirer au vol —, 
Vocezsenpe. Volée, bande d'oiseaux, 
JS. — duyven, vinken. Volée de pi- 
geons, de pinsons. —, VoceLnoor. 
Volière, f. — , Her vuoen. Fuite; 
évasion , f. De — neëmen. Prendre 
la fuite, s'enfuir. Op de — slaen of 
dryven. Mettre en fuite. Ter —, in 
de —. À la volée. 

VLUGTELING (-EN ), m. Réfugié; fu- 
gitif; fuyord, m. 

VLUGTEN (ik vlugtte, heb gevlugt), 
b. sw. Fuir, éviter, — , 0. w. ( met 
zyn) Fuir, s'enfuir, prendre la fuite. 

VLUGTER (-S), m. Fuyard ; fugitif, m. 

VLUGTIG, bd. n. Fugitif; errant. — 
(scheyk.). Volatil. — zout. Sel vo- 
lotil. — maeken. Volatiliser. 

VLUGTIGHEYD (z. mv.), v. Vola- 
tilité, f. 

VLUGTIGMAEKING (3. mv.), vw. Vo- 

. latilisation, f. 

VLUGTING (ee se v. Fuite, É. 

VLUGTPLAETS ( -ÉN ), ». Refuge ; 
asile , m. 

VLYEN (ik vlyde, heb gevlyd), 6. w. 
Ranger, arranger. 

VLYM (-EN), vw. Lancette, f. 

VLYMEN (ik vlymde, heb gevlymd), 
8. w. Inciser, ouvrir avec la lancette, 

VLYMING, v. Incision , f. 

VLYAMSTEËK (-EN), m. Coup de lan- 
cette, m2, 

VLYT (z. mv.),v. Assiduité, dili- 
gence , application , ardeur , f. ; 
zèle, m. 

VLYTIG, 8. n. Assidu; diligent ; ap- 
pliqué : zélé. 

VLYTIGHEYD , w. sie VLvr. 

VLYTIGLYK, byw. Assidûment ; dili- 
pemment; avec application; avec zèle. 

VOCAEL , v. sie VoraeL. 

VOCATIVUS , m. (spraelk.). Vocatif, m. 

VOD (-DDEN ), vw. Chiffon ; lambeau; 
haillon , m.; guenillo; loque , f. 

VODDEMAN, mm. ste Vobpzvenkxoo- 
PER enz. 

VOLDEMERKT (-EN), w. Friperie, f. 

VODDERY (-EN), v. Ghiffons, m. pl. ; 
guenilles ; bagntelles , /. pl. 

VODDEVERKOOPER (-S), m. Ghiffon- 
nicr ; fripier, m. 

VODDEVERKOOPSTER (-S), v. Chif- 
founière ; fripidre , f. 

VODDEWERK , o. Mauvais ouvrage, m. 

VODDEWYE , o. sie VoDnev£RAKOOPSTER. 

VODDIG , 6. n. Sale, malpropre. 

VOEDEN (ik voedde, heb gevoed), 
6. w. Nourrir ; alimenter ; entretenir, 
—, 0. w. Etre nourrissant. Zich met 
hersenschimmen —. Se repoître de 
chimères, 

VOEDEND , &. n. Nourrissant; nutri- 
tif ; alimenteux ; nourricier ; sub- 
slanticl, 

VOEDER (-S), m. Celui qui nourrit, 
qui entretient. — , 0. Fourrage, m.; 
pôture; nourrituro ; maugoaille , f. 
— haclen. Fourrager. —, Vosnenino, 
Doublure, f. —, Laeoino. Ghorge ; 
voie; voiture , f. — hooy. Gharretée 
de foin, — , Gnoor var. Foudre, m. 

VOEDEREN (ik vocderde, heb gevoe- 
derd), d. w. Nourrir; repañtre. —, 
Vouvenen. Douhler, 

VOEDERIHAELER (-S),". Fourrageur,m. 

VOEDERING , v. Action de nourrir 
(ue bestiaux ) , f. — Vozrænino. 

oublure , f. 

VOEDERVAT (-EN), o. Foudre (ton- 
neau), m. 

VOEDING (a. mv.), v. Natrition, f. 

VOEDSEL , o. Nourriture, f. ; aliment, 
m. ; pâture ; substonce , f. 

VOEDSTER (-S), vw. Nourrice , f. 

VOEDSTERAER (-S), m. Vornstenr 
aeen. Père nourricier ; protecteur ; 

atron, M. 

VOEDSTEREN {ik voedsterde , heb go- 

voedsterd), à. w. Nourrir ; élever. 
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| VOEDSTERKIND (-EREN), o. Nour- 


risson, 71 


VOEDSTERLING { -EN), m. Nourris- 
(ricier, m. 
VOEDSTERVADER (-S), m. Père nour- 
(-EN), v. Nour- 
(triti 


sou, 771. 


VOEDSTERVROUW 
rice, f. 

VOEDZAEM , 6. n. Nourrissant; nu- 

VOEDZAEMHEYD ( s. mv. }s v. Pro- 
priété nutritive , f. 

VOEG (EN). v, Joint, m.; jointure; 
Jonction; liaison, f.; assemblage , m. 
In —en zyn. Etre en vogue ou en 
vigueur, FA 
uière. În —e dat. De manière que. 

VOEGELYK , b. n. Convenable ; bien- 

 séant. —, byw. CGonvenablement ; 
avec bienséance. 

VOEGELYKHEYD (z. mv.), v. Con- 
yenance'; bienséance ; décence , f. 

VOEGEN (ik voegde, heb gevoegd }), 
6. w. Joindre; assembler. — , PLAxTr- 

* sen. Placer ; ranger. —, Scuixren. 
Conformer; accommoder. Zich naer 
temands wil —. Se conformer à la 
volonté de quelqu'un. Hy voegde 
zich naer onte swakheyd, I] s'ac- 
commoda à notre faiblesse, —, 0. w, 
Convenir ; être convenable ou bien- 
séant. . 

VOEGING , v. Jonction; liaison, f. ; 
arrangement, m. —, Gevrior. Join- 
ture , f. 

VOEGWUORD (-EN), o. (spraelk. ). 
Conjonction , f. 

VOEGZAEM , b. n. en byw. zie Vor- 
CELYR enz. 

VOELBAER , 6. #. Palpable ; sensible. 

VOELEN (ik voelde, heb gevoeld ), 
8. w. Tôter; toucher ; manier, Den 
pols —, Täter le pouls. —, Gevor- 
Len. Sentir, IKk heb geene pyn ge- 
voeld. Je n’ai senti aucune douleur. 

VOER , o. sie Vorven. 

* VOERAGEËRDER (-S ), m. Four- 
rageur ; m. 

VOERDER (-S), m. Conducteur; char- 
retier :; voiturier ; roulier, m. 

VOEREN (ik voerde , beb gevoerd ) , 

. w. Conduire; mener; porler ; 
transporter ; voiturer ; charrier. Z'en 
stryd —. Mener ou conduire au com- 
bat. Koopmanschappen —. Tronspor- 
ter des marchandises. Het 1vo6rd —. 
Porter la porolé. Eene rede —, Faire 
un discours. £ene wonderlyke tael 
—. Tenir un langage bien surpre- 
nant. Het gobied —. Commander. 
Een schip —. Commander un vais- 
seau. Oôrlog —. Faire Ja guerre, Wat 
voert hy in zyn schild ? Quel est 

. son dessein ? ZZet —. Transport ; char. 

. rioge ; charroi, m. —. gie VOuDenen. 

VOERLIEDEN , mv. van Voxnman. 

VOERLOON (3. mv.), m. en o. Port; 
charriage ; charroi (salaire), m. 

VOERMAN (-LIEDEN), m. Charrctier; 
voiturier ; roulier , m7. 

VOESTEREN enz, zie Vospen enz. 

VOESTERHEER mn. zie VoxpsTenaun enz. 

VOESTERVADER mi.sie VOEDSTERvADER. 

VOET (-EN),m. Pied, m.; patte, f. 
Te —. À pied. Jlemand te — vallen. 
Se jeter aux pieds de quelqu'un. — 

© vor —, Picd à pied, Onder den — 
haclen. Abattre; renverser; démolir. 
— by het stuk houden. Ne pas dé- 
notre. Jemand op vrye —en stellen. 
Mettre quelqu'un en liberté. De zaek 
stact op goeden —. L'affaire cst en 
bon train. Jemand den — ligten 
(spreékw. ). Supplanter quelqu'un. 
Op staenden —. Incontinent, sur-le. 
champ. — (van eenen roomer, be- 
ker enz.). Patte, f. — van ecñe fa- 

el. Pied d'une table, m. 

k VOETANGEL (-S), m. Chausse-trape , f. 

VOETBANK (-EN), w. Escabeau ; mar. 
che-pied, mn. 

VOETBROEYEN, w. my. Ceps , fers, m. pl. 

VOETBOOG (-EN), m. Arbalète , f. 

VOETBOOGSCHUTTER (-S), m. Ar- 
.balétrier, m. : 


deérzer —e. De cette ma- 


VOG. 
YOETBUYGING , w. Cou-de-pied , m. 
VOETDERKSEL (-S), o. Couvre-pieds, m. 
VOETEÉRDER , m. aie VouToANcER enz: 


VOETEÉËÉREN { ik voeteérde, heb en 


- ben ai rd }, o. w. Marcher ; 
aller à pied. 

VOETENEYNDE , o. (von het bed ). 
Pied de lit, m. 

VOETEUVEL (3:. mv.), o. Podagre , 
outte oux pieds 


B sJ° 
VOETGANGER (-S), m. Piéton ; mar- 


cheur, m. 

VOETGANGSTER (-S), v. Piétonne; 
marcheuse , f. 

VOETGESTEL (-LLEN), o. (van eene 
tafel). Châssis, m. 

VORTIE (-S ), o. Peton , petit pied, 
m.; petite patte, f. — wodr —. Pied 
à pied; peu à peu; pas à pas; à 
pas compté. | 

VOETJONGEN (-S), m. Valet de pied; 


loquais 


+ M: ’ 
VOETKLA WIER (-EN), o. Pédale, f. 


VOETKNEGT (-EN), m. Fantassin, m-. 
—. tie VOoRTJONCEN. 
VOETRKUS , m. Baisement des pieds 


( du pape à m. 

VOETLOOPE (-S), m. Coureur; valet 
de pied ; laquais, m. 

VOETMAET , . Pied { mesure), m. 

VOETPAD (-EN } s ©. Sentier, m. 

VOETPLANT (-EN), v. Plante du pied, f. 

VOETSPOÔR (-EN), o. Trace; piste, f. ; 

as; vestige, m. ‘ 

VOETSTAENS , byw. Sur-le-champ , 
incontinent , aussitôt, à l'instant, 
VOETSTAL (-LLEN), m. Piédestal , m. 
VOETSTAP (-PPEN), m. Pas; ves- 
tige, m.; trace, f. ; (fig. ) modèle; 

exemple , m, 

VorrTsTAENS. “2 
VOETSTRIK (-KKEN), m. Piégo, m. 
VOETSTUK (-KKEN), o. Piédestal , m. ; 

bose , f. 

VOETTREÉDEN , w. my. Contre-lomes 
(t. de gazier}, f. pl. 

VOETVAL (-LLEN ), m. Prosterne- 
ment, m.; action de so jeter aux 
pieds de, 

VOETVEËG (-EN), w. Torchon, m. 
Jemands — syn (fig. ). Etre le ser- 
viteur où l'esclave de quelqu'un. 

VOETVOLK (3. mv.), o. Infanterie, f. 

VOETWEG (-EN), rm. Sentier, m. 

VOETZAND {:. mv.), 0. Sable qu'on 

foule aux pieds, m. Jn het — geraeken 

(Bg.). Se perdre ; périr. 

VOETZOEKER (-S ), "m. Scrpenteau 

(fusée) , m. 

VOETZOÔL, w. sie VoerrLanr. 

VOEY re) , v, Lepine f. 

VOEYEREN (ik voeyerde , heb ge- 

voeyerd), 6. w. Doubler, mettre uno 

doublure. — met pels. Fourrer. 

VOBYERING , ». Doublure, f. 

VOGEL (-S,-EN), m. Oiscau, m. 

VOGELAER (-S, -EN ), m. Oiseleur, 
oiselier, m. gie, f. 

VOGELBESCHRY VING , w. Ornitholo- 

VOGELEN (ik vogelde, heb gevogeld), 
o. w. Oiseler ; prendre des oiseaux. 

VOGELHOUDER Cs L° m. Oiselier, m. 

VOGELHUYS (-ZEN), o. Volière ; 

coge , f. 

VOGELJAGT (z:. mv.), v. Volerie ; 

chasse aux oiscaux, f. 

VOGELKERS (-EN), ». Merise , f. 

VOGELKNIP (-PPEN), m1. Trébuchet, m, 

VOGELKOOY (-EN), w. VoceLrouw. 

Cage, f. 

VOGELKRAEMER (-S), m. Cagier, m. 

VOGELKRUYD (3, mv.), 0. Mouron, 
anagallis (plante }, m. 

VOGELLYIH (s. At v. en 0. Glu, f. 

VOGELMELK (2. mv.), v. Ornithogale 


(pin AR 
VOGELMERKT {-EN), v. Marché aux 
oiseaux , M, : 


VOGELNEST (-EN) , 2, Nid d'oiseau, m. 


pour prendre des oiscaux , m. 


VOGELNET (-TTEN) , o. Filet ou rets | 


VOL. 

VOGLROEDE (-EN), v. Voceraorr. 
Perche d'oiseleur , f. . | 

VOGELSCHRIK , m. Epouvrantaïl, x. 

VOGELSLAG (-EN), m. Trébuchet, n. 

VOGELSTOK , m. rie Vocutrornr. 

VOGELSTRIK (-KKEN ), m. Piége æ 

: filet pour prendre des oiseaux, =. 

VOGELSTRUYS , m. zie Srnurs. 

VOGELTEËR (z. mv.), o. Glu, f. Mu” 
— Bestryken. Gluer, engluer. ; 

VOGELVANGEN , o. ww. sie Vocxiur. 
Het —. La chasse aux oiseaus. 

VOGELVANGER (-S), m. Oiseleur, n. 

VOGELVANGST (z. _ v. Oisellerie f. 

VOGELVERSCHRIKKER (-S),". Epou- 
vantail,.m. NT 

VOGELVLUGT (-EN }), w. Volière, f. 

VOGELVRY , 8. n. Proscrit. Jemand— 
verklaeren. Proscrire quelqu'an. : 

VOGELVRYVERK LA ERING y ve Pros- 
cription , f. : ; 

VOGELWIGCHELAER (-S,-EN),n. 
Vocerwarnrecotn. Augure, n. 

VOGELWIGCHELAERY, . Vocurwic- 
CHRLING. Augure; présage, m. . 

VOGELZANG (-EN), nm. Chant on n- 
mage des oiseaux, M. 

VOGT (-EN), o. Liqueur, f. ; 
suc, m.; sève; humeur, f. —: 
sie Vocric. 

VOGTEL (-S),m. (fam.). Epée; ra- 
pière ; flamberge , f. 
VOGTIG, b. r. Humide ; mouillé; moite. 
— macken. Iumecter. : 
VOGTIGHEYD (z.mv.), u. Humidité; 
moiteur , f. Er valt'—. Il tombe un 
peu de pluie. se 

VOGTWEËGER (-S ), m. Aréomtres 

èse-liqueur , m. - | : 
re v. (vwyze van een geuns ) 
ir, m. 

VOKAEL ( -EN } GS v. Voyelle, f. + 
b. n. Vpcal. 

VOL, b.n. Plein ; rempli; comble. Polle 
maen. Pleine lune. Zn vollen €. 
En pleine paix. De maet is —. la 
mesure est comble. Jn voile see. En 
pleine mer. Met volle seylen. À plei- 
nes voiles. — maeken, — doen. Kem- 

lir. — Komen, — worden, — rat- 
Li. Se remplir. — schenken..Emplir 
(un vase). —, Entier; complet j 
total. Pollen aflaet. Indulgence plé- 
nière. Pollen neéf. Cousin germain. 
Volle nigt. Gousine germaine. — Aou- 
den. Tenir ferme, ne pas démordre. 
Temand den vollen toom geëven. Lâ- 
cher la bride à quelqu'uo. T'en vollen. 
Pleinement; entièrement; tout-à-fait. 

VOLAERDE (s. mv.), v. Terre à fou- 
lon, f. ( rique. 

VOLRLOEDIG , b. n. Sanguin, ptétho- 

VOLBLOEDIGHEYD (z. mv, )» v. Pié 
thore (t. de nés _ 

VOLBOUWEN (ik volbouwde, heb vol- 
bouwd}), 8. sv. Bôtir entièrement ; 
achever de bûtir; remplir de bâti 
ments. ‘ : 

VOLBRAGT , vu. d. van VoLbreKozs. 

VOLBRENGEN (ik volbragt , heb vol- 
bragt), b. w. Achever; accomplir; 
remplit; effectuer; faire ; exécnter. 
Zyne pligten —. Remplir ses de- 
voirs. Zyne belofien —. Remplir ses 
promesses. 

VOLBRENGER (-S), m. Exécuteur ; 

. consommateur : celui qui achève, qui 
accomplit, m. | 

VOLBRENGING (:. mv.), v. Aeccom- 
plissement ; achèvement, m.5 exécu- 
tion; consommations; f. 

VOLBRENGSTER (-S), v. Exécutrice ; 
celle qui achève, qui occomplit , f 

VOLDAEN, w. d. van Voiron. —; 
b. n. Satisfait ; ee pegee 

VOLDER {-S}), 7. Foulon, PE. 

VOLDERY x) , v. Foulerics fe 


Le 


* 


: VOLDOEN (ik. voldeéd , heb voldsen}; 


D. sv, Satisfaire ; contenter; remplir i 
accomplir; exécuter. Zyne gerig, 

—. Satisfaire son avarice. <ynre à 
lofte —. Remplir sa promesse. 
Deraezen. Payer; nequitier. —, Bov- 
TEN. Expier. 


_——, 


VOL. 


VOLDOENBARR, 8. n. sie VoLnoxnLtx. 
VOLDOENDE , 6. n. Satisfaisant ; suffi 
nt. —, Guorexsrio. Complaisant ; 

F obligeant ; officieux. 

YOLDOENEND + b. n. zie Voinoxwne. 
LDOENING (2. mv.), v. Satisfac- 
Von, f. ; accomplissement, m. —, 

pra. Paiement, m. —, BOxTING. 


vo lation , 

: OENLY , b. n, Acquittable , qui 
, vis être satisfait. 

| Volev Dev. d van Vozernnen. 

. "OLEVNDEN (ik voleyndde, heb vol- 
dd), . w. Achever: terminer ; 


* atcomplir ; consommer. 
: POLENDER (s) + m. Consommateur; 
VOLE, qui achève , m3. 
| VOL ISEN +. w. sie Vorerwne. 
+: IGING,v, Vorermminc. Achè- 
: . Venent Ë pose m.; Con- 
- grmalion, f. ot de — der ceuwen. 
YOLGGI à consommation des siècles. 
: VOLC IENABR (-S,.EN ,m. Laquais,m. 
2 nes TlS , . n. Spiritnel; ingé- 
| VOLGEX (a 
: Lun (ik volgde, heb en ben ge- 
5  Volgd), 8. en 0. w. Suivre; venir 
+ après. Zy volgt mynen rad. Il suit 
mon conseil. — , Orvoczcex, Saccéder 
5 À quelqu'an. Daer uyt volgt dat. 
e {à il s'ensuit que. 
VOLGEND + 8. n. Suivant ; snbséquent. 
À 7 —€ Jaeren. Les années suivantes. 
L° € eeuwen. Les siècles futurs ; 


-  elen. D'sprès vos ordres, — myne 


mecninp, 
, VOLGER (8) Qu 


PRE phil s M. Celui qui suit. zie 


/ one - mv,), v, Suite ; action 


VOLGNOMNER (-8), m. Numéro d'or- 
M. 

VOLGZAEM, b, ñ. 
” MOCRZAEX em, 
VOLHARDEN sur, sie VoLuenpen enz. 


MERDEN (ik volherdde, beb vol- 
)» 0. w. Persévérer ; persister ; 


sie Burczazn , Gr 


: VOLBERD 


rance ; Constance : continuation , 
Mt }, v. Plénitude”, 

ee r iyden, Plénitude des temps. 
re re moe Hs de bis 
LS 0. Abondance, f. 
# VOLJAE de , Vouyanto, Maeure 
| ù (EN, = 0. Peuple, m.; 
; eos Het en —. Le peu- 
L a eromain, £n strflbaer —. Une 
; Pr belliqueuse. lle de volken 

Les. *erde. outes les nations de la 


». 

: e 

; Lee + à murmurer. —, 

V2, se 0 Es . é À je 
titude, caen, Monde , m.; mul 


j Un, Het s t —, La li 
AGE ulece, 8 raie , L Fee 
' NON ELNG, v. sic Vorxspwaz- 
4 EN, 6. n. Parfait; accompli ; 
rs let. Een — werk. 
EN er ail. RE 1 e 
ot Mement entler. —, Ge pete 
‘0 ul Pleinement ; entièrement ; to- 
LOS EDEN 
4 Lee, HEYD (-EDEN ) s V Per- 


#1 s je 
CL SR, byw. p 
ment ; entièrement 


arfaitement ; 


PRE 7 (-EN), v, Colonie ; 
Sn x, b. n. Peuplé, Populeux 
Eu SE qui opus | | 
s..mv.), v. Popul 
22 oûbreus ’ so 
LS Me DETIER 4 


<< æmitie OUKSBESTIEN TN Gsv. 
im ‘m.; BOuvernement no. 
Æ ,r. po- 


VOL. 


VOLKSBESTIERDER (-S), m. Démo- 
crate, m. 
VOLKSDWAELING (-EN), v. Erreur 


opulaire, f. 

VÉLRSPEEST -EN), vw. en o. Fête 

populaire , f. 
VOLKSGEEST (2. mv.), m. Esprit da 
euple; esprit national, m. 

ÉGÉzI D, b&. n. Populaire. 
VOLKSGEZINDHEYD (s. mv.), v. Po- 

ularité, . 
VOLKSKEUR (-EN), m. en v. Plé- 


biscite, m. 

VOLKSLEYDER (S), m. Démagogne ; 
meneur, M. 

VOLKSLEYDING (s.mv.) v. Démagogie f. 

VOLKSMAGT (zx. mv.), v. Pouvoir ,m.; 
ou souveraineté du peuple, f. 

VOLKSOPROER , m. OLKSOPSTAND. 
Emeute ou révolte pop Je 

VOLKSPLANTING v. sie VoLxPLANTING, 

VOLKSREGEÉRING w. zieVoLnsBesTien. 

VOLKSRECET , o. Voczennecat. Droit 
des gens, m. 

VOLKSSTAND, m. Etat d'un peuple,m. 

VOLKSSTEM (z. mv.), v. Voix du 
peuple, f. 

VOLKSTAEL , v. Langue du peuple ; 
langue nationale, f. 

VOLKSVERGADERING (-EN),v. As- 
semblée du peuple, f. 

VOLKSVERHUYZING , vw. Emigration 
d'an peuple , f. 

VOLKSVERLICHTING, vw. Civilisation 
du peuple, f. 

VOLKSVERTEGEN WOORDIGER (-S),m. 
Représentant du peuple, m. 

VOLKSVERTEGENWOORDIGING , v. 
Représentation nationale, Fe 

VOLKSVLYT (z. mv.), v. Industrie 
nationale, f. 

VOLKSVOÜROORDEEL (-EN) , o. Pré- 
jugé GRISES m. 

VOLLEDIG , 6. n. Complet. — maeken. 

!. Compléter. 

VOLLÉDIGHEYD (2. mv.), v. Etat de 
ce qui est complet, m. 

VOLLÉERDHEYD (2 mv.), o. .Perfec- 
tion, f. 

VOLLEEREN (ik volleerde, heb vyol- 
leerd), 6. w. Se perfectionner dans 
une science ou dans un art ; appren- 
dre complètement. 

VOLLEN (ik votde, heb gevold) b.w. 
Fouler ( du drap, etc.). —, VucLex, 
Ecmplir , remplir. 

VOLLER (-8), m. Foulon, m. 

VOLLERSAERDE (2. mv.), v. Terro à 
foulon , f. | 

VOLLERY (“EN) eo Y, Foulerie, f, 

VOLLING , v. (van lokens). Foule, f. 

VOLLYVIG, 6. n. KReplet ; corpulent. 

VOLLYVIGHEYD (z. mv.). v. Corpu- 
lence, f. ; embonpoint , m. 

VOLMAEKEN (ik volmackte, heb vol- 
maekt), 4. w. Perfectionner; ache- 
ver; accomplir. 

VOLMAEKING , v. Perfectionnement ; 
achèvement, m. 

VOLMAEKT , 4. n. Parfait; achevé ; 
accompli; complet. — berouw. Con- 
trition, f. —on tyd. Parfait {t. de 
gramm.).— , byw. zie VozmarnTecvx. 

VOLMAEKTELYK , byw. Parfaitement ; 
entièrement ; pleinement. 

VOLMAEKTHEYD , w. Perfection ; f. 
Tot — brengen. Perfoctionner. 

VOLMAGT, w. Plein pouvoir, m. ; 

rocuration ; autorisation , f. 

VOLMAGTHEBBER (-S), m: Vouao- 
rioven.Plénipotentioire; mandataire m. 

VOLMAGTIGEN (ik yolmogtigde, heb 
gevolmastigd } b. w. Donner plein 
pouvoir; donner procuration ; auto- 


riser. 
VOLMAGTIGING , v. Commission ; pro- 
curation ; autorisation, f. 


VOLMAGTSBRIEF (-VEN), m. Lettre 


de créance , f. 5 
VOLMOLEN (-S),":. Moulin à foulon, m. 
VOLMOLENAER (-S },". Foulounier; 

foulon , m. 


VOLMONDIG , 6. n. Clairs distinct. 
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—+ 07w. Glairement; distinctement ; 

- à houte voir. 

VOLOP, byw. En abondance; abon- 
damment. : 

VOLPREËZEN , . d. van Vozrnr2ex. 

VOLPRYZEN (ik volprées , beb volpreé- 
zen), b. w. Louer dignement ou sui- 
vant le mérite, 

VOLSLAEGEN , &. n. Entier : complet ; 
achevé ; fieffé, — kleed. Habit com= 
plet, — gek. Fou fieffé. —e Aalve 
uer. Bonne demi-heure, — , bysw. 
Entièrement ; tout-à-fait. 

VOLSTAEN di volstond, heb volstaen), 
0. w. Sufhre; satisfaire, 

VOLSTANDIG, 6. n. Constant; persé= 
vérant; ferme, — blyven. Persévérer , 

ersister. —,by4w. zie VoLsrANDICLYK. 

VOLSTANDIGHÉYD (3. mv. }, w. Con 
stance ; persévérance ; fermeté, f. 

VOLSTANDIGLYK, rw. Constsmment;: 
persévéramment ; fermement, 

VOLSTREËKEN , 8. n. Comble , très- 
rempli. 

VOLSTRERT , 8. n. Absolu. —e magt. 

” Pouvoir absolu. —, byw, Absolument. 

VOLSTREKTELYK , byw. Absolument. 

VOLSTREKTHEYD (3. mv. }, w. Qualité 

: dece qui est absolu, f. — van magt. 
Pouvoir absolu. 

VOLTALLIG , 6. n. Complet. — maeken. 
Compléter. 

VOLTALLIGITEYD (z:. my.) ,w. Complet; 
état de ce qui est complet, m. 

VOLTALLIGLYK , byw. Complètement, 

VOLTALLIGMAEKING (s mv.), v. 
Complètement ; complément , m. 

VOLTIMMEREN , 6. w. sie Vorrouwenx. 

VOLTOBBE .N), v. Cuve defoulon, fe 

VOLTOOYEN xnz. sie Vourrenxen enz. 

VOLTREKKEN (ik voltrok, heb vol- 
trokken), 6. w. Achever ; finir; nc 
complir; consommer. 

VOLTREKKING. e mv.), v. Achève= 


ment; accomplissement, m.; con 

sommation " 

VOLTROKKEN , v. d. van Voirauexen, 

VOLVOEREN, 6. w.z10 Vorprencex ent. 

VOLWASSEN, 6. n. Qui a toute sa 
croissance ; adulte; fait, — man. Iom- 
me fait. 

VOLWIGTIG , b.n. Qui a le poids con- 
venable ; (fig. ) qui est de grando 
importance, 

VOND (-EN), m. Trouvaille, f. —, 
Urrviwninc. Invention, f. 

VONDELING SE . Enfant trouvé, m. 

VONDELINGSUUYS (-ZEN) , o. Maison 
des enfants trouvés, f. 

VONK (-EN ).#. Etincelle; bluctte, f. 
—, Tinrez. Mèche, f.; linge brûlé, m. 

VONKELEN {ik vonkelde, heb gevon= 


keld), o. #w. Jeter des étincelles ; : 


étincelor ; briller, 

VONKELNIEUW , 6. n, Tout neuf. 

VONKEN (ik vonkte , heb gevonkt), 
0. w. S'allumer; prendre feu. 

VONKJE , 0. sie Vonrsrex. 

VONKLAEY (-EN),v. Fusil (boîte) ALL 

VONKSKEN (-S}), o. Bluette, étince= 
letto , fe 

VONNIS (-SSEN }, o. Sentence; déci- 
sion, f.; arrêt; jugement, m. 

VONNISSEN (ik vonniste, heh gevon- 
nist), 6. w. Juger ; décider. —, Ven- 
Wyzen. Condamner, 

VONNISSING , v. Sentenco, f.; arrêt; 
jugement , m. 

VONT. v. Fonts boptismaux, m. pl. 

VONT WATER, o. Eau baptismale, f. 

VOOGD (-EN), m. Tuteur ; curateur; 
chef; supérieur, m. Toesienden —. 
Subrogé-tuteur , m. 


VOOGDES (-SSEN ), v. Vooopusse. 


Tutrice; curatrice; maîtresse; supé- 
ricure , f.- 

VOOGDY , v. Tutelle; curatelle, f. 

VOOGDYSCIIAP , w. sie Vooopx. 

voôR (-EN), . Sillon, m, — , Gnour 
of srowNiING IN nouT enz, Raipure; 
coulisse, f. 

VOOR , voérs. Avont; devant; par- 
devant ; en présence de; vis-à-vis 5 
pour ; à. — den tjÿd. Avant le temps. 


296 VOO. 


— de deur. Devant la porte. — den 
rechter verschynen. Gomparsître par- 

. devant le juge. — my. Pour moi. — 
niet. Pour rien. — geluyge neëmen., 
Prendre à témoin. — dat. Avant que; 

_ avant de. — eer houden. Tenir à hon- 
neur. — zoo verre. En tant que; 
pourvu que. — s00 vel als. Pour 
autant que. 

VOORAEN , byw. Devant ; à la tête. 


VOÔRAF, byw. D'abord; auparevent ; 
premièrement ; préalablement. — neé- 
men. Prélgver. — trekken. Prendre le 
devant. 

VOORAFGAENDE , b. n. Précédent ; 

réalable; préliminaire. 

VOORAFGAENDELYK , byw. Préalable- 
ment ; préliminairement. 

VOORAFLY VIG , 6. n. Mort auparavant; 
prédécédé,. 

VOORAFLYVIGHEYD (3. mv.), v. 
Prédécès , 3. 

VOORAFSPRAER , w. Préambule, m: 


VOORAFVONNIS , o. Préjugé (t. de 
prat.), m, 

VOORAL, byw. Surtout; principale- 
ment ; avant tout. Éens —. Une fois 
pour toutes. 


VOORARM (-EN), m. Avant-bras, m. 


VOORAVOND, m. Fin du jour, m.; 
commencement de la soirée, m. 

VOORBAERIG, b. n. Précipité ; pré- 
maturé. 

VOORBAERIGHEYD (z. mv. }, v. Pré- 
cipitation ; prématurité sf. | 

VOORDAERIGLYE , byw. Précipitam- 
ment; prématurément. 

VOORBAET (5. mv.), v. Avance, f.; 
préalable, m. In de — syn. Devon- 
cer; prévenir. — (recht). Provi- 
sion, f. By —. Par provision, pro- 
visionnellement. 

VOORBEDAGT , 6. n. Prémédité; ré- 
fléchi. Met —en raed. De propos 
délibéré ; à dessein. — schelmstuk. 
Crime prémédité. 


VOORBEDAGTELYK , byiv. Avec pe 
; 


méditation ; de propos délibér 
dessein; de guet-apens. 
VOORBEDAGTHEYD (£. mo.) v. Pré- 
méditation ; réflexion, f.; propos 
délibcré , m. | 
VOORBEDE (-N), v. Intercession ; sol- 
licitations requête en faveur de, f. 
VOORBEDENKEN , &. w. Préméditer. 
VOORBEDENKING , w. sie Voô’npepaar- 
. HEYD. (pen euz. 
VOORBEDIEDEN #wz. sie Voônpenur- 
VOORBEDING (-EN) , 0. Convention 
préliminaire ; condition préalable, JF. 
VOORBEDINGEN , b. 4v. ie BepinGen: 
VOORBEDUYDEN (ik beduydde voôr 
en voérbeduydde , heb voérbeduyd), 
b. w. Présager , pronostiquer. ‘ 
YOORBEDUYDEND, 6. n. Qui présoge ; 
qui pronostique. 
VOORBEDUYDER (-S), m. Prouosti- 
queur . mm, 
YOORBEQUYDING (-EN ), v. Voér- 
srpuyDsuL , 0. Présage, pronostic, m. 
VOURBEELD (-EN "0. Eremple; mo- 
le ; type ; symbolo, m.; figure,  /. 
By he és mple. Gocde on Le 
ven. Prêcher d'exemples. 
VOORBEËÉLDELYK , b. n. VoônseéLpic. 
Exemplaire. —: b y w. Exemplairement. 
VOORBEÉLDING (-EN) ,v. Type; sym- 
bole, m.; figure ; j- 
VOORBEÉLDSEL , o. sie VoonseéLpino. 
VOORBEHOUD, o. Réserve , f. 
VOORBEHOUDEN (ik behield voér en 
voérhehield ,; heb voérbehouden) , 
. b. w. Réserver; restreindre. 
VOORBEHOUDENS , éyw. À la réserve; 
à l'exception de; sauf. 
VOGRBEHOUDING , w. Réserve; restric= 
tion ; réservation, f. 


VOÉRBEPAELEN (ik bepaelde voér , 
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beb voérbepaeld}, 6. w. Fixer où 
arrêter préalablement. 


VOORBEREYDEN (ik bereydde voôr 


en voérbereydde, heb vocrbereyd), 
b. w. Préparer ; apprêter ; disposer. 
Zich —. Se préparer. 


VOORBEREYDEND , 8. n. Préparatoire. 


VOORBEREYDING , w. Préparation, f. 

VOORBEREYDSEL (-S ), 0. Préparatif; 
apprêt, m. 

VOORBERG (-EN), m. Promontoire , m. 

VOORBERIGT (-EN),0.Avant-proposm,; 
préface , f. 

VOORBESCHIKKEN (ik beschikte voër 
en voôrbeschikte , heb voérbeschikt), 
b. w. Prédestiner; prédéterminer ; 
arranger ou disposer d’avance. 

VOORBESCHIRKING, w. Prédestina- 
tion ; prédétermination ; J. 

VOORBESLOOÔTEN , w. d. van Voon- 
BESLUTTEN. 

VOORBESLUYTEN (ik besloôt voér, 
heb voérbesloôten ) , &. w. Conclure, 
arrêter où déterminer d'avance. 

VOORBESTEMMEN , b. w. sie Voônpe- 
SCHIRKEN €nZ. 

VOORBEZETEN v. d. van VoGnBEziTTen. 

VOORBEZIT (3:. mv.), o. Possession 
anticipée ; première possession ; pOs= 
session avlérieure à, 

VOORBEZITTEN (ik hezat voér, heb 
voérbezeten ), b. w. Posséder avant; 
posséder por anticipation. 

VOORBIDDEN (ik bad voôr , heb voér- 

ebeden }, b. w. Réciter une prière 

à quelqu'un pour qu'il Ja suive. — , 
0. w. Prier ow intercéder pour quel- 
qu'un. 

VOORBIDDER (-S), m. Intercesseur ; 
médiateur, m. 

VOORBIDDING, w. Intercession ; mé- 
diation , f. 

VOORBIDSTER (-S), v. Médiatrice ; 
celle qui intercède, f. 

VOORBINDEN (ik bond vor, heb 
voérgebonden ) , &. w. Attacher ou 
lier par-devant. 


VOORBODE (-N}), m. Avant-coureur ; 


précurseur ; (fig.) présage ; pronostic ; 
pressentiment , mm. 
VOORBOUT (-EN ). m. Aile (d'oiseau , 
etc. }; épaule (de mouton, etc.)., f, 
VOORBRENGEN (ik bragt voür, beb 
voérgebragt) , b. w. Proposer ; expo- 
ser; produire; avancer; alléguer. 
VOORBROER (-EN ), v. Brayette , f.; 
devant d'une culotte, m. 
YOORBURG (-EN ). m. Boulevard; fau- 
bourg, m.— der helle. Limbes, m. pl. 
VOORBY , voors. Par-delà ; au delà de. 


Lien loin, — gaen. Passer ; dépasser ; 
devancer; 5e passer; s'écouler. Zn 
het — gaen. Eu Per Jets met stil- 
zwygen — gaen. Passer quelque chose 
sous silence. — deeren. Surpasser 
quelqu'un en spprenent ; apprendre 
plus qu'un autre. — loopen. Passer , 
dépasser ou devancer en courant. — 
reysen, Passer en voyageant; passer 
outre. — ryden. Passer, dépasser (à 
cheval ou en voiture). — vaeren. 
Passer en naviguant. 

VOORBYGAEN ewz. sie onder Voônsr. 
VOORBYGAENDE , 6. n. VPassoger ; 
fugitif. 

VOORBYGAENDER (-S), m. Passant , m, 
VOORBYGANG , m. Passage, m. 
VOORBYGANGER (-S), m. Passant, m. 
VOORDAGT (:. mv.), v. Prémédita- 
tion, f. ; dessein premédité, m. Met 
—. À dessein ; exprès. 
VOÉRDAGTELYE , 6. n. Prémédité, —, 
byw. Avec préméditation 
VOORDAK (-EN), 0. Avant-toit, m. 


VOORDANS (EN) , me. Entrée de ballet ; 
première danse, f. 
VOORDANSEN (ik danste voér, heb 


—, byw. Plus loin; outre; passé ; 
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voérgedanst ) , o. w. Commencer æ 
ouvrir la danse ; mener le branle. 


VOORDANSER (-S) , m. Celui qui ouvre 


la danse, qui mène le branle. 


VOORDANSSTER (-S), . Celle qui ouvre 


la dause, qui mène le branle. 
re .« Voegw. Avant que. 

VOORDEEL (-EN),0. Avantsge; 
fit; gain; Lite 5 froit, pare 
ÆErgens — uryttrekken. Tirer du pro- 
fit, de l'avantage de quelque chose. 
In iemands — proton: Perler en 
faveur de quelqu'un. Tot syr — dom 
dienen. Se prévaloir. 

VOORDEELGEÉVEND , 6. n. sie Voüx- 
DEELIG. 

VOORDEELIG , 8. n. Avantageux; utile; 
profitable, 

VOORDEELIGLYK , byw. Avantagense- 
ment ; utilement. 

VOORDER , b. n. en byw. sie Venus. 

VOORDEËZEN , byw. Ci-derant ; autre- 
fois; anciennement ; jadis. 

VOORDERBAER , 6. n. Kxigible. 

VOORDERBAERHEYD (s. mv.), v. 
Erigibilité. f. 

VOORDEREN (ik voorderde, heb ge- 
voorderd), à. w. Avancer ; pousser; 
accélérer. —, Erscaex. Demander ; 
exiger. — ,0. w. (met syn ) Avancer; 
faire des progrès. 

VOORDERING , v. Avancement ; pro- 
grès, m. —, Evscanxc. Demande; 
prétention ; exigence , f. 

VOORDERLYK , 8. n. Utile; profitable. 

VOORDERS, byw. Au reste ; de plus, 

VOORDEUR (-EN), v. Porte de devant f. 

VOORDIENEN (ik diende voér, heb 
vodrgediend ), 8. w. Servir (à table); 
présenter (les mets). —,0. w. Etre 
occenpé à servir où à découper (à 
table ). 

VOORDIENER (-S), m. Ecuyer-tran- 
chant; celui qui sert à table, m. 
VOORDIENSTER (-S}), vw. Celle qui 

sert à table. 

VOORDISSCHEX (ik dischte voôr , heb 
vodrgedischt }, 6. w. Servir, mettre 
les mets sur la table. 

VOORDOEN (ik deéd voûrs heb vobr- 
gedaen }, b. w. Attacher , lier ou met- 
tre’ devont. Æenen schortedoek —, 
Mettre un tablier. —. Vunroontx 
Présenter ; exposer ; faire voir ; mon- 
trer; étaler. Vu doct sich de 
genheyd voôr. Maintenant l'occasion 
se présente. Zich —. Se présenter. 

VOORDOGTER (-S), v. Fille du pre- 
mier lit, f. 

VOORDRAEGEN (ik droeg voôr, heb 
vorgedraegen }, b. w. Porter quelque 
chose devant quelqu'un. —, Voos- 
sreLLEN. Proposer; exposer; produire. 

VOÉRDRAEGING , v. sie Voénpaacr. 

VOORDRAGT , v. Proposition ; exposi- 
tion, f: ; exposé, m. 

VOORDRINKEN (ik dronk voër, heb 
voérgedronken), 6. en 0. w. Boire 
le premier. 

VOORDS, àyw. sie Voots. 

VOÔRE , w. sie Voôn, v. 

VOOREERST , byw. Premièrement ; 
d’abord. | 

VOÔREN, byw. Te —, van te —. 

* Auparavant; précédemment. Yan —. 
Psr-devont. ; 

VOORGAEN (ik ging voôr, ben voë 
gegaen ), 6. en 0. w. Précéder ; mar- 
cher devant ; être préféré ; surpasser ; 
l'emporter. Met gocde of kwaede voor- 
beélden —, Donner de bons ou de 
mauvais exemples. . 

VOORGAENDE, 6. n. Précédent ; an- 
técédent ; antérieur; passé. 

VOORGAENDELYE , byw. Précédem- 
ment ; antérieurement. 

VOORGANG , m. Présésnce ; préfé- 
rence, fe; pass M | 
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; FORGANGER (S), m. Prédécesseur ; 
. ‘ derancier ; (fg-) guide; modèle , m. 
VOÜRGANGSTER , w. Celle qui pré- 
cède; (fg.) modèle, m. 
VOORGEBED (-EN ), 0. Prière préli- 
minaire, f. 
YOORGEBEDEN , ©. d. van Voônsipnex. 
” VOORGEBERGTE (-N), 0. Promontoire ; 
Gp, m. ( DEN: 
VOÜRGERONDEN + V. d. van Voénein- 
: VOORGEBORGT (-EN), o. Faubourg, m. 
der helle. Limbes, m. pl. 
: VOÜRGEBRAGT v. d. van Voénsnencen. 
VOÜRGEDAEN Voonpoex. 
© VOÜRGERFSTER (-S), v. Celle qui af- 
‘ Qui prétend, qui prétexte. 
 VOÉRGEÉVEX (ik gof voor , heb vocr- 
geseéren), b. w. Donner d'avance 
1 (20 jeu), —, Zuctex. Dire; assurer; 
; prétendre ; soutenir. Men 
: Et vvér dat hy ziek is. On dit 
qu'il est malade. — , Eux vonwenn- 
SL Gunorcen. Prétester ; alléguer. 


RS DE TR, 


rt; témoignage, m. ; 

attestation; sffirmation , f. —, Dex 
WAnTEL, Prétexte, ms. Onder dat —. 
Sous ce Prélexte. 

| VOORGEÉVER (-S), m. Celui qui af- 

é me, qui prétend , qui prétexte. 

à VOÉRGRÉVING (-EN), v. Rapport ; 

témoignage , m. ; altestation ; affir- 
MatiOn, f. — Des ANTEL. Préterte, m. 


J VORGENAD , v, d. van Voonuen»ex. 
Ç VOORGEKOCT —  VoOR&OOPEN. 
| VOORGELEGEN Voôaurccex. 
VOORGELEYD VoénLeccex. 


, VooaLernex. 
VOÜRGEnELD, b. n. Précité; susdit ; 
: ris ci-dessus. 

VO ENOMEN, v. d. van Vobnneénex. 
… OORGEREÉDEN Vonatpen. 


: VOORGERECT {pe ; 
Premiers enne 


VoRGESC BREÉVEN, d d. van Voün- 
A ; 

WRGESLACHT (-EN), o. Génération 
YOGRGEe » précédés sf. 
VOÉRGESNEEyEn v. d.van VoônsLaen. 


Yo « —  Voônsnrpex, 
Gers AN, 0. Premier attelage , m. 
tr KEN, w, d, van Voôa- 
: VOOR 
; bain TEL (-LLEN )o 0. Avant- 
 VOORGETRO (Taexxex, 


YO6nGE vez ( v. d. van Voon- 


VOORGE) 

“or ÔGEx v. d. van Voôn- 
Van eeten one 
: tete “AS Voéncevozuen. Pres- 
VOGRGEn CÔGER , v. 4. van Vois 
VoéRG WoRp — Voénwenrex 
oORGun se" — VoérziTTEn. 
OÔRGE — Voônzeccex 
VOGRGEz GEN  — Voënzinoex. 
o6RGOO yen ME — Voénrweumen. 
queeE00yd À œ 800yde voôr . heb 
068 GR ; FA te devant 
"00RHA ae V. Avantfossé, m. 
706 porseron m7” "- Gros marteau 


(EN), ». c 

ee 1. : “2Tpe (t. d'anat,}, 
(in Fois Leertspel) © Moins} 
avance; psyer 

qui en" one en byw, Prêt ; 
trou qu doit à Pre = Dee sa 
Sir. Den 1yd 

8 
LR Eénneg ps “Rproche. Er is A 


ts PR + "neore asbez 


G {. 
(EN), Rideau; voile ,m 
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VOORHANGEN (ik hing voor, heb 

voérgehangen), b. sv. Pendre ou sus- 

endre devant. —, 0. w. Pendre ou 
Être suspendu devant. 

VOORHANGSEL, o. sie Voënnanc. 

VOORHEBBEN (ik had voér , heb voér- 
gehad), 6. w. Avoir ou porter de- 
vant soi; avoir d'avance; méditer ; 
projeter. Hy heëft vocrgehad naer 
Ængeland te gaen. 1\ a eu le dessein 
d'aller cn Angleterre. 

VOORHEËN + byiv. VoGnueenen. Au- 
trefois; ci-devent ; jadis. 

VOORHOEDE (-N), v. Avant-garde , f. 

VOORUUEDEN (ZICH}), wed. w. Se 
précautionner. 

VOORHOEDING, v. Précaution , f. 

VOORHOF (-VEN ), 0. Avant-cour , f. 

VOORUOOFD (-EN), o. Front, m. 

VOORHOUDEN (ik bield voôr, heb 
vodgehouden), &. w. Tenir ou gar- 
der devant soi; tenir devant quel- 
qu'un. — , Voôn oocen sreccen. Re- 
présenter ; remontrer. Îk heb hem het 
gevaer voôrgehouden. Jo lui ai re- 
présenté le danger. 

VOOÜRHOUDING , ». Proposition , f. 

VOORHUYD , v. Prépuce (1. d'onat.), m”. 

VOÉRHUYS (-ZEN), o. Vestibule ; 
avant-logis, "”. 

YORIG, b. n. Précédent, antérieur ; 
passé. {n mynen —en tyd. Dons ma 
jeanesse. 

YOORIN  brw. Sur le devant ; à l'entrée. 

VOORINGENOMEN , w. d. van Voér- 
INNEEMEN.—, bn. Préoccupé; prévenu, 

VOORINGENOMENHEYD , w. sie Von- 
INNEEMINGC. 

VOORINNEËMEN (ik nom voôrin, heb 
voringenomen), 6. w. Préoccuper ; 
prévenir. 

VOORINNEÉMING , ». Préoccnpation ; 
prévention , f.; préjugé, m. 

VOORJAER (-EN ), o. Priutemps, m. 

VOORKAMER (-S), w. Antichambre ; 
chambre de devant, f. 

VOORKASTEEL (En )+ 0. Chîteau 
d'avant ; accastillage de devant (t. de 
mor. }, m. 

VOORKENNEN (ik Lkende voér, heb 
voérgekend), b.w. Savoir d'avance. 

VOORKENNIS, v. Prescionce ; préno- 
tion, f. 

VOORKEUR (3. mv.), m. en v. Voën- 
xeus. Préférence , f. Dy —. Par pré= 
férence , préférablement. 

VOORKEUS , m. en v. tie Voünruun, 

VOORKIND (-EREN), o. Enfant du 

remier lit, "2. 

VOORKOMEN (ik kwam voor, heb en 
ben voocrgekomen), b. w. Devancer ; 
prévenir; détourner ; empêcher. £en 
ongeluk —. Prévenir un malheur. 14 
heb het niet konnen —. Ja n'ai pu 
l'empêcher. — , 0. w. Sc présenter ; 
se trouver; se rencontrer; arriver ; 
survenir. —, Dunren. Sembler, pa- 
raître. —, 0. Air; extérieur, m,.; 
mine , f. 

VOORKOMEND, b. n. Prévenent. 

VOORKOMING , w. Prévenance , f. 

VOORK0OP sm. Monopole; accaparc- 
ment, m., 

VOORKOOPEN (ik kogt voér, heb voür- 
gekogt ), b. w. Monopoler; accoparer. 

VOORKOOPER (-S}), m. Monopoleur; 
accaparcur ; m. (reuse , f. 

VOORKOOPSTER (-S), w. Accapa- 

VOORKRAEËMEN, &. w. sie UYTKRABMEN. 

VOORLAETSTE , 6. n. Avont-dernier , 
pénaltième. 

VUORLEDEN , D. n. Passé. De —e wedk. 
La semaine passée, Den — td, het 
—. Le passé. — fyd. Prétérit (1. de 

| gramm.}), m. : 

VOORLEÉZEN (ik las voér, heb voér- 

elcézen), d. w. Lire quelque chose 
$ quelqu un; lire en présence de quel- 
qu'un. ‘ 
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VOORLEËZER (-S), m. Lecteur, m. 

VOORLEÉZING , ». Lecture faite à 
haute voix, f. . 

VOORLEGAET , o. Prélegs, m. 

VOORLEGGEN (ik legde { leyde) voér 
heb voôrgeleg (rare ler ) : b. w. 

etire devant ; présenter; proposer: 
cxposer ; représenter ; remontrer. 

VOORLEYDEN (ik leydde vor, heb 
voorgeleyd), b. w. Conduire; guider. 

VOORLICATEN Qi licbtte vor, heb 
vourgelicht }, D. w. Eclairer. 

VOORLIEFDE (3. mv.), v. Prédilec- 
tion, JS. 

VOORLIGGEN (ik lag voér, heb voér. 
gelegen), 0. w. Etre couché devant. 

VOORLOOP (x. mv.), m. Esprit ( de 
vin etc.), m. vs 

VOORLOOPEN (ik liep voér, heb en 
ben voérgeloopen), 0. #. Courir de- 
vont; devoncer ; courir le premier. 

VOORLOOPER (-S), m. (van groote 
heeren). Coureur, m. —, Voônsope. 
Avant-coureur : récurseur , Me — 
Rorreuscnagr, Riflard, m.; varlope, f. 

VO6RLOOPIG , 6. n. Préalable ; préli. 
minaire ; provisoire. — , byw, Préa- 
Jablement ; préliminairement ; pro 
visoirement. 

VOORLOOPSTER (-S ), . Avant- 
courrière , f. 

VOORLYF (-VEN}), o. Devant du 
corps, m. ( térieur. 

VOORMAELIG , b. n. Précédent ; an- 

VOORMAELS , byw. Autrefois; cie 
devant ; jadis. 

VOORMAN, m. Chef de file, m. 

VOORMEÉTEN (ik mat voér, heb voér- 
gemcéten), 8. w. Mesurer en présence 
de quelqu'un. 

VOORMELD + b. n. Précité: susdit. 

VOÉRMIDDAG (EN), m. Motin, m, ; 
matinée , f, 

VOORMOUW (-EN) , v. Manchette, f. 

VOORMUER (-EN), m. Avant-mar, me. 

VOORN , m. zie Vonen , m. 

VOORNAEN (-EN), m. Prénom, m. —— 
(spraekk.). Pronom. — , b. n. Prin 
cipol ; grand ; considérable ; dis- 
tingué. 

VOORNAEMELYK , &yw. Principale- 
ment; surtout. 

VOORNAEMNSTE, 6. n. Principal ; no= 
tuble. J/et —, Le principal. De —n. 
Les principaux , les notables. 

VOORNAEMWOORD (-EN ), 0. Pro= 
nom , m, 

VOORNAGT (-EN). m. Entrée, f., ou 
commencement de ja puit, m. 

VOORNEÉMEN (-S), 0. Dessein ; pro- 
jet, m.; résolution ; intcution, sa 
JVat is zyn — P Quel est son des- 
sein? Wan — zyn, Se proposer , avoir 
dessein dr... 

VOORNEËMEN (ik nam voôr, heb voér. 
grnomen), b. w. Se proposer; pro- 
Jeter ; se résoudre; hr le des- 
sein de... 

VOORNOEMD , D. n. Susdit ; précité ; 
mentionné ci-dessus. 

VOORNOEN , m. sie Voënuinnac. 

VOORONDER (-S), 0. Coqueron (t. 
de mar. ), m.. 

VOOÜRONDERSTELLEN (ik voéronder- 
steldo, heb voorondersteld ), b. ww. 
Supposer ; présupposcr. 

VOORONDERSTELLENDERWYZE byw. 
Bypothétiquement. , 

VOORONDERSTELLING (-EN), v. Sup. 

osilion; présupposition , f. By —. 
k pothétiquement. 

VOOROORLEEL (-EN), o. Préjugé, m.; 
prévention, f. 

VOGROP , byw. Bur le devant. 

VOOROUDEREN, m.mv. sie Vobénoupens. 

VOOROUDERLYK , b.n. Qui a rapport 


aux ancôûtres. 
38 
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VOOROUDERS, "”. mv. Ancêtres ; aïeux ; 
devanciers; pères, m. pl. 


VOOROVER , éyw. En savant. 


VOOROVERLEDEN , w. d. ven Voéno- 
VERLYDEN, 

VOOROVERLEDENEN, m. Prédécédé, m. 

VOOROVERLYDEN ({ ik voéroverleéd , 
ben voéroverleden) , o. w. Prédécé- 
der, mourir avant un autre, Het —. 
Prédécès , m. 

VOÜRPAND (-EN ), m. en o. Pan de 
devant (d'un habit}, m. 

VOORPLAETS (EN), v. Avant-cour, f. 
— , Ixcanc. Vestibule, m1. 

VOORPLAETSEN (ik ploetste voir, 
heb voérgeplaetst ) , D. w. Placer 
devant. 

VOORPLEGT ( -EN), v. Gaillard ou 
châtean d'avant (t. de mar. ), m. 
VOORPLEYN ( -EN), 0. Place ou es- 
planade ; avant-cour , f. — (van 

eene hoofdkerk ). Parvis, m. 

VOORPOORT (-EN}), v. Porle de de- 
vent , f. 

VOORPOST (-EN), m. Avant-poste, m. 

VOORPROEF , ». Avant-goût, m. 

VOORPROEFSTER (-S), vw. Celle qui 
gnûte la première. 

VOORPROEVEN (ik proefde voér, leb 
voérgeproefd), b. w. Dégnster; goû- 
ter avant les autres. 

VOORPROEVER (-S), m. Dégustateur ; 
écuyer-tranchant; celui qui goûte le 
premier , m. 

VOORRAED (r. mv.), m. Provision , ° ; 
munitions, f. pl. — opdoen van hout 
en koôlen. Faire provision de bois et 
de charbous. Mel — woôrzien. Ap- 
provisionner ; avitailler. By —. Pro- 
visoirement ; provisionvellement. 

VOORRAEDKAMER (-S), v. Office ; 
chambre aux provisions , f. 

VOORRAEDMEESTER (-S), m. Mu- 
nilionnaire ; pourvoyeur, m. 

YOORRAEDSCHUER (-EN), v. Magasin 
de provisions , m. 

VOORRANG (3. mv.), m. Préséance ; 

référence ; prééminence, f. ; pas sm. 

VOORRECHT (-EN), 0. Privilége, m.; 
prérogative ; immuoité, /.; nvan- 
tage s Me. 

YVOORREDE (-N), v. (van eenen boek). 
Préfoce , f.; avant-propos ,; discours 
préliminaire, m. — ( van cen ser- 
moon, rede enz. ). Exorde , préam- 
bule, prologue, m. 

VOORRYDEN (ik reéd vor, heb vor- 
gercéden ), ©. w. Aller devant où 

récéder à cheval ou en voiture. 

VOORRYDER (-S), m. Postillon , m. 

VOORSCHANS (-EN), v. Redoute ; 
demi-lune ; fort avancé, "1. 

VOORSCHIETEN, 6. w.sie VanscuIRTEN. 

VOORSCHIRKEN , 6. w. sie Voôrve- 
SCHIRKEN. 

VOORSCHIKKEND , 8. n. Préparatoire ; 
qui dispose. 

VOORSCHIP , o. Proue , .f. 

VOÜRSCHOOT (-EN), m. Toblior, m. 

VOORSCHOT , o. sie Venscnor. 

VOÉRSCIIREÉVEN , 8. n. Ecrit ci-des- 
sus ; précité; susdit. 

VOORSCHRIFT (-EN) , o. Exemple, f. ; 
modèle d'écriture, m. —, Bevez, 
Recez. Précepte, m.; règles f. 
(van eenen geneéshcer ). Ordonnance ; 
recette, f. 

VOORSCHRYVEN (ik schreéf vodr, 
heb voérgeschreéren ) ; 6. w. Pres- 
crire ; ordonner ; dicter. 

VOORSCERY VING, w. Ordre ; pré- 
cepte, m. ; règle, f. —, Aunpuvreé- 
Lino. Recommandation, f. Bricf van 
—. Lettre de recommandation , f. 

VOORSCIERY VINGSBRIEF (-VEN ) ; m. 
Lettre de recommandation , f. 


VOORSCHYN, m. Te — komon. Para. 


tre; se montrer. Te — brengen. 
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Faire paraître ; publier ; mettre au 
jour. 


VOORHANDS, byw. Auparavant ; déjà ; 
d’abord. 


VOORSLAEN (ik sloeg voér, heb voér- 
geslaegen ), b. w. Proposer; mettre 
en avant. 

VOORSLAG (-EN), m. Proposition, f. ; 
conseil ; avis, m. 

VOORSMAEKR (:. mv.), m Avont- 
goût, m. 

VOORSNYDEN (ik sneéd voér, heb 
voôrgesneéden) , b. w. Couper ; dé- 
couper s Servir. 

VOORSNYDER (-S), m. Ecuyer-tran- 
chant, mm. 

VOORSNYDSTER (-S), w. Celle qui 
coupe, qui découpe. 

VOORSPAN (-NNEN), o. Attelage , m. 

VOORSPANNEN (ik spande voér, heb 
voérgespannen), &. w. Atteler (des 
chevaux ); mettre ou tendre devant. 

VOORSPEÉLDER , m. sie VoOnsPuéLen. 

VOORSPEÉLEN ( ik speélde voér, heb 
voérgespcéld), à. en 0. v. Jouer où 
faire de la musique en présence de 
quelqu'ur ; préluder ; avoir la main 
(au jeu). 

VOORSPEËLER (-S), m. Celui qui 
prélude, qui a la main au jeu. 

VOORSPEÉËLING , v. Prélude, m. 

VOORSPEL (-EN), o. Prélude, m. — 
(-LLEN ). Présage ; pronostic ; au- 

re CT m. . ° 

VOORSPELLEN (ik voérspelde , heb 
voérspeld }, à. w. Présager; prédire, 
augurer ; pronostiquer. 

VOORSPELLER (-S), m. Pronosti- 
queur , m. 

VOORSPELLING (-EN}; vw. Présage ; 

ronostic , m3. 

VOORSPELSTER (-S ), v. Celle qui 
présage, qui pronostique, 

VOORSPOED (s. mv.), m. Vrospérité ; 
félicité, f.; bonheur, m. 

VOORSPOEDIG , 6. n. Heureux; for 
tuné; prospère; bon. Eone —e reys. 
Un heureux voyage. —en wind. Bon 
vent. 

VOORSPOEDIGHEYD, v. sie Voénsrosn. 

VOORSPOEDIGLYK , byw. Heureuse- 
ment , bien. 

VOORSPOOK (-EN ), o. Présage; avant- 
coureur sinistre ; spectre qui présage 
quelque chose, m. 

VOUORSPRAEK , v. Intercesseur; mé- 
diateur ; avocat s M. —» VoônstpDiNo- 
Intercession ; médiation , f. Doôr de 
— der Hoyligen. Par l'intercession 
des Saints. 


VOORSPREËKEN (ik sprak voôr, heb 
voérgesproken ) , b. w. Défendre ; 
soutenir ; excuser ; justifier. {Men 
moct de kinderen niet — als sy kwaed 
doen. Il ne faut pas justifier les en- 
fauts quand ils font du mal. —, Voon 
18MAND vinpen. Prier ou intercéder 
pour quelqu'uv. 

VOORSPREÉKER (-S), m. Intercesseur ; 
médiateur; avocat, m. 

VOORSPREËKING, vw. Intercession; 
médiation ; défense , f. . 

VOORSPREÉKSTER (-S}), v. Avocate; 
médiatrice » f. 

VOORST , 8. n. sie Voénsre. 


| VOORSTAD (-EDEN), w. Faubourg, m. 
VOORSTAEN (ik stond voér, heb voôr- 


ges sen), 6. w. Favoriser ; défendre ; 
soutenir; protéger. Eene kwacde saek 
—. Défendre une mauvaise cause.—, 
o. w. Se tenir devant; être devant 
ou à la tête. —, In Dr C&DAGTEN 
nessen. $e souvenir ; se rappeler. 


Het staet my nog vor. Je m'en sou- 


viens encore. Zich Llaeten —. S'ima- 
giner; croire; présumer. Zich wveël 
laeten —. Prendre des tons, des airs. 


VOORSTAENDER (-S);, m. Celui qui 


VO. 
se tient devant ou à Ja tête, —s, Per 
tates (t. d’anat.), m. pl. 
VOORSTAND (5. mv.), m. Délesti 
protection, f.; soutien; eppui, *. 
VOORSTANDER (-8), me. Défenseur i 
protecteur , m. 
VOÉRSTANDSTER (-S), v. Pro 
trice sf. : : 
VOÉRSTAPPEN (ik stapte voir: 
voérgestapt ), 0. w. Précéder; mi” 
ee devant. | 
VOORSTE, 6. n. Premier; qu Fr 
cède. Het —. Le devant; pi 
antérieure. . 
VOORSTEL (.LLEN), e. Proposiim/ 
—, Vnarasrus. Question ;f. 
VOORSTELBAER , b. n. Propt 
VOORSTELLEN (ik stelde voër» bé 
voérgesteld }, b. w. PropoutiF 
senter ; représenter. —, Host 47 
Ten. Préférer. Zich — 8e propoirs 
projeter ; se représenter. | 
VOORSTELLER (-S), rm. Bpsri 
celui qui présente, qui Propos né 
VOORSTELLING (-EN), v. Propon 
résentation ; représentalion sf. 
oénexua. Préférence :.f- ; 
VOORSTELSTER (-S), v. Cle 4 
présente, qui propos. , 
VOORSTEMMEN (ik stemde roûr, Là 
voérgestemd }, o. w. Préopineti 
ter avant les autres. 
VOORSTEMMER ( -S ): 
pant , "3. ch 
VOORSTENG (-EN ), v. Peroq” 
misaine (t. de mer.), "- Fe 
VOORSTEVEN (-S), m. Etats 
blure (t. de mar.)sfe 1 
VOORSTRYDEN ( ik etrefd TE 
voérgestreéden ) , 0. W. Co es 
remier ou à la tête ; combattre P 
éfendre. mi 
VOORSTRYDER (-S), m. Des 
celui qui combat le premie es 
VOÉRSTUE (-KKEN ), ». Fi 
devant , f. +. sorde 
VOORT , byw. Incontinest; sh 
champ ; aussitôt, — fus | # 


Avances ! allons: retirezetous 
doréor 


m. Préopis 


és —, Il est parti. , 
VOORTAEN, byw. Désormais LS 
vant , à l'avenir. rs A 
VOORTAND (-EN), ”. Dent ° 3 
VOORTBRENGEN (ik bragt 900714 
voorge et ), D. we Produire ; 
gendrer ; procréer. ” 
VOORTBRENGEND , D. n. rs 
VOORTBRENGER (-S),m Cu; 
produit, qui engendre ; suteufs 
cause ; fe LÉ 
VOORTBRENGING, v: Prodoctiôns 
VOORTBRENGSEL (-S, -EN)v* 
duction , f.; produit, Mi 
VOORTBRENGSTER (-S), 2. Cale 4 
produit, qui est la caus® e. à 
VOORTDOUWEN (ik dourde ms 
heb voortgedouwd ), b: # 
en avant ; continuer de poussée 
VOORTDRYFSTER (-S), v- Celle F 
chasse, qui pousse en aŸ4P 
YOORTDRY VEN (ik 
voortgedreéven ) » D 
yant soi ; pousser 


lérer. 
VOORTDRY VEND, . n. Accdlne 
VOORTDRY VER (-S), me Cent 
chasse , qui pousse en avant. 
VOORTDRYVING (3. miv. }» ve 
lération, f. ; avancement, M: be 
VOORTDUEREN (ik duerde #00, 
voortgeducrd ), 0. w- Coptr 
durer. 
VOORTDUEREND , à. n. 
VOORTDUERING (:. mv. } 
continuation , f+ 
VOORT DUWEN b, w.sie YVooarpo0"E 
VOORTEEREN (-EN , -S) 0 Pré 
pronostic; augure ; #° 


Continte. 
v, Durét 
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+ VOORTELLEN (ik telde voôr , heb voor- 
| gel), b. w. Compter en présence 
quelqu'un : compter à quelqu'un. 
+ VOÜRTERPEL(-EN ,-S),m. Parvis, m. 
: VOORTGAEN (ik ging voort, heb en 

ben vocrtgegaen ) , 0. w. S'en aller; 
;  Parür; anncer ; continuer. He£ werk 

guet niet voort. L'ouvrage n’avance 


pu. 

$ 

k VOORTGANG, m. Progrès : succès ; 
Avancement, m3, —, VEeRVOLG. Suite; 
Continuation 


s J- 
f VOORTGXERAGT , V. d. van Voonr- 


cu. 
r VOORTGEDRRÉVEN — Voonrparven. 
; VOORTGRÉVEN (ik gaf voort, heb 
."  Voortgegeéren }, 8. w. Donner de 
: y en main, : (rex. 
; OORTGEROLPEN, v. d. vau Voonraer- 
| VOORTGEKOMEN — Voontsoues. 
} On EX ONREN — Voonrconnen. 
” ” TGZKROÔPEN — VOoonTEAUYPEN. 
: VOOR EREÉDEN — Voonrarpen. 
; VOOR re CAOÔTEN— Voonrscnierer. 
ee TGESCHOÔVEN — Voonrscaur- 


Re EN — VoonrsLurren. 
7e! CESPROÔTEN — VoonrsPnur- 
À YEN. 
VONT GESTOÔVEN 2 st 
ces SETRORKEN — Voonrraur- 
I e CIN. 
VOOR TEVLOGGEN = Vos 
+ EZEYD — Voonrzeccex. 
; RTGELONDEN — Voontzenpen 
VOORTRAEZ 


(ik bielp voort, heb 
| R'ug Pen) b, - Aider ‘quel- 
fr \ ,:1 °"3PPer ; aider à avancer; 

vGo a aider ; assister. 
| el (ik kwam voort, ben 
vr nn 50. w. Avancer. — , 
Pousser, Dis pla SPAUTTEN, Germer , 
NTsTan Pro Pousse, pss  — 
sître s dé $ RARE ; pro- 


D, 6. n. Provenant ; 


gine : ; + V. Race ; source; ori- 
descendsnce , f. — van den 


est. Procession du Saint- 


eb y (tk kon ond t 
de end enn 
ORTKR : 
roortgekan cl (ik kruyde voort , heb 
LA ), Ph, Hrouetsés : (fg.) 
<# emplois par son 


KRU : 
en beb vo EN (ik kroëp voort, ben 
8ekroi en),0, w. Avancer 
er; se glisser. 
| n), 0 me Pgo + ben 
: r L] - * Li . 
re des progrnrent à Courir} (8. 
“P Voort deg y élendre. De k > l 
Le mal pogne EE Eanseh, lichaem 
VOoRT pere tout le Corps. sCHaCm. 


us dép ñ igemackt ), g_ekte voort ; 
ir, 


w. 8e hâter ; 
. Zich —. 


TEN ( 


y ik | 
Mn Q Plante roc ; 


ANTSTER Propogation à 
u age. ° V. Celle qui 
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VOORTRAEKEN (ik raekte voort, ben 
voortgeraekt }, o. 4. Partir ; s'en al- 
ler ; avancer; parvenir. 


VOORTREÉDEN (ik trad voér, ben 


vodrgetreéden ), o. w. Marcher ou 
aller devant ; se présenter. 


VOORTREFFELYK, 6. n. Excellent ; 


exquis ; éminent; magnilique. — , 
byw. Excellemment ; éminemment ; 
magnifiquement. 

VOORTREFFELYKHEYD (3. mv.), v. 
Excellence ; prééminence ; magnifi- 
cence , f. 

VOORTREKKEN (ik trok voér, heb 
voôrgetrokken ) , 6. w. Tirer par-de- 
vont ; (fig.) préférer. — , 0. w. (met 
zyn) Précéder ; marcher devant, 

VOORTRENNEN (ik rende voort, ben 
en heb voortgerend }), o. 4. Galoper ; 
partir au grand galop. 

VOORTREYN, m. Avant-train, m. 

VOORTROLLEN (ik rolde voort, heb 
voortgerold }, 8. en o. w. Rouler ; 
continuer de rouler. 

VOORTRURKKEN , 6. en o.w. sie Voonrt- 
TRERKEN. 

VOORTRYDEN ( ik rcéd voort, ben 
voortgereéden ), 0. w. Partir ow avan- 
cer à cheval ou en voiture. 

VOORTS , byw. D'ailleurs ; au reste ; 
en outre; de plus ; ensuite. En 300 
—. Et cætera (etc. ). 

VOORTSCHIETEN (ik schoot voort, ben 
voortgeschoôten ), o. w. Avancer ; 
s’avancer : croître bien. 

VOORTSCHUYVEN (ik schoôf voort, 
heb re eren) » b. w. Pousser 
en avant; avancer. Schuyf de tafel 
voort. Avaucer la table. 

VOORTSLEÉPEN (ik sleépte voort, 
heb voortgesleépt ), 6. w. Traîner ; 
entraîner ; emporter en troînant. 

VOORTSLUYPEN (1k sloép voort, ben 
voortgesloépen) , 0. w. Pénétrer ; se 
glisser ; s'esquiver. 

VOORTSPRUYTEN (ik sproôt voort, 
ben voortgesproôten ), o. w. Pousser, 
germer. —, Onrsraëx, Provenir; ré 
sulter ; procéder. 

VOORTSTAPPEN (ik stepte voort, ben 
en heb voortgestapt), o. w. S'en 
aller; morcher vite: avancer ; conti- 
puer de marcher, d'avancer. 

VOORTSTIEREN ( ik stierde voort , 
heb voortgestierd), b. w. Envoyer, 
expédier. 

VOURTSTOOTEN (ik stict voort, heb 
voortgestooten ), b. #w. Pousser en 
avant ; chasser devant soi; faire 
avancer. (stoorun. 

VOORTSTOUWEN , à. w. sie Voont- 

VOORTSTROOMEN (ik stroomde voort, 
ben en heb voortgestroomd }, o. w. 
Couler ; avancer en coulont. 

VOORTSTUYVEN (ik stoof voort, ben 
voortgestoôven } ,; o. w,. S'envoler 
comme do la poussière. 

VOORTTEELEN (ik tcelde voort, heb 
voortgeteeld ) , b. w. Engendrer j pro- 
créer ; multiplier; produire; cultiver, 

VOORTTEELEND , 6. n. Génératif. 

VOORTTEELING (2. mv.),-v. Propaga- 
tio; procréation; génération ; pro- 
duction ; multiplication, f. — (der 

lonten). Culture. f. 

VOORTTREÉDEN (ik trod voort, ben 
en hub voortgetreéden ), o.w. Avan- 
cer ; mercher vite ; continuer de 
marcher. 

VOURTTREKKREN (ik trok voort, heb 
voortgetrokken ), b. w. Tirer en avant. 
Len schuyt —. Tirer une barque. 


L] 


cer ; partir, 


voortgevaeren),0.w. Partir par cou; 


Continuer. —, sie VOORTZ8YLEN. 


éditif. 


—,0. w. (met syn) Marcher; avan- 
VOORTVAEREN (ik voer voort, ben 


s'éloigner en naviguant ; ( met heb- 
ben ) continuer de naviguer ; pour- 
suivre son chemin. —, VOLHERDEN. 


VOORTVAEREND , 6. n. Prompt; ex- 


VOORTVAERENDHEYD (3. mv.), v. 
Promytitude ; célérité ; diligence, f. 
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VOORTVLIEDEN , o #w. sie Voonr- 
VLUCTEN. | 

VOORTVLIEGEN (ik vloëg voort, ben 
voortgevloôgen ), 0. w. S'envoler, 
Den vogel is voortgevloôgen. L'oi- 
seau s'est envolé, —, Zicn vreaspazy- 


Den. Se répandre. Dat gerugt is 
overal voortgevloigen. Ge bruit s’est 


répandu partout. 

VOORTVLIETEN , o. w. zie Voont- 
YLORYEN. 

VOORTVLOEYEN (ik vloeyde voort, 
ben voortgevloeyd), o. w. Couler ; 
s'écouler. 

VOORTVLUGTEN (ik vlugtte voort, 
ben  voortgevlugt }, o. w. Fuir, 


s'enfuir. 

VOORTVLUGTIG , b. n. Fugitif. 

VOORTYD ,m. Commencement de l'an- 
née; (fig. ) printemps , m. 

VOORTYDS, byw. Autrefois; jadis. 

VOUORTZEGGEN (ik zeyde voort, heb 
voortgezeyd ( voortgezegd ), 6. w. 
Publier ; divulguer; parier de. 

VOORTZENDEN {ik zond voort, leb 
voortgezonden ), b. w. Envoyer; cx- 
pédier ; dépêcher. 

VOORTZETTEN (ik zette voort, heb 
voortgezet ), &. w. Pousser ; accélé- 
rer; avancer; Continuer ; poursuivre. 
Eene zack —. Pousser une affaire ou 
une chose. Zyne reys —. Continuer 


son voyage. 

YOORTZÉTTER (-S), m. Continua- 
teur ; propagateur ; celui qui fait 
avancer, mn. 

VOORTZETTING , v. Avancement ; 
progrès, m.; accélération; contu= 
nuation , f. | 

VOORTZEYLEN (ik zeylde voort, heb 
voortgezeyld) , o. w. Continuer de 
cingler ou de faire voile; (met syn) 
s'éloigner où avancer en faisant voile. 

VOORUTT , byw. en voôrs. Devant ; 
en avant; sur le devant; d'avance. 
— gaen of trekken. Aller en avant, 
devancer, gagner ou prendre le de= 
vant. — geéven. Donrier d'avance ; 
( fig.) avontager. — hebben. Avoir 
de l'avantage. — gevoelen. Pressen- 
tir. — maecken. Préléguer. — sien. 
Prévoir. 

VOORUYTGIRT, vw. Préciput (t. de 
droit), m. 

VOORUYTMAEKING , v. Prélegs; pré- 
ciput , 71. 

VUORUYTSTAENDE , 6. n. Avancé. 

VUORUYTZIGT , o, Prévision; pré- 
voyance; perspective sf. 

VOORVADEREN, m. my. sie Voün« 
VADERS. 

VOORVADERLYK, b. n. Qui a rapport 
aux ancêtres ; qui vient des oïeux. 
VOORVADERS, m.mw. Ancêtres ; alcuï ; 

devanciers ; pères , m. pl. 

VOORVAL (-LLEN ),0o. Cos ; accident; 
événement, m.; aventure ; rencon= 
tre, S. Zonderlingen —. Evénement 
singulier. 

VOORVALLEN ( hot viel vor, is voôr- 
govallen ), ©. w. Arriver; survenir ; 
so passer, . 

VOORVEGTEN (ik vogt vor, heb voér- 
gevogien }, b. en 0. w. Combattre 
pour, défendre. 

VOORVEGTER (-8 ); m. Chempion ; 
défenseur, m.—, Twistzozsen. Bret- 
teur , spadassin, m. 

VOORVINGER (-8, -EN), m. Index 
(doigt), m. 

VOORVINKENET (-TTEN), o. Aubivet 
ou saint-oubinet (t. do mar.), m. 

VOORVLUGTIG b. n. sie VoonrvLuaric. 

VOORVOET (-EN), m. Avant-pied, m.' 

VOORWAER , byw. En vérité; certes ; 
assurément : vraiment. 

VOORWAERDE (-N}), v. Condition ; 
clause, f. Op of onder — dat. À 
condition que. | 

VOOÉRWAERDELYK , 8. n. Condition- 
nel. — , byw. Gonditionnellement. 
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VOORWAERDIG, 6. n. Conditionnel, 
VOORWAERDIGLYK , bys. Coudition- 
._ nellement. 
VOORWAERTS, byw. En avant. — 
gaen of komen. Avancer. 

VOORWAGT (-EN),v. Garde avancée f.; 
avant-poste, m. 

VOORWEËGEN (il woëg voér, heb 
nl ar M À b. w. Peser en pré- 
sence de quelqu'un. 

VOORWEËTEN (ik voérwist, heb voér- 
weéten), 6. w. Savoir ou connaitre 
d'avance. 

VOORWEÉTEND , b. n. Qui sait où qui 
connaît d'avance. 

VOORWEÉTENDHEYD, v. Voônwes- 
TENscu4p (van God spr.). Prescience, f. 

VOORWENDEN (ik wendde vor, heb 
voérgewend), 6. w. Prétexter ; al- 
léguer, | 

VOORWENDING , w. zie VoénwenpseL. 

VOOR WENDSEL (.S}, o. Préterte, m.; 
excuse ; opparcnce, f. 

VOORWERP (-EN), o. Objet, m. 

VOORWERPELYK , 4. n. Objectif. 

VOORWWERPEN (ik wierp voér, heb 
vorgeworpen }, 6. w. Jeter devant. 
—« Inspnencen. Alléguer; objectcr ; 
opposer; proposer. Zivaerigheden —. 
Proposer des difficultés. 

VOORWERPING , v. VoénwenrseL, 0. 
Objection , f. 

VOORWIRREN (ik voérwikte , heb 
vodrwikt), 6. sw. Présager; pronos- 
tiquer; augurer ; prédire, 

VOOÜRWIRKER (-S), m. Pronostiqueur ; 
ougure; celui qui présage, m. 

VOORWIKKING (-EN ), v. Présage; 
pronostic, m.; prédiction, f. 

VOORWIND, m. Vent orritre ou en 
poupe ; vent favorable, sn. 

VOORWINTER ,m. Arrière-saison ; en- 
trée de l'hiver , f. 

VOORZAEL (-EN), v. Antisalle, f. ; 
salon de devant, m. 

VOORZAET (-EN), m. Prédécesseur ; 
devancier, #2. 

VOORZANG (-EN), m. Antienne, f.; 
chant préliminaire ; prélude, m, 
VOORZANGER (-S), m. Chantre, pré- 

chantre , me, 

VOORZANGERSCIIAP, o. Office de chan- 
tre on de préchantre, 71. 

VOORZEGGEN (ik voôrzeyde, heb voor- 
zeyd of voürzegd), 8. w. Prédire ; 
pronostiquer; prophétiser. — (ik zeyde 
voér, heh voôrgezeyd of voérgezegd). 
Dire ou dicter à quelqu'un ce qu'il 
doit retenir, soufller quelque choso 
à quelqu'un. 

VOORZEGGEND, 6. n. Prophétique. 

VOORZEGGER (-S ), m. Prophète; 
devin, m, | 

VOORZEGGING (-EN) , v. Prédiction ; 
prophétie , f. ; 

VOORZEGSTER (-S), w. Prophétesse ; 
deviveresse , f. (taincment, 

VOORZEKER , byw. Assurément ; cer- 

VOORZETSEL (8, -EN), o. Préposition f. 

VOORZETTELYK , b. n. Présentable. 

VOORZETTEN (ik zette voér, heb 
voirgezet ), 6. w. Présenter ; offrir; 
servir (à table). —,TEn Too srer- 
ven. Exposer; étaler. 

VOORZETTEND , 0. n. Prépositif (t. de 

amm. ). 

VOORZETTER 8), m. Celui qui pré- 
sente, qui offre. 

VOÉRZIEN (ik voérzag, heb voérzien), 
Bb. w. Prévoir ; augurer. Jk heb Jet 
wel —, Je l'ai bien prévu. — , Be- 
ZOAGEN. Pourvoir; munir; fournir. 
he 2Yn — van alles wat noodzac= 
kelyk ts: Nous sommes pourvus de 
tout ce qui est nécessaire. ÆErgens 
in —. Pourvoir à quelque chose, en 
avoir soin. ( voyant. 
VOORZIENDE, 8. n. Voünztenic. Pré 


VOS. 


VOORZIENIGHEYD (z. mv.), v. (Goas). 
Providence. f. — (der menschen). Pré- 
voyance, f. 

VOORZIENING , w. Action de pourvoir 
à, de munir, f. — zie VOGR2IENICRETD. 

VOORZIGT (z. mv.), 0. Prévoyance, f. 


. VOORZIGTIG, 6. n. Prudent; prévoyant; 


circonspect ; discret. 

VOORZIGTIGHEYD , v. Prudence ; pré- 
voyance; circonspection; discrétion, f. 

VOORZIGTIGLYK , byw. Prudemment ; 
discrètement ; avec prévoyance. 

VOORZINGEN (ik zong voér, heb voor- 
gezougen ), b. w. Clanter en pré- 
sence de quelqu'an. — , 0. w. En- 
toauer (t. de mus.). 

VOORZINGER {-S ), m. Chantre; pré- 
chantre, m. : 

VOORZITTEN (ik zat voér, heb voôr- 
gezeten) , 0. w. Présider. In cene ver- 
gadering —. Présider une assemblée, 

VOORZITTER (-S): m. Président, m, 

VOORZITTERSCHAP (z. mv.), 0. Pré- 
sidence , f. 

VOORZITTERSSTOEL, m. Siége du 
président ; fauteuil, m. (séance , f. 

VOORZITTING + V. Présidence ; pré- 

VOORZOMER, m. Entrée de l'été, fin 

. du printemps, f. (mier lit, 2. 

VOORZOÔN (-EN), m. Fils du pre- 

YOORZORG, v. Précaution, f.; soin, m. 

VOORZWEMMEN (ik zwom voér, heb 
en ben voôrgezwommen ), 0. w. Na- 
ger devant. 

VOOS , 6. n. Cotonneux; cordé. 

VOREN (-S), m. Gardon (poisson), m. 

VORK (-EN), ». Fourohe ff —: 
Tarervorr. Fourchette, f. 

VORM (-EN), m. Forme; figure ; fa- 
çon, f. —, Giervonu. Moule, m. 
1n —en gieten. Mouler, jeter eu moule. 

VORMDRAEYER (-S}), m. Formier, m. 

VORELOOS, 6. n. Sans forme: informe. 

VOR3IEN (ik vormde, heb gevormd), 
b. w. Former ; façonner : figurer. — , 
Her vonuser onéven. Confirmer, con- 
férer le sacrement de confirmation, 

VORHER (-S), m. Celui qui forme, 

ui confirme, 

VORMING , &. Formation; façon $. 

VORMLOOS, 6. n. sie Vonuezoos. 

VORMMAERER (-S), m. Formier , m". 

VORMSEL, o. Confirmotion ( sacre- 


ment}, f 

VORASTER (-S}), w. Celle qui forme, 
qui foçonne. 

VORMTAFEL (-S)v. Table de mouleur f. 

VORSCH (-EN);, m. Grenouille, f. 

VORSCUHEN (ik vorschte, heh gevorscht), 
o. w. S'informer ; rechercher. 

VORSCHENPOEL (-EN ), »w. Grenouil- 
lère , f. 

VORST (-EN), m. Prince, m. —, v. 
Comble, fafte (d'un bâtiment }» m. 
— Her vriezen. Gelée, f. 

VORSTELYK ,6. n. Qui est d'un prince. 

byw. En prince. 

VORSTENDON , o. Principauté, J. 

VORSTENHOF (-VEN ), o. Cour d'un 

rince, f, ‘ 

V RSTIN -NNEN + V. Princesse , f. 

VORSTPAN (-NNEN), v. Faîtière, tui- 
léce , f. ; enfafleau, m. 

VOS ( VOSSEN ) , m. Renard, m. Loosen 
—. Fin repard. —, Rosaoric reënp. 
ÂAlezan, m. 

VOSAGTIG, b. n. sie Vosrorrunta. 

VOSJE (-S), o. Vosxen, Vossenronc. 
Renardenu, me, ( alezan. 

VOSKOLEURIG , 4. n. Fouve: roux ; 

VOSKUYL (-EN), m. Renardière, ta- 
œitre de renard, f. 

VOSSENBONT , o. Fourrure de pcuu de 
renard , f. 


— 


seau ), m. 
VOSSENIOL , o. zie Vosrurx.. 
VOSSENJAEGER (.S) , "=. Renardier , m. 
VOSSENJAGT (2. mv.),v. Chasse ou 
renard, 
VOSSENSTEËRT (-EN )}, m. Queue de 
renard , f. 


VRA. 
VOSSENVAL (-LLEN), v. Chausse- 
trape . f. 

VOSSENVANGER QE m. Renardier, a, 
VOSSENVEL (- )» 0. Peau de re- 
nard , f. | 
VOUW (-EN), ». Pli;s repli, m. Uyt 

de — en. Dépiies Uri de én 
Se déplier. Jets in de beste — schi- 
Ken. Dooner à quelque chose l'appa- 
rence la plus avantageuse. 
VOUWBAER , 8. n. Pliable, pliant. 
VOUWBEEN (-EN), o. Plioir, m. 
VOUWDEUR (-EN }), . Porte brisée; 
porte à deux battsnts, f. 
VOUWEN (ik vouwde, leb gerouwen), 
Bb. w. Plier ; plisser. Het —. Pliage, ve. 
VOUWER (-S ), . Plieur, 2m. 
VOUWING , w. Pliage, m. 
VOUWIMIES (-SSEN ), o. Jambette , f. 
VOUWSTER (-S). v. Plieuse, f. 
VOUWSTOEL (-EN), m. Pliant, m. 
VOUWTAFEL (-S), w. Table pliante, f. 


_VRAEG (-EN), v. Demande ; question; 


intérrogation , f. 

VRAEGAGTIG, 6. n. Qui questionne; 
Curieux, 

VRAEGAL, m. Questionneur:, n. 

VRAEGEN (ik vro vracgde), heb 
one), Bb. w. der que 
rir; interroger ; questionner. Zen 
houwelyk —. Demander en mariage. 
—, 0. w. Demander; s'informer ou 
s’enquérir; s'inquiéter, se soucier. 
Naer iemand —. Demander quelqu'un. 

Kk vraeg er niet naer, Je ne m'en 
soucie pas. 

VRAEGER (-S), m. Demandeur; ques- 
tionneur, interrogateur , m. 

VRAEGPUNT (-EN) ,0. l'oint incertain, 
sujet d’une question, m.; demande; 
question , f. 

VRAEGSTER (-S), v. Questionneuse, f. 

VRAEGSTUK (-KKEN ), o. Question, 
demande , f.; problème, "m. 

VRAEGSWYZE, byw. Par demande; 
en forme d'interrogation. 

VRAEGTEERKEN (-S, -EN ), o. Point 
interrogatif, m. 

VRAEGWOORD (-EN}), o. Mot inter- 
rogatif, particule interrogative, f. 
VRAEK (3. mv.),w. Vengeance , f. — 

neëmen. Tirer vengeance , se venger. 

VRAEKBAER, 6. n. Récusable, —, 
Bentsrezrr, Blämable. 

VRAEKEN (il vroclte , heb gevraekt), 
b. 1v. Blômer, récuser, rejeter. 
tuygen —. Récuser des témoins. —, 
o. tv. Varier (t. de ad 

VRAEKGIERIG, Bb. n. Vindicatif. —, 
byw. Avec le désir de se venger. 

VRAERGIERIGHEYD (=.mv.),v. Ven- 
geance, f. ; désir de se venger, 2. 

VRAEKING (=. mv.), v. Varialion de 
la boussole , f. 

VRAEKLUST ,m. sie VhAU&G1ERICHETD. 

VRAEKNEËMEND , 6. n. Vindicatifs 
vengeur. 

VRAERNEÉMING , v, Vengeance, f. 

VRAEKROEPEND, 6. n. Griant, qui 
crie vengeance. 

VRAEKWENSCH (-EN), m. Malédic 
tion, imprécation, f. 


:VRAEKZUGT , w. zie VRARKGI=RICUETD. 


VRAEKZUGTIG , 6. n. Vindicatif. 
VRAERZWEËRD , o. Glaive de la ven- 


cance , M 


® VRAET (-EN) , m. Gourmand, glou- 


ton, m2. 
VRAETAGTIG., d, n. Gonrmand, goulu. 
VRAETAGTIGHEYD, v. Gourmavdise f. 
VRAGT (-EN), vw. Charge; voie. f: 
Zwaere —. Charge pesante. — (van 
cen schip). Nolis ou nolissement , æ. 
sie VraarTeurn. 


TP | VRAGTBRIEF (-VEN), m. Lettre de 
VOSSENGANS (-ZEN ), v. Cravon (oi- | 


voiture, f. — (der schippers). Con- 


naissement , m. 


| VRAGTCEDEL, w. sie Vracrenter. 


VRAGTCONTRACT, o. Charte-partie, f- 


| VRAGTGELD , o. Port, m.; voiture. f. 


— (van een schip). Fret, nolis, nau- 
loge, m. | 
VRAGTLOON , m. en o. sie VRAGTG=LD. 


és te hd ce 
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VRAGTLYST (-EN), v. Bordereau de 
chargement , m. . | 
VRAGTPEËRD (-EN }), o. Sommier, m. 
VRAGTRYDER (-S ), m. Voiturier, 

roulier, nr. 
VRAGTSCHIP (-EPEN), o. Bateau de 
transport, navire à fret, m. 
VRAGTSCHIPPER (-S),m. Botelier, m. 
YRAGTSCHUYT (-EN ), vw. Barque de 
transport , f. 
VRAGTVRY , 6. 7. Frauc de port. 
VRAGTWAGEN (-S}), m. Chariot de 
roulier , m3. 
K, 6. n. Qui a des défants. 
VRAR (-KKEN), o. Navire dépécé; vieux 
bîtiment, m. ; débris d'un ps 
M. pl; ouverture dans la glace, f. 
VRANG : 6. n.Apre, âcre; aigres ar 
vert, 
VRANGHEYD , ». Aprelé, ocreté, aci- 
dité; aigreur, crudité, f. 
VRANGKRUYD (z. mv.), o. Cuscute 


venge ; f. 

VREËÉMD , 8. n. sie Vnemv. 

VREES (s. 8 vw. Crainte, peur; 
frayeur ; sppréheusion, f. Met — 
bevangen syn. Etre saisi de frayeur. 


eur à quelqu'un, l’effrayer. 
VREESAGTIG , b. n. Craintif; peureuz ; 
timide. 
VREESAGTIGHEYD (3. mv.), v. Peur ; 
crainte ; timidité, f. 


VREESAGTIGLYK, byw. Timidement. 


moectl. 

VREESSELYKHEYD , v. Terreur ; hor- 
reur , f. ; effroi, m. 

VREËTEN (ik vrat, heb gevreêten), 
b, en o. w. Manger goulument ; d 
vorer; avaler. 

VREËTER (-S), m. Avoleur, glouton, 
goinfre . gobeur , bafreur, m. 

VREËTERY , v. Crevaille f. 

VREËVUEREN , o. mv. Feu Saint-Elme, 
Gastor et Pollux ( météore), m. 

VREEZE (2. my.), v. Crainte, peur; 
frayeur, f. Uyt — dat. De crainte 
qe ; de peur qe Uyt — van. Crointe 

e ; de peur de. — zie Vauess. 

VREEZELOOS, 6. n. Qui n'a point peur ; 
qui est sans crainte. 

VREEZEN (ik vreesde , heb gevreesd), 
6. w. Craindre; redouter ; appréhen- 
der. Ik wrees God. Je crains Dieu. 
—, 0. w. Craindre; avoir peur ; 
trembler. Zk vrees vodr u. Je crains 
pour vous. {k vrees dat hy zal ster- 
ven. Je crains qu'il ne meure. Jk vrces 
niet dat hy zal sterven. Je ne crains 

as qu'il meure, 


VRAT(TTEN), w. Verrue, f.; poireau, 
Orrean , m. 5 
Y ATAGTIG, b. n. Plein ou couvert 
verrues. 
VRATIE (-S), o. Petit poireau; mo- 
melon, m. 
ATTEKAUTD (3. mv.), 0. ni 
e, m.; berbes aux verrues, f. 
YRAPTIE, b. n. sie VRATAcTic. 
VREDE (2. mv.), m.en v. Paix; tran- 
quillité, f. ; repos , m. Den — sluy- 
vireffen , macken. Vaire la paix. 
Tot — brengen. Pacifier. Jemand 
mel — laeten. Laisser quelqu'un en 
Paix. Jemand te — stellen. Contenter 
quelqu'un. 
VREDEBREËK ER (-3), m. Iofracteur 


0% violategr d'un traité de paix, m. 


EBREUK (-EN),v. Rupture de VREK (-KREN), m. Avare, todre , 
Un infraction d'un traité de et me n. Avore, 
Je “ L) , e L 
VRED : . VREKAGTIG, 6. n. Avore, ladre. 
Ce ns o. Jastice, f.; où | VREKAGTIGHEYD , v. Avorice, lodre- 
VRE + rie, lésine, f. 
ARE mi. Vezoemamouino. VREKDEYD, v. sie Vaexacrionerp. 
VREDELI = D paix » f: Vaeé VREKKIG, b. n. sie VnerAcric. 
A ME PREEDTAEM. D 'UREKKIGHEYD, v. rio VaekACTIGnETD. 


VREDEMABKER (8), m. l'acificateur ; 
Médiateur, m 


VREDEMAERING , v, Pacification , f. 
DERECATER (-8), m. Juge de 


az, m, 
VÉEDESTi . m. Caducée, m. 
VREDESTIGTER .m. sie Vnenemauren. 


VREMD, VREËYND , 6. n Etranger; 
exotique. —a volken. Nations étran- 
pères. —e gcwassen Plontes exotiques. 
—cn koopman. Marchand forain. — , 
Wonouncre. Bizorre; étrange; singu- 
licr, Dat kwam my — voir. Cela 


VREDETYD, m». Temps de paix me arut étrange. 
YREDBVERDRAG (-EN ), à. Traité de | VREMDELING (-ËN), m. en v. Etron- 
°.Mm 


ger, m,; étrongère, f. 
VREMDELINGSCHAP 2. 
régrinnté, f. 
VREMDELINGSRECAT , o. Droit d'au- 
buinec. m. 
VRESDELYK , byw. Etrangement ; sin- 
gulièrement, 
VREMDHEYD , v. Singularité; rarcté, f. 
VRENDTÉE, v. zie Vnempuxro. 
_VRET, o, Loup (ulcère), m. 
VREUGD , v. Joic ; allégresse ; réjouis- 
sance; oise, f.; plaisir, m. — be 


VREDEVLAG, vw. Pavillon de paix, mv. ),w. Pé- 


vérniio pes m. 
»* D. n. Pacifique. 
VREDIGLYE , byw. Pacifiquement. 
VREES m, en v, zie Vnevc. 
AEED. b.n. Cruel, barbare, féroce , 
inbumain, 
VRLEDAERD (-S), m. Homme cruel, 
arbare, tyran, »a 


VREEDAERDIG , 6. #. Cruel, barbare. 


PIÉDAERDIGRE Fe (s. mv.), v. In- dryven. Témoigner de la joie,se ré 
, crua °.J: ; : : Ë . fie 
YREEDAERDIGLYK x y PR PA jouir. Opspringen van —, Tressaillir 


EEDELYK , Byw. Cruellement, in- 


UMainement , d’une manière barbare. 


c joie. 
 VREUGDEBEDRYF (-VEN), o. Réjouis- 


sance , f. 


VAEEUNEYD EDEN); v. Cruauté, | VREUGDÉBETOON (r. my.), o. Dé- 
VRRÉDE Ve in umonité , : F monstration de jaic, f. 
pl AEM ,6. n. Pacifique; paisible;  VREUGDEBREÉKER (-S), m. Bneir- 


sreLz Trouble-fête, m. 
VREUGDEDAG (-EN), m. Jour de ré- 
jouissance, m. 
VREUGDEGALM m. sie Varucpuounoer. 
VREUGDEGEROEP (2. mv.), o. Cris 
de joie ou d'allégresse, m. pl. ; ac- 
clurnations, 


VREÉDZAEMHEYD (z. mv.), v. Amour 
de la paix, m.; humeur pacifique , f. 
VREËDZAENLYK, byw. Pacifiquement, 
Paisiblement. 
VREÉP (-VEN), . Vnuic. Tarse , 
_Coude-pied où cou-de-pied, m. 
YREÉKEN (ik vreékte, heb gevroken }, 
. w. Venger. Zich —. Se venger , 
ürer vengeance, 
VREÉREND + b. n. Vengeur. 
VREËKER.:-S), m. Vengenr, m. 
VREÉKING , vw. Vengeance , f. 


DECERORP. 
VREUGDEGEZANG o. zie VneucpuzAno. 
VREUGDELIED (-EREN ), o. Chanson 


joyeuse, f. 
VREUGDEMAEL (-EN ), o. Banquet, 
festin joyeux, m. 


L 


VREÉKSTER (-S), v. Femme qui se 


Schielyke en ongegronde —. Terreur 


panique. Jemand — aenjaegen. Faire 


VRÉESSELYK , 6. n. Horrible ; effroya- 
ble ; terrible ; affreux. — , byw. Ter- 
riblement ; effroyablement ; effreuse- 


. pé. 
EUGD o, zie Vakuc- 
VR ARR EEUW fe V 
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VREUGDESCHOÔT (EN) , m. Salve, f. 

VREUGDEVUER (- Je Feu dejoie, "m. 

VREUGDEZANG (-E }» m. Chant d'ol- 
lésresse, m,. 

VREUGDIG , b. n. Joyeux, gai, jovial. 

VREVELIG, £. n. Bizarre, fontssque, 
revêche. 

VREVELDMOED (z. mv.),m. Biver- 
rerie , f. 

VREVELMOEDIG , b. n. sie Vnuveutc. 

VREVELMOEDIGHEYD (s. mv. }s vu. 


Bizarrerie, f. 

VRIEMELEN (ik vriemelde, heb ge- 
vriemeld), 0. w. Se remuer. 

VRIEND (-EN),m.Ami,m.—, BLoun- 
VERWANT. Parent, m. 

VRIENDELYK , b. n. Affoble; amical : 
bienveillant ; gracieux, —, byw. Ami- 
calement ; gracieusement. 

VRIENDELYKHEYD , v. Amitié ; affo- 
bilité ; bienveillance , f. 

VRIENDHOUDEND , 6. n. Sociable. 

VRIENDHOUDENDHEYD (2. mv.), v. 
Sociabilité, f. | 

VRIENDIN (-NNEN), v. Amie, f. 

VRIENDSCHAP (2. mv.), v. Amitié, f. 
— houden. Entretenir l'amitié. — 
bewyzen. Témoigner de l'omitié, —, 

“Diensr. Service, plaisir, m. 

VRIENDSCHAPPELYK , &. n. Amical. 
— , byw. Amicalement. 

VRIENDSCHAPSTEEKEN (-S), 0. Si. 
gne, m1. ; où marque d'amitié, f. 

VRIES , v. Frise (étoffe DS. 

VRIES (-ZEN }), m. Frison, m. 

VRIESCIH, 6. n. Frison, qui est de Ja 
Frise. —e vrouw, Frisonne, f. —en 
ruyter. Cleval de Frise. De —e tael, 
het —. Le frison, la langue frisonne. 

VRIESLAND , o. Frise, f. 

VRIEZEN (let vroés {vroër), heéft 
gevroôzen (gevroôren), onp. w. Gelcr, 
se geler , se glacer. {et vriest. Il gèle. 
Doen —. Geler, glacer. 

VRIKKEN (ik vrikite, heb gevrikt), 
b. w. Faire vaciller ou branler ; avi- 
roner, — , 0. w. Vaciller, branler. 

VRINGEN (ik vrong, heb gevrongen) » 
b. w. Tordre. Lynwaet —. Tordre . 
du linge. —, Nrrex. Serrer, presser, 
pincer. Myne schoenen — my. Les 
Snuliers me pressent. 

VROED , d. n. Sage; prudent; avisé. 
— macken. lersuoder; foire occroire. 

VROEDHEYD (z:. mv.), v. Sagesse ; 

rudence , f, 

VROEDIG , 6. n. zie Vnoup enz. 

VROEDKUNDE (:. mv.), v. Art des 
accouchements , m. 

VROEDMEESTER (-S)m,. Accoucheur m. 

VROEDSCHAP , w. GCunscil des princi- 
pauz citoyens; corps municipal, m.; 
magistrots , mm. 

VROEDVROUVW (-EN), v. Sage-femme f. 

VROEG , 6. n. Précoce; hâtif ; préma- 
turé. —e wvrugten. Des fruits préco- 
ces, —, byw. Tôt; de banne heure ; 
hûtivement, — of lacet. Tôt ou tard. 
"$ morgens —. Le bon matin. ”"S$ mor- 
gens hcel —. De grand matin. 

VROEGEN (ik vroegde, heb gevroegd), 
D. w. Accuser, bourreler, tourmenter. 


® VROEGING , v. Remords, mn. 


VROEGER, comp. von Vnozo. Antérieur. 
— 4 byw. Plus tôt. 

VROEGRYP, 8. n. Précoce, hôtif. 

rer (s. mv.), v. Hâti- 
veté, précocit à 

VROEGTYDIG é A Précoce, hâtif. 

VROEGTYDIGHEYD (3. mv.), v. Pré 
cocité , f. 

VROEGTYDIGLYK, &yw. D'une ma- 
nière précoce ; prématurément, 


: VROEGT YDS, byw. Tôt; de bonne heure. 
| VROETEN (ik vroette , heb gevroet ), 


o. w. Fouiller dans la terre, 


! VROK (=. mv.), m. Haine invétérée, 


rançcunces Je 


| VROKKEN (ik vrokte, heb gevrokt }, 


o. w. Nourrir de la haine contre quel- 
u'un. lui garder roncune. 


‘ VROKKIG, 6. n. Rancunier ; vindicalif. 


VROLYK , b. n. Joyeux; gai; jovial ; 
enjoue, — uengesgt. Visago gui. — 
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macken. Egayer, réjouir. — zyn. 8e 
réjouir, se divertir. —, byw. Joyeu- 
sement ; gaiement. 

VROLYKHEYD , w. Joie; gaieté, f.; 
enjouement ; plaisir, m. 

VRONG , v. Rancune , haine invétérée, f. 


— (schippersw.). Bourrelet ou bour- 


et, m. (coillé, jf. 
VRONGEL , . Caillebotte , masse de Jait 


VROÔN , 8. n. Gros, gras, replet. —, 


Sranx. Fort. — , Darren. Brave, vail- 
Jlant, courageux. — , Drucozarm. Ver- 
tueux ; intègre. 

VROOMELYK » byw. Courageusement , 
vaillamment. —, Devopervx. Ver- 
tueusement. 

VROOÔMIGHEYD , w. sie Vnodmners. 

VROOMBEYD (s. mv.), v. Bravoure; 
vaillance, . ; courage , m. —, Deucr. 

 Vertu ; probité, f. 

VROUW (-EN), v. Femme ; maîtresse; 
dame, f. Onzce-Lieve —. Notre-Dame, 

. Ja Sainte-Vierge. 

VROUWAGTIG, 6. n. Qui tient de 

la femme ; féminin ; adonné aux 


femmes. 

VROUWEBORST (-EN), %. Gorge, f.; 
sein, M”. 

VROUWELYK , &. n. Féminin. Het — 

_ geslacht. Le sexe, le beau sexe ; le 
genre féminin. — , byw. Comme une 
femme. 

VROUWELYKHEYD (s. mv.), w. Parties 
sexuelles de la femme TA pl. 

VROUWENADER, v. Saphène (veine), f. 

VROUWENDISTEL , vw. Chordon de 
Notre-Dame, m, 

VROUWENHAIR (-EN), 0. Cheveux, 
m. pl., ou chevelure de femme, f. 
— (plant). Capillaire, m”. 

VROUWENKLEED (-EREN ), o. Habit 
de femme, m. 

VROUWENKLEËRMAEKER (-S), m. 
Tailleur pue femmes, m. 

VROUWENLUST (-EN) , ”#. Envie d'une 
femme enceinte . f. 

VROUWENONDEREOK (-KKEN), m. 
Jupon; cotillon, m. 

VROUWENROK LT D ue 0 À 

VROUWENSCHENDER (8), m. Celui 
qui viole une femme, 

VROUWENSCHENDERY , ”. Viol, 


rapt, M. 

VROUWENSTEM (-MMEN } , w. Voix do 
femme, f. 

VROUWENVERTREK (-KKEN), o. Ap- 
partement de femme ; sérail; harem ; 
gynécée, m. 

VROUWKEN (-S), 0. Vrouwrou. Petite 
femme, femmelettc, f, — (der dieren). 
Femelle, f. 

VROUWLIEDEN , v. mv. Les femmes 
(en général), f. pl. 

VROU WMENSCEH, o. Vaouwsrensoon, v. 
Femme, f. 

VROUWWVOLK (s. me) o. Les femmes 
en général), f. pl. ; le sexe, m. 
VROUWWAERE > srouwwaerde , 
heb gevrouwwaerd ), 0. #. Garder 

l'accouchée. 

VROUWWAERSTER (-S), ». Garde 
d'accouchée , f. 

VROU WZILEK, &. n.Adonné aux femmes. 

VRUGT (-EN ), w. Fruit, m. Vroege 
—en. Fruits précoces. Lacte —en. 
Fruits tardifs, — (in de lyfmoeder). 
Fœtus, m. —, Gevoro. Suite, f.; 
effet, m. —, Voônpueuz. Avantoge ; 

rofit, m. >; utilité, f. 

VRUGTAFDRYVEND, 6. n. Abortif, 

ai fait avorter. 

VRUGTBAER , &. n. Fertile; fécond. 
— macken. Fertiliser ; féconder. 


VRUGTBAERHEYD (2. mv.), v. Ferti- 


lité; fécondité, f. 
VRUGTBAERLYK , byw. Fertilement. 
VRUGTBAERMAEKEND , #. n. Fécon- 


dant. 
VRUGTBAERMAEKING s ve Féconda- 
tion ; fertilisation ,-f. 
VRUGTBEGINSEL, 0. Germe; embryon, 
m. —.(kruydk.). Fructification, f. 
VRUGTBOOM (-EN), m. Arbre frui- 
tiers Me 
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VRUGTDRAEGEND, 8. n. Fruitier, fruc- 
tifère, qui porte des fruits. 

VRUGTELOOS , à. n. Infructueux ; inu- 
tile: vain. —zen arbeyd. Travail 
inutile. —, dyw. Infructueusement ; 
inutilement ; en vain. 

VRUGTELOOSIIEYD ( z. mv.),w. Inu- 
tilité , f. 

VRUGTEN , b. 1. zie Vauxzen. 

VRUGTGEBRUYK (s. mv.), 0. Usu- 
fruit, m. tuaire. 

VRUGTGEBRUYKEND , &. n. Usufruc- 

VRUGTGEBRUYKER (-S), m. Usu- 
fruitier, m. 

VRUGTGEBRUYKSTER (-S ), v. Usu- 
fruitière, f. 

VRUGTGODIN , ». Cérès (déesse), f. 

VRUGTKOREF (-VEN), m. Cueilloir, m, 

VRUGTRYK , 8. n. Abondant en fruits, 

VRUGTTREKKER , m. sie Vaucroe- 
AAUYKER en. 


VRUGTVERKOOPER (-S),#. Fruitier m. 
VRUGTVERKOOPSTER (-S),. Frui- 


tière sf. 

VRY , 0. n. Libre ; franc ; indépendent; 
exempt; quitte. De —e konsten. Les 
arts libéraux. —, byw. Librement ; 
assez ; pussablement. 


VRYAGIE, v. Amours, amourettes, f. pl. 


VRYBORST (-EN), m. Cadet, m. 
VRYBORSTIG Enz. cie VRYMORDIG enz. 


VRYBRIEF (-VEN), m. Passe-port ; 


congé ; permis, m.; permission ; lettre 
d'exemption ou de franchise, f. 
VRYBURG (-EN), m. Refuge , asile, m. 
VRYBUYTEN (ik vrybuytte, heb ge- 
vrybuyt), 0. w. Butiner; picorer ; 
marauder : piller. 
VRYBUYTER (-S),m. Maraudeur ; pi- 
rate ; corsaire ; flibustier, pillard , m. 
VRYBUYTERY , v. Butin; pillage, m.; 
maraude , f. 


VRYDAG (-EN),m. Vendredi,m. Goeden 


—. Vendredi-saint, 

VRYDEN ik vrydde, heb gevryd), 
b. w. Liberer ; exempter ; rendre libre. 

VRYDENKER (-S),m. Esprit fort, m. 

VRYDENKERY , ”. Libertinage ( en 
matière de religion ), m. 

VRYDOM ,m. Liberté ; exemptiou ; im- 
munité ; franchise ; juridiction d'une 
ville libre, f. 

VRYE, 0. Baronnie , f. (ment. 

VRYELYK, byw. Librement ; franche- 

VRYEN (ik vryde, heb gevryd), b. w. 
Rechercher en mariage. —, 0. w. 
Faire l'amour. 

VRYER (-S), m. Amant, golont, m. 
—» JonuMan. Jeune homme, m. 
VRYERY (-EN),v. Amours ; amouret- 

tes ; galanteries , f. pl. 

VRYFDOEK (-EN ), m. Frottoir, linge 

our frotter, m. 

VRYFHOUTEN , o.mv. Défenses , f. pl.; 
houte-hors (t. de mare m. 

VRYFLAP (-PPEN ), m. Frotloir, gui= 


on, mn. 
VRYESTEEN (-EN) , m, Molette, JF. ; 


broyon, m. 
VRYÉSTER (-S), v. Frotteuse ; celle 
” qui broie, f. 
VRYGEBOOREN , 6. n. Né libre. 
VRYGEEST (-EN), m. Esprit fort, m. 
VRYGEESTERY , v. Libertinage (en 

matière de religion ) , "”. 
VRYGEESTIG , b. n. Libertin. 
VRYGEESTIGHEYD w. sie VnroreæsTeny. 
VRYGEKOGT, v. d. van Vryroopen. 
VRYGELEYBRIEF (-VEN), m. Sauf- 

conduit ; passr-port, m. 
VRYGELEYDE, o, Sauve-garde; escorte f. 
VRYGEMAEKT, b. n. Aff i 


rancuti. 


VRYGESPROKEN , w. d. van Varsrneé= 
KEN. (rex. 
VRYGEVOGTEN — Vrarvec- 


VRYGRAEFSCHAP, o. Franche-comté f. 
VRYHAVEN (-S), w. Port libre, m. 
VRYHAVIG enwz. sie Lruwvnayx enz. 
VRYHEER (-EN), m. Baron, nm. 
VRYHEERLYK, &. n. Qui a rapport 
à un baron. — , byw. En baron. 
VRYIIEERLYKDEYD , vw. Barouuie, f. 
VRYHERTIG, 4. n. Franc ; sincère. 


VRYLAETEN (ik liet 


VRY. 


VRYBHERTIGHEYD (s. mv.), vw. Fran- 
chise : sincérité, f. 

VRYHERTIGLYK , byw. Franchement; 
sincèrement. 

VRYHEYD (-EDEN) , w. Liberté; fran- 
chise ; immunité, f.; privilége, ss. 

VRYHOUDEN (ik hield vry, heb vry- 
gehouden), 6. w. Affranchir ; esemp- 
ter ; défrayer. 

VRYKOOP , m. sie Varxoopric. 

VRYKOOPEN (ik kogt vry, heb vry- 
gekogt) » 8. w. Racbeurs affranchir ; 


pe 
élivrer. 


VRYKOOPING , w&. Rachat ; affran- 


chissement , m. a 
y- 
gelseten }, 8. w. Relicher ; élargir ; 


mettre en liberté; quitter ox tenir 


tte de. 
VRYLAETING, v. Elargissement, =. 
VRYLEEN (-EN), o. Franc-fef, m. 
VRYMAEKEN (ik maekte 
Affran 


, beb 
vrygemaelt), 6. w. WE dé-. 


livrer ; libérer ; exempter. 


VRYMAEKRER (-S), m. Libérateur ; 


sauveur , m. 


VRYMAEKING , v. Afranchissement , 


m. ; délivrance, f. 


ur , m. Homme libre; affran- 
chi, m1. 
VRYMETSELAER (-S, -EN), m. Franc- 


maçon, m (nerie, f. 


ns L1 
VRYMETSELAERY , w. Franc-maçon- 
VRYMOEDIG , 6. n. Franc; hardi; 


résolu. 
VRYMOEDIGHEYD (s. mv.), vw. Fran- 
chise ; hardiesse ; résolnuon , f. 
VRYMOEDIGLYE , byw. Franchement ; 
hardiment ; résolument. 


VRYMONDIG, b. n. Franc. 
VRYPLAETS (-EN), v. Asile; refuge; 


lieu de sûreté, m. 


VRYPLEYTEN (ik pleytte vry, heb 


vrygepleyt). 8. w. Affranchir ou dé- 
livrer quelqu'un en pleidant pour lui. 


VRYPOSTIG, 8. n. Trop libre; hardi ; 


effronté. 
VRYPOSTIGHEYD (3. mv.), w. Har- 
diesse ; effronterie , f. 


VRYPOSTIGLYK , 6yw. Trop libre- 


ment : hordiment ; effrontément. 


VRYSPRAEK , v. sie Varsranéxinc. 
VRYSPREËKEN (ik sprak vry, heb 


vrygesproken) , b. w. Absoudre. 
VRYSPREÉKEND , 6. na. Absolutoire. 


VRYSPREÉKER (-S), m. Celui qui 


absout. 
VRYSPREÉKING, vw. Absolntion , f. 


VRYSPREËRSTER (-S), v. Celle qui 


absont. 

VRYSTAD (-EDEN), v. Ville libre, f. 
—, Varrcaurs. Âsile; refuge, "=. 

VRYSTAEN , o. w. Etre permis. 

VRYSTELLEN (ik stelde vry, heb vry- 
gesteld }, b. w. Relâcher; élargir, 
mettre en liberté. —, Van vooopr 
ONTSLAEN. RERE n 

VRYSTELLING, ». Elargissement, m.; 
mise en liberté, f. —, OnTsLaG vas 
px voocnr. Emancipation , f. 

VRYSTER (-S),v. Amonte, maîtresse j. 
— , Jonou noo7Ter. Jenne fille, f. 

VRYUYT , byw. Franchement ; sans 
dissimulation: 

VRYVEGTEN (ik vogt vry, bheb vry- 
gevogten). à. w. ranchir ou ren- 
dre libre en combattant. 

VRYVEN (ik vreéf, heb gevreéren ). 
b. w. Frotter. Zich —. Se frotter. 
Verf —. Broyer des couleurs. —: 
Kweuzen. Froisser. 

VRYVER (-S), m. Frotteur; frot- 
toir, me. — 9 Dix VERWEN VATFT- 


Broyeur , m. 

VRYVERKLAEREN (ik verklaerde vry: 
heb vryverklaerd), 8. w. Absoudre, 
offranchir ; déclarer libre. 


VRYVERKLAEREND, 6. n. Absolutoire. 


VRY VERKLAERING, v. Absolation, f.; 
affranchissement, ". 2 
VRYVING, v. Frottement ; froisse- 

ment, m.; friction, f. 


VRYVROUW (-EN), v. Baronne , f. 


VUE. 


VRYWVAERDER {-S), m. Garont, m. 
VRYWAEREN {i vrywaerde , heb ge- 
aerd}), à. sw. Garantir. 

VRYŸWAERIKG : v. Garantie, f. 

VRY WILLIG, 8. n. Volontaire ; spon- 
tané ; gratait; arbitraire. —e gift. 
Don gratuit. —en krygsman. Volon- 
taire, m. —e armocde. Pauvreté vo- 
lontaire. 

VRYWILLIGER (-S), ". Volovtaire, m. 
Bende .—s, Compagnie de volontai- 


res « f- 

VRYWILLIGHEYD (3. mv.), v. Franc 
arbitre, #3. ; pleine volonté ; bonne 
volonté ; ptanéité , f. 

YWILLIGLYK , byw. Volontaire 
ment ; spoutinément ; librement ; or- 
bitrairement. 

VUER (-EN), o. Feu, m. — aenlegpen. 
Faire du feu. — slaen. Battre le 


t. 
VUERAENBIDDER (-S), m. Ignicole, m. 
VUERBAERK (-EN), v. Faval; Rosres m. 
VUERBAL Ç .m. Boule de feu, f. 
VUERB AE * 0. Platine, f. 
VUERBERG (- )s "m. Volcan, m. 
(-S) + o. Couvre-feu, m. 
VUEREN (ik vuerde, heb gevuerd), 
Oe ww. aire fen, tirer. 
VUERENHOUT , o. Pin ; sapin, ", 
VUERENHOUTEN , onv. b. n. Fait de 


in, de in. ‘ 
VÉERFLESCH (-SSCHEN ), v. Bosse 
re leine d'artifice), m. 
HAEK ÊE), m. Croc à feu ; 
attisoir , m. 


VUERHAERD (-EN) ,m. Foyer, être, m1. 

VUBRIG , 6. n. Ardent; brûlant; en- 
flammé; embrasé; (fig.) vif; pas- 
sionné ; fervent, —e egeérte. Désir 
ardent. — gebcd. Prière fervente. — 
aengesigt. Visage enflammé. — syn. 
8e passionner. 

VUERTGHEYD (s. mv.), w. Inflamma- 
tion; ( fig.) ardeur; ferveur ; cha- 


lear, f.; zèle; feu, m. — van geest. 
Vivacité d'esprit, f. 
VUERIGLYK, byw. En feu; (fig.) ar- 


ment ; passionnément ; avec fer- 
veur4 avec feu, — bidden. Prier avec 
ferveur. — beminnen. Aimer ardem- 
ment. 
VUERKETEL, m. sie Vuenpor. 
VUERKEY (-EN), vw. Pierre à fusil, f. 
VUERKOGEL (-8),m. Boulet rouge, m.; 
bombe , f. 
VUERKOLOX {-MMEN), v. Colonne 
de or trabe, m. 
VUERKOM (-MMEN), v. Réchoud , m. 
VUERKRUYD , 0, Clématite (plante), f. 
VUERLANTEËRN (-EN), v. Fonal de 
vaisseau, m. 
VUERMAND (-EN ), . Chauffe-che- 
mise ; tambour, m. 
VUERMOND (-EN), m. Bouche à feu, 
+3 Canon, m, 
UEBOVEN Co) m, Fournaise, f. 
ME 3E v. Bassinoire, f. 
(-EN), v. Contre-cœur 
(plaque de cheminée), m. 
VUERPOT (-TTEN ), m. Pot à feu, 
couvet, m1. 
VUERPROEF , v. Ordalie, f. 
VUERPYL (-EN), m. Fusée, fusée 
volante, f. 
VUERPYLLAT (-TTEN ), v. Vuzarrz- 
STOX. re de fusée , f. 
VUERROER (-EN), o. Fusil, mous- 
se + M. ; arquebuse, f, Met een — 
odschieten. jen. 
VUERROERDRAEGER (8), m. Fusilier, 
mousquetaire , m3, 


VUERROERMAEKER (-8):m. Armurier, 
arquebusier , rm. 
VUERROERMAERERY + v. Arquebu- 


serie , f. 
VUERSCHERM RES )s 0. Ecran, m. 
VUERSCHOP (-PPEN) , v. Pelle à feu , f: 
VUERSLAG (-EN), m. Bri uet, m. 

VUERSLANG (-EN), », erpenteau 


A LC +, M. 
ERSLOT (-EN }» 0. Fusil M. 
VUERSTEDE, v. sie Vouüaunp, 


VYA. 


VUERSTEEN (-EN), m. Pierre à feu, 


pierre à fusil, Pa 
VUERSTOLP (-EN), vw. Couvre-feu, f. 


VUERSTOÔRKER (8), m. Bonte-feu, m. 
VUERTANG (-EN) , w. Pincettes , f. pl. ; 


tenaille ; mordache, f. 


VUERTEST (-EN), v. Terrine à feu, f. 
VUERTOREN (8), m. Phare, m. 
VUERVLAM, w. Flamme, *: 
VUERWAGEN (-S), m. Brasier, m. 
VUERWAPEN (S, -EN), 0. Arme à 


feu , f. 


VUERWERK , o. Fen d'artifice, m. 
VUERWERKER (-S )+ m. Artificier : 


roboliste, m. 
VÉÉRWERKERY , v. Vornwensxonsr. 


Pyrotechnie, f. 
VUERWERKMAEKER (-S}), m. Arti- 


ficier, m. 


VUERWORTEL, m. Pyrèthre (plante) f. 
VUERYZER (-$ ); © PS 
VULAERDE , v. 


, 0. Chenet, m. 

erre à foulon, f. 

VULDAGEN, m. mv. Jours complé- 
mentaires, m. pl. 

VULHAIR , o. Bourre , f. 

VULLEN (ik vulde, heb gevuld ), 
6. w. Emplir; remplir; combler. —, 
Vocren. Fouler (dn drap, etc. ). 

VULLER (-S), m. Celui qui emplit, 

ui remplit. —, Vorcen. Foulon, m. 

VOLLING : v. Remplissoge ; remplage, 
m. —, Vorcixc. Foule, f. 

VULMOLEN , m. sie Vozmotex. 

VULSEL , o. Bourre , f. ; remplissage ; 
remplage ; bourrage , m. 

VULSTEENEN , m. mv. Blocage, m., 
ou blocaille, f. 

VULWOORD (-EN ), o. Mot explétif, 
m. ; cheville, f. 

NS, 6. nr. Qui a une odeur de moisi, 
de relent, (lent , m. 

VUNSHEYD (3. A v. Moisi, re- 

VUNZIG , 0. n. sie Vuxs. 

VUNZIGHEYD , w. cie Vursnerp. 

VUYDIG, b. n. sie Vorc. 

VUYG, 6. n. Chétif; vil; sbject. —, 
Vansio. Paresseur; indolent. 

VUYGHEYD (3s. mv.), v. Abjection ; 
bassesse, f. —, Vapzionerp, laresse ; 
indolence , f. ° 

VUYK , v. sie Fuvs. 

VUYL, b. n. Sale ; malpropre ; cras- 
seux, — ey. OEuf couvi. — macken. 
Salir. — worden, Se salir. — , On- 
kuyscn. Sale, obscène. —, byw. Sa- 
lement. 

VUYLAERD (-8), m. Vilain, m. 

VUYLAERDIG , 6. n. Vilain; méchant; 
malicieux. 

VUYLAERDIGHEYD (5. mv.), v. Vi. 
lenie ; méchanceté ; malice, f. 

VUYLAERDIGLYK , éyw. Vilainement ; 
méchamment ; malicieusement, 

VUYLERIK , m. (fam.). Vilain, m. 

VUYLHEYD , v. sie Vurzicneyn. 

VUYLIGHEYD , w. Saleté ; ordure ; 
crasse ; vilenie , f. — (in de wor- 
den enz.). Obscénité , f. 

VUYLNIS , vw. Ordures: immondices : 
vidanges ; saletés ; balagures, É pt. 

VUYLNISBAK (-KKEN Jo m. Daquet 
oux ordures, m. (dures, m. 

VUYLNISHOOP (END m. Tos d'or- 

VUYLNISKAR (-RREN ), w. Tombc- 
renu , m. 

VUYLNISMAN (-NNEN), m. Boueur , m, 

VUYLNISPLAETS (-EN), v. Voirie, f: 

VUYLNISPUT (-TTEN), ". Cloaque, m. 


VUYST (-EN), v. Poing, m. Met —en 
slaen. Se batire à coups de poing ; 
boxer, Met den degen in de —. L'é- 
.pée à la main. In syne — lachen. 

ire sous cope. Poër de —, Fran- 
chement ; ouvertement. 

VUYSTGEVEGT e de Pugilat M, 

VUYSTSLAG (-EN), m. Coup de poing, 
m.,, pourmude, f. 

VUYSTVEGTER (-S), m. Boxeur, m. 

VUYSTVOL , v. Poignée, f. 

VYAND (-EN), m. Ennemi; adver- 
saire, m. Gsswoéren —, Ennemi 
juré. 
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VYANDELYK , b. n. Ennemi; hostile. 

—, byw. En ennemi ; hostilement. 

VYANDELYRKHEYD (-EDEN), v. Hos- 
tilité, f. 


VYANDIG, b. n. Ennemi; malveillont. 
VYANDIGHEYD , v. Inimitié, f. 
VYANDIGLYK ,.byw. En ennemi ; hos- 


tilement. 


VYANDIN (-NNEN ), v. Ennemie , 


VYANDSCH , 6. n. Ennemi ; hostile. 


VYANDSCHAP , v. Inimitié, f. 


VXF , telw. Cinq. Zy waren met hun 
—. Îls étaient cinq. 
VYF (VYVEN)}), w. Cinq, m. 
VYFBLAD, o. Quinte-feuille (plante), f. 
VYEBLADIG , 6. n. Pentaphylle. 
VYFDE , 8. n. Cinquième. Xarel den 
—n. Charles-quint. Ten —. Cinquiè- 
merment, 
VYFDE (-N}), 0. Cinquième, m. ; cin- 
quens partie, f. —, v. Quinte (t. 
e jeu), 
VYFDEPART, o. Cinquième, m.; cin- 
. Juième partie, f. 
4 FDERHANDE : onv.b. nr. Vrrpencer. 
Qui est de cinq sortes. 
VYFDUBBEL , 6. n. Quintuple ; cinq 
fois autant. — , 0. Quintuple, m. 
VYFHOEK Ç N),m. Pentagone, m, 
VYFHOEKIG , 6. n. Pentagone. 
VYFKANT , m. sie Vrrnous enz. 
VYFKORRELIG , 6. n. Pentasperme. 
VYFMAEL , éyw. Cinq fois. — s00 veél. 
Quintuple. 
VYFMAN (-NNEN), m. Pentarque, m. 
VYFTAELIG , 6. n. Pentaglotte. 
VYFTAL, o. Nombre de cinq, m 
VYPTIEN , telw. Quinze. 
VYFTIENDE , b. n. Quinzième. Lu- 
dovicus den —n. Louis quinze, —, o. 
uinzième , m. ; quinzième partie, JS. 
VYFTIENHOEK (-EN), m. Quinde- 
cagone, m. 
VYFTIENTAL, o. Nombre de quinze, m. 
VYFTIG , few. Cinquante. 
VYPTIGIAERIG , 6. n. Quinquogénaire. 
VYFTIGSTE, 6. n. Cinquantièmo. 
VYFTIGTAL, 0. Cinquantaine , f. 
VYFVINGERKRUYD, o. Quinte-feuille 


lante), f. 
vhvoer) D Boite de mer, astérie, f. 
VYFVOETIG, 6. n. Qui a cinq pieds. 
— vers. Pentamètre, m. 
VYFVOUD, o. Quintuple, "=. 


.VYFVOUDIG , 8. n. Quintuple. 


VYFZYDIG, b. n. Pentagone. 
VYG (-EN), v. Figunc, jf. —en na 
Paesschen. Moutarde après dfuer. 
VYGEBLAD (-EN, -EREN), o. Fouille 
de figuier , J. 

VYGEBOOM (-EN), m. Figuier, m. 
Wilden —. Sycomoro, m. 

VYGEBOOMGAËRD (-EN ), m. Fi- 
guerie, f. 

VYGEBOON, v. Lupin (plante), m. 

VYGENAT (-TTEN ), w. Vroumano. 
Cabas , m. 

VYGEMELK (5. mv.), v. Lait de 
figue , mm. 

VYGESNEP (-PPEN), w. Bec-figue 
Nos ANT 

VYGGEZWEL (-LLEN), o. Condylomo; 
fic, m.; sycose , f. 

VYL (-EN), v. Lime, f. Ronde —. 
Queuc-de-rat. Drykantige —. Tiers- 


oint, 
VÉLEN (ik vylde, heb gevyld), 8. w. 
Limer. Het —, Limure, f. 
VYLING, v. Limure, f. 
VYLSEL , o. Limaille, f. | 
VYS (-ZEN), v. Vis, f.; étau, m. 
VYSDRAEYER , m. sie Scunourstuuret. 
VYT, v. (lwael aen de vingers ). Pa- 
naris, M. 
VYVER (-8), m. Etang; vivier, m. 
VYZE,, v. sic Vys. 
VYZEL (-8), m. Mortier (vase), m.. 
—, v. Vérin, m. 
VYZELEN (ik vyzelde, heb govyzeld), 
. w. Hansser au moyeu d'un vérin; 


b 
fig. ) él : 
VEN. rl sie VyzuLen. 
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De W is cene tellettor in het romeynsch 
gclal en doet tien. 


WADDE (z.mv.),v. Gué, bas-fond , m. 

WADDEN , o, w. sie Waepen. 

WADE (-N}), w. Rotule du genou, f. 

WAEVLBAER , 6. n. Guéable. —e plaets. 
Gué , nr. 

WAEDEN (ik woedde, heb en ben 
gewaed), o. w. Passer à gué. Door 
eene rivier —, Passer une rivière à 
gué, —, b. w. (met hebben) Ense- 
velir, envelopper un corps mort dans 
un linceul. 

WAEFEL (-S), v. Gaufre , f. Vunne 
—, Oublie, f. 

WAEFELBAKKER (-S), m, Faiseur 
de gaufres , m. 

WAEFELBAKSTER (-S), v. Faiseuse 
de gaufres. f. 

WAEFELHUYS (-ZEN) , o. Maison où 
l'on fait et vend des gaufres , f. 
WAEFELKRAEM (-EN), o. Boutique 

où l'on vend des gaufres, f. 

WAEFELYZER (-S), o. Gaufrier, m. 

WAEG (-EN), v. Balance, f.; poids 
public, m. —, Unsren. Peson, m. 
— , HET CRÉNE MEN IN CENEN KREER 
weécT, Pesée , f. 

WAEGAGTIG , b. ñn. Aventureux. 

WAEGBAER , b. n. Risquable. 

WAEGEN (ik waegde, heb gewaegd), 
b. w. Hasarder, risquer , exposer au 
péril. Zich —. S'aventurer. —, 0. w. 
Foire mention; parler ( d’une chose ). 
Ik sal er van —. J'en parlerai. 

WAEËGER (-S), #. Homine qui ha- 
sarde , qui risque , /#. 

WAEGEREN (ik wacgerde , heb gewae- 
gerd'), 6. w. Vaigrer (t. de mar.). 

WAEGERINGEN , v. mv. Wascens. Vai- 
gres (t. de mor. ), m. pi. ‘ 

WAEGGELD , o. Droit que l’on paie 
au poids public, m. 

WAEGGEWIGT (-EN ), o. Poids de 
la ville; poids dont on se sert aux 
bülances publiques ; m. 

WAEGIALS (-ZEN), mn. Téméraire ; 
étourdi; bretteur, m. 

WAEGHALZERY , v. Témérité , f. 

WAEGING (z./mv.), v. Action de ba- 
sarder , de risquer, /. 

WAEGMEESTER (-S), m. Directeur 
du poids public, me. 

WAEGRECHT , o. Droit de balance, nt. 

WAEGSCHAEL ( -EN ), v. Dassiu ou 
plateau de la halonce , m. În de — 
stellen (fig). Exposer, risquer, ha- 
sorder. 

WAEGSPEL (-EN), o. Jeu de hasard, m. 

WAEGSTER {-S), v. Celle qui hasarde, 


LS risque. 

WAEK, ». Veille, f. 

WAEREN (ik wockte , heb gewaekt}, 
o. w. Veiller; (fig.) veiller sur, avoir 
soiu de. 

WAEREND , 8. n. Vigilont, veillant ; 


ui veille. 


WAEKER (-S), m. Garde, m, et f. 
gorde , mm, 


WAEKING (3. mv.), v. Action de 
veiller, veille, f. À 


WAERSTER ( -8 }, v. Garde d'un 
malade, f. 
WAEKTOREN (-S);, m. Echauguette ; 


tour , f.; befiroi, 1". 

WAEKZAEN , b. n. Vigilant. —, byw. 
Vigilamment. | 
WAEKZAEMNEYD (s. mv.), 2. Vigi- 

lünce ; surveillance , f. (code , f. 
WAEL VEN) v, Bassin , m.,; esta- 
WAEL (-EN), m. Wallon, m. Luyker 
. — Liégeois, m, ; 
WAELSCH, 6. n. Wallon. Het —. Le 

wallon, l’idiome wallon, 
WAELSCHLAND , o. Pays wallon, m. 
WAELWORTEL , m. Grande consoude; 
oreille d'âne (plante), f. 


WAE. 


W. 


WAEN (2. mv.), m. Idée vaine, f. ; 
songe ,; m.; opinion, d: 

WAENEN (ik waende, heb gewaend}), 
o. w. Présumer ; penser ; croire ; 
s'imaginer. 

WAENGELOOF , o. sie Brcuroor enz. 

WAENWYS , 6. n. Sufisant, pédant ; 
présomptueux. —ze vrouw. Précieuse, 
J- —  byw. Pédantesquement. 

WAENWYSIHEYD (2. mv.), v. Pédan- 
terie, suflisance ; présomption , f. 

WAENWYZEN , m. Pédant , me. 

WAEPEN #xz. sio Waren eus. 

WAER (-EN), v. ‘larchaudise, f. 
—, Eërwaen. Denréc, f. ; comesti- 
bles, m. pl. 

WAER , byw. Où? en quel endroit ? 
en quel lieu? Van —. D'où. — langs? 
Par où? — uyt ? D'où? — op. Sur 
quoi, à quoi. — {0e. À quoi. — van 
Dont, de quoi; de qui. -- mede. 
Avec quoi, avec lequel o& laquelle ; 
dont. 

WAER, 6. n. Vrai, véritable ; sûr ; 
certain. Viet — P N'est-ce pas? u'est- 
il pas vrai? Wel is —. A la vérité. 

-, byw. Vraiment, en vérité. 

WAERAEN, byw. À qui; à quoi; en 
quoi; à ; où ; dont ; auquel; à Ja- 
quelle ; auxquels ; auxquelles. 

WAERAGTELYK, byw. Véritablement ; 
vraiment ; en vérité ; certes, certai- 
nement. 

WAERAGTER, bysw. Après quoi ou 
qui; derrière qui. 

WAERAGTIG, 6. n. Véritable, vrai, 
véridique ; certain. 

NVAERAGTIGHEYD (3. mv.), vw. Vé- 
rité ; véridicité , £ 

WAERBORG (-EN }, me. Coution, f. ; 
garant , m1. 

VWAERBORGEN , o. w. Etre caution ou 
gerant ; répondre de. 

WAERBY, byw. A quoi ; dont ; auquel; 
à laquelle ; à cause de quoi ; moyen- 
pant quoi. à 

WAERD , m. sie WeënD cz. 


% 


: WAERDEÉREN , D. w. sie WrEnpri- 


REN ent. 

WAERDOÔR, byw. Par où; par quoi ; 
par lequel, par laquelle. 

WAERDY , vw. rie Weenox. 

WAERDYN (EN) . m. Essoyeur, m. 

WAEREN (ik woerde, hcb gewnerd), 
0. w. Revenir (après la mort). 

WAERGEEST (-EN), m. Spectre, fan- 
tôme , revenant , m. 

WAERGENOMEN , v. d. van Waën- 
NEÉMEN. 

WAERGEZEGD , 

WAERGELEYD, 

WAERHEËN, byw. Où ? par où? vers 

uel endroit ? 

WAERHEYD (-EDEN}),v. Vérité, f. 
In —, in der —. En vérité. 

WAERHEYDSLIEFDE , v. Amour de 
la vérité, m. à 

WAERIN, byw. Où ; en quoi; en qui. 

WAERLANGS , byw. Por où. 

WAERLYK, byw. Vraiment, assuré- 
ment , en vérité, en effet. 

WAERMAEREN (ik maekte waer, heb 
waergemaekt}, b. w. Vérilier, prou- 
ver, démontrer. 

WAERMAEKER (-S), m. Vérificateur, mm. 

WAERMAEKING , . Vérilication ; 
preuve, f. 

WAERMEDE , byw. Avec quoi ; de 
quoi; à quoi; dont; avec lequel ; 
avec laquelle. 

WAERMERK (-EN ), 0. Paraphe, m. 


WAUnzEGCGEN. 


WAERMERKEN, 6. w. Porapher. 


WAERNA , byw. Après quoi. 

WAERNEÉMEN (ik nam vwaer, heb 
waergenomen }, b.w. Observer; par- 
der; prendre garde à. Jemands ge- 
drag —. Observer la conduite de 
quelqu'un, Zyre pligt —. S'acquit- 


‘WAERZEGGERY , v: 


WAG. 


ter de s02 devoirs remplir 02 de- 
voir. De geleg d —. Profiter de 
l'occasion. Een ambt —. Esercer ut 
charge. Zynen tyd wel —. Employer 
bien son temps. 

WAERNEËMER (-S)«m. Observateur #. 
— der sterren. Astronome, 

WVAERNEÉMING , ©. Obserrationsf. . 


— van zyne , Soin de ses al 
faires. cé van den tyd. Emploi à 


temps. 
WA ERNEÉMSTER (-S), v. Obsem- 
trice , f. | 
WAEROM, byw. Pourquoi. — #7 
C'est pourquoi. à * 
WAERONDER . byw. Parmi lesquels 
ou lesquelles. , rs 
WAEROP, byw. À qaoi ; sur qui: si 
WAEROVER , byw. Sar quoi i de mé 
WAERSCHAP. v. Assurance; qui , 
WAERSCHOUWEN (ik sraerschont ds 
heb gewacrschonwd }, L° 2 
tir. informer, donner avi e; pe 
venir de. | 
WAERSCHOUWER ( -S )» 7: se 
qui avertit de, qui donne #78; 
niteur, m. = té, 


WAERSCHOUWING (-EN }s® 
avertissements M: 5 information fi 


WAERSCHOUWSTER ()» 
ui avertit ou prévient, 
WAERSCUYNLYK, b. n. 
ble, apparent, probable. 
—. Cela n'est pas vraise 
byrw. Vraisemblablement s 
ment , probablement. AC 
WAERSCHYNLYKHEYD (5. he . 

hs , spparentes P 
ilité,f. : r 
WVAER "T DAT, WAER'T ZABES DAT 
vaegiw. Si. Jar 
WAERTEEKEN (-ENs S)° 2 de 

que, f., où signe d'assurs” 

vérité, m. . . eontré 

WAERTEGEN , byw. À qui» © 
quel ussfes 


. Mode TH 
WAERUYT, byw. De quoi d'où; don 
elle. 
WAERVAN , byw. De qui aie. 
d'où ; onels de jaquelle ; 
WAERVOGR, byw. Pour qui 


uoi. beb 
WAERZEOGEN { ik seyde ue De 
wacrgezegd of gezcyd/5 e sreo- 
ner. prédire ; dire le bogne # 
nt. Devis, # 


ture. 
WAERZEGGER (8) + Fe scout 


Divination . f* 
WAERZEGSTER (-S), re 
WAESEM , m. Vapeur; exhals . 
WAESEMEN , o. w: sie rot si 
WAESEMING (s.mv.)s 2° Act 

haler , f. 
WVAESEMPOT (-TTEN) » rt: 
WAETER anwz. sie VAT ! ant. 
WAEY (-EN), . Jorrets @ si 
WAEYAGTIG, b.n. Venteux; 
WAEYEN (ik waeyde ( à 

gewaeyd ), b. w- Brentg 2 

du vent en agitant l'air. #7; 

venter. —+ One W. Yenter: ne forte 

vent. Het wacryt sterk. LU ven 

il fait grand vent. 
Mes ( S) ; 7 

uer aen 

Sal à be boom j):- Espa 1e, “ 
WAEYERMAEKER (= 

VERAROOPER. Eventailliste » 

d'éventails, m. Actios dé 
WAEYING (=. mv. )» Ÿ: 


° car” 
WAGEN (9); m, Chariot ÿ Ch ne 
rosse, m. ; grande outse ( 


v. Derinerestt. 


WAK. 


WAGENAER (-S )}, m.. Charretier , 
voiturier, roulier, m2. 
WAGENAS (-SSEN), m. Essien, m. 
WAGENBURG (-EN),m. Retranchement 
de chariots, m. 
WAGENDISSEL {-S), m. Timon de 
chariot ou de voiture, m. 
= WAGENBAUER, v. Charrisge, charroi m. 
,  WAGENHUYF (-VEN ), v. Bonne, 
7, biche , f. 
WAGENHUYS (-ZEN) , o. Remise, f.; 
ngar , M. 
WAGENLENS (-EN ), vw. Esse , f. 
WAGENMAEKEN (HET }), o. Charron- 


nage, m. 

WAGENMAEKER (-S),m. Charron, nm. 

WAGENMAEKERSWERK , o. Charron- 
page, travail du charron, m. 

WAGENMEESTER (-S ), m. Vague- 
mestre, commissaire des chariots , m. 

B  WAGENSCHOT (:. mv.), 0. Merrain, 
bois de charronnage , m. 

WAGENSCHUER (-EN), w. Hangar, m.; 
remise ; . ° 

 WAGENSHEËR (3. mv.), 0. Vieux- 
oing ; cambouis, m. 

WAGENSPOÛR (-EN }, o. Ornière , f. 

WAGENSTERRE, v. Grande ourse (con- 
stellation }, f. 

WAGENVOL, m. Charretée , f. 

WAGENVRAGT, v. Charriage ; char- 


roi, 02. 

WAGENW YD OPEN , byw. Tout ouvert. 

WAGENZEEL (-EN ), 0. Trait, m. 

*.._ WAGGE (-N), v. Guëêtre, f. 

1” WAGGELBEENEN (ik woggelbeende , 

heb gewaggelbeend), o. w, Chance- 
ler , vaciller. 

WAGGELEN (ik waggelde, beb ge- 
waggeld ) , 0. w, Chanceler ,; Lrenler ; 
vaciller, 

WAGGELEND , b. n. Chancelant. 

WAGGELINC (2. mv.), v. Chancelle- 
ment, m1. ; Oscillation , f. 

WAGT (EX), Y. Garde, f. ; guet , m1. 
— houder. Faire la garde. De — af 
dbssen. Relever la garde. De — 0op- 
trekken. Monter la garde. Van de — 
trekken. Descendre la garde. De — 
hebben. Etre de garde ; faire son quart ; 
être en vigie (t. de mar. ). 

WAGTEL(S), m. Caille (oisesu), f. 

WAGTELFLUYT (-EN), v. Courcaillet 


{ appesu), m. 
WAGTELKONIN G (-EN), m. Roi des 
cailles, m. 
WACGTELTJE (-S), o. Cailleteau, m. 
WAGTEN (ik wagtte, heb gewagt), 
6. en 0. w. Attendre, Naer iemand 
s' —. Attendre quelqu'un. Zich —. Se 
garder ; se défier. — 4 0. W., Tarder. 
WAGTER (-S), m. Garde; seutivelle, f. 
—1. Satellites (d'une plauèëte) s M. pl. 
# WAGTHOND (-EN), m. Chien de garde 
, où de basse-cour , m. 
WAGTHUYS ( -LEN), o. Corps-de- 
f garde, m. 
WAGTHUYSJE (-S), o. Wacrnorsren. 
térile , f. 
VAGUE (z. mv.), v. Attente, f. 
AGTUEESTER (-S), m. Moréchal- 
; 8-logis, m. 
WACTPLAETS GE) , v. Lieu où l'on 
2 garde oz Île t, m, 
WAGTSCHIP (-EPEN), de 
War M. 
AGTTOREN (-S ), m. Beffroi, m.; 
gareusuette sS- 5 phare, m. 
WASTWOORD . 0. Mot de guet, m. 
k D )» ©. Ouverture dans 
WAR, b. n. Humide s moile. 
ARBEYD > V. Humidié, moiteur, f. 
KKER, 4. n. Eveillé, qui ne dort 


38 Xe i i 
Pas. — yacken. Eveciller; réveiller. 


— 


RE ee 
MR 


” 


hp.) 
+ 


Station- 


ler, — 


» Kroer, Vigilant: v: 
brave ; B t; vigoureux, 


j Courageux ; robuste by 
v x «—, byw. 
Vigilamment , diligemment, Dar- 
es Vigourensement , chiens 
usschenw. C ! Ds 

War L ] ourape ! allons ! 

AKKEKEN (ik wakkerde, |, b ] 
8ewakkerd) ATÉE ds 
3 0. w. Fraichir, se ren. 


LA 


nn. Veiller. — worden. S'éveil- 


WAM. 


forcer, augmenter (en parlact du 
vent); se ranimer (en parlant du 
commerce ). 

WAKKERHEYD (z. mv.), v. Force, 
vigueur , f. ; courage, m. ; aclivité; 
vigilance, f. — van geest. Vivacité 
d'esprit. 

WAKKERLYK, byw. sie Waxxen, bytv. 

WAL (WALLEN }), », Rempart; bou- 
levard , m. —, Kusr. Côte, f.; bord, 
Hragès m. Langs den — zeylen. Ra- 
ser la côte. Æen laeger — peracken. 
Tomber sous le vent; (fig.) avoir 
du malheur. 

WALACHIEN. Volachie (pays), f. 

WALACIIIER (-S), m. Valaque, m. 

WALD , o. Bois, m.; farût, f. 

WALDENSEN , m. mv. Vaudois ( peu- 
ple), m. pl. 

WALDHOORN (-S), m. Cor de chasse; 


cor, m. 

WALDHOORNBLAEZER (-S), m. Celui 
qui sonne du cor. 

WALDSTAD (-EDEN), w. Ville fo- 
restière , f. 

WALG (x. mv.), vw. Dégoût, m.; ré- 

ugaance ; aversion , f. 
ALGAGTIG, 6. n. Dégoûtont; fade. 

WALGANG (-EN )}, m. Terre-plein 

t. de fortif. }, m. 

WALGELYK, à. n. zite WaALoacTic. 

WALGELYKHEYD (3. mv.), v. Dé- 
poût, m. 

WALGEN (ik walgde, heb sewalgd), 
o. w. Avoir ow donner du dégoût, 
répugner à, dégoûter. 

WALGEND , b. n. Dégoûtont ; fade. 

WALGING , vw. zie Wacc. 

WALKBANK (-EN ), w. Fouloire , f. 

WALKEN (ik wolkte, heb gewalkt), 
b. w. Fouler (un chapeau). 

WALKER (-S), m. Celui qui foule 
(un chapeau). 

WALKING (s. mv.), v. Action de fouler 
(un chapeou ) , /. 

WALKPLAETS (-EN), vw. Foulerie, f. 

WALKSTOK (-KKEN ), m. Fouloire , f. 

WALLEN (ik walde, beb gewald), 
o. w. Douillir doucement. 

WALLIS ( landschap ). LS de de Galles, 
m.; principouté de Galles , f. 

WALLUYS (-ZEN), ». Punaisc J. 

WALM (-EN), m. Ghaume, m, —, 
Dame. Vapeur, f. 

WALMAGTIG .'b. n. Voporeux. 

WALMEN (ik wolmde, hrb gewalmd), 
o. w. Exhaler ou donner des vapeurs. 

WALMTE, v. Vapeur, f. 

WALNOÔT (-EN), w. Grosse noix, f. 

WALNOÔTENBOLSTER (-S), v. Brou me. 

WALNOOTENBOOM (-EN), m. Noyer m. 

WALRUS (-SSEN) , m. Nurval; morsc; 
cheval marin , 1. 

WALRUSDEEN (-EN}), o. Corne de 
narval; sorte d'ivoire que fournit lo 
narvol, m. 

WALSCHERM (-EN ), o. Parapct, m. 

WALSTROO , o. Petit muguet; caille- 
loit, m. : 

WALVISCI (-SSCIIEN), m. Doleine, f. 
Jongen —. Balrincau, m. 

WaALVISCHAERDIG, b. n. Gétacé. 

WALVISCHBAERDEN , m. my, 
nons. m. pl. : 

WALVISCUBEEN , o. Baleine, f. 

WALVISCHKEN (8), 0. Baleineau , me. 

WALVISCHRID Fée), v. Côte de 
holeine , f. 

WALVISCIISPER (=. mv.), o. Graisse 
de baleine, f. 

WALVISCHTRAEN (3. mv.), v. Iuile 
de baleine , f. 

WALVISCHIVAERDER (-S), m. Bolei- 
nier, navire buleinier, m. 

WALVISCHVANGER (-S), ms. Pûcheur 
de haoleines , m. 

WALVISCHVANGST {&. mv.}, vw. Pêche 
de la baleine, f. 

WALVISCHVINNEN , v. mv. Nageoires 
de boloine , f. pl. 

WAM ( WAMMEN ), v. Partie du 
poisson depuis la têto jusqu'au ven- 
tre , JS. 


Fa- 
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WAMDAS (-SSEN), o. Wamwaurs. Pour. 
point, m. (tier, m. 
WABMBUYSMAERER (-S), =. Colle 

WAN (WANNEN ), v. Van, m. 

WAN,6. n. Vide. 

WANBEDRYF (-VEN }), o. Délit, me. ; 
malversation , f. 

WANBELEYD {z. mv.), o. Molversa- 
tion ; imprudence; mauvaise con- 
duite , f. 

WANBETAELING (-EN), v. Non-paie- 
ment, défaut de paiement, m. 

WAND (-EN), m. Mur, m.; mu- 
rnille, paroi, f. — (2. mv.), 0. 
Grosse toile, f.; drap, m. — zie 
Wanr. 

WANDAED (-EN), v. Forfait, crime,m. 

WANDEL (z. mv.), m. Vie, conduite 
manière de vivre , f. 

WANDELAER (-S), m. Promeneur ; 
ANT passant , m. 

WANDELBAEN (-EN),v.Promenoir,m.; 
promenade , f. | 

WANDELBAER , 8. n. Praticable ; où 
l'on peut se promener. 

WANDELDREÉF , w. rie WANDELGANG. 

WANDELEN (ik wandelde, heh gewan- 
dold), o. sv: Se promener, faire une 
promenade. —, Gaen. Marcher, che- 
miner, —, Leëéven, Venreenen. Se 
conduire; vivre, {n den sveg der deugd 

Morcher dons le sentier de la 
verin. 

WANDELGANG (-EN), m. Allée; ave- 
pue, f.; promenoir , m. 

WANDELING (-EN ), v. Promenade, f. 
Lcene — doen. Faire une promenade. 
In de —. Ordinairement, commu- 
nément. 

WANDELLAEN , w. rie WANDGLCANG. 

WANDELPAD (-EN). o. Sentier, m. 

VWANDELPLAETS (-EN), w. FProme- 
noir, M. ; promenade, f. 

WANDELSTOK (-KKEN) , m. Canne, f.; 
bâton, m. 

WANDELSTOKJE (-8), 0. Badine, f. 

WANDELWEG (-EN), m. Promenade, f.; 

romenoirs M, 


WANDKALK (z.mv.), m. Plitros, m, 
WANDLUYS (-ZEN }, . Wesxczurys. 


Punaise , f. 

WANDEUYSKRUYD (+. mv.), 0. Herbe 
aux punaises, f, 

WANG (-EN),v. Joue, f. — 
cenen trap ). Echiffre , m. — 
crnen stecuweg). Parement, m. 

WANGEBRUYK (EN), o. Abus, mou- 
vais usage, m. 

WANGEDRAG , 0. Inconduito, f. 

WANGEDROGT (-EN ), o. Monstre, m. 

WANGEDROGTELYK b. n Monstrueux. 
—. byw. Monslrucensement, 

WANGELAET (3. mu, }s o. Davuvaise 
mine, f.: mauvais visage, m. 

WANGELAETIG , à. n. Qui a mauvaiso 


L 


vau 
van 


mine. 

WANGELOOF (s. mv.), 0. Définnce, f.; 
manque de foi, m.; superstition, f. 

RS Hétérodoxie, f. 

WANGELOOVIG, 8. n. Superstitieuz ; 
défiant, incrédule. | 

WANGELOOVIGITEYD, v. sie Wan 
oELNOP. 

WANGELUYD (-EN), o. (in de mu- 
zick). Dissonance , f.; faux accord, m.$ 
(in de rede) cacophonie , f. 

WANGEN (ik wangde, heb gewongd), 
b.w. Jumeler, acclamper (t. de mar.). 

WANGUNNEN 8. w. sie MisOunNEN cnz. 

WANHEBBELYK , 6. n. Sale, malpro- 
pre. —, byw. Malproprement, sa- 


lement. 
WANHEBBELYKHEYD (3. mv.), vw. 
| Saleté, malpropreté, f. 
WANHOÔP (s. mv.), v. Désespoir, m. 
WANHOÔPEN (ik wanhoôpte , heb ge- 
wouhoôpt), 0. w, Désespérer. | 
WANHOOPEND , 6. n. Wanuoôr1o. Dés- 
espéré, déscspérant. — worden. Be 
désespérer. — macken, Désespérer. 


WANUOGPIGLYK, byw. Nésespéréments 


sans espoir. 39 


—* 
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WANKELBAER, &. n. Chancelant , va- 
cillants inconstant, changeant. —, 
byw. D'une manière chancelante ; in- 
constamment. 

WANKELBAERHEYD (2. mv.), v.În- 
stabilité ; incertitude ; inconstance, f. 

WANKELEN (ik wankelde , beb gewan- 
keld ), o. w. Ghanccler; vaciller ; 
branler ; ( fig.) balancer, hésiter. 

WANKELING (z. mv.),v. Chancelle- 
ment, branlement, m.; vacillation; 

fig. ) inconstance , f. 

WANKELMOEDIG, 6. n. Chancelant ; 
irrésolu, indécis, —, byw. Irréso- 
lument. 

WANKELMOEDIGHEYD (=. my.), v. 
Vacillation ,  irrésolution ÿ incon- 
stance , f. : 

WANLUST m. Désir ou appétit déréglém. 

WANLUSTIG, 6. n. Qui n'a point 
d’appétit ; (fig. ) chagrin ; découragé; 


triste. 

WANLUSTIGHEYD (ec. mv.),v. Manque 
d'appétit ; ( fig.) décourogement, m. 

WANLUYDEND , 6. n. Dissonnant. 

WANLUYDENDHEYD (3. mv.),w. Dis- 
sonnance ; cacophonie, f. 

WANNEER, byw. Quand, en quel temps. 
— , voegw. Lorsque , quand, dans 
le temps que. 

WANNEN (ik wande, leb gewand}, 
b. w. Vanner, 

WANNER (-S), m. Vanneur, m. 

WANNING (x. mv.}), w. Action de 
vanner , f. 

WANORDE (5. mv.). v. Désordre, 
dérangement , m. ; confusion , f. 

WANORDELYK . b. n. Dérangé; confus. 
— . byw. Confusément. 

WANSCHAPEN , 6. n. Monstrueux ; 
malfait ; difforme, informe ; malbîti. 
-- , byw. Monstrueusement. 

WANSCHAPENHEYD (2. mv.), v. Mon- 
struosité ; difformité ; loideur , f. 

WANSCHAPENLYK, byw. Monstrueu- 


sement. 
WANSCHEPSEL (-S), o. Monstre, m. 
WANSCHIK , m. sie Wanonpe. 
WANSCHIKKELYK , 6. n. Confus; em- 
brouillé; malséant. — , byw. Confu- 


sément. 

WANSCHIKKELYKHEYD (£.mv.), v. 
Confusion , f. ; désordre , m. 

WANSCHIKKEN , 6. w. Déranger. 

WANSCIIKKIG, d. n. en byw. sie 
WWansSCHIRRELYK CD2. 

WANSCHIKKING, v. sie Wanscuir- 
RELYKHETD. 

WANSCHOUWELYK, 8. nr. Monstrueux; 
horrible. — , byw. Monstrueusement ; 
horriblement. 

WANSCHOUWELYKHEYD (s.mv.), v. 
Monstruosité ; difformité, f. 

WANSMAEK , m. Mauvais goût; dé- 


goût, m. 

WANSMAEKELYK , &. n. Qui a un 
mauvais goût. SMAER. 

WANSMAEKELYKIIEYD , v. sie Wan- 

WANSPRAEK , ». zio WaAnTarzL. 

WANSTAL (z. mv.), m.Difformité, f. 

WANSTALLIG , b. n. en byw. zie Wan- 
SCTAPEN. 

WANSTALLIGIEYD (-EDEN), ». Dif- 
formité: monstruosité , f. 

WANSTALTE ,w. sie WansTALLicuxvp. 

WANSTALTIG, b. n. zie WanscuaArex. 

WANT, voegiw. Car ; comme; puisque, 
attendu que, vu que. 

WANT (-EN ), v. Mitaine, f. 

WANT {z. mv.), 0. Agrès, m. pl. ; 
mouæavres, f. pl. Staend en loopend 
—, Manœuvres dormantes ot coulantes, 

WANTAEL (=. mv.), v. Solécisme ; 
barborisme ; baragouin, m. 

WANTAELIG, b. n. Contraire aux règles 
d'une langue; barbare. 

WANTKNOOP {-EN), m. Marguerite 
(t. de mar. }, f. 

WANTROOSTIG sie MisrnoosTic enz. 

WANTROUW (s. mv.), v. Défiance, 
méfiance, f. : soupçon, m. 

WANTROUWEN (ik wantrouwde , heb 
gewantrouwd }, à. en o. w. Se défier 
ou sa méfier de ; suspecter; soup- 
çonner. Het —. s1e Wanrnoow. 


WAR. 


WANTROUWEND , 8. n. WANTROUWIG. 
Défiant, méfiant, sonpçonneuz. 

WANTROUWIGHEYD (z. mv.), v. 
Défiance, méfiance, f.; soupçon, m. 

WANTROUWIGLYK , byw. Avec dé- 
fiaonce ou méfiance. 

WANVOEGELYK , 6. n. Malséant, in- 
convenable, inconvenant, indecent. 

WANVOEGELYKHEYD (z. mv.), v. 
Indécence , inconvenance, f. 

WANVRUGT (-EN), v. Avorton,m.; 
môle , f. 

WAPEN (-8,-EN), o. Arme, f. Stil- 
stand van —en. Armistice, m. ; 
trève, f. — om mede te schieten. 
Arme à ieu.—, WAPENSCniILD. Ârmes, 
armoiries , f. pl. 

WAPENBOEK (-EN), "m. en o. Ar- 
morial, m. 

WAPENBROEDER (S}), m. Frère ou 
compagnon d'armes, m. 

WAPENBYL ME . Hache d'armes , f. 

WAPENDRAEGER (-S), m. Ecuyer, in. 

WAPENEN (ik wapende, heb gewa- 
pend}), 6. w. Armer. Zich —. S'ar- 
mer, prendre les armes; (fig. ) se 


munir. 

WAPENHANDEL (e. mv.),m. Art mi- 
litaire , métier 04 maniement des 
armes, M. (mes . M. 

WAPENHELD {-EN ), m. Héraut d’ar- 

WAPENHUYS (-ZEN), o. Arsenal ; 
magasin d'armes, m. 

WADENING (z. mv.), v. Armement, 
équipement , m. 

WAPENKAMER , w. sie WaPENAUYS. 

WAPENKONST , vw. zie WAPENKUND&E. 

WAPENKREÉT (-EN),m. Cri d'alar- 
me, m., alarme, f. 

WAPENKUNDE (=. mv.), v. Science 
héraldique, f. ; blason, m. 

WAPENKUNDIG , d. n. Armorial, hé- 
raldique. 

WAPENKUNDIGEN, m. Armoriste , m. 

WAPENBIAEKER ÇS sm. Armurier, m. 

WAPENOEFENING, v. Exercices mili- 
taires, m. pl. (mes, f. 

WVAPENPLA ETS (-EN), vw. Place d'ar- 

WAPENPRAEL (3. mv.),v. Trophée, m. 

\WAPENREK (-KKEN }, o. Rätelier , mn. 

WAPENRIEM (-EN), m. Baudrier, m, 

WAPENROK (-KKEN ) , m. Brigandine; 
cotte d'ormes , f. 

WAPENRUSTING (-EN),v. Armement, 
m.; préparatifs de guerre, m. pl, ; 
armure , f. 

WAPENS , o. mv. Armoiries, f. pl. ; 
blason ,,m. — schilderen. Blasonner. 
— (die Let lichaem bedekken). Ar- 
“mure, f. 

WAPENSCHILD (-EN), m. en o. Armes, 
armoiries, f, pl.; dus oi 4 m. 

WAPENSCHILDKENNER (-S), m. Ar- 
moriste, m. KUNDE. 

WAPENSCHILDKUNDE , w. sie Waren- 

WAPENSCHILDKUNDIGEN , m. Armo- 


nste , m. 

WAPENSCHORSING (-EN) , v. Suspen- 
sion d'armes, trève, f.; armistice, m. 

WAPENSCHOUW, v. WAP&NSCBOUWINQ. 
Revuc; parade ; inspection , f. 

WAPENSMID (-EDEN),m. Armurier, m. 

WAPENSNYDER (-S), m. Graveur d'ar- 
moiries , m. (phée, m. 

WAPENSTANDAERD (-EN), m, Tro- 

WAPENSTILSTAND , "3. zie Waren- 
SCHORSINC. 

WAPENTUYG, 0. Armes, jf. pl. 
WAPENVELD, o. Champ ou fond de 
l'écu {t. de blason), m. 
WAPENZUYL (-EN), w. Trophée, m. 

WAPPER (z. mv.), v. Boscule, /* 

WAPPEREN (ik wapperde, heb ge- 
wapperd ) + 0. w. Pendiller ; barbéier ; 
fasier. 

WAR (s.mv.) , v. Embrouillement, m. ; 
confusion, f.; cntortillement, m. 
In de — brengen. Brouiller, embrouil- 
ler; mêler; confondre. 

WARANDE (-N),v. Parc, m.; mé- 
nagerio, f. — (van konynen). Ga- 


renne . f. ’ 
WARANDRKAMER (-S), vw. Chambre 
forestière , f. 


. WAS. 


WARANDMEESTER (-S),m. Forestier. 

WABGAREN , o. Fil entortillé, r2. 

WARGEEST (-EN) , m. Esprit turbulent; 
brouillon , m. 

WARGEESTIG 6. n.Tarbulent; inquiet. 

WARKOP . m. sie WanGEusT en. 

WARKRUYD (s. mv.), 0. Liseron, =. 

WARLEN (ik warlde, heb gewarld), 
b. w. Entortiller. —, 0. 1w. (met 
hebben en ryn) Tournoyer. 

WARLING (s. mv.), w. Tournant ; 
gouffre, m. | 

WARLKLOMP, m. Chaos, nm. 

WARLWIND (-EN), "=. Tourbillon, =. 

WARM, 6. n. Chaud. Jk ben —. J'ai 
chaud, — maelen. Chauffer, échauf- 
fer. — worden. S'échauffer. — , byw. 
Chaudement, chaud. 

WARMDOEKEN "#. mv.Chauffoirs =. pl 

WARMEN (ik warmde , beb gewarmd), 
b. en 0. w. Chauffer, échauffer. 

WARMBUYS (-ZEN ), o. Cheuffoir, m.; 
étuve , f. 

WARMING (s. mv.), v. Caléfaction, 
action de chauffer, f. 

WARMOES (s. mv.), o. Herbes po- 
tagères . f. pl. ; potage, m2. ; sonpe 
aux herbes, f 

WARMOESHOF (-VEN), m. Potager, 
jardin potager, m. 

WARMOËSKRUYD , o. Herbes potagè- 
res, f. pl. 

WARDIOEZIER (-S), m. Jardinier; m- 
raîcher , m. 

WARHOEZIERSTER (-S), w. Jardi- 
nière ; herbière , f. 

WARMPLABTS, w. sie Wanmauvs. 

WARMTE (s. mv.), v. Chaleur, f.} 
chaud , m. 

WARMTEMEËTER (-S), m. Thermo- 
ruètre, calorimètre , "3. 

WARMTESTOFFE (s. mv.), w. Ca 
lorique , m. 

WARREDE, v. Galimathras, me. 

WARRELEN, b. en o.w. sie WanLux. 

WARREN (ik warde, heb geward ), 
b. w. Brouiller, embrouiller; entor- 
tiller ; mêler ; confondre. —, ©. sr. 
Se mêler ; s'embrouiller ; s'entortiller. 

WARRING (=. mv.), v. Embrouille- 
ment; entortillement, m.; rire à 

ARS , 6. à. Arneento. Qui a de l'a- 
version ou du dégoût pour; qui ré- 


pugne à. | 
WARSCHOUW. Varsovie ( ville ). 
WARTAEL (s. mv.), v. Langage con- 
fus, m. . 
WARZIERK , b. n. Turbulent, brouillon. 
WARZOERER, m. sie WanGuesr, 
WARZUGT (:. mv.), v. Humeur tur- 
bulente ox brouillonne, f. 
WARZUGTIG, 6. n. sie WARZIEE. 
WAS (z. mv.),m. en o. Cire, f. Afet 
— bestrrken. Cirer. 
WASAGTIG, à. n. Cérumineux. 
WASBLEEKER (-S), m. Blanchisseur 
de cire, m. ; 
WASBLEEKERY (-EN), v. Herberies 
blanchisserie de cire , f. . 
WASBOON (-EN}), m. Cirier (arbris- 
RS m. : 
WASCH, v. Blanchissage, m. ; lesst- 
ve, f.; linge qu'on fait ou qu'on 2 
fait laver, m. (batte , f. 
WASCHBANK (-EN), . Banc à laver, m.; 
WASCBDOER (-EN),m. Torchon, m.; 
lavette , f- | 
WASCHHUYS (-ZEN), o. Blanchisserie, 
buanderie, f.; lavoir, m. 
WASCHRETEL (-S), m. Chaudière, f. 
WASCHKUYP (-EN), v. Cuve, f.; 
cuvier ; lavoir, m. 
WASCHSTEEN (-EN ), m. Évier, m. 
WASCHSTER (-S ). v. Blanchisseuse. 
lavandière, buandière , f. 
WASCRAVAT , o. sie Wascaruyr. 
WASCIVROUW, v. sie Wascusrea. 
WASCHWATER , o. Lavure (eau), f. 
WASDOM (s. mv.),m. Accroissement m.; 
croissance ; crues Je . à | 
WASKEËRS (-EN'), v. Bougie, f. — 
(in de kerk). Gierge, 77. 
WASKEËRSENMAEKER (-S}), m. Gier- 


gier, cirier, 73. 


WAT. 
WASKOEK (-EN ), m. Poin de cire, m. 


SWASLICHT (-E à: o. Bougie, f. 
WASLIC RKOOPER (-S) , m. Cler- 


ger.m. 

WASMHAEKER (-S), m. Cirier, m. 

WASPLAESTER (-S) v. Cérat; ciroène m. 

WASSCHEN (ik wiesch, heb gewas- 
sshen), 6. w. Laver ; blanchir ; net- 
toyer. Het lynwaed —. Blanchir le 
inge. Zyne handen —. Se laver les 
mains. Âlet —. Lavoge; blanchis- 
sage, m. — (van ecne teekening ). 


Lavis. m. 
WASSCHER (-S),m. Laveur; blan- 
eur, M. 

WASSCHERSSE , ©. zie WAsCuSRER. 
WASSCHERY (-EN), v. Blancherie, 
buanderie, f.; lavoir ; lavage, m. 
WASSCHING, w. Action de laver, f. 
WASSCHYF (-VEN), ». Pain de cire, m. 

WASSEX , o#. 6. n. De cire. 
WASSEN (ik waste , heb gewast ) , 8. w. 


Cirer. 

WASSEX (ïk wies, ben gewassen), 

_0.#. Croître, grandir; pousser ; mon- 
ter. Het water wast. L'eau monte ; 
la marée monte. 

WASSENAER , m. Croissant, m. 

WASSEND , 6. n. Croissant, qui croît. 
— water. Flux, m.; haute marée, f. 
—0 maen. Croissant, m,. 

WASSING, v. sie Waspou. 

WASVERKOOPER (-S), m. Marchand 
de cire, m. 

WASZALF , v. Cérat, m. 

WAT, wodrnw. Quoi? quelle chose ? 
que? ce qui, ce que ; quel, quelle; 
quelque chose. — woôr eene vrouw 
is dat P Quelle femme est-ce là? — 
äs er te doen ? Qu'y at-il à faire? de 
quoi s'agit-il ? — sept gy P Que dites- 
vous ? —, byw. Un peu. Lact hem 
— wagien. Qu'il attende un peu. 

WATER (-EN), o. Eau, f. V ersch —. 
De l'eau fraîche. Sterk —. Eau-forte. 
Hoog —. Haute marée. Eenen druppel 
—. Une goutte d'eau. Te — en te 
brood stten. Etre condamné au pain 
et à l'eau. Te — en te land. L'or 
mer et par terre. Versch — inneémon 
Gschipp- w.). Faire aiguade, faire 

e l'eau. Onder — setten. Innnder, 
submerger. —, Waranzucr. Hydro- 
pisie, f. Het — hebben. Etre bÿ- 
dropique. —, Pis. Urine, f. Zyn 


WATERBOUWKUNDE (3. mv. 


WATERBUYS 
WATERDAM (-MMEN),m. Batardeau m. 
WATERDIER (-EN), o. Animal aqua- 


WATER 


t 
WA 
WATERGETY (5. mv.), 0. Flux et re- 


WAT. 


eV, 


Hydraulique , ( lique. 


WATERBOUWKUNDIG , b. nr. Hydrau- 
WATERBOUWKEUNDIGEN , m. liomme 


versé dans l'hydroulique , m. 


WATERBREUK ({-EN), v. Hydrocèle , f. 
WATERBRON (-NNEN}), v. Fontaine, 


source » f. (tuyau, m. 


-LEN), v. Conduit : 


tique , ”s. 


WATERDIGT, 6. n. Imperméable. 
WATERDRAEGER (-S), m. Porteur 


d’eau, 


m. 
WATERDRAEGSTER (-S), v. Porteuse 


d'eau , f: 


WATERDRINKER (-S), m. Hydropote m. 
WATERLRINKSTER (S), v. 


ydro- 
pote so Je 


WATERDROP (-PPEN), mn. Egoût, m. 
WATERDROPPEL (-S) ».houtte d'eau f. 
WATERDRUP , »”. sie Warenpnor. 

WATERDRUPPEL , mm. 


ze WaArten- 
DAOPPEL. 


WATEREMER (-S), m. Seau ; godet , m. 
WATEREN (ik waterde , heb gewaterd), 


b. w. Arroser; abreuver. —, Mar 
WATER MENGeN. Méler avec de l’eau. 
Zynen wyn —. Mettre de l'eau dans 
son vin; se modérer. — (spr. van 
stoffen). Gaufrer; tabiser ; moirer. 
b. en o. w. Pisser, uriner. Myne 
tanden —. L'eau me vient à la bouche. 


, 


WATEREPPE (2. mv.),v. Berle , ache 


d'eau (plante), f. 
LUE (3. 7. ), vw. Bile claire 


oi aqueuse. f. 


WATE CT Bordée, f.; cours 


de l'eau , mm. 


WATERGAT (-EN), 0. Barbacane ; 


fondrière , f. 


WATERGEDIERTE , o. Animaux aqua- 


pl 


ee M, 
ERGEEST, m. Ondin, m. 


flux, m.; marée, f. 


WATERGEZWEL (-LLEN) , o. OEdème, 


m.; hydrossrque (t. de chir.), f. 


WATERGIETER (-S),m. Arrosoir , m. 
WATERGIETING (2. mv.), vw. Arro- 


sement, m. 


WATERGOD , m. Neptune ; Triton ; 


dieu morin, m. 


WATERKOM 


WATERLEYDINGSRECET , o. 


WATER MOLEN (-S),m. 
WATERMOLENRAD (-EN,-EREN,-ERS), 


WATERPAD , o. 
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(-MMEN ) . v. Boquet ; 


bassin, m. 


WATERKOUD, 8. n. Froid cet humide. 
WATERKRUYK (-EN), v. Cruche à 


eau , f. 


WATERKUNDE (5. mv.), v. Uydrau- 


lique ; hydrologie , f. 


WATERKUNDIG , 6. n. Ilydraulique. 
WATERKUNDIGEN, m. Hydrographe m. 
WATERKUYP. (-EN), vw. Cuve, f.; 


cuvier, m, 


WATERLAND , o. Pays couvert d'eau ; 


Waterland (en Hollande), m. 


WATERLANDSCH , 6. n. Qui est du 


Waterland. 


WATERLELIE , w. Nénuphar blonc , m. 
WATERLEYDING (-EN ), v. Aqueduc, 


couduit d'eau, m. 
Abé- 


névis, m. 


WATERLINZE, v. Lentille d'eau, f. 

WATERLISCH, o. Flambe, f.; glaïeul m2. 
WATERLOOD (2. mv.), o.Plombagine f. 
WATERLOOK ({£. mv.), 0. Germandrée 


squatique 


WATERLOOP (s. mv.), m, Gours de 


l'eau ; conal, m. 


WATERLOOT , v. zie Warenscneur. 
WATERLOOZEN , o. w. Uriner, pisser. 
WATERLUYS (-ZEN),v. Pou de mer, m.; 


punaise d’eau , f. 


WATERLYST (-EN }, w. Larmier , la- 


renier (t. de charpentier ), m, 


WATERDMNAN, m. Verseau (t. d’astr.), m. 
WATERMEETER (-S),m. Hydromètrem”. 
WATERMEËTKUNDE (£. mv.) , v. Iy- 


drostatique ; hydrométrie, f. 


WATERMELK , v. Petitlait, m. 
WATERMELOEN (-EN), vw. Melon 


d'eau, »#. ; arbousse. f. 
oulin à eau m. 


o. Roue de moulin à eau , f. 


WATERMUG (-GGEN) ,v. Mouche, f.; 


ou cousin d'eau, m, 


WATERNA VELBREUK (-EN), v. Hy- 


dromphale , f. 


WATERNIMEF (-EN), v. Noïade, f. 
WATERNOÔT { mA ,v. Echorbot, m.; 


chitaigne d'eau, f. 
oie d'eau, f. 


v. Espèce de cropaud , m. 


—, 


WATERPAS , b. #. Horizontal; qui est 


de niveau. — , byw. liorizontalement; 


à fleur d'eau. 
WATERPAS, o. Niveau, m. Met het 
— afmcéten. Niveler. (leur, m. 
WATERPASMEÉTER (-S), m. Nive- 
WATERPASMEÉTING v. Nivellementm , 
WATERPASSEN, à. 1v. Niveler. 


— loosen. Pisser, uriner. 
RERO v. Veinc d'eau, f. 
WATERAFLEYDING (-EN), v. Arru- 

gic + J.5 conal, m. 
WATERAFTAPPING, (s. mv), v. Ponc- 

tion, sf. 


WATERGODIN (-NNEN ), #. Déesse 
des eaux, Noïode, f. 

WATERGOLF (-VEN ), ». Flot, m.; 
vague, lame, houle, f. 


WATERUOÔT (.EN}), v. Egoût, con- 


aracentèse (1. de un 
WATERAGTIG, b. n. Aqueux ; séreux. 
WATERAGTIGHEYD (=. mv. ) » v. Sé- 
rosité ; qualité aqueuse ; humidité. f. 
WATERANDOORN (:. mv.), m. Mor- 


rube. 7. 
Rire (-EN), o. Bain, bain 


eau , m. 
WATERBAEN (-EN), v. Voie d'eou, f. 
WATERBAER CN v. Vague, onde, f. 
WATERBAK (- N),m. Citorno, f.; 
réservoir « M. . 
WATERBEÉK (-EN), v. Ruisseau, m. 
WATERBEKKEN (8), 0. Bassin, m. 
WATERBEL, uv. sie WATRABLAES. 
WATERBESCHRYVER (-S), 2. Hy- 
drographe , m. 
WATÉRBESCHRY VING (z. mv.), v. 
Hydrographie. f. 
WATERBEWEËGKUNDE (z.mv.), vw. 
Hydrodynamique, f. (te), m. 
WATERRLAD ,0. Hydrophyllum (plan- 
WATERBLAES (-ZEN), v. Bouteille, 
bulle, 7. ; bouillon, m, 
WATERBLAESKEN, o. zie WaATenBLArs. 
WATERBLOEMN (-EN), v. Néoupher, m.; 
fleur aquatique, jf. 
WATERBLOEMLELIE , w. Flambe, f.; 


Se M. : 
WATÉRBOBREL, m. sie WATEnDLAXS. 
WATERBOON (-EN), v. Colocssie 

lante:). /: 
ne DK (-EN }); 0. Gouttière ; 

chonlatte ; gatte (4. de mr, }o fe 


duit. m, ; rigole ; goutliére, f. 
WATERGRAGT (-EN), v. Wartencnarr. 


ossé rempli d'eau, m1. 
Fos F 


WATERDAEGDIS (-SSEN), v. Lézard 


squotique , m,. 

WATERHEN(-NNEN),v. Warennoen, o. 
Poule d'enu, foulque , f. 

WATERHOND GES }s m. Dorbet, m. 

WATERHONDEKEN (-8}), o. Barbi- 
chon, m. 

WATERHOOPFD, o. HMydrocéphalo (t. 
de méd.). f. 

WATERHOÔS (-ZEN ), v. Trombe, f.; 
siphon, m. 

WATERHORLOGIE (-N)v. Glepsydre f.; 
hydroscope , m. 

WATERIG , 6. n. Aqurus, humide. 

WATERIGIIEYD (3. mv.), v. Humi- 
dité; qualité aqueuse, /. 

WATERING (-EN), v. Canal; orrosoge m. 
— (der stoffen). Gaufrure, f. 

WATÉERKAN (-NNEN), w. Aiguièro, f. 
Sieenen —. Jarre, f. 

WATERKANKER (=. mv.),m, Chancre 
aqueux (t. de chir.), m. 

WATERKANT (-EN), m. Bord, rivoge; 

nai, m.; rive, f. 
WATERKASTANIE, v. Macle (plante) f. 
WATERKERS (z. mv.), v. Cressun 


d'eon , m. 
WATERKERVEL (2. mv.),v. Gerfcuil 


aquatique, m. 
WATERKETEL (-S),m”. Bouilloire 4 f. 
WATERKOLK (-EN),m.Fondrière, $ 


WATERPEËRD (-EN), o. IHippopotame ; 


chevalemorin , m. 


WATERPEPER (3. mv.),v. Hydropiper, 


oivre d'euu, m.}; persicuire , f. 
WATERPEYL (-EN), o. Jaugo, f. 
WATERPIMPERNEL (c. mv.), v. Pim- 
renelle des marais , f. 
WATERPISSEBED RENÉ o. Aselle m. 
WATERPLAETS (-EN),w. Abreuvoirm=.; 
aiguode (t. de mar.}, 

WATERPUEL (-EN ), m. 
Mare, floque , f. 

WATERPOK (-KKEN ), w. Petite vé- 
role volante, f. 

WATERPOMP (-EN), v. l'ompe, J: 

WATERPOORT (-EN), w. Porte qui 
donne sur l’eou , f. 

WATERPOT (-TTEN), m. Pot de 
chambré , m. 

WATERPROEEF (-VEN), ». Ordalio; 
épreuve par l'eau $. 

WATERPUNGE v, sie Warenarre. 

WATERPUT rl m. Puits, m. 

WATERRADYS w. Raïfort; radis d'eoum. 

WATERRAEF (-VEN), vw. Cormoran, 
corheou de mer, m,. 

WATERRAT (-TTEN),w. Rat d'eau, m. 

WATERROOS (-ZEN D» v. Néouphor ; 
volet ° mt. 


(pue 
WATERSCILEU Sum m, Foux-bois 


WaTenPLas. 


(t. de jardinier), m. 
WATERSCHORPIOEN (-EN ), m. Scor- 
pion aquatique, æ. 
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WATERSCHOUT (-EN), m. Commis- 
saire du port, bailli maritime, m. 
WATERSCHOUW (z. mv ),v. Inspec- 
tion drs eaux, f. 
WATERSCHOUVW , 8. n. Hydrophobe, 
WATERSCHOUWER (-S), m. Hydro- 
phobe , ". 
WATERSCHOUWING {:. mv.),v. Hy- 
drophohie; rage, f. 
WATERSLANG (-EN) , #. Serpent aqua- 
tique, m. ; hydre, f. 
WATERSNEP En , V. Bécassine, /: 
WATERSPRONG (-EN), m. Jet d’eau, m. 
WATERSTAET, m. Waterstat, m1. ; 
administration des eaux, des digues 
etc. , f. 
_ WATERSTEEN (-EN). m. Évier, m. 
WATERSTOFFE , v. Hydrogène , m. 
WATERSTOFLOCHT , v. Gaz hydro- 


gène, m. 

WATERSTOÔF , v. Bain-moric M. 

WATERSTRAEL IX m. Jet d’eau, mn. 

WATERSTRAET (-EN), v. Raviu, m. ; 
rayine , f. 

WATERTOGT , m. Tirant, m. 

WATERUERGLAS (-ZEN), o. Waren- 
verwenk. Clepsydre, horloge dense 

WATERVAL (-LLEN), m. Coscade, 
cataracte, chute d'eau , f. 

WATERVAT (-EN), o. Tonne où l'on 

” met de l'eau, f. ; baquet à l'eau, ms. 
—cen. Vaisseaux lymphatiques (terme 
d'anot. }. m. pl. 

WATERVERE (x. mv.), v. Détrempe, 
couleur d'eou , f. 

WATERVERHEVELING (-EN), vw. Mé- 
téore , m. 

WATERVLAKTE , v. Plaine liquide, f. 

WATER VLIEG (-EN}, 7. Mouche 
aquatique , f. 

WATERVLIER , w. Aubier ; sureou de 
marais , m. 

WATERVLIET (-EN), v. Ruissean, m.; 
eau courante, 7. 

WATERVLOED (-EN), m. Inondation, 
JS. 5 débordement ; torrent, m. 4lye- 
meenen —. Déluge, m. 

WATERVLOOY (-EN), v. Puce d’eau, f. 

WATERVOGEL Cs) , m. Oiseau aqua- 
tique, m. 

WATERVOORSPELKUNDE (£. mv.), v. 
Hydromancie ; hydroscopie , f. 

WATERVRBES (s. mv.), v. Ilydro- 
phobie , f. 

WATERVUERBAL (-LLEN), m. Feu 


proue mm. 
WATERWAEG (-EN), v. Iydromètre ; 
pèse-liqueur ; niveau , me. 


WATERWEÉGKUNUE (z. mv.), ®. 
AR nntque £ 
WATERWEL (-LLEN), v. Source d'eau; 


Ë fontaine , f. 

WATERWERK (-EN), o. Machine hy- 
Pr ou DA jet d'eau, m.; eaux, 
L3 L] : que L2 
ATERWERRKUNDE, v. Hydrauli- 

WATERWERKTUYG, o. Machine hy- 
droulique , f. 

WATERWILG, m. Osier, m. 

WATERZOOY , w. Warenzoo. Poisson 
de rivière, qu'on mange sans sauce, m. 


WATERZUGT (3. mv.), v. Hydro- 


isie , f. 
WATERZUGTIG , b. n. Hydropique. 
WATERZWYN (-EN ), o. abiai 
(animal), m. : 
WATTE (-N), . Ouatc, jf. Jollen —. 
Bourre-lanice , /. 
WATTEN, onv. b. n. Qui cst d'ouate. 
WAT VOOR EEN, voôrnw. Quel ; 


ds | 

WEB (-BBEN) ,v. emo. Waone. Tis- 

. Su, m.; toile, f. 

. WECH! WEG ! tusschenw. Loin d'ici! 
Hy is — 1 Il est parti. Het is —. 
C'est perdu, 

WECIIBANNEN , 8. 

VECHBERGEN , à 

WECIHDLAEZEN 


w. cie DANNEN. 
. w. zie BRncen. 
(ik blies wech, heb 


wechgeblaezen ), b. w. Eloigner, où 


emporter en soufllant, 
WECHBLY VEN , o. w. sie Urroryrvex. 
WECIIBOEGSEËREN (ik boegscérde 
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wech, heb wechgcboegscérd), &. w. 
Touer., remorquer. 

WECHBRENGEN (ik brogt wech, heb 
wechgebragt ), 6. w. Transporter , 
emporter, emmener. 

WECHBRUYEN (ik bruyde wech, heb 
st: b. w. Jeter ; rejeter. 

WECHDOEN (ik deéd wech, heb wech- 
gedaen }, b. w. Oter,. enlever, em- 

orter ; serrer: se défaire de. 

WECHDOUWEN (1k douwde wech , heb 
wechgedouwd ), 8. w. Eloigner en 
poussant ; repousser. 

WECHDRAEGEN (ik droeg wech, heb 
wechgedracgen), b. sv. Emporter , 
enlever ; remporter. Den prys —. 
Remporter le pris. 

WECHDRAEGING (£. mv.), v. Action 
d'emporter ou de remporter , f. ; 
transport, m. 

WECHDRAEYEN (ik draeyde wech , 
beb wechgedraeyd ), b. w. Eloigver 
en tournant : détourner. 

WECHDRINGEN VE drong wech, heb 
wechgedrongen ), b. w. Eloigner en 

ressant ; pousser. 

WECHDRUKKEN (ik drukte wech , heb 
wechgedrukt ), 6. 4. Eloigner en 
peus ôter en poussant. 

WECHDRUYPEN (ik droôp wech, ben 
wechgedroôpen }, 0. w. S'écouler , 
suinter, — (fiy.). Wecuswarrex. S'es- 
quiver, s'enfuir. 

WÉCHDRYVEN (ik dreéf wech, heb 
wechgedreéven }, &. sw. Chasser, faire 
sortir. — , 0. w. (met zyn) Etre 
emporté par le courant de l'eau. 

WECHGAEN (ik ging wech, ben wech- 
gegoen), o. w. S'en aller, se reti- 
rer , partir. 

WECHGANG , m. Départ, m. 

WECHGEBLAEZEN , v. d. van Wecu- 
DLAEZEN. 

WECHGEBRAGT — WreCcubRenCEn. 

WECHGEDAEN — WecaDoëN. 

WECHGEDREÉVEN — Wecnparven. 

VWECHGEDRONGEN — WEecnDRINGEN. 

WECIIGEDROÔPEN — WecuDRUYPEN. 

WECHGCÉVEN (ik gaf wech , heb wech- 
gegcéven), b. w. Donner, se défaire de. 

WECHGEGUÔTEN — Wecioieren. 

VWECHGEHAELD  — VWecauaeLen. 

WECHGEHOLPEN — Wecnnecren. 

WECUGEKONNEN — Wecuxonnenx. 

WECHGEKREËGEN — W&connrcen. 

WECHGEKROOPEN — Wecurnurpen. 


WECUGELEYD — Waecuzeroen en 
Wecunceccun. 

WECHIGENOMEN — Wecnneëmen. 

WECUGEREÉËDEN — Wecunyoen. 


WECHGESCHOÔTEN—Wecnscnieten. 
WECHGESCHOOVEN— Wecnscuurven. 
WECIIGESLAEGEN — WecusLAun. 
\VECHNGESLOÔLEN — WecusLurPeN. 
WECIIGESLOÔTEN — WecusLutTen. 
WECHGESMEÉTEN — WecnsnyTen. 
WECIIGESPRONGEN— WecusPRINGEN. 
WECHGESTOKEN — WecusTeëren. 
WECHGESTREÉKEN— Wecnsrarmen. 
WECHGETROKKEN — Wecuraekken. 
WECIIGEVLOODEN — Wecuviirpen. 
WECHGEVLOOGEN — Waecuviiecen. 
WECHGEVLOÔTEN — WecnvLieTen. 


v| WECHGEVREËVEN — WecWvarven. 


WECHGEWEËST — Wecnzrw. 
\WECHGEWORPEN — WVecuweRpen. 
WECHGEZONDEN  — Wecu2EeNDEN. 


WECUGEZ\WOMMEN — WecuzwcM- 


MEN. 
WECHGIETEN (ik goût wech , beb wech- 
pepoôten ) , 8. w. Verser, répandre; 


etcr. 

WECHGOOCNELEN ik goochelde wech, 
heb wechgegoocheld ), b. w. Esca- 
moier, 

WECHGOOYEN (ik gooydo wech, heb 
wechgegnoyd), b. w. Jeter , rejeter. 

WECHILAELEN (ik haelde wech, heb 
wechgehaeld), &. w. Emporter, en- 
lever ; cmmencr. 
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WECHHAESTEN (ZICH}), (ik hnestte 
my wech, heb my wechgehuest }), 
wed. w. Partir à la hâte. 

WECHHAKKEN (ik hakte wech, heb 
wecbgehakt ), b. w. Abattre à coups 
de hache ; coaper. 

WECHHELPEN (ik bhielp wech, heb 
wechgebolpen), b. w. Aider quel- 

u'un à s'esquiver:; chasser. 

WÉCHHOUDEN (ik hield wech , heb 


wechgebouden}, &. w. Tenir caché; 


Oter. 

WECHJAEGEN (ik joeg { jsegde } wech 
heb ep . FA er A ? 

WECUKABBELEN (ik Labbelde wech, 
heb wechgekabbeld), 6. w. Enlever 
ou emporter en battant contre (en 
parlant de l'eau). 

WECHKEEREN (ik keerde wech , heb 
wechgekeerd ), 6. w. Détourner; es- 
camoter. 

WECHKEËREN (ik keêrde wech, heb 
wechgeketrd), à. w. Veicesx. Balsyer. 

WECHKOMEN (ik kwam wech, 
wechgekomeu ) ; 0. w. S'en aller, 
partir; s’évader, s'échapper, se san- 
ver; réussir. 

WECHKONNEN (ik kon wech , heb 
pen pen) 0. w. Pouvoir partir. 

WECHKRABBEN {ik krabde wech , eb 


wechgekrabd }, 2. w. Enlever en 


 grattant. 
WECHKKYGEN (ik kreég wech, heb 


wechsekreëgen ), 6. w. Oter de sa 

lace ; LE EN ( Fe 

WECRKRUYMEL i ymelde 
wech, heb wechgekruymeld}, 8. w. 


Emier , émietter. 


WECHKRUYPEN (ik kroëp wech, bea 


wechgekroôpen), o. w. S'éloigner on 
se cacher en rampant. 
WECHLAETEN (ik liet wech , heb 


wechgelaeten), 8. #. Omettre ; lais- 
ser ; passer. 

WECHLEGGEN ( ik leyde wech, heb 
wechgeleyd (wechgelegd), 8. w. Met. 
tre de côté ; serrer; garder, ré- 
server. 

WECHLERKEN (ik lekte wech, ben 
wechgelekt), 0. sw. S'écouler , s'en- 


uir. 

WECHLEYDEN (ik leydde wech , heb 
wechgeleyd ), 8. w. Emmener. 

WECHLOUPEN (ik liep wech, ben 
wechgeloopen }, o. w. S'enfuir, se 
sauver. — , Ovencoorux. Déserter. —, 
Urriennen. S'écouler. Het —. Fuite: 
désertion , f. 

WECHLOOPER (-S), m. Fuyard; dé 
serteur , m. 

WECHLOOPING (3. mv.), v. Fuite; 
désertion , .f. 

WECHLOOPSTER (-S ), w. Celle qui 
s'enfuit. 

WECHMAEKEN (ik mockte wech, heb 
wechgemoekt}), b. sv. Oter, enlever. 
Zich —. S'enfuir, se sauver, s'évader, 

WECHMAEKING , w. Evasion , f. 

WECHMOFFELEN [is moffelde wech, 
beb wechgemoffeld ), 6. w. Escamo- 
ter ; cacher. 

WECHMOFFELING (s. mv.), w. Es- 
camotage , m. 

WECHNEËMEN (ik nam wech, heb 
wechgenomen ), b. w. Enlever, ôter, 
prendre ; emporter, déplacer ; chasser. 

WECHNEÉËNING (z. mv.), o. Prise, f. 5 
enlèvement, m. 

WECHPAKKEN (ik pakte wech, heb 
wechgepakt}), b. w. Emballer on em- 
paqueter. Zich —. S'enfair , s'évader, 
décemper. 

WECHRAEKEN (ik rockte wech , ben 
wechgeraelt }, o. #. Se perdre; s'é 
garer ; disparaître. —, Onrsnarrene 
S'échapper , s'évader. 

WECHREYS (s. mv. ), v. Départ, ”. 

WECHREYZEN (ik reysde wech, ben 
wechgereysd), 0. #æ. Partir, se met- 
tre en voyage. 

WECIIROOŸEN (ik roofde wech , heb 
wechgeroofd ), &. w. Voler, piller, 
colever. 
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WECHRURKEN (ik rukte wech, heb 


wechgerukt), 6. w. Arracher, enle- | 


+ — » 0. 1. ( met zyn) Partir à 
la hüto, 

WECHRUKKING (:. mv.), v. Action 
d'arracher, f. ; départ, m. 

WECHRUYMEN (ik ruymde wech, heb 
wechgeruymd), 6. w. Oter, débar- 


rasser. 

WECHRYDEN (ik reéd wech, ben 
wecbhgereéden ), 0. w. Partir à che- 
val où en voiture. 

WECHSCHAEKEN (ik schaekte wech, 
beb wechgeschaekt), D. w. Ravir, 
enlever ( ane jeune ee 

WECHSCHAEKING , v. Rapt, enlè- 


vemeut . m1. 


* WECHSCHAEVEN (ik schaefde wech , 


beb wechgeschaefd) , 6. w. Enlever 
avec le rabot. 

WECHSCHIETEN (ik schoôt wech, heb 
mechgeschoôten), b. w. Emporter ou 
reuverser d'un coup de feu. — , 0. w. 

met zyn) S'éloigner ou partir à la 


âte. 

WECESCHIKKEN (ik schikte wech , 
heb wechgeschikt }, Bb. w. Ranger, 
arranger. 

WECHSCHOPPEN (ik schopte wec , 
beb srechgeschopt ), 6. w. Chasser 
à coups de pird. 

WECHSCHRABBEN (ik schrabde wech, 
beb wechgeschrabd ), b. w. Biffer , 
effacer , rayer; enlever en grattant ; 
déteuire en riclant. 

WECHSCHUYVEN (ik scho6f wech, 
beb wrechgeschodvren ), b. w. Eloigner 
en poussant. — , 0. w. ( met zyn) 
Reculer , faire place. 

WECISLAEN (ik sloeg wech, heb 
wechgeslaegen ), b. w, Chasser ou 
ôter en frappant. 

WECUSLEÉPEN (ik sleépte wech, heb 
wechgeslcépt ) , b. w. Entrofner, 
emporter. 

WECBSLINGEREN (ik slingerde wech, 
heb wechgeslingerd), 6. w. Fronder; 
disperser; jeter en frondant ou en 
ançant, 

WECHSLUYPEN ( ik sloép wech , ben 
wechseslopen ), o. w. S'esquiver, 
s'éclipser., 

WECHSLUYTEN (ik sloét wech, heb 
wechgesloôten ), b. w. Serrer, en- 
fermer. (mer, f. 

WECESLUYTING, ”. Action d'enfer- 

WECHSMYTEN (ik smect wech , heb 
wechgesmeéten) .b. w. Jeter, rejeter, 

WE£ECHSNOEYEN (ik snoeyde wech, heb 
wechgesnoeyd ), b. w. Emonder, 
élaguer ; enlever en coupant. 

WECUSPATTEN (ik spatte wech, ben 
vechgespat ), 0, w. Rejaillir. 

WECBSPOELEN (ik spoclde wech, heb 
wechgespoeld ), b. w. Emporter en 
avant ou en rinçaut. —, 0. w. (met 
syn) Etre emporté (par l'eau ). 

CESPRINGEN (ik sprong wech , 
ben wechgesprongen ), 0. w. S'éloi- 
gner en sautant ; disparaître en sau- 
tant ; s'échapper. 

WECISTEÉKEN (ik stak wech, heb 
wechgestoken ), b. w. Cacher. 

WECHSTIEREN, WECUHSTUEREN (ik 
stierde wech, heb wechgestierd), . w. 

nvoyer, rcuvoyer, 

WECHSTOOTEN (ik stiet wech, heh 
wechgestooten), b. w, Repousser, 

WECHSTOPPEN (ik stopte wech, heb 
wechgestopt}), bd. w. Cacher. 

WECHSTRYKEN (ik streék wech, heb 
wechgestreéken), 4. w. Enlever en 
frottant. — , 0.w. (metzyn) Se sau- 
ver, s'échapper. 

WECBTREËDEN (ik trad wech, heb 
weclgetreéden), b. w. Enfoncer avec 
le pied ; faire disparaître en marchant 
dessus. 

WECHTREKKEN (ik trok wech, heh 
wechgetrokken ), D, w. Tirer, reti- 
rer, ôler. —, 0. W. ( met zyn ) Par- 
tir, se mettre en roule, 

WECH G, v. Action d'eme 
porter en tirant » > départ, m. 


WED. 


WECHVAEREN (ik voer wech, ben 
wechgevaeren }, 0. w. Partir. 

WECHVEÉGEN (ik veégde wech , heb 
wechgeveégd ), b. w. Balayer, enle- 
ver avec lo balai. 

WECHVLIEDEN (ik vloo‘d wech, ben 
wechgevloéden }, 0. #. Puir, s’en- 
fuir. se sauver. 

WECHVLIEGEN (ik vloôg wech , ben 
wechgevloôgen), o. w. S'envoler. 
WECHVLIETEN (ik vloôt wech, ben 
wechgevloôten), 0. w. Couler, s'é- 

couler, | 

WECHVLOEYEN o. w. sie WacnvLieTen. 

WECHVLUGTEN (ik vlugtte wech, ben 
wechsevlugt }, 0. w. S'enfuir, fuir, 
prendre la fuite. 

WECHVOEREN (ik voerde wech, heb 
wechgevoerd ) , b. w. Emporter, trans- 

orter , enlever. 
ECH VOERING (2. mv.), v. Transport; 
enlèvement , /n. 

WECHVRYVEN (ik vreéf wech, heb 
wechgevreéven), b. w. Oter ou faire 
passer à force de frotter. 

WECHWAEYEN (ik woey (waeyde) 
wech, ben echecwaevd ): 0. w. Etre 
emporté par le vent. 

WECUWENTELEN (ik wentelde wech, 
heb wechgewenteld ), 8. w. Oter ou 
éloigner en roulant. — , 0. w. (met 
zyn ) Rouler en bas, descendre en 
roulant. 

WECHWERPELYK , 6. n. Rejctable. 

WECHWERPEN (ik wierp wech, heb 
wechgeworpen), b. w. Jeter, rejeter. 

WECHWERPING {z. mv.), vw. Action 
de jeter où de rejeter, Ÿ° 

WECHZENDEN (ik zond wech, heb 
wechgezonden ), b. w. Envoyer, ex- 


RÉdIeE dépêcher. — , APDAN&EN. 


ongédier , licencier , renvoyer. 
WECUZETTEN (ik zette wech, heb 
wechgezet), b. w, Mettre de côté ; 
serrer, 
WECHZEYLEN (ik zeylde wech , Len 
wechgezeyld) , 0. sw. S'éloigner à la 


voile. 

WECIZWEMMEN (ik zwom wech, 
Len peReRoEnens , 0. 49. S'éloi= 
gner ou se sauver à la nage. 

WECUZYN (ik wos wech, ben wech- 
gewcést ), 0. w. Etre parti; être 
absent. 

WED (-DDEN ), o. Abreuvoir, m. —, 
Wanu. Gué, m. 

WEDDE (-N) , vw. Jaenceco. Pension, f. 

WEDDEN (ik wedde, heb gewed ), 
B. en o. w. Parier, gager. 

WEDHER (-S), m. Parieur, gageur, m. 

WEDDING (-EN), v. Pari, m.; ga- 
geure , f. 

WEDER, WEËR (=. mv.),0.Temps, m. 
{let is schoon —. 11 fait benu temps. 

WEDER , byw. De nouveau, encore, 
dercchef, Doc het niet —. Ne le foites 
plus. — voôr den dag komen. Repa- 
raître. — in de gedagten brengen. 
Faire ressouvenir d'une chose, — aen- 
cenlymen. Recoller. 

WEDÉRAENHAEKEN (ik hockte weder 
aen, heb weder aengchackt), b. w. 
Raccrocher. 

WEDERANTWOORD (-EN), o. Ré- 
plique, f. 

WEDERANTWOGRDEN (ik ontwoôrdde 
weder, heb wedergesntwoord), 6. w. 
Répliquer. 

WEDERBAEREN (ik woderbaerde, heb 
wederbaerd), b. w. Régénérer. 

WEDERBAERING (s. mv.), v. Régé- 
néralion, f. . 

WEDERBAKKEN (ik bokte weder , heb 
wedergebakken ), b. sw. Recuire. 
WEDERBEGEËREN (ik begeîrde we- 
der, heb wederbegeûrd), b. w. Ro- 

demander. 

WEDERBEGEËRING (s.mv.), w. Action 
de redemander, f. 

WEDERBEKOMEN (ik bekwam weder, 


heb wederbekomen ), &. w. Recou- | 


vrer, ravoir. rattrapor. 


P 
WEDERBELEGGING , vw. Remploi, m. 
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WEDERBELOONEN (ik beloonde weder, 
Leb wederbeloond ), 6. w. Récom- 
penser de nouveau. 

WEDERBELOONING, v. Nouvelle ré 
compense , f. 

WEDERBESLAEN (ik besloeg weder, 
heb wederbesiaegen }, b. w. Referrer, 

WEDERBEVOLKEN (ik bevolkte we- 
der, heb wederbevolkt), &. w. Re- 
peuplier. 

W£DERBEVOLKING (3. mv.), v. Action 
de repeupler, f. 

WEDERBLOEYEN (ik bloeyde weder, 
heb wedergeblocyd ), 0. w. Refleurir. 

WEDERBRENGEN (ik bragt weder , heb 
wedergebragt), b. w. Rapporter, re- 

orter , ramener. 
DERBRENGER (-S), m. Celui qui 
rapporte où ramène. ‘ 

WEDERBRENGING (2. mv.),w. Action 
de rupporter ou de ramener , f. 

WEDERBRENGSTER (-S), v. Celle qui 
rapporte où ramène. 

WEDERDIENST , m. Service récipro= 


he , M. 

WÉDERDOOD , ». Polytric (plante), m.; 
filicule , f. 

WEDERDOOP (z. mv.), m. Second 
buptême, m.; rebaptisation , f. 

WELDERDOOPEN , 8. w. Rebaptiser. 

WEDERDOOPEN (HET }, o. sie Wz- 
DERDOOP. 

WEDERDOOPERS , m. mv, Rebapti- 
sants, m. pl. 

WEDERDOOPERY , v. zie Wapenpoopr. 

WELERDRUKKEN , 6. w. zie Hen= 
DAURKEN. 

WEDEREYSCH, m.-Réconvention { t. 
de pal. ), f. 

WEDEREYSCIIEN (ik eyschte weder, 
heb wedergetyscht }, 8. w. Rede- 
ruander ; reconvenir. 

WEDERGA , v. zie Weznoa, enz. 

WEDERGADELOOS , 6. n. zie WkEnOA- 
Loos, eDz. 

WEDERGAEF (3. mv.), v. Reddition; 
restitution, f. 

WEDERGAEN (ik ging weder, ben 
wedergegaen), 0. w. Retourner ; aller 
de nouveau. 

WEDERGAEVE , vw. sie Wepencarr. 

WEDERGALM , m. sie WeÉnGALM. 

WEDERGEBOÔREN , 6. n. Régénéré. 

WEDERGEBOÔRTE (s. pe v. Ré- 
géuération ; renaissance , f. 

WELERGEBRAGT , v. d. van Weaner- 
BRENCEN. 

WEDERGEÉËVEN (ik gaf weder, heb 
wedergegeéven ), b.w. Rendre, resti- 
tuer , redonner ; rembourser. 

WEDERGEËVING (s. mv. ), v. Resti- 
tutiou , /.; remboursement , m. 

WEDERGEKREËGUEN , v. d. van We- 
DERKAYCEN. 

WEDERGESLOÔTEN , v. d. van Wr- 
DENSLUYTEN. 

WEDERGEVONDEN — Wepenvinpen. 

WEDERGEWENNEN (ZICH), (ik ge- 
wende my woder, heb my wederge- 
wend), wcd. w. Se raccoutumer. 

WEDERGEZEYD w.d.van Wensazeooex. 

WEDLERGEZONDEN — WepenzenNDen. 

WEDERGROET (3. mv.), m. Salut 
réciproque; contre-salut {t. de mer.}m. 

WEDERGKOETEN (ik groette weder , 
heb dre) , &. w. Ressolucr ; 
rendre le salut. : 

WEDERHAEK , m. sie Wexnmaun. 

WEDERLAELEN (ik haelde weder, heh 
wedergehaeld ), 6. w. Aller chercher ; 
faire revenir. 

WEDERHANDELEN ( ik hondelde we- 
der, heb wedergehandeld }, 8. w. 
Remauier. 

WEDERHANDELING , #. Remanie- 
ment ° M, 

WEDERJNEBBEN , 8. w. Ravoir. 

WEDERUELFT , v. Moitié, épouse, S. 

WEDERHOORIG , b. n. Réciproque ; 
mutuel. — werkwoërd, Verbe réci- 
proque. —, Hanpnanxio. Opiniâtre ; 
rebelle. 
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WEDERHOORIGIHEYD (=. mv.), v. 
Réciprocité , f. —, HARDNERKIGnEYD. 
Opiniîtreté ; rahellion, f. 

WEDERHOORIGLYK , byw. Récipro- 
quement ; mutuellement. — , Hano- 
NerioLys. Opiniâtrément,. 

WEDERHOUDEN (ik hield weder, heb 
wedergehouden), 8. w. Retenir; em- 

êcher, arrêter. 

WEDERHOUDING (x. mv.), v. Rete- 
nae, f.; empêchement , "=. 

WEDERIK , o. Lysimachie (plante), f. 

WEDERINHUERING , #. Réconduc- 
tion CE ‘ 

WEDERINKOMEN , o. w. Rentrer, Het 
—. La rentrée. 

WEDERINKOUP, m. Rachat ; réméré, m. 

WEDERINPAKKEN (ik pakte weder in, 
beb wederingepakt), b. w. Rembailer. 

WEDERKAETSEN (1k kaetste weder, 
heb wedergekactst ), 8. w. Renvoyer 
(d'un coup de main ). — , Tanuc- 
sTnAeLen. Réfléchir, réverbérer. 

WEDERKAETSEND, &. n. Anacamp- 
tique. 

’ WEVERK A ETSING (z. mv.), v. Ren- 
voi, m, —, Tenucsrraezina. Réver- 
bération ; réflexion, f.; reflet, m. 

WEDERKEER (z, mv.), m. Retour, m. 
Recht van —. Droit de postliminie. 

WEDERKEEREN {ik Lecrde weder, ben 
wedergekeerd ), o. w. Retourner, s'en 
retourner ; revenir. 

WEDERKEERIG, 6. n. Réciproque ; 
mutuel : respectif. 

WEDERKEERIGHEYD (x. mv.), v. 
Réciprocité , f. 

WEDERKEERIGLYK, byw. Récipro- 
quement ; mutuellement ; respecti- 
vement. (tour, m. 

WEDERKEERING (:. mv.), uv. Re- 

WEDERKOMEN (ik kwam weder, ben 
wedergekomen), o. w. Revenir; re- 
tourner. . 

WEDERKOMST (z.mv.), v. Retour, m. 

WEDERKOOPEN (ik kogt weder, heb 
wedergekogt), d. w. acheter. 

WEDERKRYGDAER , 8. n. Wepenxay- 
cecvk. Recauvrable, 

WEDERKRYGEN (ik kreëg weder, heb 
wedergekreégen ), D. sv. Recouvrer, 
ravoir ; rattraper. 

WEDERKRYGING ( s. mv.), v. Re- 
couvrement, m. 

WEDERLEGBAER, Ÿ. n. Qu'on peut 
réfuter. 

WEDERLEGGEN (ik wederleyde , heb 
wederlegd (wederleyd), &. sw. Réfuter. 

WEDERLEGGER (-S), m. Colui qui 
réfute. 

WEDERLEGGING (z. mv.), v. Réfu- 
tation, f. (réfute. 

WEDERLEGSTER { -S}, v. Celle qui 

WEDERLEVEREN (ik leverde weder , 
heb wedergeleverd), b. w. Remettre 
ou livrer de nouveau. 

WEDERLEVERING (s.mv.). w, Action 
de livrer de nouveau, f. 

WEDERLEYD , . d. van Wevencecoux. 

WEDERLIEFDE (2. mv.), vw. Amour 
réciproque où mutucl, m. 

WEDERLOONEN {ik loonde weder , heb 
wedergeloond), b. w. Récompenser. 

WEDERMIN , ». sie Wepenctierpe. 

WEDERMOEDS , byw. Malgré. 

WEDERNAZIENING, ». Récolement, m. 

WEDERNEËMEN (ik nam weder, heb 
wedergenomen ) ; b. w. Reprendre, 

‘ WEDERÔOM , byw. Encore une fois, 
de nouveau, derechef, encore. 

WEDERONTMOETEN (ik ontmoette 
weder, heb en ben wederontmoct), 
o. w. Rencontrer une seconde fois. 

WEDEROPBOUWEN (ik bouwde weder 
OP: heb wederopgebouwd )+ &. w. 
Rebôtir: reconstruire ; réédifier. 

WEDEROPBOUWING (zx, mv.)s» v. 
Reconstruction ; réédification , f. 

WWEDEROPENEN (ik opende weder, heb 
wedergeopend), b. w. Rôuvrir. 

WEDEROPREGTEN (ik regtte weder op, 
heb wederopgeregt ), 8. w. Rétablir ; 
relever. 
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WEDEROPREGTER (-5), m. Restan- 
rateur ; celui qui rétablit, m. 

WEDEROPREGTING (2. mv.), v. Ré- 
tablissement , m.; restauration, f. 

WEDEROPSTANDING (z. mv.), v. 
Résurrection, f, 

WEDEROPVATTING, v. Reprise, f. 

WEDEROVERDRAEGEN, à. w. Référer. 

WEDEROVERDRAGT ». Rétrocession /. 

WEDEROVERHAELEN , 6. w. Cohober 
(1. de chim.). 

WEDEROVERHAELING, ». Cohobation 

t. de chim. ), f. 

WEDEROVERZIENING , vw. Récole- 
ment , 7”. 

WEDERPARTY (£. mv.), v. Adver- 
saire; sntagoniste, m.; parlie ad- 
verse , f. 

WEDERPARTYDER (-S), m. Adver- 
saire : antagonisle, m. 

WEDERROEPELYK , 6. n. Révocable, 

WEDERBROEPEN (ik wederriep, heb 
wederroepen ). 6. w. Révoquer ; ré: 
tracter. Een bevel —. Révoquer un 
ordre. Zyn wodrd —."Se rétracter, 
—, Tenuc noeren. Rappcler. 

WEDERROEPING (x. mv.), v. Révo- 
cation ; rétractation, f. ; rappel, m. 

WEUERSLUYTEN (ik sloôt weder, heb 
wedergesloôten ), 6. w. Refermer. 

WEDERSPANNELING (-EN ), m. Re- 
belle: mutin, m. 

WEDERSPANNIG , 6. n. Rebelle, mu- 
tin, rétif; opiniôtre; désobéissant, 

WEDERSPANNIGHEYD (Ce mv.), ®. 
Rebellion, rautinerie ; désobéissanco ; 
opiniâtreté , f. 

WEDERSPANNIGLYK , byw. D'une ma- 
nière rebelle ; opiniâtrément. 

WEDERSPRAEK (3. mv.), v. Répli- 
que ; contradiction ; réfutotion, f. 


WEDERSPREÉKELYK , 6. n. Contes- 


table. 

WEÉDERSPREËKEN ({ ik wedersprak , 
heb wedersproken ), b. w. Contre- 
dire ; répliquer à. 

WEÉDERSPREÉKEND, 6. n. Controriant ; 
contradictoire. 

WEDERSPREËKER (-S), m. Esprit de 
contradiction, contradicteur , m. 

WEDERSPREÉKING (2. mv.), v. Gon- 
tradiction ; réplique ; opposition, /. 

WEDERSPREËKSTER (8), v. Celle 

ui aime à contredire. 

WÉDERSPROKEN , w. d. vau Wupæn- 
SPRESKEN. 

WEDERSTAEN (ik wederstond, h:b 
wederstaen ), D. en 0. w. Résister ; 
s'opposer ; tenir tête; tenir bon. Den 
vyand —, Résister à l'ennemi. 

WEDERSTAENBAER, &. n. A quoi l'on 

eut résister. 

WÉDERSTAND (s. mv.), m. Résis- 
tance , opposition, f. — doen of 
bicden. Résister, opposer de la ré- 
sistauce. DERSTAENBAER. 

WEDERSTANDELYK , 6. n. sie Wz- 


WEDERSTANDER (-S), m. Adversaire ; | 


antagoniste ; celui qui résiste, m. 
WEDERSTOOTEN (ik stiet weder, heb 
wedergestooten ), b. w. Repousser. 
WEDERSTREËVEN (ik wederstreéfde, 
heb wederstreéfd), 6. w. Résister 
ou s'opposer à; contrecarrer ; con- 


trarier. 

WEDERSTREËVER (-S), m, Antago- 
piste , adversaire , m. 

WEDERSTREÉVIG, 6. n. Opposant ; 
contraire ; rebelle. 

WEDERSTREËVING (2. mv.), w. Op- 

osition ; résistance , f° 

WEDERSTUYT , m"”, Contre-coup ; re= 
bondissement , m, 

WEDERVAEREN ( het wedervocr, is 
wedervacren), onp. w. Arriver. — 
(ik voer weder , ben vwedergevae- 
ren), 0. w. Retourner, s’en retour- 
ner, Het —, rie WepenvAzniNo. 

WEDERVAERING , vw. Aventure; ren- 
contre, f.; événement , mi. 

WEDERVAERT , w. Retour, m. 

WEDERVASTMAEKEN, 6. w. Rattacher. 


WEÉ. 


WEDERVEREENIGEN (ik vercengds 
weder, heb wederrereenigd ), 6. v. 
Réonir. 

WEDERVERGELDEN (ik vergold we 
der, heb wedervergolden ), be. 
Rendre Ja pareille; user de repré- 
sailles : récompenser. | 

WEDERVERGELDINE « w. Représi 
les ,f. pl. ; action de rendre hpr 
reille . F. è 

WEDERVERGOLDEN, v. d. nn 
DERVERGELDEN. | 

VEDERVERHUERING, w. Relocsuon if. 

WEDERVERKOOPEN (HET), 0. Re 
vente , f. 

WEDERVINDEN (ik vond weder, beb 
vederpevodes| , D. w. Retrour®t. 

WEDERVRAEGEN (ik vroes (regle) 
weder , heb wedergerraegd ); d. # 
Redemander. Le 

WEDERVRAEK (s. mo.) 2. Net ; 
revanche , f. ; représailles ; Lo 

WEDERWAËRDIG , 6. n. Disgraceuts 
dédaigneux. | 

WVEDERYVAERDIGHEYD (-HDE):* 
Disgrâce; adversité, J malheurs à 
—, Venacrixc. Dédain; mp t s 

WEDERWAERDIGLYK , byw. pus 
gneusement , avec mépris ; 
cicusement. 

WEDERWENDEN (ik wendde Lu 
heb wedergewend }, 6. # . 
de de rmar.). Her —. Beviremen 

WEDER WERKING, o. Résetion 

\VEDER WINNEN, #. w. sie pes HS 

WEDERZEGGEN (ik zeyde abs ré 
wedergezeyd { wedergezf Je 
Redire ; contredire ; rapPor Fe lb 

WEDERZENDEN (ik zond met 
wedergezonden ). b. #. e A a. 

WEDERZENDING (5. mv.)v.ate 

WEDERZLEN { ik #4 medero 0, 
dergezien), 6. w. Revoir. 

Au revoir, adieu. » nan 

WEDERZYDE , w. Gôté opposé: pre 
— ,aen —. Mutuellemenl ; 

uement; de part et d'autre. LE 

WÈDERZYDS , by Mutetes, À 
ciproquement, de par . 

WEDERZYDSCI bn Mutuel y ré 

roque; respectif. 

WEDLOOP, m. Gourse sf", 

NADEOOPe , 0. w. Faire 
Het —. Course, /: - 

£ m. Coureurs 7 

WEDLOOPER (-S) a; pe 


es coursti- 


WEDSTRYD , m. Coure; ln rJ,, 
WEDU WA EL (-EN)ne. Loriot (074 
WEDUWE (-N), w. Veurer/e 

grooten rang). Douairi DAC 
WÉDUWELYK , b: ne De paf, 
WEUUWENAER (-S,-EN) té 
WEDUWENJAER , 0. An ee eu 
WEDUWGIET (-EN }» 2 
WEDUWMAN , m. si6 : 
WEDUWSCHAP (s. mr)» © 

e, m.; viduités fe w 

WEDUWSTAET , m. sit Veurer 
WEDUWVROUW (-EN)r fl mit 
EE ! tusschenw. Hél af" ® 

heurl — uw! Malheur À 
WEE , o. Durs J; 

Rap. DMalhour, mt. sort 
WEEDASCH (a. mr) T2 Védasse ( 

de potasse . ï 
WEEDE ( LA ps L LE Guide, fire 

tel (plante) , m Met 

Guéder. 
WEEDON (3. ie. 


france ; peine, j.; mal, 


vous 
mal s LA Ü 


tisserand, m. | h 
WEÉPFKAM (-MUEN), Lane f 
peigne de tisserand, M Laoïtti 
WEËFKAMMAERER (-5);" ges de 
fabricant de lames où de p° 
tisserand , m. ne 
WEÉFSEL (-S), 0. 8500 ms 
WEËGBREÉ : mo. ), ge Plante 
chasse-bosse ( ploute vf | 


+ 


Sd re TE 


D. 


WERGBREËBLAD (EX, -BREN), o. 


Feuille de plantain', f. 


WEËGBREÉWATER (5. my. ), 0. Eou 


de plantain, f. 


WEËGEN (ik woég, heb gewoôgen), 


8. en o. w. Peser. 
WEÉGER (-S}), m. Peseur , m. 


WEÉGGLAS (-ZEN), o. Pèse-liqueur ; 


aréomètre , m. 


WEÉGHAEK (-EN), m. Peson, m. ; 


romaine , f. 
MEÉGHOUT , o. sie Wuécuaurx. 


WEÉGHUYS (-ZEN ), o. Balance, f.; 


oids pablic, m. 


EGLUYS ( UYD | + v. Panaise, f. 


s. mv.), 0. Herbe 


WEEGLUYSKRUYD 
aux punaises , f. 


WEÉGSCHAEL (-EN ), v. Balance, f; 


in , M. 


WEÉGSCHAELMAEKER (.S), m. Ba- 


lancier, æ. 


mv.), o. Hypocondre (t. 


dant). m.; mie (de pain), f. 


WEËK (-EN), v. Semaine, f. By de 


— ’s —s. Par semaine. Goede —, 


Semaine-sainte. À 


WEEK , 6. n. Mol; mollet: tendre : 
maniable ; délicat. — maeken. Amol- 
lir, ramollir ; ($6,) émouvoir. — 

0 — als was. 
Mou comme de la cire. — vyleesch. 
Chair mollasse. — veder., Temps plu- 
vieux. — , Tezpen, Faible, délicat. 

WEEKAGTIG , 6. n. Mollet, mollasque; 


worden. S'amollir. 


lesse , f. 


WERKB 
mon. mol. 
G, 8. n, Cartilagineuz. 


WEËKBLAD (-EN), o. Feuille, f.; 


ou joarnal hebdomadaire , m. 


WEEKELING (-EN), m. Homme mou 


ou efléminé, m. 
WEEKELYK , 6. n. Délicat, faible; 


mollasse ; flasque. — , byw. Délica- 


tement ; mollement, 


WEEKELYKBHEYD (s. mv.), w. Déli- 


catesse ; faiblesse ; mollesso, J. 


YKS , byw. Par semaine, cha- 


que semaine. 


WEÉKELYKSCH, 8. n. De la semaine, 


hebdomadaire, 
(ik weekte, heb geweekt ), 

6. w. Tremper ; détremper. — , 0, w. 
Tremper. 

WEÉRGELD , o. Semaine ( paie de la 
semaime ), j. 

WEEKHERTIG, 8. 7. Pusillanime ; 
tendre ; sensible; mou. 


WEEKHERTIGHEYD (z. mv.), v. Pu- 


sillavimité ; tendresse ; sensibilité ; 


compassion, f. 

WEEKHERTIQLYE , byw. Pusillonime- 
ment ; tendrement; avec sensibilité 
ou compassion, 

WEEKHEYD (5. mv.), v. Mollesse ; 
délicatesse , f. 

WEEKLAEGEN (ik weeklaegde , heb 
rm » 0. w. Se lamenter, se 

laindre , $ mir. 
RTS gun Le sie MALE 
+ byw. Un peu mollement, 

WEEKLAGT CEN jou. Plainte, lamen- 
tation, f. ; gémissement , m. 

WEEKLUYS (-ZEN), v. Punaise, f. 

WEEKMAEKEND, Y. q, poele 


. WEÉKMERKT (-EN ), v. Morché de 


la semaine , m. 


_ WEEKMOEDIG az. sie Waxsnenr10 en2. 
… WEÉKSCHRIET , o. sie WauéxeLap. 


WEËÉLDE (z. ‘mv. )» v. Luxe, m,; vo- 
lupté, f. ; délices, f. pl. 


* WEËLDEHOF , m. Jardin de délices, m. 


WEÉLDERIG , 8. n. Voluptueux ; sen- 
sue]. —, Wrurio. Qui croît bien. 
WEËLDERIGHEYD , v. sie WaëLpe, 


WEËLDERIGLYK . byw. Voluptueuse- 
ment ; sensucllement, 


WEËLDIG , à. n. sie Waicoemo, 
WRÉLDIGHEYD, v. sio WréLo, 


GTIGHEYD (2. cut v. Mol- 
AKKEN, 6. n. Tendre; (fg.) 


WEË. 


vient bien. 


croît bien, f. 


sensibilité, f. 


tendrement. 
WEENAGTIG, b. n. Pleureux. | 
WEENEN. Vienne ( ville) : JF. 


larmes. 
WEENEND , 6. n. Pleurant. 
WEENER (-S), m. Pleureur, m. 


WEENSTER (-S), o. Pleurcuse , f. 


Peine , fa 


WEËR, byw. sie Weper byw. 
— (in hout). Nœud , m. 
WEËR , o. sie Wepen, 0. 


van One Noueux. 
WEERAGTIGHEYD , v. Callosité, f. 


WEËRBAER, 6. n. Capable de se dé- 
fendre ou de porter les armes. Vier 
duyzend —e mannen. Quatre mille 


combattants, 
WEËÉRBARSTIG sie HARDNEKKIO epz. 


WEËRD (-EN),m. Hôte; hôtelier ; 
aubergiste ; cabaretier, m. — , Manw- 
NEKEN VAN DE END. Canard mâle, m. 

WEËRD , b. n. Volant; qui vaut; qui 
mérite, digne. — zyn. Valoir. Ik ben 
het niet —. Je n'en suis pos digno, 
—, Lier. Cher, chéri, aimé. Mynen 
—en vriend. Mou cher ami. —, Diun- 


DAER, Précieux. 
WEERDAM (-MMEN),m". Môle, m. 


WEËRDE (». mv.), v. Voleur, f ; 


prix, m. Van —. De prix; vala 
Van geener —. De nulle valeur. 7n 
— houden, Faire cos de; estimer. 


WEËRDEÉRBAER , 6. n. sie Waein- 


DRÉRLYR. 

WEËRDEERDER (-S), m. Apprécin- 
teur, taxateur, priseur, estimatcur, m. 

WEËRDEÉREN (ik webrdeérdo, heb 
geweërdeérd ), &. w. Apprécier, cs- 
timer, taxer, priser, évoluer; (fig.) 
estimer , faire cas de. 

WEËRDEËREND , 6. n. Appréciatif. 

WEËRDEÉRING (z. mv.), v. Appré- 
ciation, estimation, prisée, évalua- 
tion, f. 

WEËRDEÉRINGPRYS + m. Prix de l’es- 
timation , m. 

WEERUEËRLYK , &. n. Appréciable ; 
estimable. 

WEËRDEÉRSTER (-8), v. Apprécia- 
trice, f. 

WEËRDIG, &. n, Digne; qui mérite; 

ui vaut. H{y à au medelyden —. 
Il n'est pas digne de compassion. Zich 
êets — macken, 8e rendre digne de 
uelque chose , le mériter. —, Lier. 

Éler. chéri, — , Dirnoazn. Précieux. 

WEËRDIGHEYD (-EDEN), w. Dignité f.; 
mérite, m. 

WEÉËRDIGLYK, byw. Dignement. 

WEËRDIN (-NNEN ), ». Hôtesse , h6- 
telière ; cobaretière , f. 

* WEËRDRIBBE, v. sie Kanuvys. 


WEÉËRDRUK (s. mv.), m. Retiration, Ai 


vers0 , M. | 
WEERDY , v. Valeur, f'} prix, m, 


WEELIG , 8. n. Qui croût bien, qui 
WEELIGHEYD, v. Qualité de ce qui 


WEEMOEDIG, à. n. Triste, abattu, 
afligé ; tendre; touchant: sensible, 
— macken. Apitoyer. — worden. S'a- 


pitoyer. 
WEEMOEDIGHEYD (3. mv.), v. Af- 
fliction , tristesse ; douleur; tendresse; 


WEEMOEDIGLYK, byw. Tristement ; 


WEENEN {ik weende , heb geweend}), 
0. w. Pleurer, verser où répandre des 


WEENING (z. mv.), vw. Pleurs, m. pl. 
larmes, f. pl.; action de pleurer, f. 


WEER (-EN), ». Hauec. Mouton, m, 
WEËR (z:. mv.), w. Défense; résis- 
tance, f. Zich in de — of te — stel. 
len. Je mettre en état de défense , se 
défendre. Vroeg in de — zyn. Etre 
en action de bon matin. —, Mozvyre. 


WEER (-EN), o. Durillon ; cal, m. ; 
callosité, f. —en krygen. Durillonner. 


WEERAGTIG, b. n. Calleux. — (spr. 
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WEËREN (ik weûrde, heb geweërd ) 
B. w. Arrêter, empêcher ; défendre. 
Zich —. Se défendre, résister ; se 
bôter | s'empresser, 

WEÉRGA (z. mv.),v. Waënoape. Pa- 
reil, m.; pareille, f. 

WEÉRGADELOOS , sie WaëncaL00s. 

WEERGAEVE, v. sie Wapencarr. 

WEERGALM (z. mv.),m. Retentisse- 
ment , résonnement: écho, m. 

WEÉRGALMEN (ik weêrgalmde , heb 
weërgalmd) , 0. w. Retentir, résonner. 

WEERGALMEND, 6. n. Sonore. 

WEËRGALOOS , 6. n. WeëncapeLoos. 
Incomparable. — , 6yw. Sans pareil. 

WEEËRGLANS , m. sie Weënscnrx. 

WEÉRGLAS (-ZEN), o. Baromètre ; 
thermomètre, m. 

WEËRHAER (-EN), m. Crochet, m.; 
points recourbée, f. Pyl met —en. 

lèche barbelée. 

WEËRIAEN (-EN), m. Gironette, fe 
WEËRHEBBEN (ik had weër, Leb weër- 
gehad), 6. 4. Ravoir, recouvrer. 
WEËRKAETSEN , 6. 4. sie Wuven- 

KAETSEN, 
WEËRKAETSING , ». Renvoi, m, — ; 


T'ERUCSTRAELINC. Réverbération, ré- 
flexion , f. 


WEËRKAUWEN (ik wcêrkauwde , heb 


weërkauwd), 0. w. Remächer; ru- 
miner. 


WEËRKLANK (-EN), m. Retentisse- 
ment, résonnement ; écho, m. 

WEERKLINKEN, o. w, sie Weëncazmen. 

WEËRKRYGEN (ik kreëg weër, heb 
weérgelreégen), 6. #. Ravoir, re- 
couvrer. 

WEÉRKUNDE (z. mv.) w. Météorologie f. 

WEËÉRKUNDIG , &. n. Météorologique. 

WEÉRKUNDIGEN, m. Météorologue, m. 

WEËRLICOT , o. Eclair, m. 

WEËRLICHTEN (let weërlichtte, heéft 
geweërlicht), onp. w. Eclairer, faire 
des éclairs. 

WEËRLOOS , 6, n. Sans défeuse ; désar- 
mé; faible, — , éyw. 
sans défense. 

WEËRLUOSHEYD (:. mv.), v. Etat 

e ce quiest sans défense, m.; fai- 
blesse , f, 

WEÉRNEËMEN (ik nom wetr, heb 
wclrgenomen), &. w. Reprendre, 

WEËROM, byw. sie Wapxnom. 

WEËROMREYS , v. Retour, m. 

WEËÉROMSTUYT , m, Coptre-coup ; re- 
bondissement , m. 

WEËROMSTUYTEN (ik stuytte weêrom, 
ben wetromgestuyt), 0. #. Bricolcr ; 
rebondir, 

WEËROOG, v. Lithiasie (t. de méd.), f. 

WEËRPARTY, v. sie Waxbunrantr. 

WEËRREYS , ». Retour, m. 

WEËRSCHYN (z. mv.), m. Réverbé- 
rotion ; réflexion, f.; réfléchissement ; 
reflet, m. 

WEËRSCHYNEN {ik scheén weôr, bob 
welrgcscheénen ), 0. w, Réverbérer, 
réfléchir, roluire. 

WEËRSCHYNEND, 8. n. Qui réverbèro, 
qui réfléchit ; réfléchissant. 

WEËRSCHYNKUNDE (=. mv. ), v. Co- 
toptrique , f. 

WEËRSCHYNKUNDIG , 6. n. Catop- 
trique. | 
WEËRSCHYNSEL , o. sie Weënscnrn. 
WEËRSKANTEN (VAN), byw. Réci- 

proquement , de part et d'autre. 

WEËRSLAG (s. mv.), m. Contre-coup ; 
bond, m.; répercussion, réflexion , f. 
— (fam.). Coup de foudre, m. 

WEËRSMAER (s. mv.), m. Dégoût ; 
déboire , m. ÿ {mo 

WEËRSPANNIG , 8. n. sie WronnsrAN- 

WEËRSPREÉKEN , D. w. sie Wapen- 
SPRRÉGEN. 


Sans armes ; 


Er 
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WEÉRSPRONG , m. sie WexnsLao. 

WEËRSTAEN ewz. sie WuDEnsTAEN en. 

WEËRSTAND , m. sie WuDersTAND. 

WEËRSTROOM , m. Reflux, m. 

WEËRSTUYT, m. rie Weënousrurr. 

WEËRSTUYTEN , o. w. sie WzEënom- 
STUYTEN. 

WEËRTOGT , m. Contre-morche, f. 

WEËRTY , o. Reflux, m. 

WEËRVERKOOPEN (ik verkogt weër , 
heb weêrverkogt), 6. w. Revendre, 
vendre de nouveau. | 

WEËRVRAEK , vw. sie WaDENVRAER. 

WEËRWERK , o. Gronde besogne ou 
occupation , f. 

WEËRWIGT, o. sie TeCENwWICT. 

WEËRWIL, m. In — van. Malgré, 
eu dépit de, nonobstant, 

WEËRWOLE (-VEN),m. Loup-garou, 
lycanthrope , #1: 

WEËRWOLEFSZIERTE (+. mv.), o. 
Lyconthropie , f. 

WEÉRWYZER , m. sie WeénGLas. 

WEËRZANG (-EN), m. Antienne, f. 

WEËRZIN (=. mv.)sm. Répugnance, 

. aversion, ontipathie, f.; dégoût, re. 

WEËRZYDSCH, 6. n. sie WeDeR2YDSCA. 

WEES (-ZEN), m. en v. Orphelin,m.; 
orpheline, f. 

WEESHEER (-EN ), m. Curateur ou 
sdministrateur des biens sppartenants 

_ aux orphelins, m. 

WEESHUYS (-ZEN), o. Maison des 
orphelins + f. 

WEÉSJONGEN (-S),m". Orphelin, m. 

WEESKAMER (-S), v. Chombre qui 
sdmisoistre les biens des orphelins , f. 

WEESKIND , o. sie Wauus. 

WEESMEESTER , m. sie Weesneen. 

WEESMEYSJE (-S ),0. Wersuursaen. 
Orpheline , f. | 

WEESMOEDER (-S), v. Directrice ou 
administratrice d'une maison d'or- 
phelins, f. 

WEESVADER (-S), "2. Directeur ou 
administrateur d'une maison d'orphe- 
lins, m. 

WEËT (s. mv.), v. Notification , f.; 
evis , m. Jemand de — ergens van 
doen. Informer ou avertir quelqu'un 
de quelque chose. —, MAxien van 
porn. Routine ; coutume, habitude, f. 
Het is maer eene —. Ge n'est qu'une 
routine. —, GevouLen. Sentiment, m. 

WEÉTAL, m. Savantasse , pédant , M. 

WEËTEN (ik wist, heb geweéten), 
b. en o. w. Savoir; connaître. Laelen 
—, doen —. Faire savoir, mander. 
Niet —. Ygnorer. Jets beter —. Etre 
mieux infarmé d'une chose. Dank —. 
Savoir gré. Viet dat ik weéle. Pas 
que je sache. Hot —. Savoir, m.; 
conuaissonce, f. Naer myn —. Que 
je soche. Zonder myn —. À mou insu. 

WEÉTENS, byw. Sciemment. Mfyns 
—, Que je sache. Willens en —. De 

ropos délibéré, à dessein. 

WEÉTENSCHAP (-PPEN }, . Science; 
connaissance, érudition, f.; savoir, m. 

WVEÉTENSCHAPPELYK,, b. n. Scienti- 
fique. —, hyw. Scicntifiquement. 

WWEÉTENSWEËRDIG, b. n. Digne d'être 
su où Connu; curieux. 

WEÉTGIERIG, à. n. Studieux, curieur. 

WEÉTGIERIGHEYD (3. mv.), v. Amour 
de l'étude, m.; curiosité, f. 

WEÉTGIERIGLYK Byw. Curieusement. 

WEÉTKRING , m. Encyclopédie, f. 

WEÉTLUST (=. mv.); ésir 
‘savoir , envie d'apprendre; curiosité f. 

WEËTNIET , m. JIgnorant, idiot, im- 
bécile, m. ; 

WEËVEN (ik weéfde , heb geweéren), 
b. w. Tisser. Het —. Tissoge, m. 

WEÉVER (8), m. Tisserand, m. 

WEÉVERSBOOM (-EN ),m"”. Ensouple 
ou ensuple , f.; déchargeoir, m. 


m. Désir de} 


WEK. 


WEËÉVERSGETOUW (-EN), o. Métier 
de tisserand, m. 


WEÉVERSKAM (-MMEN ),m. Rätelet, 
peigne de 1isserand , 1. 


WEÉVERSKLOS (-SSEN), m. en v. Bo- 


bine, f.; époullin, m. 
WEÉVERSSPOEL (-EN), v. Navette, f. 
WEÉVERY (-EN) , v. Tisseranderie , f.; 

métier de tisserand , m. 

WEÉVING (z. mv.), v. Tissoge. m. 


WEÉZEN ,0. Être, m. ; essence ; exis- 


tence ; substance, f.; état, m. În 


— zyn. Euister: subsister. os 4 


—. Essence divine. God heëft my het 
— gegeëven. Dieu m'a douné l'être 
ou l'existence. — , GELA&T. Air, vi- 
sage, m.; mine. f. Vriendelyk —. 
Air gracieux. —, Grvouuen. Senti- 
ment, m. Hy heëft er geen — van. 
Il n'en est pas touché. 

WEËZEN (ik was , ben geweést), 0. w. 
Etre. 

WEÉZENHEYD (=. mv.), v. Être, m., 
essence , f. 

WEËZENKUNDE , v. Ontologie, f. 

WEËZENKUNDIG , &. n. Outologique. 

WEËZENLOOS , b. n. Vain ; qui n'existe 
pas ; insensible. — , byw. Sans corps ; 
sans sentiment. 

WEËZENLOOSHEYD (3. mv.),v, Non- 
existence. f.; non-être, m. 

WEËZENLYK, 6. n. Essentiel, réel. — , 
byw. Essentiellement, réellement. 

WEÉZENLYKHEYD (:. mv.}), vw. Es- 
sence ; existence ; réalité, ÿ. 

WEEZENGOED, o. Bien des orphelins, m. 

WVEEZENKAS, vw. Caisso des orphelins f. 

WEG, sie Wrecn eut. 

WEG , v. zie Wrocc. 

WEG (-EN),m"m. Chemin, m.; route; 
voie, f.; passage, m. Gebaenden —. 


Chemin frayé, battu. Op —, onder 


—, Chemin faisant. Dry mylen —s. 
Trois lienes de chemin. —, Mipoe. 
Moyen , expédient , m.; voie, f. 
Doôr welken — P Par quelle voie, 
par quel moyen? 

WEGDISTEL (-S), vw. Pédane ( chor- 


don ), m. 

WEGE , byw. De la part de; à cause 
de; en vertu de. Van ‘s konings —. 
De la part du roi Wan ambts —. 
D'oflice. Van regts —. De droit, Van 
mynent —, Do ma port. Te — bren- 
gen. Exécuter , effectuer. 

WEGEDOORN (-EN ), m. Nerprun; pa- 
liure ( orbrisseau ), m. 

WEGUENS , voôra. Au sujct de, à cause 
de, touchant, concernant, pour. 
WEGGE (-N}), v. Petit pain blanc, m 
WEGGELD (z. mv.),0. Passage, pénge, 

chausséage, barrage, m. 

WEGGEZEL (-LLEN ), m. Compagnon 
de voyage, m. 

WEGGRAS (=. mv.), 0. Renouce , cen- 
tinode { plonte ), f. 

WEGKANT , m. Côté du chemin, mm. 

WEGKRUYD , o. zie Weocnas. 

WEGMEÉTER (-S), m. Odomètre, 


compte-pas, m 


| WEGSCHENDER (-S) ; m. Wecenscnex- 


pen. Brigond , voleur de grands che- 


mius+ M. 
WEGSCHENDERY, v. WecenscuenDenr. 
Brigandage , ms. 
WEGSCHEYDING , v. Correfour, m. ; 
bivoie, f. 
WEGSCHÔUW , v. Inspection des che- 
mins, des routes DA 
WEGSCIOUWER (-S), m. Inspecteur 
des chemins, des routes, m. 
WEGTOGT ,m. Départ, m. 
WEGWYZER (-S), m. Guide, conduc- 
teur, m. ; colonne itinéraire , f. 
WEGZYDE , w. Côté du chemin, m. 
WEKGEZANG 
WEKKEN (ik wekte. heb gewekt }, 
b. w. Eveiller, réveiller. À 
WEKKER (-S), m. Réveilleur, m.— 


(van een uerwerk). Réveil, réveil- 


matin, M. 


(-EBN}), o. Aubade, J. | 


WEL. 


WEL EN), u. Source, fontaine f. 

—, Roc. Cylindre, rouleau, ns. 

WEL, byw. Bien, comme il faut. IR 
ben niet —. Je ne me porte pas bien. 
Ales t —. Tout va bien. — 
kome het u. Bien vous fasse. Zoo of 
als ik het — heb. Si je ne me trompe. 
— aen! Eh bien! @! 

WEL! tusschenw. Eh bien! ab! — nu! 
Eh bien donc! 

WELAEN! tusschenw. Eh bien! à! 
or çà ! courage ! allons ! 

WELBEARBEYD, 6. n. Bien travaillé. 

VERRE .b. n. Bien réfléchi ; bien 
avisé. 

WELBEDAGTHEYD v. Müûre réflexion f. 

WELBEGONKNENX, 6. n. Bien commenté. 

WVELBEGREÉËPEN , 8. n. Bien are ci 

WELBEHARGELYK , 6. n. e. 

\ELBEHAERGELYKHEYD , v. Agré- 
ment, 73. 

WELBEHABGEN (s.mv.), 0. Bon ploi- 
sir ; consentement , m. ; volonté, f.; 


gré. m. 

WELBEMIND, 6. n. Bien-aimeé. —e, 
Bien-nimée, f. —en. Bien-simé, =. 

WELBESPRAEKT , 6. n. Eloquent. di- 
sert; (fam.) qui a la langue bien 

endne. 

VELBESPRAERTHEYD (=. mv.), v. 
Eloquence, f. 

WELDAED ( -EN ) + % Bienfait +. M. ; 
faveur. f. (ritable. 

WELDAEDIG , 8. n. Bienfaisant ; chs- 

WELDAEDIGHEYD , w. Bienfaisance ; 
charité; munificence , f. 

VELDAEDIGLYK , byw. Avec bienfai- 
sance; charitablement. 

WELDE exz. sie WeëLpe eus. 

WELDENKEND, &. n. Bien intentidnnc; 


i pense bien. 

WÉLDDEN (ik deéd vwel, heb welge- 
den), 0. w. Bien faire, agir bien, 
faire du bien ; être bienfaisant. Het 
—, tie WeLDAEDICGUEYD. (ritable, 

WELDOENDE , 6. n. Bienfaisent, cha- 

WELDOENER (-S),m. Wervounpu, 
Bienfaiteur , m. 

WELDOENSTER (-S), w. Bienfoitrice, f. 

WELDRA, byw. Bientôt. 

\WVEL.EDEL,, . fe Noble. —cn heer. 
Movsieur. 

WELEDELGEBOÔREN, 6. n. Très-noble. 

WELEDELBEYD, v. Noblesse ; grav- 
denr, f. : adis. 

WELEER, byw. Autrefois, ci-devant, 

WELEERWEËRDIG, 6. n. Révérend, 
très-révérend. 

WELEERWEËRDIGHEYD (s. mv. }, v. 
Révérence , f. | 
vAN sexe snUa. Arche, arcade, f. 

WELGAEN (het ging wel, is welge- 
pocn).-onp. w. Aller bien ; réussir. 

WELGEBOÔREN , 8. n. Bien né; noble; 
très-noble. . 

WWELGEDAEN, w. d. van Waernorx. 
—,b. n. Bien fait; sain, qui a bonne 
mine. (son sise. 

WELGEGROND , 6. n. Bien fondé ; so 
lide. —, byw. Solidement. 

WELGEGRONDHEYD (x. mv.'}, w. So- 
lidité, f.; foudément , m. 

WELGELEGEN , 6. nr. Bien sitné, bien 


Jacé. 

WELGELEGENHEYD (s. mv.), u. Bonne 
situation , position avantagense , f. 

WEGELUKKEN (BET), o. Réussite, f; 
bon succès, m. 

WELGELUKRKIG , 6. n. Très-heureur. 

WELGELUKZALIG , b. n. Bienheureux 

WELGEMAEKT , 6. n. Bien fait, bien 
formé. 

WELGEMANIERD sie WeLzuévenD eut 

WELGEMOFBD , 8. n. Gourogeus, ré- 
solu; content; gai. — , byw. Cou- 
ragousement ; gaiement. 

WELGEMOEDHEYD (:. mv.),v- Cou- 
rage, m.,; résolution, .; conten- 
tement, m. , 

WELGEPAST, 6. n. Bien applique ; 
bien placé, —, Evenrenic. Symé- 
trique. —, byw. Symétriquement. 
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WELGESCHIKT, b. n. Bien disposé. | WELSTAENLYKHEYD (2. mv.),w. Bien- 1 WENTELSTEEN (-EN ), m. Rouleau de 
ae WELGCErAST. séance, convenance ; décence , f. pires m. 

WELGESPIERD, £. n. Musculeuz; fort. VRP byw. Par bien-| W se CRREN m. Noyau, m.; 

WELGEVALLEN , o. w. Plaire, agréer, séance; pour la forme. vis d'escalier, f. 
trouver bon. Zich iets laeten ae. WELSTAND (s.mv.), m. Prospérité, f.; | WENTELTRAP (-PPEN}), m. Escalier 
commoder de quelque chose, en être état prospère; bien, bien-étre, bon- à uoyau ou à vis, escalier à limo- 
content. let —. sie WWeLbumAECEN. heur, m. —, Gezonpaexo. Santé , f. on ou en limacon, m. 

WELGEVOEGD , b. n. sie WeLG&PAST. TK heb nue AE _ Poe Je MESTALRAE (-S), o. Petit esca- 
ELG APEND, 6. n. Bien armé. me suis informé de sa sauté. ier à noyau, m. | 

WELGEZIND , bn. Bien intentionné; | WELVAEREN (ik voer wel, heb wel- | WERELD , v. Münde, univers ,m. MViets 
sincère. —, Birosrsric. Gai, de bonne gevoseren ), 0. #. Se porter bien, être ter — hebben. N'avoir rien au monde. 

* bumeur. en bonne sunté. Hy vaert wel. Il se De geleerde —. Le monde savant, 

WELGEZINDHEYD, vw. Bonne intention; porte bien. — LINE ZAEREN WEL Ter — Komen, Naître, venir au monde. 
sincérité , f. —, BLroresricuero. Doen. Faire bien ses affaires , prospé- |! WERELDBESCHRY FKUNDIG, 8. n. Cos- 
Gaieté , f. rer. Het —. rie Wervaenr. mographique. 

WELHAEST. byw. Bientôt. WELVAEREND, 6. n. Bien partant, | WERELDBESCHRYVER (8), m. Cos- 

WELHEBBEND , b. n. Aisé, qui est à mographe, m. 
son a16e- 

WELK , WELKE, woornw. Qui; quel, 
quelle ; lequel , laquelle; lesquels , 
lesquelles. —en vader. Quel père. 
—+ moeder. Quelle mère. —en van 

_ die boomen. Lequel de ces arbres. 
Het hout — ik gelkogt heb. Le Lois 
que j'ai acheté. Het — hem niet aen- 
genaem was. Ce qui ne loi fut pas 
agréable. 

WELKEN . 0. sw. zie VensLensen. 

WELEPRHANDE, voérnw. WeLkenLey. 
Qar1 ; quelle; quoi. (aline 

WELKER WYZE, byw. De quelle ma- 

WELKOM , 4. n. Bienvenu. — zyn. Eire 
le bienvenu. — hier! — 1e huys! 
Soyez le bienvenu ! Iemand — heeten. 
Accueillir ou bien recevoir quelqu'un, 
le complimenter sur son arrivée. 

WELKOMGROET , m. Salut de bien- 
venue « 77. 

WELKOMST (2. mv.), uv. Bienvenue SU 
accueil, m. 

WELLEN (ik welde, heb geweld), 
o. w. Jaillir, sourdre. — , Lacries 
xoésex. Bouillonner ou bouillir dou- 
cement. 

WELLEVEND, 6. n. Hounéle, polis 
avil , qui sait vivre. — + byw. on- 
pétement . poliment, 

WELLEVENDHEYD (2. mv.), v. Hon- 
néteté, politesse, civilité, urbaoité , f. 

WELLIGT , byw, Peut-être. 

WELLING , v. Jaillissement ; bouillon- 
nement, M". 

WELLUST (-EN),m. en v. Volupté; 
sensualité , f.; délices, f. pl. 

WELLUSTELING(-EN)m.Voluptueux m. 

WELLUSTIG.b n. Voluptueux, sensuel. 

WELLUSTIGHEYD, w. Volupté, /. 

WELLUSTIGLYK, byw. Voluptueuse- 
ment, sensuellement. 

WELLUYDEND , 4, n. Harmonieux, 
mélodieux sonore, — , byw. Harmo- 
pieusement, mélodieusement. 

WELLU Y DENDHEYD (z. mv.), vu. Har- 
monie ; mélodie ; euphonie , f. 

WELMEENEND ewz, sie WeLGRzIND enz. 

WELNEÉMEN , b, w. Prendre en bonne 
part, trouver bon. Het —. Bon ploi- 
sir, "1. Onder uw —. Sauf votre 
bon plaisir. 

WELP (-EN), o. Lionceau; ourson ; 
jeune chien; faon. 

WELRIEKEND , 4. n. Odoriférant; odo- 
rant , aromatique. —e kruyden. Aro 
male 4 711. 

WELRIEKRENDIHEYD (z. mv.), v. Bonne 
odeur; senteur, f.; parfum, m. 

WELRUY K END exz.zieWELRnIEREND CZ. 

WELSMAEKEND, b. n. Savoureux, dé- 
licat , délicieux, qui flatte le goût. 

WELSPREÉKEND , b. n. Eloquent, di- 


en bonne santé. (santé, f. 
WELVAERENDHEYD (z. mv.), v. Boune 
WELVAERT (s. mv.), v. Prospérilé, f.; 

Lon état, bonheur, bien-être; salut, rs. 

—, GezonpuexD. Saulé, /. 
WELVEN (ik welfde, heb gewelfd ), 

b. w. Voüter. 

WELVERSTAENDE, byw, Bien entendu. 
WELVING (z. mv.), v. Voussure ,.f. 
WELVOEGELYK , 6. n. Bienséant , cou- 
venable, décent. —, byw. Avec bien- 
séance , décemment, couvenublement. 
WELVOEGELYKHEYD (3. mv.), v. 

Bienséance , décence, convenance, f. 
WELVOEGEN, o. w. zie BeTAemen. 
WELVOEGENDE enz. zie WELVOECGELYK. 
WELWEËZEN (HET ), o. zée Weczrn. 
WELWILLEND, 6. n. Bienveillant, com- 

plaissnt, de bonne volonté. —, byw. 

Avec bienveillance. 
WELWILLENDHEYD (x. mv.), w. Bien- 

veillance, complaisance, bonne vo- 

lonté, f. 

WELZAND (z. mv.), 0. Suhles mou- 
vaots, 2. pl.; sirtes, f. pl. 
WELZYN (z.mv.),0. Bien-être ; bon- 

hear; Lieu ; salut, m.; prospérité, f. 

—, Guzonpuerp. Santé , f. 
WEMELEN (ik wemelde, heb gewe- 

nee) o. w. Fourmiller; abonder ; 

grouiller, frétiller, 
WEMELEND , 8. n. Frétillant, remuant. 


WEMELING (2. mv.), v. Frétillements 
fourmillement , m. 

WEN, voegw.Wanneen. Quand, lorsque. 

WEN (WENNEN), ». Loupellaned A 

WENDELTRAP , m. cie WenTeLThar. 

WENDEN (ik wendde, heb gewend), 
b&. w. Tourner; hroquer, virer de 
Lord, Zich tot icmund —.S'adresser 
à quelqu'un, — , 0. w. Tourner. 

WENDEN ,m. mv. Vendales (peaple), 


m. pl. 

WENDING (-EN), vw. Reviroment (t. 
de maor.); Lbruquement ; tour, m.; 
(fig. ) touroure , f. 

WENK (EN), m. Coup d'œil, clin 
d'œil, signe, m.; œillode, f. 

MANÉRAPM ER , v. Sourcil, m,. 
De —enoptrekken. Froncer lessourcils. 

WENKEN (ik wenkte, heb geweukt), 
o.w. Faire signe de l'œil, de la tête, 
de Ja main etc. 

WENKING (z. mv.),. Signe de l'œil, 
de la tûte, de la main etc., f. 

WENNEN, D. w. sie GEWENNEN. 

WENNIS, v. sie Gewoonre. 

WENSCH (-EN }, m. Souhait, désir, 
vœu, m. Vaer —. À souhait. 

WENSCHELYK , 6. n. WenscnBarn, 
Souhaitable, désirable, — , byw. A 
souhait, 


WENSCHEN (ik wenschte , heb ge- 


WERELDBESCHRY VING (-EN ), +. 
Cosmographie, f. 

WERELDBESTIERKUNDE , w. Cosmo- 
logie. f. 

WEKELDBESTIERKUNDIG , &. n. Cos- 
mologique. 

WERELDBOL (-LLEN ), m, Globe ter- 
resire, m.; sphère, f. 

WERELDBORGER (-S), m. Cosmo- 
polite , m. 

WERELDDEEL (-EN), o. Partie du 
monde, f. (de, f. 

WERELDKAERT (-EN), +. Moppemon- 

WEREI.DKENNIS (z, mv.), v. Cosmo- 
graphie , f. 

WERELDKLOOT , m. ze WeneLbsoL. 

WERELDKUNDE, v. zie WERELD&ENNIS. 

WERELDKUNDIG , 4. n. Public, no- 
loire, mavifesle, — macken. Divul- 
guer. —, Van D& wWErrLD«uNDE. Cos- 
mogr:phique. 

WERELDKUNDIGEN m,Cosmographem. 

WERELDLING (-EN),m"”. Mondain, m.. 

WERELDLYK , 6. n. Séculier, laïque, 
li; temporel. —en rechter. Juge sé- 
culier. 

WERELDHEËTER (-S), m. Cosmolabe 

instrumeut de math.), m. 

WERELDMINNAER m. sie WeneLDLinc. 

WERELDSCH, 8. n. Temporel:; ter- 
restre ; mondain , du monde. —, byw. 
Temporellement ; mondaivement, 

WERELDSCOUGEZIND , b. n. Mondain. 

WERELDSCHUGEZINDBEYD (s. mv.), uv. 
Mondanité, f. 

WERELDSCUYDELHEYD (:. mv,), w: 
BMoudanité, f, 

WERELDSTELSEL (-S), o. Système du 
monde, m, 

WERELDSTREÉK (-EN), v. Zoue, f.; 
climat, m. 

WERELDZEE , vw. Océan, m. 

WERF (-VEN), v. Choutier, m. —, 
Kaev. Quai, m. —, Kuen. Fois SJ. 

WERFGELD (3. mv.),0. Prime d'en- 
gagement , f. ; argent qui scrt à lever 
des recrues, m. | 

WERFOFFICIER (-S), m. Officier de 
recrulement, m,. 

WERF VOLK (s. mv.), 0. Recrucs, f. pl. 
— , WEnrGAsTEN. Ouvriers d’un chon- 
lier, #8. pl. 

WERK (3. mv.), 0. Etoupe , f. 

WERK (-EN),0. Ouvrage, travail, m. 
Aen het — 2vn. Etre à l'ouvrage. 
In het — steilen. Employer ; prati- 
quer ; effectuer. Te — gaen. Agir, 

rocéder. Van iemand veél — maeken. 
Faire grand cas de quelqu'un. —, 
Dar. Acte, m.; œuvre, action, f. 
Gocde —en doen. Foire de’ bonnes 
œuvres. —, ScunirT. Ouvrage, m, >; 


sert. —: byw. Eloquemment, avec wenscht), D. w. Souhailer, désirer, œuvres, f. pl. De — en der apostelen. 
éloquence. former des vœux. {Let ware le —. Il Les actes des apôtres. De —en van 
VELSPREËKENDHEYD (z. mv.), we. serait à désirer, : Plato. Les œuvres de Pluton. —, 
Eloqu euce, f. Met —. Eloquemment: | WENSCUHEND , &. n. Souhaitont, dési- VENZAMELINO VAN PRINTEN. OEuvre, m. 


WELSPREËKKUNDE , v. Wezsrneër- 
monwsT- Rhétorique NS 
WELST AEN (ik stond wel , heb wel- 


gestaen ),0. w. Seoir bien, être bien 


rant. —etvyze. Optatif (1. de grom.) m. 
WENSCHENS WEËRDIG, &. n. Désirable, 
à souhaiter, 
WENSCHING , vw. ze Wenscu. 


—en, vesting—en, Fortifications f. pl. 
WERKAGTIG, à. n. Loborieux. 
WERKBAES (-ZEN), mm. Maître-ou- 


vricr s Me 


fnnt. Dat Kleed slaet u niet wel. | WENSEL,, o. sie Gewoonrte. WERKBANK (-EN), w. Etsbli, m. 
Get habit ne vous sied pas bien. {es | WENTELEN (ik wenteldo , heb en ben | WERKBEEST (-EN), ». Bêtedesomme f. 
=. La bienséance. gewenteld), b. en o. w. Rouler, tour- WERKDAEDIG, D. n. Actif. 


WELSTAENDE, b. n. Bicnséant, con- 
ensble, décent. à 
WELSTAENLYE, b.n.zie WeLstraenpe. 


WERKDAEDIGHEYD , v. Activités fe 
WERKDAG (-EN), m. Jour ouvrable » 
jour ouvrier, m. 


40 


ncr. Zich —. Se rouler, sc vautrere 
WENTELING , w. Tour, m.; action de 
rouler , de tourner, f. 
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WERKELOOS , &. n. Oisifs; inactif ; 
désœuvré. 

WERKELOOSBEYD (:. mv.),w. Oisiveté; 
inoctivité, f.; désœuvrement , m. 
WERKELYK, b. n. Actuel ; réel; ef- 

fectif. —, bysv. Actuellement; réel- 
lement : effectivement. 
WERKELYRKHEYD (3. mv.), v. Réalité; 


existence, { 

WERKEN (ik werkte, heb gewerkt), 
b. w. Travailler; faire, exécuter ; 
produire ; opérer. —, 0. w. Travailler, 
agir. —, Gisren. Fermenter; (spr. 
van decg}) lever; (spr. van hout) 
travailler , se déjeter. 

WERKEN , on. b. n. Fait d'étoupe. 

WERKEND , b. n. Agissant. qui agit. 
— werkwoérd. Verbe actif. {n eenen 
—en zin. Activement. —e oorsack. 
Cause efbcicente. 

WERKENDAG , m. sie WenrDAG. 

WERKER (-S), m. Travailleur; ou- 
vrier ; artisan : auteur, m. 


WERKGAST (-EN), m. Ouvrier, com- 


agoon , M. 
NEÉRIAER (-EN), m. Croc, m. 
WERKHUYS (-ZEN )}, o. Manufac- 
ture, f.; atelier; ouvroir ; labora- 
toire, m.; maison de force ou de 
correction , f. 
WERKING (-EN), w. Opération, f. 
—  Urrwenxinc. Effet, m. 
WERKJE (-S), o. Petit ouvrage ; pe- 
tit opuscule, m. 


WERKKNEGT (-S,-EN), 7. Compagnon, 


ouvrier, 2. 
WERKLIEDEN , m. mv. Ouvriers; man- 
œuvres, m. pl. 
WERKLOON , m. en o. Salaire d’un 
ouvrier , Ale 
WERKLOOS ewz. zie WenreLnos enz. 
WERKMAN (-LIEDEN), m. Ouvrier , 
manouvrier, manœuvres M: 
WERKMEYD (-EN), v. Ouvrière, f. 
WERKMIDDEL (-EN), o. Moycn; ez- 


cdient , m. 
\ÉRKPLAETS (-EN ), v. Atelier ; 
ouvroir, laboratoire , "1. 
WERKSKEN , 0, sie Wuennie. 
WERKSTELLIG , b. n. — macken. Exc- 
cuter, effectuer. 
WERKSTER Pas v. Ouvrière, f. 
WERKSTUK (x EN), 0. Ouvrage, m. ; 
ièce ; production, f. ; problème, m. 
WERKTUYG (-EN), o. lostrument , 
outil, m.; machine, f. —, Lixruyc. 
Organe, mn. . 
WERKTUYGELYK , b. n. Mécanique; 
mochinal ; organique. — , br'w. Mé- 
caniquement ; machinolement. 
WERKTUYGKUNDE (3. my, )s v. Me- 
canique, science des machines, f. 
WERKTUYGKUNDIG, 6. n. Mécanique. 
—e samenstelling. Mécavisme , m. 
WERKTUYGKUNDIGEN , m. Mécani- 
cien: machiniste, "”. 
WERKTUYGKUNDIGLYK , byw. Mé- 
coniquement. 
WERKTUYGMAEKER (-S), m. Ma- 
chiniste ; mécanicien, m. 
WERKTYD, m. Temps du travail, m. 
WERKVERMOGEN , o. Faculté active; 
activité , f. Ù 
WERKVOLK , o. zie WenuxLiepen. 
WERKVROUVW (-EN), v. Ouvrière, f. 
WERKWINKEL (-S), m. Atelier, m. 


WERKWOORD (-EN ), o. Verbe (t. 
de gramm.}), m. 

WERKWYZE ,.w. Mode, m., où ma- 
nière de travailler , /. 

WERKZAEM , b. n. Laborieux, actif, 
diligent. 

WERKZAEMHEYD , v. Activité, dili- 
geuce , SF. $ travail, M. 

WERKZAEMLYK , byw. Activement ; 
diligemment, avec zèle. 

WERKZAK (-KKEN), m. Sac à ou- 
vrage , M. 

WERP , m. sie Won. 

WERLPANKER (-S), 0, Ancre de toue, f. 

WERPDRAED , m. sis Wenrre. 

WERPEN (ik wierp, heb geworpenu), 
b. w. Jeter, lancer: darder. Eene 
spies — Lancer un javelot. Jemand 


WES. 


- ên de gevangenis —. Mettre quelqu'un 
en prison. Omver —. Renverser. Jon- 
gen —. Mettre bas, faire des petits. 
— (is het teérlingspel ). Amener. 

WERPGEWEËR , o. Arme de trait, f. 
WERPING , w. Action de jeter, f.; 


jets m. 

WERPNET ( -TTEN ), o. Epervier 
(filet), m. 

WERPPYL (-EN}), m. Wenpscuicr. 
Dard , trait; javelot, m. 

WERPSCHYF ( -VEN ), v. Disque ; 
palet, m. 

WERPSPEL (-EN), o. Jeu de dés, m. 

WERPSPIES { EN), v. Javelot ; dard, m. 

WERPTE (:. mv.), vw. Chaîne (t. de 
tisserand ) , f. 

WERPTOP (-PPEN ), m. WenrroL. 
Toupie, f.; sabot. m. 

WERTE (-N),v. Verrue, f. 

WERVEL (-S, -EN ), m. Tourni- 
quet, m. 

WER VELADER, vw. Artère vertébrale, f. 

WERVELBEEN (-EN), o. Vertèbre, f. 

WERVELWIND (-EN), m. Tourbil- 
lon, ". ( tiges. 

WER VELZIEK , b, n. Sujet à des ver- 

WERVELZIEKTE (z.mv.), v. Vertige, m. 

WERVEN (ik wierf, heb geworven), 
DB. w. Lever, faire des levées ( de 
soldats), engager, cnrôler, recruter. 

WERVER (-S), m. Recruteur ; en- 
rôleur, m. 

WERVING , v. Enrôlement, recrute- 
ment, m.; levée, f. 

WERWAERTS, 6yw. De quel côté, 
vers quel endroit; où. 

WESUALVE, byw. C'est pourquoi, 

our cette raison. 

WESP (-EN), w. Guêpe, f. Groote —. 
Frelon, m. 

WESPENEY (-EREN }), o. OEuf de 
guêpe, m. 

WESPENHONIG (z. mv.), m. Miel de 
gutpe, m, 

WESPENNEST (-EN) , m. Guêpicr , m. 

WESPJE (-S), o. Petite guêpe , f. 

WEST , à. n. Qui est à l'ouest ; à l'oc- 
cident. — , by#w. À l’ouest, à l'oc- 
cident. 

WESTELYK , #. n. Occidental. — , 
byiv. Vers l'ouest. 

WESTEN , 6. n. D'ouest, qui est à 
l'occident. — wind, Vent d'ouest. —, 
o. Ouest , occident, couchant , m. 

WESTERHOEK , mn. Région occiden- 
tale, f. 

WESTERLING (-EN), m. Iobitant de 
l'occident, m. 

WESTERSCU , 6. n. Occidental, d'oc- 
cident , d'ouest. —e volken. Peuples 
occidentaux. 

WESTERZEE , v. Mer Atlantique, f. 

WESTEWIND , m. Vent d'occident, m. 

WESTFAEL (-EN), m. Westphalien , m. 

WESTFAELEN, Westphalie, f. 


MT APRES (-EN), m. Westpha- 
icn, m. 
WESTFAELSCH , 8. n. De Westphalie, 
westphalien. 
WESTFAELSCUE (-N);, v. Westpha- 
lienne , f. 
WESTGOTH (-EN), m. Visigoth, m- 
WESTHOEK , m7. Côté occidental ; 
ouest , M”. (S. pl. 
WESTINDIEN , o. Indes-Occidentoles , 
WESTINDISCII, 6. n. Des Indes-Oc- 
cidentales. 
WESTINDISCHVAERDER (-S), m. Vais- 
‘ seau ou capitaine qui va eux Indes- 
Occidentales, m. 
WESTKUST (-EN ), v. Côte occiden- 
tale, f. (ouest. 
WESTNOORDWEST, by1v. Ouest-nord- 
WESTNOORDWESTELYK £. n. D'ouest- 
nord-ouest. 
WESTPHAELEN , sie WEesTrAULEN enz. 
WESTWAERTS, byw. Vers l'ouest ou 
l'occident , à l’ouest. ° 
WESTZYDE , v. sie Wesraoux. 
 WESTZUYDWEST , byw. Ouest-sud- 
ouest, 


WEY. 


WESTZUYDWESTELYK ,4.n. D'onest- 
sud-ouest. 

WET ( WETTEN), v. Loi ; règle. f.; 
statnt, m. De — Gods. La loi de 
Dieu. Mood breëklt — (spreékw.). La 
nécessité n’a point de loi. De heeren 
van de —. Les magistrats, m. pl ; 
la régence, la municipalité, f. Ie- 
mand de — stellen. Faire la loi à 

uelqu’un. 

WETBOEK (-EN), m. en o. Code, m. 
— der Turken. Alcoren,. coran. — 
(van eene stad of land). Coutome , f.; 
couturmier . 72. 

WETBREÉKER (-S), "”. Transgres- 
seur où infracteur de la loi, contre 
venant, M. 

WETBREURK , v. Wersauénixc. Trans- 
gression ou infraction de La loi, con- 
travention , f. 

WETGEËFSTER (-S) , w. Législatrice, f. 

WETGEËVEND , 6. n. Législatif. 

WETGEËVER (-S), m. Législatenr, m. 

WETGEÉVING (-EN), «. Législation, f. 

WETGELEERDEN , m. Légiste, juris- 
consulte, m. 

WETGELEERDHEYD (s. mv.), ©. Ju- 
risprudence , f. 

WVETHOUDER (-S), m. Magistrat, rs. 

WETHOUDERSCHAP (=. mv.), 0. Ma- 

istrature , f. 
WETPRIEN (-EN), m. Fusil (acier 
our aiguiser }, m. 

WETSCHENDER , m. sie Wersnu£cen. 

VWETSCHENDING , v. sie Wersaruc. 

WETSTAEL (-EN), o. Fusil (acier 
pour Mean E m. 

WETSTEEN (-EN), m. Pierre à si- 
puiser, f. ; cous, m. 

WETTELOOS, 6. n. Anarchique , ano- 
mien. «, byw. Sans lois. 

WETTELOOSHEYD , v. Anarchie , f. 

WETTELYK , 6. n. Légitime, légal ; 
valide. — , byw. Légilimement , lé- 
galement ; validement. 

WETTELYKHEYD {:. mv.), vw. Légi- 
timité, légalité ; validité , f. 

WETTEN {ik wette, heb gewet) , b.w. 
Aiïguiser , afliler ; repasser. 

WETTIG , 6. n. Légitime, légal ;. au- 
thentique ; valide ; compétent, — 
maeken , — verklaeren. Légitimer 
(un enfant }; légaliser ( un acte). 
—, byw, Légitimement ; légalement. 

WETTIGEN (ik wettigde , bheb gewet- 
tigd), b. w,. Légitimer ; légaliser, —, 
Bernacricen. Valider. 

WETTIGHEYD (=. “HR 
mité ; légalité ; validité 
justice, f 

WETTIGING (5. mv.), w. Légitims- 
tion; légolisation; validation , f. 

WETTIGLYK , byw. Légitimement ; 
légalement ; validoement ; authenti- 


uement. 

VWETTIGMAEKING , w. rie Warricunc. 

WETTING (s. mv.) ,v. Aiguisement ,m. 

WETTISCI, à. n. Légal. — , byvw. 
Légalement. 

WETVERBREËKER m. zie Werpncters. 

WEY (35. mv.),o. Petit-lait, m. — 
sie Wevpe. 

WEYAGTIG, 6. n. Séreux. 

WEYAGTIGHEYD (:. mv.), vw. Sé- 
rosité, f. 

WEYBOTER (2. mv.), u. Beurre mêle 
de petit-lait, m. 

WEYDE (-N), v. Prairie, f. ; pré; 
pâturage, m2. 

WEYDEGELD , o. Droit de pacage, m. 

WEXYDEN (ik weydde, heb geweyd), 
6. w. Faire paître, mener paître. —, 
0. w. Paître, brouter, piturer. 

WEYDER (-S), m. Pâtre, pesteur, 
berger, m. 

WEYDERY (:. mv.), w. Engroisse- 
ment (des bestiaux}), rm. —, Jacr. 
Chasse, vénerie , f. 

WEYDING (5. mv ), w. Action de pai- 
tro ou de mener pañtre, . 

WEYDMAN ( CLIEDEN ), m. Chas- 


seur , M. 


v. Légiti- 
; équité ; 


WIE, 


WEYDMES !{-SSEN‘), o. Couteau de 
chasse, mn. 

WEYDSCH, b. n. sie Pracria enz. 

WEYERY , w. sie Wexpenr. 

WEYFELAGTIG, b. n. Incertain, ir- 
résolu, chancelant, indécis. 

WEYFELAER (-S),-". Homme incer- 
tain oz irrésoln, mn. 

WEYFELEN (ik weyfelde, heb gewey- 
feld), 0. w. Chanceler, être irrésolu 
om incertain. 

WEYFELIG, à. n. sie WurreLACTIO. 

WEYPELING , v. Irrésolution , f. 

WEYGERAER (-S), m. Celui qui refuse. 

WEYGEBAGTIG, 6. n. Qui refuse ; 
dificile, dédaigneux. 

WEYGEREN (ik weygerde, heb ge- 
weygerd), 6. w. Refuser; dénier. 
—,0. #. Manquer, rater (en parl. 
d'une arme à feu). 

WEYGERIG , b. n. sie WuavxCrRAGTIC. 

WEYGBERING (EN), v. Refus ; déni, m. 

WEYGERLYK , 6.n.sie WarcenAGT10. 

WEYGROEN (s. ua o. Vert, m., 
ou verdure des prés, f. —, b. n. 
Vert d'herbe. (lait, m. 

WEYKAES , v. Fromage fait de petit- 

WEYKEN , b. sw. sie Wusxen. 

WEYLAND , o. sie Wezrpe. 

WEYMAEND, v. Juin, mois de juin, m. 

WEYMAN , m. sie WexDMAN. 

WEYMANSTASCH, vw. sie Wevxrascn. 

WEYMES, o. sie Weroucs. 

WEYNIG, b. n. en byw. Peu; guère. 
— geld. Peau dargent. Een —. Un 


rs tant soit peu. 
IGHEYD , v. sie Warniote. 
WEYNIGJE, o. Een —. Un peu ; très- 


WEYNIGTE (s. mv.), v. Petit nom- 
bre, m.; pelite quantité, f. 

WEYSSEL, v. Vistule (fleuve), f. 

WEYT (s. mv.}), v. Froment, m. 

WEYTASCH (-SSCHEN), v. Gibecière, 
carnassière , f. 

WEYTEBROOD , o. Pain de froment, m. 

WEYTEKOEK, m. Gâteau de froment,m.. 

WEYTEMEËL (z. mv.), 0. Farine de 
feoment , F. 

WEYTKORREL (-S,-EN}), v. Grain 
de froment , ”. 

WEYTVYAT (-EN) , o. Vase où l'on met 
le pen M: 

WEZEL (-S), w. Belette, f. 

WEZELBONT , o. Fourrure de peau de 
belette , f. 

WEZELTJE (-S), o. Belette; petite 
belette , f. 

"WEZEN , sie Wauézun. 


WICAT (-EN), o. Petit enfant, m. ; 

. créature, personde . f. Onnoosel —! 
Jonocente créature ! 

WICHTJE (-S), o. Petit innocent, m. 
IE, vocrnw. Qui? quel ? quelle ? 
lequel ? Jaquelle ? Al — y 800 —. 

. Quiconque, 42 — het ook :7. Qui 

ue ce soit. (juin, m. 
* WIEDEMAEND , v. Juin, mois de 

WIEDEN (ik wiedde, heb gewied), 

_b. en o. w. Sarcler, Het —. Action 
de sarcler , f. 

WIEDER (-S), ”. Sorcleur , m. 

WIEDING , w. Action de sorcler , f. 

WIRDMES (-SSEN ), o. Sarcloir, m. 

WIEDSTER (-S), v. Sarcleuse, JS. 

WIRDYZER (-S), o. Sarcloir , m. 

WIEG (-EN), . Berceau, m. ; (fig.) 
enfance, f. Van de — af. Dès le 
berceou. 

WIEGEN (ik wiegde, heb gewiegd ), 
b. w. Bercer. Een kind —, Bercer 
un enfant. In slaep —, Endormir en 
berçant ; ( fig. } bercer quelqu'un , 
l'amoser qu de belles paroles. 

WIEGKLEED (-EN }), 0. Garniture de 
berceau , f. 

WIEGKUSSEN (-S ), o. Coussin de 
berceau , m. | 

WIEK (ren )s v. Aile, f. Zemand de 
—en korten (fig). Mogner les ailes à 

uelqu'un. —, LEemmur, Mèche: tente 
de charpie ) — (Yon ecnen wind- 
molen). Volant, m. | 


WIL, 


WIERJE (-S}), o. Petite aile; petite 
tente { de charpie ) ; petite mèche , f, 

WIEL (-EN), o. Roue, f. Eenen stok 
in het —— stecken ( spreékw, }). Faire 
échouer une entreprise. — , Srinne- 
wie. Rouet, m. — , Sroezwiez. Dé 
vidoir, m. 

WIELBOOM (-EN), m. Charme , m. 

WIELBOOR (-EN), v. Amorçoir, m. 

WIELDRAEYER (-S),#7. Tourneur, m. 

WIELING (-EN), v. Tourvant, gouf- 


fre, mn. (lette, f. 
WIELTJE (-S), o. Petite roue , rou- 
WIER , o. Varech , goémon (herbe), m. 


WIEROOK (35. mv.), m. Encens, m. 
WIEROOKBOOM (-EN), m. Arbre qui 
roduit l'evcens, m. 

WIEROOKDAMP, m.Fumée d'encens, f. 

WIEROOKDOOS (-ZEN), v. Navette, f. 

WIEROOKDRAEGER (-S), m. Thuri- 
féraire , m. 

WIEROOKEN (ik wierookte , heb ge- 
wierookt), 6. w. Encenser , donner 
de l'encens ; (fig. ) flatter. 

WIEROOKER (-S), m. Thuriféraire ; 
Ge. encenseur , 

WIEROOKING (3. mv.), v. Encense- 
ment, m. (200 enz. 

WIERUOKSBOOM enz. sie Wixnoonx- 

WIEROOK VAT (-EN), o. Encensoir,m ; 
cossolette , f. 

WIEWOUWEN { ik wicwouwde, heb 
gewiewouwd),0.4w. Se mouvoir con- 
tinuellement ; branler. 

WIG (WIGGEN), v. Coin, m,; épite 
(E de mar. }, 

WIGCHELAER 


LS }s m. Devin, m, 
WIGCHELAERS 


R (-S), v. Devine- 
resse , f. (tion, f. 
WIGCHELAERY (-EN), #. Divina- 
WIGCHELEN (ik wigchelde , heb ge- 

. wigcheld), o. w. Deviner, augurer. 

WIGCHELROEDE (-N}), v. Wiccnez- 
sTronsken. Baguette divinatoire , f. 

WIGGE , v. zie Wio. 

WIGGEBEEN , o. Sphénoïde, os basi- 
loire (t. d’anat.}), m. 

WIGGELEN , o. w. sie WaAGoœëLen. 

WIGGETJE (:-8 \, o. Petit coin, ". 

WIGT (-EN}), 0. Poids, m.; pesan- 
teur, f. —, sie Wicur. 

WIGTIG, b. n. Pesant; de bon poids; 
lourd. —- (fig. }: VAN ARNGELEGEN- 
nxyo, Counsidérable, important, 

WIGTIGHEYD (2. mv.),v. Poids , m. 
— (fg.), Asncececenusyp. Impor- 
tance , f.; poids, m. 

WIGVORMIG , d. n. Cunéiforme, 

WIK (WIKKEN),v. Wixaz, Vesce, f.; 


ers, M. 

WIKKELEN (ik wikkelde, heb gewik- 
kcld), 6. w. Rouler , envelopper dans. 
Zich in ecne zack — ( lig.). Se mêler 
ou s'engager dans une oflaire. 

WIKKEN (ik wikte, heh gewikt) D. w. 
Soupeser. —, Voünzeccan. Prédire, 
deviner , augurer, 

WIKKER enz. zie WiccugLaer enz. 

WIL (z. mv.), m. Volonté, f.; gré; 
consentement ; bon plaisir, m. Vaer 
—, A volonté, à son gré. Teyen — 
en dank. Bon gré malgré. Om Gods 
—. Pour l'amour de ÿicu. Om best 
—. Pour le micux. Vryen —. Franc 
ou libre arbitre. On uwent —. Pour 
l'amour de vous. Vaer synen — led- 
ven. Vivre à sa fantaisie. 

WILD,,. n. Sauvage, forouche. —e 
duyf. Romier. —e geyt. Chamois.— 
zwyn. Sanglier. —eu boom. Sauvo- 
geon. De —en. Les sauvoges. In het 
—. À Jo débandade, confusément. 
In het — grocyen. Croître naturelle- 
ment ou sans culture. Zn het — schic- 

ten. Tirer à coups perdus, —, byw. 
Sans retenue. 

WILD (s. mv.), 0. Gibier, m.; ve- 
naison , f. 

WILDAGTIG, bd. n. Sauvagin. 

WILDBAEN (-EN), vw. Varenne, f. 

WILDBRAED (z. mv.), 0. Venaisou, f.; 

ibier , "me. 

WILDELING (-EN), m. Sauvageon, m. 

WILDENMAN (-NNEN), m. Sauvogo,m. 
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WILDERNIS (-SSEN), ». Désert, m. 

WILDBEYD (s. a , V. Etat sauva- 
ge. m.; barbarie, férocité, f. 

WILDRYK , 8. n. Giboyeux. 

WILDSCHUTTER (-S), m. Chasseur, 
tireur, m1. 

WILDSTROOPEN , o. w. Braconner. 

WILDSTROOPER (-S), m. Braconnier m. 

WILDVERKEN (-S), o. Sanglier, m. 

WILDVERKSKE (-S), 0. Marcassin , m. 

WILDZANG (2. mv.), m. Ramoge, m. 

WILDZWYN (-EN), o. Sanglier, m. 

WILG (-EN), m. Waicce. Saule, m. 

WILGEN , onv. & n. De soule. 

WILGENBOOM (-EN), m. Saule, m. 

WILGENBOSCH (-SSCUEN), o. Saus- 
saie , f. 

WILGENHOUT (:. mv.), o. Bois de 
saule , rm. 

WILLEKEUR (:. mv.), m. eu v. Franc 
ou libre orbitre; gré, m.; volonté, f. 
— » Innicrinc. Ordonnance, Jf5 sta- 
tut, réglement, m. 

WILLEKEURIG , . n. Arbitraire ; des- 
potique: capricieux. 

WILLEKEURIGHEYD (:. mv.), v. Ar- 
bitraire ; despotisme; caprice, m. 

WILLEKEURIGLYK, &yw. Arbitraire= 
ment; despotiquement ; capricieuse- 
ment, 

WILLEKOM, 6. n. sie Wetxonm. 

WILLEN (ik wilde, heb gewild ), o.w. 
Vouloir. Geërne —. Aimer, souhai- 
ler. Liever —. Aimer mieux, préfé- 
rer. — , db. w. Vouloir, souhaiter. 

WILLENS , byw. À dessein. — en weé- 
tens. Sciemment , de propos délibéré. 
Al—, Exprès, à dessein. — of on- 
twillens. Bon gré, malgré. 

WILLIG , 6. n. Docile, obéissant ; com- 
plaisant. —, Gzzocr. Recherché , 
qui est d'un bon débit. 

WILLIGHEYD (s. mv.), v. Bonne vo- 
lonté; complaisance , f. 

WILLIGLYK, éyw. De bonne volonté. 

WIMPEL, m. sie WIMPELVLAC, 

WIMPELSTOK (-KKEN), m. Diguon 
ps d'une banderole), m. 

WIMPELTIE (-S), o. Petite flamme , f. 

WIMPELVLAG (-GGEN), v. Flamme, 
banderole, f. 


WINBAER , 6. n. Gagnable; prenalile, 
WIND (-EN),m. Vent, m. Stormigen 
—. Anordice, f. De vier hoofd —en. 
Les quatre vents cardinaux. Met alle 
—en wacyen (spreékw,). Etre chan- 
cont, Digt by den — seylen. Serrer 

e vent. Dave den — komen. Gagner 

le vent, avoir le vent sur un vais- 
seou , être au vent d'un vaisseau. Zn 
den — slaen (fig.). Mépriser, ne 
pos se soucier do. —, Scuair. Pet, m. 
— , OPwenrino pen mauo. Rot, m. 

WINDAGTIG , 6. n. Venteux; orageux, 
flatucux. 

WINDAGTIGHEYD (s.mv.), v. Ven- 
tosité ; flatuosité, f. 

WINDAS (RERO m. Vindas , m. 

WINDBAL nr ), mi, Ballon, m. 

WINUBOOM (-EN), m4. Lévicr, m. 

WINDBREËKEN , o. w. Iabler. 

WINDBREËÉKEND , 8. n. Carmimatif (t, 
de med. ). 

WINDBREËKER (-S), m. Hobleur, 
faufaron , m. 

WINDBREÉËÉKERY , v. Iablerie; fanfa- 
ronnade, f. 

WINDBREËKSTER (-S), v. Hableusc, f. 

WINDBREUK (-EN), ». Pneumatocèle f. 

WINDBUS (-SSEN), v. Fusil à vent, m., 
cononnière ( jouet ). fe | 

WINDBUY (-EN), v. Coup devont, m.; 
bourrasque , f. 

WINDBUYS (-ZEN ), v. Porte-vent, m. 

WINDE, v. Pouliot; liseron (plante) ,n. 

WINDEL (-S, -EN), o. Maillot, m. 

WINDELBAND (-EN), m. Lange, m. 

WINDELBOOM (-EN), m. Ensouple 
ou cnsuple , f. 

WINDEN (ik wond, heb gewonden), 
b. w. Dcvider ; bobiner. —, Orwin- 
pen. Hisser, guinder, —, ZWAOTELEN, 
Emmaillotter. 
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WINDER (-S), m. Dévideur, m. 

WINDERIG, D, n. Venteux, orageux. 
— weder. Temps orageux. — , Dar 
WIND VENWEKT IN BET LICHAEM. Ven= 
teux, flotueux. 

WINDERIGHEYD (z.mv.), . Flatuo- 
sité; ventosité , f. (que M. 

WINDEY (-EREN ), o. OEuf sons co- 

WINDGAT (.EN ), o. Soupirail, m. ; 
ouverlure dans la glace, f. 

WINDGELD , o. Guiodoge (salaire), m. 

WINDGOD , m. Eole, m. 

WINDHAEN (-EN ), ”. Girouette , f. 

WINDUA VER (2. mv.) v. Folle avoine f- 

WINDHOND (-EN), m. Lévier, m. 
Wyfken van den —. Levrele, f. 
Met de —en jaegen. Levretter. 

WINDHONDEKEN Se o. WiNDnonpye. 
Levron, m.;: lévriche , f. 

WINDJE (-S), o. Petit vent, m2. 

WINDIG , b. n. sie Winpacric. 

WINDING, v. Dévidage; guindago, m. 

WINDKANT , m. Côlé d'où vient le 
vent, M. 

WINDKRUYD o, Goquelourde (plante) f. 

WINDMAEKER (-S), m. Hableur , fan- 
faron, m. 

WINDMEËTER (-S), m. Anémomètre, m. 

WINDMHEËETKUNDE, . Anémométrie f. 

WINDMOLEN (-S),"”. Moulin à vent, m. 

WINDOVEN (-S), m. Fourueau à ven- 
touse, 7. 

WINDPOKSKENS , o. mv. Vérolette, ya- 
ricelle, pétite vérole volante, f.  : 

WINDPOMP (-EN), . Pompe aspi- 
rante, f. à vent, m. 

WINDPYP (-EN), v. Tuyère, f.; luyau 

WINDROER (-EN }, o. Fusil à veut, m. 

WINDSCHERM (-EN), o. Winpscuur, 
Paravent, abat-vent, m. 

WINDSEL (-S), o. Bande, ligature, f.; 
bandage, mr. — (voôr klevne kinde- 
ren). Blaillot, 77. 

WINDSPIL (-LLEN), æ. Cabestan, m. 

WINDSTER (-S), v. Dévideuse , f. 

WINDSTIL, D. n. Calme, 

WINDSTILTE, v.'Colme,m.; bonoce, f. 

WINDSTREËK (-EN),v. Aire de vent f.; 
rhumb de vent, ". 

WINDVAEN , w. sie Winpwvzen. 

WINDVERDRY VEND, b. n. sie Winn- 
BREÉKEND, 

WINDVLAEG (-EN), v. Coup de vent m.; 
rafale , f. 

WINDWAERTS, byw. Au vent, au lof. 


WINDWEËGER (-S), #7. Barosanèmo 
(machine )}. m. 

WINDWYZER (-S), m. Girouette , f. 

WINDZAK (-KKEN), m. Cornemuse ; 
musette, /. 


WINDLERL/(-EN ), o. Corde de ca 


besion, f. 

WINDPZUGT, v.Tympanite (maladie). f. 

WINDZYUE, w. sie WinDkanT, 

WINGEWEST (-EN), o. Pays conquis, m. 

WINK , m. aie Wenx. 

WINKEL (-S ,-EN), m. Coin; re- 
coin ,m.—, Boutique, f. — londen. 
Tenir boutique. Eenen — opsetten. 
Ouvrir boutique. —, WenxPLazTs. 
Atelier, m. ‘ 

WINKELBOEK (-EN), m. en o. Brouil- 
LEA registre), m. 

WINKELDOGTER (-S), w. Fille de 
Loutiqne, f. 

WINKELEN , o. w. Tenir bontique. 

WINKELGOEDEREN , o. mv. Marchan- 
dises, f. pl. 

WIiNKELHAEK (-EN), m. Equerre 
(instrument ), f. 

WINKELIER (-S), m. Boutiquicr, 
marchand tenant boutique, m. 

WINKELIERSTER (-S);, v. Celle qui 
tient boutique. 

WINKELJONGEN (HS), m. Garçon de 
boutique , m. 

WINKELKNEGT, m. sie WINKELJONGEN. 

WINKELNAED (-EN), m. Suture lamb- 
doïde (t. d'anot.}, f. 

WINKELTAND (-EN), m. Dent mâ- 
chelière , f. 

WINKELWAER (-EN) v. Morchandise f. 

WINKEN, o. w. zie Wenwxen. - 


WIP. 

WINNEN (ik won, heb gewonnen), 
b. w. Gagner. Zyn brood —. Gagner 

son paia ou sa vie. Den prys —. 
Remporter le prix. Den stryd of den 
slag —. Gagner ia bataille, rempor- 
ter la victoire. —, INN&éMEen. Pren- 
dre ; vaincre. —, Inoocsrex. Recueil- 
lir. —, Voonrenencenx. Engeudrer , 
procréer. —, VonDenen. Profiier ; 
avancer. — , Tor zica TRERKEN. Ga- 
goer ; attirer. 

WINNEND, 6. n. Gagnant, qui gague. 

WINNER (-S), m. Gagnant ; vain- 
queur, m. 

WINNING, v. sie Winsr. 

br one Berg -Saint - Vinox 

ville }, 

WINST, v. Gain; profit; avantage, m. 

WINTER (-S), m. Hiver, m. "S —s. 
Eu hiver. — aen handen of vocten. 
Engelures, f, pl. 

WINTERAGTIG, b. ». Hivernal, d'hiver. 

WINTERAPPEL (-EN )}, m. Pomme 
d'hiver, f. 

WINTERARBEYD, m. Travail d'hiver; 
ouvrese foit en hiver, 7. 

WINTERAVOND (-EN ), m. Soirée 
d'hiver , f. 

WINTERBLOEM (-EN),. Fleur d'hi- 
ver, fleur hivernale, f. 

WINTERBUY (-EN),. Dourrasque 
d'hiver, f. 

WINTERDAG (-EN), 1. Jour, m., 
ou journée d'hiver, f.; hiver, m. 
.Dy —, ’s —s. En hiver. 

WINTERGROEN (:. mv.), 0. Pyrole 
( ACAS, : PA 

WINTERHANDEN , ». mv. Engelures 
aux mains. f. pl. 

WINTERHAVER , v. Avoine d'hiver, f. 

WINTERHIELEN , m. mv. Engelures 
aux talons , mules, f. pl. 

WINTERKERS, v. Coqueret pas m. 

WINTERKLEED (-EREN ), o. Habit 
d'hiver, m. ° 

WINTERKONINGJE (-S), o. Winrten- 
KONINGSKEN. Roitelet, m. 

WINTERKOOL (-EN), v. Chou d'hiver m. 

WINTERKOORN , 0. Blé d'hiver, m. 

WINTERKOST, #2. Nourriture d'hiver f. 

WINTERKOUDE , v. Froidure, F 
frimas , m,. 

WINTERKWARTIER (-EN), o. Win- 
TERLECERINC, 2. Quartier d'hiver, m. 
De —en Letrekken. Preudre Îles quar- 
liers d'hiver. 

WINTERMAEND, w. Décembre, mois 
de décembre , m. 


WINTERMUTS (-EN), w. Bonnet d'hi- 


ver, me 

WINTERPEER (-EN), v. Poire d'hiver, f. 

WINTERREYS (-ZEN), vw. Voyage 
d'hiver, m. 

WINTERROGGE, ». Seigle d'hiver , m. 

WINTERRORK (-KKEN) ,m”. Justaucorps 
d'hiver, m.; robe d'hiver, f. 

WINTERSAIZOEN , o. Hiver, m 

WINTERSALADE , vw. WiNTERSALAED. 
Salade d'hiver , f. 

WINTERSCH , à. nr. D'hiver , hivernal. 

WINTERSLAEP, m. Engonrdissement 
ou sommeil (de quelques animaux 
pendant l'hiver), m. 

WINTERTERWE, . Froment d'hiverm. 

WINTERTYD (3. mv.), m. Temps 
d'hiver. hiver, m. 

WINTERVENSTER (-S), w. cn o. Contre- 
châssis, 7. | 

WINTERVOORRAED, m. Provision pour 
l'hiver. f. (ver, m. 

WINTERVRUGT (-EN),#. Fruit d'hi- 

WINTERZONNESTAND , "», Solstice 
d'hiver, m, 

WINZUGT (5. m9.) v. Avidité du gain f.; 
intérêt, m. 

WINZUGTIG, 86. n. Apre au gain, 
intéressé. 

WIP (WIPPEN), v. Bascule, f. — 

HEUDe Estrapade , f. 

WIPBRUG (-GGEN ), v. Pont-levis, m. 

WiPPEN (ik wipte, ben gewipt), 0. w. 
Faire la bascule ; sauicr; branler. —, 
b. sw. (met hebben) Estrapader ; 
berner. 


WIS. 


WIPPLANK (-EN), v. Balançoire, f° 

WIPSTEERT (-EN), m. Hochequeue,m.; 
bergeronnetie (oiseau }, f- 

WIPSTEËRTEN (ik wipsteêrtte, heb 
gewipsteêrt), 0. w. Remuer conti- 
vuellement la queue. 

WIPSTOKJE (-S), o. Bitonnet, nm. 

WIS, 6. n. Sür, certain. — , brw. 
Sûrement , certainement. el —! 
Bien sûr! 

WIS (WISSEN), v. Corde {mesure de 
bois), f. 

WISCIH ( WISSCHEN }), v. Houssine, 
buguette, f.; lien d’osier, m. —, Seer. 
Torchon, m.; lavette, f. 

WISCHDOEK (-EN), m. Torchon, m.; 
lavette. f. 

WISHEYD (s. mv.), vw. Certitude, f. 

WISHOUT, o. Bois de corde, re. 

WISJEWASJE (-S), o. Bagatelle ; bs- 
biole , f. 

WISKUNDE (=. mv.), v. Wissomsr. 
Mothématiques, f. pl. 

WISKUNDIG , b. n. Mathématique, de 
mathématiques. 

WISKONDIGEN , m. Wissonsræsan. 
Mathématicien, m. É 

WISKUNSTIGLYK , byw. Matbémati- 
quement. — ‘sen, Démonirer os 

rouver malhématiquement. 

WISPELEN (ik wispelde, beb gewis- 

eld ) , 8. en o. Remuer, branier, 
Thé | ( quete. 

WISPELSTEËERTEN , o. 4. Remuer la 

WISPELTUERIG , 6. n. Changeant, in- 
constant, léger, volage. —, by. 
L'sèrement. 

WISPELTCERIGHEYD (s. mv.)s v. 
Inconstance , légèreté, f. 

WISSCHEN , oùv. 6. n. D'osier. 

WISSCHEN (ik wischte , heb gewiscbt), 
b. w. Effacer, essuyer ; torcher, net- 


toyer. 
WISSCHER (-S), m. Ecourilion (t. 
d'artill. ), 71. 
WISSEL , m. Lettre de change , traite, f. 
—, Wissezino. Change, m. 
WISSELAER ( -S),m. Banquier, m. 
—, Gerowissezacn. Changeur, . 
WISSELAGENT (-EN), =. Agent de 
chavge, mn. ( constant. 


WISSELBAER, 6. n. Chongeant, in- 

WISSELBAERREYD , v. Inconstance ; 
vicissitude . f; 

WISSELBANK (-EN) , o. Banque, f: 

WISSELBEURT , v. Alternation , ff; 


tour, m. 

WISSELBRIEF (-VEN), m. Lettre de 
change, traite, f. 

WISSELEN (ik wisselde, beb gewis- 
seld ),6. w. Changer, échanger ; tro 
quer. Geld —. Changer de l'argent. 
Erieven — met iemand. Kire en cor- 
respondance avec quelqu'un. T'anden 
—. Changer de dents. order —. 
Se parler, — , 0. w. Chauger, alterner. 

WISSELGELD , o. Argent de change, m. 

WISSELHANDEL (5. mv.), ne. Change,m”=, 

WISSELIHANDELAER m. sie WisseLArn. 


WISSELHONDEN, m. mv. Chieus de 
relais, m, pl. ° 

WISSELIUYS (-ZEN),0. Maison d’an 
banquier, f. 

WISSELING', vw. Chonge, échange ; 
troc, m. — van peérden. Relais de 
chevaux. — wan brieven, Gorrespon- 
dance, f. 

WISSELKANS (-EN), v. Chance, "A 

WISSELKOERS , m. Chouge, cours de 


change, m. 
WISSELKOETS (-EN) , v. Garrosse de 
relais, m. (tente, Z 
WISSELROÔRTS , ». Fièvre intermit- 
WISSELLOOP , m. sie WisseLroens. 
WISSELMAEKELAER (-S), m. Agent 
de chonge, m. 


WISSELPEËRD (-EN), 0. Cheval de 


relais, m2. ; 
WISSELPLAETS (-EN), v. Relais, m. 
WISSELRECHT . o. Droit de change, m. 
WISSELRERENING , 2. Arbitrage, m. 
WISSELVALLIG , P. n. Inconstant , 
changeont, variable. 


ie tete. _ dé NS, 


 WOE. 


WISSELVALLIGHEYD, w. Inconstance, 
instabilité ; vicissitude, f. 

WISSELVALLIGLYK , byw. D'une ma- 
nière inconstsnte ow variable. 

YK , brw. Assurément , certai- 
nement. ” 
WIT, 6. n. Blanc. Witien wyn. Du 

vin blane. — maeken. Blanchir. — 
worden. Devenir blanc, blanchir. — 
en swart schilderen. Grisailler. 
WIT (s. mv.), 0. Blanc, m.; couleur 
blanche, f. — van cen ey. Blanc 
d'œuf. —, Doscwir. Blanc, but, m. 
Naer het — schieten. Tirer au blanc 
au aa but, 
WITAGTIG , à. n. Blanchitre. 
WITBLER (s.mv.), 0. Bière blanche, f. 
WIiTBUYKSKEN {-S), o. Cal-blanc 
oiseau }, 71. 
GELD (:. mv.), 0. Argent blanc, m. 
WIJGOUD (:. mv.), o, Or blanc; 


latine, mn. 
WTHAIRIG, 8. n. Qui a les cheveux 
blancs : qui a le poil blanc. 
ITHEYD 


W 
WITHOUT (s. my. 


(=. mv.), w. Blancheur, f. 
.0. Bois blanc, ". 

WITJE (-S), o. Papillon, ". 
WITKWAST (-EN), m. Brosse pour 


Llanchir les murailles. 
WITLY VIG, 6. n. Qui a le corps blanc. 
WITSEL , o. Blanc, m. 
WITSTEERT ,#. Cul-blanc (oiseau), m. 
WITTEBROOD , o. Pain blanc, m. 
WITTEBROODSKIND (-EREN ), o. 
. Eufsot gité, m. 


. WITTEN (ik witte , beb gewit), 6. w. 


7 Blamchir. 


+ 


DS 


WITTENDONDERDAG m. Jeudi-saint m. 
WITTING , m. Meïlan (poisson), m, 
WITVERWIG , 6. n. Blanc ; b'anchôtre. 
WITVISCH , m. Able, m. ; ableite J. 
.—, Kecrne viscaxexs. Blauchaille , f. 
WITWERK (5. mv.), 0. Menuiserie 
de bois THAT A 
WITWERKER (-$), m. Layelicr. m. 
WOEDE (z. mv.), v. Vurie, fureur : 
rage, f.; courroux, acharnement , m. 
WOEDEN (ik woedde, heb gewoed }s 


+ 0.4. Eatrer où se mettre en fareur, 


être en fureur, s'emporter; excrecr 
ses fureurs, 


: WOEDEND, 6. n. Purieux, faribond 7 


Le ie 


 WOEKER 


r 
A 


: WOEKERGELD 


‘:  Msoraire, m. 


É 
*. 
$ 
Ÿ 


À 


D 


euragé, forcéné ; fougueux, —, byw. 
urteusement. 
(s. mv.),m. Usure, f. Op 
— leenen, Prêier à usure. 
WOEKERAER (-S), m. Usurier, m. 
_ WOEKERAERSTER (S); v. Usurière, f. 
WOERERAGTIG b. n. Usuraire, —, 
w. Usurairement. 
WOEKEREN (ik moekerde , heb gewoc- 
+ €D 0.w. Acquérir par usure; 
re ; prêler à usure. 
(3. mv.), o. Argent 
lage, m. 
EL (s. mv,), m. Agio- 
s V. tie WOënEnr, 


WOEKERHAND 
| WOEKERING 


4 WOERERWINST s V. Agiotage ; profit 


Usuraire, m 
WOBRERY - mv.), v. Usure, f. 
 WorLe ST! s B.n,. rie Woeuic. 

N (ik woelde , heb gewoeld }), 


3 Eensn s°lOPPEr s enlortiller ; fourrer. 


‘ 
4 


—— 


+ Fourrer un mät. — 
De $; Se remuer, s'agiter ; frétiller, 
eh ren — allyd, Les enfants 
illent toujours, (ment, m. 
Le V. Frétillement : - 

OELCAREN , 0. sie Wonisrt. 
Ps ee -EN) + M. Esprit remuant 
OELTE ulent: brouillon; séditieux, m, 
» 6. ne CMuant, qi s'agite, 
, : rétillant, bruyant. £en 
+ Un enfant remuant, frétil- 


Eaÿ-_ Maison pleine d’em- 


pren slraet, Une rue 
Wouuinc, v. w - 

w OELZ IS ce Fourrure (d'un csble), 
obn. Rermuant, turbulent; 


)» v. Humeur 
WOENSDAG CEN ete ue da 


& ercredi, m. 


WOL. 


WOERD (-EN ), 7. Canard mâle, m. 

WOERHAEN (-EN), "2. Faisan, m. 

WOERHEN (-NNEN), v. Poule faisanne f. 

WOEST , 6. n. Sauvage, barbare, fa- 
rouche. — , Onsewoonp. Désert, in- 
habité , inculte. 

WOESTAERD , m. Barbare, m. 

WOESTAERDIG , b. n. sie Woesr. 

WOESTEYN (-EN ), v. Worsrenr. 
Désert, m. 

WOESTEYNDEWOONER (-S}), m. Ha- 
bitant d'un désert; sauvage, m. 

WOESTHEYD , v. Humeur sauvage ; fé 
rocité; barbarié, f. 

WOL, v. Laine, f. — kammen. Carder 
ow peigner Ja laiue. 

WOLAGTIG , 6. n. Lainenx; cotonneux. 

WOLARBEYD , m1. Lainoge, m. 

WOLBAEL (-EN), v. Balle de laine, f. 

WOLBEEST (-EN ), v. Bête à laine . 

WOLBEREYUEN, D. w. Apprèter la 


laine. (laineur, m. 
WOLBEREYDER (-S), m. Lainier , 
WOLBEREYDING (3. mv.), v. Apprèt 


de la laine, m. 

WOLBEREYDSTER (-S), v. Femme qui 
apprête la laine, f. 

WOLBLOEM (-EN), +. Bouillon-blancn.. 

WOLBO6G (-EN ), m. Arçon (archet 
de SE m. (bre), m. 

WOLBOOM (-EN),m. Copoquier {ar- 

WOLDISTEL (.S),v, Chordoo à carderm. 

WOLDRAEGEND, 6. n. Lanifère. 

WOLDRAEGER (-S), m. Moutlou, m. 

WOLF (-VEN), m. Loup, m. Eéten 
als cenen —. Manger comme un loup. 
— ( ongedierte ). Charançon, m. ; 
chenille, f. 

WOLFAGTIG, 8. n. De loup. —, byw. 
En loup. 

WOLFHOND (-EN), m. Chien-loup , m. 

WOLFKEN (-S),0. Woure. Louve- 


leau, m7. 

WOLFSBEZLIE (-N ), . Paorisette 
(plante), f. 

WOLFSBOON ( -EN ), vw. Lupin 
(plante), m. 
WOLFSCU , à. nr. De loup. 
WOLFSHUNGER (3. ne m. Male- 
faim ; malc-roge ; faim canine , f. 
WOLFSHUYD Que v. Peou de loup, f. 
WOLFSKLAUVW (-ÉN), m. Picd-de-loup, 
fycopode ( plate ), m. 

WOLFSKOP (-PPEN )}, m. Têlo de 
loup , f. 

WOLFSKRUYD , o. sie WoLFswonTeL. 

WOLFSKUYL (-EN ), m. Trappe 
( piége ), f. 

WOLFSLEGER (-S), o. Liteau, m. ; 
déchaussures , f. pt. 

WOLFSMELK (e: mv.), v. Esule, f. ; 
tithymale ( plante ), me. 

WOLÉSPELS -LEN), m. Fourrure de 
peau de loup, f. 

WOLFSWORTEL, m, Aconit (plante),m. 

WOLEYZER (-S), o. Chaussc-trope, f. 

WOLGRAS (z. mv.), o. Guophalium 
{plunte), m. 

WOLHANDEL (sc. mv.), m. Commerce 
de lsine, m, 

WOLHANDELAER (-S), m. Marchond 
de laine; lainier, ». 

WOLK (-EN), v. Nue, vuée, f.; 
vunge , M. 

WOLKAERDE ([-N}),. Carde, f. ; 

rigne, m. 

WOLKAERDEN , 6. w. Carder la laine, 

WOLKAERDER (-S), m. Cardeur, m. 

WOLKAERDING, v. Action de carder 
la laine, f. ; peignoge, m. 

WOLK AERDSTER (-S) , v. Gordeuse, f. 

WOLKAGTIG, 6, n. Nuageux. 

WOLKAM (-MMEN}), m. Carde , f. ; 
peigne, m. 

WOLKAMMEN , 8. w. Peigner la laine. 

WOLKAMMER (-8), m. Cardeur, m. 

WOLKAMMING, v. sie WocnAenDino. 

WOLKAMSTER (-S), vw. Cardeuse, f. 

WOLKBREUK (-EN), w. Ondée, la- 
vasse , f. 

WOLKIG , 6. n. sie WoLrAGTIc. 

WOLKRUYD (x. mv.), 0. Bouillon- 
blanc, m. 

WOLKZON (-NNEN ), vw. Porélic, m. 


WON. 


WOLLE , vw. rie Woc. 
WOLLEN, onv. 6. n. De laine, 
WOLLENFABRIKANT (-EN}), m. Fa. 
bricont d'étoffes de laine , m. 
WOLLENGAREN , o. Estame, D 
WOLLENGOED , o. Lainage, m. 
WOLLENWERK, o. Lainage, m. 
WOLLENWEËÉ VER (-S), m. Drapier, m. 
WOLLIG , 8. n. Loineux ; cotonneux, 
lanvgineux. 
WULOPHAELER (-S), m. Aplaneur, m. 
WOLSCHEYDEN , £. ww. Chiqueter. 
WOLSPINNEN , à. 4. Filer de la laine. 
WOLSPINNER (-S ), m. Fileur de 
laioe, m. 
WOLSPINNERY (-EN), v. Lieu où l’on 
file la laine, mn. 


WOLSPINSTER (-—S}), v. Filense de 
laine P£ 
WOLVENJAGT (z. mv.), w. Chasse 


aux loups, f. 
WOLVENJAGTMEESTER (-S), m. 
Louvetier, m. 


WOLVENKLEM ( Val v. Chausse- 
trape ( piège 
WOLVENRES | “ÎTEN ), o. Rets pour 


prendre des loups, m. 

WOLVERKOOPER (-S), m. Marchand 
de laine, m”. 

WOLVERWER (-S), m. Teinturier 
eu laine, m. 

WOLVERWERY (-EN), v. Teinturerie 


en laine , f. 
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WOLVIN (-NNEN}), v. Louve, f. 
WOLVLOR (-KKEN }s v. Flocon de 
laine, m. 


WOLWEËVER (-S), m. Tisserand 
en laine , m. 

WOLZAK (-KKEN) , m. Sac à laine, m. 

WOND , w. sie Wonpe. 

WONDARTS (-EN), m. Chirurgien, m. 

WONDARTSENY , v. Chirurgie, f. 

WONDBAER , 6. n. Vulnérable. 

WONDE (-N), 2. Plaie, blessure, f. 

WONDEN (ik wondde, heb gewond), 
b. w. Blesser. : 

WONDER (-EN), o. Merveille, f. ; 
phénomène , prodige , miracle, m. 
Dat geëft my niet —. Cela ne m'é 
tovue pas. 

WONDERBAER, 8. n. sie WonpenLye. 

WONDERBAERHEYD , w. zie Wonven- 
DAERLYKUEYD. 

WONDERBAERLYK , 8. n. Miraculeux; 
merveilleux; prodigieux ; étonnant, 
admirable. —, byw, Miraculeusement ; 
admirablement. 

WONDERDAERLYKIEYD , w. Mer- 
veille sJ. ù 

WONDERGEÉLD (-EN), 0. Image mi- 
raculcuse , f. 

WONDERBOOM , "m. Ricin, m.; palmo 
de Christ, f. 

WONDERDAED (-EN), v. Miracle $ 
prodige, m.; merveille, f. 

WONDERDAEDIG, 6. n. Miraculeux ; 

rodigicux, 

WONDERDAEDIGLYK , Byw. Miracu- 
leusement ; prodigieusement. 

WONDERDOEND , à. n. sie Wonpen- 
DARDIC. (Lurge, m. 

WONDERDOENER (-S), m. Thoumu- 

WONDEREN (ik wouderde, heb ge 
wonderd }, 6. w. Admirer. Het won= 
dert my. Je suis cionvé. 

WONDERGAEF { -VEN }+ v. Don mi- 
raculeux, m2. 

WONDERIEYD, w. sie Wonpenwenr. 

WONDERKIND (-EREN), o. Enfant 
prodipirux , m. | 

WONDERLYK , 6. n. Merveilleux, éton- 
nont, surprenant, odmirable ; prodi- 
gieux ; extraordinaire, —e goedheyd. 
Bonté admirable. — geval. Cas sur- 

renant, nventure extraordinaire, — , 
Vis. Bizarre, capricicux, singulier. 
— man. Homme bizarre. — , by. 
Merveilleusement, prodigieusement , 
à merveille, — , Vies. Etrangement. 

WONDERLYKHEYD, v. Bizarreric ; 
singularité PE 

WONDERREDE , v. sie ”"WonpensPnsus. 

WONDERSCHOON , 6. n. Boau À mer- 
veille. —, byw. À peindre. 
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WONDERSPREUR (-EN)., Paradoxe,m. 

WONDERSPREUKIG , #. n. Paradoxal, 

WONDERSTUK (-KKEN) , o. Production 
merveillense, f. ; chef-d'œuvre, m. 


WONDERTEEKEN (-EN ,-S), o. Pro- 
dige, miracle ; phénomène, m1. 
WONDERWERK (-EN), o. Miracle ; 


rodige, m.; merveille, f. 


WONDERWERKER (-S), m. Thauma- 


turge. m. 


WONDERZINNIG , 8. n. Bizarre, ca- 


ricirux, élronce, fantasque. . 
WONDERZINNIGHEYD , w. Bizarrerie; 
originalité, f.; caprice, m. 
WONDHEELEND , b. n. Vulnéraire. 
WONDHEELER (-S),”. Chirurgien, m. 
WONDHELLING , 2. Cure , f. 


WONDHEELKUNDE (3. mv.), w. Chi- 


rurgie, 
WONDKRUYD (-EN 
plante vulnéraire, f. 
WONDMIDDEL (-EN) , 0. Vulnéraire, m. 
WONDPLAESTER (-S), v.'"Appartil 
(emplôtre sur re plaie) M. 
WONDTEEKEN (-EN ,-S), o. Cica- 
trice , Ë 
WONDWATER (:. mv.), o. Eau d'ar- 
uebusade , f. 
WONDYZER (-S), o. Tenrrzen. Sonde 
RE de chir.), f. 
WOON (x. mv.), v. Demeure; rési- 
dence , f. ( micilié. 
-WOONAGTIG , b. n. Demeurant, do- 
WOONBAER, à. n. Habituble, logeable, 
WOONEN (1k woonde, heb gewoond), 
o. w. Demeurer, habiter, loger ; ré- 


sider. : 

WOONHUYS (-ZEN }), o. Maison, f. ; 
logis, logement, 71. 

WOONING (-EN ), v. Demeure, ba- 
bitation, f. ; domicile , logis, m. ; 
résidence , 


WOONKAMER (S), v. Poële (cham- 
bre ), m. 
WOONKELDER (-S), m. Cave où l'on 


tient ménage , f. 
WOONPLAETS (-EN ), v. Demeure, 
habitation: résidence. f.: domicile, m. 
WOONSDAG , m. sie Wounspac. 
WOONSTEDE , w. zie WoonPLarTs. 
WO6RD (-EN), 0. Mot: terme, m.; 
parole, f. cts —. Bon mot. Oud 
—. Vieux mot. et — vocren. Por- 
ter ln parole. Zyn — breéken. Fous- 
ser sa parole. Zyn — houden. Tenir 
sa parole, Gelykluydend —. Homo- 
nyme, m. Van — tot —. Mot à mot. 
Jemand by syn — vatten. Prendre 
quelqu'un au mot. Met een —. Eu 
un mot, bref. —, Lecenwoôno. Passe- 
pr sm. — (in de godsgeleerd- 
seyd). Verbe, nm. 
WOORDAFLEYDING (z. mv.), w. Dé- 
rivation, étymologie , f. 
WOORDBUYGING, vw. Déclinaison , S. 
RCE v. Acception d'un 
mot, f. 
WOORDELYR , 8. n. Verhol ; littéral. 
—,. byw. Mot à mot, littéralement, 
WOORDENBOEK (-EN) , m, en o. Dic- 
tionnaire ; lexique ; vocabulaire , m. 
WOÔRDENBOERJE (-S), o. Petit dic- 
tionnaire ow vocabulaire, m,. 
WOOÜRDENBOEKSCURYVER (-S), m. 
Lexicographe , m. 
WOORDENLYST (-EN), w. Nomen- 
clature , f. ; vocabul:ire , m, 
WOORDANRAEDSEL (-S), 0. Charade, f. 
WOORDENSCHAT (-TTEN), m. Dic- 
tionnaire ; vocabulaire, m. 
WOORDENSCHIKKING , v. sie Woëno- 
SCHIRKING, 
WOORDENSPEL,0. WoônDensPEÉLINO;v. 
Jeu de mots ; calembourg, M. 
WOORDENSTRYD, m. WoGnDENTWIST. 
Dispote de mots, logomachie , f. 
WOORDEN VITTERY , v. Purisme ou- 
tré, me. 
WOORDENWISSELING , vw. Dispute, 
uerelle, altercation , f. 


VOORDENZIFTEN , o. w. 
Jes mots. 


» 0. Herbe ou 


Eplucher 


WOR. 


WOORDENZIFTER (-S), m. Eplucheur 
de mots, puriste, m1. 


:WOORDGRONDING (z. mv.), w. Ety- 


mologie , f. 
WOORDKUNDE , ». Etymologie , f. 
WOORDKUNDIG, b. n. Etymologique. 
WOORDKUNDIGEN, m.Etymologiste,m. 


“WOÔRDLEDEREN (-S), o. Particule, f. 


WOORDLID (-EDEN), o. Article, m.; 
syllobe , f. 

WOORDONZETTING, v. Inversion , f. 

WOORDONTLEDING, v. Etymologie, f. 

WOORDRYK, &. n. Riche où abondant 
en mots, verbeux, 

WOORDSCHIKKING (s. mv.), w. Con- 
straction, syntate , f. 

WOORDSMEËÉDER (-S), m. Néologue, 
néologiste M. ‘ 

WOORDSMEÉDERY (x. mv.), w. Néo- 
logisme, m.; néologie, f. 

WOORDUYTLAETING, +. Ellipse, f. 

WOORDVERANDERING , vw. zie Woôno- 
VERWISSELING. 

WOORDVERKLAERDER (-S), m. Ety- 
mologiste , M 

WOORDVERKLAERING (3. mv.), vw. 
Etymologie , f. 

WOORDVER WISSELING , v. Change” 
ment de mots, m. 

WOORDVOEGING (:. mv.), v. Con- 
struction ; syntore , f. 

WORDEN (ik MGR Qt E ben ge- 
worden), 0. w. Devenir. Ryk —. 
Deveuir riche. Koopman —. Se faire 
marchand. ‘Weester —, Passer maf- 
tre. Tot cen spreékwoord —. lasser 
eu proverbe. J#at sal uyt hem — ? 
Que devicndra=t-il ? —, Aulpw. Etre. 
Bemind —. Etre aimé. Gedaen —, 

© Se faire. Geëcten —. Se manger. 

WORDEND , 6. n. Naoissant. 

WORDING (3. mv.), w. Naissance ; 
origine , /. 

WORG (3. mv.), m. Esquinancie , f. 

WORGEN (ik worgde, heb geworgd ), 
b. w. Etrangler. 

WORGGEZWEL , o. sie Wono. 

WORGING (z. mv.), vw. Strangulation, 

.  étranglement, m. 

WORGKOORD (-EN), v. Hart ; corde 
pour étrangler, f. 

WORGPAEL (-EN), m. Poteau auquel 
ou étrangle un criminel, m. 

WORM (-EN);, m. Ver, m. —, Mor. 
Teigne, f. — , Kinoenscnunrr. Toi- 


gne, f. 
WORMAERDIG, 4. n. Vermiforme ; 
vermiculaire 
WORMAFDRY VEND , &. n. sie Wonn- 
VENDAYVEND. ( véreux. 
WORMAGTIG , 6. n. Vermiforme ; 
WORMENDREK , m. Chiasse du ver, f. 


piqûre de ver, f. Dat hout is vol 
—en. Ge bois est tout vermoulu. 
WORMIG , 8. n. Piqué ow percé des 
vers: vermoulu. 
WORMKEN (-S), o. Wonwrie. Ver- 
misseau , m3. 
WORMKOEKJE (S), o. Trochisque 
pour les vers, m. ; 
WORMKRUYD , o. Barbotine {remède 
pour les vers), f. 
WORMMEËL (s. mv.), o. Vermou- 
lure , f° (fuge, m, 
WORYMIDDEL ( -EN )}, o. Vermi- 
WORMHPOEDER (3. mv.), o. Barbotine 
poudre pour les vers), f. 
WORMSCHEËT , m. Chiosse du ver , f. 
WORMSTEÉK (on , m. Piqûre de 
vers, vermoulure , f. 
WORMSTEÉKIG, 6. n. Vermoulu ; 
véreux, — Aout. Bois vermoulu. 


Vermoulure, f. 

WORNHSWYZE, 6. n. Vermiculaire. —, 
Bevekoino Den 1NGewANDEN. Mouve- 
ment vermiculoire ou péristaltiquo 
des intestins, 


WORHVERDRYVEND, bd. n. Vermi- 
fuge, ontivermineux. 


WORMGAT (-EN) 50. Trou de ver, m.;. 


WORMSTEËKIGHEYD (2. mv.), v.: 


WYD, 


WORMVORMIG, 6. n. Vermifome; 
vermiculaire. ; 

WORMZWEËR (-EN), v. Panaris, me. 

WORP (-EN), m. Jet; coop, m. 

WORPEN , 8. ww. sie Wenrix. 

WORPPIER (-EN), v. Dard; javelotsm 

WORST (-EN), vw. Saucisse; 0 
douille , f. 

WORSTELAER (-S),m. Lutteur, atblète; 
combattant, #3. 

WORSTELEN {ik worstelde , heb ge 
worsteld ), o. w. Lutter. 

WORSTELING , v. Lutte, f. : 

WORSTELKONST {s. mv.), v. Atlé- 
tique. f. : 

WORSTELPERK (-EN) , o. Wonsru- 
PLaeTs. Lice, arène, f. 

WORSTELSPEL ( -EN ), 0. Woasrt- 
srnro, m. Lutte, f. 

WORSTHOORN LENS, m. Wonsrraro- 
TER. Boudinière, f. ” 

WORSTMAEKER (.$), m. Boudinier,. 

WORSTVERKOOPER (”S), » Bou- 
dinier, m. : | 

WORTEL (-EN,-S), m. Racine, f- 
Geélen —. Carotte, f. Room — 
Betterave , f. Vierkanten —. Bat 
carrée , f. Teérlings —. Racine 
bique , f. 

WORTELEN ( ik wortelde, heb $ 
worteld }, o. sw. Enraciner, #21° 
ciner. prendre racine. 

WORTELING (3. mv.),v. Bodication, 

WORTELKLINKER (-S), m. Vo 
radicale, f. 

WORTELLETTER (-S), v. Lettre n° 
dicale , f. 

WORTELLOOS, 8. n. Incommensun” 
ble, irrotionnel (t. de matb. ); qut 
n'a point de racines. : 

WORTELSTUK (-KREN), 0. Chico, 

WORTELTSE (8), o. Bodieules/* : 

WORTELWOORD (-EN), o. Hotridi 

ou primitif, m.; racines". = 

wWoub (-EN), o. Forêt..f.; bois, # 

WWOUDBEZIE (-N), v. Müre saurssti/" 

WOULBROEDER , m, sie Kiurrtnii 

WOUDEZEL (-S), m. Ane ssunifti 
onagre , m. : 

WOUDGOD (-EN), m. Fan; age, 

WOUDGODIN (-NNEN), v. orne 
Ron hamadryade ; pymphe 

ois, f. , 

WOUDUDEN (-DEREN ), o. Gélinofl 
des bois, f. 

WOUDMEESTER (-S), m. Woupurte 
Gruyer, m. (te 

WOUDSTAD (-EDEN), v. Ve 

WOUDWAGTER , m. sie Boscumact, 

WOUW (-EN), m. Milan ( oise 

roic}, m. À 
wUW. s, my.), V. Gande (phste)}/ 

WOUWEN (il wouwde, heb gew°® 

b w. Gauder, 

WULP (-EN), 
— (watervogel). Courlis, mr: 
sie \Werr. ; ti 

WULPSCB , &. n. Etourdis PÉ" 
voluptueux , seusuel. is 

WULPSCHELYK , byw. Pétalin® 
en étourdi ; voluptueusement 

WURG , m, sie Wonc. " 

WURGEN , 6. #. aie Woncsn € » 

WUYT (-EN), v. Wur. rent” 

WUYVEN {il wuyfde, heb gew° 
0. w. Faire signe du D NE 1 

WY, voérnw. Nous. — £eivéh- a 
mêmes. (Ce r 

WYBISSCHOP (-PPEN }, Fe :, 8° 

WYBROOD (s.mv.), 0. Pain st 

WYD, 6. n. Large: ample, ur ÿ 

étendu , grand, vaste. Myn : Fr 


m. Jeune étourdis # 


nd Lui 


te —, Mon habit est trop lé 

der maeken. Elargir. WJ 

S'élargir, — ;, byw. Loin; : 

e #4. De ee côtés. — € 

u au large. 

WYDBEROEMD 6. ne CéRbre ee 
WYDEN (ik mydde , beb gerge le 

Elargir ; étendre. — 314 d' leurs 
WYDERS, byw. De. pluss €: 

en outre, outre cela. 


WYDING , w. sie Wrino. 


r 
din 7 


WIN. 


WIDLOOPIG , 8. n. Prolixe, long, am- 
nT étenda, diffus. 
YDLOOPIGHEYD (3. mo.), v. Pro- 
lirité, diffasion, longueur, étendue, f. 
WYDLOOPIGLYK , £yw. Avec pro- 
lixité, 2mplement, an long. 
DLUFTIG ewz. sie WrpLoor!c enz. 


WY0TE, v. Etendue + largeur, gran- 
deur, f. 


WYDVERMAERD. 6. n. Célèbre, fameux. 

WYDVERNABRDHEYD , v. Célébrité, 
renommée, f. 

WYEN (ik wyde, heb gewyd ), b. w. 
Consacrer , dédier ; sacrer (ua évé- 
a un roi); ordonner (un prêtre); 

nir, 


WIF (-VEN), o. gem.). Femme, f. 
WYRGTIS 3,7 ( Éténinés adonté 
is femmes, —, bysw. Comme une 
emme, 
WPREX (8), 0 Wrme. Petite 
tune, femmelette, f. — (spr. van 
pure + Femelle , f. 
FSCH 8. n. en brw. sie Wvraoric. 
F ne v. Consécration, f. ; sacre 
. 0n 101, d'un évêque), m.; or- 
nr ordre ( d'un prêtre), 
de es an ( d'ane église) ; béné- 
WXINGSPLEGTIGHEYD -EDEN ), v. 
M onle ou solennité d'une con- 
meruns d'ane dédicace où d’un 
cre, f. 
in a 
on, f. D 1 
} V4 lvl is in lwee —en ver- 


sections, 


ik pig ER ben jseneeten ) " 
ürer. 41. ‘rjaire place; se re- 
der à “éloigner, —, Lwicren, Cé 


R (8), m. Commissaire 
artier , quartinier , m. 
retraite, 7 CÈN sv. Refuge, asileym.; 
K$c 
WYESWTE (-EN}, v. Redoute, J. 
WTKWAST * W. Par quartiers. 


, . N) 
erso * Js m. Aspergè . 
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m 
e tempy * ?: Quelque temps, espace 

7e Het is cene — gele- 
aps elelque temps, By —en. 


ee Paie Ps , quelquefois. — 


WYL : 
+: + Parce que 
v "1. Fe 
w à re Ne pie rut — synen 
#tslaepe ), in, m, Zynen — 
êchen Vin 37% 80n vin. Fran- 
| rar r 1a de France, — oogsten. 
GTIG, ÿ 
Ac de vin, Dj Vieux, qui a on 


es son: Peére = 
Vin, ta D. Ineuses, tr a 
we aime le IE crane WYN DRIN&T. 
(8) * adonné au vin. 
APPEL (Ed mr. Vignoble, m. 
War )sm omme vi- 
Wyn \ M. Vino: 
FE Ji de sm 
. NUE ignoblo , m.; 
RATE la vigne, f 
SV. igne, f. 
VER DR RER Us): Wanxenauw. 


M B 
° My. 


en mu ‘7, Vigne —— 
vrée { Willen 2 hcbonden "raie 
f. Tÿone, Coulcu- 


TS ee TT ae nd M PE 0 Ut Net Fire 


WYN. 


WYNGAERDENIER (-EN ), m. Vi- 
gneron , m. 

WYNGAERDKNOP (-PPEN), m. Bour- 
eou de vigne, m. 

WYNGAERDLOOF , o. Pampre, ". 

WYNGAERDHMES (-SSEN }), 0. Serpette 
de vigneron, f. 


WYNGAERDPLANTER (-S), m. Vi- 
gueron , m. 
WYNGAERDRANK (-EN), v. Serment ; 


ampre , m. 
WIYNGAERDSCHEUT , m. zie Wrn- 
GAERDRANK. 
WYNGAERDSNOEYER (-S), m. Celui 
qui taille la vigne. 
WYNGAERDSTAEK (-EN), m. Echa- 


las, m. 
WYNGAERDSTAYN (-MMEN ), m. Cep 
de vigne, m. (las, m. 
WYNGAERDSTOK (-KKEN) , m. Echa. 
MAR AO + m. Gri- 
boari; cryptocéphale , m. 
WYNGEEST (zx, mv.), m. Esprit de 
vin, m. 
WYNGEWAS , o. Vendange, f. 
WYNGLAS (-ZEN), o. Verre à vin, m. 
WYNGOD, m. Dieu du vio, Bacchus, m. 
WYNHANDEL (5. mv.),m. Commerce 
de vin, m. 


WYNHANDELAER (S),m. Marchand 
e vin. m. 
WYNHUYS (-ZEN), o. Cabaret où l'on 


vend du vin, m,. 
WYNJAER (-EN), o. Een goed —. 
Une bonne année pour le vin. 
WYNKAN (-NNEN), vw. Pot à vin, m. 
WYNKELDER (-S}, m. Cave à vin, f. 
WYNKENNER (-S), m. Gourmet, m. 
WYNKRUYK (-EN), v. Cruche à vin, f. 
WYNKUYP (-EN ), 2. Cuve à vin, J. 
WYNLAND (-EN), o. Pays de vigno- 
Lles, m, 
WYNLEÉZEN , 6. w. Vendanger. 
WYNLEËZER (-S),m. Vendongeur, m: 
WYNLEÉZING , w. Vendange , f. 
WYNMAEND (-EN), v. Octobre, mois 
d'octobre , m. 
WYNMOER (2. mv.), w. Lic de vin, f. 
WYNMOST (:. mv.}, m. Moût, m. 
WYNOOGST , m. Vendonge JS. 
WYNOOGSTEN , 8. w. Vendanger. 
WYNOOUGSTER (-S), m. Vendangeur, m. 
WYNPAGT , v. Ferme de l'impôt sur 
les vins , f. 
WYNPAGTER (-S), m. Fermier de 
l'impôt sur les vins, m. 
WYNPERS (-EN), . Pressoir, m. 
WYNPERSEN, bd. w. Pressurer du vin. 
WYNPERSER (-S),". Pressureur, m. 
WYNPERSING (s. mv.), v. Pressu- 


rage , m. 
WYNPEYLEN , &. #w. Jauger du vin. 
Het —. Jauge, f.; jaugenge, m, 
WYNPEYLER (.8),/. Jaugeur, m. 
WYNPOKSKENS, 0. mv, Vérolette , va- 

ricelle, petite vérole volante , f. 
WYNPOMP (-EN }), v. Tüte-vin, m.; 


pompe à vin, f. 
WYNPROEVER (-S); m. Gourmet, m. 
— by cenen vorst, Echanson , m. 
WYNROEMER , m. sie Wrnanowen. 
WYNROEYEN , à. w. sie WynreyLen, 
WYNROEYER , 2. sie Wrynpurcen, 
WYNROMER (-S),/"=. Verre à vin, m. 
WYNRUYTT, v. Rue (plante), f. 
WYNSAUS , w. Sauce au vin, /. 
WYNSCHAEL (-EN),w. Tasse ou coupe 
à vin, f. (vin, m, 
WYNSMAEK [{:. mv.), m. Goût de 
WYNSOEP , ». Soupe au vin, f. 
WYNSTEEKER (-8), m. Marchand de 
vin, m,. 
WYNSTEEN (5. mv.), m, Tartre, m. 
Gesuyverden —. Crême de tartre, S. 
WYNSTEENAGTIG , b. n. Tartoreux. 
WYNSTEENROOM mr. Crême de tertre f. 
WYNSTEENZOUT (z. mv.), 0. Sel de 
tartre, mn. 
WYNSTEENZUER (s. mv.), 0. Crême 
de tartre , f. 


WYz. 319 


WYNSTOK (-KKEN}), m. Cep de vi- 
«M. ; vigne 


gue Li La 
WYNSTOKPLANTER (-S), m. Vigne- 


ron, M. 

WYNTAPPER (-S), m. Cabaretier qui 
vend du vin. 

WYNTON , . sie Wrnvar. 

WYNTREGTER (-S),m. Entonnoir 

our le vin, m. 

WYNTROS (-SSEN) , m. Grappe de 
raisins f. 

WYNTYD (2. me m. Vendonge, f., 
temps de la vendange, m. 

WYNVAT (-EN ), 0. Futaille, f.; ton- 
peau à vin, m. 

WYNVERKOOPER (-S}), m. Wrnven- 
LAETER, Marchand de vin, m. 

WYNZUYPER (-S), m. Buveur, m- 

WYS, ». ze Wyze. 

WYS, 6. n, Sage, prudent, sensé ; cir- 
conspect. — worden. Devenir soge. 
Wysen koning. Roi sage. lets — 
worden. Apprendre ou découvrir quel- 
que chose. Zemand iets — macken. 
En faire accroire à quelqu'un, en 
conter. — , &yw. Sagement, pru- 
demment. 

WYSBEGEËRIG , 8. n. ze WrscuEn1c. 

WYSBEGEËRTE (3. mv.), w. Philoso- 
phie 1: 

WYSGEËR (-EN), m. Philosophe, m. 

WYSGEËRIG , b. n. Philosophique. 

WYSGEËRIGUEYD , v. Philosophie , f. 

WYSGEERIGLYK , &yw. Philosophi- 
quement. 

WYSHEYD (2. mv.), v. Sagesse, f. 

WYSHEYDMINNAER (-S), m. Philo- 
sophe, m. 

WYSHOOFD , o. sie Wrsnrus. 

WYSNEUS (-ZEN ), m. lédant, suffi- 
sont, »1., prude, précieuse, f. 

WYSNEUZIG, 6. n. Présomptueux, 
suflisant , pedont. 

WYSNEUZIGIEYD (z. my, LC) V. Pré- 
somption, pédanierie, suflisance , f. 

WYSSEL, v. Vistule (fleuve), f. 

WYSSELYK , byw. Sagement, 

WYSVINGER CS), m. Index, m. 

WYSZUGT , v. ie Wysneceënre. 

WYT (s. my.) ,v. Reproche ; blâme, m.; 
faute ; imputation, /. 

WYTEN (ik wect, heb geweéten), 
B. w. Imputer ; attribuer ; reprocher ; 
s'en prendre à. 

WYTING (-EN),". Merlon (poisson), m. 

WYVENPRAET (:.mv.), m. Discours 
de femme, m. 

WYWATER (s. mv.),0. Eou bénite , f. 

WYWATERKWAST (-EN };, m. Gou- 
pillon, aspergès, aspersoir, m. 

WYWATERVAT (-EN), 0. Béniticr, m. 

WY2E (- Ph v. Manière; guise; fa 
çon , f. By — van. Par manière de, 
en forme de. —, Gewoonre, Mode; 
coutume, f. Naer de — des lands. 
À la mode du poys. — (van cen 
liedcken), Air, m. De onbepaclde —. 
L'infinitif, m. 

WYZEN , m..Soge, m. De — van het 
Onsten. Les Mages de l'Orient. 

WYZEN (ik weés , heb geweézen), 
6. w. Montrer, faire voir, indiquer. 
Don wey —. Montrer le chemin. £en 
vonnis —. Prononcer une sentence. 
—, Lonpen. Renvoyer. 

WYZER (-S), m. Celui qui montre, 
quiindique.—, Bravwrzzn. Index, m.} 
tablo des matières, f. —, Wrzen- 
nauLn. Aiguille de cadran VA 

WYZERNAELD (-EN), w. Aiguille da 
cadran ou de montre, f. 

WYZERPLAET (-EN), v. Cadran, m. 

WYZERWERK , o. Godrature , f. 

WYZERWERKMAERKER (-8), m. Ca- 
draturier, m. 


WYZING, v. Indication , f. 


ZAD. 


ZAE. 


De X is eene telletter der romeynsche cyfers en doet tien. 


Geene vlaemsche worden beginnen me 


Xanthus, Xontippus, ens. 


De Vis eenc telletter der romeynsche 
cyfers en doet twce. 


YAGT (-EN), o. Vaenruyrc. Yocht 
(navire), m. 

YDEL, D. n. Vide. —, Licrveënnic. 
Vain, frivole, futile. —e Aoôp. Vain 
espoir. —en roem. Vantcrie, /. 

YDELHEYD (-EDEN ), vw. Vanilé, fri- 
volité. futilité; mondanité, f. 

YDELLYK , byw. Vainement, en vain; 
d'une mouière frivole. — spreéken. 
Parler vainement, 

YDER, YGELYK. zie Iepen, Ircucvyr. 

YF (YVEN),m. If (arbre), m. 

YK ,m. Pecer. Etalon { modèle de poids 
et de mesures), m. 

YKEN (ik ykte, beb geyit) » 6. w. 
Elalouner. Het —. Etalonnement, m. 

YKER (-S),n".. Etalonneur, m. 

YKING. v. Etslonnement, m. 

YKMAËET , w. zie YŸrK. 

YKMEESTER (-S), m. Etalonneur, »#. 

YL (sc. mv.), v. Hâte, f. In aller —. 
En toute hâte. Ja der—. À lo hâte. 

YL,6.n. Clair, vide. —e koôrts. Fièvre 

* qui cause le délire, f.; délire, m. 

YLEKOORTS , v. Délire, m. 

YLEN (ik ylde, heb geyld), 0. w. Se 
hâter, se dépêcher ; courir vite. —; 
In ve riesoôntTs Licoen. Délirer, 
cxtravaguer. 

YLHEYD, vw. sie YLUOOPDIGAETD. 

YLUOOFD (-EN ), o. Etourdi, m.s tête 
légère o je 

YLHOOFDIG , 6. n. Etourdi, qui est 
en délire. 

YLHOOPDIGHEYD, v. Etourderie; extra- 
vagance, f.; délire, m. 

YLINGS , 6yw. Promptement ; vite; sou- 
dain ; à la hôte, 

YLLICUT , o. Exhalaison , f. 

YS (z. mv.), 0. Glace, f. 


Zoek onder de S de worden die on- 
der de Z niet staen. 


ZABBERAER (-S), m. Celui qui bave. 
ZABBERAERSTER (-S), uw. Celle qui 


bave. 
ZABBERDOEK (-EN), m. Bavotle, ÿ' 
ZABBEREN (ik zabberde, lheb gezab- 
bord), b. en o. w. Baver. 
ZABBERING ( «. mv.), v. Actiou de 
baver; bave, f. 
ZADEL (-S), m. Selle, f. Jemand uyt 
den — werpen. Désarçonner quelqu'un. 
. — (spr. vau lastdieren). Bât, m. 
ZADELAER 1 S), m. Sellier , m. 
ZADELBOOM (-EN), m. Zapezno0a. 
Arçon, m. ; 
ZADELEN (ik zadelde, heb gezadeld), 
b. w. Seller; (spr. van lastdieren) bâter. 
* ZADELHOUT , 0. sie LaoepooM. 
ZLADELHUYS Les }, o. Sellerie, f. 
ZADELINGHENNIP,m. Chanvre mâle m, 
ZADELKLEED , o. zie SCHABERNAR- 
ZADELKNOP (-PPEN ), m. Pommeau 
d'une selle, m. 
ZADELKUSSEN (-S), o. Panneau (cous- 
sinel }, m:. ; 
ZADELMAEKER (-S), m. Sellier, m7. 
ZADELPEËRD (-EN), o. Cheval de 


selle, m. 
LADELRIEM (-EN) , m. Sangle, f. 


Y. 


YSBAEN (-EN), v. Glissoire, f. 
YSBERG (-EN), m. Montagne de glace f. 
—en. Glaciers, m. pi. 
YSBREËKER (-S), m. Brise-glace, m. 
YSBREUK , v. Débäcle , f. 
YSDAM (-MMEN), m. Amas de gla- 
cons, M. 
YSGANG (z. mv.), m. DEpsies Je 
YSGEBERGTE,. o. Glaciers, m. pl. 
YSKAES , w. Glace (t. de pitissier) , f. 
YSKEGEL (-S ), m. Glaçon, cône de 
glace, m. 
YSKELDER (-S), m Glacière, /. 
YSKOUD , b. n. Froid comme glace. 
YSLAND , o. Islande (île) Te 
YSLANDER (-S}), m. Islandais, m. 
YSLANDSCH, b. n. Islandais, 
YSLANDSCHE (-N), v. Islandaise , f. 
YSREGEN , m. sie Yi. 
YSSCHOL (-LLEN ), v. Glaçon, m. 
YSSELYK , 6. n. Affreux, horrible, 
terrible, épouvantable , cffroyable. 
—, byw. Affreusement , horriblement, 
YSSELYKHEYD, v. Horreur; énor- 
mite . fe 
YSSLEËDE (-N) , v. Traîneau à glace, m. 
YSSPOÔR (-EN), v. Crampon à glace, m. 
YSVOGEL- (-S), m. Alcyon; martin 
pêcheur (oiseau), m. 
YSZEE (5. mv.},v. Mer glaciale, f. 
YZEL (s. mv.), m. Verglas, m. 
YZELEN (het yzelde, heélt geyzeld ), 
onp. w. Verglacer, faire du verglas. 
YZEN (ik ysde, heb geysd), o. w. 
Frémir, être glacé d'effroi, être saisi 
de frayeur ou d'horreur. Zk ysde van 
schrik, J'étais saisi d'horreur. 
YZER , o. Fer, m. Glocyend —. Fer 
rouge. Oud —. Ferraille, f. Plaet 


—. Tôle , f. — smeëden. Forger , bat 


tre le fer, — (van boor enz.). Mèche, f. 
YZERAGTIG, 6. n. Ferrugineux. 


Z. 


ZAED , o. Semence ; graine, f.; sperme: 
germe, m. — , NaxomeLinoscirar. 
Postérité; lignée, f.; descendants me. pl. 

ZLAEËEDAGTIG , à. n. De semeuce. 

LAEDADER, v. Veine, /.; vaisseau 
ou canal spermatique , rm. 

ZAEDADERBREUK, v. Spermatocèle, f. 

ZAEDBAK (-KKEN), ". Semoir, m. 

ZAEDBAL (-LLEN )}, m. Testicule, m. 

LAEDBOLSTER, v. sie Laupuursken. 

ZAEDBUYS (-ZEN ), v. Cauol sperma- 
tique , 7. 

LAEDUANDELAER (-S), m. Greuetier m. 

ZAEDHUYSKEN (8), 0. Zaenauxsze. 
Péricarpe, m.; capsule . f. 

ZAEDKOOPHANDEL , m. Greneterie, f. 

ZAEDKORREL (-S, -EN). v. Graine, f. 

ZLAEDKWAB, w. sie L\covonr. 

ZAEDLEYDER ,; "1. Canal spermati- 


ue, ML. 
2AEDLINGSLENNIP m. Chanvre mûle m. 
ZAEDLOB {-BBEN), vw. Lobe, coty- 
lédon (t. de bot.), m. 
ZAEDPEUL (-EN), v. Gousse; capsule, f. 


- ZAEDSCHIETING, v. Ejaculation, émis- 


sion de la semence, f. 
ZAEDVATEN , o. mv. Vaisseaux sper- 
matiqnes , m. pl. 
ZAEDVERKOOP R (-S); m. Grenetierm. 


ZAE. 


t'eene X. Er zyn maer cenige eygennaemen met X, als Xoverius, Xe, 


YZERAERDE , w, Terre ferragineuse, f. 
YZERBESLAG , o. Ferrure, garuilurt 
en fer, f. | 
YZERDRAED (-EN), m. Fil de fer, n. 
YZEREN, onv. b. n. De fer. — «sv. 
Siècle de fer. : 
YZERERTS (2. mv.)e m. Mine defer, f. 
YZERGRAUW, b. n. Gris de fer. 
YZERHARD , 6. n. Dur comme du fe. 
— , 0. Verveine plante). f. 
YZEREUT (-TTEN }, w. Forge. 
YZERKIST (-EN), w. Coffre-fort, # 
YZERKOÔLEN , v. mv. Houille, f. 
YZERKRAEM , 0. sie Yssawinsil. 
YZERKRAEMER (-S), m. Ferronuier # 
YZERKRAEMERY . w. Ferronuerie f: 
YZERKRUYD , o. Verveine (plante). Ê 
YZERMAEL (-EN ), w. Tache de fer, J: 
YZERMYN (-E Ve Mine de fer, j: 
YZERPLEX (-RREN), vw. Tache 
er, .f. : 
YZERROEST (2. me. ), m. Bouille de 
fer , f. 
YZERSLAG (3. mv.),m. Batitares. 
YZERSMELTERY, ©. Fonderie delen/: 
YZERSMET (-TTEN), v. Tache de fery 
VZERSMID (-EDEN}), ". Forgerou M. 
YZERVERKEN (-S) , 0. Hérisson ÿ Por 
D 


épic, 7m. ier, me 
YZERVERK OOPER (-S), m. Ferro” 
YZERVERKOOPSTER (-S), v. Je 
ronnière , /. 
YZERVYLSËL,, 0. Limaille de fers J 
YZERWERK (-EN), 0. Ferronnerk; 
ferrure , /.; ferrement, 7, 

YZER WERK VERKOOPER (-S) ,m- Fer 
ronnicr, M. : 
YZER WINKEL (-S), m. Ferropnentt 

houtique de ferronuier ; /° 
YZ1G, 6. n. Couvert de glace. à 
YZUNG , v. Froyour, Je; saisissement 
frémissement, m. 


ZLAEDVERKOOPSTER ( S): v. Gre- 
netière , f. 
ZLAED VLIES , o. sie Lawpaorsa” ze 
ZAELVLOED , m. Gonorrhée (1 
méd. ), J° i 
ZAEDWINKEL (-S), Boutiqu 
renetier « J° , 
ZAEDZAR Ce m,. Semoirs # 
ZAEG (-EN), v. Scies FL ere 
LAEGEMAEKER (-S) , M 
de scies, m, ; 
ZAEGEN (ik znegde, heb nel) 
b. eu o. w. Scier. — (geni.). Le 
Het Y Sciage « Fe es 
ZLAEGER S) . M. cie , un . 
ZAEGBER (-KKEN), m. Beesie (® 


s M: & 
ZAEGLOR (-KKEN PARLE Trétesu 


scieur ; M: : 
ZAEGMEÉL {(z. mv.): °: Sciore sf. 
ZAEGMOLEN (-S);77: Moulio 
* du bois, ”. 
ZLAEGMOLM (=. mv.)s 
RE L EN), 7. °n 
de scie, .f. . 
ZAEGSRL {e. mv.), 0. Seinren f 
LAEGSNEË , w. Trait de scie « De 
ZAEGSWYZE, byw. En forme 
dentelé. , 


m, Sciure J 
o. Hontur 


ZAK. 


BREGTAND (-EN), m. Dent de scie, f. 
ZARG VISCH (-SSCHEN ), m. Espadon, 
ZAEK (EN)..v. 

(-EN),-v. Chose; cause; af- 
faire, f. Geringe —. Bagatelle, f. 
ÆZs ’t — dat. En cas que, au eas que. 


ÆKiwaede —. Mauvaise cause. Ter zacke 
van. À cause de. 


:#%  "LAEXKBEZORGER (-S ), m. Procureur; 
mandataire; agent, nt, m. 
ZAEKELYK , 6. n. Important , essentiel; 
pes ne _ “lai Essentiellement ; 
EKEL D'(z. mv.), w. L'es- 
sentiel , m. 
ZAEKGELASTIGDEN, m. Mandataire ; 
ACH lénir otentiaire, m. 
A ZAEKVOERDER (-S),m. Zarawarn- 
. muËmen. Âgent, homme d'aflires , m. 
«+ TAEKVOERDERSCHAP (s. mv.), 0. 
EU" Agence , f. 
: + 37°: 
7}! ZABKNWVAERNEÉMING , v. Gestion , f. 
# , 4 ZAEL (-EN), v. Salle, f; TA 
s 
Er ji gate sie Lane. 
Ve LAEN (s. mv.), vw. Lait caillé, m.; 
ù ! ° crême, e | 
Des ZAEYBAER, B. n. Propre à semer, 
T7, bo à semer. 
1 4", ZAEYBED (-DDEN), o. Couche (t. de 
Lt rd. , e ° 
put (ik raeyde, heb gezaeyd), 
Roue à. w. Semer; | fg.) ré dre À: 
eu nl à . 
un" LS Het —. Semailles , f. pl. 
\aLDR ZA S), m. Semeur, m. . 
D D: Fa Us. mv.), v. Semailles, f. pl.; 
: section semer, f. 
à ‘JS ZAEYLAND (-EN ), o. Terre propre à 
us recevoir la semence , terre dons 
f ag sJ- É à 
. BABYÉING (-EN), m. Plante qui se 
dust ie LR de graine p: , 
se | Pda (-EN), ms Pièce de 
et ÿ : mr o. Semence ; f.; semoil- 
Ë [2 s » 
rs PAETÉTD (em, m. Semailles, f: pl; 
Ce Sci s des semallles, m. 
ME 45 ZAEYWEDER , mvis0.T : 
mie : ul ln é 7e A 
SOIT AK (-KKEN), m, Semoir (sac),m. 
ir gs LAGT, 8, n. Doe Aou tre LD 
EAN 4 1et3 Lendre ; souple ; maniable ; mocl- 
rare D eux, — ne us 
£R el . Ssmollir, s’attendrir. — 
nr À &y®. Doncem avec douceur ; mols 
RW M4 Ph — spreéken. Porler bas, par- 
onto (C2 foscemeal. — handelen. Traiter 
16 tn £ 
NS Tu cb ré Tout doucement! 
ci ZAGTAEADIG, 6. n, Doux, bon, bé- 
ZAGT + débonnoire ; humain. 
AERDIGHEYD (2. ov.), w. Dou- 
LAGTA ge OntÉ; clémence sf. 
TAGTELUR LTÉE » byw, Avec bonté. 
Ÿ ZAGTEN, g 77 % ZLaories. 
nu ZAGTHEYD (3. 0. W. sic VanzAGTEN. 
ae) bonté, f. %mv.), w. Douceur ; 
au #" TAGDIGHEYD , v, sie Z 
psuf ' JES Bye D ACTHEYD. 
ef + 27w. Doucement , tout dou- 
sd) çd' cement ; mollement À 
Re ù Aa nOEDIG «2, aie LaGraznpto enz. 
I Lieed). Pod. m, Sac, m,— (ineen 
TUE gli den © s Je. Bousset, m. In 
56 (59 b “teéken, Émpocher , mettre en 
DE: Temeng Jun eenetrokefo). Blouse. 
de AC #7 À Congédier quel “jrqus ( afdonken ). 
aise, 5, ne dun, lui donner son 
pe gi y ADER , w. Vo: des 
a en URBAN! pr Veire Copaulaire, f. 
ps sf LDOELSLEN" ee st de sa64 m. 
nd . f' ï sites sf. pl; sic da Laxsozue, 
| as) EK (-EN > m. Moucho: 
US 2 M CP à 
s af à : 
Et RG (4), mn vos 
Were ‘. RG EL te Sréccru, | 
: so LS TARUORLOGT (AN }s 0. Kyste, m, 
ee : RORLOGIERAS / En outre , f. 
Set de mon AS (-SSEN ) , », Boi 
ADN TK nlçe, f, | s v. Boite 
AE al “ARKER (ill bep r 
LE Ta 
u Du Ù 


_ZAN, 


Ensacher; empocher. —, 0. w. (met 
syn) S'affaisser ; enfoncer. Het huys 
is gesakt. La maison s'est affuissée. 
—:, Venuinoenen, DaeLen. Boisser, 
diminuer. 

ZAKKENDOEK (35. mv.), 0. Grosse toile 
à faire des sacs, f. 

ZAKKING (£. mv.),v. Affaissement, m. 

ZAKRMES (-SSEN ), o. Couteau de po- 
che, m.; jambette, f. 

ZAKNET (-TTEN), o. Filet en forme 
de sac, m. 

ZAKNEUSDOEK (-EN ), m. Mouchoir 
de poche, m. 

ZAKPISTOÔL (-EN), vw. Pistolet de 


poche, m. 
ZARKPYP (-EN), vw. Cornemuse, mn- 
sette , 7. 
ZAKPYPER (-S), m. Joueur de cor- 
nemuse ,; M. 
ZAKSKEN , 0. Zauje. Sachet , m.; po- 
chette ; blouse (t. de bili.), f. 
ZAKSPIEGEL CS) m., Miroir de poche m. 
ZAKUERWERK (-EN), o. Montre, f. 
ZAKRVIOOLTJE (-S), o. Poche, f:; 
violon de poche, m. 
ZAKVOL, m. Sachée , f. 
ZALF (-VEN), vw. Onguent, m. Wel- 
riekende —. Porfum, m. 
ZALFAGTIG, &. n. Onctueux. 
"ZALFAGTIGHEYD (c. mv.), v. Onc- 
tuosité, f. 
ZALFDUS (-SSEN ), w. Boîle à on- 
guent , f. ; boîtier, m. 
ZALFDOOS, ». sie Larrous. 
ZALFPOT(-TTEN), m. Pot à onguent, m. 
ZALFVERKOOPER (-S), m. Charlatanm. 
ZALIG , 6. n. Heureux, bienlheureux, 
saint. — svorden. Etre sauvé. — 
spreéken. Béatificr. De —on. Les bien- 
heureux. — , byw, Saintement. 
ZALIGEN {ik zaligde , heb gezaligd ); 
b, w. Sauver, rendre bienheureux. 
ZALIGER, &. n. Feu. Myne moeder 
—. Feu ma mère, mo feue mère, — 
gedagtenis. D'hcureuse mémoire, 
ZALIGHEYD , w. Béatitude, félicité, f.; 
salut, "”. | 
ZALIGLYK , byw. Saintement. 
LALIGMAEKEN , &. 4. Sauver. 
ZALIGMAEKEND, 6. n. Sanctifiant, 
béatifique , salutaire, 
ZALIGMAEKER (-S), m. Sauvenr, 
rédempteur , libératcur, m. 
ZALIGMAERING (s. mv.), v. Salut, m.; 
rédemption, f. 
ZALIGSPREËKING , v. Béatification, f. 
ZALIGVERKLAEREN , 6. w. Béatifier. 
ZALIGVERKLAERING , vw. Béatifica- 
tion UN 2 
ZALM (Re , m. Saumon, m. 
ZALMFORELLE (-N}), vw. Truile sau- 
monnée , f, 
ZALMKEN ls), o. Larwupse. Saumon- 


neou, M. 

ZALMKOP (-PPEN ), m. Huro de sau- 
mon, ré . 

ZALVEN (ik zolfde, heb gezalfd ), 


B. w. Oindre; sacrer. , 
ZLALVING, v. Onction, f.; sacre (d’un 
roi, d'un évêque), m. De laetsio —. 
L'extrôme-onction. 
ZLAMELEN , b. w. sie VERzAMELEN enz. 
ZLAMEN unz. sie Samen enuz. 
ZAND, o. Sable, m. Fyn —. Sablon, m. 
Grof —. Gravier, m. 
ZLANDAGTIG , b. n. Sublonneux. 
ZANDBAK (-KKEN), =. Sablier; pou: 
drier sn. 
ZANDBANK (-EN), v. Banc de sable, m. 
ZANDBERG (-EN), m. Dune, f.; mon- 
tagne de sable, m. 
ZANDBOER (-EN), m. Ssblonnier , m. 
ZANDBUYSJ (es )+ 0. Zanppoospe. 
Sablier ;: poudrier. "me, 
LANDDUYN (-EN ), o. Dune, f. 
ZANDEKEN (-S), o. Zanpye. Grain de 
-sable , m. : 
ZANDEN (ik zanddo, beb gezond), 
b. w. Sabler, couvrir .de sable. 
ZANDERIG, b. n. Sableus. . 
ZANDGRAEVER (-8) , m. Sablonnier, m. 
ZANDGROEF (-VEN ), v. Sablière, 
sablonnière , f. . | 


ZA. .821 


ZANDGROND , m. Fond de sablo, ter- 
rain sablonneux ; sable, 
ZANDIEUVEL (-S, -EN), 
de sable , f. 
ZANDHOOP (-EN), m. Tas ou monceau 
de sable, ". 
ZANDIG , 6. n. Ssblonveux. 
ZANDKARRE (-N), v. Tombereau , m., 
ou charrette à sable, f. 
ZANDKIST (-EN), vw. Caisse au sable, f. 
ZANDKOKER (-S), m. Sablicr; pou- 
drier, m. 
ZANDKOORNTIE (-S), 0. Zanvaonnez. 
Grain de sable , m. TJE. 
ZANDKORRELTJE , o. sie ZANDKOÔRN- 
ZANDKUYL, m. zie Lawnonoer. 
ZANDLOOPER (-S), m. Sable, sablier 
(horloge) , m. 
ZANDMAN RE m, Sablounier, m. 
ZANDOEVER (-S). m. Grève, /f. 
.-ZANDPAD (-EN), o. Sentier de sable, m. 
ZLANDPLAET (-EN), v. Banc de sable, m. 
ZANDPLAETJE (-S), o. Faraillon ; 
petit bane de sable , m. 
ZANDSTEEN (-EN ), m. Grès, m, 
ZANDVERKOOPER (-S), m. Sablon- 
nier, M. 
ZANDVORMIG , b. n. Aréniforme. 
ZANDWEG (-EN), m. Chemin sablon- 
peux, chemin de sable, m. 
ZANDZAK CREER }, m. Sac à terre, 
sac à sable, "m. È 
ZANDZEE, v. Désert de sable, m. ‘ 
ZANG (-EN), m. Chant, m.; chanson, 
J-. — (der vogelen ). Ramage, m. 
ZANGBERG (3. mv.), m. Hélicon, 
parnosse , m3. 
ZANGBODEM , m. Toble ( d'un vio- 
Jon etc. ), f. 
ZANGBOEK (-EN), m. en o. Livre d 
chant ou de chansons, m. .. 
ZANGER (-S), m. Chanteur, m. —, 
Koonzancen. Chontre , m3. 
ZANGERES (-SSEN),v. Zanosrun. Chan- 
teuse ; contatrice , f. 
ZANGERSCHAP , 0. Chantrerie, f. 
-ZANGGOD , m. Apollon, m. 
ZANGGODIN (-NNEN), w. Muse, f. 
ZANGGOLDINNENDOM ( z. mv. ), o. 
Clœur des muses, m. 
ZANGHELDIN , w. sie Zancconix. 
ZANGKONST (2. mv.), v. ZLancrunDs. 
Musique vocsle, 


ZANGKONSTENAER (-S), m. Chan- 


teur, m, 

ZANGKOOR (-EN ), o. Chœur, m. 

ZLANGLUST (2. mv.), m. Verve poé- 
tique ; mélomonie , f. 

ZANGMAET (:. mv.), v. Gadence, 
mesure , f. (chant , m, 

ZANGMEESTER (a m,. Maître do 

LANGMEESTERES (-S$EN), v. Maîtresse 

de chant, f. 

ZANGNIME (-EN), v. Muse, f. 

ZANGNOÔT (-EN), v. Note de mu- 

sique , fe 

ZANGSCHOÔL (-EN), v. Ecole de 

chant, f. | 

ZANGSLEUTEL (-8), m. Glof (do 

musique ), /. 

ZANGSPEL (*EN), o. Opéra, m. 

ZANGSTER , v. zie Zancenses.. 

ZANGSTUK (-KKEN }, 0. Gantate ; 
chanson, f. . , 

ZANGTOON s m. Ton, mm. À ! 

LANGVOGEL (-EN , -S + me Oiscau 

qui chante; boutc-en-traims me. 

ZANGWYZE , v. Air; ton, m. 

ZLARK, sie enr. . _ . 

ZAT, b.n. Rossusié ; soûl, ivre. Zich 

— céten. Monger tout son soûl. — 

macken. Rossasier ; euivrer, soûler. 

—, byw. Assez, en abondauce , abon- 

demment. ve 

ZATERDAG , m. Samedi, m. 

ZATUEYD (3. mv.), v. Saticté, f'> 
rassosiement , m. —,. Dronxkenscuar. 
Ivresse ; ivrognerie , f. ; 

ZATTERIK , m. ( gem. ). fvrogne, bi- 
beron, m.. 4 

ZAVEL (s. mv.), 0. Gravier; sablon, #. 

ZAVELAGTIG, 6. n. Graveleux; s8- 


blonneux. , 


mm, , 
m. Colline 
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ZAVELBOOM (-EN), m. Sabine, f. ; 
savinier (arbre), m. 

ZAVELGROND, m. Terrain sablonneux 
ou graveleux , m. - 

ZAVELIG , d. n. sie LaveLAGTic. 

ZAVELKUYL (-EN), m. Sablonnière , 
soblière , f. 

ZE, voérnw. Elle , elles, ils; la; les. 

ZEDEBEDERE (:. mv.), o. Corruption 
des mœurs ; démoralisation , f 

ZEDEDEUGDEN , v. mv. Vertus mora- 
les, f. pl. 

ZEDEKUNDE (x. mv.), vw. ZepemonsT. 
Morale, f. 

ZEDEKUNDIG , b. n. Moral. 

ZEDEKUNDIGEN , m. Moraliste, m. 

ZLEDELEER , w. Morale, f. 

ZEDELEERAER (-S), m. Moraliste, m. 

ZEDELEERING, v. Morale ; moralité, f. 

ZEDELES (-SSEN) , v. Leçon de morale; 
réflexion morale ; moralité, f. 

ZLEDELOOS , b. nr. Immoral. — macken. 
Démoraliser. 

ZEDELOOSHEYD (z. mv.}, v. Im- 
moralité , f. 

ZEDELYK, 6. n. Moral, — , byw. Mo- 
ralement. 

ZEDELYKHEYD (s. mv.), v. Moralité, f. 

ZEDEMEESTER (-S), m. Censeur , m. 

ZEDEMEESTERSCHAP ( =. mv, ), v. 
Censure, f. 

ZEDEN , o. mv. Mœurs, f. pl. 

ZEDEREGEL , m. Morale , f. 

ZBEDERT , zie Sent. 

ZEDERYK , b. n. Vertueux. 

ZEDESPREUK ( -EN ), w. Sentence, 
maxime de morale , /. 

ZEDEVOOGD (-EN), m. Genseur, m. 

ZEDEWET , v. Loi morale, /. 

ZEDIG, b. n. Modeste; modéré, posé, 
retenu. , 

ZEDIGHEYD (z. mv.), v. Modestie; 
retenue, j. 

ZEDIGLYK , byw. Modestoment. 

ZEE f -EN), v. Mer, f. Ruyme —, 
volle —, Pleine mer, haute mer. 
Over —. Au-delà de la mer. 

ZEEAEL (-EN),m. Gongre (poisson), m. 

ZEEAGAËT , m. Aigue-morinc , f. 

ZEEAJUYN , m. Squille , f. 

ZEBAREND (-EN), m. Orfraie, f.; 
ossifrague , m. 

ZEEARM , m. Bras de mer, m. 

ZEEATELAS (-SSEN), m. Atlas marin, m. 

ZEEDAEK (-EN), o. Balise, f. 

ZEEBAER (-EN), v. Vague, onde, f. ; 
flot, nm. 

ZEEBANK , v. sie ZanpsAnx. 

ZEEBEËR (-EN}), m. Ours marin, m. 

ZEEDBESCHRY VING, v. Hydrographie f. 

ZEEBIES (-ZEN), v. Jonc marin, m. 

ZREBLOEN (-EN ), +. Nénuphar 
(plante), m. 


ZEEBOEZEM (-S), m. Golfe, m.;. 


baie, anse , f. 
ZEEBOGT , v. sie Zueesoxzem. 
ZBEBRAESSEM (-S), m. Dorade 
oisson ) , f. , 
ZEEBRAND (x. mv.), m. Brisants, 
m. pi ; feu Saint-Elme , mi. 
ZEEBRIEF (- VEN), "2. Bref, m. ; lettres 
de mer, f. pl. 
ZEEDIER (- 
ZEEDRAER (-EN) , 2. Dragon marin ,m. 
ZEEDUYVEL (-S), m. Disble de mer 
(poisson), 7”. | 
ZEEEGEL (-S), m. Hérisson de mer, m. 
ZEEENGEL { -S, -EN )}, m. Ange 


as oisson ), m. 
ENGTE (-N) , LA Détroit CL mm. 


ZEÉF 7 v. Tamis. sas, crible, m. 


— (3. mv.). Sève, f. — van den wyn. 
Sèvo du vin. 

ZEËFAGTIG, b. n. Cribleux ; criblé 
de trous. 

ZEÉFBEEN (-EN ), o. Os cribleux où 
ethmoïde , =. 

ZLEËÉFWYLE, byw, En forme de tamis 
ou de crible. 

LEËG (-EN ), w. Chevrette ( femelle 
‘du chevreuil ), f. 


LEE. 


LEEGAT (-EN), o. Passe, bonque: 


embouchure, f. 
ZEÉGBAER exz. sie Zepic, Zupicueto. 


“LEEGEDIERTE , 0. Animaux merins, 


m. Le (rin, m. 
ZEEGEDROGT (-EN), o. Monstre ma- 
ZEEGERECAT , o. Amirauté, f. 


ZEEGEVAER (-EN), 0. Danger de la 


mer, m. 

ZEEGEVEGT (-EN), o. Combat naval,m.; 
bataille navale, f. 

ZEEGEWAS (-SSEN ), o. Plante ma- 
ripe ; JS. : productions de la mer, 


re 

ZEEGHAFTIG , b. n. Victorieux, triom- 
phant. —, 6yw. Victorieusement. 

ZEEGHAFTIGHEYD (2. mv.), w. Vic 
toire, f.; triomphe, "1. 

ZEÉGHAFTIGLYK , byw. Victorieuse= 
ment. 

ZEEGIER (-EN) , m. Vautour de mer, m. 

ZEEGOD , m. Dieu marin; Neptune, m. 

ZEEGODIN (-NNEN ), w. Déesse de 
la mer, /. (rech, m. 

ZEEGRAS (s. mv.), o. Goémon, va- 

ZEEGROEN, 6. n. Vert de mer. —, 0. 
Céladon , r#. 

ZEEHAEN (-EN), m. Rouget (poisson),m. 

ZEENHAES QE ), m. Lièvre marin, m. 

ZEEHANDEL (3. mv.), m. Commerce 
maritime, M. 

ZEEHARD , 6. n. Emmariné, fait aux 
fatigues de la mer. 

ZEEHAVEN (-S}), v. Port de mer ; 
havre , m. 

ZEENELD (-EN), m. Grand capitaine 
sur mer, M. 

ZEEUOND (-EN ), m. Chien de mer, 
chien marin, m. | 

ZEEHOORN (-EN), m, Conque, f. 

ZLEEK AERT (-EN), v. Carte marine ou 
bydrogrephique , f. 

ZEËKAERTENBOEK (-EN), m. en o. 
Routier, livre de route, m. 

ZEEKALF (-VERS , -VEREN, -VEN ) + Oo. 
Veau marin, m. 

LEEKAMP , m, sie LenaxvreT. 

ZEEKANT , m. Rivage ox bord de la 
mer, m. (telot, f. 

ZEEK AD A à v. Cape de ma- 

ZEEKAPITEYN (-EN,-S),m. Capitaine 
de vaisseau, m, 

ZEEKLAVER (x. my, ), o. Glaux 

Jante )}, m. 

ZEEKLIP (-PPEN), w. Roc; rocher; 
écueil, "”. 

ZEEKOEY (-EN), v. Vache marine, f.; 
lamantin, m. 

ZEEKOMPAS (-SSEN) , o. Boussole, f. 

ZEEKONING (-EN) , #. Mulet (poisson 


de mer), m, 
ZEEKRAB (-BBEN ), v. Crabe, cau- 
cre, m. 
ZEEKREËFT (-EN), m. Homard, m.} 
langouste, écrovisse de mer, f. 
ZEEKRY G CEND m. Guerre navale, f. 
ZEEKRYGSTOGT (-EN), m. Expédition 
maritime , f. 
ZEEKUST CRNIE v. Côte, f. 
ZEEKWAB (-BBEN ), w. Etoile de 


mer . 


| | | 28EL tÆn), 0. Gordo, f.; lien, m. 
ZEEDIENST £s. my. ) + M. Marino $. : 
+ 0. Animal marin, m.: 


— dracyen. Corder, cordager. 
ZEELAND. Zélande Cpoys), J. 
ZLEELANDER (-S), m. Lélandais , m. 
ZSELANDSCH , 6. n. Zélandais. 


 LEELANDSCHE (-N}, w. Zélandaise, f. 


ZEELBAEN (-EN), v. Corderie, f. 
ZEELDRAEYEN (HET }, o. Corderie , f. 
ZEELDRAEYER (-S), m. Cordier, m. 
ZEELEEUW (-E ), em. Lion marin, m. 
ZEELICHT , o: Cestor et Pollux, m. —, 
Zuauvunanp. Feu Saint-Elme , m. 
ZEELISCH , o. sie Zexvtes, 
ZEELT (-EN), w. Tonche (poisson), f. 
ZEELOCHT , v. Air de la mer, m. 
ZEEM , o. Rayon de miel, m. —, 
ZrruLeën. Chamois (peau), m. 
ZEEMAGT (-EN), vw. Puissance ma- 
rilime « f: ; forces navales, f. pl. ; 
marine, f, ! 


-ZEEMAN Cor), m. Morin, ma- 


rinier, matelot, rm. 


LEE. | 
ZEEMANSCHAP (s. mv.), v. Gens de 


mer, matelots, marins, æ. pl; 2» 
rine , f. —— CA Profession de mie 
rin ; Connaissance de la marine; 0 
vigatiou , f. . 
LEEMANSKONST (=. m.), v. Art de 
naviguer, navigations fe. , 
ZEEMBEREYDER (-S) , m. Chamoitenri 
mégissier , mm. ie 
ZEEMBEREYDERY , v. Chamoïsri 
mégisserie + f- , 
ZEEMERRMEN (-NNEN ), vire f 
ZREMEEUW (-EN), v. Moule 


PTE À onv. B. n. Fait de chunois. 
ZEEMERK (-EN), o. Balise f. 


LEEMKOOPHANDEL (s. mv.)s #. Hé 
gisserie , f. : 
FÉES (=. mv.), o. Chmoë 
(peau), m. | 
ZEEMLEËREN , onv. b. n. Vait de che 
mois. — handsehoenon. Guits 
chamois. (in, æ 
ZEEMONSTER (-S), o. Monstre f 
LEEMOS ( s. mv.), 0. Mousse de res 
ZREMUYS (-ZEN ), v. À 
( insecte ) , f- : 
ZLEEMVERKOOPER (-S), æ. Cham 
seur , M. . .. f. 
ZEEMYL (-EN), w. Lieue marino. 
N, w. sie Zenuw. : 
ZRENAELD (-EN), v Ar 
(poisson ), f. 
ZEENAT , 0. Eau de mer. f: 
ZRENLMPEN , w. m. Méséiden Pi 
ZEROBVER (-S), m. Ringes 
a mer, M. | 
ZREOFFICIER (-EN), m. Of cd 
marine, m., . 
ZEEOVE RSTEN , m. Aminl,# 
ZBEP , +, Savon, m. — siedne 
du sawon. 
ZREPAERDE (s. mv.)1 © 
foulon , f. > 
ZEEPALANG (-EN), m. Congres 
ZLEEPAS , w. sie ZaxsxiW: tte, f. 
ZEEPBAL (-LLEN ), me Se 
ZEEPBEX (-LLEN), v. Balle 


von « f. 
LEE OM (En), me Se 
arbre mn. û 
2REFDO OS (ZEN), v. Boîte À MT { 
ZBEPEËRD (-EN ), o. chenal sont 
ZEEPEN (ik seepte, bb ER 
b.w. Savonner. Het — Last) f 
ZEEPERY (-EN), 9. Sons 
ZEEPIG, 6. n. Zureno BL 
ZREPING (3. mv.), v. SE 
ZEEPISSEBED (-DDEN), ve À°®* 


DÉS 3 F mb 


savonnier , j. ; 
ZEEPKRUYD , 0. Saponaires semi 


( plante }, f. : 
ZESPLA ES ee. }» Me, . 

time, jf. n (ye rs 
ZREPLANT (-EN ), v, Le se 
Crete £ EN ), v. Siphons, 

trombe , /. Sie dd 
ZEEPPROPJE (-S), o. Spa de se 
ZEEPSOP , o. ZaspwatEte 


von. ff. savonnpge du sos 


ZEEPZIEDEN , 6. w. : 
LEEPLIEDER (28), m. Ssronniers 
ricant de savon, "°  f. 
ZEEPZIEDERY (-EN), v saromneih) 
ZEER, 6. n. Douloureuts | sx 
—e oogen hebben. Avoir © 
eux. dope” 
ZEER (3. cs 0. Mal, m.j 
leur , f. — doen. Poire re ’ 
ZEER :hyw. Port, ès» Pete 
extrêmement ; bien. — g° Tr 
bon. — wel. Fort bien. 7" ec 
riche, Te —, al te — Topo g 
excès. Hoe —. Combien: 
fort, tant.. , 
ZEERAED , m. Conseil de 
ZEERAEF (-VEN }r Ÿ: 
oiseau ), m. . PAL 
ZEERAT (tre, v, Rat de ” 


ne m. 
ne : n° 


ZEE. 


ZERRECHT (3. mv.), 0. Droit de mer; 
. tribunal des affires de la marine, m. 
> ZÉEREYS ( -ZEN), v. Voysge par 
# mer , 2. 
+ ZLERBIG , D. n. Triste, afligé; qui « 

uelque mal. 

F7 ZEERI D (s. mv.), v. Mal, m.; 
E douleur , tristesse, f. 
ZLEEROB (-BBEN), m. Chien de mer; 


4 hoque , 73. 

7 LÉEROK (-KKEN), m. Cape de ma- 
| telot, f. 

<a: ZERROOP ( 


ZEG. 


ZLEEVOS (-SSEN }, "me. Renard marin 
( poisson ), m. 

ZEEWAERTS , byw. Vers la mer, du 
côté de la mer. 

ZEEWAGEN ,m. Char de Neptune, m. 

ZEEWATER (z. mv.), 0. Eau de mer, f. 

ZEEWEÉZEN (s. mv.), o. Marine, f. 

ZEEWETTEN , ». mv. Us et coutumes 
de mer. 

ZEEWILG 

ZEEWIND 


de mer, m. 
ZEEWOLF (-VEN), m. Loup marin 


sv 
-EN),m. Saule marin, m. 
-EN), m. Brise, f.; vent 


=. mv.), m. Prise, cap- 
tore, f.; butin fait sur mer, m. 


O1SSO00 }» 72. 
"T ZEEROOVEN , 6. w. Pirater. ZEEWYE (-VEN), o. Sirène, f. 
TV TERROOVER (-S), m. Pirate, cor- | ZEEZAEK (-EN ), v. Affaire de la 
y saire, ns. —s schip. Corsaire { vais-| marine, f. 
t*  sesu), m3. ZEEZIEK , 6. n. Qui a le mal de mer. 


.:? ZEEROOVERY , w. Piraterie , f. 

YF: LEEROTS (-EN ), vw. Rocher, roc, 

écueil , m. 

: 5 ZEERBUPS (-EN), v. Aphrodite, che- 

nille de mer, f. 

ss s\ LERSCHADE (2. mv.), w. Avarie, f. 
-## ZKESCHELP (-EN ), w. Coquille ou 
_ Conque marine, f. 

m'À . 4 CEUPRR (-DDEN), w. Tortue 


= mer, f. 
.  ZEESCHIP (-EPEN ), o. Vaisseau, 


ZEELIEKTE (-N),®. Mal de mer, m. 
ZEEZOG , o. Sillage, m. 
ZREZWALUW (-EN), ». Hirondelle 
de mer, f. 
ZLEGAGTIG , b.n. Babillard ; indiscret, 
ZEGE (2. mv.),#. Victoire, f. De — 
behaelen. Remporter la victoire. 
ZEGEBOÔG (-EN), m. Arc de triom- 
mic . arc iriomphal , ma. 
GEHAFTIG , 6. n. Victorieux, 


, 
t 
À 


D. ZEGEKOETS (-EN), v. Char de triom- 
"f. bovire , ". phe, m. 

pi TEESCHUTM (=. mv.), 0. Écume de | ZEGEKRANS (-EN), m. Zrcexno0N , v. 

\Q tel NE Couronne triomphale , f, 

T5. LEESCHUYMEN, sée Zemooven eus. | ZÉGEL (-$) 9 m. en 0. Gachet ; sceau ; 

: "  LRES _ : À sce M. — , STemPeL. Timbre, m. 
2. Den Cire netilenarale sf LEGELAER (8), m. Scelleur, m. — , 

Z EN | on TEMPELAER. Timbrenr ,; m. 

e. e HSLANG (EN) , w. Hydre , f.; ser LEGELBEWAERDER (-S), m. Garde- 
k 4 pu . L; cs-sceaux, chancelier , m. ; 

en nn ae | di 

«0 (<:" ZEESNEP f_ : ik zegelde, heb gezegel 

ds ss Y Hills psg pee Bb. w. Cacheter. — (recht). Sceller. 


"Th u oi On }. fe 
pt 1 USA (-EN), m. Brochet de 
PT s’ mer , m. 

", ZEESOLDAET (-EN), m. Soldat de 
LE ‘ marine, m, 
nt 1,5 TEESPIN (-NNEN ), w. Araignée de 


— , Sremrecen. Timbrer. 
ZEGELIED , o. zie Zecuzano, 
ZEGELING (5. mv.), ». Action de ca- 

cheter, de sceller, f. 
ZEGELKAMER (-S), v. Cancel, m. 
ZEGELK LOPPER (-S 


+". mer, f. : m. Timbrevur, m. 
ET opper (times Se | ZEGELLAK (5. mw js 0. Cire d'Es- 
d ; AD (-EDEN), ©. Ville mari- te À Ga 

f. « ZEESTERRE (-N), w. Etoile de mer; pagne, cire à cac Ne 
SAIT astérie ( AE €T5 ! ZEGÉLMERK (-EN), 0. Sceau, m. ; 


pasé Li LEESTILTE D empreinte du sceau, f. 


M$: UD! sur mer, me 80 J.; calme 2EG LPERS (-EN), v. Presse À ca- 
pp | * LEESTOR“ r cheter , à sceller, f. 
11.03 w perl = ),.m. Tourmente , | Z£GELRING (-EN } J m. Cochet, m. 
of (À EESTRAND 27,7 | ZEGELSNYDER (-$), m. Groveur de 
{ D, 0. ze L 
ps008 2EESTRE£ PTT cochets, nm. 
brel Us 2prerr ER (-EN), v. Parsge, m. | ZEGELVERBREËKER (8), m. Drise- 
Mb MS" ZEESTRYD (EN Ù 
gpn00® #} ZEETOGT (EN) ,m. Combat paval, m. sccllé, m. 
priés l “ S : Je, » m. Voyage par mer, | ZEGELWAS , m. en o. zie Zæouzrax. 
PE JA “0 TRES AIOS maritime ds ; arme- | ZEGEN (-$), ©. Seine, senno, f. ; traf- 
po Sn LEETON(-NNEX è neou (filet), m. 
PET (1 LEETYDINCEN )sv. Balise, bouée, f. | ZEGEN (z. mv. , m. Bénédiction; pros- 
GE he 17 2 DINGEN , ». mv. Nouvelles ma- périté ; grê 
EPIG « 9 ritimes, f pl | ; grêce , f. 
EI | ui LEEUERWERK ZEGENEN (ik D Fu hcb gezegend}), 
cl s |L nittibe (-EN ), o. Horloge B. w. Bénir; dédier, consacrer. 
À LATE 2EEU (2: ZEGENING , w. Bénédiction ; consé- 
" aeuwstE" pue A Ru se 2EGENRYR, 6. n. Richo en bénéd 
stef" (99 . “Us 0. n laude , Zé- + 0. n. Richo en bénédic- 
pos landiis. Fi , doétes 
ME tions ; prospère, heurenx. 
gun, Li FNAERDER (-S), me, Marin ; ma- ZEGENRYKHÉYD Us. mv. ) o v Béné- 
BATT VAEREN (EeteUT m. dictions ; prospérités, f. pl. 
LU UREVARR ES (ET )s 0. Navigation , f: | ZEGENWENSCH ( -EN |; me Van de 
Een Lo Qui mvie D,b.n. Qui va sur mer, rospérité, m.; bénédiction, f. 
LE p U LEEVAERT |: ZLEGEPALM, m, Palme, victoire PL 
nd marine pas mv.), ©. Navigation; re {-EN), w. Porte triom= 
RO LERVA BTE pores fe £ 
D en TRONST (2, mv.}, w, Zus= | ZEGÉPRÉEL (EN), v. Triomphe, m. 
00 «di RAT VAERTUY G rt de la navigotion , m. | ZEGEPRAELEN (ik zegepraelde , hcb 
se ù pi mer, m (-EN), o. Bâtiment gezegepraeld }, o. #. Triompher. 
dt JREVENK pr | ZEGEPRAELEND, &. n. Triomphaont 
D ai Se (ante), Le "-) v. Christe-marine victorieux, — , byw. En omis 
yo . wf, TA ENZ, cie Zavin cos ZEGEPRAELER (8) , m. Triompha- 
WT K h ” t . 
DE | + nouer ‘. Ne “$), o. Morsouin ZRGEPRAËLING « v%. Triomphe, f. 
es js) WI : | ZLEGERYK , b. n. Victorieux, triom- 
ds ax HEVISCn (SSCIEN) +", "ron0En. phont. —, ” En triomphe. 
jeu, £ nu ve m.; marée f. * l'oisson de ZTEGESCHOÔTE . m. mv. Salve sf. 
ges es HEVOGEL (px "A . ZEGESTANDAERD (-EN), m. Etendurd 
nn fe gseu de mer," )» m Aleyon, de triomphe , ". 
00” 1119 nes ZEGETEEK N EN, -8 (LE Tro hée, me, 
bon 4" ( my. ) P 
fit: fe” REV C £ens de ex É Matelots ; ma- } ZEGEVAEN , v. sie ZzcesTANDAERD. 
ad ft #' Revo Ds m Epaves m. pl ZEGEVIEREN (ik eegevierde, heb ge- 
fort g #. 00 S} y f Aa l zogevicrd), 0. w. Chanter triomphe; 
188 "url, me triompher. 
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ZLEGEVLAG , +. Pavillon de victoire, m. 
ZEGEVUER (-EN ), 0. Feu de joie, n”. 
ZEGEWAGEN (—S),m. Char de triom= 


ple, m. phe, m. 

ZEGEZANG (-EN), m. Chant de triom- 

ZEGGEN (ik zeyde (egde) «+ heb gezeyd 
(gezegd),b. w. Dire. Ik seg van ja. 
Je dis qu’oui. Men segt. On dit, Zoo 
of naer men segt. Comme on dit, 
à ce qu'on dit, Zoo ras, gozegd , sou 
ras gedaen. Aussitôt dit, aussitôt 
fait. Te — hebben. Avoir du pou- 
voir, de l'autorité. Dank —. Re- 
mercier. 

ZEGGEN (HET }), 0. Dire, m.; paro- 
les, f. pl. Naer zyn —. À ce qu'il 
dit. Zyn —en tegenseggen hebben. 
Avoir son dit et son dédit. 


TEGGER (-S ), m. Diseur , m. 
ZLEGSMAN (-LIEDEN), ". Arbitre, m. 
ZEGSTER (-S), v. Diseuse, f. 


ZEGSWOORD (-EN), o. Locution, er- 
ression , f. ; terme, mot, m.; façon 
e parler , f. 

ZEGWYZE (-N), v. Manière de dire 
ou de s'exprimer ; expression, locu- 
tion, diction, f. 

ZEKER , b.n. Certain, —en man. Cer- 
toin homme. —, Guwis. Certain, 
sûr, assuré, Het is — dat gy u 
bedriegt. Il est certain que vous vous 
trompez. Het is cene —e zaek. C'est 
une chose certaine. —, byw. Cer- 
tainement, assurément, certes, vrai- 
ment. 

ZEKERHEYD (2. mv. ), v. Certitude ; 
assurance, f. EYLIcHuYyD. Sû- 
reté, f. In — syn. Etre en sûreté 

ZEKERLYK , byw. Assurément , cer- 
tainement , certes. 

ZELDEN , byw. Rarement. 

ZELDZAEM , 6. n. Rare, singulier, 
étrange, bizarre. 

ZELDZAEMHEYD (-EDEN), v. Rareté ; 
singularité: bizarrerie: curiosité, f. 

ZELDZLAEMLYK , byw. Rarement ; sin- 
ulièrement. 

ZELF , ZELVE, ZELVEN , 8. n. Même : 
le; la; les. {k —. Moi-même. Zich 
—, Soi-même. Zy selve. Elle-même. 
Dat spreëkt van —. Cela va sans 
dire, Uwen vriend às péage : 
ik heb den selven gesier Votre ami 
est arrivé: je l'ai vu. 

ZELFBEREERSCIING (5. mv. ), v. 
Autocratie , f. (sonnel, m. 

ZELFBELANG (z. mv.), 0. Intérêt per 

ZELFUE , b. n. Même. Den --n brief. 
La même lettre, Ter —er tyd. En 

‘mêmo temps. 

ZELFEND , o. Zecrarwpe. Lisière (d'une 
étofte) ,. 

ZELFHEYD (s. mv.),vw. Existence, f.; 


être, m. 
ZELFRANT (-EN), m. Lisière { d'une 
étoffe ), f. 
ZELFLIEFDUE (s. mv.), v. Amour-propre; 
égoïsme, m. 
ZELEFMOORD (-EN) v. Suicide (crime }m. 
ZELFMOORDER (-S), m. Zeurmoon- 
Denaun. Suicide, celui qui se tue 
volontairement , mn. 
ZELFOPOFFERING , v. Dévouement , m. 
ZELFS, byw. Mêmo , en personne, 
personnellement. 
ZELFSHEERSCHER (5 m. Autocrate m. 
ZELFSHEERSCHERES (-SSEN ) , v. Au- 
tocratrices f 
ZELFSHEERSCHING, v. Autocratie, f. 
ZELFSMOORD enz. sie Leirmoonb enz. 
ZELEFSTANDIG , 6. n. Substantif ; sub- 
stantirl. —en naem. Nom substentif, 
ZELCSTANDIGREYD (:.mv.), v. Sub- 
stance Ve ; tre, m. | 
ZELESTANDIGLYK , byw. Substantive- 
ment ; substontiellement. 
ZÆELFSTRYD (s. mv.),m. Combet iu- 
téricnr, m. { orgueil, m. 
ZELFVERHEFFING, v. Présomption, f.; 
ZELFVERLOOCHENING (5. mv.), v. 
Renoncement de soi, m.$ abnéga- 
tion, /. ; dévouement , m. 
ZELFVERTROUWEN (s. me. }, 0. Pré- 
somption + f. Ts 
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ZELVYE , zfo Zutr. 

ZEMEL (-EN ), vu. Son, m. 

ZEMELAGTIG, b. n. Zemerro. Plein 
de son. . 

ZEMELKNOOPEN , o. w. Vétiller , poin- 
itiller, chicaner. 

ZEMELKNOOPER (-S), m. Vétilleur , 
chicaneur, m, 

ZEMELKNOOPSTER (-8) v. Vétillense f. 

ZEMELMEËL, o. Recoupe; reconpette, f. 

ZEMELWATER , o. Eou de son, f. 

ZENDBRIEF (-VEN),". Lettre; épi- 
tre; missive, J. 

ZENDELING (-EN), m. Emissaire, en- 
voyé . m, — (by de ongeloovigen ). 
Missionnaire, m. 

. ZENDELINGSCHAP , o. Mission,  p 

ZENDEN (ik zond , heb gezonden}, 
B. w. Envoyer, expédier. 

ZENDING (5. mv.), v. Envoi, m. —, 
ZenpeLincscnar. Te À 

ZENEBLAD (-EN), 0. Feuille de séné , f. 

ZENEBLADENBOOM (-EN), m. Zene- 
poom. Séné, m. 

ZENGEN Es zeugde, heb gezengd), 

8. sw. Flamber, roussir, brûler. 

ZENGING (:.mv.),, Action de flam- 
ber, de roussir, f. 

ZENUW (-EN }, ». Nerf, m. 

ZENUWAGTIG , b. n. Nerveur. 

ZENUWBESCIRY VING, ». ZenuwLern. 
_Névrographie: névrologie , f. 

ZLENUWGESTEL, o. Système nerveux, m. 

ZENUWKNOOP (EN) . m. Loupe, f.: 
ganglion, , m. 

ZEN UXVKOORTS, v. Fièvre nerveuse, f. 

ZENUWEOOS, 8. n. Faible, énervé, 

‘ languissant, — , byw. Sans nerfs ; 
‘ sans énergie, 

ZENUWRYK , à. n. Nerveurx. 

ZENUWSMERT , v. Névralgie, f. 

ZENUWTREKKING (-EN), v. Contor- 
sion , f. 

ZENUW VERRERKING (-EN), w. Erten- 
sion de nerf, f. 

ZENUW VERSTERKEND , à. n. Névri- 
tique , nervaL 

ZENU WZIEKTE, v. Maladie nerveuse ; 

névrose , f. 


ZERK (-EN), m. Tombe ; picrre sé- 
ulcrale, f.; cercueil, m. 
ZERP, à. n. Apre, acide, ücre. —, 
byw. Aprement. 
ZERPHEYD (s. mv.), v. Apreté, aci- 
dité, verdeur, f.; acide, m, 
ZERPZOET , b. n. Aigre-doux, 
ZES , teliv. Six. 
ZES (ZESSEN ), v. Six, m. 
ZESDE, 6, n. Sixième. Karel den —n. 
- Chorles VI, Ten —n. Sixièmement, 
en sixième licu, 
ZESDE (-N), w. Sixième (t. de jeu), f. 
—, 0. Sixième , m. ; sixième partie, f. 
ZLESDERLEY , onv. b. n. Zrspenuanpe. 
De six sortes. 
LESD'HALF, 6. n, Cinq et demi. —, 
m. Escalin d'Hollande, m. 
ZESUOEK (-EN ), m. Hexagone, m. 
ZESHOEKIG, 6. n. Hexagone, hexagonal. 
ZESJAERIG , 6, n. Qui a six ans, de 
six ons. bique. 
ZESKANT , D. n. Zxsxanrio. Cube, cu. 
ZESMAEL, ae Six fois. 
ZESMAENDIG , b. n. Qui a six mois, 
de six mois. 
ZESPONDER (-S), m. Balle do six li- 
vres ; pièce de six livres de ballo, f. 
ZESREGELIG , 0. n. Composé de six 
lignes. — vers. Sixoin, 2. 
ZESTAL (-LLEN), o. Sixain ; nombre 
de six, m. 
ZESTIEN , telw. Scize. 

ZESTIENDE, 6. n. Seizième. — , o. 
Scizième, m.; seizième partie, f. 
ZESTIENJAERIG , 4. n. Qui a seize aus, 

de seize ons. 
ZESTIENTAL (-LLEN), o. Nombre de 
seize, m. j ‘ 
ZESTIG , teliw. Soixonte. — maeken. 
Soixanter ie do jeu ). 
ZESTIGJAERIG , D. n. Sexagénaire. . 
ZESTIGSTE, D. n. Soixantiéme. — , 0, 
Soixantième, m. 4 


ZESZYDIG , 6. n. Cubo, cubique. 


* 
ZEY. 

ZET , m. Coup, m. În eenen —. D'un 
seul coup, tout d'un coup. 

ZETEL (-S), m. Siège, m.; résidence, f. 
ZETHAER (-EN ), m. Composteur (t. 
d'impr.}); croc (t. de mar.}, m. 
ZETHAMER (-S), m. Marteau à tête 

carrée , m. 

ZETLYN (-EN), v. Blonc {t. d'impr.), m. 

ZETPIL (-LLEN ), v. Suppositoire, m. 

ZETPILLETJE (-S), o. Petit suppo- 
sitoire, m. 

ZETPLANT (-EN), v. Mercotte, f- 

ZETREGEL (-S), m. Maxime, f.; 
axiome, m2. 

ZETTEN (ik zette, heb gezet), 6. w. 
Mettre, poser, placer. Voet zen land 
—. Mettre pied à terre, débarquer. 
In de son —. Exposer au soleil. Eenen 
diamant —. Monter un diamant. Zn 
verlegenheyd —. Embarrasser. Tyd 
—. Fixer un temps. —, PLanten. 
Plonter. Boomen —. Planter des ar- 


bres. — (boekdrakkersw.). Composer, 


ZETTER (-S L m. Compositeur, m. 
ZETTERSHAEK (-EN), m. Compos- 
teur , m. 


ZETTERSPAEN (-EN ),0o. Biseau, m. 

ZETTING , w. Action de mettre, de 

poser s SF. —, Guzarren pars. Prix 
ze, m.; taxc, J. 

ZETYZER (-S), o. Tourne-à-gauche, m. 

ZEUG (-EN), v. Truie; laie, f. —; 
Pissenen. Cloporte, m. : 

ZEVEN, telw. Sept. —, v. Sept, un 
sept, m. 

ZEVENBERGEN. Transylvanie (pays), F. 

ZEVENBERGSCH, à. nDe Transylvanie. 

ZEVENBLAD, o. Tormentille (plante), f. 

ZEVENBOOM (-EN }), m. Sabine fs 
savinier ( arbre), m. 

ZEVENDE, à. n. Septième. Karel den 
—"n. Charles sept. Ten —. Septiè- 
mement. —, 0. Septième, m.; sep- 
tième partie, f. —, v. — (in het 
kacrtspel ). Septième , f. 

ZEVENDERLEXY , onv. b. n. Levenouen- 
HANDe. De sept sortes. 

ZEVENGESTERNTE, o. Ourse, f.; Hya- 
des ; Pléiades (constellation ), f. pl. 

ZEVENGETYDE, o. Trèfle odoriféront ". 

ZEVENHOEK (-EN), m. Heptogone, m. 

ZEVENUOEKIG, 6. n. Heptogone. 

ZEVENHOOFDIG , à. n. Qui a sept tê- 
tes. —e regecring. eptarchie , f. 

ZEVENJAERIG , 6. n. De sept ans; 
septennal, 

ZEVENMAEL, byw. Sept fois. 

ZEVENMAN (-NNEN), m. Septemvir, m. 

LEVENSTE , 6. n. sie Zuvenne. 

ZEVENSTERRE , v. sic Le vRNOESTERNTE. 

ZEVENTAL, o. Nombre de sept, m. 

ZEVENTIEN , £elw. Dix-sept. 

ZEVENTIENDE, 6. n. Dix-septième. 

ZEVENTIENTAL, o. Nombre dedix-sept. 

ZEVENTIG, telw. Soirante.dix; septante. 
De — Oversctters. Les Septante. 

ZEVENTIGJAERIG, b. n.Septuagénaire, 

ui a septanie ans. 

ZEVENTIGSTE, 6. n. Soisante-dixième. 

ZEVEN VOUD , o. Septuple, m. 

ZEVENVOUDIG , b. n. Septuple. 

ZEVER Ge mv.), 0. Bave, f. 

ZEVERAER (-S), m. Celui qui bave, 

ZEVERAERSTER (-S), v. Celle qui bave. 

ZEVERBAERD , m. sie Levenaen, 

ZEVERDOEK (-EN }), m. Bavetto, f. 

ZEVEREN (ik zeverde , heb gezeverd }, 
o. w, Baver. 

ZEVEREND, b. n. Baveux. 

ZEVERZAED , o. Barbotine (plante), f. 

ZEYL (-EN),0. Voile, f. Onder — 
gaen. Mettre à la voile. Met volle 
—en. À pleines voiles. Alle —en 
bysetten. Forcer de voiles, faire force 

e voiles. Blind —. Civadière, f. 
Dryhockig —. Voile latine. Een 00g 
in het — hiouden (spreékw.). Avoir 
l'œil au guet, prendre bien gorde A 
quelque chose. — (van cenen wind- 
molen). Toile, f. 

ZEYLAGIE , v. Voilure , f. 

ZEYLBLOK (-KKEN ), m. Galoche (t. 
de mar. ), f. ; 


-ZBIENDE ,. 


ZE. 


{ ZEYLDOEK., o. Toile à faire des voiesf. 


ZEYLEN (ik seylde, heb geejld), 
o. w. Faire yoile; cingler ; voguer; 
naviguer. 

ZEYLER (-S), m. Voilier (vaissesn),n. 

ZEYLG 0. Fil à voile, 

ZEYLMABKER (-S), m. Voilier, 

ZEYLMAEKERY (-EN), v. Yoilerie,f. 

ZEYLRER, B. n. sie Zerivenaonc. 

ZEYLSCHANS (-EN), v. Bastigu 
(t. de mor.), f. | 

ZEYLSCHUYT (-EN) v. Batean à voie. 

ZEYLSTEEN, m. Aimant, m. 

ZEYLVEËRDIG , b. n. Appareillé; pr 
à mettre à la voile. 

ZEYLWERK, o. Voilure, f. 

ZEYN enwz. sie Serx ent. 

LEYSSEN (-S), v. Faux, f. 

ZICH , voornw. 8e, 501 — self, " 
zelve , — selven. Soi-même; la-même; 
elle-même ; eux-mêmes ; 


— warmen. Se chauffer. — fwetrer. 


Se blesser. nb 
ZIEDEN (ik s00d, beb : ),0. 9. 
Faire cuire om bouillir. —» rt 
Bouillir. 
ZIEDEND, 6. n. Bouillant, brie 
ZIEDER (-S), m. Celui qu 6 
fait bouillir. 
ZIEDING (s. mv.)s v. Bouilieuse 
ment, m. 
ZIEK , 6. r. Malade. — sonde. fos 
bec mals | ne 
ZIEKAGTIG., 6. n. Malsdif, 0 
ZIEKBED , o. Lit d'un malade: # 
het — liggen. Etre elité. 
ZIERE (-N), v. Malade ,f. 
ZERELYK , 6. n. sie Zarsactie 
TIRRLMRURERE ) ,% 
osition ; in té, J° 
HËKEN-, m. Malade, re. De — be 
ken. Visiter les malades. die 


ZIEKENDIENDER (-S); #. 
zoncer. Infirmier, gremiaes 
JIRSENDIRNSTRS (S), v 
/ garde-molade, /. FER 
HÉRENG RSA (-2en), e HP 
tal, hospice, m. aiul 
LIERENDUYS “(2 he Hépitl 
ospi .s iofrments}e . f 
ÉNE À MER CS) sv Fra 
ZIEKENSTOEL (-EN)," ou. 
ou fauteuil pour un m#0? 
Z\ERTE (-N), v. Maldier 
telyke —. Maladie con ; 
lendo —. Mol-caducs antmel , 
épilepsie , f. ef. 
ZIEKTERUNDE (s. me 
ZIEKTEKUNDIG , 6. ne PE fi 
ZIEL (-EN ), v. Ame; PE io 
individu ; homme, "- ontelke. De 
sterfelyk. L'ame estinn, ue qi 
is geene lovende—. NoT ne 
vive. . —en, aller 
our des ames. TL” 
ZIELBRAEREN an. sis ZintT0n" 
ZIELDIENST , m. sie Lo Clogierf. 
ZIELELEER (s. me o. Psy jus 1 
ZIELLOOS , à. n. Insnimé F equiesv 
ZIELMISSE (-N), w. Messe den; 
ZIRLROEREND, . ne oui ke 
thétique. —, byw. Pa 
touchante ; pe que rique # 
ZIELROFRENDHEYD, ve je ge 
ZIELTOOGEN (ik zielto6gde" “are à 
zielloôgd), 0. w. AGO0  sourir 
: l'agonie o à l'estrémités | go 
ZIELTO ct Le n, Ag0D* ’ 
rant, moribonu. ie, J 
ZIELTOOGING (a. mv.).% EL 
LRLVRRMRERS D,0." f 
l ; consolant. sf. 
ZIELVERHUYZING, v. MéemPEine 
ZIELVERKOOPER (S)» * 
cheur, m. Nan 
ZIEN (ik ag, heb gesien )s ie roi 
Voir; regarder. Laeten “a, Zi hi 
montrer. Zie daer. Voili: 
Voici. : . 
ZIENBAER , d. n. 816 ne” de 
ZIENBUYS (-ZEN ), v. 
roche, 6 n. Voyant — blind 9% 
Faire l’avougle. 


ZIN. 


EXEXVER (-S), m. Celui qui voit; 


. , s ee M. —, Voonzzocen. Pro- 

DE - : tes vo t, m1. ; 

> ZLEÈNER = note Zrenoen. 

sé  "ENLTK , à. n. Visible. —, byw. 
r;,c . Visiblement . 

‘6  ZIENLYKHEYD(s.mv.), v. Visibilité, f. 

5: ZER , w. Ciron (insecte), m.—, Sror- 

: € sx. Atome, grain de poussière, m. 
n - Wiet eene —. Rien du tout. 


Se ZIBRTJE . o. sie ren. 


'<w ZIFT (-EN ): v. Tomis; sas; crible; 
À Y : couloir + M. 

.=#  ZIFTEN (ik ziflle, heb gezift}, à. w. 
NL Tamiser ; sasser; cribler ; (fig.) épla- 
15 ‘cher ; regarder rès, 

notre  Z (-S) » m. Tamiseur ; cribleur, m. 

25  ZJFTERY , ©. Harmatievænr. Chicane ; 

= . 

5,1 _vétillerie , f. 

1°  EFTMHAEKRER (S}), m. Criblier, m. 
ee 

er DUT o. Cibene ef Cribli 

; AT ler, M. 
"ie#  ZIGT,o. Vue, f. Betaelbaer op —. 
sai - Payable à vue “ 
Ge HOPRARRSEg (Uiles (Gr) diet 

s s. mv.), v. Visibi- 
De ere À 
w, Visiblement 
‘D, +. : f : 4 É 
s),® 8.) évidemment. 
à (4 aLiE NDE, o. Bout de l'horizon, m1. 
Ge" DIGTENNDERLUR En, Hosrontsl 
-&. n. Horizontal. 
1 sé AGTKUNDE (s. mv.), v. Optique, f. 
Le ZIGTRKUNDIG, &. es on 
EC Te ZAGTMAEBKRUYD, o. Alcée (plante), f. 
Si Lui mare: w. sie Sinnsc. 
Dep’ + m3. Lig-2a8, m. — vormig. 
Er ra En ai ez9 
| L d : Be 
3 CAE 58 4 0. n. sie Zasric ent. 
ASS. s  ZILTIG, b. n. Solé; solin: nitreux. — 
D nd Cned ne 
d F , PA % L 1 L L] 8 L] ’ 
Re MERS (one) Bin, 
vor 1° LILVER , o. Argent, m. 
OU , RILVERAOTIS , B. n. Qui ressemble 
La Pr t 
ES ZAILVERADER inc d' 
TA ERADER , v. Veine d'orgent , f. 
| Lab, .{ ZILVERBEWAERDER (-S), La Gus 
RE DR ee LEP 
A , 0. Feuille o4 lame d’ar- 
Ulqgti ©;  ZILVERDRAED (-EN), m. Fil d'argent ; 
LOAPTEe argent trait, m. 
HAL “ PLVERDRAEDTREKKER (-S), m. Ti- 
reor dar ent ” L ‘ 
st \ LILVEREN : rt n. D’ar 
pui, ZILV . n. D'argent, 
ft (S ILVERGELD , o, Argent blanc, m.; 
ere me sp 0. Argenterie, ro 
pics ZILVERGRÜER (VEN), », Mine d'ére 
EST cal”, ILVERKOLEUR, o. Couleur d'argent f. 
TAC ÿ “VERKOLEURTG , 6. n. Argenté, or- 
Los DlUn, de coul d’' À 

ini}; je" ZILVERKRUYD, À Arsent ne: lunaire, 
sterfé À J.; bulbonac lont : 

be TLVE (plante), m. 

ee ÉEAUNG (END me Denis du 
h ds: « ZLILVER . . 
LPS A IT v HUNT , w, sie Zilvenozzn. 
eue L UNE" MYN GEN), v. Mine d'argent, f. 
D Len Que Dé n es uete) 
0", vov.7: 7: Qui a l'éclat de l'argent. 

M HER eme Le 
D, Mae CHA,» Eee 
pUqu" , qu ZILY à 

dE) HN MSMEËDERT , w. Orfévrerie , f. 

to que ERSMID (-EUEN 

TL el ILVERS sm. Orfèvre, m. 

ALL OR , CASTAEP (-VÉN } Li 
[sd ayants m 20e: Hoget 
ne. * lERGUL : 

Rs ZILVERVERW IG 2 ; née ane 

mt jen "0 ULVERVISCn CSSCRENE"" | 

ge qgu ZILYY ( Poisson) SR )s m. Argen- 

K De el LILVERN ERK + 0. sie Zirvencoen. 

à ALAN LVERZAND L. n. Argentin. 

ne A argent, f. (# e ) + 0. Poudre 

este 1 À (LLNNE . 

4 gl Pensée , D: RP esprit, m. ; 

ARC ' ee — van ee os Les it 

6 mo" UM ; n discours I, er ng. Sens 

if Voie sa! nt dit dans l'esprit ON — komen. Ve- 

à net 6 (D 0 Gexrcenu ch. dans la pensée 

de | aneABeT" ; # dou, f.; goût: ” Envie ; inclina- 
A 7 tr me Ergens 

(a 
(tr |" paie 


ZT, 
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— in hebben. Trouver quelque chose | ZITPLAETS (-EN }, . Place où l'on 


à son goût. Æy krygt — in ons. Nous 
lui ploisons, nous commençons à lui 
plaire. —, Bereekenis. Signification, 
acception, valeur ( des termes (Es vf. 
— , Spneéxwrze. Phrase, /. —, Wis. 
Fantaisie , f. ; gré, m. ÎNaer zynen 
— leëven. Vivre à sa fantaisie. Van 
— zyn, Avoir le dessein ou le pro- 
jet de. 

ZINREËLDEND , b. n. Figuratif. 

ZINDELYK , 6. n. Propre, net. —, 
byw. Proprement, nettement. 

ZINDELYKHEYD (x. mv.),v. Propreté, 
vetteté . SF. 

ZINGBAER, 8. n. Chantant, qui sc 
chante aisément. 

ZINGEN (ik zong, heb gezongen), 
6. en o. w. Chanter ; gazouiller ; ra- 


mager. 

ZINGER (-S), m. Chanteur, m. 

ZUNGSTER (-S), v. Chanteuse, f. 

ZUNK (z. my.), v. Zinc, m. 

ZINKEN (ik z0o0k, ben gezouken), 
o. w. Couler ou aller à fond; couler 
bas ; s'enfoncer. In den modder —. 
S'embourber. Doen —. Enfoncer ;: 
prscipiier (t. de chim.). Den moed 

eten —. Perdre courage, se dé- 


courager. 

ZINKING (-EN }, v. Fluxion, f.: ca- 
tarrbe ; rhume, 1. — (van een lyk). 
Enterrement, m. 

ZINKINGAGTIG , 6. n. Catarrhal. 

ZINKINGROORTS , v. Fièvre catar- 
rhale , f. 

ZINKLOOD , 0. Sonde, f. 

ZINKROER (-EN) , o. Pistolet, m. 

ZINKSEL , 0. Lie, f.; marc; dépôt ; 
sédiment, m. 

ZINKSTEEN (-EN) , m. Cablière (pierre), 
JS. —en. Baudes , f. pl. 

ZINNEBEÉLD (-EN), o. Symbole; em- 
blême ; hiéroglyphe , m. 

ZLINNEBEÉLDELYK , 6. n. Zinnenréc- 
DenD, Zinneseécnic. Symbolique ; 
emblématique ; hiéroglyphique. — , 
byw. Emblématiquement. 

ZINNELOOS , 6, n. Insensé : écervelé ; 
imbécile. — maecken. Aliéner l’es- 
prit. — syn. Avoir l'esprit aliéné. 
— worden, Tomber en démence ou 
en délire. , 

ZINNELOOSHEYD (3. mv.), v. Folie, 
démence ,; extravagance , aliénation 
d'esprit , f, 

ZINNELOOSAUYS 
maisons , f. pl.; hôpital des fous, m, 

ZINNELYK, L.n. Sensuel. — vermaek. 
Plaisir sensuel, m.; sensualité , f. 
= UE Cupricieux; fantasque; 

ifficile. 

ZANNELYKHEYD , v. Sensualité, f. —, 
Griczicuerp. Caprice , m.; fantaisie; 
humeur difficile JS. 

ZINNEN, o. w. sie Linsrréen. 

ZINRYK , b. n. Ingénieux : spirituel ; 
significatif, —, byw. Ingénicusement ; 

spiritucllement, 

ZLINRYKHEYD (z. mv.), v. Génie; 


esprit, m. 


s'assied, f. ; siégo, m. 

Z\TTEN (ik zat, heb en ben gezeten), 
o, w. S'asseoir; être assis. “en tafel 
—. Etre à table. Gaen —. S'asseoir ; 
prendre place. Blyven: —. Rester as- 
sis; ( fig.) ne point avancer ; être 
oublié. Laeten ——. Abandovuner. To 
peérd —, Etre à cheval. —, Zirrino 
noupen. Tenir séance ox assemblée: 
s’assembler ; siéger. 

ZLITTEND , D. n. Qui est assis ; sé- 
dentaire. 

ZITTER (-S), m. Homme sédentaire, 

‘ cul-de-plomb , m7. 

ZITTING (-EN), v. Séance; session, f. 
— in den raed hebben. Avoir séance 
au conseil. De — eyndigen. Lever la 

. Séance. —, Zirsank. Banc; siége, m, 

ZODE (-N),v. Gazon, m. 

* ZODIAK , m. Zodiaque, m. 

ZOEREN (ik zogt, heb gezogt}, 8. sw. 
Chercher. Twist —. Chercher que- 
relle.—, Pooaex. Tâicher, s'efforcer. 
Te — zyn. Etre égaré ; être absent. 
Te — racken. S'égarer ; se perdre. 
Zich te — maeken. S'absenter ; dis 
paraître. 

ZOEKER (-S), m7. Chercheur, m. 

ZOEKSTER (- } v. Chercheuse , f. 

ZOEL , 6. n. Chaud. 

ZOELIIEYD (3. mv.), v. Chaleur, f. 

ZOEN GENS Baiser, m. —, Van- 
ZOENINC. cb À 

ZOENEN LE zoende , heb gezoend ), 

6. w. Baiser, embrasser. 

LOENER (-S}), m. Baiseur, m. 

ZOENOFFER {-S), o. Sacrifice expio= 
toire, m.; offrande propitiatoire, f. 

ZOENOFFERANDE , w. sie Losnorrsa. 

ZOENSTER (-S ), v. Baiseuse , f. 

ZOET , 6. n. Doux; suave. —en wyn. 
Vin dour. — , Aenounarm. Agrén- 
ble ; aimable. — gezelschap. Agréa= 
ble compagnie. —, byw. Doucement ; 
agréablement, — zsingen. Chanter 
ogréoblement, | 

ZOËTAERDIG exz. sie GORDAERDIG enz, 

ZOETAGTIG, 6. n. Douceñtre; dou- 
ccreur. 

ZOETEKOEK (-EN), m. Pain d'épices, m. 

ZOETELAER (-S, -EN), m. Vivandicr,m. 

ZOETELAERSTER (-S), v. Vivandière f. 

ZOETELEN (ik zoetelde , heb gezoeteld), 
o, w. Vendre des vivres dans uno 


armée. 
-LEN), o. Petites- TORPRATRS Byw. Doucement ; agréa- 


lement. 
ZOETEN (ik zoette, heb gezoet ), b. w. 
Rendre doux; sucrer. 
ZOETHEYD , v. Douceur; suavité , f. 
ZOETHOUT (3. #0 » 0. Réglisso , f. 
Sap van —. Jus de réglisse. 
ZOETIGUEYD , . sie Louruzxo, 
ZOETJES , byw. Doucement, 
ZOETLUYDEND , b. n. Mélodioux. — , 
byw. Melodicusement. 
ZOETLUYDENDHEYD (3, mv. ), v. 
Mélodie ; .f. 
ZOETSPRAEKIG , 8, n. ZozrspneëxexD. 


ZINSCHEYDING , v. Ponctuation , f. ZUET VLOEYEND , . n. Coulant ; doux; 


ZINSPEÉLEN (ik zinspcélde, heb ge- 
zinspeéld ), o. w, Faire allusion à, 

ZINSPEÉLING 

ZINSPEL (-EN ), o. Allégorie; pièce 
allégorique , f. 

ZINSPREUK (-EN) , vw. Sentence ; de 
vise, f. — (op ecnen boek). Epi- 
grophe , f. 

ZINSPREUKIG , b. n. Sentencieux. — , 
byw. Sentencicusement. 

ZINTUYG (-EN ), o. Organe, m. 


Qui porle avec douceur. 
harmonieux. 
ZOETVLOEYENDHEYD {s, mv.), ”. 


Douceur , harmonie, f. 


EN), v. Allusion , f. | ZOETVYE (-EN), v: Lime douce ; 


carrelette, f. | 

ZOETVYLEN (ik zoetvylde, hcb go- 
zoetvyld }, b. sw, Adoucir, limer avoc 
une lime douce. 

ZOG (3. mv.), o. Lait do femme, m. 
— { dat een schip in hot vacren ag 
ter zich laet). Ousiche, sillage (t. do 
mar. },m. —, v. Truic, jf. 


ZINTWISTEN (ik zintwistte , heb ge- | ZOGBROEDER (-8) m. Frère de Init, m. 


Annie o. w. Disputer ; argumenter, 
ZANTWISTING , v. Disputo; argumen- 
tation , f. 
ZITBANK (-EN}), w. Banc ; siéga, m. 
ZITBANKSKEN (-S) , o. Dancelle, Si 

PA banc , m. 


ZOGSTUKKEN , o.mv. Fourcats, m. pl. ; 
DRE. (t. de mar.), 


. pl. 
ZOGZUSTER (-S), v. PES de lait, f. 
ZOK , vw. sie Sox. 


ZOLDER (-S), m. Grenier, m. —: 
Pransenvion. Plancher, m. 


DAG (-EN), m. Jour do séance ou | ZOLDEREN (ik zolderde, heb gezol- 


d'audience, m. —en. Assises, f. pl. 
ZITKUSSEN (-8), 0. Coussin , m. 


derd), D. w. Mettre au gronior. —; 
Vioxaun. Planchéier. 
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ZOLDERING (-EN ), v. Etage, m. —; 
Pcanrenvrowr. Plancher, m. 

ZOMER (-S), m. Eté, m. Des —s, 
’, —f#. En été. 

ZOMERAGTIG , 6. n. D'été. 

ZOMERBLOEM (-EN), v. Fleur d'été, f. 

ZOMERDAG (-EN), ". Jour d'été, m. 
© By —, *s —s. En été. (SJ. pl. 

ZOMERDRAEDEN , m. mv. Filandres , 

ZOMERGERST (s. mv.), v. Marsèche 
(orge), f. 

ZOMERHUYSKEN (-S) ,0.Zomennurszx. 
Cabinet, pavillon, m. 

ZOMERKLEED (-EREN, -EËÊREN), o. 
Habit d'été, m. 

ZOMERLOGAT , w. Air d'été, m. 

ZOMERMAEND , vw. Juin, mois de 
juin, m, 

ZOMERPEËR (-EN), ». Poire d'été, f. 

FORCE , b. n. D'été. —en dag. Jour 

été. 

ZOMERTYD , "=. Été, temps d'été, m. 

ZOMERVRUGT (-EN), v. Fruit d'été, m. 

ZOMERWERK , o. Ouvrage ou travail 
d'été, mm. 

ZOMERWORTEL , m".  Orobonche 
(plante), f. | 

ZOMERZONNESTAND , m"m. Solstice 
d'ét ss M, à 

ZON, v. Soleil, m. De — gaet op. 
Le soleil se lève. De opgaende —, 
Le soleil levant. 

ZOND , w. Le Sund { détroit}, m. 

ZONDAER (-S,-EN), m. Pécheur, m. 

ZONDAERES (-SSEN), v. Pécheresse, # 

ZONDAG (-EN), m. Dimanche, m. 
Des —s. Le dimanche. 

ZONDAGSKLEED (-EREN , -EÊREN), o. 
Habit de dimanche, m, 

ZONDAGSLETTER { -S), v. Lettre do- 
minicale , f. 

ZONDE (-N), w. Péché, m. — doen. 
Pécher. Dagelyksche —. Péché véniel. 
Doodelyke —. Péché mortel. Daede- 
lyke —. Péché actuel. — van bedryf. 

éché de commission. — van ver- 

suymenis. Péché d'omission. Hoofd 
—. Péché capital. Erf —. Péché 
originel. 

ZONDER , vocrs. Sans. — oorzaek, Sans 
sujet. — {wyfel. Sans donte, — pek« 
scheËren, — spotten. Raillerie à part, 
— dat. Sans que; sinon. 

ZONDERBAER exz. sie Zonpentino enz. 

ZONDERLING , &. n. Particulier; sin- 
gulier ; extraordinaire ; spécial. 

ZONDERLINGHEYD , vw. Particulerité; 
singularité , f. 

ZONDIG , 8. n. Eoclin au péché; qui 
a commis des péchés $ criminel ; 
mauvais, 

ZONDIGBAER , &. n. Peccable. 

ZONDIGEN (ik zondigde, heb geron= 
digd }, o. w. Pécher. 

ZONDVLOED (-EN), m. Déluge , m. 

ZONHOED (-EN ), m. Capeline , f. 

ZONNEBLOEM , ». Soleil + tournesol, 
LEE (plante), m. 

ZONNECIRKEL , m, rie Lonnerninc. 

ZONNEDAK (-EN), o. Tugue, f. ; 
tendelet (t. de mar.), m. 

ZONNEDAUW, m. Rosée du soleil, f. ; 
rossolis (plante }, m. 

ZONNEGLAS (-ZEN) , o. Hélioscope , m. 

ZONNEJAER (-EN ), o. Année s0- 
lire, f. 


ZONNEREERKRING (-EN), m. Tro- 


pique, m. 

ZONNEKLAER, 6. n. Claire comme le 
Jour; évident. — , byw. Clairement; 
évidemment. 

ZLONNEKRING , m. Cycle solaire, m. 

ZONNELICHT , o. Lumière du soleil, f. 

ZONNELOOP (3. mv.), m. Cours du 
soleil, m. 

ZONNEMAEND (-EN )4 v. Mois 50- 
laire, m. : 

ZONNEMEÉTER (.S) ,m, Héliomètre, m. 

ZONNENONDERGANG , m. Coucher du 
soleil ; couchant, m. 

LONNENOPGANG , m. Leyvor du soleil ; 
levant , "=. 


ZOO. 


ZONNERING (-EN), m. Anneau as- 
tronomique , m. 

ZONNESCHERM (-EN), 0. Zonnescaur- 
sec. Parasol, m. 
ZONNESCHYF , v. Disque du soleil, m. 
ZONNESCHYN (:. mv.), m. Lumière 

ou clarté du soleil, f. 7n den — svan- 
delen. Se promener su soleil. 
ZONNESPOOR , o. Ecliptique , 
ZONNESTAND UE m. Solstice, m. 
ZONNESTEEN (-EN), m. Pierre de 
Bologne , f. 
ZONNESTOFKEN (-S), o. Zonwesrorse. 


Atome, m. 

ZONNESTRAEL (-EN ), m. Rayon du 
soleil, m 

ZONNEWAGEN, m. Char du soleil, m. 

ZONNEWEG , ”. Ecliptique, f. 

ZONNEWYZER {-S), m. Cadron s0- 
laire, m. 

ZONNEWYZERSKONST , v. Zonnewr- 
2Eenskunpe. Gnomonique, f. 

ZONVERDUYSTERING (-EN) v. Éclipse 
de soleil , f. 

ZO0 , byw. Ainsi ; tellement ; si : aussi: 
tout-à.l'henre ; d’abord: tant. De saek 
ês — geschied. La chose s'est passée 
ainsi. {k ben — aengekomen. Je ne 
fais que d'arriver, {/y is — wys en 
— voôrzigtig. Il est si sage et si pru- 
dent. — gezepd, — gedaen. Aussi- 
tôt dit, aussitôt fait. — mecster — 
Rnegt. Tel maître tel valet. — vel. 
Tant, autant. — niet, Sinon. — seer. 
Tellement, si bien. — wie, Quicon- 
que. — veél te beter. D'autant mieux. 
— veél te erger. Tant pis. — en —. 
Tellement, quellement. — doende. 
Ainsi, de cette manière. — genaemd, 
— gezegd. Prétendu, soi-disant, —, 
voegw. Comme; à ce que; si; en 
cas que. — het u belieft. S'il vous 
prie — als. Comme; ainsi que. — 
ang als. Tont que. — dat. De sorte 
que, do manière que. — dra als, 

— haest als, Aussitôt que; dès que. 

Z06 « Vv. Het water is aen de —. 
L'eou bout, Eene — visch. Un plat 
de poisson. 

ZOOD (-EN), vw. Zoops. Gazon, m. ; 
motte de terre, f. 

ZOODANIG , 6. n. Tel ; pareil; sem- 
blable. — , byw. Tant. — dat. Tel- 
lement que ; de sorte que. — is de 
wereld ligtgeloovig. Tant lo monde 
cat érdule 

ZOODANLGLYK, byw. Tellement que ; 
de manière que. 

ZOODRA , byw. Sitôt que; aussitôt que ; 
dès que. 

ZOOGBROEDER , sie Zooanowen, enz. 

ZOÔGDIER (-EN), o. Mammifère, m. 

ZOOGEN enz. sie Zuyoun enz. 

ZOOGENAEMD , 8. n. Zooonoemp. 
Nommé; prétendu ; soi-disant. 

ZOÉGKALF (-VERS,-VEREN,-VEN), o. 
Veau de lait, m, 

ZOOGRKIND (-EREN }, o. Enfant à la 
momelle , m. 

ZOÔGLAM (-MMEN , -MMEREN }, o. 
Agneau de lait, ns. 

ZOOGSTER (-S), v. Nourrice , f. 

ZOÉGVERKEN (-S), o. Cochon de 
lait, m. 

ZOOGVROUW (-EN), ». Nourrice , f. 

ZLOOGZUSTER (-S), v. Sœur de lait, f. 

ZOËL (-EN }, v. Semelle , f. 

ZOÔLLEËR (s. mv.), o. Cuir à se- 
melle, m. 

ZOOM (-EN) , "2. Ouriet; (fig.) bord , m. 

ZOOMEN (ik zoomde, heb gezoomd), 
8. w. Ourler, 

ZOOMTOUWEN , w. en o. mv. Ansettes 
(t. de mar. ), f. pl. 

ZOÔN (-EN, -S), m. Fils, m. Aen- 

enomen —. Fils adoptif. Oudsten —. 
Fils aîné. Jongsten —. Fils cadet. 
Don werloiren —. L'enfant prodigue. 

ZOONSCHAP (2. my.), 0. Qualité de 
fils ; filiation , f. 

ZOONSDOGTER (-S), v. Petite-fille , f. 


ZOU. 


ZOONSKIND (-ERS, -EREN }, 0. Peit-- 
fils, m.; petite-fille f. F 
ZONSVROUW (-EN), v. Bra, belle- 


fille , f. | 
ZOONSZOËN {-EN), me. Petiv-fls, ». 
ZOÔNTIE (-S), o. Jeune fils, an 
ZOOPIE (-S), o. Petit coup (ti 

de liqueur etc. , m. 
ZOP , w. sie Sor. ee 
ZORG (-EN), w. Soin ; suc 

draegen voôr iets. Avoir soin 

chose. Zonder —. Sans Fees 
ZORGDRAEGEND , b. n. Soigne pra 
ZORGELOOS , &. n. Nr | 

lent, négligent ; noncb! ss 

N sc alrennent; négligemment ; 529 

souci. 
ZORGELOOSHEYD ( s. mv. he o. L- 
souciance ; rs alance ; 10 

négligence , j. s 
ZORGELOOSLYK , byw. Le 

ment; négligemment ; 5318" te. 
ZORGELYK , à. n. Soucieux; I" 

—, Gevauacys. Dangereux. 
ZORGEN (ik sorgde, Leb get}! 

0. w. Soigner; avoir 500,5 

ler à; se soucier de. dt 

—, Avoir soin de quelqu! Le 
ZORGER 19; m. Homme s0ig0 a (t 
ZORGLY CN) , v. Saut 

de mar.) f: | 
ZORGVULDIG, b. n. Soigneuti sites 

tif; vigilant. | . 
ZORGVUÉDIGREYD (s. my.) Fa Ses 

m. : attention; vigilance ai Pas 
ZORGVULDIGLYK , it 

t ; attentivement. 

ZORGLAED , 0. Mélique qe hf 
LOT (ZOTTEN ), m. Sot . nil 


mand voôr den — houden. 

ou se moquer de qu Le Sot, 
ecners —. Gest uu sot, ele Joue 
fou. Zotten klap. Sot d een. AS 
liefde. Fol amour. — " 


. infatuer. … te. f. 
ZOTHEYD (-EDEN)»v. sou ff 
LOTHUYS (-ZEN ), 0. Peli 


pl. ; hôpital des fous m x 
2OTSLAP (PRET ), ® Mots 
t de fou, #. (A 
ZOTTELYE, byw. Sottement: pa 
ZOTTERNY (-EN),v. Sottier 
ZOTTIGHEYD , v. sie Lo, f 
ZOTTIN (-NNEN), ©. Sottes es gel. 
ZOUT , 0. Sel, m. Gr — un, Save 
Fyn —. Menu sel, — per, Ev 
ner, —, D. n. Salé. PTE | 
salée, —en visch. Poisson nuire i 
un peu salé; qui a ui g° v, Goût 
ZOUTAGTIGHEYD (s. mv.) 


salin, m. ef; 
ZOUTBAR (-KKEN ), Brit 
boquet à sel, m. gatines ist 
ZOUTBERG (-EN ) 9m. M, me 


de sel, 7. or 
ZOUTDRAÉGER (CORRE T 
ZOUTELOOS , 6. n. InsiP®*? 


sans sel. v. L° 
ZOUTELOOSREYD 6 5, m9.) | 
ipidité, fadeur , J: n}e 
20 TEN (ik zoutté ; heb ges 
Bb. w. Saler. | d 
ZOUTER K) ) , mr. Sa eus impôt sor 
ZOUTGEL so. Gbelle, f; ele f 
] C2 m. % ein 
ZOUTGROEF (-VEN) » ee 
ZOUTHANDEL (3. mv.)s M "sons: 
de sel: saunage, M.  , (ne 
ZOUTHANDELAER ; m6 9 jure 
ZOUTHEYD (a. m9.) %jopges 100 
ZOUTHOOP (-EN), 
de sel, m. sp, Salures 
ZOUTIGHEYN (s. m9.) ion, f 
ZOUTING (s. mt, , 4: S line; sa 
ZOUTREET (-EN); 2 pif: 
nerie, f. 


ZOUTKORREL (-S » £ 
de sel o Ms 


ZUL. 
ZOUTKUYP (-EN), w. Saloir, m. 
ZOUTLEURDER (-S ), m. Faux-sau- 


BIer, m. 
ZOUTLEUREN (HET ), 0. Feux-seu- 
ZOUTLO0S ewz. sie LoureLoos ent. 
LOUTHAEKER (-S), m. Seunier , m. 
ZOUTHAEKERY , w. sie Zourazer. 
LUTHEËTER S) 
pole (-EN), o. Seline, mine 
e sel, f. 
ZOUTPAGT, o. Ferme du sel, S.: 
ferme de la gabelle , m. 
TOUTPAGTER (-S), m. Fermier de 
l gabelle, m3. 
TOUTPAN , w. sie Loursnre. 
TOUTPILAER (-EN), m. Colonne de 


sel, f, 

LOUTHOT (.-TTEN), ms. Pot an sel, m. 

LOUTRUT (-TTEN), m. Marais où puits 
alint, m, 

ZOUTSCHIP ( EPEN ), o. Vaisseau 
chargé de sel , rs. nier, M. 
ZOUTSLUYKER (-8) + m. Faux-sou- 
ZOUTSLUYKER Y, v. Faux-saunage , m. 
nr (EN), m. Masse ou pierre 

sel, f. 
TLOUTSTEENSCHUY M (s. mv.) o. Aphro- 
ZOUT VA : f es RUE 
. ©, ÿaliére » 7. 

— TOUTVERKOOPER (-8), m. Lie 
gore d de sel, m. 

UTZAK (KKEN), m. Sac à sel ,m. ; 
a pbiche, persoune stupide, f. 
ZoUrzren, v- Mer morte, SL. 

LOU EDEN » Bb. w. Sauner, v. n. 

70 TLIEDER (8), m. Saunier, m. 
UTZOLDER ( . m. Grenier à 
sel, m. 

s 6. n. Ai » acide, sur, âcre, 
ÿre. Zutren appel. Pomme aigre. 
“ere saus, Sznce au vinaigre. — 

+ Aigrir, — worden. S'aigrir. 
pepans ; Fables : 
; e , rude, — gezigt. 

que rechiqné air refcopué — + 

arbre iBcile, pénible. Zueren 

DEC Tranil pénible. —, by. 

— jp tnt; avec besncoup de peine. 

Dai": Yüre là mine ou la moue. 

Ils hem — opbreéken (pos) 

encre entira; il en paiera la folle 

TURRAGTIG ” Acide, m. 


sb, n, Aigrelet, suret, 

Z C] 

AGTIGHEYD, v, Aigreur , sces- 

ECO . 
abritent) PR)» m. ÆEpine-vinette 
Levain. > " en o. ZLoxaperssn. 


ZUERRY ;/ 4 * M. sie Zuznsoow. 
b. w nl Dre s beb gezuerd), 


* Sigri rendre — 
met. ,'endre aigre. 0. w. 
una) S'aigrir, devenir aigre. 


ad, : # mv.), v. Aigreur; 
ERIGR 
ZUERING D; V. sie Luunuurr. 


ZUERKOOù ie &ie RREL 


up aEronte $ Choux salés, m. pl. ; 
Chim, sh » V. Oxygène (terme de 


Aige-dour 

LUGT (-E 9: Sel Deutre, m. 
Loosen of Lo Soupir, m, —en 
Pirs, _ ‘en. Pousser des sou- 


ü Y. Pene! ; inclina- 

rues al 

CL LS 

0. w, SN TE ?üstte, heb t}, 
Oupirer, Pousser des rl , 


1 “EN à 
WLg vtetion iv. Gémissement LL PPS 


n. Tel; pareil ; 
tel, — eenen 


nage, M. 


. m. Radeur, m. 


ZUY. 


ZULTEN {ik zultte, heb gezult }, 6. w. 
Mariner. 

ZULTSPEK (s.mv.), 0. Lard mariné,m. 

ZURKEL, ». Oseille, f. 

ZUS , byw. Tellement, de telle manière, 
ainsi. — en s00. Passablement. Het 
is nu — dan 200. C'est tantôt l'un, 

ZUSTER ne s bak) 
ST -S), v. Sœur, f. — (gebak). 
D dlale 1 la RU JS. (8 

ZUSTERLYK, 6. n. De sœur. —, byw. 


n sœur. 
ZUSTERMOORD (-EN), v. Sororicide 


d crime ), m. 

ZUSTERMOORDER (-S) m, Sororicide m. 

ZUSTERSDOGTER , w. sie Nicr eur. 

ZUYD de mv. ), 0. Sud, midi, m, 

ZUYDELYK , 6. n. Méridional ; qui est 
du sud ow au sud. —e landschappen. 
Provinces méridiovales, Den wind às 
—. Le vent est au sud. — , 6#yw. Vers 
le sud ou le midi, 

ZUYDEN (2. mv.), 0. Sud, midi, m. 
Volken van het —. Peuples du midi. 
Den wind is —., Le vent est au sud. 

ZUYDER , 6. n. sie Luyrpucys. 

ZUYDERASPUNT (3. my.) 0. Pôle 
antarctique , m. 

ZUYDERBREEDTE, ». Latitude méri- 
dionale , f. 

ZUYDERPOOL , v. 2ie LUYDERASPUNT. 

ZUYDERZEE , v. (tusschen Holland en 
Vriesland A erzée ( golfe ). 

ZUYDE WIND (-EN), #. Vent du midi 
ou du sud, m. 

ZUYDKUST (-EN ), v. Côte méri- 
dionale, f. 

ZUYDLANDEN , o. mv. Terres austra- 
les, f. pl. 

ZUYDOOST ({ s. re) o. Sud-est, m. 

ZUYDOOSTELYK, 6. n. Du côté du 
sud-est ; au sud-est. 

ZUYDOOSTEN (z. mv.), o. Sud-est , m. 

ZUYDOOSTEWIND , m. Vent du sud- 


est, m. 

ZUYDPOÔL (s. mv.), vw. Pôle an- 
torctique , m. ‘ 

LUYDWAERTS, byw. Vers le sud, du 
côté du sud, vers le midi, 

ZUYDWEST (s. mv.), 0. Sud-ouest, m. 

ZUYDWESTELYK, 6. n. Du côté du 
sud-ouest ; ou sud-ouest. 

ZUYDWESTEN ( s. mv. }, o. Sud- 
Ouest, m. 

ZUYDWESTEWIND , m. Vent du sud. 
ouest, m, 

ZUYDZEE, v. (tusschen America en 
Asia). Mer pacifique, mer du sud, f, 

ZUYGDIER (-EN }, 0. Mammifère, f. 

ZUYGELING (En). m. Nourrisson , m. 

ZUYGEN (ik z0ôg, heb geroôgen }, 
b. w. Sucer. — , 0. w, Téter. Len 
kind te — geëven. Allaiter ou nour- 
rir un enfant. Het —. Allaitement, 
m ; succion » f- 

ZUYGER (-8), m. Celui qui suce; 
suceur, m, — (van cene pomp). 
Piston, m. —, Huvaz. Siphon, m. 
_— SAT Foux-germe, m. 

ZUYGKIND (-ERS , -EREN), o. Nour- 
ri 


sson, M. 
ZUYGLAM ( -MMEN, -MMEREN ), o. 
Agneau de lait, m. 
ZUYGMIN (-NNEN }), v. Zurcmoupen, 
Nourrice , f. 
ZUYGPAPIER , o. Papier brouillord , m. 
BUYGPOMP (-EN), vw. Pompe espi- 
rante, f, 
A A SU v. Siphon, m. 
ZUYGVROUW (-EN), v. Nourrice, f, 
ZUYL (-EN), v. Colonne, f. ; pilier, m. 
ZUYLEN (ik zuylde, hcb gezuyld}), 
0. w. Sommeiller ; être assoupi. 
ZUYLOOREN , o. w. sie Zuxiun. 
ZUYLVOETEN, m. mv. Acrotères (t, 
d'erchit.), m. pl. 
ZUYLVORMIG, 6. n. Cylindrique. 
ZUYLWERK , o, Colonnade, 
ZUYNIG , 8. n. Econome, ménager. 
ZUYNIGHEY D, v. Economie, épargne f. 
ZUYNIGLYK, byw. Economiquement. 
ZUYPAGTIG, 6. n. Adonné à la boisson. 
ZUYPEN (ik zo6p,. heb gezoépen), 
o. w. Ivrogner, boire avec excès ; 


ZWABBE 
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boire (en parlant des animauz ). Het 
—. [vrognerie, f. Het — ( drank). 
Chaudeau ; brouet , m. 


UTIS TS S),m. Ne ivrogne , M. 

=$) v. Ivrogne, ivrognesse f, 
ZUYVEL (0 À Su mA 
ZUY VER , 6. n. Net, 


Loitoge, m. 


ropre; (fig.) 


ur; chaste. — svorden. S'épurer. 


(s. mv.), 0. 


ZUY VERDRANK (-EN),m. Purgatif, m.; 


purgation, f. 


ZUYVEREN (ik zuyverde, heb gezuy- 


verd), d. w. Purifier; nettoyer ; 
purger ; affiner, rafiner; épurer, De 
gragten —. Nettoyer les fie. De 
tacl —. Epurer la langue. Het hert 
—. Purifier le cœur. Zich — van 
cene misdaed. Se justifier d'un crime, 
— , Lourtunex. Aflner, rofliner. 


ZUY VEREND , 6. n. na ; épuratif. 


ZUYVERHEYD + Ve 
pureté; (fig.) chasteté, f. 


z. my. ettelé : 


Riopretée 
ZUYVERING , w. Nettoiement, m.; pu- 


rification, f. —, Lourznno. Affinage; 
raffinage ; épurement, m. 


ZUYVERLYK , byw. Purement, nette- 


ment, proprement ; ingénument. 

(-S)m. Vadrouille, écoupe f.; 
faubert (t. de mar.), m.—, Scuegrs- 
JonNGEx. Mousse, m. 

ZWABBEREN (ik zwabberde, heb ge- 
zwabberd ), 6. w. Fauberter (t, de 


DE 

ZWABÉN (lendschap ). Souabe, f. 
ZWAD, v. zie Zwape. 

ZWADDER (:. mv.), 0. Ecume ,.f. 
ZWADE (-N), v. Andain, m. 
ZWAEN (-N), v. Cygne, m. 
ZWAENEDONS (z:. mv.), o. Duvet de 


cygne, M. 

ZWAÉENÉPEN (-NNEN), ». Plume de 
Ccygue [WE 5 

ZWAENEPLUYM, vw. sie Zwaunzren. 

ZWAENESCHAGT , v. Zwaznevein, sie 
Zwazneren. 

ZWAER ,6. n. Pesant, lourd. Zwaeren 
last. Pesnnt fordenu. —, Gnoor, 
Mosvxzvrk. Grand; péuible ; difficile; 
rude ; sévère; grave. Zwaeren ar- 
beyd. Travail pénible. Dat valt my 
—. Cela m'est pénible. — , Zwancen, 
Enceinte. —, byw. Pesamment ; dif- 
ficilement ; dongereusement. — ge 
wapend, Pesamment armé. — gekwetse. 
Dengereusement blessé. — der mae- 
ken. Appesnntir. —der worden. S'ap- 


OT 

ZWAERD (-EN), o. Coucenne, f. sic 
Zwernp enz. 

ZWAERHEYD (s. mv.),v. Pesanteur, f.; 
oids, m., gravité; gridvoté , f. 
ZWAER 00FDIG «6. n, Pesant; rûveur, 

— + Bernommenv. Inquiet , soucieux, 

ZWAERLUOOFDIGHEYD (s. mvy.), ». 
Pesonteur, f.; malaise, m, —, Be- 
KOMMENDHEYD. Souci, m.; inquié- 
tude , f. 

ZWAERIGHEYD (-EDEN) ,&. Difficulté, 
peine, /.; obstacle; embarras, m, 
—, Guvazsr. Donger ; péril, m. 

ZWAERLYK , &yw. Difficilement ; avec 
poine. —, Srauncuirs, Sévèrement ; 
rudement. 

ZWAERLY VIG, b. n. Corpulent, replet. 

ZWAERLY VIGHEYD (s. mv.),v. Cor- 
pulence, f. 

ZWAERMOEDIG , 6. n. Mélancolique ; 
triste ; morne. 

ZWAERMOEDIGHEYD (s. mv.), w. 
Mélancolie ; tristesse , /. 

ZWAERMOEDIGLYK, &yw. Mélanco- 
liqucment; tristement. 

ZWAERTE, v. Pesauteur, Pal poids, m.; 
gravité, f. —, Lasr. Charge, f. 

ZWAERTERRAGT (s. mv.), v. Gravi= 
tation ; Lt) te $. 

ZWAERTEPUNT, o. Centre de gravité m. 


‘’ZWAERWIGTIG, b. n. Pesant ; (fig.) 


de grande importance. 
ZWAËRWIGTIGHEYD (5. mv.), v. 
Pesanteur : Che.) importance , f: 
ZWAEY (-EN) .m. Tour; viroment , m5 
fe) tournure , f. 
z Fr. EN (ik zwaeyde , heb gezwseyd), 


. w. Tourner; virer; braquer. Den 
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wagen —. Braquer le chariot (fg.) 
Den scepter —. Porter le sceptre. 
—, 0. w. (metzyn) Tourner; virer; 
biaiser. 

ZWAEYHAEK (-EN), m. Biveau, bu- 
veau, angloir , m. 

ZWAGER Ée ). m. Beau-frère , m. 

ZWAGERIN (-NNEN) , v. Belle-sœur, f. 

ZWAGERSCHAP , o. Alliance où pa- 
renté par mariage, .f. 

ZWAGTEL (-S), m. Bande, f.; ban- 
dage, m. —, KiNDERZWACTEL-. Mail- 
lot, rm. 

ZWAGTELEN (ik zwagtelde, heb gçe- 
zwagteld), b. w. Bonder. Éen kind —. 
£mmaillotter un enfant. . 

ZLWAK, b. n. Faible; débile; délicat. 
— macken. Affaiblir. — worden. S'af- 
faiblir. | 

ZWAKHEYD (-EDEN), w. Foiblesse ; 
débilité : délicatesse « J. 

“"LWAKKELYK , byw. Faiblement; dé- 
bilement. 

ZWAKTE, w. sie Zwaxnern. 

ZWALKEN {ik zwalkte, heb gezwalkt), 
o. w. Lambiner. 

ZWALKER (-S), m. Lambin, m. 

ZWALKSTER (-S), v. Lambine, f. 

ZWALP (-EN), m. Houle, lame, f. 
— , Dirue rrxen PLANK. Madrier, rm. 

ZWALPEN (ik zwalpte, hob gezwalpt); 
o. w. Pousser ou jeter des lames, 
devenir houleux. 

ZWALPEND , 6. n. Houleux. 

ZWALUW (-EN), v. Hirondelle, J. 

ZWALUWKRUYD ,; o. Chélidoine 
(plante), f. 

ZWALUWNEST (-EN), m. Nid d'hi- 
rondelle, m. 

ZWALUWSTEËRT (-EN), m. Queuo 
d'hirondelle, f. — (timmermonsw.). 
Queue d'aronde , f. #erborgen —. 


Adent, m. | 

ZWALUWWORTEL , m. Asclépias, 
dompte-venin (plante), m. 

ZWAM (-MMEN}), v. Amadou, m. 

ZWAMKRUYD, o. Epi-d'eou (plante), ". 

ZWAMMAEKER (-S), m. Amadoueur, rm. 

ZWANG (s. mv.), m. Usage, m.ÿ 
vogue ; mode, f. ; cours, m. 

ZWANGER , b. n. Enceinte. — gaen. 
Etre enceinte. 

ZWANGERHEYD (3. mv.)v. Grossesse f. 

ZWANKEN (il zwoukte , heb gezwankt), 
o. w. Dranler, chunceler , vaciller. 
zie Lwenren. 

ZWART, 6. n. Noir. — maeken. Noir- 
cir ; dénigrer. — worden. Noircir , 

‘ se noircir. Het —. Le noir. In het 
— gekleed. Habillé de noir. 

ZWARTAGTIG, b. n. Noirûtre. 

ZWARTEGAL (x, mv.), v. Atrabile, 
bile noire, f. 

ZWARTEKONST ( z. mv.), v. Nécro- 
mancie , f. 

ZWARTEKONSTENAER (-S),m. Né- 
cromancien, m. 

ZWARTEN, m. More, nègro, m. 

ZWARTEN (ik zwartte, heb gezwart}. 
B. w. Noiroir. 

ZWARTGALLIG , 8. n. Atrabilaire ; mé- 
Jancolique. 

ZWARTGALLIGHEYD LE mv. ), v. Hu- 
meur atrabiloire ; mélancolie , f. 

ZWARTHAÏIRIG , &. n. Qui a les che- 
veux noirs : qui a le poil noir. 

ZWARTHEYD (s. mv.), v. Noirceur , f.; 
voir, "m. . 

ZWARTIGHEYD , w. sie Zwantnern. 

ZWARTIN (-NNEN }), v. Négresse, f. 

ZWARTJE (-S), o. Pistil (t. de bot.), m. 


ZWARTSEL (5. mv.), o. Noir; noir 


de fumée, m. 
ZWARTSELEN (ik zwartselde, heb ge- 
zwartseld ) , &. w. Noircir; barbouil= 
_ ler de noir. 
ZWARTVERWER (-S), m.'Noircis- 
seur ; biseur, m. 
ZWAVEL, m. Soufre, m. 
ZWAVELAGTIG, b. n. Sulfureux. 
ZWAVELAERDE { 3. my.}),w, Terre 
sulfureuse 


NA ETDANE (-EN), m. Vapeur de 


. soufre ; exhalaison sulfureuse, f. 


ZWAVELEN (ik z2wavelde, heb gezwa- 


ZLWAVELIG, b. n. Sulfureus. 
ZWAVELSTOK (-KKEN)m”. Allumette f. 
ZWAVELZUER 


ZWE, 
veld}, 6. 4v. Soufrer ; ensoufrer. 


3, mv.), 0. Acide sul- 
furique , m. 


ZWEËD (-EN), m. Suédois, m. 
ZWEËÉDEN (koningryk). Suède ,.f° 
ZWEÉDSCH , b. n. Suédois, de Suède. 


De —e tael, het —. Le suédois, 
la langue suédoise. 

ZWEEM (2. mv.), m. Air; rapport, m.; 
ressemblance , f. 

ZWEEMEN (ik zweemde, heb ge- 
zweemd ),0. w. Avoir l'air de; res- 
sembler à. 

ZWEEMEND , 6. n. Approchant. 

ZWBEMSEL , o. zie Zwerm. 

ZWEEP (-EN), v. Fouet, m. 

ZWEËPEN (ik zweepte, heb gezwecpt), 
b. 1w. Fouetter. 

ZWEEPSLAG (-EN),m. Coup de fouet m. 

ZWEËR (-EN), v. Apostème, apos- 
tume, ulcère, sbcès, m. 

ZWEËRD (-EN), 0. Glaire, m.; épée $. 
Het — trekken. Tirer l'épée. Twee- 
snydend —. Glaive à deux tranchants. 
T'e vuer en le — verwoesten. Met- 
tre à feu et à sang. — (van een schip). 
Semelle, f. — (van eenen windmolen). 
Aile, f. ( bot. ), jf. 

ZWEËRDBLOEM , v. Flambe (t. de 

ZWEËRDER (-S), m. Jureur, m. 

ZWEERDKRUYD, o. Glaïeul (plante), ne. 

ZLWEËRDSCHERMER (-S),m. Zweënn- 
vrorer. Gladiateur , m. 

ZWEËRDVEÉGEN , o. w. Fourbir. Het 
—. Fourbissure, f. ; métier de four- 
bisseur , m. (seur, m. 

ZWEËRDVBÉGER {-S), m. Fourbis- 


ZWEËRDVISCH (-SSCHEN), m. Espa- 
don, empereur (poisson), m. 

ZWEËREN (ik zwoer, heb gezwoôren), 
6. en o. w. Jurer, affirmer où cou- 
firmer por serment. Jemands onder- 
gang —. Jurer la perte ow la ruine 
de quelqu'un. Valschelyk —. Se par- 
jurer. — ,0. w. Jurer; pester ; tem- 
pêter. —, Tor ærTen WOnpen. Sup- 
purer, apostumer, ÂMynen vinser 
swcért. Mon doigt apostume, j'ai un 
opostume au doigt. 

ZWEÉSRIK (-KKEN), v. Kis-de-veau,m. 

ZWEET (3s. my.),0. Sucur, f. 


suer, 
ZWEETBAD (-EN),0o. Etuve, f.; bain 
chaud ; bain de vapeurs, m. 
ZWEETDOERK (-EN), m. Suaire, m. 
ZWEETDRANK (-EN), m. Potion su- 
sue JF. 
ZWEETEN {ik zweette, heb gezweet), 
Bb. en o. Suecr. 
ZWEEËTER (S), m. Celui qui sue. 
ZWEEËTERIG, b. n. Suant, qui sue 
aisément. 
ZWEETERIGHEYD (s. mv.), v. Sueur f. 
ZWEETGAT (-EN), o. Pore, m. 
ZWEETIG , b. n. sie Zwaæxraorio, 
ZWEETMIDDEL (-EN), o. Sudorifiquem. 
ZWEETPLAETS (-EN + V. Zwusrsroôr. 
Etuve, f.; bain chaud, m. 
ZWEET VER WEKKEND, 6. n. Sudori- 
fique, sudorifère, 
ZWÉETZIEKTE , v. Suette, f. | 
ZWEÉËVEN (ik zweéfde, heb gezweéfd), 
o. w. Planer, voler, voituger. {n de 
locht —. Planer dans l'air. —, Zicu 
sewuicen. So remuer, s'agiter. 
ZWELG ,m. Coup, trait, m.; gorgée, f. 


b. w. Avaler. Zuypen en —. Faire 
la débauche. 

ZWELGER (-S), m,. Avaleur, glouton, 
oulu , m. 

Z GERY , v. Gloutonnerie, gour- 
mandise, f. 

ZWELGSTER (-S}, v. Gloutonne, f. 
ZWELKENBOOM (-EN), m. Aubier 

(arbre), m. 


ZWEETAGTIG, b. n. Qui est sujet à 


ZWELGEN (ik 2wolg, heb gezwolgen), : 


ZWI. 


ZWELLEN (ik swol, ben geswollen), 


o. w. KEnofler, s’enfler, se gonfler ; 
grossir. Doen —. er. 

ZWELLING, ©. Tumeur, enflure, tn- 
méfaction, f. 

ZWEMKRUYD, o. Epi-d'eau (plante) =. 

ZWEMKONST (s. mv.), w. Natation, f. 

ZWEMMEN (ik zwom, heb en ben ge- 
zwommen), 0. w. Nager. Zich met 
— redden. Se sauver à la nage. Over 
eene rivier —. Passer une rivière À 
ja nage. Het —, La nage ; natation, f. 

ZWEMMEND, 6. n. Nageant. 

ZNVEMMER (-S), m. Nageur, m. 

ZWEMPLAETS (-EN), w. Nageoir, 2 

ZWEMROK (-KKEN), m. Scsphandre =. 

ZWEMSTER (-S), w. Nageuse, f. 

ZWEMVOET (-EN), mm. Pied palmé, 

ZWEMVOETIG , 8. n. Palmipède. 

Z\WENDELEN , 0. w. sie Zwixpeuex. 

ZWENGEL (-S), m. Aile (de moulin 
à vent), f. —, Harmnovr. Palou- 
nier, m.; volée, f. 

ZWENGELEN , b. w. rie Zwimcuns. 

ZWENK (-EN), m. Tour, m.; pi- 
rouette , f. 

ZWENKEN (ik zwenkte, heb gerwenkt), 
6. w. Tourner; faire tourner; virer. 
—, 0. w. (met syn) Tourner; pi 

. rouetter. 

ZWERK , o. Mouvement om cours de 
nuages, M, 

ZWERM (-EN ) 4 M: Essaim, LAS (Gg:) 
multitude , f. | 

ZWERMEN (ikzwermde, heb gerwerni} 
o. w. Essaimer; (fig. ) courir en 
troupe çà et là: rôder. 

ZWERMER (-S), m. Vagabond, m. 
— , Vosrzouxxn. Fusée, f.; serpen- 
teau, m. 

ZWERT enz. sie Lwanr ens. 

ZWERVEN (ik zworf, heb gerworten): 
o. w. Rôder; errer çà et là; vaga- 


bonder. 

ZWERVER (-S), m. Vagabond, m. 
ZWETSEN (-ik zwetste, heb gezweut), 
o. w. Habler, faire le fanfseron. 
ZWETSER (-S), v. Fanfaron, hableur #. 
ZWETSERY (-EN ), v. Fanfaronnades 

hoblerie , f. 

ZWETSING , w. sie Zwuarsear. 

ZWETSTER (-S), v. Hableuse, f. : 

ZWIER, m. Air, m.; À j Mae 
nières, f. pl. — van het of. Arr 
de la cour. 

ZWIEREN (ik zwrierde , heb gezwierd ); 
o. w. Passer et repasser; tourner; 
tournoyer autour de; aller et reve 
nir. — over de straet. Courir Îles rues 
battre le pavé. — , WacosLen. Chan 
celer, branler. 


| ZWIERIG, 6. n. Propre ; élégant; 8° 


lont ; dégagé; aisé, —e manieren: 
Menières aisées, 
ZWIERIGHEYD , v. Propreté ; élégantti 
galanterie ; grâce, f. | 
ZWIERIGLYK, byw. Galamment ; 
gamment : de bonne grâce. 
ZWIGTEN (ik zwigtte Seb geawigt) 
_o. w. Céder à. Poér niemand —. Ne 
céder à personne. —, . ww. Serrer. 
ZWIK, m. Détorse, entorse ; f: #6 
Zwirsrex. 
ZWIKBOOR (-EN), v. Perçoir, forets m5 
. vrille, f. 2 
ZWIKKEN (ik zwikte, heb gezwilt)+ 
o. w. Chanceler, vaciller. — +. LE 
LID VERYRINGEN. Se donner une €” 
torse, —, Her 2wixsxun IN EN VAT 
sruixex. Mettre le fausset à un ton- 
neau, 
ZWIKKING , w. Vacillation, f- > chan 
cellement , m. —- sie Lis. . | 
ZWIKSKEN (-S), o. Fousset, dusil ,m.; 
broche, f. DR 
ZWINDELEN (ik zwindelde, heb ge 
zwindeld), 0. w. Tourner; pirouetter. 
ZWINDELING , vw. Vertige, m° LS 
ZWINGEL (-S), m. Ecang i échan- 


vroir, M. 
ZWINGELAER (-S), m. Écongueurs 
teilleur ,.m. es 
LWINGELAERSTER (-S), v. Teilleusef. 


IWY. = 


f_ IWINGELEN (ik swingelde, heb ge- 
imingeld}, b. w. Ecanguer, échan- 


ere à 
IWINGEN, 8. w. sie Zwincazex. 
Î ZWITSER (-8),m. Suisse, m. 
| LWITSERLAND , o. La Suisse, d: : 
À He , b. ne Suisse s de uisse, 


que, 
. ZWITSERSCHE (-N), w. Suisse, hel- 
vétienne , f. 


: TWOEGEN (ik zwoegde, heb gezwoegd), 


ss 0. w. Iuleter; travailler fort; se 
ni donver bien de la peine. 


ZWOBRD (-EN), o. Couenne ,. f. 


st TWONG (-EN), m. Zwonx. Essieu 
FT" coudé, me, 

gs IWYGAGTIG, 6. n. Taciturne , silen- 
3,3% , eux, qui parle peu. 

gs CWYGEX (ame , heb gerweégen), 
sis ©9.Tare, ne pas dire. Daf syn 
KL n die gezsveëgen mocten worden. 
Ce sont des choses qu'il faut taire. 


je, ; vw. D taire. 

x silence, fiire taire. 

de IWYGER ($),m. Homme taciturne , m. 

4,5) LWYGSTE $), v. Femme taciturne f. 

NN (1 mv, , V. Défaillance, pà- 

MOHOn , f. ; éranouissement, m. Ja 
. Tomber en pamoison ou 


oen —. Impo- 


N (il zwymelde, heb ge- 
mymeld), 0. w. Torsber "en pamoi- 
fon où en défaillance. — , SLiNGRnEN 


5h es toux paonxen Menscu. Chance- 
}, 5 branler, — , Suyzesocen. Avoir 
Fa 2 S vertiges. 

pe Luru ING , v, Vertige, m. — sie 
2. « PNY ik twymde, heb gezwymd) : 
j , %% S'érinouir, tomber .en pamoi- 
né son ou 


en défaillance. 
, LWYN (-EN +0. Cochon, pourceau, 


ZYG. 


ZY, voornw. Elle ; elles ; ils; eux, —. 
sie Lrpe. 

ZYAGTIG , 6. n. Soyeur. 

ZYBEUK (EN), m. (van eene kerk). 
Bas côté d'une église, m3. 

ZYDE (-N), w. Côté; flanc, m. 4en 
deëse —. Deçà, de ce côté-ci. den 
de andere —. De l’autre côté. Æen 
de over — van het gebergte. Au-delà 
des montagnes. De regte — van eene 
stoffe. L'endroit où beau côté d’une 
étoffe. De verkeerde —. L'envers ; le 
revers. J'er —, À côté ; à part; à 

- l'écart. De gocde — kieren. Prendre 
le bon parti. —, BLanzyoe. Poge, f. 
—  AENHANC. Parti, m. Jlemands — 
kieren. Prendre le parti de quelqu'un. 
— spek. Flèche de lard, f. 

ZYDE (2, HAE v. Soie, f. Fyne —. 
De la soie fine. Een klerd van —. 
Un habit de soie. — reeden. Mou- 
liver la soie. 

ZYDEFABRIEK (-EN), v. Fabrique 
de soie, soierie, f. 

ZYDEKAERDE (-N}),w. Zrpexau, m. 
Cardasse , f. 

ZYDELINGS, byw. De côté; à côté; 
de biais; de travers : latéralement ; 
(fig. ) indirectement. — bezien. Re- 
garder de travers. 

ZYDELINGSCH , 8. n. Latéral; colla- 
téral ; indirect. 

ZYDEN, onv. b. n. De soie. 

ZYDEPYN , ». Zrpusreër , m. Point de 
côté, m. . WWERKER. 

ZYDESTOFWERKER , m. sie ZLrpe- 

ZYDETWYNDER (-S), m. Retordeur 
de soie, m. 

ZYDEUR (-EN), w. Porte latérale, f. 


ZYDEWEËVER (-S), m. Tisserond en 


soie , M, 


*LY MUER 
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ZYGEN (ik zeëg, heb gezeégen}, b. sw. 
Filtrer. — , 0. w. (met syn) Tomber; 
tomber en défaillance. 

ZYGEZIGT , o. Profil, m. 

ZYGING , w. Filtration , f. 

ZYGSTEEN (-EN),m. Pierre à filtrer, f. 

ZYGVAT (-EN), o. Couloire , f. 

ZYHANDEL (3. mv.), m. Soierie, f.; 
commerce de soie, m. 

ZYKAMER (-S), v. Chambre latérale, f. 

ZYLAEN (-EN), w. Contre-allée , f. 

-EN),m. Mur latéral, rm. 

ZLYN (ik was, ben gewcést), 0. w. 
Etre ; exister ; subsister. 

ZYNEN, ZYNE, ZYN, voornw, Son, 
sa, ses. Zynen vader. Son père. Zyne 
moecder. Sa mère, Zyn kind. Son en- 
fant. Den synen. Le sien. De syne. 
La sienne. Het syne. Le sien. De 
zynen. Les siens. (soi. 

ZYNENT (TE of TOT ). Chez lui, chez 

ZYNENTHALVE, byw. Pour l'amour 
de lui; par égard pour lui. 

ZYNENTWEGE , byw. De sa part ; en 
son nom; pour lui, . 

ZYPEËRD (-EN }), o. Bricolier, m. 

ZYPELEN (ik zypelde, heb gezypeld), 
o. w. Dégoutter, suinter. 

ZYPEN , o. w. sie LrreLen. 

ZYPGAT (-EN), o. Fistule, f. ; fon- 
ticule ; cautère, m. | 

ZYREEDEN , 6. w. Movliner la soie. 

ZYBREEDER LS); m. Moulinier , m. 

ZYREEDERY , v. Moulinage ,; m. ; 
soierie , f. 

ZYSKEN o. sie Crsge. ° 

ZYSTRAET LED: v. Rue de traverse, f. 

ZYSTUKKEN , o. mv. Jumelles, f. pl. 

ZYVERKOOPER (-8), m. Marchand de 
S010 ,; A1, 

ZYVERKOOPSTER (-S), v. Morchande 

de soie sf: ; 

ZYVERWER (-8), m. Teinturier en 


soie, m. 

ZYVERWERY (-EN), w. Teinturerie 
eu soie, f. 

ZYWAER, vw. Soierie, f. 

ZYWEG (-EN), m. Chemin écarté ou 
de traverse, m. 

ZYWERK , o. Ouvrage de soie, m. ; 
soierie , f. . 

ZY WINDER (-S), m.Dévideur do soie, m. 

ZY WINDSTER (-S), v. Dévideuse de 
soie , f. 


ZYWORM (-EN), m. Ver à soie, m. 


dl P Hi _. id —, Sanglier, m. Jong eo (ee Dame 
en grasses mi. Wyfhen van | ZYDEWINKEL (-S), m. Boutique où 
ENYAEGEL (91/5. l'on vend de la soie; boutique de 
ms ie, m (S), m. Hérisson ; porc- soie » f. 
 TWYNEJAGT | ZYDEWORM, m. sie Zrwonm. 
: 7 pui. is me), 0e Chasse au OLD CEWEER (LEN), o. Epée, fs 
1% R (+ , Porch : sabre, m, ‘ 
, FH YRSBO TE ti mo. Lurssnaix, | ZYDJE (8), 0. Page (d'un livre), f. 
TWYS de cochon ox de sanglier, f. pl. | ZYDLINIE, w. Ligne collatérele, f: 

s SHUYD (-EN), » Couenne ; | ZYDMAEGEN , m. en w. mv. Collaté- 
8! TRE cochon , f’ roux, m, pl. 

« Lure 0P (-PPEN , m. Tête de porc; | ZYDREÉF {-VEN}), w. Contre-allée, f. 
D EWyngparenslier, f. ZYFABRIEK (-EK ), v. Soierie , f. 

(-EN), m, Epien, m. À ZYGDOEK (-EN), m. Filtre, m. 
Â À 
nr, PPS 
a5 
4 
< ' 
Æ 
{ | DRUKFEYLEN. 
v 
! Aen het _wocrd Boyxelen  staet gebeyzcld , leést beyseld. 
4 — :  Blutsen —  tourtir — meurtrir. 
| Dedien, deése leést 2 : css dedsc, desc. 
2 espren esprengd. 

Pe rdenberey der Pefrdenbery der. 
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LYST VAN EYGENNAEMEN. 


NAEMEN VAN MANVWEN. 


Acbill 
Adolphus , Achille. 
Adrianus ; 4 dolphe. Damasius 
Agapitus Adrien. Damiavus Damasc. 
Albertus : Agapit. Decius mn Daniien. 
Alexsnder dr 4 Pere. Desiderius Dèce. 
Alezius , älexandre. Didacus, L Désiré. 
Alogsius Alexis. Diocleti Didace. 
Alphonsus Ab Disco Diocléti 
À P ni , 4 Fe. Le à pre: 
Vers us, à pure: : onysius , De 
À eee , pue Da " Domini 
modeus 4 müäroise. itianus , ominique. 
Anacletus, Amédée. Donatisnus , Domitiea. 
Anastasius, 4naclet. Donatus, Donetien. 
rite È D ER Donat. 
nicet , 
FES en nb. Eduardus s” Edmond. 
Sur +. eu er 
n onin. À 
Apollineri j Antoine. Emeriens, ; _ uthère. 
pollo inaire. igi meri. 
Appianus Apollon.” Eciles, Eloi. 
Apuleivs : sppim. Eness , Emile. 
ts : are proie , Ence. 
Arnobies : Arial: pipes A FA 
Arouiphr Arnaus Eratus rl 
us ; 
Abies _. Ærnoul. Ernestus , Eraste. 
Athenasius, Arrien. Eucherius, Ernest. 
rss Zugustir TR Eng 
Aufus-Gellius Auguste. Rustachivs Eusèbe. 
Aurelianus à Aulu-Gelle. Eustasius d Eus 
Accus Aurelien Eutropiei Eustase 
. 4 . ropius , . 
urèle. Evaristus, Eutrope. 
Balduinus Sen se 
Barnabes ,| Baudouin . Aer 
Bertholomeu Barnabé. Estrie Fabl 
TE 8 FES ebrici abien 
us : ré oi ï Fanstinns ts 
, ; elici austin. 
is : Bavon. Ferdinsudus Félicien. 
pouce $ Benoft Fiocrus , Ferdin 
Por ; Barbe Firminos, Fiacre. 
Blasius Bertin. Florentiaus , ip 
Bo L Blais E Florentius s Florus Florentin. 
rs naventurs , B 8. Franciscus , L Florent. 
onifacius . Fey pdt Fredegondus François 
Brixius , Brie ace. Fredericus , | Fréde 
rice. Fulgentins , pe ric 
rs : Calirte. Golennus, Hi 
Casimirus, Charles. Gasper, Galien. 
Gassionus ‘ Casimir. so: ou . 
Cassiodorus , Crrn idee : 2 rer. 
Catullus, siodore. rmanus , An À 
Celsus, Catulle. rt . rmain 
Rp Ces Godefrid Gill. 
Chchtouhols Chrétier ATH nd oi 
ni. és 
Chipsastas : Chr éstophe. a li rius , ui 
Chry sogonus, HE sante. Gus me , Gui FA 
hrysostomus , D oui: nt. Gustave 
Gicero : ARC db Heliod ° 
pe im , Cle Der Honnes : Héliodore 
audins, Clan se Herib: EN Henri 
Clemens , : H ribertus , Hérib ert 
ee s LE ent. He a Te 
om 0 8 L 
nes : Commode. Herodinnus : Hérode. 
Constans , | Conrad. Hesiodus , re ri 
Constanti Constant. icronymus iode. 
ntinus , Hilo)" Jéré 
Cornelius, Constantin. ilarius , Hilaire. 
Cosmas ; Corneille. Hildebrandus $ Hil debr nd 
Crispinianus $ Côme. Hippocrates , Hi ebrané. 
ue ‘ Ca Dre à Fi Pi 
upido in. oratiu . 
Cyoriapus Cupidon. Hubertus” Horace. 
JE: à } 2 Hub 
C iacus , Crprien. Jugo , Hu ert. 
yrillas » er ue. Humbertus , ugues. 
grille. Hyacivtbus , paf 
: acinthe. 
yppolitus , Hippolr jh 
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are : 
tins Tcare, 
defonsus, F a Pharamundus 
Imnocentius Î efons Phedrus d Pharamond 
Q €. Pbilib . Phèd . 
Le Innocent. Phi 1 ertus, P} are. 
Hide , TIrénée. hilippus , hilibert. 
I ras, Jsaïe. eus Philippe. 
T0, Isidore. lacidus , Pie. 
Ivon. Plato, Placide 
Jibes . it ; re 
eremizs iniu aute. 
Jounnes à ” a Pluto a Pline. 
Josephus ae Polyca! Pluton 
Hi pus , Ci Polydonns Ù | Po! carpe 
Jalisvus” oseph Pompeius Polydore. 
Joli , Josse. Procopiu : Pompé ; 
Justin” Julien. Properti s, a p e. 
tel, Jules. x Hate : rés pe. 
Jovenalis Justin. Prudenti , P perce. 
à Juste. ntius, Peer 
Ji , ence:. 
L canin uvénal. Quintianus | 
islaus d aintinus uintilien. 
Lanbertus, rl Quirinus ; Ganune 
entins, Larnbert. R sa 
Leader” Laurent. ayundus 
Lo der, Latare. Raynaldas , 4 Raymond. 
Leon . Léandre Remigius Renaud, 
Ph nl Léon. ° Renatus , Remi. 
Lu Léonard. Reucirus, Rend. 
Longi, Léopold. Richardus, Regnier. 
Pete , Lin. Robertus, Richard. 
Les , Longin. Rochus . Robert. 
Luciant Lucain. Rodolpbus , Roch. 
Lacretin | Lue. Rogatianus, Rodolphe. 
Ladoricus Lucien. dre , HR 
1pu, ? Lucrèce. ie andus, ES Pa 
mn. = Der . 
Macau: Lutgarde Bofious, . Romuald. 
Carins, ‘ Rumoldus, Rufin. 
Hacrobins Macaire, Bupertus, tar : 
Lu ; Mo Sabinus ni 
Cr . ETES Sallustius Sabin . 
me linus, alachie. Salvi | Sallust 
Rrelu, Marcellien. Sat tra Salvi de 
Maria Mo Saturouss Saturnin 
Marti us | ri Sebastian: Satirie: . 
Mn 4 | 8 ee Sébasti 
EAtro) Maniel Bervatin Séndque. 
M eus, Martinien. ser , er que. 
Morte, Martin. das L dr 
Me? Matthieu. his : < ne 
Mari uns, Maurice. Sireber , DA ré in. 
Mn lianus Maur. Sie: ertus, Se re. 

Xe dents _ Maxence. nos : cure 
ni , Maximilien. gi smundus ; se isbert. 
Who] Maximin. Sr son 

Modes? Médard. Silverius Silène. 
oys sal Mercure. ilvester , ilvère. 
es, Michel. Silvianus, | Silvestre. 
Narciss Modeste, ère , ÿ var 
Nain aome: one. ‘Socrate 
eptenu : Stephanus : Stantslas. 
nu, ÿ Narcisse. Suetonius, : Etienne. 
N°» Nazaire. Sulpitius à Suétone. 
Nitis Neptune. 8y mphorianus Sulpice. 
Ne demo Nérée. . Symphorien 
ST , * at Tacitus : : 
Grbertny icaise. Telemachus Tacite. 
, Nicodème. Telesphorus’ Télémaque 
Dtarion Fr . Terentius : ° T' hélesphore 
qui W, orbert. Thadeus , Térence. 
0, Outavi Theodordes" Thibaut 
y Plus k clavien. \eodordus * 4 hibaut. 
Qi trins 7 Octave. Theodorus x udard. 
ouenes Odilon. Theodosius, Théodore. 
Orid! Odulphe. Theophilus , Théodose. 
us, Olivier. Tiberius 4 Théophile. 
Orisine: are : ae 
tph; thon. iburcius , ibulle, 
Pan ilins Ovid Timothe Tiburee 
Paeantins Titus, Timothée. 
die Titus-Livius Tite. 
Vali » Foie Tobies » | Der 
crace. de. 
Pascal. rajoous ; Tra jan. 
Pate Udalricus, 
al, Ulricus, Ulrie 
Péage. pren Urbai 
A 7 ain. 
V +_e 
Brass Veaus p'aletinien. 
ierre. pans À Maryse 
e a PL : 
alerius, Va Dre. 
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Vespasianus " 
Victorianus, 
Victorius, 
Vincentius, 
Virgilius , 
Vitalis, 
Vulconus, 


Wiülhelminus , 


Adelsïs , 
Adriana, 
Agatha, 
Agoes, 
Aldegondis , 
Alida, 
Amelberga , 
Amelia, 
Anastasia 
Angelica , 
Anvoa , 
Antonetta, 
Antonia, 
Apollonia, 
Athanasia, 
Augustina : 
Avrelia, 
Aurore, 


Barbara, 
Bellona , 
Bertha, 

. Brigitta, 


Carolina, 
Catharina , 
Cælestina , 
Cecilin, 
Christiana, 
Christina, 
Clsra, 
Clotildis, 
Coleta, 
Columba , 
Constantia;, 
Cornelia, 
Cunegundis, 


Diana, 
Dionysia : 
Domitilla, 
Dorothea y 


Eleonara , 
Elisabetha, 
Emerentiana, 
Ermelindis, 
Eogel, 
Eugenia, 
Eulalia , 
Euphemio , 
Euphrasia, 
Eva, 


Flora, 
Florentia, 
Florentina, 
Francisca, 


Galathea, 
Genoveva, 
Gertrudis, 
Godeliva , 
Gudula, 
Guilielma ” 


Helena , 
Henrica , 
Hermenegildis , 
Hildegardis, 


Isabella, 


LYST 


P espasien. 


Victorien. 


F'ictorin. 


Vincent. 


: pre: 


Vital. 


’ ulcain. 


Guillaume, 


NAEMEN 


Adélaïde. 
fidrienne. 
Agathe. 
Agnès. 
4 degonde. 
Alette. 
Amelbergue. 
Amélie. 
Anastasie. 
Angélique. 
Anne. 


A nloinelte. 
ÆApollonie. 


thanasie. 
A ugustine. 
Aurélie. 
Aurore. 


Barbe. 
Bellone. 
Berthe. 
Brigitte. 


Caroline. 
Catherine. 
Célestine. 
Cécile. 
Chrétienne. 
Christine. 
‘Claire. 
Clotilde. 
Colette. 
Colombe. 
Constance. 
Cornélie. 
Cunégonde. 


Diane. 
Denise. 
Domitille. 
Dorothée. 


Eléonore. 
Elisabeth. 
Emérence. 
Ermelende. 
Ange. 
ŒEugenie. 
Eulalie. 
ÆEuphémie. 
ÆEuphrasic. 
Eve. 


Flore. 


Florentine. 
Françoise. 


Calathee. 
Geneviève. 
Gertrude. 
Godelive. 


Gudule. LS IS 


Guilielmirio:" 


Hélène. Lu 


Henriette , 
por ere 
Hildegarde” 


Isabelle. 


. 
, 


VAN EYGENNAEMEN, 
‘Willebrordus, 


Willibaldas , 
Xaverius à 


Zacharias , 
Zacheus, 
Zeno , 


Jacoba, 

J jte F 
Jos CE 

J plie , 
Julia, 
Juliana, 
Justina ,, 


Landrada , 
Laura 
Leocadia , 
Leonuore, 
Lucia, 
Lucretia, 
Ludgordis, 
Ludovica A 


Mogdolens , 
Marcelle, 
Morgoreta, 


‘Moria, 


Martha, 
Martina, 
Mothildis, 
Melania, 
Miverva, 
Monica, 


Octavia, 
Olympia, 


Patricia , 
Paulo, 
Paulina , 
Pelagia, 
Perpetna, 
Petronella , 
Philippine, 
Philomena, , 
Polixena, 
Prisca + 
Proserpina , 


Qairina, : 


Rebecca, 
Regina, 
nn. 
eynildis 

Roralia ° È 
as 


Sabina, 
Scholastica , 
Sibilla, 
Sophia, 
Susanna, 


Symphorosa, 


Thecla, 
Theodosia , 
Theresia, 


Ursula, 


Valentins, 
Verona, 
Veronica» 
Victoria 


Walburgis , 
Wilhelmina 


Willebrord. 
Willibald. 


Xavier. - 
Zacharie.' 


Zaches. 


Zénon. 


VAN VROUVWEN: 


Jacqueline. 


Jeanne, Jeanneits. 


Joséphine. 


Julie. 
Julienne. 
Justine. 


Landrade 
Laure. 
Léocadie. 


. Léonore. 


Lucie. 
Lucrèce. 
Lutgarde. 
Louise. 


Madeleine. 
Marcelle. 
Marguerite. 
Marre. 
Marthe. 
Martine. 
Mathilde. 
Mélanie. 
Minerve. 
Monique. 


Octavie. 


Olympie. 


Patricie, 


Paule. 


+ Pauline. 


Pélagie. 
Perpétue. 
Pctronelle. 
Philippine. 
Philomène. 
Polixène. 
Prisque. 


- Proserpine. 


Quirine. 


Rebecque. 


Reine. 


: Relinde. 


Regnilde. 
nes 
Rufi 


Sabine. 


Scholastique. 


Sibylle. 
Sophie. 


Susanne. 


Symphorose. 
T'hècle, 


Theodose. 
T'hérèse. 


Ursule. 


-+ Valentine, 


Véronique. 


. Victoire. 


Walburge. 


Guilielmine. 


Wilhelmine. 


. 
* 


! 


